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Ad perscrutandas sacras utriusque testament! litteras cum alia multa 
subsidia turn cognitionem antiquitatum biblicarum imprimis utilem ac 
necessariam esse sine longa demonstratione facile intellegimus. Nam 
scriptores librorum divinorum res gestas breviter narrantes multa ut 
nota ponunt, multa omittunt, quae illo tempore, quo fuerunt, illique 
genti, cui scripserunt, notissima erant, nobis vero maximam partem 
ignota sunt. Quae cum ita sint, si quis ad historiam sacram cogno- 
scendam animum attendit atque consuetudines et ritus, quorum ibi mentio 
fit, plane intellegere vult, aliunde ea omnia discat eosque auctores, qui 
ea diligenter proposuerunt, consulat oportet. 

Ut litterarum sacrarum studiosi librum habeant, ex quo sine diffi- 
cultate prima antiquitatum biblicarum elementa haurire possint, operae 
pretium existimavi anno 1906 B Archaeologiae biblicae summarium" con- 
scribere typisque tradendiim curare. In hac recenti eius editione com- 
plura mutavi, nonnulla brevius perscripsi, multa adieci, id quod neces- 
sarium esse ex propria cognitione non minus quam ex virorum erudi- 
torum iudicio in ephemeridibus theologicis proposito intellexi. 

Imprimis in describendis antiquitatibus sacris operam dedi, ut non 
solum formas variorum institutorum ad religionem veteris testamenti 
pertinentium, sed etiam eorum significationem synibolicam et typicam 
exponerem. Scripta patrum ecclesiae ad materiam ita tractandam ad- 
hibenda fuisse manifestum est, in qua re nonnulla mini ad explicanda 
instituta sacra gentis a deo electae repperisse videor, quae adhuc plus 
minus neglecta sunt. Atque cum cultus Mosaicus multa instituta ritus- 
que contineat, quibus vel paria vel similia in religionibus omnium fere 
gentium orientis antiqui inveniuntur, non praetermisi, quin inquirerem, 
quae rationes institutis religionis veteris testamenti cum religionibus 
ceterarum gentium antiquarum in iis, quae inter se communia habent, 
intercedant, quippe cum id quo modo diiudicetur, non solum ad cultum 
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Mosaicum universum iudicandum, sed etiam ad singulos ems ritus bene 
intellegendos magni intersit. Ceterum hanc quaestionem, de qua adhuc 
viri docti in contrarias sententias discedunt, singular! libello tractavi, 
qui parvo temporis spatio intermisso edetur atque ad earn solvendam 
fortasse aliquid conferet. 

Quoniam autem multis illis effossionibus recentiore aetate in oriente 
antique factis et signis hieroglyphicis ac scriptura cuneiformi intellectis 
magna pars rerum gestarurn gentium orientis melius cognita est, eae 
quoque res ad explicandos libros divinos veteris testamenti, imprimis ad 
varia instituta Hebraeorum illustranda magnopere pertinent, propterea 
quod genti a deo electae omni fere tempore cum ceteris gentibus orientis 
aliquis usus erat, ut harum cultus humanus civilisque apud earn haud 
parvo esset momento. 

Plerique viri docti etiam geographiam Palaestinae descriptione anti- 
quitatum biblicarum comprehendere et plerumque copiose tractare solent. 
In qua re usum sequuntur, qui quamquam qursi vetere consuetudine 
sacratus excusari potest, tamen notione archaeologiae minime praescribitur. 
Quare in hoc libro geographia praetermittitur. Sed singularem libellum 
de Palaestina antiqua conscripsi, quem me bello composite editurum 
spero. 

Ex libris priorum temporum, quibus res ad archaeologiam biblicam 
pertinentes tractantur, tantum eos commemoravi, quos hodie quoque 
dignos esse, qui respiciantur, mihi persuasi. Opera recentioris aetatis 
diligenter attuli, non tantum catholica, sed etiam acatholica, ut theo- 
logiae studiosi, qui ea, quae ex hoc libro cognoverunt, domestico labore 
amplificare diligentiusque perspicere volunt, haud ignorent, unde plura 
ac subtiliora haurire possint. Sed operum annis 1914 1916 editorum 
pauca respici potuerunt, quoniam propter bella luctuosa difficillimum 
erat ea tempore sibi comparare. Eorum autem operum, quae ad disci- 
plinam nostram spectant, delectum faciendum fuisse unicuique, qui multi- 
tudinis eorum rationem habet, apparet et eo magis probabitur, quod 
nemo non ex compluribus ephemeridibus, imprimis ex ephemeride biblica 
( B Biblische Zeitschrift") de aliis eius modi operibus satis edoceri potest. 
Cum autem fieri possit, ut nonnulli offendantur, quod tarn frequenter 
opera acatholicorum afferre non dubitarim, ii, quaeso, recordentur acatho- 
licos ad sacras utriusque testamenti litteras subtilius intellegendas multa 
et eximia contulisse. Nihil igitur impedit, quin quae bona habent, ea 
in rem nostram convertamus. Pravas autem eorum opiniones semper ea, 
qua conveniebat, improbationis nota" perstrinxi. - 

In locis ex sacris litteris afferendis semper fere textum primum 
secutus sum. De modo autem sacros textus aiferendi observari oportet 
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Psalmos iis numeris signatos esse, qui its in bibliis Hebraicis tribimntur, 
quattuor autem libros Begum ita attuli, ut scriberem . fl l et II Sm" 
atque B I et II Kg", nisi aliud genus afferendi diserte coramemoratur. 

Haud ignore me in hoc librp complures eius modi quaestiones 
tractasse, ad quas explicandas hand parvi momenti est, quid ipse de 
necessitudine, quae hominibus cum deo intercedat, cogites. Sed respi- 
ciatur oportet, quid quisque de summa ilia re in universum cogitet, 
non temere eligi, sed ex diuturno difficilique animi certamine saepe nasci, 
et quamvis candidus et liber esse studeat, tamen animi sui quemque 
certa quaedam iudicia sequi. 

In speciminibus typographicis percensendis equidem summa cum 
cura id egi, ut textus a vitiis etiam rninutis purgatus prodiret, sed 
tamen complures errores, quos in extremo libro adnotavi, me fugerunt. 
Alios errores levioris momenti fortasse obvios benevolum lectorem ipsum 
facile correcturum sp'ero. 

Extremo libro pauca adieci, quae addenda vel emendanda iudicavi. 
Ibidem nonnullae imagines additae sunt. Quamquam autem optandum 
erat, ut maior imaginum numerus reciperetur, tamen id propterea omit- 
tendum erat, quod typographiae academicae Wagnerianae non contigit, 
ut eas emptione pararet. Quare lectorem ad ea opera, quibus imagines 
ad antiquitates biblicas illustrandas maxime idoneae collectae continentur, 
delegem necesse est. 

Ad postremurn hoc opus virorum eruditorum, imprimis eorum, qui 
in sacras litteras operam conferunt, benevolentiae commendo. Quod ut 
libris sacris intellegendis conducat, faxit divinus eorum auctor! 

Oeniponte, ultimo mense Julio MCMXVL 

F. X. K. 
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Prolegomena 



Priraum describimus, quid sit archaeologia biblica et qui ei operam 
dederint; deinde indieabimus, quanti sit momenti ad sacras- litteras inter- 
pretandas ; turn nominamus, ex quibus fontibus antiquitatum biblicarum 
cognitio haurienda sit, in qua re de inscriptionibus et aliis monumentis 
recentiore aetate in terris orientis antiqui effossis uberius disputamus; 
postremo evolvimus, quo ordine quaqiie ratione ac via materiam in hoc 
opere tractemus. 

I. Arcliaeologia (ap^oaoXoybc = enarratio antiquitatum)^ si ad 
honiinem refertur, est scientia, si ad rem, systema rerum antiquarum 
maxinie memorabilium. Biblica arcliaeologia sensu latius patente de 
iis rebus antiquis agit, quae in libris divinis leguntur; propria autem 
et principali significatione sola instituta tarn sacra quam profana anti- 
quorum Hebraeoriim complectitur, i. e. eius gentis, quam deus ex om- 
nibus gentibus antiquitatis elegit et cui ea, quae libris divinis memoriae 
traduntur, revelavit, ut nonnulli nonien archaeologiae Hebraicae" 
nomini archaeologiae biblicae" anteponant. Nos igitur in sola gente 
Hebraica versamur, ceteras autem gentes, quibuscum ea saeculis proce- 
dentibus coinmercio et usu coniuncta est, eatenus respicimus, quatenus 
apud gentem Hebraicam aliquid valuerunt. 

Primis temporibus archaeologia non solum instituta, sed etiam 
fact a sive historian aliaque memoratu digna amplectebatur. Yelut Jo- 
sephus Flavius commentariis suis de rebus gestis et vicissitudinibus for- 
tunae populi Judaici indicem ap^oaoXoftoc? 'looSai'XYjc fecit, ex nonnullorum 
opinione Dionysium Halicarnasseum imitatus, qui historiam Komanam no- 
mine Tw^a'ix^c ap^aioXoYta? composuit. Aetate autem recentiore archaeo- 
logia biblica ad instituta sola pertinet. 

II. Tlieologi Christiani sexto decinio denium saeculo, cum studium 
litterarum sacrarum magis colebatur, in antiquitatibus biblicis versari 

Kortleitner, Archaeologia biblica 1 
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coeperant, sed et eo et sequent! saeculo pauca opera et quae hand 
inagni moment! fuerint de iis ediderunt. Plus duodevicesimo saeculo, 
imprimis priore eius parte, effectum est, quod non solum nonnulla 
opera, quae universas antiquitates biblicas eomplectuntur, emissa sunt, 
sed etiam haud pauci theologi varias disputationes singulares de rebus 
archaeologicis typis describendas curaverunt, quarum permultas maxima 
cum diligentia, sed non eodem cam iudicio collectas Bl. Ugolini 
(t 1769) edidit in opere, quod inscribitur: Thesaurus antiquitatum 
sacrarum. complectens selectissima clarissimorum virorum opuscula, in 
quibus veteruni Hebraeorum mores, leges, instituta, ritus sacri et civiles 
illustrantur" (34 vol. fol. Venetiis 1744-69). Inde a saeculo unde- 
vicesimo haud pauca antiquitatum biblicarum compendia a theologis 
et catholicorum et protestantium edita sunt, quorum nonnulli eas quo- 
que res collegerunt, quae ex inscriptionibus gentium orientis autiqui 
aliisque monumentis recentiore aetate effossis ad sacras litteras illu- 
strandas aptae esse videntur. 

1) Ex antiquorum theologorum catholicorum operibus archaeo- 
logicis librorum divinorum interpret! quam maxime servire possunt M. B e- 
canus (Verbeeck, van der Beeck f 1624) Analogia veteris et novi testa- 
ment! (Moguntii 1620. Mechliniae 1831) et St. Menochius (t 1655) 
De republica Hebraeorum libri octo (Parisiis 1648). 

Ex theologia recentioris ac recentissimae aetatis digni sunt, qui no- 
minentur: J. Jahn, Biblische Archaologie, 3 Tie. 5 Bde. "Wien 1796 
1805 (2. Aufl. Tie. 1 2, 1817 18. 1824 25); Archaeologia biblica in 
epitomen redacta 2 . Vindobonae 1814. Quod opus in indicem librorum 
prohibitorum relatum correxit P. F. Ackermann ib. 1826. J. F. Allioli, 
Biblische Altertumer zu Vorlesungen. Landshut 1825. Handbuch der bib- 
lischen Altertumskunde unter Mitwirkung von L. C. Gratz und D. Hane- 
berg, 2 Bde. ib. 1844. J. M. A. Scholz, Handbuch der biblischen 
Archaologie. Bonn 1834. J. H. K a 1th off., Handbuch der hebra'ischen 
Altertumer. Minister 1840. J. H. A. Lb'hnis, Das Land und Volk der 
alten Hebraer nach den in der Bibel angegebenen Zustanden. Kegensburg 
1844. Th. Westhaus, Biblische Altertumer zum bessern Verstandnisse 
der heiligen Schrift bearbeitet. Eegensburg 1849. V. L. de Biasi, 
Archaeologia biblica, originem, evolutionem et vitam humani generis do- 
mesticam, iuridico - politicam et religioso-moralem biblice exhibens. Eatis- 
bonae 1865. P. Scholz, Die heiligen Altertumer des Volkes Israel, 
2 Tie. Eegensburg 1868- D. B. Haneberg, Die religiosen Altertumer 
der Bibel 2 . Miinchen 1869. P. Schegg, Biblische Archaologie. Heraus- 
gegeben von J. B. Wirthmiilhr. Freiburg 1887. B. Schafer, Die reli- 
giosen, sowie die wichtigsten hauslichen und politischen Altertumer der 
Bibel 2 . Munster 1891. J. A. a Lover a, Archaeologiae biblicae epi- 
tome 2 . Hierosolymis 1896. C. van Ongeval, Praeleetiones in geo- 
graphiam biblicam et antiquitates Hebraicats. Gandae 1900. U. Ubaldi, 
Adumbratio archaeologiae biblicae (Introductio in sacram scripturam III, 



Studia archaeologiae biblicae '3 

74 5 % Romae 1901). M. Belli, Brevis antiquitatum Judaicarum 

notitia 2 . Komae 1909. A, Cellini, Synopsis archaeologiae biblicae 
/Propaedeutica biblica III, 184302. Bipaetransonis 1909). K. A. Li- 
pin ski, Archaeologia Biblijna. Warszawa 1911. Hue quoque pertinet 
M. E. A. Pillion, Atlas archeologique de la Bible d'apres les meilleurs 
documents. Lyon-Paris 1883. 

Sino-ulae disputationes ad antiquitates biblicas pertinentes in lexicis 
^imprimis biblicis) inveniuntur: A. Calmet, Dictionnaire historique et 
critique, chronologique, geographique et litteral de la Bible. 2 vol. Paris 
1722. Conferas etiam Dissertations, qui peuvent servir de prolegomenes 
de 1'ecriture sainte. ib. 1720. J. Aschbach, Allgemeines Kirchen- 
lexikon, 4 Bde. Frankfurt a. M.- Mainz 1846 50. L. de Saulcy, 
Dictionnaire des antiquites.bibliques. Paris 1859. Wetzer und Welte's 
Kirchenlexikon oder Eneyklopadie der katholischen Theologie und ihrer 
Bilfswissenschaften. Zweite Auflage begonnen von J. Card. Hergenrother, 
fortgesetzt von F. Kaulen, 12. Bde. Freiburg 18861901. F. Vigou- 
roux, Dictionnaire de la Bible, contenant tous les noms.de personnes, de 
lieux, de plantes, d'animaux mentionnes dans les saintes -ecritures, les 
questions theologiques, archeologiques, scientifiques critiques relatives a 
Tancien et au nouveau testament et des notices sur les commentateurs 
.anciens et modernes. 5 vol. Paris 1895 1912. A. Vacant et E. Man- 
gen ot, Dictionnaire de theologie catholique, contenant 1' expose des doctrines 
de la theologie catholique leurs preuves et leur histoire. Paris 1903 ss, 
JM. Hagen, Lexicon biblicum. 3 torn. Parisiis 1905 11. : M. Buchberger, 
Kirchliches Handlexikon. Ein Nachschlagebuch iiber das Gesamtgebiet der 
'Theologie und ihrer Hilfswissenschaften. 2 Bde. Miinchen 1907 12. 

2) Protestantes, qui eas disciplinas, quae ad sacras litteras expli- 

-candas pertinent, praecipue saeculo praeterito catholicis multo diligentius 

coluerunt, permulta habent opera, quae de rebus archaeologicis agunt. At 

haud pauca eorum sensu rationalistico composita sunt, quo a medio saeculo 

.duodevicesimo plerique interpretes protestantium infecti sunt. Memoratu 

-.digna sunt haec: M. Leidekker, De republica Hebraeorum libri XII, 

quibus de sacerrimae gentis origine et statu in Aegypto, de miraculis 

-divinae providentiae in reipublicae constitutione, de theocratia, de illius 

.sede et civibus, de regimine politico, de religione publica et privata dis- 

seritur. 2 vol. Amstelaedami 1704 10. H. Eeland, Antiquitates 

sacrae veterum Hebraeorum. Ultrajecti 1708. Cum amplissimo commen- 

tario Bl. Ugolini et adnotationibus J.E.Rau. Halae 1789. D. Jennings, 

Jewish antiquities. 2 vol. Londres 1730. A. Gr. Waehner, Antiquitates 

Ebra'eorum. De Israeliticae gentis origine, fatis, rebus sacris, civilibus et 

domesticis. 2 torn. Gottingae 1742 43 (op. incpl.). J. G-. Carpzov, 

Apparatus historico - criticus antiquitatum sacri codicis et gentis Hebraeae, 

Prancofurti-Lipsiae 1748. C. Iken, Antiquitates Hebraicae secundum 

triplicem Judaeorum statum, ecclesiasticum, politicum, oaconomicum 4 . Lip- 

siae 1764 (conferas J. H. Scliacht, Animadversiones ad antiquitates Hebraicas 

olim delineatas a C. Iken. Patre mortuo edidit G. \J. Scliaclit. Trajecti a. 

Rh. 1810). -' J. E. Faber, Archaologie der Hebraer. Halle 1773. 

J. D. Michael is, Mosaisches Eecht 2 . 6 Tie. Eeutlingen 1793. G. L. 

' 1* 
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Bauer, Lehrbuch der hebraischen Altertiimer des alten und neuen Testa- 
ments. Leipzig 1797. Beschreibung der gottesdienstlichen Verfassung der 
alten Hebraer. 2 Bde. ib. 1805 06. E. Warnekros, Entwurf der 
hebraischen Altertiimer. Dritte Auflage bearbeitet von A. G. Hoffmann. 
Weimar 1832. 0. Ch. W. F. Bahr, Symbolik des mosaischen Cultus.. 
Heidelberg I, 1837 (2. Aufl. 1874) II, 1839. J. H. Pare an, Anti- 
quitas Hebraica breviter descripta 3 . Trajecti a. Eh. 1840. J. G. Palfrey,. 
Academical lectures on the Jewish scriptures and antiquities. 2 vol. Boston, 
1840. J. L. Saalschiitz (Judaeus), Das mosaische Eecht nebst den 
vervollstandigenden talmudisch-rabbinischen Bestimmungen. 2 Tie. Berlin 
1846 48. .Archaologie der Hebraer. 2 Tie. Konigsberg 1855 56. 
W. M. L. De Wette, Lehrbuch der hebraiseh-jiidischen Archaologie nebst 
einem Grundrisse der hebraisch-jiidischen Geschichte 4 . Leipzig 1864. . 
H. Ewald, Die Altertiimer des Volkes Israel 3 . Gb'ttingen 1866. 
A. Kuenen, De godsdienst van Israel tot den ondergang van den jood- 
schen staat. 2 vol. Haarlem 1869 70. C. F. Keil, Handbuch der 
biblischen Archaologie 2 . Frankfurt a. M. 1875. J. Th. Visser, Hebre- 
euwsche Archaeologie. Naar de nieuwste schrijvers (vrij bewerkt). Utrecht 
1891. A. Kinzler, Die -biblischen Altertiimer 7 . CaJw 1893. 
J. Jacobs, Studies in biblical archaeology. London 1894. W. Nowack,. 
Lehrbuch der hebraischen Archaologie. 2 Tie. -Freiburg - Leipzig 1894. 
J. Benzinger, Hebraische Archaologie 2 . Tubingen 1907. K. Wiele- 
maker, Beknopt leerboek der bijbelsche oudheidkunde. Goes 1911. 
W. Cruickshank, The Bible in the light of antiquity. A handbook of 
biblical archaeology. London 1913. C. L. Bedale, The did testament 
and archaeology. London 1913. Conferas etiam S. Krauss (Judaeus) 
Talmudische Archaologie. 3 Bde. Leipzig 1910 12. Imagines ad anti- 
quitates biblicas illustrandas maxime idoneas collegerunt J. Frohnmeyer 
und J. Benzinger, Bilderatlas zur Bibelkunde. Stuttgart 1905. Zweite 
Auflage ib. 1912; H. Oort en G. Wildeboer, Planten - atlas tot ophel- 
dering van bijbelsche oudheden. Amsterdam 1906. 

Nominanda sunt etiam eorum dictionaria, ubi antiquitates biblicae 
ordine alphabetico tractantur: J. W. F. Hegel, Biblisches Reallexikon iiber 
biblische und die Bibel erlaaternde alte Geschichte, Erdbeschreibung, Zeit- 
rechnung, Altertiimer, morgenlandisehe Gebrauche, Naturlehre, Naturge- 
schichte, Isagogik, Onomatologie usw. 3 Bde. Leipzig 1783 35. Biblisch- 
exegetische Encyklopadie oder biblisch-exegetisches Eealworterbuch. 4 Bde; 
Gotha 1793 98. G. B. Winer, Biblisches Eealworterbuch 3 . 2 Bde.. 
Leipzig 1847 48. D. Schenkel, Bibellexikon. 5 Bde. Leipzig 1869 
75. J. Hamburger (Judaeus), Eealencyklopadie des Judentums 
I. Biblische Artikel, II. Talmud und Midrasch, III. Nachtalmudische Zeit 
bis zur Neuzeit. Berlin - Neustrelitz - Leipzig 1870 1901. W. Smith 
and J. M. Fuller. A dictionary of the Bible comprising its antiquities, 
biography, geography and natural history 2 . 3 vol. London 1893. 
E. C. A. Eiehm, Handworterbuch des biblischen Altertums fur gebildete 
Bibelleser. Zweite Auflage bearbeitet von ' F. Baethgen. Bielefeld - Leipzig 
1893 94. A. Hauck, Eealencyklopadie fur protestantische Theologie 
und Kirche. 24 Bde. Leipzig 1896 1913. J.Hastings, A dictionary 
of the Bible, dealing with its language, literature and contents including 
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-the biblical theology. 4 vol. Edinburgh 1898 1902. Extra volume ib. 
1904. T. E. Cheyne and J. S. Black, Encyclopaedia biblica. A cri- 
tical dictionary of the literary, political and religious history, the archaeo- 
logy, geography and natural history of the Bible. 4 vol. London 1899 
1903. The Jewish encyclopaedia. A descriptive record of the history, 
religion, literature and customs of the Jewish people from the earliest 
times to the present day. 12 vol. New York and London 1901 06 (op. 
.Jud.). H. G-uthe, Kurzes Bibelworterbuch. Tubingen-Leipzig 1903. 
P. Z e 1 1 e r, Biblisches Hand worterbuch 3 . Calw 1912. 

III. Qui subtiliore studio sacras litteras legendas et interpretandas 
suscipit, ei praeter alia praesidia doctrinae etiam cognition em anti- 
quitatum biblicarum non niodo utilem, verum etiam omnino 
necessariam esse haud difficulter intellegimus. Nam necessarium 
est, ut se prorsus in aetatem scriptorum biblicorum aequaliumque lec- 
torum transferat, veram rerum antiquarum naturam et indolem co- 
gnoscat ae quaelibet recte diiudicet; ut scripta utriusque testamenti 
perpetuo ad leges, ritus, consuetudines gentis a deo electae aliaque 
eius modi facile referat et plenam sententiam iis locis subiectam per- 
cipiat ; ut divina ilia consilia ad conservandam veram religionem capta 
illis temporibus congraere perspiciat; ut fidei dogmata morumque prae- 
cepta ab orationis ornatu, qui haud raro ab autiquis illis rebus de- 
promptus est, discerna.t; ut adversariorum argumenta, quorum haud 
pauca ignorantia antiquitatum biblicarum innituntur, recte diluat; ut 
vim argumentorum, quibus libri sacri veri sincerique probantur, penetret. 
Atque archaeologiam biblicam omnino tanti esse momenti ex eo quoque 
apparet, quod omnes, qui rerum antiquarum ignari ad sacras litteras 
scrutandas accesserunt, innumeros gravesque errores in lucem protu- 
lerunt. , 

Unusquisque sacerdos quandam scientiam archaeologiae biblicae habeat 
necesse esse ex habitu typico antiqui foederis elucet. Quidquid in vetere 
testamento institutum est, ad Christianismum spectat, ubi idem perfectum 
atque absolutum est. Quare Paulus apostolus in epistula ad Colossenses 
2, 17 festa religionis Mosaicae <mav TWV [leXXovwov appellat. Ut enim 
umbra rei alicuius per se ipsa nihil est, sed id corpus, quod earn reddit, 
significat, ita instituta veteris testamenti per se ipsa vana sunt, sed ad 
novum foedus, eius auctorem institutaque spectant. Ita cum instituta 
novi testamenti praesignificata sint, scientia typorum veteris testamenti 
necessaria est, ut ilia plane intellegantur. Velut praestantia ac dignitas 
sacramentorum novi testamenti turn demum satis aestimari possunt, si 
eorum typi haud ignoti sunt. Ceterum novum testamentum ipsum docet 
scientiam archaeologiae biblicae necessariam esse; nam auctor epistulae ad 
Hebraeos id agit, ut significationem typicam antiqui foederis detegat atque 
^emonstret. In actiouibus vero liturgicis exsequehdis accuratam scientiam 
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antiquitatum biblicarum sacerdoti magnae esse utilitati demonstrare super-- 
sedere posse mihi videor. 

IV. 1) Inter fontes, unde uberior antiquitatum biblicarum cognitio 
hauriri debet, primus praecipuusque locus libris veteris testament! 
assignandus est, qui omnes quidem ad earn acquirendam utilissimi sunt v 
praecipue tamen Pentateuchus atque ii, qui de rebus gestis agunt. . 

Qua in re imprimis magni momenti est diiudicare, quatenus Moses 
ipse eas leges, quae in Pentateucho a Mose profectae memoriae traditae 
sunt, condiderit; nam in iis et sacra et civiiia instituta gentis Hebraicae, 
in quibus archaeologia biblica versatur, posita sunt. 

Vulgo concessum est non omnes leges, quae Pentateucho continentur,. 
a Mose ipso profectas esse posse. Nam cum Moses leges condidisset, ut 
iis, quae gentis Hebraicae et religio et vita communis desiderabant, satis- 
faceret, eae autem res tempore procedente multifariam mutatae essent, leges- 
quoque mutari necesse erat. 

Si leges Mosaicae ipsae spectantur, facile intellegitur fieri potuisse,. 
ut mutarentur. Nam aut ad mores aut ad cultum divinum aut ad res 
civiles Hebraeorum pertinent. Ex quibus omnibus legibus solae leges 
decalogi (praeter duas, quarum una deum imagine exprimi vetat, altera 
sabbatum celebrari iubet) inimutabiles sunt; ceterae mutari possunt et re 
vera lege Christiana sublatae sunt. 

In Pentateucho ipso vestigia invenimus, unde leges Mosaicas mutatas- 
esse apparet, velut Dt 4, 2 ; 13, 1 (Vulg. 12, 32), qui loci ita explieandi 
sunt, ut non omnis mutatio legum, sed tantum ea, quae ab iis fieret,. 
quibus eas mutare non liceret, prohibita fuerit. Mutatum autem ita est,. 
ut in locum prioris legis alia substitueretur, sed et ilia in textu retineretur.. 
Quo factum est, ut leges de eadem re saepius et repeterentur (velut de sab- 
bato his locis agitur: Ex 20, 9 s; 23, 12; 34, 21. Lv 26, 2. Dt 5, 12 15} 
et inter se discreparent (ut leges de decumis: Lv 27, 30 33. Nm 18, 
21. 32. Dt 12, 6. 11. 17. Dt 14, 22 29. Dt 26, 1215., leges de- 
faenore vetito: Ex 22, 24. Lv 25, 36 s. Dt 23, 20 s.). 

In aliis quoque libris veteris testamenti saepius significatur legibus. 
Mosaicis aliquid additum esse. Cuius rei haec exempla afferantur: Josua 
brevi ante mortem ,,omnes tribus Israel" convocat (Jos 24, l), quibus, 
expositis beneficiis, quae Jahve primo patriarchis, deinde populo in Aegypto,. 
in deserto, in terra promissa commoranti tribuit (v. 2 13), optionem facit. 
eligendi, quern deum colere velint (v. 14 s.). Eespondentibus se Jahven 
colere velle (v. 16 21) Josua foedus populi cum Jahve initum sollemni 
ritu renovat, populo tfi^fcl pfi statutwn et legem proponit atque verba ilia- 
Wtb$! filln "ISIS? in libra legis del (LXX: sic (3i|3Xtov vd[ioi)V TOD Q-soo; H. B. 
Swete: si? |3i|3Xiov, VO[JLOV TOO -S-sou; Pesitta: besefre d^nomoseli fcmose,. 
in libris legis eius, Mosis; Vulgata: in volumine legis domini) scribit (v. 26) 
i. e. orationem a se habitam et statuta a se lata scriptis mandat libroque 
legis adicit. Narratio autem de iis, quae Jos 24, 1 26 memoriae pro- 
duntur, in Pentateucho non exstat neque umquam pro eius ingenio uni- 
verso in eo fuisse potest. Itaque Josua ea, quae populd mandavit, legibus 
Mosaicis inseruit. Portasse fragmenta quaedam eorum mandatorum Dt 26,. 
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IQ 27, 26 continentur. Secundum I Sm 10, 25 Samuel 
legem regni *i&5 in librum rettulit, quern religionem prae se ferre ex 
ratione sententiarum apparet. Vocabulum "1BDS verbis quoque in scidam 
convertere nobis licet, quam scidam postea corpori legum, quod iam ex- 
stabat, additam esse ponimus. Cum Dt 17, 14 20 talem .legem con- 
tineat, nonnulli earn partem illam legem regni esse existimant. Alii dicunt 
legem regni a Samuel datam Dt 12, 1 26, 15 contirieri. Vetere testa- 
mento memoriae traditur complures reges religioni diligentissime consu- 
luisse et praecepta de cultu divino dedisse, velut David (I Chr 16, 4 6. 
37__42; 23, 1 26, 32) et Hiskia (II Car 31, 2 21). Quorum prae- 
ceptorum nisi nonnulla ,,legi" inserta essent, mirum esset. Neque dubium 
esse potest, quin sacerdotes quoque non post exsilium demum, sed iam 
multo ante, si quid in religione diiudicandum erat, decreverint, et vix erra- 
bimus, si eos nonnulla ex eius modi decretis libro legis inseruisse ponemus. 

Quae vero leges Pentateuchi ad Mosen ipsum revocandae sint et quae 
posterioribus demum temporibus Pentateucho additae sint,,. de ea re inter- 
pretes sacrarum litterarum vix umquam consentient eoque minus, quod 
quae recentiore aetate de origine et perfectione religionis Mosaicae eiusque 
cultus allata sunt, ad id diiudicandum vehementer pertinent. Illud tamen 
nos dicere posse existimamus eas leges, quibus Hebraeos iam certas stabi- 
lesque sedes habuisse ponitur, post Mosen demum ortas esse. Velut ea 
praecepta, quae Lv 25, 32 34 de Levitarum domibus in urbibus et de 
Levitarum prope urbes agris dantur, ita tantum intelleguntur, ut posses- 
siones Levitarum, quae Nm 35, 2 8 ad normam diriguntur, notas esse 
ponamus. Quae possessionum constitutio ,,in campestribus Moab" facta est 
(Nm 35, l). Atqui Lv c. 25 ad legislationem Sinaiticam pertinet (cf. v. l). 
Locus Lv 25, 32 34 ergo posteriore tempore insertus est. 

Quarnquam non dubitamus concedere leges Mosaicas ita, ut modo 
exposuimus, auctas esse, tamen opinionem eorum, qui leges ad religionem 
pertinentes, quae Pentateucho continentur, non ad Mosen referendas, sed 
ex gentis Hebraicae usu multorum annorum profectas esse dicunt, vehe- 
mentissime impugnare debemus : Mosen neque sacrarium exstruxisse neque 
sacerdotium instituisse; initio Hebraeos in terra Canaan complura loca 
sacra habuisse, unumquodque cum suo collegio sacerdotum; turn demum, 
cum templum Hierosolymitanum maiorem auctoritatem adeptum esset, id 
quod praecipue post interituni regni decem tribuum fuerit, sacerdotes 
Hierosolymitanos consilium cepisse cultum Jahvae in eo templo exercitatum 
unum legitimum esse profiteri, id quod Deuteronomio septimo saeculo 
conscripto factum sit (Dt 12, 4 ss.); sacerdotes aliorum sacrariorum po- 
stremo ad ministerium templi Hierosolymitani admissos esse, sed ita tan- 
tum, ut ministri sacri inferioris ordinis vel Levitae essent. 

Quod si rectum esset, quidquid de cultu divino in tacernaculo foederis 
exercitato et de Aaron eiusque sacerdotio in Pentateucho legitur, nihil 
aliud esset nisi res ficta et eultus divinus eorum temporum, quae exsilium 
Babylonium sequebantur, nihil aliud nisi opus decipientium, licet fortasse 
bona fide id fecerint. Quod a gentis Hebraicae singular! in religione pro- 
gressione alienum est. Nam si ea ad deum referenda est, id quod nos 
iudicare necesse est, quae in libris sacris de progressione religionis veteris 
testament! memoriae produntur, falsa esse non possunt. 
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Libri novi test.amenti, etsi ad instituta cognoscenda, quae 
ad religionem et vitam commnnein gentis Hebraicae pertinent, hand 
niultum novi conferunt, tamen propterea alicuius sunt niomenti, quod 
iustituta antiqua etiam turn, conservata esse testantur. 

Conferendae quoque sunt variae sacrarum litterarum versiones, 
imprimis antiquiores, quae haud raro textum primum collustrant. 

2) Deinde scripta Philonis et Josephi Flavii digna sunt, 
quae commemorentur. Hie quatenus in historia fidem mereatur, diver- 
sissinie diiudicaturn est. Antiquis temporibus atque media aetate cum 
plerumque niniio pluris aestimaretur, recentiore aetate eo iniquius iudi- 
catus est. Etsi autem dubiurn non est, quin ut alii scriptores et rnagna 
vitia habeat et imprimis ea, quae suae genti honori sunt, praedicet, 
tamen negari non potest euni re in universuin considerata et subtilem 
historicum et liominem. veritatis studiosum existirnanduni esse, ut eius 
scripta f'ontes archaeologiae biblicae niinime spernendi sint. De Philonis 
libris minus bene iudicandurn est. Nam cum praecipue in philosophia 
Platonica et Pythagorica versaretur, non tarn id agebat, ut de institufcis 
sacris et profanis antiquorum Hebraeorum diligenter posteros certiores 
faceret, quam ut ea ex persona philosophi interpretaretur. Quae cum ita 
sint, viros antiquitatum biblicarum studiosos eius scriptis caute uti oportet^ 

a) De vita Philonis, cui cognomen ,,Judaeus" est, ut ab aliis in- 
signibus viris eiusdem nominis distinguatur, pauca accepimus. Natus est 
Alexandriae, nobili (sacerdotali ?) familia ortus. Filius fratris eius (non 
frater) alabarchus i. e. praefectus Judaeorum Alexandrinoruin fuit. Annus 
natalis ignotus est. Cum autem in initio libvi ,,De legatione ad Gaium", 
quern circa annum p. Ch. n. 40 confecit, se ipse senem nominet, inter 
annos a. Ch. n. 20 et 30 natus esse videtur. Constat quidem id unum 
eum eorum legatorum, quos Judaei in Aegypto commorantes anno 39 -vel 
40 Eomam ad imperatorem Gaium miserunt, fuisse de eaque re in libro 
illo rettulisse. Philonem aetate imperatoris Claudii iterum Komam venisse 
ibique Petrum apostolum cognovisse effici non potest. Neque certum 
tempus eius obitus constat. Ceterum Philo litterarum ac rerum gestarum 
gentis Hebraicae non adeo ignarus fuit, ut nonnullis visuin est. ' In operibus 
suis sacras litteras plerumque allegorice interpretatus est. 

Scripsit varia opera (exegetica, philosophica, historica), quorum plera- 
que supersunt et a viris doctis magni aestimantur. Praecipuam eorum 
editionem curavit Th. Mangey, Graece et Latine, 2 vol. fol. Londini 1742. 
Primum huius editionis volumen collatis aliquot codicibus repetiit A. F. 
Peiffer, vol. 1 5. Erlangae 1785 92. Ed. II. 1820. Memoratu dignae 
sunt editiones, quas C. E. Eichter (8 vol. Lipsiae 1828 30) et lib r aria 
Tauchnitiana (8 vol. ib. 1851 54) procurarunt. Eecentissirae omnia 
JPhilonis opera edunt L. Cohu et P. Wendiand IBerolini 1896 ss. 

b) Josephus, Hierosolymis sacerdotali genere anno 37/38 p. Ch. 
natus, assectator Pharisaeoruin fait (Vit. 2.). Cum Judaei contra Eo- 
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manos bellum gererent, Galilaeae praefectus (BJ 2, 20. 4. Vit. 7), 
oppido munito Jotapata expugnato anno 67 a Romanis captus est (BJ 3, 
8. 7 s.). Ad Vespasianum ductus eum imperatorem futurum esse prae- 
dixit (BJ 3, 8. 9. Sueton. Vesp. c. 5). Quod duobus annis post effectum 
est. Pro qua re ut ei gratiam referret, Vespasianus Josepho libertatem 
donavit (BJ 4, 10. 7), qui ab eo tempore, id quod moris erat, nomen 
gentile Yespasiani ,,Flavius" suo adiunxit. Dum Hierosolyma obsidebantur, 
Titi iussu saepe cum vitae perieulo Judaeos cobortatus est, ut urbem 
dederent (BJ 5, 3. 3; 5, 6. 2; 5, 7. 4 ; 5, 9. 24; 5, 13. 3; 6, 2. 
1 3; 6, 2. 4 s; 6, 7. .2. Vit. 75). Bello confecto cum Tito Eomain 
profectus est, ubi, dum vixit, favore imperatoris florens in libris confici- 
endis versatus est. Quo anno obierit, ignoramus. 

Opera eius sunt: 'looSawtv] ap^aioXo-yta, antiquitates Judaicae, in vi- 
ginti libris, i. e. historia populi Judaici usque ad duodecimum Neronis 
.annum. Jlepi too 'loodatxou 7roXe{ioo, de bello Judaico, in septem libris, 
usque ad interitum eivitatis Judaicae. Ex praefatione operis cognoscimus 
id initio sermone patrio, Aramaico, scriptum et postea demum, cum. id 
retractaret, in Graecum tralatum esse. Jlepi r/j? TOW 'Iooaiwv ap^aidrYjto?, 
de Judaeorum vetustate sive contra Apionem libri duo, qui non solum contra 
Alexandrinum grammaticum Apionem eiusque criminationes falsas gentis 
Hebraicae confecti sunt, sed ad universa crimina oclii plena, quae Judaei 
illius aetatis subibant, respondent. Bio?, vita, quo libro Josephus non- 
vitam suam describit, sed nihil fere aliud refert nisi quas res turn, cum 
Galilaeae praeerat, gesserit. Tantum in initio et in fine libri ( 1 6. 
75 76) nonnulla alia, quae ad eius vitam pertinent, inveniuntur. H. Vin- 
cent (EB N.S. VIII, 1911, 366 388) demonstrat ,,bellum Judaicum" 
anno 77 vel 78, ,,antiquitates Judaicas" anno 93, ,,vitam" anno 95, ,,duos 
libros contra Apionem" anno 97 vel 98 conscriptos esse. Praeter ea quat- 
tuor opera a nonnullis patribus ecclesiae liber quoque quartus Macca- 
baeorum vel liber Tuepi a?)toxpdTOpo<; Xoyt0|xoo Josepho adscribitur. Sed 
pro certo haberi potest eum non esse eius auctorem. 

Editionem operum Josephi curaverunt S. Havercamp cum versione 

Latina ab J. Hudson facta, 2 vol. fol. Amstelaedami-Lugd. Bat. - Ultrajecti 

1726; F. Oberthiir 3 vol. Lipsiae 1782 85; C. E. Richter 6 "vol. 

lipsiae 1826 !27 ; L. Dindorf 2 vol. Parisiis 1845 47; J. Bekker 

6 vol. Lipsiae 1855 56; B. Niese 6 torn. Berolini 1887 1)4. 



3) Ad haec consuli potest Talmud (^fc^E) doctrina, a ^? didicify 
i. e. corpus legum, sententiarum, disputationuin ab antiquissiniis legis- 
peritis eorumque scnolis traditarum, de cuius usu et auctoritate viri 
docti in contrarias sententias disceduat. Nam cum plerique Judaei id 
sacras litteras auctoritate aequare atque superare iudicent, Christianorum 
alii honorificentissime de eo sentiunt, alii onmern ei denegant fidem. 
Prudentissime igitur media quaedam via teneri videtur, ut Talmud, 
praecipue Mischna, in recentioribus rebus Judaeorum cognoscendis 
magnam auctoritateni et fidem, in antiquioribus valde exiguani habere 
censeatur. 



10 Prolegomena 

a) Quaecumque de lege Mosaiea ore hominum posteris tradita stint, 
ea Judaei quidem a deo cum Mose, cum per quadraghrfca dies in monte 
Sinai movaretur, communicata esse contendunt, sed rectius a temporibus, 
quae exsilium Babylonium secuta sunt, repetuntur. Ex qua aetate quae 
de ea re memoriae tradita erant, ea una cum variis decretis eodem 
spectantibus legisperiti colligere coeperunt, Eabbi Jehuda ha-Nasi sive ha- 
kadosch autem, qui etiam Rabbi Ttat' eo%ijv appellatur, scholae superioris. 
in Tiberias praefectus (circa 135 217 p. Ch.), postrenio in librum no- 
mine Mischna ('"^E) insignitum redegit. Quod nomen patres ecolesiae 
haud falso vocabulo SsoTepwat? vertunt, quatenus verbum ^ proprie ac 
primo Seotspouv, repetere valet. At ex loquendi usu posteriorum tem- 
porum idem, valet quod traditiones docere vel discere. Quare HJttto doctrinam 
legis significat eamque voce acceptam, cum Thora scripta sit. 

Cum autem textus Mischnae compluribus locis obscurissimus esset, 
paulatim a rabbinis Palaestinensibus variae eius explicationes prolatae sunt, 
quae progrediente tempore collectae atque loco commentarii Mischnae ad- 
ditae sunt idque nomine Gemara (^^ supplernentum, complementum, a 
*!| perfecit, absolvif). Quo factum est, ut Mischna cum Gemara Palaesti- 
nensi coniuncta Talmud Palaestinense (bxi^ 11 ^*i llttbfi) sive Hierosotymi- 
tanum (^Kbwrp n) constituat. 

Plerumque dicitur R. Jochanan bar Nappaclia (t 279) Gemarae Pa- 
laestinensi summam manum iniposuisse, quod non est rectum. Quern tantum 
prirnum disputationes, quae ad verba Mischnae pertinent, collegisse veri- 
simile est. Vix autem erramus, si Gemaram Palaestinensem ex compluribus 
minoribus collectionibus effectam esse putamus. Quae quo tempore orta 
sit, inde perspicitur, quod etiam imperatores Diocletianus et Julianus ibi 
commemorantur, sed virorum doctorum Judaicorum, qui sub fine quarti 
saeculi fuerunt, nulla iam mentio fit. 

At ilia rabbinorum Palaestinensium explanationes nequaquam omnibus 
Judaeis placuerunt: Quare studia Mischnae in academiis Babyloniis (Na- 
hardeae, Surae, Pumbedithae) instaurata sunt, imprimis a R. Abba Areka 
(t 247) et R. Aschi, scholae Surensis rectore (t 427), duia a collegio 
magistrorum Pumbedithae, auctoribus R. Abbina sive Rabbina (t 499) et 
R. Jose (t 503) absoluta sunt. Quorum studiorum summa libro, qui 
Gemara Babylonia inscribitur, comprehensa est. Ex quo libro cum Mischna. 
coniuncto Talmud Babylonium (^33 'M) constat. 

Viri illi docti Judaici, qui a tempore, quo Mischna confecta est, usque 
ad finem quinti saeculi in ea interpretanda versati sunt, Amoraei 
appellantur. 



b) Mischna dividitur in sex ^"H 1 ? ordines, qui inscripti sunt nomini- 
bus: Ci^l] semina, "iWb festa, DTJ uxores, pi"? 11 !? damna B^li 1 ? sacra, ^^ 
purificationes. Singuli ordines in tractatus, hi rursus in capita, haec denique 
in nor mas sive decreta dividuntur. Uni versa Mischna 63 tractatus, 523 
(al. 524 vel 525) capita, 4187 normas continet. 

Gemara, etsi velut cornmentarius Mischnae est, tamen non omnes eius. 
tractatus interpretatur. Atque Hierosolymitana ex quinto ordine nulluin,. 
ex sexto unum tractatum Nidda, ex ceteris ordinibus omnes exceptis Edu- 
joth et Pirke aboth exponit. Babylonia ex primo ordine unum tractatum 
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Berachoth, ex secundo omnes excepto Schekalim, ex tertio omnes, ex quarto 
omnes exceptis Edujoth et Pirke aboth, ex quinto omnes exceptis Middoth 
et Kinnim (praeterea media parte Tamid), ex sexto unum tractatum Mdcla 
illustrat. 

Lingua Talmudis partim nova Hebraica (i. e. Hebraica, quae Ara- 
maismis, praeterea vocabulis Graecis et Latinis corrupta est) partim Ara- 
maica est. 1119. Mischna, paucis locis exceptis, et magna pars Gemarae 
scriptae sunt; nam etiam in Gemara (id quod contra ea, quae de ea re 
etiam nuperrime dicta sunt, contendi oportet) enuntiata iuris semper lingua 
nova Hebraica concepta sunt et eadem lingua plerumque explicationes 
quoque, quae sequuntur, et pars narrationum confectae sunt. Ceterum 
inter linguam Aramaicam Gemarae Palaestinensis et Gemarae Babyloniae 
quaedam diserimina agnoscuntur. 

Partes Talmudis sunt: a) Halacha (^?!n a ^^O incessify, quae ex 
rabbinorum opinione earn legis scriptae explicationem et completionem 
continet, quam a deo ipso in monte Sinai Mosi datam per Josua, . seniores,. 
prophetas, viros synagogae magnae ore traditam iisque ad se pervenisse 
dicunt. Quare nemini earn impugnare licet; immo ea temere admittenda, 
secundum earn inceclendum et vivendum est. Vocatur etiam !"U$fc^ auditio 
vel audita sc. interpretatio, quam rabbini a maioribus audisse affirmant. 
Quae interpretatio in Mischna praevalet atque imprimis a Tannaim (E^Jn, 
et>i:spa>T;ai) i. e. a viris doctis Judaicis, qui circiter ab anno 180 usque 
ad annum 230 p. Ch. fuerunt, constituta est; cum autem ad arbitrium 
tantum facta sit, nullius est pretii. (3) Haggada ('t?|5 sive "QI^ ^ar- 
ratio, a TW narravit), quae in Gemara praevalet et quaecurnque antiqui 
interpretes Judaici sive ex grammatica sive ex arehaeologia et historia 
sive ex traditionibus maiorum non halachicis sive ex fabulosis narrationibus 
ad sacras litteras explicandas private studio contulerunt, complectitur. 
. Quae interpretationes haggadicae maiorem partem prorsus inutiles et saepe 
ridiculae sunt ; nonnumquam tamen rariorum vocabulorum explicationes non 
spernendas et archaeologicas textuum difficiliorum illustrationes continent. 

c) Appendices Mischnae a viris doctis vJudaicis eo consilio confeetae r 
ut eius loci obscuriores illustrarentur, Tosephta (K^B5in additamentum) 
et Barajtha (Kp:"?? extranea sc. traditio) appellantur. 

Tosephta est opus singulare, eodem ordine quo Mischna, sed non 
eadem auctoritate. De sexaginta tribus tractatibus Mischnae in Tosephta 
soli tractatus Aboth, Tamid, Middoth, Kinnim desunt. Materia in Tosephta 
collecta re in universum considerata aetatis Tannaim est, eorum igitur 
virorum doctorum Judaicorum, qui turn, cum Misehna orta est, fuerunt. 
Tosephtam typis describendam curavit M. S. Zuckermandel (Tosephta nach 
den Erfurter und Wiener Handschriften. Pasewalk 1880. Suppl. Trier 
1882 83). In Bl. Vgolini Thes. XVII XX exstat Tosephta ad 31 trac- 
tatus una cum versione Latina. 

Barajtha eius modi dogmata et praecepta continet, quae, etsi eiusdem 
temporis sunt, quo Mischna orta est, tamen in earn recepta non sunt, sed 
tantum in Talmude Palaestinensi commemorantur idque lingua nova 
braica. 
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d) Ceterum ne confecto quidem Talmude Judaei de Mischna disputare 
desierunt. Quod factum est imprimis a Geonim (D^lKa) sive viris illis 
doctis Judaicis, qui a septimo saeculo usque ad decimum saeculum faerunt, 
postea in scholis.Judaeorum Arabicorum et Europaeorum aetatis et mediae 
et reeentioris. Inter eos autem, qui Mischnam commentati sunt, imprimis 
R. Mose ben Maimon (de quo infra) et R. Obadja de Bartenora eminent. 
Totum Talmud R. Salomo Jizchalci interpretatus est; quern commentarium 
.ab eo non absolutum R. Samuel ben Heir aliique compleverunt. Eorum 
interpretatio tanti est momenti, ut iure dici possit vix quemquam sine ea 
difficilem ilium librum perspecturum esse. 

Arte typographica inventa Talmud saepius litterarum formis descriptum 
est. Inter editiones solius Mischnae praeter ceteras eminet: ,,Mischna 
,sive totius Hebraeorum iuris, rituum, antiquitatum ac legum oralium 
systema cum clarissimorum rabbinorum Maimonidis et Bartenorae com- 
mentariis integris. Latinitate donavit ac notis illustravit G. Surenhusius." 
6 vol. fol. Amstelodami 1698 1703. Quain in Germanicum sermonem 
vertit J. J. Robe, 6 part. Onolzbach 1760 63 (sine textu Hebraico). 
Novam Mischnae editionem cum versione Germanica et commentario pro- 
curant G. Beer et 0. Holtzrnann, G-iessen 19l2ss. Complures tractatus 
singulares editi sunt. 

Talmud Hierosolymitanum, quod in uno vel quattuor volumi- 
nibus edi solet, Venetiis sine anni nota (1523 vel 1524) integrum typis 
descriptum est. Praeterea tres tantum integrae editiones apparuerunt : 
Cracoviae 1609, Krotoschin 1866, Shitomir 1860 67. Nonnullae aliae 
incohatae relictae sunt. Exstant etiam complures editiones singulorum 
tractatuum. 

Ex editionibus totius Talmudis Babylonii merentur, ut ceteris prae- 
ferantur: a) Bombergiana, Venetiis 1520 23. Est prima editio completa, 
sed multis mendis corrupta. Ed. II, 1531. Ill, 1548. (3) Justiniani, Ve- 
netiis 1546 51. Est editio aliquantulo appositior. 7) Basileensis 1578 
81. Multa in Christianos iniuripsa omittit; ceterurn editiones Bom- 
bergii et Justiniani sequitur. S) Cracoviensis, 1602 05. Sequitur ilia 
quidem editionem Basileensem, multa autem, quae ibi omissa sunt, supplet. 
Ed. JI, 1616 20. s) Editiones, quae Pragae 1840 46, Berolini 1862 
68, Viennae 1864 72, Varsaviae 1876 78 prodierunt. Pleraeque 
editiones duodecim tomis fol. continental* et numeri paginarum in diversis 
editionibus congruere solent. Nuper H. L. Strack ,,Talmud Babylonicum 
codicis Hebraici Monacensis 95" arte phototypica depingendum curavit 
(2 torn. Leiden 1912). Praeterea singulae partes saepius editae sunt. 

Adnotatio. Sunt et alia Judaeorum scripta studioso antiquitatum 
biblicarum utilia, quae ad talmudica atque antiquiora tempora referuntur. 
Ex quibus digna sunt, quae nominentur: a) Chronicon vetus, quod inscri- 
bitur Seder olam (c>lJ> TfD), etiam Seder olam rabba (== series rerum 
gestaram maior, quo posteriore vocabulo distinguitur ab alio eoque bre- 
viore chronico, quod Seder olam sutta appellatur) i. e. explicatio historiae 
sacrae ab Adam usque ad Alexandrum Magnum. Quod a R. Jose ben 
Chalephta (circiter 130 160 p. Ch.) scriptum esse verisimile est. Utrum- 
(jue chronicon J. Meyer Amstelaedami 1699 in Latinum sermonem vertit. 
[3 Megillath Taanith (rrJ^fi n^tt), index eorum dierum, quibus 
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propter memoriam alicuius laetae rei a cibo abstinere fas non erat. Quod 
opus primo p. Ch. n. saeculo lingua Aramaica scriptum et ab eodem 
J, Meyer Amstelaedami 1724 in Latinum tralatum est. '() Mechilta 
(KM^sa) i. e. commentarius in nonnullos locos libri Exodi, qui ritus le- 
gesque caerimoniales Judaeorum illustrat. Una cum versione Latina exstat 
in BL Ugolini Thes. XIV, 2586. 8) Siphra (K*ifiD) et Siphre sive 
Si'phri C^B), i, e. liber et libri wz io)/]V, duo commentarii, quorum 
prior, qui etiam Thoraih kohanim vocatur, librum Leviticum, posterior duos 
postremos Pentateuchi libros eyponit. TJtriusque commentarii editio un& cum 
versione Latina exstat in BL Ugolini Thes. XIV, 586 1630 et XV, 2 969. 
Hie Kabbalistae quoque commemorandi sunt, qui arcanas quasdam 
doctrinas Mosi in monte Sinai revelatas et a maioribus ore traditas acce- 
pisse (^3p) affirmant. Quas doctrinas artificio quodam mathematico, sensu 
litterali omnino reiecto, ex sacris litteris eruunt. Atque Kabbala (ft^P) 
duo opera complectitur, quorum unum TT'it' 1 "l&D liber creationis, alterum 
Uber splendoris vel simpliciter "int appellatur. 



4:) Aliis scriptoribus Judaicis ; qui de rebus ad antiquitates gentis 
suae pertinentibus scripserant et rabbini appellantur, eo minus auctori- 
tatis tribuendum est, quo posteriore plerumque aetate fuerunt. 

Magnum non solum inter Judaeos, sed etiam inter Christianos nomen. 
consecutus est E. Mose ben Maim on, qui vulgo Maimonides, nonnum- 
quam Rambam (S^fc ""i), Arabice Abu Amran Musa 'Obeidallah alkortobi 
appellatur. Is in Hispania Cordubae anno 1139 natus, in Aegypto anno 
1208 diem supremum obiit. Ex eius scriptis tria potissimum comme- 
moranda sunt: a) Commentarius Mischnae, Arabice scriptus (Kitdb essirdg},. 
deinde in sermonem Hebraicum tralatus. Editionem Arabicam et Latinam 
procuravit E. Pococke sub titulo ,,Porta Mosis" Oxonii 1655. (3) '"U^fc 
"ninn repetitio legis i. e. compendium Mischnae quattuordecim librorum, 
quod ab hoc numero T 1 addito vocabulo nptn = manus fortis appellatur^ 
Id R. Jacob ben Ascher sive Ascheri, Hispanus saeculi quarti decimi, cor- 
rexit correctumque auxit in libro O^llfi J>niJ? ^Arbcfa turim i. e. quattuor 
ordines: Q ni n niK, nT Til 1 ', l&fl pJ>, laBttJ^n Jt&in), cui Pieve di Sacco T475 
edito R. Joseph ben Ephraim Karo (anno 1488 in Hispania natus, anno 
1575 in Palaestina mortuus) celeberrimum commentarium addidit sub titulo 

fTO Beth Joseph. Cuius commentarii summarium est codex nomine 

\fV7W Schulchan *anlch Venetiis anno 1565 editus, cuius auctoritatem 
legitimam Judaei etiam hodie agnoscunt. 7) ^3*0) HTitt doctor nutan- 
tium vel perplexorum, opus Arabice compositum (Daldlat elhdMn), postea 
in Hebraicum versum, quod eo consilio conscriptum est, ut doceatur, quo 
modo sacrarum litterarum tropi, rariores loquendi modi, alia eius modi 
interpretanda sunt. In Latinum sermonem vertit /. Buxtorf Basileae 1629. 

Haud parva nominis fama florent E. Salomo Jizehaki, qui plerum- 
que Jarchi vel Raschi (^ '^) appellatur, Trecis in Campania circa annum 
1040 natus ibique anno 1105 mortuus; E. Abraham ben Meir ben 
E s r a, qui vulgo Abenesra (Ibn c Esra), a theologis mediae aetatis Ebenare 
appellatur, Toleti in Hispania circa annum 1093 natus atque in insula 
Ehodo anno 1168 mortuus; E. David Kimchi, qui interdum Madak 



14 Prolegomena 

(pi '"i) appellatur, Narbone in Gallia anno 1170 natus et anno 1240 mor- 
tuus, patreni suum Joseph et fratrem Mosen, qui doctrina grammatica et 
exegetica inter Judaeos maguani sibi famam comparaverunt, longe superans ; 
K. Isaac Abarbanel vel Abravanel, qui UJyssipone in Lusitania anno 
1437 natus Venetiis anno 1508 diem supremum obiit, 

5) Etiarn scriptores indigenae Aegyptiorum, Babyloniorum, Assyri- 
orum, Plioenicum respiciendi sunt. Atque ex tribus libris rerum Aegyp- 
tiarum, quas Ma net ho, pontifex Heliopolitanus, inedio fere a. On. n. sae- 
culo tertio conscripsit, fragmenta apud Josepkuni CAp 1, 14 16 et 26 
31 restant, quo posteriore loco eae fabulae traduntur, quae illo tempore 
de Judaeis vulgo ferebantur. Ex tribus libris reruin Babyloniarum, 
quos Berosus, qui aequalis Alexandri Magni sacerdos dei Bel Baby- 
lone fuit, cont'eeit, fragmenta apud Josephum (CAp 1, 19 s.), Eusebium 
(Chron. Arm. c. 10), Georgium Synceilum (Chronogr. I.) ad nos per- 
venerunt, quae imprimis propterea magni sunt momenti, quod iis de 
antiquissima historia Asiae anterioris docemur. PJiilo Byblius, 
etiani Herrenius Philo appellatus, qui Hadriano imperatore Eomam 
venit, cum 4>otvc%T]v tauoptav (sive m 4>otvad), ex qua Eusebius (Praep. 
eraug. 1, 10 et 4, 16) duos locos memoriae prodit, turn librum rcepi 
TOW 'JooSaitov confecit, de quo tamen ninil certius accepimus. 

Posteriorum quoque orientis scriptorum, imprimis Iforan et rerum 
scriptorum Arabum et Syrorum aliquando ut fontium arcnaeologiae biblicae 
ratio habenda est. 

Consuli etiam possunt scriptores Graeci et Roman i, imprimis 
Herodotus, Xenophon, Diodorus Siculus, Strabo, Plutarcnus, Plinius, 
Tacitus, Justinus, qui nonnumquam res, quae in libris divinis obiter 
memorantur, uberius exponunt. Sed propter eorum odium et contemp- 
turn gentis Judaicae et exiguam rerum Judaicarum cognitionem cir- 
cumspecte usurpandi sunt. lidem autem rnaximi momenti sunt, ut 
antiquitates Babyloniorum, Persarum, Aegyptiorum et ii mores insti- 
tutaque, quae iis populis cum'Hebraeis plus minus communia erant, 
melius cognoscantur. 

Testirnonia scriptorum Graecorum et Eomanorum collecta sunt a 
L. G e i g e r (Quid de Judaeorum moribus atque institutis scriptoribus 
Eomanis persuasum fuerit. Berolini 1872) et Th. Keinach (Textes 
d'auteurs grecs et remains relatifs au judaisme. Paris 1895). 

Multo niaioris utilitatis sunt ii scriptores ecclesiastic!, qui 
in oriente vixerunt, imprimis Eieronyinus, ,,quem deus ecclesiae suae 
in expouendis sacris scripturis doctorem maximum providere dignatus 
est" (Miss. Rom. 30, Sept.), atque itineraria eorum, qui aetate recen- 
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tiore orientis soils partes lustrayerunt et indolem earuin ac mores con- 
suetudinesque incolarum litteris consignaverunt. Qui quainquam res 
multo recentiores testantur, cuni orientales non rerum novarum amantes 
.sint, quin etiam res antiquissimas pleruinque constanter retinuerint, 
tamen multa afferunt, quibus libri divini optime illustrantur. Cuni 
vero nihilo minus haud pauca tot saeculorum decursu mutata sint, rursus 
cavendmn est, ne recentiora antiquitati tribuantur. Denique distin- 
guenda sunt ea, quae hi autores ipsi viderunt et observaverunt, ab iis, 
quae dumtaxat coniciunt; nain in illis sunt testes, in his munus iudicis 
sibi sumunt, cuius potestas penes ununiquemque eiusdem artis peritum est. 

Quidquid ex descriptionibus itinerum ad antiquitates biblicas illu- 
strandas servire potest, multi viri docti collegerunt, quos videas apud 
B. Rohricht (Bibliotheca geographiea Palaestinae. Chronologisches Ver- 
2eichnis der auf die Geographie des heiligen Landes beztiglichen Literatur 
von 333 1878. Berlin 1890) et P. Thomson (Systematisehe Biblio- 
graphie der Palastina-Literatur. I fur 1895 1904. Leipzig-New York 1908. 
11 fiir 19051909. Leipzig 1911). 

Denique antiquitatum biblicarum studioso saepe expedit eos scrip- 
tores consulere, qui sacros libros, imprimis Pentateuchum et libros 
historicos, interpretati sunt, aut eos, qui varias quaestiones arduas et 
nodosas de rebus ad archaeologiam biblicam pertinentibus docte illu- 
strarunt. 

6) Maximi momenti pro re nostra sunt varia monument a an- 
tiqua, quo nomine cum inscriptiones turn opera artis humanae (velut 
sepulcra, aedificia, figuras sculptas et pictas, instrumenta, nummos, alia 
eius modi) intellegimus, quibus vel res gestae commemorantur vel po- 
pulorum cultus atque humanitas repraesentatur. Atque quanti momenti 
sint testimonia nionunientorum antiquorum, nemo est qui non videat. 
Haec enim res ipsas ante oculos ponunt, quas scriptores posterioris 
aetatis verbis describere conati sunt, et cum eo tempore exstructa sunt, 
quo res ipsae evenerunt, tarnquam testes publici ac locupletes habendi 
sunt. Porro divina proyidentia facturn est, ut hac aetate, cum rationa- 
listae auctoritatem et fidern sacrarum litterarum impugnarent et undi- 
que arma conquirerent ad fontes revelationis evertendos, npvi et inex- 
spectati testes velut e sepulcris excifcarentur, qui firmissimis testimoniis 
omnes eoruni dubitationes, hypotheses, temeraria dicta quasi uno ictu 
convellerent. 

Nihil dicimus de monunientis Phoeniciis et Palmyrenis, quae licet ad 
sacras litteras illustrandas utilia esse possunt, tamen plerumque inagis ad 
phtlologiain quam ad archaeologiam biblicam referenda sunt. Hie tantuin 
de monumentis in Palaestina, Aegypto, Mesopotamia effossis agitur, quorum 
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inventio et interpretatio aetati recentiori summae laudi vertendae sunt, 
Quibus pauca de monunientis aliarum gentium antiquaruin addimus. Totam 
autem bane materiam eo consilio, ut inelius percipi possit, quae sententia 
sacris litteris subiecta sit, tractaverunt A. H. Sayce, Alte DenkmSler irn. 
Lichte neuer Porschungen. Ein tJberblick iiber die durch die jiingsten 
Entdeckungen in Aegypten, Assyrien, Babylonien, Palastina und Kleinasien 
erhaltenen BestS/tigungen biblischer Tatsaehen. Deutsche Ausgabe. Leipzig 
1886; F. Yigouroux, La bible et les decouvertes modernes en Pale- 
stine, en Egypte et en Assyrie. 6 4 vol. Parisiis 1896; J. Urquhart, 
Die neueren Entdeckungen und die Bibel. Deutsche Ausgabe. 5 Bde. Stutt- 
gart 1901 04; E. Sell in, Der Ertrag der Ausgrabungen ina Orient fur 
die Erkenntnis der Entwicklung der Religion Israels. Leipzig 1905;. 
A. Jeremias, Das alte Testament im Lichte des alten Orients. 2 ib. 190(5 
(quo fonte qui utitur, ei magna diligentia atque cautione opus est). 

I. De rnonumentis in Palaestin a effossis 

Quamquarm in Palaestina non multa monumenta inventa sunt, si 
cum monuinentis in Aegypto et Mesopotamia detectis comparantur, 
tarn en gravia et arcliaeologiae biblicae niaxime utilia sunt. Imprimis- 
ad accuratiorem descriptionem regionis cis Jordanem et trans sitae 
atque urbium et pagorum, de quibus in sacris litteris mentio fit, per- 
tinent; deinde ad singulares quasdam res in sacra historia celeberrimas ; 
denique ad cultum divinum, mores, consuetudines veterum incolarum 
earum regionum. Atque si rem universam spectes, dicas effossionibus 
in Palaestina factis ea, quae in vetere testamento de statu reruni, in quo 
terra Canaan et ante immigrationem Hebraeorum et post erat, memoriae 
traduntur, quarnvis saepe in dubiurn vocata sint, egregie conflrmari. 

a) Investigatio Palaestinae maxime ab initio undevicesimi saeculi 
inirum quantum processit. Imprimis memoratu digna sunt itinera ab 
U. J. Seetzen annis 1806 07 (Reisen durch Syrien, Palastina usw. 4 Bde. 
Berlin 1854 59) et a J. L. Burckhardt annis 1810 12 (Travels in Syria 
and the Holyland. London 1822. Ed. Germ. 1823 24) suscepta. Eos 
E. Robinson Americanus annis 1838 et 1852 atque T. Toiler Helvetius 
annis 1835 36, 1845 46, 1857, 1865 secuti sunt. Qui quae rep- 
pererunt et quae W. N. Thomson Americanus, J. Wilson Scotus, H. de 
Schubert et J. Russegger G-ermani exploraverunt, maximam partem in operi- 
bus a K Ritter (Erdkunde XV XVII, Berlin 184854) et If. G. de 
Rawner (Palastina 4 . Leipzig I860) editis cognoscimus. Societas ,,English 
Palestine Exploration Fund" anno 1865 constituta ab anno 1866 com- 
plures maiores et minores expeditiones in Palaestinam misit, anno 1869 
ephemeridem ,,Quarterly Statement" condidit, annis 1872 75 et 1877 78 
Palaestinam cis Jordanem sitam, annis 1881 82 partem regionis, quae 
trans Jordanem sita est, exquirendara curavit, postea Hierosolymis aliisque 
locis effossiones suscepit. Inter opera, quae edidit, eminent : The Survey 
of Western Palestine, 7 vol. 1881 84; Map of Western Palestine in 
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26 sheets, 1880. II. ed. 1897. The Survey of Eastern Palestine, 1889. 
Egregia opera Francogalli quoque emiserunt, velut V. Guerln, Description 
geographique, historique et areheologique de la Palestine. 7 vol. Paris 
1868 80; H. due de Luynes, Voyage d' exploration a la mer Morte, a 
Petra et.sur la rive gauche du Jourdain. 3 vol. ib. 1874 76. Item 
societas Kussorum ad Palaestinam investigandam anno 1882 constituta 
(,,Pravoslavnoje palestinskoje obtcestvo") multa effodit multaque opera 
edidit, in iis ab anno 1883 ephemeridem ,,Pravoslavnyj palestinskij sbor- 
. nik". Praeterea German! effossionibus multa invenerunt, quibus imprimis 
quae in vetere testamento de Cananaeis memoriae produntur, vel confir- 
mantur vel complentur. De qua re H. Guthe, G. Schumacher, F. Noetling, 
E. Sellin, alii optime meriti sunt. Societas Germanica a Palaestina deno- 
minata (,,Deutscher Palastinaverein") anno 1877 constituta duas ephe- 
merides edit: ,,Zeitschrift des Deutschen Palastinavereins" ab anno 1878 
et ,,Mitteilungen und Nachrichten des Deutschen PalastinaTereins' 1 ab anno 
1902. Ephemeris quoque ,,Das heilige Land", quae a societate ,,Deutscher 
Verein vom heiligen Land" ab anno 18.56 editur, effossiones in Palaestina 
et terris finitimis factas perscribit. Etiam societas Germanica ab oriente 
denominata (,,Deutsche Orient-Gesellschaft") ephemeridem edit nomine ,,Mit- 
teilungen". Ceterum in Palaestina etiam complura sunt instituta, quae 
de exploratione terrae bene meruerunt, velut ,,Ecole pratique d' etudes 
bibliques" (edit ,,Bevue biblique Internationale" vol. I UI= 1892 1903, 
Nouvelle serie vol. Iss. = 1904ss., praeterea ,,Conferences . de St. Etienne', 
ab anno 1909), ,, American school of oriental research" (antea ,, American 
school for oriental study and research in Palestine"), ,,Deutsches evan- 
gelisches Institut fur Altertumswissenschaffc des heiligen Landes" (edit 
,,Palastma-Jahrbuch" ab anno 1905). Anno 1910 societas quoque Ger- 
manica, quae a J. Gb'rres nomen tenet (,,G6rresgesellschaffc"), Hierosolyrnis 
stationem instituit, ubi studium rerum orientalium coleretur, quod latius 
pateret neque ad Palaestinam solam pertineret. 

fo) Hlc eas effossiones recentiore aetate in Palaestina faetas, quae 
maximi sunt momenti, brevi in conspectu ponimus. 

Effossionibus, quarum auctor erat societas ,,English Exploration Fund 1 ' 
et quarum locus erat Hierosolyma, quae effecta sunt, his duobus 
operibus vulgata sunt: W. Wilson and Ch. Warren, The recovery of Jeru- 
salem (London 1871) et Ch. Warren and C. B. Conder, Survey of Western 
Palestine: The Jerusalem (ib. 1884). Anno 1874 H. Maudsley Hiero- 
solymis effossiones fecit, de quibus C. R. Conder in PEF, Quarterly Sta- 
tement YII, 1875, 81 89 rettulit. Anno 1881 H. Guthe magnas effos- 
siones ibidem perfecit, quas in ZDPV IV, 1881, 115 119 et V, 1882, 
7218. 271 378 perscripsit. Effossiones annis*l894 97 a F. J. Bliss, 
quern A. G. Dickie adiuvit, Hierosolymis factae exponuntur in opere: F. J. 
Bliss, Excavations at Jerusalem 1894 97. Plans and illustrations by 
A. C. Dickie. London 1898 (cf. etiam P. Thomsen in MuNDPV 1908, 
54 69. 81 86). Imprimis C. Schick (t 1901) de investigation anti- 
quae urbis Hierosolymorum et locorum, quae circa sunt, optime meritus 
est. De sacro saxo, quod Hierosolymis in Kubbet es- Saclira conspicitur, 
conferas H. Gressmann, Der Felsendorn in Jerusalem (Palastinajahrbuch IV, 
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1908, 54 66); R. Kittel, Studien zur hebraischen Arehaologie und Ee- 
ligionsgeschichte 1 96. Leipzig 1908; R. Hartmann, Der Felsendom in 
Jerusalem. Strafiburg 1909; G. Dalman, Neue Petra-Forschungen und der 
lieilige Felsen in Jerusalem. Leipzig 191.2. 

Annis 1890 92 W. M. Flinders Petrie et F. J. Bliss in Tell el- 
Hasi effossiones fecerunt, quibus demonstratum est octo fere aetates varii 
cultus atque humanitatis hlc aliam alii successisse, quibus octo vel plures 
urbes alia super aliam iacentes (ex anno a. Ch. n. 1700 usque ad 300) 
respondent. Multi existimant Tell el -Hast nihil aliud esse nisi Lachis, 
quae antiqua Cananaeorum urbs regia a Josua capta est (Jos 1 0, 3 ss.) ; 
eadem, postea castellum magni inomenti adversus Aegyptios (II Eg 18, 
14 ss.), a Sanherib obsessa (ib. 19, 8) et, id quod inscriptiones Aegyptiae 
memoriae tradunt, expugnata est; denique Nebucadnezar earn Judaeis eripuit 
(Jer 34, 7). H. Guthe autem (Bibelworterbuch 382) dubitat, num Laehis 
eadem urbs fuerit atque Tell el-Hasi. Ceterum conferas W. M. Flinders 
Petrie, Tell el Hesy (Lachisk). London 1891; F. J. Bliss, A mound of 
many cities or Tell el Hesy excavated, ib. 1894. Ed. II. 1898. 

Annis 1898 1900 F. J. Bliss et A. St. MacaUster in planitie Sephela 
quattuor loca parietinis et ruderibus contecta Tell es-afije, Tell 
Zakarja, Tell ed-Dschudeide, Tell Sandahanne (-= Santa Anna) 
effossionibus perscrutati sunt, de quibus videas F. J. Bliss and A. St. Maca- 
Uster, Excavations in Palestine during the years 1898 1900. London 
1902; praeterea If. Thiersch, Archaologischer Anzeiger 1908, 343 414 
et P. Thomsen in MuNDPY 1909, 22 27. 33 44. Tell es-afije a 
multis Gatli urbi Philistaeorum (Jos 11, 22. I Sm 5, 8 ; 6, 17; 7, 14. al.) 
aequatur; contra quam opinionem dixit H. Guthe, Bibelworterbuch 195. 
Tell Zakarja urbs AseJca (Jos 10, 10 s. ; 15, 35. I Sm 17, 1. al.) esse 
dicitur. Id unum vero constat Tell Sandahanne prope vicum Bet Dschibrin 
urbem Maresa, patriam prophetae Elieser (II Chr 20, 37. cf. etiam Mich 
1, 15. Jos 15, 44), esse; videas MuNDPV 1902, 40- 42. Ut autern 
ibi aetas diversaruni urbium, quae alia super aliam exaedificatae sunt, 
constitueretur, imprimis vasa fictilia, quae permulta inventa sunt, utilia 
erant. Quorum ratione habita quattuor aetates distinguendae sunt, quarum 
duae Israelitarum immigrationem in terram Canaan antecesserunt, una 
prior, altera posterior, tertia Israelitarurn-Judaeorum, quarta Seleucidarum. 
Cf. J. P. Peters and H. Thiersch, Pointed tombs in the Necropolis of Marissa. 
London 1905. Ceterum in omnibus illis quattuor locis ruinarum multa 
arrna, res varii usus, simulacra, imprimis autem testae atque opera fictilia 
effossa sunt. 

Annis 1902 05 et 1907 09 A. St. MacaUster collem ruderum 
Dschezer, qui prope vicum Abu Schusche situs est, detexit i. e. Gezer, 
quam antiquam Cananaeorum urbem regiam Pharao Aegyptius filiae, quae 
uxor regis Salonio facta est, dotem dedit (I Eg 9, 16). Locis effossis, 
quae nunc rursus expleta sunt, effecturn est prima domicilia hie collocata 
a tricesimo, fortasse a quadragesimo a. Ch. n. saeculo repetenda esse. Si- 
gillis, anulis, aliis ornamentis, quae multa inventa sunt, docemur, quantum 
iam temporibus duodecimae et tertiae deciinae domus regiae i. e. inde a 
bis millesimo a. Ch. n. anno Aegyptiorum cultus atque humanitas apud 
Cananaeos valuerit. Imprimis magni rnomenti sunt antiquum Cananaeorum 
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.sacrarium ibi retectum cum octo lapidibus sacris (masseUt), infantes im- 
molati in urceis fictilibus invent!, compositio anni ad agricolarum usum 
destinata (landwirtscbaftlicher Kalender), quae sexto a. Ch. n. saeculo con- 
fecta est. Multae res inventae aetatis Maccabaeorum sunt; velut arx aperta 
est, quam regiam Simonis Maccabaei fuisse ex inscriptione quadam cognosci 
poterat. Conferas A. St. Macalister, Bible side-lights from the mounds of 
Gezer. London 1906. Ed. II. 1910 (Ed. Germ. F. Hashagen, Streiflichter 
zur biblischen G-eschichte aus der altpalastinensischen Stadt Geser. Wismar 
1907); The excavation of Gezer 1902---05 and 1907 09. 3 vol. ib. 1912. 

In Tell Ta'annek (Tliaanach Jos 12, 21; 17, 11. Jdc 1, 27; 5, 19. 
I Kg 4, 12. I Car 7, 29) E. Sellin annis 1902 04 urbem effodit, quae 
in quattuor partibus arcibus munita circiter per annos 2500 vel 2000 
600 a. Ch. permansit. Inventa sunt sacrarmm antiquum, infantiuru cor- 
pora urceis inclusa, ornamenta aurea, multa fictilia, in iis ara magnae 
-artis ad odores incendendos destinata, cuius mensurae cum lege Ex 30, 2 
de Hebraeorum ara ad adolendum thymiama facienda paene congruunt. 
H. Thiersch autem, G. Dolman, H. Gressmann, A. Nordtsij, alii id opus 
figlinum non aram, sed nihil aliud nisi focum esse putant. Duodecim ta- 
bulae fictiles in arce principis IstarwaSur inventae (epistulae, quas principes 
Cananaei inter se miserunt) argumento sunt circa annum a. Ch. n. 1400 
Babyloniorum linguam et litteras late vulgatas fuisse. Ceterum conferas 
E. Sellin, Tell Ta c annek. Wien 1904; Eine Nachlese auf dem Tell Ta c annek. 
ib. 1905. 

Annis 1903 05 G. Schumacher effossionibus in Tellel-Muteseilim 
(Gouverneurshugel) prope Meyiddo, quae urbs in sacris litteris saepius com- 
memoratur (Jos 12, 21; 17, 11. Jdc 1, 27. al.), cuius loco hodie vicus 
Leddschtin situs est, praefuit. Quibus effossionibus demonstratum est eum 
locum ex antiquissimis temporibus oppidum munitum fuisse. Arx tricesimo 
a. Ch. n. saeculo exstructa et moenia crassitudine 8*5 m argumento sunt, 
quanta fuerit vis oppidi. Ex magno numero ossium et sepulcrorum, quae 
detecta sunt, cognoscimus, quo modo incolae mortuos et condiderint et 
coluerint. Cylindris signatoriis et omni genere ornamentorurn ostendi.tur, 
quantum Babyloniorum cultus atque humanitas valuerit. De pulchro sigillo 
ibi invento, quod litteris Hebraicis E^*! 1 "iSJ> Jtott6 inscriptum est, vide'as 
E. Eautesch in MuNDPY 1904, 1 14. Ceterum conferas Tell el-Mute- 
sellim. Bericht iiber die 1903 05 veranstalteten Ausgrabungen. I. Bd. 
G. Schumacher, Fundberieht, hrsg. von C. Steuernagel, Text und Tafeln. 
Leipzig 1908- 

Annis 1908 09 E. Sellin antiquam urbem Jericho i. e. Tell es- 
Sul-^an (prope fontem, qui ab Elisa denominatur, hodie f Ain es- Sultan] 
effodit. Ibi ingentes illae munitiones, quarum in libro Josua mentio fit, 
detectae sunt. Prinia domicilia ibi collocata a tricesimo, fortasse a qu'adra- 
.gesimo a. Ch. n. saeculo repetenda sunt. E. Sellin etiam palatium, quod 
Kiel (Ahiel) exaedificavit (1 Bg 16, 34), invenisse sibi videtur. Conferas 
E. Sellin und C. Watzinger, Jericho. Die Ergebnisse der Ausgrabungen 
dargestellt. Leipzig 1913. 

American! ab anno 1908 antiquam urbem. regiam Samaria i. e. Tell 
Sebastlje effodere coeperunt (ducibus D. G. Lyon, G. A. Reisner, G. Schu- 
macher, CL S. Fisher). Inventae sunt ruinae ampli aedificii, quae domus 
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regis Omri, postea Ahab, Jehu, Jerobeam II regnantibus instauratae, esse- 
videntur. Quod confirmatur, quia non solum alabastrum cum nomine 
Pharaonis Osor.kon II, aequalis regis Ahab, sed etiam septuaginta quinque 
testae inscriptae, quae ostraca vocantur, inventa sunt, quae etiam ad histo- 
riam et scripturae et religionis Hebraicae (cum nomina propria Hebraeorum, 
antiquorum exhibeant, velut Meriba'al) maximi momenti sunt. Conferas 
The Harvard Theological Review, April 1910, January 1911. RB N.S.. 
VI, 1909, 435 445. VIII, 1911, 125 131. 290 -293. 

Annis 1911 12 Britanni duce D. Mackenzie, quern F. G. Newton 
adiuvit, urbem Levitarum Beths^emes (Jos 15, 10; 21, 16. al.) effo- 
derunt, emus ruinae apud e Ain Sems sitae sunt. Totius urbis moenia 
detecta atque antiquissima sepulcra inventa sunt. Ut omnibus locis Palae- 
stinae ad meridiem vergentis, ita hie quoque vestigia exstant, unde Aegyp- 
tiorum cultum atque humanitatem ibi multum valuisse apparet, cum vestigia, 
cultus atque humanitatis Babyloniorum desint. Conferas PEP, Quarterly 
Statement XLIII, 1911, 6979. 129134. 139142. 143151. 169 
172. XLIV, 1912, 171178. RB N.S. IX, 1912, 111 115. BW XLII,. 
1913, 101109. 

Quae effossionibus recentioris aetatis in Palaestina effecta sunt, ea bene 
complectuntur H. V. Hilprecht, Explorations in Bible Lands during the 
19 th century. Edinburgh 1903; F. J. Bliss, The Development of Pale- 
stine Exploration. New York 1906; H.Vincent, Canaan d'apres 1' explo- 
ration recente. Paris 1907; H. Thiersch, Die neueren Ausgrabungen 
in Palastina (Archaologischer Anzeiger 1907, 275 '358. 1908, 3 38. 
343 414); H. Gressmann, Die Ausgrabungen in Palastina und das 
alte Testament (Religionsgeschichtliche Volksbiicher III, 10) Tubingen 1908; 
P. Thomson, Palastina und seine Kultur in fiinf Jahrtausenden. Nach 
den neuesten Ausgrabungen und Forsehungen dargestellt (Aus Natur und 
Geisteswelt 260) Leipzig 1909. Kompendium der palastinischen Altertums- 
kunde. Tubingen 1913; P. Karge, Die Resultate der neueren Ausgrabungen. 
und Forschungen in Palastina 3 (BZFIII, 8 9) Minister 1912; G. Beer, 
Ausgrabungen und Funde in Palastina usw. (RE 3 XXIII, 139^-149); 
W. Knieschke, Das heilige Land im Lichte der neuesten Ausgrabungen 
und Funde (BZSF IX, 5) Berlin-Lichterfelde 1913. 



II. De monumentis in Aegypto effossis 

Cum Aegyptii artam neeessitudinein. cum gente Hebraica coniun- 
xissent, evidens est eorum historiam ac monumenta ad libros divinos 
iatellegendos multum conducere. Imprimis in libris Mosis, apud pro- 
phetas Jesaia et Jeremia, in libris Kegum et Chronicorum multa le- 
guntur, quae ex accuratiore notifcia veteris Aegypti illustranda et expli- 
canda sunt. Usque ad undevicesimum fere saeculum pauca de vetere 
Aegypto nota erant eaque confusa et fabulis rnixta (in reliquiis Manetho 
sacerdotis aliorumque scriptorum antiquissimorum) ; monumenta autem 
ilia magnifica, ut pyramides et obelisci, pro historia et archaeologia 
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"biblica exiguae erant utilitatis, quod inscriptiones iis insculptae prae 
obscura ilia scriptura, quam hieroglyphicam vocant, intellegi non pote- 
rant. Quod etiam in papyros in sepulcris et aliis locis inventas caclit. 
.Saeculo demum praeterito contigit, ut et incredibilem fere copiani mo- 
numentorum in lucem proferret et occultas litteras hieroglyphicas in- 
tellegeret, quo factum est, ut quasi linguam monumentorum illoruni, 
quae adhuc muta fuerant ac sensu caraerant, solveret. 

Dicemus primum pauca de monumentis ipsis in Aegypto inventis, 
deinde exponemus, qua rations viri docti ad scripturam hieroglyphicam 
.legendam perveneriut. 

a) Napoleon Bonaparte expeditione in Aegyptum (1798 1800) pri- 
mam ansam accuratioris investigations monumentorum eius terrae prae- 
buit. Nam complures viros doetos seeum duxit, qui Aegyptum quoquo- 
versus percurrerent, vetustissimarum urbium rudera, templorum ruinas, 
Tegum sepulcra pervestigarent, imagines monumentorum atque etiam in- 
:scriptionum ignotarum describerent. Quorum omnium accurata expositio 
paulo post curis et impensis imperil Francogallici in lucem prodiit sub 
titulo : ,,Description de T Egypte ou recueil des observations et des recher- 
ches pendant 1' expedition de 1'armee franchise." Paris 1809 29. Tern-, 
pore procedente alii viri rerum antiquarum periti, praesertim postquam 
J. F. Champollion anno 1822 litteras hieroglyphicas intellegere coepit, 
saepius itinera per Aegyptum fecerunt novaque monumenta detexerunt, 
quorum alia sunt enormis molis multoque ampliora monumentis G-rae- 
corum et Eomanorum, ut pyramides et sphinges, alia tninora, quae im- 
primis in loculis vetustissimis inventa sunt atque etiam nunc inveniuntur, 
velut picturae et sculpturae, quibus ritus et consuetudines Aegyptiorum 
repraesentantur ; varia instrumenta diversarum artium, amuleta, ornamenta, 
anuli, scarabaei, alia eius generis; imprimis ingens copia papyrorum, quae, 
licet longo saeculorum spatio vel eos codices membranaceos, qui antiquis- 
simi hahentur, antecedant, tamen plerumque integrae sunt et optime con- 
servatae, ut litterae distincte et clare appareant. Atque inter papyros 
Aegyptias plurimae sunt, quae quinque, sex, septem saeeulis aerarn Chri- 
stianam anteeedunt; complures decem aut duodecim saeeulis antiquiores 
.sunt ; nonnullae aetate Abraham aut antiquiore tempore scriptae habentur. 
Multae papyri in Europam asportatae sunt et in thesauris maximorum 
museorum numerantur, imprimis Britannici, Berolinensis, Parisiensis, Vien- 
nensis, Vatieani, Taurinensis. Complectuntur historiam regum, scientiam theo- 
logicam et moralem Aegyptiorum, libros artium liberalium, poemata; quae- 
dam sunt etiam de ritibus sacris, inter quas eminet integra collectio rituum 
funebrium, quae nomine ,,libri mortuorum" a viris eruditis afferri solet. 

Quae omnia studiosis litterarum copiosam materiam praebent, ut statum 
Aegypti antiquae, qualis aetate Abraham, Mosis, prophetarum erat, sibi 
proponere et antiquam Aegyptiorum historiam ex monumentis repetere et 
restituere possint. Ad quod opus multi viri docti ex variis Europae gen- 
tibus summa cum laude operam dederunt. Quorum studiis aegyptologia, 
quam vocant, mire progressa est. Neque vero progressus ille fieri potuit, 
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nisi investigatio et persecutio litterarum. hieroglyphicaruni bene successisset.. 
Quare nunc pauca de ratione, qua homines eruditi ad eas legendas per- 
venerunt, dicenda sunt. 

Adnotatio. Inter eos ; ex quorum operibus amplissima notitia mo- 
numentorum Aegyptiorum hauriri potest, eminent J. Rosellini, I monu- 
menti dell'Egitto e della Nubia, disegnati della spedizione scientifica let- 
teraria Toscana in Egitto, distribuiti in ordine di materie, interpretati ed; 
illustrati. 9vol. text. 3 vol. tab. Pisa 1832 44; J. F.. Champollion, 
Monuments de 1'Egypte et de la Nubie. 4vol. Paris 1835 45; R. Lep- 
sius, Denkmaler aus Aegypten und Aethiopien. Berlin 1849 59. Prae- 
terea J. Gr. Wilkinson, The manners and customs of the ancient Egyp- 
tians. A new edition, revised and corrected by S. Birch. 3 vol. London 
1878 et opera a S. Sharpe, G. Leemans, H. Brugscli, E. de Rouge, A. Ma- 
riette, G. Maspero, F. Ghdbas, E. Naville, J. Diimichen, K. Piehl, W. M. Flinders- 
Petrie, aliis edita. Quidquid autem ex antiquitatibus Aegyptiis ad illu- 
strahdos libros divinos, imprimis libros Mosis, servire potest, eollegerunt 
E. W. Hengstenb erg, Die Bucher Mose's und Aegypten nebst einer 
Beilage: Manetho und die Hyksos. Berlin 1841; G. M. Ebers, Aegypten 
und die Bucher Mose' s. Sachlicher Kommentar zu den aegyptischen Stellen 
in Genesis und Exodus. I. Leipzig 1868; A. Scholz, Die Aegyptologie 
und die Bucher Mosis. Wiirzburg 1878; H. J. Heyes, Bibel uud Aegypten. 
Abraham und seine Naehkommen in Aegypten. I Teil: Gen. Kapitel 12 41 
inkl. -Mfinster 1904. Joseph in Aegypten (BZFIY, 9) ib. 1911; W. Spie- 
gelberg, Aegyptische Randglossen zum alten Testament. StraBburg 1904. 
Der Aufenthalt Israels in Aegypten im Lichte der aegyptischen Monumente 2 . 
ib. 1904; A. Alt, Israel und Aegypten. Die politischen Beziehungen der 
Konige von Israel und Juda zu den Pharaonen nach den Quellen untersucht. 
Leipzig 1909; W. M. Flinders Petrie, Egypt and Israel. London 1911. 

b) J. F. Champollion (1790 1832), novis Aegypti explorationibus 
excitatus, totum se studio archaeologiae Aegyptiae dedidit, cum maxime 
id ageret, ut tandem occultas litteras hieroglyphicas intellegeret ; nam 
aliter aegyptologia progredi non posse sibi persuaserat. Post nonnullo^ 
conatus frustra captos studium suum ad stelam illam convertit, quae, cum 
prope Rosette (Raschid) in Aegypto anno 1799 inventa sit, ,,lapis Rosette' 1 
appellari solet. Haec stela, quae tantam famam adepta est, quippe cum 
eius ope contigisset, ut litterae hieroglyphicae intellegerentur, est ex-nigro- 
lapide. In uno latere exhibet inscriptionem in tribus columnis triplici 
diversa seriptura, hieroglyphica, demotica, Graeca. Columna Graeca, quae 
ex quinquaginta quattuor lineis constat, continet decretum sacerdotum 
Aegypti anno 196 a. Ch. editum, quo Ptolemaeo V Epiphani (205 181) 
statuae et honores divini decernuntur. Paulo post, anno 1815, aliud 
monumentum parvum ex insula Philae (Geziret el-Birbeh) allatum est, 
obeliscus, in quo item inscriptio litteris Aegyptiis et Grraecis exarata lege- 
batur, epistula sacerdotum Isidis ad Ptolemaeum VII Euergeten (146 117),. 
eius sororem Cleopatram eiusque uxorem Cleopatram missa. In inscrip- 
tioue Rosette quinquies nomen IlToXe^ato?, in inscriptione Philae nomen 
KXsoTcarpa legebatur. Cum columnam Graecam nihil aliud atque versionem 
inscriptionis Aegyptiae continere appareret, ita ut eadenr nomina exhibere 



Fontes archaeologiae biblicae . 23 

Decease esset, J. 3?. Champollion statim intellexit investigationem inscrip- 
tionis ab iis incipiendam ease, quia nomina propria in . qualibet lingua 
plus minus eodem modo sonant. lam notum erat nomina deorum, regum, 
virorum illustrium in monumentis hieroglyphicis intra figuratn ellipticam 
inclusa ease, quo facilius a reliquis vocabulis distinguantur. Hinc J. F. 
Champollion in columna hieroglyphica stelae Kosette facile nomen Ptole- 
inaei octo signis formatum et quinquies repetitum nt in columna Graeca 
discernere potuit ; item in alio monurnento nomen Cleopatrae ex undeeim 
signis constans. Ex eo numero signorum statim collegit signa ilia ani- 
maiium, stirpium, aliarum rerum non totam vim verbi, ut quidam olim 
putaverant, sed tantuni singulas litteras significare, a quibus vocabulum 
Aegyptium rei repraesentatae inciperet. Praeterea animadvertit in no- 
minibus G-raecis Ptolemaei et Cleopatrae plures litteras communes esse, 
quibus eadem signa hieroglyphica utrobique respondere necesse esset. Quibus 
intellects signa comparare coepit. Prirnum signum nominis Ptolemaei (par- 
vum guadratum) si est littera p, etiam in nomine Cleopatrae quinto loco 
reperiri necesse est et reperitur; tertiurn. signum (nodus in fune) si litterae 
o vice fungitur, in Cleopatra quarto loco observari necesse est et obser- 
vatur; secundum signum nominis Cleopatrae (figura leonis cubantis) si est 
littera I, in Ptolemaeo quartum locum obtinere necesse est et obtinet; 
sextum signum nominis Cleopatrae (aquila) in Ptolemaeo non exstat, sed 
cum. idem signum nono loco nominis Cleopatrae repetatur, dubium non 
erat, quin litteram a significet. Ita paulatim a noto ad ignotum progre- 
diens, aliis quoque inscriptionibus, ubi nomina propria reperiebantur, con- 
sultis ad vim singulorum signorum hieroglyphieorura definiendam et ad 
scripturam Aegyptiam arte concludendam pervenit, qua,e postea ab aliis viris 
doctis (inter quos imprimis E. Lepsius, S. Birch, E de Rouge, F. Chabas, 
H. Brugsch) multis monumentis inter se collatis magis magisque pro- 
fecta est. 

Scriptura hitroglyphica quattuor signorum genera cornplectitur : a) signa 
alphabetica sive litteras, quas scriptura antiquissima viginti quattuor habet 
et quae ut litterae Semiticae consonantes tantum significant; neque enini 
vocales nisi in quibusdam syllabis exeuntibus redduntur. (3) signa syl- 

labica, quae non unam litteram, sed integram syllabam significant. 

If) signa, quae eas res, quae exprimendae sunt, repraesentant. Ut notiones 
universas, quarum non erant signa, exprimerent, Aegyptii figuris singu- 
larium rerum, quarutn notiones illis propinquae sunt, utebantur. Talia 
autem signa etiam ita usurpabant, ut eius modi vocabula significarent, 
quae ex iisdem consonantibus constant, ex quibus vocabulum signo red- 
ditum. ) signa determinative/, quae non sunt legenda, sed tantum ad 
vim vocabuli ambigui explanandam apponuntur. Id iam J. F. Champollion 
ex inscriptione Philae, quam supra memoravimus, coniecerat, ubi post ulti- 
mam litteram a nominis Cleopatrae duo alia signa cernuntur, quae in 
nomine Graeco praetermissa sunt ; neque enim quidquam spectant nisi ut 
nomen femininum aperte exprimant. Clarius id postea ex aliis inscrip- 
tionibus apparuit. Ceterum signa hieroglyphica a dextra ad sinistram 
versus legenda sunt; a sinistra ad dextram versus tantum turn, cum figurae 
animantium, quae in textu exstant, faciern sinistrorsus flectunt. Si ligna 
hieroglyphica alia super alia posita sunt, superiora prius leguntur. 
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Ex iis, quae diximus, apparet scripturam hieroglyphicam difficillimam 
esse. Cum praeterea nimium spatium requireret neque omnes varia ilia 
signa delineare ac pingere possent, postea ad simpliciorem formam redacta 
est, in qua non integrae figurae, sed tantuin summae lineae earum appa- 
rebant, quae forma a J. F. Chainpollion scriptura hieratica appellata est. 
Postremo ad usum civilein sinaplicior forma signorum et quae celerius 
scribi posset inducta est, quae ob cornmunem et vulgarein usum demotica 
(encboria, epistolographica) vocata est, cuius scripturae specimen altera 
columna inscriptionis Kosette exhibet. 

Conferas W. Spiegelberg, Die Schrift uud Spracbe der alten Aegypter 
(AO VIII, 2) Leipzig 1907; A. Erman, Die Hieroglyphen (Sammlung 
Goschen 608) Berlin - Leipzig 1912; G. Boeder, Aegyptisch. Prakfcische 
Einfuhrung in die Hieroglyphen und die aegyptische Sprache (Clavis lin- 
guaruin Semiticarum VI) Miinchen 1913. 

Adnotatio. Ex iis, quae recentiore aetate in Aegypto effossa sunt, 
praeter tabulas fictiles in Tell el- e Amarna detectas (de quibus infra dice- 
mus) papyri Aramaicae in Elephantine-Syene inventae maxime dignae 
sunt, quae hie nominentur. 

Ubi Aegyptus antiqua ad meridiem finem habet, Elephantine in- 
sula Nili (Gezfoet As^vdn vel sinipliciter Gezire) sita est, in qua quondam 
urbs eiusdem nominis erat. Nomen Elephantine versio nominis Aegyptii 
'biv sive 'b = elephas (Copt. IHB, IEB, EIB; Aram, y) est. Insulae 
in ripa Nili ad orientem spectante urbs Assuan (Asiv&n, Aeg. Sion } Copt. 
Suan, Aram. pB, Hebr. T?19 Ez 29, 10; 30, 6. Graec. So7]VY]) opposita est, 
iam antiquissimis temporibus propter granitem lapidem rubentem ibi ex- 
cisuni (Syenit, Xifto? Al-S-iOTCixos) Celebris. In ea regions iam antea com- 
piures inscriptiones Aramaicae lapidibus incisae, papyri, testae inventae 
sunt, quas M. Lidzbarski (Ephemeris fur semitische Epigraphik II, 2, 
200 250. Giefien 1906) diligenter tractavit. Anno 1904 in ea parte in- 
sulae, quae ad meridiem vergit (uc alii tradunt, prope urbem Assuan) 
decem papyri Aramaicae inventae sunt, quae ad libros sacros illustrtindos 
maximi sunt momenti. Sunt litterae privatae, quae tabulas locationis, 
pactiones nuptiales, hereditates, similia continent et annis a. Cb. n. 471 
410 i. e. cum reges Xerxes I, Artaxerxes I Longimanus, Xerxes II, Sog- 
dianus, Darius II Nothus regnabant, ortae sunt. Ex quibus papyris novem 
in museo urbis Glze (nr. 37, 106 114), decima Oxonii in "bibliotheca 
Bodlejana servantur et ab A'. H. Sayce et A. E. Cowley editae sunt 
(Aramaic papyri discovered at Assuan. London 1906). Ex anno 1906 
ibidem a Germanis et Francogallis novae efibssiones factae sunt. Papyri 
Aramaicae a Germanis inventae ab E. Sachau editae sunt (Drei ara- 
maische Papyrusurkunden aus Elefantine. Berlin 1907. Aramaische Pa- 
pyrus und Ostraka aus Elefantine. Altorientalische Sprachdenkmaler aus 
einer jiidischen Militarkolonie des 5. Jahrb. v. Chr. ib. 1911). Ex iis nova 
de colonia Judaeorum in Elepbantine-Syene habitantium, imprimis eius 
modi res, quae ad religionem pertinent, cognoscimus. 
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III. De monumentis in Assyria et Babylonia effossis 

Historia regnoruui Assyriorum et Babyloniorum cuin gente He- 
braica magis conexa est quam Mstoria Aegyptiorum. Ex quo apparet, 
quantopere subtilior rerum Assyriarum et Babyloniarum notitia ad 
sacrarutn litteraruni intellegentiain pertineat. Quae notitia usque ad 
saeculuin praeterituni plane fere deerat; nam ea, quae a scriptoribus 
antiquis, imprimis Graecis, de illis gentibus memoriae produntur, quamvis 
multa sint, tamen nirais recentia sunt, plerumque vaga et incerta, 
passim absurda et inter se pugnantia, saepe etiam fabulis permixta. 
Euinae Babylonis et ceterarum antiquae Babyloniae urbium, licet a 
nonnullis viatoribus (ut ab Emmanuele de S. Alberto, C. Niebuhr, J. de 
Beauchamp] saeculo septimo decimo et duodevicesimo inspectae et 
descriptae siut, in oblivionem adductae erant atque etiani Ninives alia- 
rurnque Assyriae urbium vestigia evanuerant, ut ne situs earum quidern 
certo agnosceretur. Saeculo praeterito ea omnia explorata sunt, JN'inive 
et Babylon aliaeque urbes inventae sunt ; multa inonuinenta, arces 
regiae, turres, templa oculis conspiciuntur, quae tamquam ipsa et sculptis 
imaginibus et innumerabilibus inscriptionibus, quas cuneiformes vocant, 1 
historiam suam n arrant. Quibus omnibus fides sacrarum litterarum 
confirmatur earumque narrationes, imagines, loquendi formulae mire 
illustrantur. 

a) a. Primus P. E. Botta, regni Francogallici in urbe Mosul consul, 
anno 1842 in loco Kujundschik, e regione urbis Mosul in sinistra Tigris 
ripa sito, solum temptavit, sed baud magno successu. Quare alium locum,' 
magis ad septentriones versus situm, prope vicum Khorsabad explorandum 
suscepit ibique multis laboribus et difficillimis impedimentis superatis una 
cum V. Place (1851 55) immensam domum regis Sargon II (Sarru-ukin, 
722 705 a. Ch.) detexit. Inferior ordo cubiculorurn etiam turn integer 
erat, i. e. plures aulae amplissimae, quarum parietes ingentibus sculpturis 
et plurimis inscriptionibus cuneiformibus cooperti erant ; etiam tauris alatis 
ad portam domus stantibus, lateribus pavimenti, laminis nietallicis inter 
. fundamenta domus abditis inscriptiones cuneiformes incisae erant. In sculp- 
turis conspiciebantur pugnae, venationes, ritus sacri cum innumerabilibus 
figuris variis vestimentis ornntis. Quae omnia P. E. Botta eiusque socii 
lineis descripserunt et inscriptiones exscripserunt, ne perirent; nam cum 
aedes illae incendio vastatae essent, lapides calearii aeris contactu facile 
in pulverem resolvebantur. Interim haec ex oriente in G-alliam missa et 
paulo post vulgata (Parisiis 1846 50) omnium animos ad se converterunt. 

Eodem fere tempore etiam Britanni collem ruderum Nimrud, ubi 
Niniven (Assyr. Ninua, Arab. N^nua) sitam esse suspicabantur, effodere 
coeperunt (imprimis A. H. Layard 184547 et 1849 51, H. Rctssam 
Syrus-1852 54 et 1878 82, G. Smith 1873 76), quorum labores tarn 
ingentes fructus ediderunt, ut omnium exspectatio superaretur. Hinc 
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apparuit situin Ninives esse iinniensum ilium terrae cumulum, qui a sep- 
tentrionibus meridiem versus, a Kujundschik usque ad collem Nebi Junus 
et ultra eum protenditur. Ibi praeter alia duae arees regiae maioris mo- 
rnenti effossae sunt, altera regis Sanherib (Sin-a^S-erib, 705 681), altera. 
regis Asarhaddon (Assur-ala-iddin, 681 668), utraque completa et ornata 
ab Assurbanipal (668 626), qui priori arci ingentem bibliothecam ad- 
didit. Qua bibliotheca inventa in fastis archaeologiae Assyriae nova aetas 
instituta est; ex illo enim tempore studia linguae et seripturae Assyri- 
orum ingens lumen increment urn que acceperunt. Tota bibliotheca con- 
stabat ex tabulis fictilibus, quae in utraque parte signis cuneiformibus 
inscriptae atque circa parietes aulae maximae ordine dispositae erant; ad 
decem milia tabularum ibi collocata fuisse putantur (alteram bibliothecae 
partem postea H. Eassam in arce regis Assurbanipal invenit). Continent 
res gestas regum, disputationes de philosophia, theologia, medicina, scripta 
de moribus et vita Assyriorum, varias historias, poemata, syllabaria alia- 
que opera, quae ipsis Assyriis ad legendam scripturam archaicara usui 
erant; praeterea multae inscriptiones in lingua antiquiore (Sumerica) in- 
ventae sunt. Alia quoque monumenta cum in Ninive turn inter rudera 
aliarum Assyriae urbium (ut in Hal^u = Kelach. Gn 10, 11 s., in Assur,. 
hodie collis ruderum KaFa Serkat, ubi inde ab anno 1903 Germani duce 

' 

R. Koldeivey effodere coeperunt) detecta sunt magnaque copia rerum pretio- 
saram et inscriptionum inde extracta est. Quae exuviae vetusti regni 
Assyriorum in Angliam asportatae singularera quendam thesaurum musei 
Britannici constituunt. 

(3. Interim Britanni (W. K. Loftus 1849 et 1853, A. H. Lmjard 
1850 51, J.E.Taylor 1854 55, H. Eatdinson 1854, H. Eassam 1879- 
82), Francogalli (F. Fresnel una cum /. Oppert et F. Thomas 1852 54, 
E. de Sarzec 1877 1900, G. Cros inde ab anno 1903), American! (J. P. 
Peters, H. V. Hilprecht, alii 1888 1900, E. J. Banks inde ab anno 1903), 
Germani ('#. Moritz f E. Koldeivey, L. Meyer 1887 88, R. Koldetvey, 
B. Meissner, L. Meyer, E. Lindl inde ab anno 1899) neque laboribus 
neque impensis pepercerunt, ut etiam inferiorem Mesopotamiae partem, a 
Bagdad usque ad siuurn. Persicum explorarent idque non sine successu. 
Maximae urbes veterum Babyloniorum (Borsippa, Nippur, Lagas, Uruk, 
Larsa, Ur, Eridu), imprimis Babylon effossae et mulfca monumenta, turres,. 
palatia, templa, sepulcra detecta sunt una, cum innumerabilibus inscrip- 
tionibus antiquissimorum ternporum, a primis Babyloniorum regibus usque 
ad aetatem Alexandri Magni et Seleucidarum. Praeterea expeditio Turcica 
anno 1894 ducibus V. Scheil et Bedry Bey urbem Sippara (Abu Habba)- 
perscrutata est. 

Quae omnia in pluribus operibus, quae viri illi eruditi, quos comme- 
rnoravimus, aliique ediderunt, diligenter et docte deseripta sunt. Ceterum 
conferas P. Kaulen, Assyrien und Babylonien nach den neuesten Ent- 
deckungen 4 . Freiburg 1891 (ubi multa praesidia doctrinae hue pertinentia 
memorantur); Th. Witzel, Die Ausgrabungen und Entdeckungen im Zwei- 
stromeland (BZE IV, 3 4) Minister 1911; E. Koldewey, Das wteder 
erstebende Babylon. Die bisherigen Ergebnisse der deutschen Ausgrabungen 3 .. 
Leipzig 1914. ' 
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ft) Nunc pauca de inscriptionibus cuneiformibus earumque lectione. 
Appellantur cuneiformes ob figuram signorum, quibus expressae sunt, quae 
similitudinem cuneoruro. prae se ferunt. Parvi illi cunei varie collocati 
et inter se compositi signa scripturae Assyriorum et Babyloniorum for- 
mant. Convenit autem. inter assyriologos earn non esse primam scrip turam 
earum gentium, sed ex alia antiquiore paulatim derivatarn. Antiquissimis 
formis scripturae cuneatae quaedam similitudo cum litteris hieroglyphicis 
inest. Inventae sunt antiquissimis temporibus, fortasse plus tribus milibus 
annorum a. Ch. n. Cuius scripturae auctores non gentes illae Semiticae, 
quae circiter anno a. Ch. n. bis millesimo quingentesirno in Babyloniam 
immigraverunt, sed Sumerii et Aklcadii sunt, qui ibi ante eos consederant 
atque in Hamitarum numero habendi sunt. 

Distinguuntur autem quinque genera scripturae cuneiformis ; a) scrip- 
tura Ueratica in antiquissimis Babyloniorum monumentis, velut in statuis 
regis Ghidea; signa alia super alia posita sunt idque in columnis, quae 
a dextra ad sinistram directae sunt ; superiora signa prius leguntur ; lingua 
est antiquissima Babyloniae i. e. lingua Sumerica. (3) scriptura cunei- 
formis antiquorum Babyloniorum, ut in laterculis coctilibus regum urbis 
Ur. y) scriptura cuneiformis novi regni Babyloniorum (seriptura cursiva, 
quae dicitur) in monumentis ex aetate regis Assurbanipal usque ad tem- 
pora Arsacidarum (256 a. Ch.) usitata. 8) scriptura cuneiformis anti- 
quorum Assyriorum, velufc in monumentis regum Kammanirari (ca. 1400 
a. Ch.), Samsiramman IV, aliorum. s) scriptura nova Assyria sive Nini- 
-oitica ab aetate regis Tiglat Pileser I usque ad interitum regni usurpata.. 
Ceterum scriptura cuneiformis a Babyloniis etiam ad alias gentes ingenio 
ac lingua longe diversas propagata est, quarum unaquaeque illam suae 
linguae accommodavit. Itaque inscriptiones cuneiformes etiam varias lin- 
guas aliarum gentium sub oculos subiciunt, velut Persicam in Perside, 
Medicam in inscriptionibus Persepolitanis, Armenicam in Armenia. Atque 
saepe una eademque inscriptio tota in pluribus columnis incisa est idque 
totidem linguis scribendique generibus, ut inscriptiones Persepolitanae, in 
quibus diversitas scripturae ex ipsa attenta signorum inspectione apparet 
atque a viris doctis iam observuta est, antequam vel unum signum cunei- 
forme legere potuerunt. 

Ex quo manifestum est, quam difficile opus fuerit scripturam cunei- 
form em legere. Ad cousilium huius libri non pertinet historiam variarum 
investigationum, quibus interpretatio signorum cuneiformium efifecta est,. 
perscribere, sed paucis absolvere. 

Inscriptiones Persepolitanae, quae iam. saeculo tertio decimo, saepius 
inde a saeculo septimo decirno in itinerum descriptionibus memorantur, 
ante ceteras investigatae sunt. Atque prim a temptarnina (a C. Niebuhr,. 
0. G. Tychsen, F. Hunter instituta) non successerunt, sed tantum verae 
interpretationi viam paraverunt. Interim observatum est eas inscriptiones 
plerumque in tres columnas divisas tres diversas scripturas exhibere et 
probabile esse videbatur eas unara eandenaque inscriptionem continere 
eamque in tribus linguis, quae in regno Achaemenidarum rnaxime in usu 
erant. Secundum hanc coniecturam, quam Yeram esse postea cognitmn 
est, viri docti singulas scripturas considerare coeperunt, imprimis litteras 
primae columnae magnae illius inscriptionis, quae in rupe calcaria 
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monte Bisutun (Bebistiin, Behistan) in regione Kurdistan a Dario I, rege 
Persarum (521 485 a. Ch.), ad suas victorias celebrandas posita est. In 
latere rupis cernitur ingens sculptura, quae Barium regem hostem prostra- 
tum pedibus calcantem et coram eo novem alios reges manibus et collis 
devinctis repraesentat. Infra sculpturam et circa legitur longa inscriptio 
cuneiformis in columnas divisa. Prima columna continet textum Peraicum 
sive Persepolitanum, secunda versionem eius in alia scriptura aliaque 
lingua (quam E. Norris Scythicam, J. Oppert Medicam, A. H. Saijce Ela- 
.miticam vocat), tertia versionem Assyriam in ea scriptura' ac lingua, quae 
in plurimis monumentis Assyriae et Babyloniae invenitur, ut ceteris duabus 
scripturis multo maioris momenti sit. Atque initium investigationis a 
nominibus propriis Achaemenidarum fieri oportuit, quippe quae omnia 
bene nota essent atque inter signa euneiformia facile cognosci possent. 
G. F. Grotefend (1775 1853) anno 1802 ingenuosis et subtilibus com- 
parationibus ad nonnulla vocabula (Hystaspes, Darius, Xerxes, rex, filius) 
legenda pervenit atque vim quorundam signorum determinare coepit simul- 
que ostendit scripturam textus Persepolitani esse alphabeticam. Ultra 
tarn en progredi non potuit. Multis annis post E. Burnouf (Parisiis 1836) 
alias inscriptiones considerans, ubi nomina propria occurrebant, plura alia 
signa determinavit, quibus Chr. Lassen (Bonnae 1836) rursus alia addidit, 
ut hi integrum fere alphabetum Persepolitanum restituerint atque inscrip- 
tiones vetusta lingua Persica expressas legere et interpretari coeperint. 
Quod etiam paulo post E. Hinclcs Dublini et J. Oppert Parisiis sine mutuo 
.adiumento praestiterunt. 

Prima scriptura intellects, viri eruditi in secunda et tertia investi- 
gandis elaborarunt. Ope noniinum propriorum, quae in prima columna 
legebantur, ad secundam scripturam legendam perventum est, quae ver- 
.sionem Scythicam vel Medicam (melius Susidarn) textus Persici continebat. 
In qua re praecipua laus debetur viris doctis N. L. Westergaard (1845), 
E. HincJcs (1846), J. Oppert (1850), E. Norris (1853). Haec altera 
scriptura syllabi ca est. 

Tertia scriptura maioris pretii est quam duae priores ; nam non solum 
in monumentis Persepolitanis (in tertia columna), sed etiam in aliis mo- 
numentis et laterculis coctilibus invenitur. Est enim scriptura cuneiformis 
Assyria et Babylonia, ad quam intellegendam interpretatio scripturae primae 
et secundae quidem viam paravit, sed novae difficultates hie ortae sunt 
ex multitudine et ambiguitate signorum, quae eius investigationem diu 
retardarunt. Ad bane scripturam legendam praeter exspectationem tabulis 
bibliothecae regis Assurbanipal adiutum est, inter quas, ut supra diximus, 
etiam syllabaria, vocabularia, alia opera ad usum Assyriorum, quibus 
scriptura Assyria iam difficultates parabat, apta inventa erant. Cum autem 
multi viri eruditi de via inscriptionum cuneiformium intellegendarum in- 
venta etiam turn dubitarent et de earum interpretationibus diffidenter aut 
contemptim loquerentur, assyriologi nonnulla ad fidem doctrinae suae con- 
ciliandam experti sunt. Anno 1857 quattuor viri docti (E. Hinclcs Dublini, 
H. F. Talbot et H. Hcnvlinson Londini, J. Oppert Parisiis) unam eandemque 
inscriptionem seorsim legere et interpretari se paratos esse dixerunt, ut 
ex consensu singularurn versionum rationem ac viam eius intellegendae 
veram esse probaretur. Cura societatis Asiaticae Londinensis inscriptio 
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quaedam regis Tiglat Pileser I lithographice expressa singulis data est;, 
mense post suam quisque versionem ad illam societatem misit, quae eas 
in surnma re con venire repperit. Saepe etiam factuni est, ut nomina 
propria vel integrae inscriptiones cuneiformes ab assyriologis explicatae 
postea in alia scriptura et lingua notiore inventae sint, qua earum inter- 
pretationem veram esse confirmatum est. Quare paulatim omnes sibi. 
persuaserunt scripturam cuneiformem re vera intellegi; quamquam non 
omnes difficultates et obscuritates adhuc removeri potuerunt. 

Historian! variarum investigationum, quibus lectio signorum cunei- 
formium effecta est, accurate narrant M. J. Men ant, Les ecritures cunei- 
formes. Exposition des travaux, qui ont prepare la lecture et 1' inter- 
pretation des inscriptions de la Perse et de 1'Assyrie 2 . Paris 1864 et 
L.'Hesserschmidt, Die Entzifferung der Keilschrift (AO V, 2) Leip- 
zig 1903. 

Quae ex inscriptionibus cuneiformibus explicatis ad vetus testamentuni 
interpretandum efi'ecta sunt, E. Schrader, Die Keilinscbriften und das 
alte Testament 3 (Berlin 1903) complectitur. Textus cuneiformes maximi 
momenti collecti sunt in opere, quod inscribitur: Keilmschriftliche Biblio- 
thek. Sammlung von assyrisehen und babylonischen Texten in Umscnrift 
und Uebersetzung (Berlin 1889 ss.). H. Winckler, Keilinscbriftlicb.es 
Textbuch zum alten Testament 3 (Leipzig 1909) eos textus cuneiformes 
edidit, qui ad libros veteris testamenti illustrandos pertinent. Maiorem 
collectionem talium textuum praebet H. Gressmann, Altorientalische 
Texte und Bilder zum alten Testament. Tubingen 1909. 

Adnotalio. Ex iis litterarum cuneiformium monumentis, quae recen- 
tiore aetate effossa sunt, tabulae in Tell el- e Amarna detectae (quae 
quamquam in Aegypto inventae sunt, omnes ad scripta cuneiformia per- 
tinent) et codex ^ammurapi maximi sunt aestimanda. 

a) Nomen Tell el- f Amdrna ex nomine vici Et-Till et nomine gentis 
Beduinorum Beni- f Amrdn arte formatum est. Nunc nomine el- e Amarna 
ea regio significatur, quae a Eairo 300 km ad meridiem remota in Nili. 
ripa ad orientem spectante sita est; parvi vici Et-Till (Tell), Hagg-KandU, 
Amarije, Hawata ad earn pertinent. Ibi olim sedes Pharaonis Amen- 
hotep IV ex duodevicesima domo regia sita erat, qui dissentiens a sacer- 
dotibus Thebanis, qui deum Hammon venerabantur, solum cultum dei solis 
imagine alati orbis expressi ab Aegyptiis exercitari voluit, quam ob rem 
sibi nornen Ich-en-aton, quod sine dubio Chu-en-aton pronuntiabatur, im- 
posuit. 

Quo loco anno 1888 complures cistae ligneae inventae sunt, tabulis 
fictilibus impletae, quarum 199 una cum 20 fragmentis in museo regio 
Berolini, 81 v'el 82 in museo Britannico Londini, 50 in museo Aegypto- 
logico urbis Glze, 22 in museo Ashmolean Oxonii, una Parisiis, una Con- 
stantinopoli asservantur, 11 res privatae sunt. Quae tabulae, quarum 
nonnullae 0'45 m longae et 0'26 m latae, pleraeque baud magnae sunt, 
partem tabularii Aegyptii temporum Amenhotep III (1411 1375) et 
Amenhotep IV (1375 1358) continent atque litteris Assy rio - Aram aicis 
cuneatis scriptae ad regem Aegypti missae sunt. Quas epistulas partim 
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reges Babyloniorum et Assyriorum, partim tninores reges urbium Cana- 
naeorum (inter quos etiam princeps urbis Urusalim nomine Abd-hiba), 
partini principes urbium Phoenicae et mentis Libani (velut Zimrida, prin- 
ceps urbis Sidpn) scripserunt. Complures epistulas Dusratta (Tusratta), 
rex terrae Mitanni (i. e. Mesopotamiae et Syriae ad septentriones vergen- 
tis), litteris cuneiformibus eonscriptas ad Amenhotep III eiusque coniugem 
Ti et Amenhotep IV dedit. Ex iis novem omnino lingua Babylonia con- 
scriptae sunt ; in quadam epistula solum exordium lingua Babylonia, cetera 
lingua patria terrae Mitanni conscripta sunt, quae linguae Chittaeorum 
simillima fuisse videtur. 

Ex quibus litteris accuratius cognoscimus, quae fuerint res in Palae- 
stina aetate illorum regum Aegyptiorum. Inter eas gentes, quas praefecti 
Aegyptii arcere non poterant, Ilabiri (rectius Jfabiru, fortasse iidem qui 
amelu SA. GAS = Aeg. schasu = nomades, raptores nominantur) fuisse 
septuaginta fere locis memoriae proditur (ep. 179 185 = KB V, 302 
3 1 5). Atque nonnulli viri docti, velut H. Zimmern, H. Winckler, E. Meyer, 
J. Orr } K. Milcetta, existimant eos verisimiliter c lbrim sive Hebraeos intel- 
legendos esse. Quod alii, ut A. H. Sayce, F. Hommd, E. Konig, falsum 
esse iudicant, cum ipsi doceant Habiri pro Edomitis aliisque gentibus 
habendos esse; nam Abd-biba de latrociniis queri, quae a Shi (Seir = Edom) 
et aliis regionibus Palaestinae ad meridiem vergentis contra Urusalim, Aja- 
luna, alias urbes fiant. Id quidem constat rations linguarum habita contra 
eos, qui IJabiri cum c lbrlm aequant, nihil dici posse, quoniam Hebraicum 
( Ajin alibi quoque, et in tabulis c Ainarna et in aliis litter arum monumentis 
Aegyptiorum littera li redditur; of. Kena'an '=-. Kinab^na, c azah = b^azatu. 
Fortasse vocabulurn babiru nihil aliud est nisi Hebraicum "Op sodalis, 
socius, quocum rations linguae babita prorsus congruit, cum c ibrl ab Babiru 
forma nimis abhorreat (J. Hehn). Etiam Ez 37, 16. 19 vocabulum "isn 
de gentibus foedere iunctis usurpatur. 

Conferas C. Niebunr, Die Amarna-Zeit. Aegypten und Vorderasien 
um 1400 v. Chr. nacb. dem Tontafelfunde von El-Amarna 2 (AO I, 2) 
Leipzig 1903; H. Winckler, Die Tontafeln von Tell-el-Amarna (KB V), 
KAT 3 192 203; J. A. Knudtzon, Die El-Amarna-Tafeln (Vorderasia- 
tiscbe Bibliothek II) Leipzig 1907; K. Miketta, Die Amarnazeit. Pala- 
stina und Aegypten in der Zeit israelitischer Wanderung und Siedelung 
(BZF I, 10) Miinster 1908; P. Dhorme, Les pays bibliques au temps 
d'el-Amarna (EB U.S. V, 1908, 500519. VI, 1909, 5073. 368385). 

b) Maximi momenti est columna ilia ex nigro diorit, durissimo saxi 
genere, excisa, cui leges Hamrnurapi, sexti regis primae domus regiae 
Babyloniorum, qui circiter ab anno a. Ch. n. 2123 2081 regnasse videtur 
(F. X. Kugler), inscriptae sunt. Quae columna ab expeditione Francogallica, 
duce M. J. de Morgan, in Persidem missa Susis mense Decembri 1901 et 
mense Januario 1902 inventa est. Initio in urbe Sippar in ternplo del 
Samas posita postea (probabiliter a Sutruk-lSTahunte, rege Elamitarum) inde 
Susa transportata est (circa annum 1100 a. Ch.). Constat ex tribus magnis 
fragmentis, quae facile inter se coniungi potuerunt. Quartum quoque frag- 
mentum illo tempore inventum est, cuius inscriptio eadem est, quam CH 
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41 72 80 leghnus, quod spem aflert alterum exemplar celeberrimi huius 

monument! in acropoli Susorum inveniri posse. 

Altitude columnae est 2'25 m, circuitus superior T65 m, circuitus 
inferior 1'90 m; effigies eminens 0'65 m alta et 0'60 m lata est. Textus 
inscriptions in 49 (50) columnas divisus est, quarum 21 in parte antica, 
reliquae in parte postica sunt. In basi partis anticae 5 (6) columnae 
exsculptae sunt et lapis politus est, quod eo consilio factum esse videtur, 
ut spatium sic praeparatum inscriptionem novam reciperet eamque eius 
regis Elamitarum, qui lapidem rapuit Susaque transportavit. Imago in 
superiore lapidis parte exsculpta Samas, deum solis, in solio sedentem 
ostendit, ante quern Hammurapi stat attentus, ut videtur, ad dei instruo 
tionem. Quae imago minime tamen comparationem inter modum, quo 
Mosi in monte Sinai lex a Jahve data est, et quo rex Babyloniae leges 
a Samas accepit, habet. Nam secundum prologum et epilogum inscrip- 
tionis Hamrnurapi ab Ea, deo abyssi, sapientia, et a Samas, iudice caeli 
et terrae, iustitia imbutus est, quibus donis instructus ipse leges seripsit ; 
nusquam Samas deum sibi leges dictasse aut leges digito dei scriptas esse 
dicit. Tanta autem superbia hie ,,deus inter reges urbium" de se suoque 
opere loquitur, ut omnis comparatio inter Mosen et Hammurapi hac ex 
parte facta excludatur. 

Interpretatio textus, exceptis nonnullis locis minoris momenti, certa 
est. Inter viros autem doctos, qui insignem ilium laborem perfecerunt 
potissimum nominandi sunt: V. Scheil, Memoires publiees sous la direction 
de M. J. de Morgan, delegue general (tome IV ,,Textes Elamites-Semitiques" 
12. serie, Paris 1902); D. H. Miiller, Die Gesetze Hammurabis und ihr 
Verhaltnis zur mosaischen Gesetzgebung sowie zu den XII Tafeln. Wien 
1903; H. Winckler, Die Gesetze Hammurabis, Konigs von Babylon 3 
(AO IV, 4) Leipzig 1903. Die Gesetze Hammurabis in Umschrift und 
Uebersetzung. ib. 1904; E. F. Harper, The code of Hammurabi, king of 
Babylon. Chicago-London 1904; J. Kohler und F. E. Peiser, Hammu- 
rabis Gesetz. Leipzig 1904. Quaecumque in usum scholarum ad interpretan- 
dum textum necessaria sunt continet liber, qui inscriptus est: (A. Deimel) 
Codex Hammurabi. Textus priinigenius, transcriptio, translatio Latina, voca- 
bularia, tabula comparationis inter leges Mosis et Hammurabi. Eomae 1910. 

IV. De monunientis, quae in aliis terris orieiitis antiqui 

effossa sunt 

a) Investigationes et effossiones in Arabia factas ad antiquitates 
biblicas accuratius cognoscendas haud parvo esse moniento facile intel- 
legitur. ISIani cum Arabia patria gentium Semiticaruni, inter quas 
Hebraei quoque numerandi sunt, existimanda sit atque iain Moses 
magnum usum cum Jitliro, priucipe et sacerdote Midianitarum (Minae- 
orum), haberet, quidquid de religione, moribus, consuetudinibus Arabuni 
antiquorum accepimus, etiam ad gentis Hebraicae institnta, quae ad 
religionem et comniuuem. vitam pertinent, cognoscenda et iudicancla 
spectare apparet. 
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Adhuc pauci viri docti in Arabia antiqua diligenter exquirenda ver- 
sati sunt, inter quos imprimis Th. J. Arnaud 1843; /. Halivy 1869 70;. 
E. Glaser 1882 84, 85 86, 87 88, 91 92; J. Euting 1883 84. 
Qui omnes uno ore consent-hint antiquitates Arabum, imprimis eorum 
inscriptiones ad vetus testamentum subtilius intellegendum vehementer 
pertinere. Quae inscriptiones lingua inter ,se differunt, prout aut Minae- 
orum aut Sabaeorum sunt, quarum gentium utraque magnum imperium 
condidit. Yetustior lingua vel dialectus est Minaeorum. Inscriptiones ea. 
confectae et in regione montana Arabiae ad meridiem vergentis (Gof sive 
Djof) et in Arabia inter septentriones et occasum solis spectante (el - c Old 
= Midian) inventae et ex aetate regni Minaeorum (circa 1400 700 a. Ch.) 
repetendae sunt. Ad dialectum Minaeorum etiam lingua Katabanorum per- 
tinet, qua centum fere inscriptiones inventae confectae sunt; item lingua. 
Hadramotitarum, quae in paucis inscriptionibus legitur. Ceterae inscrip- 
tiones dialecto Sabaeorum confectae sunt. Quas omnes inscriptiones G. Ge- 
senius et E. Roediger legere et via ac ratione philologorum tractare coe- 
perunt et E. Osiander perrexit, qui eum laborem paene ad finem perduxit. 
Postea J. Halemj, F. Praetorius, J. H. Mordtmann, D. H. Muller, H. Deren- 
bourg, F. Hommel, H. Winckler, E, Glaser, H. Grimme, D. Nielsen, 0. Weber 
de earum interpretatione bene meriti sunt. 

Conferas W. E. Smith, Lectures on the religion of the Semites 2 
London 1894 (Editio G-ermanica: E. Stiibe, Die Keligion der Semiten. 
Freiburg 1899); J. Wellhausen, Eeste arabischen Heidentums 2 (Skizzen 
und Vorarbeiten III) Berlin 1897 (cf. Th. Noldeke in ZDHO- XLI, 1887, 
707 726); D.Nielsen, Die altarabische Mondreligion und die mosaische 
Ueberlieferung. Strafiburg 1904; 0. Weber, Arabien vor dein Islam 2 
(AO III, l) Leipzig 1904. Forschungsreisen in Sudarabien bis zum Auf- 
treten E. Glasers (AO VIII, 4) ib. 1907. E. Glasers Forschungsreisen in 
Sudarabien (AO 5, 2) ib. 1908; M. J. La grange, Etudes sur les reli- 
gions semitiques 2 . Paris 1905; S. Landersdorfer, Die Bibel und die 
siidarabische Altertumsforschung (BZF III, 5 6) Miinster 1910. 

Ad hoc ea itinera, quae R. E. Briinnow et A. v.. Domaszewski 
annis 1897 98 ad Arabiam provinciam Eomanam investigandam susce- 
perunt (Die Provincia Arabia. 3 Bde. StraBburg 1904 09), inemoramus. 
Eorum descriptionem loci ruinarum Petra (I, 125 428), quae olim urbs 
nobilissima regni Nabataeorum fuit, G. D aim an (Petra und seine Fels- 
heiligtiimer. Leipzig 1908) supplevit. Multum et iis itineribus profectum 
est, quae A. Musil (Arabia Petraea. 3 Bde. Wien 1907 08) studio. lit- 
teraruin adductus in Arabiam Petraeam L atque in terram Moabitarum et 
Edomitarum antiquorum suscepit; nam quae .repperit, ad omnes eos locos 
veteris testamenti, qui aliquo modo ad regiones, quas nominavimus, per- 
tinent, explicandos plurimum valuerunt. Quod non solum in eos locos, 
ubi regiones describuntur, sed etiam in eos, qui ad religionis historiam 
et cultum atque humanitatem gentium spectant, quadrat. Velut nunc 
demum Palaestinae fines meridiani accurate circumscribi possunt. Item iter 
ab Hebraeis ex Aegypto egressis per eas regiones factum clare describi 
potest. Multi loci prophetarum (velut Jes 15, 9), quorum sententia in 
dubiuin vocabatur, nunc perspicui sunt. S.\ ii loci, ubi de aris aedificandis 
sernio est (ut Nm 23, 1 : ,,Aedifica inihi hie septem aras") cum. iis, 
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quae A. Musil refert, eomparantur, facile explicantur. Quae pauca sufficiunt, 
ut demonstretur, quantum A. Musil ad vetus testamentum subtilius intelle- 
gendum adiuverit. 

Summa quoque diligentia et a singulis hominibus et a pluribus socie- 
tate et studiis litterarum eoniunctis (plerumque Britannis) paeninsula 
Sinaitica pervestigata et fides earum narrationum veteris testamenti, 
quae ad earn pertinent, confirmata est. Confer as L. Szczepanski, Nach 
Petra und zum Sinai. Innsbruck 1908. 

})) Neque effossiones ultimis decenniis in Asia minore factae negle- 
gendae sunt, ubi a saeculo a. Gh. n. quinto decimo usque ad duodecimurn 
magnum regnum Chittaeorum (mat ffatti) exstiterat. Imprimis a 
Germanis duce H. Winckler annis 1906 et 1907 ruinae Boghaz-koi, 
antiqui capitis eius regni, effossas sunt et magnus numerus tabularmn 
fictilium, quae plerumque lingua Babyloniorum, partim Chittaeorum 
inscriptae sunt, repertus est. Sed in magnis studiis tamen viri docti 
usque ad lios annos iieque inscriptiones Chittaeorum legere neque eorum 
linguam intellegere poterant, imprimis propterea quod maior inscriptio 
bilinguis non exstat. Nunc autem B. Rusch contigisse dicitur, ut illas 
inscriptiones maximam partem explicaret. Quod quanti sit mornenti, 
explicatis dernum omnibus inscriptionibus diiudicari potest. Certe de 
gentibus orientis antiqui, imprimis de earurn religionibus multa nova 
inde cognoscentur. 



Ceterum nondum constat, quam rationem gens ^D, quae in sacris 
litteris commemoratur, cum gente IJatti habuerit. Atque nonnulli quidem 
viri docti (velut E. Schrader, W. M. Mutter] eas gentes propinquitate inter 
se coniunctas fuisse et IJatti umquam ultra flumen Orontes ad meridiem 
progresses esse negant. Neque ob id unum, quod sigillum eorum pro- 
prium in Tell el-Hasi inventum est, in parte meridiana Palaestinae fuisse 
existimandi sunt. Alii (inter quos F. Kaulen, H. Guthe) illud quidem con- 
cedunt fieri posse, ut ^^ cum IJattI propinquitate coniuncti fuerint. Alii 
rursus (ut H. Brugsch, G. Hoberg] eos unam eandemque gentem fuisse dicunt. 

De effossionibus in Boghaz-koi factis conferas H. Winckler in OrLz 
IX, 1906, 621 634. Mitteilungen der Deutschen Orient-Gesellschaft 1907, 
35, 1 59; 0. Puchstein, Boghaskoi. Die Bauwerke. Herausgegebeu 
unter Mitwirkung von H. Kohl und D. Krencker. Leipzig 1912. 

Etiam effossiones in Greta factae ad libros divinos explicandos 
aliquid moment! afferre possunt, quia ea insula prima patria Philistae- 
orum aut partis eorum erat, ut cultus atque rmmanitas incolarum eius 
in Palaestinam quoque et Hebraeos pertinere potuerit. 

Conferas M. J. La grange, La Crete ancienne (RB N.S. IV, 1907, 
163206). 

Y. Homo, cum ex anirno et corpore constet, non solum corpori 
et rebus externis, sed etiam animo et aeternae vitae consulere debet. 

Kortloitner, Archaeologia biblica 3 
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Quare archaeologiae quoque et instituta sacra, quibus eae rationes, quae 
genti alicui cum deo intercedimt, exprimuntur, et instituta privata et 
civilia, quae ad eius in hac terra vitam pertinent, describenda sunt. 
Qui igitur archaeologiam biblicam adumbraturus est, eum ad antiqua 
gentis a deo electae instituta sacra, privata, civilia respicere necesse 
est. Quare opus nostrum in tres partes dispertivinius, quarum prima 
de antiquitatibus sacris, secunda de antiquitatibus privatis, 
tertia de antiquitatibus civilibus agit. Atque cum gens He- 
braica per legislationem Mosaicam reipublicae formam susceperit et per 
excidium a Eomanis illatum esse desierit, expositio rerum antiquarum 
Hebraeorum iis terminis circumscribenda erit. Quare neque antiqui- 
tates, quas patriarchates" vocant, neque ritus Judaeorum recentioris 
aetatis eo pertinent, nisi quid ex iis repeti potest, quo aut sequentia 
aut antiquiora tempora explanentur. Mores vero institutaque aliarum 
gentium orientis antiqui, cum Hebraeis multae tales res cum gentibus 
propinquitate iis coniunctis communes sint, comparanda sunt, sed ita, 
ut f'ormae et notiones iis expressae diligenter distinguantur, ut res 
eiusdem generis ab iis, quae similes esse tanturn videntur, discernantur. 
De rebus autem tractandis si rite agere voluinus, nobis a persua- 
sione revelationem divinam sacris litteris contineri ordiendum est et 
varia instituta Mosaica dei instituta nobis agnoscenda sunt, qui, quam- 
quam etiam ceteris gentibus nequaquam se occultavit, tamen Hebraeos 
ex omnibus gentibus terrae elegit, ut veram religionem ut pretiosis- 
simam nereditatem conservarent usque ad earn aetatem, qua ad ceteras 
gentes propaganda esset. Cui sententiae ea contraria est, quae singu- 
laris dignitatis gentis Hebraicae rationem non habet; ipsum discrimen 
inter religionem revelatam veteris testamenti et religiones gentilium, 
quae omnem vim divinam in natura rerum sitam esse decent, delet; 
instituta tneocratiae quidquam proprium prae se ferre propterea negat, 
quod ea ex praedicamentis ratioualismi abstracti et pantheismi philo- 
sophici profecta esse intellegi non potest. 

Eatio ac via, qua res ad arcnaeologiam biblicam pertinentes trac- 
tandae sunt, alia esse non potest nisi historica. Atque cum in historia 
gentis Hebraicae tres vel quattuor aetates certe distingui possint, -hand 
alienuni esse videtur qui fuerit status et religionis et societatis unius- 
cuiusque earum aetatum exponere. Quia autem ita et repetitiones vi- 
tandae vix sunt neque unicuique aetati satis magna materia suppetit, 
unde mores institutaque Hebraeorum clare describantur, nunc usu recep- 
tum est materias tractandas ita digerere, ut cuiusque argumentum est, 
in qua divisione historiae prorsus ratio haberi potest. 



Pars prima 
De antiquitatibus sacris 

De antiquitatibus sacris primo agimus, non solum quod Hebraei ut 
gens a deo electa imprimis religionem cultumque excoluerunt, sed etiam 
>ob id ipsum, quod generi humano ab initio certa quaedam ratio cum deo 
intercessit neque ex statu naturae sive summae feritatis demum ad cogni- 
tionem et venerationem dei emersit. Nomine autem antiquitatum sacrarum 
veterum Hebraeorum, si latius patet, omnia comprehenduntur, quae ad 
religionis Mosaicae historiam, dogmata, praecepta morum, instituta a deo 
data referenda sunt; si angustius valet, ea tantum, quae ad exteriorem 
cultus Mosaic! formam pertinent quaeque ad haec quattuor capita revocari 
possunt: ad loca cultui divino destinata, ad ministros cultum ilium 
exereitantes, ad tempora ei cultui sacrata, ad cultum ipsum. De his 
igitur rebus prima archaeologiae biblicae parte agendum est. 

Quae praefanda sint 

Veneratio unius veri dei tarn vetus est quam genus humanum. 
Quae nascitur ex desiderio una cum opinione dei animo humano insito 
auctori vitae et datori omnium bonorum caritatem gratumque animum 
et verbis et factis testandi. Cum autem tempore progrediente 'impietas 
universum genus hominum invaderet eiusque mores magis magisque 
laberentur, deus Abraham Chaldaeurn, cuius maiores inde a primo ho- 
mine fidem in unum verum deum et bonos' mores custodiverant (Gn 5, 
1 32; 11, 10 31), sed tandem et ipsi in deorum commenticiorum 
cultum prolapsi erant (Jos 24, 2. 14 s.), elegit (Gn 12, 1 3. cf. Act 
7, 2 s.) et auctorem eius gentis fecit, quae venerationem unius dei ac 
doctrinam divinitus traditam ut prefciosissimam hereditatem conservare 
et posteris prodere debebat usque ad earn aetatem, qua ad ceteras 
gentes, quae notionem. divinam in varias res creatas transferentes plures 
<5olebant deos i. e. polytheismo deditae erant, propaganda esset. 
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Formae cultus divini, quibus Abraham ceterique patriarcliae vetusto- 
more utebantur, a ritibus sacris ceterarum gentium haud dubie eo solo- 
differebant, quod illi iis formis non deos cornmenticios, quibus nihil 
aliud nisi vires naturae rerum suberant, sed unuin verum deum, qui 
se iis revelaverat, colebant. At cultus divinus a patriarchis exercitatus- 
posteris iam sufficere non potuit, cum ii in Aegypto aucti ita essent,. 
ut magnam genteni aequarent (Ex 1, 9) et ex Aegyptiorum servitute 
liberati (ib. 12, 51) sub monte Sinai a Jahve gens foederis sui electi. 
essent (ib. 24, 1 11). Quodsi eorurn erat in republica bene composita. 
ei vitae generi, quod iis deus destinaverat, respondere, etiam eorum 
venerationem dei ad certa praecepta divina dirigatur necesse erat. Id 
Moses secundum praecepta a Jahve sibi data perfecit. Quae praecepta. 
Pentateucho continentur. Neque vero cultus a Mose [apud gentem 
Hebraicam institutus nova veneratio dei cogitanda est; nam is cultus,. 
quern Hebraei ut gens foedere cum Jahve iuncta exercitare debebant, 
ad eundem deum, quern iam patres coluerant, pertinebat. Quare cul- 
turn a Mose instituturn venerationi dei apud Hebraeos iam usitatae se. 
applicare eamque in se recipere et ita complere oportebat, ut omnes- 
eius formae condition! a deo genti Hebraicae destinatae congruerent. 
Id cultu Mosaico ita efficitur, ut eo quidquid ad iustum cultum divinum 
pertinet, contineatur, ut et locus cultus cum universo apparatu accurate 
constituatur atque cultus ipse certis hominibus committatur et actiones- 
sacrae ac tempora sacra una cum modo ea celebrandi imperentur eaque 
omnia ita instituantur, ut sint corpus aptum et conveniens. Sed is^ 
cultus etiam notani venerationis unius veri dei prae se ferat necesse 
est, quod Moses euro, ex revelatione divina instituit et Jahve, deus 
Hebraeorurn, verus est deus. Cui rei primum formae cultus Mosaici, 
quae sensibus percipiuntur, obstare videntur, deinde id, quod is cultus 
multa instituta ritusque contmet, quibus similia etiam in religionibus- 
gentilium inveniuntur. Quae multi eo converterunt, ut divinam cultus. 
originem negarent, cum aut falso intellegerent, quae ratio formis, quae 
sensibus subiectae sunt, cum religionis notionibus iis expressis inter- 
cederet, aut eas formas pro ipsa vi cultus haberent Quare 

de peculiar! forma atque indole cultus Mosaici 

agamus necesse est. 

I. Ac primum. quidem negari non potest cultum Mosaicum magnam 
partem in formis et ritibus sensus moventibus versari. At respiciendum, 
est hominem, quoniam ex animo et corpore constat, animo solo cum 
deo commercium habere non pos^e, sed eius cum deo rationem extrin- 
secus quoque verbis et actionibus exprimi necesse esse. Si autem verba. 
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et actiones necessariae formae uniuscuiusque cultus sunt, eae formae 
et hominis cum deo rationes expriinant et religionis notiones signifi- 
cent i. e. symboli vim habeant necesse est. Quod non soluin in cultum 
Mosaicum, sed etiam in cultus ceterarum religionum antiquitatis cadit. 
Praeterea animadvertas ut cuiusque gentis ingenium excultum sit, ita 
cultum divinum se habere necesse esse. Quare gentem Hebraicam, 
<3um aetate Mosis ingenium moresque excolere tantum coepisset, reli- 
gionis suae notiones formis, quae sensibus percipiantur, exprimere 
necesse erat. Idem apud omnes gentes orientis antiqui, quae primes 
demuni gradus cultus atque humanitatis adscendere coeperant, reperi- 
mus. Quae cum ita sint, cultum quoque divinum et Hebraeorum et 
ceterarum gentium antiquarum, si notiones religionum suarum expres- 
.surus erat, formis ritibusque sensus nioventibus abundare necesse fuit. 
Denique eius rei ratio habenda est, quod religio veteris testamenti non 
-solum monotheismus est, polytheismo ceterarum gentium antiquitatis 
contrarius, sed eadem id spectat, ut restitutionem coniunctionis homi- 
aiuni cum deo, quae peccato soluta est, praepararet. TJnus verus deus, 
quern Moses Hebraeis nomine Jahvae praedicat, nou solum auctor, 
.conservator, gubernator est mundi omniumque rerum in caelo et terra 
creatarum, sed etiam iustus et sanctus, benignus et misericors, qui, 
cum homines, postquam ab eo defecerunt, secum rursus placare velit, 
Abraham eligit, cuius progenies singulariter sua gens fiat, idque ita ut 
singulariter eius deus esse velit eo consilio, ut per earn gentem om- 
nibus hominibus salufcem pareret. Itaque in ea gente regnum suum 
-condit, cum earn ex servitute Aegyptioram liberat cum liberataque in 
monte Sinai foedus init, quod si servarit, Israel sibi fl peculium ex om- 
nibus gentibus, regnum sacerdotum, gens sancta" fiat (Ex 19, 5 s.). 
Katio autem inter Jahven et gentem Hebraicam illo foedere condita 
non solum in eo apparet, quod Jahve ut dominus et rex genti suae 
vitae ordinem statuit, terram Canaan propriam facit, numquam tueri 
et regere desinit, sed etiam cultu divino Hebraeis praescripto exprimitur, 
qui ita instituitur, ut plane aptus sit, quo gens peccatis polluta in 
metu et amore dei educetur et ad perfectam placationem dei, quae per 
-Christum in novo foedere perficitur, praeparetur, qua re cultus veteris 
testamenti typicam quoque mm accipit. 

Quae cum ita sint, e consilio revelationis veteris testamenti ne- 
^cessario rnanat, quod formae cultus Mosaici sensibus percipiuntur. Ita 
una opiuiones eorum, qui inter cultus formas et notiones iis subiectas 
parum distinguunt, falsas esse demonstratum est. Quare id unum 
restat, ut de symbolica et typica signification e cultus Mosaici dispu- 
tetur, quoniam symbolum et typus saepe inter se confusa sunt; patres 
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enim ecclesiae vocabula a6[t(3oXov et Torcos promiscue usurpant, theologi 
autem priorum ternporum (velut J. Cocceius eiusque discipuli) omnia 
veteris testament! instituta ad Christum et ecclesiam ab eo conditam 
referunt neque quae vis symbolica aetate veteris testament! in iis fuerit,. 
ante perscrutati sunt. Itaque symbolum et typus diligenter distin- 
guenda sunt. Atque symbolum res est, quae sub sensus cadat, cuius 
vis non specie, sed notione, quae sub sensus non cadit, ea autem re 
repraesentatur, contineatur. Typus res est, cuius vis sensibus percipi 
non possit, quae futurum -quasi demons tret, ut idem symbolum pro- 
pheticum" nominetur. 

Significatio symbolica cultus Mosaic! non soluni in eo consistit,. 
quod eius institutis et ritibus rationes inter Hebraeos et deuni inter- 
cedentes, quae sensibus subiectae non sunt, exprimuntur, sed eo cultu 
singularis ilia necessitudo, quam Jahve cum gente electa iniit, i. e. foe- 
dus, quod cum ea icit, ita exprimitur, ut sensibus percipi possit. Velut 
tabernaculum Mosaicum (ternplum), locus eius cultus, ubi Jahve habitat 
et se adesse testatur, ita institutum est, ut gens peccatis contamiiiata. 
non ipsa ad deum adire, sed tantum in atrio ante habitationem 
Jahvae communionis eius opera sacerdotum particeps fieri possit. Item 
actionibus cultus, variis generibus sacrificiorum et purificationum, gens 
eo adducitur, ut se peccatis a deo separatam esse sentiat, quod pec- 
cata irnpuritaternque tollere volunt, ut placatio dei efficiatur. Itaque 
cultui Mosaico significationem symbolicam denegare non modo libidinis 
est, sed qui earn denegat, religionem veteris testamenti religionibus 
gentilium inferiorem esse dicit, quarum formae cultus (id quod viri. 
docti recentioris aetatis satis demonstrarunt) vi religionis non carebant, 
quamquam. iis non rnultum veritatis suberat. Neque dubium est, quin 
Moses atque doctiores eius aequalium alius magis alio cognoverint 
cultus formas sensibus subiectas efc religionis notiones iis expressas 
distinguendas esse, sed universam gentem Hebraicam id cognovisse 
affirmare vix possumus. 

Siynificatio typica cultus Mosaici solius propria est neque ad for- 
nias cultus religionum gentilium pertinet, quamquam significatione 
symbolica non carent. Eius autem causa est, quod deus religione ve- 
teris testamenti instituta animos hominum praeparare voluit, dum in 
regno divino novi foederis totum se revelaret, quantum hominum 
interest. Atque in novo testamento et narrationibus personisque et 
rebus institutisque antiqui foederis significatio typica adscribitur. Typi 
prioris generis (Jo 13, 14 s. Eom 5, 12. Hebr 7, 1 ss. I Ptr 3, 20. al.) 
ad hanc disput^itionem. non pertinent, sed tantum typorum posterioris- 
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o-eneris ratio habenda est. Atque lex cultus Mosaici universa & 
*ai <md TWV [AeXXdvwov appellatur (Hebr 8, 5; 10, 1. Col 2, 17); etiara 
singulae quaedam eius partes typice explicantur (Rom 3, 25. Eph 5, 2. 
Col 2, 11. Hebr c. 810. I Ptr 1, 19; 2, 5. Ape 5, 8). J. Spencer 
igitur (De Hebr. leg. rit. 1. 1. c. 11. sect. 2), cum verba Pauli apostoli: 
a sari <ma TWV [ieXXe5vt(ov, TO de ow[i,a too Xpiotoo (Col 2, 17) hoc modo 
intellegat: B Cum apostolus legis instituta <mav TWV ^eXXdvuaw appella- 
verit, id solum intellegi voluit ea omnia meram uiobram, fumum, nih.il 
esse, si cum Christo et ilia rerum soiiditate, quas ipse introduxit, coii- 
ferantur", quibus verbis clare docet id legi cuni umbra commune esse, 
quod utrumque nihil sit, ob id ipsum prorsus errat, quod apostolus 
legein Mosaicam non aliquid inane atque nihil, sed aliquid divinum 
esse sibi persuasit. Praeterea loco Hebr 8, 5 vocabulum orco'SeiY^a 
( id quod oculis subicitur, repraesentatio, imago, exemplum Jo 13, 15) 
ita usurpatur, ut eadem significatio ei insit quae vocabulo <md. Utrum- 
que igitur idem valet ; quod typus intellegitur. Quod autem umbra 
cuni corpore, quo praebetur, arte cohaeret, cum lex cultus Mosaici 
oxwc TWV [isXXovutov appellatur, ea lex cum rot> [isXXoootv arte cohaerere 
dicitur. Quod in ea ratione, quae inter vetus et novum testamentum 
intercedit, nititur. Tota lex Mosaica, cuius praestantissima pars lex 
cultus est, foedus est (Ex 34, 28- Dt 4, 13. al.), quod primum ad sa- 
lutem gentis eleetae, fdeinde per earn ad salutein omnium gentium 
spectat, ut foedus futurum i. e. novum quasi demonstret, quod eo prae- 
paratur. Quodsi totum vetus testamentum typus est, ne cultui quidem 
veteris testamenti significatio typica deesse potest. Quare eadem sym- 
bola, quibus opiniones ad religionem antiqui foederis spectantes oculis 
subiciuntur, ad foedus novum ex vetere testamento profectum et in eo 
positum pertinent; qua re habitus typicus cultus Mosaici constituitur, 
qui ei cum nullo alio ante Christum cultu communis est, quoniam is 
habitus non cum forma cultus, sed tantum cum notionibus, quae ei 
subsunt, cohaeret. 

Significatio igitur symbolica prior, typica posterior est; ut anti- 
quum foedus novum antecedit, ita ilia hanc antecedat necesse est. 
Quod tamen non ita accipiendum est, ut significatio typica minore sit 
momento quain symbolica; irnmo vero utraque pari est momento. Nam 
cum notiones ad religionem pertinentes, quae in vetere foedere sym- 
bolis expressae sunt, in novo foedere plane effectae sint, novo foedere 
rursus symbola veteris illustrantur, ut nunc demum recte certeque in- 
tellegatur, quid significent. 

Significatio symbolica formarum eultus (sive eae res, sive actiones sunt) 
ut reperiatur, primum id, quod ad eas ipsas pertinet, ab eo, quod tantum 
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iis accedit, diligenter distinguendum est. Delude nomen uniuscuiusque rei 
cultus ratioque, quae ei cum cultu universe intercedit, respicienda sunt et 
si eius significatio quaeritur, ab his rebus ordiendum est. Turn animad- 
verti oportet, symbola cultus Mosaici tantum tale aliquid significare posse, 
quod religionis notionibus ac dogmatis et veteris et novi testamenti con- 
veniat. Denique eius rei habenda est ratio, quod singula symbola unam, 
non plures res significare possunt. 

Significatio typica, quae formis cultus inest, ut reperiatur, respiciendum 
est necesse esse, ea in significatione symbolica illarum posita sit neque ei 
repugnet. Deinde discriminis illius ratio habenda est, quod intercedit inter 
formas cultus veteris testamenti i. e. inter eas res et actiones, quae neces- 
sariae erant ad regnum divinum ita exstruendum, ut cum gente Hebraica 
congrueret, cum autem regnum divinum ad omnes gentes proferretur, ob 
id ipsum inutiles erant, ut esse desinerent, et inter religionis notiones iis 
subiectas, quae, quoniam ad regnum divinum ipsum pertinent, perire nurn- 
quam possunt. Denique de typis veteris testamenti a Christo et in regno 
divino ab eo condito adimpletis neglegendum non est, quod in sacris lit- 
teris novi foederis pierumque non summa adimpletio typi in antitypo 
demonstratur et quod regnum divinum novi testamenti etiam nunc pro- 
cedit atque futuro demum tempore perficietur absolveturque. 

Of. C. P. Eeil, Handbuch der biblischen Archaologie 2 54 68; C. Ch. 
W. Bahr, Symbolik des mosaischen Cultus I 2 14 44. 73 94 

II. Cum religio Mosaica hand paucas opiniones ritusque contineat, 
quibus similes in religionibus ceterarum gentium orientis antiqui in- 
venitintur. ad id quoque respiciendum est, quae rationes inter ea, quae 
religioni Mosaicae cum religionibus gentilium communia sunt, inter- 
cedant; nain id quo modo diiudicetur, non soluin ad cultum Mosaicuni 
universum recte aestimandum, sed etiam ad singulos eius ritus bene 
intellegendos magni est momeiiti. 

Dubium non est, quin religio veteris testamenti ab omnibus reli- 
gionibus gentilium ipsa rei natura diversa sit iclque primum propter 
originem divinam, quoniam in doctrina a deo tradita consistit et cul- 
tum unius veri dei complectitur, cum religiones gentilium opinionis 
coinnientis vel fabulis nitantur neque quidquain aliud nisi cultum 
naturae rerum eiusque virium (res vel gignentium vel conservantium 
vel destruentium) complectantur ; deinde propter significationem typicam 
et ex parte symbolicam cultus Mosaici, qua posteriore tamen ne gen- 
tilium quidem instituta religionum plane carent. 

Quamquarn fieri potest, ut in religione veteris testamenti nonnulla, 
quin etiam complura exstent, quae cum religionibus gentilium, imprimis 
orientis antiqui, communia habeat. Nam cum humana cognitio aut 
opera divimi revelatione, qua religio ilia nititur, non excluclatur, com- 
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plures notiones ad religionem spectautes et formae cultus, quibus non 
opiniones religionum gentilium, sed universae religionis propriae ex- 
primuntur, in doctrina et cultu religionis veteris testamenti inveniri 
possunt et re vera inveniuntur. Quod nunc diligentius expouendum est. 

Si ipsa revelatio divina id quod ab omnibus conceditur iis 
opinionibus, quae de religions iam exstant, uti easque emendare ac novis 
sententiis implere in universum dici potest, id in ea, quae ad externum 
culturn divinum pertinent, magis quadrare equidem puto, primum quod 
homines form as cultus usu sacratas maxime retinent, deinde quod eae 
nihil aliud significant nisi homines ex superiore vi dependere et novis 
cooitationibus imbutae novae religioni idem praestant quod pristinae. 

1) Notiouis religionis revelatae est deum hominibus ita se aperuisse, 
ut quaedam vera cum iis communicaret et quaedarn praecepta iis daret. 
Eevelatione igitur homines in aliquibus rebus erudiri vel revelationem 
aliquid novi continere necesse est, quod ad religionem moresque ho- 
minum veheinenter pertineat. Neque vero earn aliquid prorsus novum 
continere oportet; nam gratia non destruit, sed supponit naturam". 
Tel res supernaturales, quas deus patefacit, ex cognitionibus, quas sibi 
homines suo ingenio iam pepererunt, necti possunt. Multifariam autem 
revelatio divina non res supernaturales continet, sed solum eognitiones 
naturales confirmat. Neque praeceptis revelatione hominibus de cultu 
datis semper prorsus nova et adhuc ignota instituuntur, sed etiam ritus 
iam usitati recipi possunt, qui cum in religionem revelatam recipiuntur, 
novo ingenio et maiore vi implentur. 

Praeterea eius rei ratio habenda est ne in revelata quidem reli- 
gione omnia a deo ipso constituta sint necesse esse. Nam revelatio 
divina, etsi fundamentum est talis religionis, tamen et dogmata reli- 
gionis et cultus etiam opera iugenii humani excoli possunt atque suf- 
ficit, ut deus hominum operam gubernans provideat, ut revelatio integra 
et pura permaneat. Quidquid autem human ae est originis, ea tempora 
quoque, in quibus homo vivit, manifesto ostendit. 

Illud quoque respiciendum est deo minime indignum esse, quae 
ingenio humano effecta sint, in religionem a se revelatam recipere. 
Immo vero in eo summa dei sapientia agnoscenda est. Nam ut res 
supernaturales ab hominibus aliquid intellegantur, necesse est deum se 
hominibus quodam modo accommodare, cum revelatio iis, quae homi- 
nibus iam nota sint, adiuugat. 

Quodsi religionem veteris testamenti spectamus, in libris sacris 
niulta de ea ad revelationem divinam referuntur, quae nihil prorsus 
novum continent. Quod vel in earn doctrinam religionis Mosaicae, 
quae summi est momenti, monotheisnium, convenit. Quae doctrina, ut 
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revelatio divina veteris testamenti ad earn pertinet, ita prima religio' 
liominum est, id quod litteris sacris diserte confirmatur, quippe cum 
lain ex primis earuni paginis constet initio rerum a deo religionem 
veram et perfectam, monotheismum, cum hominibus esse communicatam, 
ut primi homines unius veri dei, creatoris caeli et terrae, cultores fuerint. 
Hie igitur revelatio non id agit, ut hominibus novam quandam opi- 
nionem dei det, sed tantum, ut quae iain exstat, earn conservet atque 
paulatim excolat. Item nonnulla instituta religionis Mosaicae non a 
deo, sed e viris piis prof'ecta esse idque sine mandate dei in libris- 
sacris memoriae traditur, velut 1 Chr 23, 1 26, 32. Atque nonnulli 
theologi docent etiam iis locis, ubi deus loquens inducitur, haud semper 
revelationem divinam factam credendum esse. Nam ut in vetere testa- 
mento tales leges ad externum cultum divinum spectantes, quae quin 
teniporibus, quae Mosen secuta sunt, exstiterint, dubium non est, Mosi 
attribuuntur, quia eius mens in iis spirat, ita eius modi res ad deum 
revocari possunt, quae non a deo ipso, sed tantum a viris piis, qui 
duces gentis a deo electae erant, institutae sunt. 

2) Nunc diiudicare possumus, quatenus religio Mosaica alias reli- 
giones eiusdern aetatis cognatione attingere possit. 

Ex iis enim, quae dixiinus, primum efficitur nonnullas notiones- 
religionis Mosaicae et aliarum religionum inter se vel pares vel similes 
esse posse, quod ex prima revelatione, quae omnium liominum com- 
munis est, manant atque in religionem revelatam veteris testamenti 
assumptae sunt. Quae religio prima apud gentem electam ex provi- 
dentia divina pura perrnansit, cum apud ceteras gentes variis falsis- 
opinionibus infecta sit. 

Deinde nonnullas fornias cultus religionis Mosaicae et aliarum. 
religionum inter se vel pares vel similes esse posse, quod initio omnium 
gentium communes erant. Nam cum universum genus humanum ab 
eadem stirpe oriundum sit et instituta religionis multarum atque adeo- 
omnium gentium orientis antiqui initiis earum rerum ab iis gestarurn,. 
quae memoriae traditae sunt, antiquiora sint, nonnulla ex earum cultu 
a communi domo patria manasse et fama per generationes conservata. 
esse possunt. Quare dici non potest vel auctores gentis Hebraicae eas 
cultus formas, quae iis cum ceteris gentibus orientis antiqui- communes- 
erant, ab iis inutuatos esse vel Mosen ipsum certos eius modi ritus ab 
aliis gentibus in gentem electam transtulisse suaque auctoritate sanxisse. 

In gentis Hebraicae ante aetatem Mosis historia haud paueas formas- 
cultus divini commemorari, quae in legibus Mosis rursus inveniuntur, com- 
plures critici recentiorum temporum haud aliter intellegere possunt nisi. 
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ita, ut scriptorem biblicum ,,Levitismum" suae aetatis contra rerum fidem 
in descriptionem (fabulosam) antiquitatis transtulisse dicant. At quantum, 
equidem iudicare possum, niMl magis naturae rerum convenire videtur 
quam legibus Mosaicis eas formas cultus, quibus gens una cum ceteris 
gentibus orientis antiqui iam prius usa erat, receptas esse. Nam cultus 
a Mose institutus non ita cogitandus est, ut eo deus nova ratione cultus 
sit, sed eo cultu, quern Hebraei ut gens foederis exercere debebant, idem 
deus, quern iam eorum patres venerati erant, colendus erat. Ob id ipsum 
necesse erat cultus a Mose institutus formis cultus, quibus Hebraei ad id 
tempus usi erant, adiungeretur easque in se reciperet, dummodo ne a. 
religione Jahvae abhorrerent. Ex alia parte nihil minus convenire videtur 
quam dicere aut ante Mosen nullas formas cultus fuisse aut eas, si ex- 
stabant, a legibus Mosaicis neglectas esse. Nam ex historia legislations 
Mosaicae clare apparet Hebraeos turn, cum Jahve eos gentem suam elegit, 
iam multa religionis instituta habuisse, quia Moses nonnulla ex iis com- 
mernorat neque describit, quoniam genti iam nota erant (cogites verbi causa 
de ephod sive lumbari sacerdotum, de Urim et Tummim summi pontificis),. 
alia autem religionis instituta, quae genti nondum nota erant, diligen- 
tissime describit. Cur autem Moses formas cultus apud Hebraeos iam 
ante aetatem suam usitatas neque religioni Jabvae contrarias prorsus- 
neglegere debuerit, intellegi non potest. Praeterea respiciendum est praeter 
multas similitudines inter formas cultus, quae ante Mosen et post Mosen 
fuerunt, etiam multas diversitates inveniri. Denique formae cultus ante 
Mosen tarn vagae sunt, ut eas exstitisse non minus intellegi possit quam 
eas non exstitisse intellegi non possit. 

Tum nonnullas formas cultus religiouis Mosaicae et aliarum reli- 
gionum inter se vel pares vel similes esse posse, quod, quoniam iis- 
tantuin opiniones ad religionem spectantes naturaliter exprimuntur, 
apud complures gentes per se, nullius vel adiumento vel auctoritate, 
ortae esse possunt. Itaque complures cultus formae (ut preces, sacri- 
ficia, purgationes) ex natura cultus sua sponte nascuntur, ut in cultu 
nullius gentis absint. Ut nulla gens tarn fera est, cuius nientem non 
imbuerit deoruni opinio et quae non diis, in quos credit, sacra faciat, 
ita nulla est gens humanitate polita, quae non habeat aras, templa T 
sacerdotes. In quibus institutis publici cultus divini apud oinnes gentes 
multa communia et similia reperimus, quae tamen non inter se vel 
mutuata vel imitata sunt. Itaque mirum non est in formis cultus 
Mosaici complura inveniri, quae cum ritibus sacris ceterarum gentium, 
antiquarum congruunt; nam iideni ritus, origine puri et sancti, et apud 
gentem electam et apud alias gentes sacri erant. 

Denique etiam cominerciuia gentium ad cultum divinum aliquid 
pertinere necesse erat, quandoquidem opiniones in ingenio humano sitae 
saepe commercio demum cum aliis hominibus excitatae et paulatim 
perfectae sunt. Quare uiimm non est, quod haud paucae similitudines 
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inter religionem vefceris testament! et ceteras religiones orientis antiqui 
intercedunt, si quidem historiam gentis Hebraicae ab initiis usque ad 
mortem Mosis accuratius respicinius. lam Abraham cum Babyloniis 
et Chittaeis, Jacob cum Aramaeis, Joseph cum Aegyptiis, Moses cum 
Aegyptiis et Midianitis artiora necessitudinis vincula contraxerat. Atque 
dubium non est, quin imprimis diuturna commoratio Hebraeorum in 
Aegypto cum ad eorum mores turn ad eorum cultum divinum non rni- 
nimo fuerit momento. Quod igitur Hebraei cum aliis gentibus orientis 
antiqui artam societatem habuerunt, etiam nonnullae formae cultus 
divini, quae apud eas gentes usitatae erant, in cultum Mosaicum receptae 
et religioni Jahvae prorsus accommodatae ad regnum dei exaedificandum 
adhibitae esse possunt. Tantum eae formae cultus religionum genti- 
lium inter Mosis de cultu praecepta recipi non potuerunt, quae cum 
ex opinionibus gentilium tantum profectae esseut, ad notiones religionis 
Jahvae exprimendas aptae non erant (ut exemplum afferam, Jahve sub 
imagine vituli adoratus Ex c. 32). Eius modi autem ritus re vera inter 
Mosis de cultu praecepta receptos non esse ex eo ipso apparet, quod 
ita Moses conimisisset, ut religiones miscerentur, id quod deo displicere 
necesse erat. 

Ceterum ea, quae naodo commemoravimus, etsi ad cultum Mosa- 
icum aliquid pertinuerunt, tainen id iam clare cognosci non potest, et 
quia neque de origine cultuum gentilium orientis antiqui neque de forma 
cultus diviui apud Hebraeos ante Mosen usitata satis docti surnus, et 
quia cultus Mosaicus 'corpus est ab uno ingenio i. e. ab ingenio dei 
creatum, in quo ea, quae ex religione prima vel ex revelatione divina 
nata sunt, ab iis, quae ex eruditione et opera hominum profecta 
sunt, iam recte distingui non possunt. Atque certas quasdam formas 
cultus Mosaici re vera in gentilium institutionibus positas esse adhuc 
a nullo demonstratum est; neque enim similitudine singulorum rituum 
declarata id effici potest. Sed etiamsi iudicandum est Aegyptios, Baby- 
louios, Arabes, Cananaeos, alias gentes ad Hebraeorum cultum divinum 
aliquid contulisse, id tainen extrinsecus tantum fecisse existimandi sunt, 
ita ut inde apud Hebraeos instituta prorsus diversa orta sint. Extrin- 
secus igitur gentilium religiones ad Mosaicam religionem aliquid mo- 
menti habuisse sane concedere possumus. Neque enim quod iam 
supra exposuimus Mosis de cultu divino legislatio ita cogitanda 
st, ut quidquid continet tamquam novum a deo revelatum sit; imnio 
vero deus hominibus eorumque institutis ac moribus se accomniodavit 
.atque nonnulla instituta, quaa iam exstiterant, cum recepit, ad suum 
ministerium converfcit et conseeravit. Nam ut deus vasa aurea et ar- 
gentea, quae Hebraei ex Aegypto proficiscentes secuin auferre debuerant, 
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postea ad suum ministerium in sacrario usurpari iussit, quamquain prius 
fdrtasse diis colendis usi fuerant, ita nonnullos ritus, qui per se ipsi 
universae religionis notiones, non idololatriae solius proprias exprime- 
bant, adhibere, adhibitos alia sententia imbuere et in suum ministerium 
comprehendere potuit. Si qui ritus igitur religionis Mosaicae formas 
cultus gentilium continent, tamen .quae iis sententia subest, ea in libris 
sacris exculta et prout vera religio postulavit, immutata est, ut illae- 
formae non simpliciter tralatae, sed imniutatae emendataeque sint. Quae 
cum ita sint, divina cultus Mosaici origo negari non potost. 

Tempus erat, cum ritus cultus Mosaici cum Aegyptiis coniunctr 
sunt. Velut vestimenta sacerdotum et summi pontificis, area foederis, cir- 
cumcisio ad Aegyptiorum exempla relata sunt. Atque J. Spencer (De le- 
gibus Hebraeorum ritualibus et earum rationibus libri tres. Cambridge 1685. 
Tubingae 1732) omnes fere formas cultus Mosaici ab Aegyptiis petitas esse 
demonstrare studuit. Quod ut probaretur, Mosen apud Aegyptios erudi- 
tum esse eorumque cultum penitus cognovisse atque Hebraeos diu in Ae~ 
gypto commoratos esse afferri poterat. At respiciendum est, cum cultus 
Mosaicus unum quasi corpus sit mentis divinae plenum, eas solas cultus 
formas Aegyptias habere posse, primum quae in cultu et Mosaico et Ae~ 
gyptio, nusquam alibi exstent; deinde quas apud Aegyptios vetustiores esse 
quam apud Hebraeos demonstrari possit; denique quae tales sint, ut apud 
Hebraeos solae per se exstitisse non possint. Talium autem cultus for- 
marum in religione Mosaica perpauca reperiuntur vestigia, ut Mosen in 
cultu divino instituendo auctoritatem Aegyptiorum secutum esse is tantum 
dicere possit, qui aniinum induxit omnem similitudinem, quae formis cultus 
Mosaici cum Aegyptiorum mtercedere videtur, pro argumento habere. 

Eecentiore aetate saepe dictum est baud pauca instituta cultus Mo- 
saici a Babyloniis recepta esse, quod cultus atque humanitas Baby- 
loniorum ad omnes gentes Asiae ad occidentem conversae pertinuisset. Et 
prolecto opinio ilia ornnes fere gentes, quarum antiquissimam historiam 
novimus, nonnulla a Babyloniis mutual/as esse cum libris sacris non dis- 
crepat, quoniam ibi Babylonia ea terra appellatur, unde bomines ob lin- 
guarum confusionem per orbem terrarum dispersi sunt. Eadem Babylonia, 
gentis Hebraicae patria est. Abraham autem ex Ur-Kasdim emigrantem 
Babyloniorum varias opiniones, mores, consuetudines secum abstulisse 
posterisque tradidisse tarn manifestum est, ut non sit, cur pluribus verbis 
de ea re agatur. Neque vero Abrabam ex iis opinionibus atque institutis^ 
quae eius aetate apud Babylonios florebant, talia recepit, quae ad reli- 
gionem pertinebant, nonnullis caerimoniis, quae plane extrinsecus cum cultu 
cohaerebant, fortasse exceptis. Id vetus testamentum diserte dicit. Omnes 
autem eae similitudines, quae inter formas cultus Babyloniorum et reli- 
gionis Mosaicae demonstrari possunt, cum partim ad religionem omnium 
hominum communem i. e. ad religionem primam, partim ad ritus sacros 
omnium gentium Semiticarum communes revoeandae sint, ad eas expli- 
candas neque ulla mutuatione neque Panbabylonismo, qui vocatur, opus est. 

Alii viri docti recentioris aetatis ruraus baud paucos ritus sacros re- 
ligionis veteris testamenti ad exemplum Arabum antiquorum (Minae- 
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orum) institutes esse contendunt, quippe cum Hebraei cum Minaeis arte 
coniuncti fuerint et in ea parte terrae Canaan, quae ad meridiem spectat, 
et apud omnes eas gentes, quae inter mare mortuum et sinum Arabicum 
habitabant, auetoritas Minaeorum per saecula multum valuerit. Et inve- 
niuntur in religione Mosaica ' nonnulla vocabula nonnullaeque caerimoniae, 
quae etiam apud Arabes antiques deprehenduntur. Neque tamen ex iis 
aliisque rebus ad cultum pertinentibus, quae Hebraeis cum Arabibus anti- 
quis communes sunt, effici potest Hebraeos in religione multa ab Arabibus 
recepisse. Nam primum respiciendum est quasdam similitudines nominum 
et actionum sacrarum et supellectilis sacrae et ministrorum sacrorum ex 
magna cognatione, quae eae gentes earumque linguae inter se continentur, 
explicari posse. Deinde hie res externas tantum et.quae parvi sint mo- 
menti agi manifestum est, quibus rebus legum auctor, cum eas in cultum 
recepit, earn vim dedit, quae iis in Jalrvae cultu inest. Denique auetori- 
tas inscriptionum in Arabia adhuc inventarum eo vehementius imminui- 
tur, quod plerumque definiri non potest, quando ortae sint. Quod im- 
primis cadit in tres illas inscriptiones Minaeas, ubi nomina lawtf et lawtfat, 
inventa sunt (de quibus infra dicemus). Initio eas duobus inilibus an- 
norum a, Ch. n., deinde anno a. On. n. millesimo, tandem sexto aut quinto 
a. Ch. n. saeculo exstitisse dictum est. Quare illae similitudines ad reli- 
gionem pertinentes fortasse ita explicantur, ut non Hebraei formas cultus 
Minaeorum, sed Minaei formas cultus Hebraeorum imitati sint. 

Alii existimant Hebraeos nonnullos ritus sacros a Cananaeis rece- 
pisse. Quae opinio probari vix potest. Nam haec bene respicienda sunt. 
In cultu humano civilique quamquam multa Hebraeis cum Cananaeis com- 
munia erant, id quod mirum esse non potest, quoniam Hebraei nequa- 
quam a cultu humano civilique abhorrebant, tamen etiam haud pauca 
inter utramque gentem intererant. At licet in cultu humano civilique 
Cananaei apud Hebraeos auctoritate plus valuerint, quam demonstrari 
potest, inde tamen colligendum non est auctoritatem Cananaeorum etiam ad 
legitimam religionem Hebraeorum pertinuisse. Nam minime neglegendum 
est Hebraeos baud' dubie in Cananaeorum, quippe qui cultu atque hu- 
manitate iis multo praestarent, imperium dicionemque concessuros fuisse, 
nisi religione sua a Cananaeorum moribus servati essent. Eeligio autem 
Jahvae si Hebraeis tanti erat momenti, dici non oportet Hebraeos ritus 
sacros a Cananaeis mutuatos esse, nisi firmissima argumenta eius rei 
afferri possunt. 

Quae cum ita sint, ex variis illis conatibus formarum cultus Mosaici 
ab aliqua gente idololatriae dedita repetendarum nihil efficitur, quo ac- 
quiescamus. Neque eas, si tarn aperte cum cultu Aegyptio congruerent, 
ut nonnulli viri eruditi affirmant, alii ab alia gente ducere conarentur. Si 
igitur quaeritur, num quis ritus religionis Mosaicae ex ritibus gentilium 
receptus sit, summa cautio adhibenda est. 

Adnotatio. Ex iis viris doctis, qui recentiore aetate perscrutati 
sunt, quae ratio religioni Mosaicae cum ceteris religionibus orientis anti- 
qui intercedat, cominemoramus E. Sell in, Die alttestamentliche Eeligion 
im Eahmen der andern altorientaliscben. Leipzig 1908; A. Dufourcq, 
Histoire compare e des religions palennes et de la religion juive 3 . Paris 1908; 
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J. Nikel, Das alte Testament und die vergleichencle Beligionsgeschichte 
{Frankfurter zeitgemaBe Broschiiren XXX, 12). Hamm 1911; P. Sawicki, 
Die Wahrheit des Christentums 2 281 298. Paderborn 1913; N. Peters, 
Die Eeligion des alten Testaments in ihrer Einzigartigkeit unter den Keli- 
gionen des alten Orients. Kempten 1913. 



I 

De locis sacris 

De locis cultui divino ante Mosen sacratis 

I. Simplici primorum hominum vitae etiam simplex cultus di- 
Yinus respondebat. Quotienscumque religione introrsus movebantur, 
pietatem suani extrinsecus ostentabant, erigentes altaria, deum invo- 
<jantes, ei sacra facientes. 

Aedes cultui divino destinatas iam diu ante Mosen fuisse con- 
stat. Velut apud Aegyptios, qui iam ab antiquissimis temporibus quin 
templa habuerint, dubium non est, cum omnium prinii fuerint, qui 
diis habitationes exstruxerunt, quod Herodotus Hist. 2, 4 memoriae pro- 
fit: PW^OU? te xai aYX{xara >cai VTJOU? Q-solat. aTcovsijxai a^sa? Ttpc&TOD? 
(Aegyptios). Item in Babylonia ad meridiem yergente Gudea, prin- 
ceps urbis Lagas, qui circa annum a. Ch. n. ter millesimum fuit, deo 
Ningirsu templum, quod B donius septem tabukati" appellabatur, aedi- 
ficasse dicitur (Inscr. Gud. G I, 13 = KB III, 1, 59; D II 11 = ib. 51). 
Etiam Phoenicum et Syrorum templa antiquitatis gloria Aegyptiis haud 
multum concedere fateamur necesse est. Contra complures gentes an- 
tiquae templa exstruere nefas duxerunt, quod immensum numen parie- 
tibus includere eius maiestate indignum esse sibi persuaserant. 

Arae quoque iam antiquissimis temporibus apud omnes gentes 
inveniuntur. Ac primus quidem Noah altare (03?)? LXX Q-oaiaorqp'.ov) 
aedifieasse traditur, cum ex area egrederetur (Gn 8, 20). Probabile 
tamen est altaria iam antea erecta esse, quoniam Kain et Abel prirni 
sacra faciebant (ib. 4, 3s.). 

Paraphrastes Chaldaici (velut Ps. Jonathan ad Gn 8, 20; 22, 9) 
consuetudinem ararum usque ad Adam referunt, cum narrent Adam aram 
exstruxisse, in qua Kain et Abel, deinde Noah et Abraham sacrificarent. 

II. Antiqui Hebraeorum patriarchae in locis del conspectu 
quodam consecratis (Gn 12, 7s; 13, 4. 18; 26, 25; 35, 1. 3. 7), haud 
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.raro sub umbra arborum frondosarum (ib. 12, 6s; 13, 18; 21, 33) T 
imprimis in collibus et montibus (ib. 22, 9; 31, 54) libenter altaria, 
erigebant et sacris operabantur. Qua de causa autem ad sacra facienda 
imprimis montes et colles vel alia loca editiora electa sint, ex ilia ipsa 
sententia omnium fere gentium communi explicari potest, regiones caelo 
propiores ad res divinas perpetrandas propterea aptiores esse, quod 
numen divinuni in excelso caelo habitet (Tacitus, Annal. 13, 57). Prae- 
terea omnino decere credebatur praestantiam cultus divini ex loco quo- 
dam selecto, qui a comrnuni regione remotus sit, apparere. 

Qiiantum equidem iudicare possum, de rnateria altarium, quae 
patriarchae erigebant, Ex 20, 24 s. sermo est. Qui locus si ita accipituv, 
verba quidem "p* 3 ^ fiKl ^pfibV fiK holocausta tua et pacifica tua (sc. sacrificia) 
delenda sunt; ea autem re vera pro interpolatis habenda esse iam ex di- 
versitate antiquarum versionum apparet. Atque cum hie de altaribus se- 
cundum morem patriarcharum exstruendis agatur, nullam habemus discre- 
pantiam neque cum altari e lignis acaciae aedificato (Ex 27, 1; 38, 1} 
neque cum altari aeneo (II Chr. 4, l). Nam quae loco allato de altari- 
bus e terra lapidibusve non sectis exstruendis dicuntur, de altaribus 
sacrarii legibus posterioris aetatis abrogata sunt. Aetate autem Macca- 
baeorum, cum de altaribus templi restituendis ageretur, Judaei IXapov 
Xi-frooi; oXoxXigpoo? xara TOV vd^ov %ai tjwtoSo'tnrjaav TO ftDoiaar^ptov %at- 
vov x,ata TO Trpotepov (I Mcc 4, 47), penitus ignari legem Ex 20, 24 s. 
iam lege Ex 27, 1 de sacrario abrogatam esse. Tamen altare eius ma- 
teriae, quod Ex 20, 24 s. describitur, a Josua iussu Mosis in monte Ebal 
(Jos 8, 30s. cf. Dt 27, 4 6) atque ab Elia in monte Carmel (I Eg 18, 
31 s.) aedificatum est. Nam cum de altaribus extra sacrarium exstruen- 
dis ageretur, cum Moses turn alii ad ea, quae Ex 20, 24 s. describuutur, 
revertebantur, sive quod earn legem tantum de altaribns sacrarii abroga- 
tam esse censebant, sive quod ea, cum Jahve de iis nihil sanxisset, se- 
cundum morem patriarcharum exstruenda esse existimabant. 

Etiam arae antiquorum Cananaeorum vel ex terra vel ex lapidibus 
exstructae erant. Quod autem Ex 20, 25 s. praecipitur, ne ara lapidea. 
aedificetur nisi ex lapidibus non sectis neve gradus haberet, arae in Ta c an- 
nek et in Petra detectae ei praecepto non respondent. Nam in utraque 
lapides secti sunt et gradus sacrincantibus exstant. Quare falso dicitur 
rationem eius praecepti opinionem illam esse ferrp lapidarii numen lapi- 
dis sacri pelli; quod si ita esset, Cananaei quoque cavissent, ne lapides 
ad aras destinatos caederent. Sed illud praeceptum ex proprietate cultus 
Jahvae explicari oportet. 

Erat etiam moris vetustissimi, si cui in hoc illove loco singulare 
aliquod divinae providentiae beneficium obtigerat, ut ad huius rei me- 
nioriam conservandam lapidem quendam (n?S&, Arab, nusb, nusub, man- 
sab) ibi poneret numinique divino consecraret. Eius modi lapides pa- 
triarchae quoque Hebrasorum erigere solebant eosque interdum oleo 
superfuso factoque libamine distinguebant. Jacob quidem lapidem in 
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Bethel erexit, quem oleum, desuper fundens sacravit (Gn 28, 18 22. 
cf. 31, 13 i 35, 14); alium lapidem singularem atque lapidum aeervum 
erexit, ut monumentum sit foederis cum Laban icti '(ib. 31, 44 48). 
Etiam ex tempore posteriore nonnulla insignia eins rei exempla habe- 
xnus. Velut Moses duodecim columnis lapideis aram ad radices montis 
Sinai aedificatam circumdedit (Ex 24, 4). Josua duodecim lapides ex 
alveo fluminis sumptos in Jordane ipso (Jos 4, 4 9), alter os duodecim 
in Gilgal posuit (ib. v. 20 25). Samuel quoque lapidem singularem 
erexisse dicitur (I Sm 7, 12). * 

Effossionibus recentiore aetate in Palaestina factis complures eius 
modi lapides et rudes et arte caesi atque in acutum desinentes detecti 
sunt, qui interdum parva quoque foramina habent. Qui lapides nihil 
aliud nisi rudes imagines dei esse dicuntur, qui unctione lapidis et liba- 
tionibus coli putabatur. Certe tales lapides in Dschezer inventi sunt ; 
num aliis quoque locis non constat. Cum autem in vetere testamento 
saepius monumenta lapidum commemorentur, opinio ilia non sine verita- 
tis specie est etiam lapides in Dschezer inventos urbe capta ab Hebraeis 
eo consilio erectos esse, ut Cananaei ibi habitantes semper admonerentur 
se ab Hebraeis subactos esse; atque existimare possumus Hebraeos illos 
lapides eo ipso loco, ubi sacrarium Cananaeorum erat, erexisse, ut subiec- 
tos admonerent eorum deum a suo deo victum esse. Sed utcumque id se 
habet, id constat sacrarium in Dschezer detectum non cum locis excelsis, 
quorum in vetere testamento saepe mentio fit, coniungendum esse, cum. 
demonstrari non possit Hebraeos umquam eo usos esse. 

Quod autem antiqui Hebraei nonnumquam lapides a gentilibus in 
locis sacris positos imitati sunt, inde colligendum non est eos lapides ini- 
tio ad Jahvae cultum pertinuisse et multo minus eos symbola Jahvae ip- 
sius fuisse. Quod ut demonstrent, nonnulli viri docti locum Jes 19, 19 
afferunt: Illo die erit altare Jahvae (dedicatum) in media terra Aegypti 
et naattt cippus in finibus eius Jahvae erit (dedicatus)". Praedicit igitur 
propheta media in Aegypto altare Jahvae, in finibus autem Aegypti cip- 
pum Jahvae futururn esse. Unde minime efficitur etiam apud unumquod- 
que Jahvae in terra Canaan altare lapidem eius sacrum stetisse. Idem 
propheta v. 20 dicere pergit: ,,Eritque in signum et testimonium Jahvae, 
domino exercituum, in Aegypto". Quibus verbis haec dicit: Ut altare ad 
verum deum colendum media in Aegypto futurum sit et Aegyptii deo sacra 
facturi et vota concepturi sint (v. 2l), ita cippum in finibus positum 
documento fore totam terram Jahven venerari. Sequitur, ut cippus ille 
non fuerit earum rerum, quae ad cultum superstitiosum pertinerent, sed 
nihil aliud nisi inonumentum. 

Ceterum praeter eos lapides, qui in locis sacris erigebantur, apud 
complures gentes, quae regiones in orientem spectantes incolebant, iam 
antiquissimis temporibus etiam lapides sacri, qui vocantur, fuerunt, qui 
propterea colebantur, quod in iis certum quoddam numen habitare seque 
aperire putabatur. Phoenices eius modi lapides ftottoXia vocabant. Ne- 
que vero ullo veteris testamenti loco tales lapides commemorantur. Nam 
fieri non potest, ut scriptor -biblicus Gn 28, IS 22 dicere voluerit eum 
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lapidem, quern Jacob erexit, lapidem animatum fuisse in eoque numen loci 
habitavisse. 

Conferas J. G r i m m e 1, De lapidum cultu apud patriarchas quaesito. 
Marburgi 1853. J. De Groot, Palestijnsche Masseben (opgerichte 
steenen). Diss. Groningen 1913. 

Hebraei in Aegypto commorantes neque loca sacra neque aras 
liabebant, quod ibi Jahvae sacra non faciebant. Id ex loco Ex 8, 22 
elucet, ubi memoriae proditur Pharaonem Hebraeis permisisse, ut in 
Aegypto (non in deserto) sacrificarent, Mosen autem postulasse, ut in 
desertum proficiscerentur, quod Hebraei tales victimas deo suo immo- 
laturi essent, quas Aegyptii prorsus abhorrerent. Aegyptii enim et 
tales proprietates in victimis quaerebant, quales Hebraei neglegebant, 
et cornplura animalia, quae Hebraei immolabant, velut vaccas, sacra esse 
putabant, ut iis res nefanda esset ea mactare vel eorum carne vesci. 

Id autem verisimile est, quod et Judaeorum quidam contenderunt 
et catholic! interpretes ad unurn omnes agnoscunt, Hebraeos in de- 
serto commorantes iam ante pretiosum illud tentorium, quod Jahve 
exstrui iusserat, aliud "iS'to btiti tentorium conventus (Ex 33, 7. Vulgata 
minus recte : }) tabernaculum foederis") atque intra illud nil?? praeceptum 
sive legem (ib. 16, 34. fortasse arcarn arcarum Aegyptiarum similem, 
Vulgata male : )} tabernaculum {e ] habuisse, quo se homines reciperent, ut 
Jahven consulerent, nequaquam vero, ubi sacra publica fierent. Hoc 
tentorium, super quod columna nubis requiescebat, Moses extra castra 
transtulit, ut demonstraret dei speciem ob superstitiosum vituli aurei 
cultum in populo iam non apparere (ib. 33, 7 11). TeDtorio sacro 
exstructo columna nubis a Mosis tentorio recedens novum sacrariuni 
implevit illudque n tabernaculum conventus vel foederis a fecit (ib. 40, 
3438). 

Sectio prima 

De tabernaculo foederis 

Praesidia doctrinae. Complura opera in Bl. Ugolini Thes. VIII 
et IX. C. Ch. W. Bahr, Symbolik des mosaischen Cultus I 2 , 95 602- 

F. Fried erich, Symbolik der mosaischen Stiftshiitte. Leipzig 1841. 

J. H. Kurtz, Beitrage zur Symbolik des alttestamentlichen Cultus. I. 
Die Cultusstatte. Berlin 1851. W. Neumann, Die Stiftshiitte in 
Bild und Wort. Gotha 1861. J. Popper, Der biblische Bericht iiber 
die Stiftshiitte. Ein Beitrag zur Geschichte der Composition und Diaskeue 
des Pentateuch. Leipzig 1862. Ch. J. Kiggenbach, Die mosaische 
Stiftshiitte 2 . Basel 1867. G. Karch, Die mosaische Stiftshiitte als 
Abbild des Himrnels in den acht Seligkeiten nach den vier Gesetzen des 
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Sabbat- und Jubeljahres dargelegt. 4 Bde. Wiirzburg 1876. F. Whit- 
field, The tabernacle, priesthood and offerings of Israel. London 1884. 
. 0. Wolff, Der Tempel von Jerusalem und seine MaBe 5 14. Graz 
1887; Der Tempel von Jerusalem. Eine kunsthistorische Studie iiber seine 
MaBe und Proportionen. 16 26. Wien 1913. H. A. Poels, Le sanc- 
tuaire de Kirjath Yearim. Louvain-Gand 1894; Examen critique de 1'hi- 
.stoire du sanctuaire de 1' arche. Louvain-Leyde 1897. C. Schick, Die 
:Stiftshutte, der Tempel in Jerusalem and der Tempelplatz der Jetztzeit 
6 51. Berlin 1896. D. Joseph, Stiftshtitte, Tempel- und Synagogen- 
bauten aus alter Zeit. Berlin 1902. W. ShawCaldecott, The ta- 
bernacle. Its history and structure. London 1904. E. M. Epstein, 
'The construction of the tabernacle. Chigago 1911 (demonstrare studet 
secundum textum Hebraicum Pentateuchi tabernaculum foederis facile re- 
stitui posse). E. Sellin, Das Zelt Jahves (Atl St 168 192). 

Instituta theocratia Jahve certum locum ad sacra facienda excitari 
iussit, quern, dum genti electae quietas sedes darefc, templum illud por- 
tatile esse voluit, cuius exemplar Mosi in monte Sinai ostenderet (Ex 
25, 40; 26, 30. Act 7, 44. Hebr. 8, 5). In quo tabernaculo Hebraei 
non modo, quamdiu per deserta migrabant, deo cultum debituni tri- 
buebant, sed etiam terra Canaan occupata, idqne usque ad undecimuni 
annum regni Salomonis, quo templum Hierosolymis exstructum dedi- 
-catum est. 

Profecto genti nomadum vitam agenti vix aliud conveniebat sacra- 
rium nisi tabernaculum, quod sine diffiqultatibus de loco in locum aspor- 
tari potuit. Quare a Philone (De vita Mosis 1. 3. opp. II, 146) tspov 
yoprj-cdv, aJosepho(AJ3, 6. l) y6<; {jLsra^spd[xsvo<; xal aDjiJrspivooTwv, 
ab Augustino (De civ. dei 15, 20, 4. MSL 41, 465) ,,velut templum 
. ambulatorium" appellatur. Eius modi sacrariis portatilibus Mongoli et Cal- 
mucci, qui cum pecudibus deserta Asiae in septentriones spectantis perer- 
.rant, etiamnunc utuntur. 

Caput priinum 
De structura tabernaculi foederis 

Sacrarium iussu Janvae a Mose erectum, quod Ex cc. 25 27 et 
36 38 (cf. Jos. A J 3, 6) describitur, ex duabus partibus constabat, ex 
atrio et tabernaculo , quod proprie dicitur. 

I. Atrium (ISC' LXX aoXrj), tabernaculo undique circumdatum, 
erat spatium non opertum, centum cubita longum, quinquaginta latum, 
i. e. spatium quinque miliuni cubitorum quadratorum. Cingebatur sexa- 
.ginta columnis (D^ltel?) quinque cubita altis, quae sine dubio e lignis 
aeaciarum (i=^V ^ LXX ^6Xa fanpna. = ligna imputrabilia) 1 con- 



52 Pars I. Antiquitates sacrae 



fectae ac basibus (Q 11 ^) aeneis et capitulis (s^^l) auro obductis in- 
structae aequali spatio (quinque cubitorum Phil. De vita Mosis 1. 3- 
opp. II, 149) inter se distabant; dispositae autem erant vicenae in 
latere versus meridiem et septentrioiies spectante, denae in latere 
ad orientem et occidentem vergente. 2 In his columnis e paxillis (CH}} 
argenteis vela sive aulaea (^"pi? LXX lada = vela navis) e bysso- 
retorta p)# tiJ#).3 suspendebantur. Ex oriente erat introitus viginti. 
cubita patens, in quo quattuor columnae portam constituebant *, ciii 
velum ("^ LXX %aXo(JL[Jia) ex hyacintho, purpura, cocco byssoque- 
contextum (dpi ntyj^to opus textoris pannorum variorum colorum) 
appendebatur, quod tollebatur, ut ingressus pateret. Ex 27, 9 19 ;. 
38, 920- 

Ea pars atrii, quae propter introitum erat, omnibus, qui vel orare- 
vel sacra facere volebant, patebat (atrium Israelitarum), reliqua pars. 
solis sacerdotibus et Levifcis (atrium sacerdotum). 



acacia eaque acacia vera (Spina Aegyptiaca veterum, Mimosa 
nilotica L.), ab arbore, quam nos acaeiam appellare solemus, i. e. Robinia 
pseudoacacia L., plane diversa. Est arbor magna in Aegypto et Arabia- 
creseens, cortice spinis albis tecto, siliquis subnigris, ligno durissimo, pu- 
tredini vix obnoxio et, cum vetustescit, ebeno simili. Cf. Hieronym.. 
Comm. in Jes 41, 19. in Joel 3, 18. in Mich 6, 3 as. MS L] 24, 417; 25, 
986. 1207 s. Herod. Hist. 2. 96. Ceterum vocabulum niaitf ex Aegyptio 
tinst, postea sonte interpretandum et cum Assyrio samtu atque Arabico- 
santun comparandum est (Or Lz VI, 266 s. 446 s.). 

Columnas atrii ligneas fuisse ex locis Ex 27, 10 et 38i 31 inter se 
collatis perspicuum est. Vehementer igitur errat Joseph us (A J 3, 6.2), 
qui eas ttdc^axac; ^aXxea?, ex aere confectas esse dicit. Fallitur quoque 
Philo (De vita Mosis 1. 3. opp. II, 149), (qui has columnas ex ligno ce- 
drino factas esse affirmat. Idem (ib. 146) tabulas quoque tabernaculi ce- 
drinas fuisse contendit]; putat enim nifitt? esse cedrum. Etiam B. Jacob 
(Der Pentateuch. Exegetisch-kritische Forschungen I, 159. Leipzig 1905) 
ntstf propter locum Jes 4], 19 speciem cedrorum esse existimat, quaruin 
prima patria Sinai fuerit. Sed praeterquam quod nulla inter utrumque 
nomen convenientia appareat, loco allato H^ cedrus a ntfltf etiam manifesto 
distinguitur. 

2 Opinio nonnullorum (ut C. Ch. W. Bahr,' A. Knobel, D. B. Hane- 
bcrg) quinquaginta sex, non sexaginta columnas fuisse nullo solido nititur 
fundamento. 

3 Byssi retortae in sacris litteris frequens mentio fit. Intellegencla 
sunt fila byssi non simplicia, sed duplicata et inter se complicata, ut opus,. 
quod ex iis faciendum erat, firmius fieret. 

4 Rectius quinque columnae introitum constituebant ; nam sacer tex- 
tus singulis columnis quinque cubita longitudinis veli attribuit. 
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II. In inedio atrio et quidern later! versus occidenteni spectanti 
propius erat tabernaculum (^Dtf LXX a%7]V7]), quadratum. oblongum, 
-undique coopertum, ab occidente in orientem triginta cubita longuni, 
a, septentrionibus in meridiem decem cubita latum. 1 Eius parietes ex 
quadraginta octo tabulis (b^pj?) compositi erant, quae ex ligno acacia- 
rum decem cubita in longitudinem, unum cubitum et dirnidiatum in 
latitudinem (ex opinione Josephi A J 3, 6- 3 crassitudine quattuor digi- 
torum, ex rabbinorum unius cubiti) paratae laminisque aureis obductae 
basibus '(B 11 ^) argenteis innitebantur. Atque singulis tabulis erant binaa 
bases ad duos earum cardines (rili; Jos. atpdcpiYY 6 ?) recipiendos. Prae- 
terea tabulae quinque vectibus (cwte) deauratis, qui per anulos (Mil^D) 
tabulis inhaerentes transmissi erant, coniungebantur. Duo vectes ab 
una, duo alii ab altera parietis extrema parte profecti fortasse ad me- 
dium tanturn parietem pertingebant ; vectis autem medius, qui per me- 
dias tabulas transibat, per totam parietis latitudinem traiciebatur, ita 
ut singulae tabulae trinis vectibus coniungerentur. 2 Harum tabularum 
vicenae in lateribus ad septentriones et meridiem vergentibus (20 X 1 Va 
= 30 cub.), octo, e quibus duae semicubitales in angulis 3 , versus occi- 
dentem (6 X l 1 ^ -f 2 X Va = 10 cub.) erant. (Ex 26, 15^0; 36, 
20 34). Ad orientem, ubi ingressus patebat, erant quinque columnae 
deauratae, capitulis aureis et basibus aeneis instructae, e quibus velum 
(IP 1 ? 1 LXX irciTcaotpov, Jos. <pdpao<;) quadruplici colore contextum depen- 
debat (ib. 26, 36 s; 36, 37 s.). 

*Ita Joseplius (A J 3, 6. 3) et Philo (De vita Mosis 1. 3. opp. II, 
148) latitudinem definiunt. 

2 Ex sententia C. S chick (op. all. 21 s.) singulae tabulae foris quinis 
vectibus in qualibet parte coniungebantur. Vectis autem medius (,,alius a 
Ex 36, 33), qui quadraginta cubita longus erat, circulis immittebatur, in 
quos tria tigna versatilia (super tabulas angulares in parte versus occi- 
dentem, super velum sanctissimi, super primas tabulas in parte versus 
orientem inserta) desinebant, et fastigium tecti constituebat. 

3 De compositione harum tabularum multae et discrepantes sunt vi- 
rorum doctorum sententiae, quas enumerare et discutere supervacaneum 
videtur. C. S chick (op. all. 20 s.) auctor est tabulas angulares e tra- 
bibus duabus sive geminis (d^rt Ex 26, 24) constitisse, quae insuper 
duobus tignis versatilibus in circulos desinentibus coniungebantur. 

Adnotatio. Kespiciendum est structuram tabernaculi foederis, quam 
modo descripsimus, cum domibus antiquorum Aegyptiorum congruere. Nam 
et eae ex tignis ad perpendiculum directis, quae et trabibus ad libellam 
directis et cardinibus inter se coniuncta erant, constabant. 

Tabernaculum quattuor operimentis tegebatur, quorum primum 
intimum, quadraginta cubita longum et duodetriginta latum, ex 
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bysso retorta, hyacintho, purpura, cocco mira arte elaboratum atque- 
imaginibus cherubim oruatum erat (3Wn !$#& == opus polymitarii). 
Compositum erat ex decein cortinis (fi^Tl), quarum singulae duodetri- 
ginta cubita longae, quattuor latae erant quaeque quinquaginta aureis. 
uncinis sive fibulis (o^i?) et bis quinquaginta laqueolis (filK^O tya- 
cintliinis ita cohaerebant, ut duo maiora tapeta, quae e quinis cortiuis 
constabant, super velum sanctissimi inter se occurrentia formarentur. 
Id operimentum versus septentrion.es et meridiem uno fere cubito a. 
terra distabat, in latere versus occidentem terram attingebat. Ex non- 
nullorurn interpretum sententia intrinsecus tantum in ipso tabernaculo- 
conspiciebatur (quam ob rem strictissirne J|$$ habitatio, habitaculum 
vocabatur), quod tarnen alii negant. Secunduni operimentum, quod. 
"??K tentorium appellabatur, triginta tria cubita longurn et triginta. 
latum, compositum erat ex undecim sagis vel stragulis cilicinis, quorum 
singula triginta cubita longa et quattuor lata erant, quaeque et ipsa. 
in duas maiores partes, quarum una ex quinque, altera ex sex sagis 
constabat, divisa et laqueolis aeneisque uncinis coniuucta erant. Quod 
operimentum undique terram fere attingebat et in fronte tabernaculi 
replicari poterat, instar fastigii aut portions, ut haud inepte Joseplius. 
AJ 3, 6- 4 dicit. Tertium operimentum ex pellibus arietum rubro^ 
colore illitis (^E^ 1 ? th^ ^y LXX bene : S^pji/xTa %pt,wv TjpuS-poSavwjisva), 
quartum ex pellibus fifaE compositum erat *. Eorum magnitude in sacris. 
litteris non traditur. Utrumque nt?fc tegumentum vocabatur 2 . Ex 26, 
114; 36, 819. 

Quae operimenta nee non vela atrii paxillis (fli'ici'!) fusticatione 
solidatis figebantur, ad quos funes (Q^^ 11 ??) ad summas tabulas revincti 
pertinebant et hinc inde eas erectas ex aequo trahebant, ne a vento 
deicerentur (Ex 27, 19; 35, 18; 38, 20. 31; 39, 40). Haec a Mose- 
accuratius non describuntur, quo.niam Hebraei tentoriorum statuendorum 
periti erant. 



1 Quid vocabulo ^HD intellegendum sit, in controversia est. Yeteres- 
plerumque colorem. corii interpretati sunt. Velut Graeci Alexandrini Sep- 
jiata oaxivfl-iva (cf. Jos. AJ 3, 6. 1: opa<; ocoavikp j3epa{i.jJLeva?), Aquila 
et Symmachus tavQ-iva, Hieronymus ,,pelles ianthinas", Chaldaeus et Syrus 
rubro, Samaritanus et Sa'adja nigro colore tincta coria intellegunt. Contra. 
talmudistae ^^ animal viverrae (Mustella Furo L.) simile significare pu- 
tant (Babyl. Schabbath 28 a ). Nonnulli ex vocabulo Assyrio taMu vervecem 
(vel pellem vervecinam) intellegendum esse contendunt (Frd. Delitzsch,. 
A. Sanda), Alii ex lingua Arabica (dulias sive tuJias) significationem 
delphini (Ddpliinus delphis L.) -vel alicuius animalis delphino propinqul 
petunt atque vel vitulum rnarinum (Phoca vitulina L.) vel virginem ma- 
rinam (Halicore cetacea Illiger = Halicore duyong Quoy et Gaim) intelle- 
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o-iint. Eius modi aniinalia in mari rubro abundant. Ex eorum pellibus 
calcei (cf. Ez 16, 10), tentoria, scuta conficiuntur. Eursus alii inelibus 
sive taxis (Meles taxus Pallas) favent idque fortasse affinitate nominis taxi 
cum t^f seducti. Denique alii (inter quos J. H. Bondi) ^^n genus corii 
subtile et elegans interpretantur, quod etiam Aegyptii usurpabant (voc. 
A eg. ths = corium), quos eius parandi peritissimos fuisse ex A. Erman, 
Aegypten und aegyptisches Leben im Altertum 598 (Tubingen 1885) ap- 
paret. Quae cum ita sint, maxime probandum videtur veterum auctoritate 
acquiescere et ^nn pro coloris nomine habere. 

2 Auctore C. S c h i c k primum operimentum constituebat tectum rectan- 
gulum formabatque umbraculum quinque cubita latum, quod tabernaculuni 
in qualibet parte circumdabat (op. all. 25 s.). Secundum operimentum 
illud infimum totum tegebat et custodiebat (28 s.). Tertium et quartum 
eo consilio confecta erant, ut duo priora operimenta tegerent ac totum 
tabernaculum ab iniuriis tempestatis custodirent; quare undique usque ad 
terrain pertingebant (29 s.). 

Tabernaculuni in duo conclavia divisum erat. Prius conclave, 
quod sanctuarium sive sanctum (&*)$ LXX TO aftov; Hebr. 9, Q: yj 
rcpwtY] OKYJVYJ) vocabatur, viginti cubita longum, decera latum et altum 
erat atque ab altero, quod cubus deceni cubitorum erat et sanctum 
sanctorum sive sanctissimum (E^fi^l ti^p LXX TO a^tov T<OV OCYUOV; 
Hebr. 9, 3 : O/UJVYJ YJ Xe^o^ey/] a-ftcov, ib. v. 7 : vj Seorepa axYjyy] ; Ps 28, 2 : 
"TS 1 } pars postica; Jos. et Phil. TD aSocov) appellabatur, velo (ns^'S) 1 , 
plenius ^Ipte.n njl^ Ex 35, 12., LXX TtaraTusraa^a, quod vocabulum etiam 
a scriptoribus novi testanienti usurpatur, ut Mt 27, 51. Lc 23, 45. 
Hebr 9, 3) quadruplici colore niagna arte contexto imaginibusque 
cherubim distincto (3#n n'^& opus polymitarii) separatum erat. 
Quod velum aureis uncinis e quattuor columnis auro obductis, quae 
in basibus argenteis stabant, pendebat. Ex 26, 31 33; 36, 35s. 

1 Eespiciendum est adytum templorum Babyloniorum, in quo simu- 
lacrum dei erat, persaepe parakku (== deorum cella ; verbum pardku = 
claudere) appellari, ex quo vocabulo Syrium perakka (= armarium ido- 
lorum) ducendum est. 

III. Si quaeritur, in qua ratione ternpla gentilium et tabernaculum 
foederis fuerint, et hoc et ilia synibolum quoddam simt i. e. utraque 
ex opinionibus, quae ad religionem pertinent, profecta in iisque posita 
sunt. Nam ut templa gentilium, ita tabernaculum foederis caelum 
quasi demonstrat, sed non id caelum, quod sideribus, quae a gentilibus 
ut dii colebantur, ornatum conspicitur, sed quod veri dei domicilium 
cogitatur. Qui unus verus deus summa est sanctitate et qui gentem 
suam electam ad salutem omnium gentium terrae sanctificare ab eaque 
sanctificari i. e. coli velit, cum dii gentilium tantuni vires naturae 
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rerum divinis honoribus ornatae eorurnque templa sedes cultus naturae 
sint, qui neque ad sanctitateni del neque ad sanctificationem hoininum 
pertinet. 

Praeterea de loco cultus Mosaic! praecipue duae res respiciendae 
sunt, quibus Hebraei a ceteris gentibus orientis antiqui differuiit: sc. 
unam fuisse cultus sedem et Jahven sine simulacro culturn esse. 

1) Ornnia tria corpora leguni Pentateuchi praecepta de loco, ubi 
sacra legibus praescripta facienda sunt, continent. In codice sacer- 
dotali is locus est tabernaculum foederis in mediis castris Hebraeoruni 
erectum (Lv 17, 8 s.). In Deuteronomio, ubi leguni auctor gentem 
brevi antequam in terram Canaan immigrat alloquitur, Jahve locum 
cultus electurus esse dicitur (Dt 12, 2 28). In libro foederis de domo 
Jahvae, quo Hebraei dona ferre debent, ita sermo est, ut situni loci 
notum esse ponatur (Ex 23, 14 19. cf. 34, 23 26). Omnia auteni 
leguni corpora in eo consentiunt, quod ibi unus locus sacer commenio- 
ratur, ubi Jahve a gente sua coli vult. Atque etsi verum est unarn 
illam cultus sedem ab initio cum una area foederis, qua Hebraei nihil 
saofius liabebant, coniunctam fuisse eosque aliis cultus privati sedibus 
uti procedente demum tempore vetitos esse, tamen maxime memoratu 
dignum est nullam aliam geutem orientis antiqui umquani cogitasse 
totum cultum divinum uno loco fieri necesse esse, ut Hebraei talem 
cultum ab alia gente mutuari non potuerint. 

2) Sed illud magis respiciendum est nullum dei simulacrum in sede 
cultus Mosaici positum fuisse. Locis Ex 20, 4. 5 a Dt 5, 8. 9 a 
Hebraei simulacra dei habere diserte vetantur. Nonnulli viri docti 
quidem demonstrare studuerunt, quod Hebraeos saepius a Jahvae cultu 
sine simulacris defecisse traditum est, inde colligendum esse eos simu- 
lacra Jahvae colere consuevisse. At tali modo religio Mosaica adeo 
detrectatur, ut quidquid libri divini docent, pervertatur. Contra recte 
iudicatur legitimum Jahvae cultum semper sine imaginibus fuisse, cum 
ceterae religiones orientis simulacra venerarentur. Jahve in sacrario 
ita habitat, ut non conspiciatur; neque ut simulacra deoruni gentiliuni 
in eo inc^usus est, nam B caeli caelorum eum capere non possunt" 
(I Eg 8, 27. cf. Am 9, 25. Jer 23, 24. Ps 139, 8 s.); neque certo 
quodam loco continetur, nam B non propter locum gentem, sed propter 
gentem locum deus elegit" (II Mcc 5, 19); neque artibus magicis, sed 
caritate hominum redemptione egentium cum gente coniunctus est, 
inter quam habitare vult. Quae cum ita sint, etiam hie cultus sine 
imaginibus ab alia gente teceptus esse non potest. 
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Itaque tabernaculum foederis etsi specie templis gentilium nmlto 
est inferius, tamen opinionibus religionis, quibus innititur, omnibus 
illis multo est superius, quo magis admiratione dignuin est. 

Ceterum negari non potest sacrarium Mosaicuin et templa non 
solum Aegyptiorum, sed etiam aliarum gentium antiquarum nonnullis 
rebus congruere. Atque primum quidem omnia templa antiqua parva 
erant, quia numquam aedificata erant, ut magnum, numeruni orantium 
exciperent, velut templum Jovis in Aegina situm et Aegyptiorum 
templa non solum in saxis riparum Mli incisa, sed etiam ex solo 
exaedificata. Deinde plerumque in tres partes divisa erant; nam om- 
nium fere gentium antiquarum proprium erat numerum ternarium 
symbolicum arbitrari. Nonnulli viri docti demonstrare student Aegyp- 
tiorum quoque templa in tres partes divisa esse, cuius rei auctorem 
Strabonem (Eer. geogr. 17, 1) afferunt, qui rcporcoXaca, rcpdvaov, vadv 
sive OYJXOV partes templorum Aegyptiorum norninet. Itaque sacrarium 
Mosaicum imifcationem templorum Aegyptiorum esse censent. At Strabo 
templa Aegyptia formae tripartitae esse non dicit. Nam primum com- 
memorat -ce[ievoc:; deinde 8po'|iov sphingibus ornatuni; turn TtpdrcoXov 
{Ae^a; postea vswv cum TCpovaip eiusque rctspot?, quae ex porta cum 
duobus muris prominentibus, qui niagnis simulacris ornati erant, con- 
stabant; denique OTJXO'V. Praeterea rcoXootoXoo ol'xoo et amplorum aedi- 
nciorum sacerdotutn mentioneni facit; sed loca saepta, ubi ferae pas- 
^ebantur (aXcr/j %ai 6p7a8s<;), et lacus, quae Clemens Alexandrinus 
(Paedag. 3, 2. MS Or 8, 560) commemorat, ne nominat quidem. Ceterum 
in nullo templo Aegyptio, quorum complura aetate recentiore effossa 
sunt, ullum vestigium formae tripartitae reliquum esse constat. Ut 
templum. vetustissimum in Nubia in urbe Deir situm, quod toturn e 
lapide arenaceo excisum est, ex quattuor partibus constat. Templum 
Osiridis in Edfu (Debhot) situm sanctuarium porticibus circumdatum 
liabet; praestructi sunt duo oeci duaeque porticus; magnum inter ea 
et porticum templi spatium peristyle eiusque columnis occupatur; py- 
lonibus et peristyle propylaea eius templi formantur. Item magnum 
iemplum Osiridis in Aegypto superiore in insula Philae (Djesiret el- 
Birbeh) situm tres magnos et complures parvos oecos ante adytum 
iabet; ad totum templum magnae porticus et pylones ducunt. Cum 
quibus templis si tabernaculum foederis comparamus, facile est intellectu 
nihil magis teniere dici posse quam tres partes tabernaculi foederis a 
forma templorum Aegyptiorum profectas esse. 

De templis Aegyptiis videas G. Perroth und Ch. Chipiez, Aegypten 
{Deutsche Ausgabe bearbeitet von E. Pietsclimann. Leipzig 1882) 306 412. 
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Adnotatio. Opinio, cum in gente Hebraica ars ex patria Abraham 
profecta permansisset, tabernaculum foederis formas Babylonias prae se 
tulisse (W. Neumann, op. all. 7 s.), nulla re confirmata digna non est r 
quae refutetur. Item opinio exemplar Mosi ad sacrarium, quod portari 
posset, aedificandum in monte Sinai monstratum templum Arabicum fuisse 
(D. Nielsen, Die altarabische Mondreligion und die mosaische Ueber- 
lieferung 169) improbanda est, quoniam sacris litteris non adiuvatur.. 
Adhuc duo templa antiquorum Arabum 'cognovimus : templum Ilmukah, 
primi dei Sabaeorum, et templum prope Petra in monte situm (ib. 99 
103. 171 176). Quae eius modi esse dicuntur, ut nonnullis viris doctis 
probabile videatur saltern descriptionem quandam templi Arabici exemplum 
tabernaculi Mosaici fuisse (S. Landersdorfer, Die Bibel und die siid- 
arabische Altertumsforschung 68 s.). 



Caput secundum 
De supellectile atrii 

A) Altare holocaustorum 

I. In atrio ante ostium taberuaculi (Ex 40, 29. rhil. De vita. 
Mosis 1. 3. opp. II, 149: TWV eladSwv r/jq axTjvTjs avcapo; Jos. AJ 3, 6- 8-- 
Tcpo r/js OTCYjv^?) erat altare ad sacra facienda destinatum, quod a nobi- 
lissinio eorum genere altare holocaustorum ('"i!?#7 i"I& et simpliciter tt5'p ) 
atque contra altare interius exterius (JliPirO) vocabatur. Brat tria cubita 
altuni, quinque longum et latum, e ligno acaciarum. constructum, laminis 
aeneis obductum (quare etiam ri^nfti nsj$ altare aeneum appellabatur 
Ex 38, 30; 39, 39), intus cavum ( S!D $), verisimiliter terra et lapidibus 
nou sectis implendum, superne apertum cum craticula aenea super- 
posita, per quam. cineres et favilla deciderent. Mediam partem altaris- 
circumdabat ambitus (2^13, Onkelos ^?3iD) satis latus, ut niinistri in 
eo versantes munia sua obireut *. Subter ambituin altare aeneo opere 
reticulato (n$^. '1^0 ^|T"?) instructum erat. Quattuor huius reticulae 
extremis partibus auuli (ril^is) aenei affixi erant, quibus duo vectes. 
(a^s) lignei aereque obducti immittebantur, ut altare in itinere com- 
mode portari posset. Quattuor altaris anguli altius eminebant instar 
eornuum (nUpj?) 2 . Ex 27, 18; 38, 17. 



1 Cum carnes victimarum altari imponendae erant, sacerdotes non per 
gradus adscendebant, sed per planum inclinatum ex terra aggestum (in 
parte altaris versus meridiem spectante), idque ut omnia indecora praeca- 
verentur (Ex 20, 26). 

2 mnp sunt partes in quattuor altaris angulis ut cornua eminentes 

Jos. BJ 5, 5. 6), quales in aris et Aegyptiorum et 
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Graecorum, quae ad nostram aetatem manserunt, inveniuntur. Nonnulli 
contra manifesta verba Ex 27, 2 ipsos altaris angulos intellegendos esse 
affirmant. 

Ceterum haec cornua, quae rei asylum quaerentes amplectabantur 
(T Eg 1, 50 ; 2, 28), erant sanctissima altaris pars. Unde apparet nomen 
cornuum nonnumquam ipsum altare significare (Am 3, 14. Ps 118, 27) 
Praecipuus eorum usus fuisse videtur, ut sanguis sacrificiorum piacularium 
iis aspergeretur vel illineretur (Ex 29, 12. Lv 4, 25. 30. 34). 

* 

B. Baentsch, Exodus-Leviticus-Numeri 234 (Gottingen 1903) putat 
cornua arae adiuncta ex antiquissimo more profecta esse, ex quo lapidi, 
qui loco arae erat, pellis victimae iniciebatur eiusque caput cornutuin 
affigebatur. Gentiles in cultu lunae cornua lunae arae adiunxerant ; in 
cultu Marduk del Babylonii cornua erant tauri, cum taurus signum Marduk 
esset. Fortasse in cultu Jahvae ara eo consilio cornibus arietis ornabatur, 
at a gentilium ritu diversa esset. 



Instruments ad hoc altare pertinentia (ttl$5 "'b?), quae onulia ex 
aere parata erant, quinque enumerantur : ,1th 'I? urnae ad cineres depor- 
tandos 1 , &9? palae ad cineres colligendos, Jtip 1 }',*? pelves ad sanguinem 
excipiendum et spargenduni, Jti^l*? fuscinae recurvae ad partes victi- 
niarum in igne vertendas, Jtinflfc batilla sive receptacula prunarum (Ex: 
27, 3 ; 28, 3. Nm 4, 14). Hue etiam pertinent n i h!& cuttri mactatorii 
(Jer 52, 18), qui Esr 1, 9 b s B>q&, in Mischna ^is^q vel nlB'-bq ap- 
pellantur. 

Ignis huius altaris, a deo miraculo excitatus, cuni Aaron primum 
sacrum faceret (Lv 9, 24) 2 , a sacerdotibus continue nutriendus erat 
(ib. 6, 6. Jos. BJ 2, 17. 6) 3 neque alium ignem in sacris adhibere 
licebat (Lv 10, 1 s. Nm 3, 4; 26, 61). De eo igne quae postea eve- 
nerint, II Mcc 1, 19 33 memoriae traditur. 

1 Ad id altaris latus, quod in orientem spectabat, erat locus cinerum 
(Lv i, 16). 

2 Talis caelestis ignis ad consurnenda saerificia demissus ab omnibus 
gentibus antiquis pro singulari et manifesto signo praesentis numinis et 
sacrificii grati habebatur. Velut Solinus, Polyhist. 5, 23 s. collis cuius- 
dam in Sicilia rnentionem facit, ubi lignorum viteorum congeries super 
aras imposita igne caelitus delapso incendebatur. Servius ad Vergil. 
Aeneid. 12, 200 tradit apud maiores aras non incensas esse, sed eos ignem 
divinum precibus elicuisse, qui aras incenderit. 

3 Complures Hebraeorum et Christianorum interpretes opinantur mira- 
culo factum esse, ut igois caelitus delapsus in altari accensus maneret. 
Sed tale miraculum, de quo sacrae litterae nihil traduut, est commenticium. 

II. Aras ad sacra cruenta destinatas in religionibus gentilium iam 
vetustissimis temporibus invenimus. Quaeritur igitur, num. altare ho- 
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locaustoruni ex gentilibus profectum sit. Atque complures viri docti 
{inter quos H. Grotius, J. Spencer, A. Knobel) id cum aris gramineis 
sive de caespite J gentilium comparaverunt, quas imprimis ii, qui iter 
aliquod faciebant, exstruere solebant, cum caespes viridis omnibus locis 
promptus esset atque ex eo ara facile erigi posset ; inde significatio 
quoque B araruni subitariaruni" et |3fo[icov omoa^eSicov. At altare Mo- 
.saicurn, cum neque subito neque ex caespite viridi, sed ex lignis factum 
et verisimiliter terra lapidibusque non sectis impletum esset, cum* illis 
aris gentilium componi nequaquam potest. 

1 Arae de caespite sive gramineae apud omnes fere gentes antiquitatis 
usitatae erant, velut apud Eornanos (Ho rat. Garni. 1, 19, 13; 3, 8, 4: 
-,,caespes vivus"; Vergil. Aeneid. 12, 118 s: ,,arae gramineae"; Ovid. 
Metam. 4, 752: ,,caespes") et Poenos (Sil. Ital. Punic. 4, 703: ,,arae 
gramineae"). Antiquissimum genus ararum fuisse videntur; Eomani quidem 
antiquissimorum temporum ,,altaria de caespite" habebant (Tertullian. 
Apologet. c. 25. MSL 1, 430). 



B) Labrum aeneum 

I. Inter altare holocaustorum et tabernaculum, sed paulum versus 
meridiem spectans, erat labrum (Ti s 5 LXX Xoorqp, Jos. AJ 3, 6. 2'. 
Tuepippavr/jpiov = aspersorium) , quod uua cum. basi (J5) ex speculis 
{riK'p}) i, quae mulieres ad ostium tabernaculi varia ministeria obeuntes 
obtulerant, verisimiliter forma rotunda fusum erat (Ex 38, 8); quare 
etiam Ji$np ^1*5 labrum aeneum vocabatur (ib. 30, 18). Ex (non, ut 
nonnulli opinantur, in) hoc labro sacerdotes munia sacra obituri manus 
pedesque lavabant (ib. 30, 18 21; 40, 31 s.), ad quod quibusdam 
epistomiis instructum fuisse verisimile est 2 . 

In itinere quo modo labrum portaretur, in litteris sacris traditum 
non est. Graeci Alexandrini ad Nm 4, 14 ex Pentateucho Samaritano 
adiecerunt verba: Kod XT^OVTOU l^dr.ov jcopyopoov xai aoY%aX6({)oo3t ibv 
"Xootfjpa xai -c-qv (3aaiv ao-cou xai ijji[3aXoooLV aoto si? xaXo^jxa Sep^auvov 
uaxiV'&ivov %ai sTctflvjcsooaiv irci ava'fopsi? (= super gestato). Indicari 
videtur ferculum 3 , ex duobus vectibus transversisque baculis constans, 
quod duorum hominuni umeris ferebatur. 



1 Praepositio 5 ante MK'Itt praepositioni |& ex (qua materia aliquid 
conficitur) par habenda est, quo modo eadem ilia praepositio usurpatur 
efciam Lv 8, 32 : ^OV- 311 ""^^ ^pl3?1 et quod reUguum est in carne et in pane 
i. e. ex carne et ex pane, ut Lv 7, 17 dicitur: H3J5 "ity^fc ^P'' 3 '-''!. Videas 
etiam Lv 14, 18 coll. curn v. 29. Kecte igitur Graeci Alexandrini fiKlttS 
verterunt i% TWV xatdTCTptov et Ps. Jonathan ''TT'pBpg J)? ex speculis. 
Idem Philo sentit (De migratione Abraham opp. I, 451: TWV sooTtrpcav, 
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i oiv 6 XOOTYJP E87)u.toopyei:oa. Cf. De vita Mosis 1. 3. opp. II, 156). Ex 
omnibus fere metallis specula oliru fauta esse notum et apud omnes per- 
vulgatum est. 

Nonnulli praepositioneni $ idem valere existimant quod cum. Quare 

Ex 38, 8 vertunt: ,,Pecit labrum aeneum cum speculis mulierum" 

i. e. speculis adornavit, ut sacerdotes munia sacra obeuntes se in speculis 
intuerentur. Quae interpretatio ingenio quidem abundat, sed a communi 
consuetudine verborum Hebraicorum abhorret. 

2 Alterius labri ad lavandas carnes victimarum destinati Moses nullain. 
mentionem facit. 

2 Ferculum erat vocabulum in sacris apud Eomanos ad significandam 
ligneam machinam usitatum, cui simulacra deorum imponebantur. 

Adnotatio. Sunt qui existiment feminas Hebraeas, ex quarum spe- 
culis labrum aeneum fusum est, moribus Aegyptiis assuetas ad taberna- 
culum foederis, ut antea ad templa Isidis, catervatim et speculis ijnstruc- 
tas confluxisse atque Jahven iisdem paene caerimoniis, quibus olim deos 
Aegyptios, coluisse. Ita iam J. Spencer (op. all. 1090 1097), quern 
haud pauci viri docti secuti sunt. 

Quod ut probent, Cyrillum Alex. (De adorat. in spir. eb verit. 
1. 9. MSGr 68, 629. 632) afferunt, qui ipse in Aegypto vivebat et anti- 
qua Aegyptiorum monumenta suis oculis conspiciebat. Is enim loco allato 
memoriae prodit moris fuisse feminarum Aegyptiarum speculum aeneum 
gestare, cum templum adirent ; quod feminas Hebraeas in Aegypto idola 
colentes imitatas esse; post egressum autem ex Aegypto ilia specula ad 
labrum aeneum conficiendum contulisse. Idem Procopius Gazaeus 
(Cornm. in Ex. MSG 87, 643) tradit: jjsraelitae cum versarentur in 
Aegypto, coluerunt idola. Ibi autem mulieres consecratae et dicatae klo- 
lorum cultui ingrediuntur in templum amictae lineis vestimentis. Dextera 
sistro, sinistra ornabatur speculo pro more illarum superstitionis. Mulieres 
Israeliticae tenebant adhuc reliquias eius vanitatis, quas obtulerunt in aedi- 
ficium tabernaculi . Quod etiam monumentis Aegyptiis confirmatur, unde 
cognoscimus singulis templis mulieres ex omnium civium ordine electas 
attributas fuisse, quae cantatrices vel musicae appellabantur. Velut apud 
A. Erman, Aegypten und aegyptiscb.es Leben im Altertum 316.400, vi- 
deas imagines mulierum Aegyptiarum, quae sinistra speculum metallicum, 
dextera sistrum tenent. 

At Aegyptiae illae feminae ministrae deorum, imprimis Isidis, erant, 
Ut ispojJLuattSs? speculum et sistrum, signa arcanorum sacroi'um, quae ad 
naturam rerum pertinebant, gestabant. Tale quidquam in specula femi- 
narum, quae in sacrario Mosaico serviebant, non quadrat; ea non erant 
signa cultus, sed ab illis feminis (ut inaures aureae Ex 32, 2) vanitatis 
causa gerebantur et vel sua sponte vel impulsu Mosis ad labrum aeneum 
conficiendum data sunt. Quo minus opinio originis Aegyptiae illius insti- 
tuti feminarum apud sacrarium Jahvae habitantium (de quo infra dicemus) 
verisimilis est. 

II. Ut deinonstraretur Mosen, cum. labrum aeneuin poneret, exem- 
pluru gentilium secutum esse, dictum est apud omnes fere gentes 
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antiquas lavationes usitatas fuisse, priusquam res sacras facerent. At 
inde id unum efficitur in omnium usu fuisse, ante sacras actiones cor- 
pus, imprimis manus purgare, non efficitur Mosen praeceptum illud, ut 
.sacerdotes manus et pedes lavarent, priusquam res sacras peragerent, ex 
gentilibus recepisse. Id praeceptum apud gentes antiquas nusquam re- 
peritur. Eo autem ante oculos proponitur opinio ilia sanctificationis 
et sanctitatis, qua cultus Mosaicus continetur, cum cultui gentilium, 
cum eorum religio ad solas res naturales pertineat, prorsus desit. Quae 
labra in templis gentilium vel ante templa erant, ea non sacerdotibus 
.ad lavationes serviebant, sed eo spectabant, ut doctrina ilia religionum 
naturalium, inundum ex aqua natum esse, significaretur. Ceterum om- 
nia ea vasa neque forma neque vi cum labro Mosaico quidquam com- 
mune habuisse demonstrare opus non est. 



Caput tertium 
De supellectile sanctuarii 

A) Mensa panum propositionis 

1. Ad earn sanctuarii partem, quae in septentriones spectabat 
(Ex 26, 35; 40, 22. Phil. De vita Mosis 1. 3. opp. II, 151: rcpos -coic 
jBopebi?) sive ingredient! ad dexteram (siquidem ingressus ab oriente 
erat) mensa panum propositionis (Jp^3 Ex 25, 23; 37, 10. }& 
e^ti Nm 4, 7. tempore posteriore ns^en tf I Chr 28, 16. II Chr 29, 
18. LXX fi TpdwcsCa r/)c jcpo^easft)?) erat, lignis acaciarum auro obductis 
constructa (quare etiam Tin^Li *& mensa munda vocabatur Lv 24, 6. II 
Chr 13, II) 1 , duo cubita longa, unum cubituin lata atque unum cum 
dimidio alta, cum quattuor pedibus et totidem anulis, quibus vectes 
lignei cleaurati ad mensam de loco in locum transferendam insereban- 
tur. 2 Superiorem mensae tabulam ex omni parte limbus (11) aureus 
.ambiebat, qui undique aliquantum super longitudinem et latitudinem, 
quam rnodo memoravimus, proniinens artificiosis incisis et emblematis 
oruatus erat. Infra tabulam (ex nounullorum opinione in inferiore pe- 
dum parte) erat cingulum (fi?<[?& LXX otpeTTTov x,o[idi:t,ov = tortile cy- 
matium) palmare, et ipsum limbo aureo cinctum. Ex 25, 23 28; 
37, 1015. 

1 Nonuulli mensam hanc mundam vocari putant, quod praeter panes 
et tus nihil ei imponeretur. Sed quern ad modum candelabrum Lv 24, 4 
inundum appellatur, quod ex auro puro confectum esset, ita nullum du- 
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bium est, quin eadem de causa mensa quoque pura appelletur, quod auro 
puro obducta esset. 

2 Qui vectes et anuli cum rnensae turn altaris utriusque post tera- 
plum a Salorno exstructum omissi sunt, quippe cum ea vasa non amplius 
hue illuc asportanda essent. 



Huius mensae usui secundum Ex 25, 29 (LXX v. 28); 37, 16 
(LXX 88, 12), Nm 4, 7 quattuor vasa aurea destinata erant: fll?!? LXX 
tpo(3Xia, lances sive vascula planiora, in quibus panes sacri, ne frange- 
rentur, mensae imponendi erant (Sam. P*te = scutulae cibariae) ; rilss LXX 
Q-Dtoxat., acerrae sive vascula concava, turi ferendo et adolendo apta, 
quae duo erant (Jos. A J 3, 6. 6: <piaXou 060 /pooeai Xt[3ocvoo TcXVjpsts; 
cf. M. Joma 2, 5. Menachoth 11, 7s.); nl^jj LXX aTcovSeta, phialae sive 
vasa supra lata, infra angusta, quibus vinum libabatur; nl s j?J)p LXX 
ttoaftoi, paterae sive pocula, quibus vinum. hauriebatur. Cf. etiam Jos . 
B J 1, 7. 6. Phil. Quis rer. div. heres sit, opp. I, 504- 



II. Mensae sacrae duodecim panes (riteo) azymi (Jos. A J 3, 6. 
6; 3, 10. 7. Phil De congr. erudit. grat. opp. I, 543. M. Menachoth 

5, 1) imponebantur. Qui vocantur a^stt Dp 1 ? LXX ocp-coc Ivomoc sive 
TOD TcpoawTcoo, panes faciei (Ex 25, 30; 35, 13; 39, 36. I Eg 7, 48), 
Tipfiui 6 panis perpetuus (Nm 4, 7. cf. LXX et Vulg.), in libris poste- 
rioris aetatis MS'pJjetJ 6 LXX aptot t~qc, TcpO'S-eosto? sive r/j? ^pooipopa?, 
panes proposition-Is (Neh 10, 34. I Chr 9, 32. Mt ] 2, 4. Me 2, 26. Lc 

6, 4) 1 , quia semper -11C 1 - "^ coram Jahve i. e. area sacra, cui columna 
ignis et nubis, praesentis numinis divini symbolum, insidebat, positi 
erant; quare a Josepho A J 8, 3. 7 ftptot TOD ^-eoo et I Sm 21, 7 ^?P 6 
panis sacer vocantur. Singuli panes in forma plana ex binis decumis 
ephae similae triticeae (D^D M^b Ex 29, 2. xaftapov iravo TO ctXsopov 
Jos. A J 3, 6. 6) confecti erant. 2 Seni utrimque, ture lucidissimo (et, ut 
LXX interpretes ad Lv 24, 7 addunt, sale) 3 conspersi, disponebantur 
ibique per sex dies usque ad sabbatum relinquebantur atque novis 
appositis ad sacerdotes redibant 4 , cum tus insuper positum adoleretur. 
Non desunt qui una cum panibus libarnina quoque mensae sacrae im- 
posita fuisse existiment. Cui tamen opinioni constans Judaeorum fama 
obstat neque ullum in sacris litteris fundamentum habet. Lv 24, 5 9. 

1 Paulus apostolus Hebr 9, 2 rcpd'frsaiv TWV aprwv commemorat. 

2 Panes propositionis coquere acl officium Levitarum pertinebat, qui 
Q^an DH7 ^JMK artifices panum faciei appellabantur suoque naitttt praefecto 
parebant. Cf. I Chr 9, 32 ; 23, 29 (ubi verba Vulgatae ,,sacerdotes autem" 
delenda sunt). 
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3 Graecis Alexandrinis adstipulatur Philo, De vita Mosis 1. 3. opp, 

11, 151: stp 5 -ff, aptoi xai aXee. De vita contempl. ib. 483: icp' if, ocptot 
[lev Tpo<pYj, 7rpoa<5cjJ7][i,a 5s aXe?. 

4 Quaesitum est, quo iure David fugitivus a pontifice Achimelech 
sibi panes propositionis vindicare posset (I Sm 21, 1 6). Certe eos 
panes comedere nemini licebat nisi sacerdotibus ; sed propter periculum 
vitae profani quoque homines illis vesci poterant, id quod Christus Mt 

12, 3s. diserte docet. Quare David cum in periculo vitae versaretur, 
iure de illis comedere poterat. 

III. Mensa panuin propositionis cum mensis et panibus temploruin 
gentiliuna comparata est. Atque iam Josephus (AJ 3, 6. 6) mensam 
sacram Hebraeorum cum mensis Delphicis composuit: 'Ev Ttj> voup tpd- 
rceCav iSpoeToa AeX<piv.oas TtaparcXYjatav. Praeterea et pompa ilia sacerdotum 
Aegyptiorum prolata est, quam Clemens Alexandrinus (Strom. 6, 4. 
MSG 9, 253 s.) describit, de qua etiam oi r(\v ewrefi/j^v TWV otprwv 
paataCovte? (== qui emissos panes portant) memorantur, ita ut -c-jj icpo- 
8-eaet TWV ocprtov (Hebr 9, 2) aliquid simile reperiri posset, et eae ima- 
gines templorum Aegyptiorum, quibus clare planeque panes propositionis 
ostendi dicuntur (F. Creuzer). Alii multos locos scriptorum veterum 
afferunt, unde morern ciborum diis in templis apponendorum late pa- 
tuisse apparet (E. P. C. Bosenmuller, G. B. Winer, A. Knobel). 

At inter eum ritum gentiliuni et panes propositionis legis Mosaicae 
nihil commune esse ex eo ipso elucet, quod in gentilium religionibus 
illi panes deabus a feminis offerebantur. Jereinia 7, 18 dicit Hieroso- 
lymis homines omnis aetatis et sexus in parandis sacrifices, quae falsis 
diis offerantur, summo studio esse occupatos, omnes ac singulos ido- 
lorum cultui esse acldictos eumque promovere, feininas fariuam subigere 
et placentas reginae caeli (i. e. lunae) parare. Et 44, 15 19 eae 
feniinae idololatrae ita se defendunt, ut locum Nm 30, 7 respicientes 
interrogent : Nuin sine maritis nostris (i. e. iis nesciis et invitis) fecimus 
ei (reginae caeli) placentas ad formandam earn?" Et in epistula Jere- 
iniae v. 29 legiinus: Fovaas? Trapart^saat (cibum cf. II Sm 12, 20. 
II Eg 6, 22) 0-soi? apYOpot? %ai "XP 000 ^ X a ' 1 6oXivot<;. Ilia regina caeli T 
coniunx Ba c al, Mylitta, muliebris vis generandi erat adversus virilem 
(Ba c al sive Bel). Panes autem pompae illius sacerdotum Aegyptiorum 
panes Isidis sunt, quae adversus Osiridem idem significat quod Mylitta 
adversus Ba c al: est luna (Pint. De Is. et Os. 52) eademque mater 
terrae, quae cuncta e gremio suo gignit, AT^TJTYJP (Herod. Hist. 2, 156), 
et quacum luna intimam rationem habere putabatur. Et huic et Cereri 
a feminis liba et panes offerebantur, quibus dea ipsa exprimebatur, cum 
forma lunae vel cornibus lunae similes essent (cf. Jer 44, 19). Quae omnia 
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curu nihil aliud nisi niuliebrem vim generandi valerent, cuin panibus 
propositionis, qui cum. opinionibus religionis Mosaicae propriis cohaerent, 
conf'erenda non sunt. Idem in mensas cadit. Macrobius (Saturn. 3, 11) 
tradit: In fanis alia vasorum sunt et sacrae supellectilis, alia orna- 
mentorum. Quae vasorum sunt, instrumenti instar liabent, quibus 
sacrificia conficiuntur, quarum rerum principeni locum obtinet mensa, 
in qua epulae libationesque et stipes reponuntur". Hieronynius (Comm. 
in Jes 65, 11. MSL 24, 639) memoriae prodit: B Est in cunctis urbibus, 
et maxime in Aegypto et in Alexandria idololatriae vetus consuetudo, 
ut ultimo die anni et niensis eorum, qui extremus est, ponant mensam 
refertani varii generis epulis et poculo mulso mixtum vel praeteriti 
anni vel futuri fertilitatera atispicantes". Aristophanes (Plutus v. 676 
678) sacerdoteni Aesculapii ficus et liba ex mensa sacra rapientem 
describit : C 0pu> tav ispea TOO? (pftooc acpapTtdCovra xal me, la^aSa? arco 
CTjC TTJ? iepas. Ad queni locum scholiastes notat: "Elal yap 
sv ispof?, sv ai? tsfteaai TOC ircupepdiieva. Babylone in templo 
Bel complures erant mensae aureae ; in inferiore parte mensa quaedam 
erat referta cibis deo destinatis, quos sacerdotes cum uxoribus ac liberis 
clam nocte in suarn rem convertebant (Vulg. Dn 14, 10 21. cf. Herod. 
Hist. 1, 183. Diod. Sic. Bibl. hist. 2, 9). In templo Junonis Popu- 
loniae erat angusta mensa, in qua epulae libationesque ponebantur 
(Macrob. 1. c.). Eae mensae omnes ad id unum statutae erant, ut in 
iis aliquid poneretur; id neque aliud quidquam mensa sacra Hebraeorum 
cum iis commune habefc; ea mensa cum panibus propositionis aliquid 
religionis Mosaicae proprium est, cui apud ceteras gentes antiquas nihil 
simile reperitur. 

Ex Babyloniorum textibus ritualibus duodecim (vel ter duodeni) panes 
coram deo collocantur ; quos ex minuta farina factos et suaves (alcal mutld) 
esse oportere traditur ; idem nomen habent quod apud Hebraeos : akal- 
jjdnu = Q^B ttrb. At propterea dici non potest Hebraeos ritum panum 
Jahvae proponendorum a Babyloniis mutuatos esse; nam respiciendum est 
panes propositionis non raodo in codice sacerdotali, quern plurimi inter- 
pretes protestantium aetate demum exsilii Babylonii exstitisse falso nidi- 
cant, sed etiam alibi (ut I Sm 21, 5 7) iam Hebraeorum antiquorum 
fuisse dici. Neque numerus duodenarius panum ad Babylonios referri 
potest; nam quid valeat, Hebraei iam antiquissimis temporibus cognoverant 
neque credibile est eos caerimonias idololatriae a se maxime contemptae 
imitates esse. 

B) Candelabrum aureuin 

I. Ad latus in meridiem vergens sive ingredienti ad sinistram can- 
delabrum ('"n^*?) positum erat, ex auro purissimo confectum (quam 
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ob rem ^.ItpD ,&fl candelabrum mundum vocabatur (Ex 31, 8; 39, 37. 
Lv 24, 4), pondere unius talenti (Ex 25, 39; 37, 24). Omnes eius 
partes caelatae (^Rfc) erant, intus cavae (Xo'/vta Si.ax.svo? Jos. AJ 3, 6- 7). 
Stabat in basi ("f^) 1 , ex qua stipes sive liastile (!"^i?) linea recta in 
altum surgebat. Utrimque, aequalibus distantiis, tres calami sive rami 
linea incurva in eandem altitudinem, quae stipitis erat, procurrebant. 
Stipes in quattuor et rami in tribus locis ornati eraut variis tuberibus 
sive nodis ex anro caelatis, qui formam calieum amygdalpidum (B^SI 
D^II^E)), sphaerularum (Q^fiJp), florum (QTJp) exprimebant' et ita dis- 
positi fuisse videntur, ut infra calix, dein sphaerula, denique flos ap- 
pareret. Septein candelabri extremae partes totidem portabant lampades 
(fi'hJ) aureas, mobiles, purissimo olivaruni oleo (TO J$) 2 implendas, 
quas sacerdos vesperi accendebat, mane exstinguebat, ut ex locis Ex 
27, 21; 30, 7 s. Lv 24, 3. I Sm 3, 3. II Chr 13, 11 apparet 3 . Dimen- 
siones candelabri in sacris litteris non leguntur. Kabbini ei altitudinem 
trium cubitorum, latitudinem duorum attribuunt (Babyl. Menachotli 28 15 ). 
Omnia vasa, quae ad candelabrum pertinebant (D^'pS emunctoria; filnntt 
vasa, in quae cineres et adustae partes ellychnioruni colligebantur 4 ; 
J&tf ^5 vasa olei), aurea erant. Ex 25, 2139; 37, 1724. Nm 4, 9; 
8, 24. 

Candelabrum quo rnodo in sanctuario positum fuerit, dubitatur. 
Quidam ranios eius ab oriente ad occidentern se extendisse dicunt, quod 
omnia vasa aedis sacrae, area foederis excepta, iuxta longitudinem domus 
collocata fuisse tradantur (Bab. Menachotli 98 a ); alii a meridie ad sep- 
tentriones, quod ita aptius intellegi possit niediam lampada occiden- 
talem esse appellatam. 

1 Quae basis teste Bab. Menachoth 28 b pedibus (D' 1 ^'!) instructa erat. 
S. Jarchi ad Ex 25, 31: nT 1 " 1 est pes inferior candelabri, factus ad for- 
mam arcae, et tres pedes alii inde egrediuntur". 

2 Vocatur oleum olivae, ut ab aliis oleorum speciebus, ut oleo nucum 
vel sesamorum, distinguatur. Debebat esse purum i. e. olivae tudicula 
tantum in mortario tundendae erant, non mola conterendae, ne quid im- 
puii ex faecibus traherent. 

3 Ergo illud T 1 *?^ perpetuo Ex 27. 20 idem est atque omni tempore 
debito vel n^l n^b 73 unaquaque nocte, ut S. Jarchi interpretatur. 

Jose p bus quidem AJ 3, 8. 3 dicit sacerdotem mane quattuor lu- 
cernas exstinxisse et tres reliquas ardere sivisse; vesperi autem rursum 
eas quattuor, quas mane exstinxerat, accendisse, ita ut omnes septem lam- 
pades per noctem lucerent: wv (i- e. TWV XD/VCDV) TOU? [xsv tpsi? sm ^ 
tepcj Xo/vicf, q;eYYetv e'. T(]) fl-sq) y.aTa Traoav '^[lepav, TOO? 8s XOITTOO? 
jrspL r)]v soTuepav ccTtTOVTac. Quod non prorsus certum est; Josephus enim 
non tabernaculum Mosaicum, sed templum ab Herode exstructum vidit. 
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Hecateus apud Jos. CAp 1, 22 et Euseb. Praep. evang. 9, 4. MSG- 
:21, 689 lampades diu noctuque accensas esse affirmat: (In candelabro) 
/(pus sativ avarcdapeoTOV %ai TOC? voxta? veal TOC? ^jxepa?. Ad quam senten- 
tiam responderi potest Mosen lampades noctu lucere iussisse, interdiu lucere 
non prohibuisse. Potuit igitur temporibus posterioribus in consuetudinem 
venire etiam interdiu lampades accendere idque imprimis aetate Pharisaeo- 
rum, qui fortasse illud T'fcfl urgebant. Cuius consuetudinis sine dubio 
iam Salomo ansam dederat, qui in locum unius candelabri decem cande- 
labra substituit (I Eg 7, 49). Neque mirum est Pharisaeos earn consue- 
tudinem ipsi Salomo adscripsisse, cum Josephus AJ 8, 3. 7 memoriae 
tradat: (Salomo) Xo^via? ^opia? (!) iTuoiYjae xatd TTJV Ma)oaeo<; 
s civ [uav ave-frTjxev d<; TOV vadv, Tva xaivjrai 



Apud Judaeos fama. obtinet lucernam mediam, quae occidentalis ap- 
pellabatur, semper arsisse idque non ad collustrandum sanctuarium, sed 
ob dignitatem arcae foederis atque Jahvae honorandi causa, qui super 
arcam se praesentem exhibebat. Hier. Joma 43 c memoriae traditur illam 
lucernam quadraginta annis ante vastatum templum exstinctam esse. 

Ceterum per diem sauctuarium lumen solis recipiebat idque aut sub- 
mofco velo, cum sacerdotes ingrediebantur, aut, ut Josephus AJ 3, 6. 4 
dicit, per spatium, quo velum a terra distabat. 

4 Vulgata Ex 25, 38; 37, 23: ,,ubi, quae emuncta sunt, exstinguan- 
tur". Quibus verbis Graecorum oTto^-sjAa'ca conversa esse videntur, quo 
vocabulo quin vasa ad ea, quae emuncta sunt, suscipienda significentur, 
yix est dubium. 

II. In cultu gentiliuin quidquam simile candelabri aurei in taber- 
naculo Mosaico positi nou reperitur. Etsi eiiiin in nonnullis texnplis 
ignis perpetuns alebatur, tamen manifestum est eum ignem, quae imago 
dei ipsius est, cum lumine candelabri illins, quod erat signum mentis 
Jahvae homines illustrantis et sanctificantis, minime conferendum esse. 
Velut in templo Vestae ignis perpetuus alebatur. Quod templum Plu- 
tarchus (Numa 11) pro imagine universi habet, in cuius media parte 
secundum doctrinam Pythagoricorum focus ignis sit: TO a^[ia TOO 
a6[wravto<; x,o'a[ioo, OD [isaov ot noftaYopixo! TO Tcup iSpijofl-at vo^Cooatv. 
Praeterea ille dies festus allatus est, qui Keith deae Aegyptiae in urbe 
Sais (hodie ruinarum locus prope vicum Sa el Haggar situs) celebra- 
batur, quo noctu multae lampades sub divo incendebantur, ut XoxvoxaiTj 
i. e. accensip lucernarum appellaretur (Herod. Hist. 2, 62). At hie ne 
vestigium quidern similitudinis cum uno illo lumine, quod in sacrario 
Mosis ardere non desinebat, deprehenditur. Quod autem Plinius (Hist. 
iiat. 34, 8) tradit: n Placuere et lychnuchi pensiles in delubris aut 
arborum modo mala ferentium lucentes: qualis est in templo Apollinis 
Palatini, quod Alexander Magnus Thebarum expugnatione captum in 
Oyrne dicaverat eidem deo", id niulto posterioris est aetatis quam 
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Mosaicae, ut ad candelabrum tabernaculi foederis referri non potesfc, cui. 
neque forma neque vi tota antiquitate usquain simile quidquam exstat.. 

C) Altare tliymiamatis 

1. In medio sanctuario et quidem ante velum sanctissimi erat 
altare thymiamatis (rrjtSR -nsRS C&J& Ex 30, 1. al. n^iBj? rp. 
Lv 4, 7- al.) *, lignis acaciarum constructum, duo cubita altum, unum 
longum et latum, in quattuor angulis cornibus ornatum et totum 
laminis aureis obductum. Quare etiam SI^JO HSp altare aureum (Ex. 
39, 38; 40, 5- 26. Nm 4, 11) atque altari victimarum oppositum 
a rabbinis W)$X nsj$ altare interius vocatur. Eius superficies (J|) 2 - 
limbo sive corona ("U) aurea cincta erat et ad duo latera aequali 
distantia gernini anuli aurei erant affixi, quibus perticae auro obductae 
inserebantur ad altare commode portandum. Ex 30, 1 6; 37, 25 28. 

1 A Graecis Alexandrinis vocatur to ibaiaaTTJpiov (too) 9 i O|i.td[i,a i cos 
Ex 30, 1. 27. Lv 4, 7. TO 9 > oawcoTY]ptov TWV frofuaiidc'ccov I Chr 6, 49; 
28, 18. II Chr 26, 16. 19. TO froaiaarqpiov TO ypwrnuv Ex 40, 5. 24. al.. 
TO d-oaiaorqpiov Lv 16, 20. al., apud Josephum (BJ 5, 5. 5) et Phi- 
Ion em (De vita Mosis 1. 3. opp. II, 149) etiam {h>|AWCT7]piov. 

2 Pro vocabulo & Vulgata habet ,,craticulam", sicut I-XX interpretes 
T'fjv so^apiSa vel secundum codicem Vaticanum TTJV io/dtpav = cratem. 
Consentit Josephus AJ 3, 6. 8. Sed neque vocabulum ^ cratem sive 
craticulam significat neque altare suffitus earn habebat. TJnde locis Ex. 
30, 3; 37, 26 Vulgatam corrigendam esse censeo. 

Errant Origenes (Horn. 9. in Ex. 3. Horn. 9. in Lv. 9. MSG 
12, 364. 521), Augustinus (Quaestt. in Heptateuch. 1. 2. qu. 133 et 136. 
MSL 34, 642 s.), Kupertus Tuitiensis, Oecumenius, A. Montanus, C. Si- 
gonius, conip lures interpretes recentioris aetatis, qui altare thymiamatis 
intra sanctissinium fuisse contendunt. Nam id extra sanctissimum 
fuisse ex loco Ex 30, 20 apparet, ubi simplices quoque sacerdotes,. 
quibus sanctum sanctorum ingredi nefas erat, ad illud accessisse di- 
cuntur. Atque etiam Lc 1, 9 Zacharias, qui ex octava sacerdotum 
classe erat (i e^Yjjiepia? 'A[3ca ib. v. 5), ministeriurn suffitum adolendi 
obisse dicitur. Idem Josephus quoque AJ 3, 6. 8 testatur. 

Imprimis verb a Pauli apostoli Hebr 9, 3s: oxvjv/] i\ XsyofievYj ayia 
ayitov ^poaoov l^oocsa &0{iiaT7]piov interpretes vehementer vexaverunt.. 
Atque putabant vocabulo fl-ojuacTJpiov altare. thymiamatis significari, cuius 
apostolus v. 2, ubi vasa sanctuarii enumerat, mentionem non facit. Dicunt 
enim apostolurn propterea iure meritoque altare aureum tamquam aliquid 
cum sancto sanctorum coniunctum considerare, quod etiam Ex 26, 35 inter 
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res, quae in sanctuavio inveniuntur, mensa tantum et candelabrum norai- 
nentur atque alii sacrarum litterarum loci, ubi de hoc altari agitur, velut 
Ex 30, 6; 40, o. 26., ems locum in obscuro relinquant atque secundum 
LXX ita verti possint, ac si altare aureum ante ipsam arcam foederis po- 
situm fuerit, imprimis autem quod apostolus loco I Eg 6, 22 (ubi altare' 
turi cremando destinatum "i^ 1 ?""^*? Q$p9<3 dicitur, quod Graeci Alexan- 
drini convertunt: -frootaar/jpiov uata Tupdotorcov TOO Saj3tp) adduci potuerit, 
ut crederet altare aureum re vera ante arcam. foederis stetisse. 

Contra hanc autem senteutiam dicimus haec: Etsi negari non potest 
.a Josepho (BJ 5, 5. 5. AJ 3, 6. 8) et Philone (Quis rer. div. her. 
sit, opp. I, 504) de ara suffitus vocabulum frojuar^piov usurpari, LXX inter- 
pretes tamen earn semper vocant frooiaar/jptov ; quocirca etiam apostolo 
loco vocabuli -Q'Ofjiia'UTjpiov vocabulum Q-oaiaaT^piov eligendum erat, si altare 
thymiamatis intellexisset ; porro vocabulo frofuatiqpiov, si altare significare 
voluisset, articulus ei praeponendus erat, sicut ceteris rebus, quae in 
sanctuario erant, praeposuit; denique ex Mose, Josepho, Philone, rabbinis 
constat altare suffitus non in sanctissimo, sed in sanctuario collocatum fuisse. 

Eectius igitur complures viri docti -&o|uar/]pi.ov de turibulo aureo 
('"'JJC'k) interpretantur, quod teste Lv 16, 12 pontifex die sollemnis expi-? 
.ationis secum in sanctissimum ferebat quodque haud dubie ibi semper 
asservabatur. 

Quod autem apostolus, si -froiuat^piov turibulum significat, altaris 
suffitus nullam mentionem facit, apostolus ipse v. 5 fatetur se de supel- 
lectile sacra xa-ca [ispo? per smgula dicere nolle. 

Adnotatio. Altare (?) fictile ad odores adolendos destinatum, quod 
in Tell Tcfannelc inventum est, circa annum a. Ch. n. septingentesimum 
factum est et mensuris cum praeceptis Ex 30, 2 de Hebraeorum altari ad 
adolendum thymiama faciendo paene congruit. Quo demonstratur apud 
Hebraeos mobilia quoque altaria eius modi usitata fuisse. Quod igitur 
Mesa, rex Moabitarum, memoriae tradit se focum dei (Ar*el) ex terra He- 
braeorum asportasse (Inscr. Mesae 1. 12 et 17), nunc scimus, quo modo 
is nobis cogitandus sit. Ceterum videas E. Sellin, Tell Ta'annek 76 78. 
109 111. tab. XII et XIII. 

II. In hoc altari bis cottidie. et mane et vespere, ut sacrificiurn 
perpetuuni thymiania (^T 1 ^!? LXX xhofua^a) oFerebatur, quod arte 
pigmentarii (fp^) e quattuor aromatibus (Q^O LXX YJSuafia-ca) com- 
positurn erat: e resina styrads (^1^? LXX et Yulg. araxr/]); ungue odo- 
rato (f^fJW LXX et Vulg. 6'yo i. e. testa conchylii, quod in rnari rubro 
et ad litora Arabiae' invenitur, operculo purpurae similis atque odoris 
suavissinii) ; galbano aromatico (a^O ?bD LXX ^aXpavr; ^oa[io5), quod 
ex suco stirpis cuiusdam (ferulae erubescentis ?) paratur; turo lucidis- 
simo (M?l nja^ LXX Xi^avo? oiacpav^J, quod ex arbore turifera sua 
sponte profluit 1. Ex Sir 24, 15 apparet ad thymiama alia quoque 
arornata adhibita esse: %ivvd{xw[xov, quod ex libro sive cortice interiore 
ramorum arboris paratur, quae Laurus cinnamomum L. vocatur; a 
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Xaftoe; apw^arwv i. e. n spina Candida, magnitndine arboris modicae r 
flore rosae, cuius radix unguentis expetitur" (Plin. Hist. nat. 12, 52)? 
o[xopva ey.XsvtTY] i. e. resina sua sponte e trunco raraisque arboris.. 
emanans, quae Balsamodendron myrrh a L. appellatnr. A talmudistis. 
(Babyl. Kerithoth 78 a . Hiaros. Joma 41 d ) quattuor aroinatibus, quae 
in libro Exodi enumerantur, haec septem alia adduntur: T)& myrrha; 
Wy\? cassia; TP. nardus (Sanscr. nalada, Pers. et Arab, n&rdbn, nar- 
ctiri); ss-p, talmud. Kpsnis, Crocus sativus L. vel Curcuma longa L. 
(Sanscr. kunkuma)', ^ calamus aromaticus; fi&li? cinnamomum; t^ip,. 
ttdatcx;, Costus arabicus L. Quare rabbini thyiniama p&fcD *&$ "intf un- 
decim aromata vocant (Midrasch scliir haschirini 12 d ; 21 C ). Etiam 
Josephus BJ 6, 8. 3 memoriae prodit in templo xivvaiiwiAov, xaaatav,. 
alia aromata asservata esse et ib. 5, 5. 5 de tredecim aromatibus in- 
censi sacri loquitur 2 . Praeterea taymiama sale conditum (^ifty, ab- 
omni aliena substantia purum (Ti-"'^)' et sanctum (^P) i. e. soli cultui. 
divino reservatum esse necesse erat. Unde Jahve apud Ez 16, 18 id 
thymiama meum vocat. Ex 30, 7 s. 34 38- 



1 A. Knob el testatur se suffimenturn, quale a Mose describitur,. 
miscuisse et odorem fortem, vires recreantern, iucundum sensisse. 

2 Similis incensi sacri compositio apud Aegyptios in usu erat, qui 
celeberrimum illud incensum nomine kyplii, quod ex sedecim aromatibus. 
mixtum erat, offerebant. Of. V. L o r e t , Le Kyphi , parfum sacre dans 
anciens Egyptiens (Journal asiatique VIII. ser. t. X. 1887, 76 132). 

Ceterum suffimenta apud alias quoque gentes usitata fuisse sacrae- 
litterae tradunt, velut apud Babylonios (Jes 65, 3) et Phoenices (Hos 2, in.. 
Jer 7, 9). 

III. Cum in gentilium quoque religionibus altaria incensi inve- 
niantur (ut in pronao tenipli Mylittae Babylone, regiuae caeli [Aphro- 
dites] Paphi, Aphrodites Hierapoli in Phrygia), quaeritur, quae ratio 
inter ea et altare incensi Mosis intercedat. In qua re respiciendum 
est dearn fuisse, cui in iis altaribus sacra incrueuta fiebant. Velut 
Mylitta est coniunx Bel sive Baal; quare etiam Beltis sive Baaltis 
appellatur. Bel est rex caeli, Mylitta regma caeli ; ille est deus solis,. 
haec dea lunae. Deo solis sacra cruenta fiebant, deae lunae sacra in- 
cruenta, quod in religionibus, quibus res naturales ut dii colebantur, 
luua imprimis ad herbas pertinere videbatur, ex quibus suffimenta. 
sumuntur. Quare ilia altaria incensi gentilium prorsus ad aliani rein 
spectant atque altare incensi Mosis. 



Adnotatio. In sanctuario etiam J$5 HI? cornu olei asservaturn esse- 
videtur, quod Sadok, pontifex maximus, ex tabernaculo sumpsisse dicitur,. 
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ut Salomo regern ungeret (I Kg 1, 39), nee non codex, in quo Samuel 
{ U s regni descripserat (I Sm 10, 25). 



Caput quartum 
De supellectile sanctissimi 

De area foederis conferas F. Seyring, Der alttestamentliche Spraeh- 
gebrauch inbetreff des Kamens der sogenannten ,,Bundeslade" (ZAW XI, 
1891, 114 125); L. Couard, Die religib's-nationate Bedeutung der Lade 
Jahwes (ib. XII, 1892, 53 90); J. Meinhold, Die ,,Lade Jahves". Tii- 
bingen 1900 (cf. St Kr 1901, 593 617); W. Lotz, Die Bundeslade. 
Erlangen Leipzig 1901; M. Dibelius, Die Lade Jahves. Gottingen 
1906; H. G-unkel, Die Latle ein Thronsitz. Heidelberg 1906; K. Budde, 
War die Lade Jahwes ein leerer Thron? (St Kr 1906, 489 507 ! . cf. ZAW 
XXI, 1901, 193197); F. Hommel, The Ark of Jahweh (Bxp T XVIII, 
155 15 S); W. B. Stevenson, Was the Ark Jehovah's Throne? (ib. 
379 s.) ; Johannes, Die Bundeslade und ihre Geschichte (TheoL-prakt. 
Monats-Schrift XXIII, 1913, 495 507. 533 555). 

I. In sanctissirno, in quod nullus lucis radius penetrabat, prae- 
stantissimus gentis Hebraicae thesaurus asservabatur, i. e. area (fi^rr 
cf. Arab, '-irdnun, Assyr. ardnit), quae in sacris litfceris variis appella- 
tur norninibus. Dicitur 1) area legis (fin#n 'K LXX y.t|3o)t6<; TOO (Jiap- 
toptoo, Vulg. area testimonii Ex 25, 22; 26. 33s; 30, 6. 26; 39, 35; 40, 
3. 5. 2.1. Nm 4, 5 ; 7, 89. Jos 4, 16), quia tabulas legis (nn?p nrt 1 ? LXX 
TOO [iapropioo, Vulg. tabulae testimonii Ex 31, 18; 32, 15; 34, 

continebat. 2) area foederis sive testamenti (fT'tiSiD 'K Jos 3, 14. 
in 10, 33; 14, 44; Dfc 10, 8; 31, 9. 25 s.. II Chr 6, 11. 
/K II Sm 15, 24. LXX et Hebr 9, 4 ufaibs rfjc StaS-j^Y]?), 
quia lex, quarn asservabat inclusani (n^5n MPib Dt 9, 9. 11. 15-, LXX 
Dt 9, 9. 11 et Hebr 9, 4 rcXdy.s? ^ Sca^XYj?, LXX Dt 9, 15 al uo 
7cXav.s? TWV [xaproptcov, Vulg. tabulae pacti sive foederis), erat testimo- 
nium foederis et ipsa area signurn adspectabile foederis inter deura 
et gentem Hebraieain initi. 3) area Jahvae vel del (."^i LXX 
7ttp(oto<; xopiot) Jos 4, 11; 6, 6 s. 1113; 7, 6. I Sm 4, 6; 5, 3s; 6, 
2. 8. 11. 15. 19. 21. II Sm 6, 9. 11. 15. 17. &&%$) * LXX y.$Kri$ 
too fleoo I Sni 3, 3; 4, 11. 13. 1719. 21 s; 5, 1. 10. II Sm 6, 2 s. 6. 
12; 7, 2; 15, 24s. 29. ^P^ ^ ' LXX y.^ono? too fleou 'loponjX I Sin 
5, 7 s. 10. s; 6, 3), quia thronus occulti dei erat. 

Ceterum etsi area foederis apud Hebraeos summae erat dignitatis et 
venerationis, tamen proprio dei nomine mrr 1 nusquatn significatur, id quod 
nonnulli ex ludaeis et Sociniani contenderunt. Pro qua opinione com- 
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plures sacrarum litterarum locos (velut Ex 16, 33. Km 10, 35. I Sm 4, 7. 
H Sm 6, 2. Ps 24, 7 10; 47, 6; 132, 8) attulertmt. Sed aecurata 
eorum interpretatio docet nusquarn nomen nw arcae soli tribui, sed cleum 
significare, qui super operculurn. arcae in nube apparebat. 

II. Area e lignis acaeiaram fabricata, duo cubita cuin diinidio 
longa, unum cubitum cum diinidio lata efc alta, intus et foris auro pu- 
rissimo obducfca atque totus circuitus partis eius superioris limbo aureo 
(srn "11)1 ornatus erat. In quattuor angulis erant anuli aurei, quibus 
duo vectes (E^S LXX bene avacpopst? = gestatoria) lignei auro obducti 
inserebantur, quorum ope area in itinere portari posset 2 . Ex 25, 10 
16; 37, 15. 

1 Graeci Alexandrini redclunt y.o|Adua )(pi>3a a-upercrd == cymatia aurea 
tortilia. Ko^ocnov proprie parvam undam significat. In columnis eo no- 
mine suprerna pars capituli (Keblleiste, KehlstoC) vocatur (Vitruv. De 
architectura 3, 3, 15). Voluit igitur interpres Graeeus baud dubie orna- 
mentum quoddam prominens significare. Hieronymus ,,coronam" interpre- 
tatur, quia superiorem arcae partem ad modum coronae cingebat. 

2 Qui vectes secundum clarum dei niandatum numquam dimovendi 
erant (Ex 25, 15). Cui praecepto refragari videtur, quod Nm 4, 6 vectes, 
cum castra moverentur, ad portandum aptari dicuntur (l^ !|a ^). Sed 
verisimile esse videtur verba allata ex Nm 4, 8. 11. 14 in v. 6 irrepsisse, 
antiquissimo utique tempore, cum ea in omnibus textibus nunc depre- 
bendantur. 

Arcae irnpositum erat operculum (n!)i3)i ex auro puro factum. 
eiusdem lono-itudinis et latitudinis atque area. Utr unique latus duo 
cherubim (D'Oll?) 2 ornabant, vel stantes vel sedentes, ex auro dueti, 
facie inter se converse, simulque paululum ad operculum inclinata. 
Eorum alae super operculum expansae erant formabantque tkronuni 
dei regis (I Sm 4, 4 II Sm 6, 2. II Eg 19, 15- Jes 37, 16. Ps 18, 11; 
80, 2', 09, 1. Dn 3, 55 Yulg. 1 Clir 13, 6), ut area esset eius scabel- 
lum (Ps 99, 5; 132, 7. Thrn 2, 1. I Chr 28, 2) 3 . Ex 25, 1720; 
37, 69. 

1 Vocabulum n"iB2 derivari potest a ^5? texit (bine Josephus AJ 3, 
6. 5 s7ct'8'S{xa, superpositum supra arcam) vel a ^5 crimen expiavit, placa- 
vit, propitium reddidit (unde Hebr 9, 5 et LXX omnibus locia tXor/]piov 
[bis utramque nominis originationem simul exprimentes iXacstujpiov sfti-O-su/x, 
propitiatoriuin operculum verterunt Ex 25, Ifi; 37, 6], Syrus liusdja, Vul- 
gata propitiator ium). Atque si ad usum eius attendas, n"iB5 utramque 
babet significationem, cum et arcani tegeret et typico expiationis sanguine 
aspergeretur, quo Jahve, qui super arcam sedem constituent, cum populo 
recoiiciliaretur. 

-Forma cherubim Hebraeorum neque ex descriptione, quam in 
libro Exodi legimus, el tire, cognoscitur neque ex originatione vocabuli 
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certo efficitur. Adhuc nemini contigit, ut satis explicaret, unde id 
vocabulum ductum esset. Postquam tauros alatos Assyriorum Idr&bi ap- 
pellatos esse asseveratum est (F. Lenormant, Les origines de 1' histoire 
I,, 118), manifestum esse videbatur clierubim ex Assyria ortos esse. At 
postea appavuit in inscriptionibus cuneatis nomen Hebraico k e rilb respon- 
dens neque de tauris et leonibus alatis neque de imaginibus (partim ho- 
minum partim bestiarum) alatis, quae ab utroque latere arboris sacrae 
.adspiciuntur, demonstrari posse (H. Zimmern KAT 3 529 s. 632 s.). 
Quod non ita compensari potest (id quod H. Gunkel, Die Genesis 3 25 
putat), ut in inscriptionibus Assyriis, quae Susis inventae sunt, tauris 
illis alatis nonnumquara nomen karibdti attributum sit. Cum verbum As- 
syrium kardbu favere, studium praestare, venerari valeat, vocabulo k e riibim 
tales spiritus significati .esse possunt, qui vel hominibus faveant vel deum 
venerentur. Frd. Delitzsch autem (Assyrisehes Handwb'rterbueh. 35 2 a ) 
aliam originationem praefert. Ex eius opinione adiectivum Assyrium ka- 
rubu sive kuriibu magnum, potentem valet, ut vocabulo kirubu dii Assy- 
riorum Babyloniorumque forma, tauri induti magni potentesque dii appel- 
lentur. Quod si verum est, ktr&Mm' magni, potentes intellegi possunt (cf. 
tainen A. Dillrnann, Die Genesis 4 81. J. Nik el, Genesis uud Keil- 
schriftfbrschung 160 s.). Alii, imprimis B. Meissner et M. Krnosko, 
vocabulum k e r&Mm cum nomine Icuribe coniungunt, quo in inscriptione 
quadam regis Asarhaddon, quae in Assur (hodie Kal c a Serkat) inventa est, 
genii significantur, qui (ut ii, qui laJjme, sede, lamasse appellantur) introi- 
tum temp] orum et domorum regiarum ornavisse videntur; vocabulum 
Icurib originis esse Sumericae (leu-}- rib = splendidus statura). Etiam E. 
Konig (Hebraisches und aramaisches Worterbuch zum alten Testament 
188 a ) vocabulum k c riib speciem splendidam, ,,Glanzerscheinuug" valere iu- 
dicat. Quae explicatio ceteris multo verisimilior videtur. Inde etsi forma 
cherubim colligi non potest, tamen omnes locos librorum divinorum, ubi 
eorum mentio fit, consideranti dubium non est, quin potissimum forma 
hominis fuerint, id quod ex eo ipso elucet, quod homo solus ex omnibus 
rebus creatis imaginem dei refert, cherubim autem homine non humilio- 
reni, sed altiorem gradum in rebus creatis tenent. Etiam in visionibus 
prophetae Ezechiel et scriptoria Apocalypsis cherubim, quamvis eoruin forma 
mire composita sit, tamen praecipue forma hominis sunt. Eorum species 
Ez l, 5 his verbis describitur : H|nS ia^ nito^ forma hominis iis erat, quam- 
quam unumquodque quattuor ^i'Ci animantium quaternas fades habet, ho- 
minis, leonis, tauri, aquilae (v. 6. 10). Neque ex Ez 10, 14 collate 
cum l 10 taurina forma cherubim colligi potest; nam si 10, 14., ubi 
211?5 ^ pro 1W ^ i, 10 legitur, verba incorrupta sunt, propter articu- 
lum ipsum ante 3113 positum id vocabulum appositum tauri intellegendum 
est, Neque verba 31*i3n ^ taurinam formam cherubim significave pos- 
sunt, id quod H. Grotius, S. Bocliart, J. Spencer, alii existimant. Tmmo 
vero^ex Ez. j, 5 totaque cherubim in Ez cc. 1 et 10 descriptione apparet 
eos mstar hominum formates fuisse. Ex Ape 4, 7 primum frpov leonis, 
secundum vituli simile est, tertium os hominis refert, quartum' ad simili- 
tudmem aquilae volantis accedit. Quod de tertio Ccjxp non SJJLOIOV avdpwjccp, 
sed spv to TcpdawTCOV J)? avflpc&rcoo dicitur, efficitur ceteroruin similitu- 
diuem cum leone, vitulo, aquila ad os solum spectare, ita ut ea ore solo 
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hominis dissimiles fuerint, humana autem forma corporum omnium coin- 
munis fuerit. Si autem cherubim praecipue humana erant forma, eos 
sphingibus Aegyptiis vel alatis bestiarum compositionibus, quales in Aegypto 
atque in Assyriorum et Babyloniorum monumentis inveniuntur, assimilates 
esse dici non potest. Sunt tamen qui existinient, quamquam cherubim 
apud Ezechiel potissimum forma hominis, simulacris illis alatis gentilium 
forma bestiarum attribuenda sit, nihilo minus inter ea tot similitudines 
intercedere, .ut simulacra ilia alata saltern aliquid ad Ezechiel pertinuisse 
existimanda sint, idque eo magis, quod visio prophetae in Babylonia 
contigerit (J. Knabenbauer, F. Saioicki). Quod quin probetur, si solidis 
arguinentis confirmatur, nihil obstat, quippe cum religio revelata ia formis- 
suis alias religiones sequi possit. 

Ceterum conferas E. C. A. R i e h m , De natura et notione symbolica 
cheruborum. Basileae et Ludoviciburgi 1864. Die Cherubim in der Stifts- 
hiitte und im Tempel. Gotha 1871. L. Reinke. Die Cherubim der 
heiligen Schrict, (Beitrage zur Erklarung des alten Testamentes VIII, 59 
85). J. Nik el, Die Lehre des alten Testaments uber die Cherubim 
und die Seraphim. Breslau 1890. Genesis und Keilsehriftforschung 155 
161. J. Petersen, Cherubim. Giitersloh 1898. M. Kmosko, 
Kerub und kurib (BZ XI, 1913, 225 234). 

3 Jes 60, 13 verba vp Dlpto locus pedum ineorum (dei) integrum 
templum significare videntur. 

III. In area praeter duas tabulas lapideas, quibus decani leges, 
fimdamenta religionis et reipublicae Hebraeoruni, ipsius dei digito in- 
scriptae erant (Ex 25, 16. 21; 32, 15 s; 34, 1. 28; 40, 20. Dt 10, 4 s. 
I Rg 8, 9 = II Chr 5, 10) x efciam asservabatur vas (fipSMf) 2 nianna 
plenum, ad perennem caelestis liuius cibi populo in deserto conimo- 
ranti divinitus concessi memoriam conservandam (Ex 16, 33) et virgu, 
quae floraerat, ut significaretur Aaron eiusque douiui sacerdotium a 
deo tributum esse (Nni 17, 16 -26). Atque Paulus apostolus Hebr 9, 4 
de area expresse testatur: <kv ^ ara^yo? "/P 03 "^ s^oosa tb p-avva xai 6 
papSo? 'A.apwv -\\ pXaar/jaaaa otai ai TtXaxs? TV^ Sia'&vjxY]?. Quibus verbis 
aperte repugnare videtur locus I Keg 8, 9 : ci 11 ^? n1nl ? W p5 I^^a p i n 
area nihil erat aliud nisi duae tabulae lapideae (cf. II Chr 5, 10), quocuni 
Josephus AJ 8, 4. 1 consentit: Efys TJ xi|3o)r6(; oo^sv stepov v) 8uo \i$l- 
w,c, TcXaxac- Cui difficultati sacrarum litterarum interpretes varie occur- 
rurit. Atque sunt qui illud sv '\ in qua non ad proxiinius rrjv y.tpwrbv 
Tfy? StadvjXT]? (v. 4), sed ad remotius t-qv OX.YJVTJV (v. 3) referant, ut aposto- 
lus clicat in tabernaculo secundo, quod ra OCYIOC rtYtwv vocatur, efciam 
uruain mannae et virgani Aaron fuisse idque ante arcam, tabulas 
autem lapideas in area. Cui tainen interpretation! obstat, quod de 
eadein (non ax,Y]v{j, sed) zipomj) immediate v. 5 dicitur: orcspdvw Ss 
Xepoopiji, SO^YJ? "/ataaxtaCovra TO iXaat^piov. Unde etiam verba r 
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quae praecedunt, ad arcam referenda suiit. Alii dicunt illud sv *fl ab 
apostolo non proprie pro in qua vel intra qitam, seel ex consuetudine 
Graecorum et Judaeorum sermone Graeco utentium (qui sv pro $ sub- 
stituere solebant) latius pro cum accipi (ut etiarn v. 25 iv atjjwm = cum 
sanguine) 3 , quod videlicet urna aurea et virga Aaron non intra arcarn 
fuerint, sed una cum area, ad vel luxta arcam. At videtur esse non 
probabile illud iv in uno eodemque contextu sermonis aliam atque aliam 
habere vini, ut et intra et prope vel cum valeat ; ininio vero, si verba : 
ev 'fl . . . a.1 rcXaxs? r/J? Siaftvjx'/jc significent tabulas foederis intra arcam 
fuisse, sv ^ nou aliter intellegi potest, ubi de manna et virga Aaron agitur, 
Knrsus alii tempora distinguunt atque tabulas legis, urnain cum manna 
et virgam Aaron eo tempore intra arcani fuisse dicunt, de quo apostolus 
scribit i. e. quo tentorium Mosaicum in itinere per deserta Arabiae portari 
necesse erat; tune eniin, cum locus ad ea collocanda aptu's non esset, 
quouiam tentorium vaguni et instabile erat, urna aurea et virga florens 
una cum tabulis decalogi in area reponenda erant; postea autem cum 
ternpium sive stabile arcae foederis domicilium exstructum esset et in 
sacrario capaciora repositoria ad ea asservanda essent, tune solarn le- 
gem intra arcam rnansisse, reliqua auteni iuxta illam sive ad eius latus 
reposita esse contendunt. Quae sententia probari potest. Apostolus 
igitur de statu tentorii Mosaici ambulatorio loquitur, cum loco ex prinio 
libro regum allato de templo stabili agatur. Sic neutri textui vis. 
iufertur. 



1 Quare area a Philone (De vita Mosis 1. 3. opp. II, 150) a 
vdjwoy receptaculuin legis vocatur. Joseph us (AJ 3, 5. 8; 3, 6. 5) et 
Philo (De decalogo, opp. II, 188) singulis tabulis unatn tribuunt pen- 
taden (5 -|- 5). Alii, ut omnes fere theologi scholastic!, ob sanctitatem 
numerorum 3 et 7 tria priora praeeepta, quae ad deum spectant, tabulae 
primae, septem posteriora, quae de officiis erga homines agunt, tabulae 
secundae inscripta fuisse existimant. 

Praeeepta decalogi Ex 20, 217 et Dt 5, 6 21 leginius. Tertia 
quaedam forma inventa est in papyro, cui nomen Nash inditur, ab eo viro r 
qui earn anno 1902 acquisivit et Anglicae societati archaeologiae biblicae 
proposuit. Quod folium a viris criticis ad primum aerae Christianae sae- 
culum refertur. Of. N. Peters, Die alteste Abschrift der zehn Gebote, 
der Papyrus Nash. Freiburg 1905. 

Ut Hebraei tabulas legis in area sacra servabant, ita aliae gentes- 
antiquae tabulas publicas niagni momenti in templis deponere solebaut, ut 
libros Sibyllinos in Capitolio (Dionys. Halicarn. Antiqu. Eom. 4, 62). 
Id quoque respiciendum est in Aegypto veteres Jibellos sub pedibus simu- 
lacrorum deorum depositos esse (cf. J. Herrmann, Aegyptisohe Ana- 
logien zumPunde des Deuteronomiums. ZAW XXVIII, 1908, 291 ss. 299; 
S. Euringer, Die aegyptischen und keilinschriffclichen Aualogien zum 
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Funde des Codex Helciae. BZ IX, 1911, 230 243. 337 349. X, 1912, 
13 23). 



2 Vocabulum MMUS (Snag XSYO'IASVOV Ex 16, 33) Onkelos reddit 

* \ 

scutella, Ibn Esra autem exponit fltPFU IX D^in ""TO #as testaceum 
vel aeneum. Graeci Alexandrini vertunt arajivov ^poaouv, urnam auream. 
Philo (De congr. erudit. grat. opp. I, 533) scribit: rTfi oopavloo v.ai ftsiag 
Tpotp^? TO pYjjxeiov sv ai:d|xvt|) Xposip %a8".epooro. Praeterquam quod haec 
interpretatio etiam auctoritate apostoli (Hebr 9, 4) defenditur, iam ratio 
ipsa docet vas aureum potius quam testaceum vel aeneum ad servandam 
mannam adbibitum esse. Ut ex nummis veteribus eolligitur, etiam duabus 
.ansis instructum erat. Atque cum Graeci tale vas ovov asinum appellarent, 
ealumnia ilia orta esse videtur Hebraeos in adyto asinum coluisse. 



3 Conferas LXX Gn 32, 10: iy rfl P*(% V< ( Hbr - v. 11: 
II Sm 23, 21: sv pd(3S<p (Hbr. tt5?3); p s 22, 5: sv eXattp (Hbr. 23, 5: 
1W3) ; Sir 45, 15: iv iXaup (Hbr. I&ttD) ; Mt 3, 11: ^aTurtCw sv oSaw. 
Item loquendi formulas : wcjcoi sv TCtspoiaiVj se^a w liastis, occurrere in 
iaculis, quas apud Pindarum, Ennium, Vergilium legimus. 



Ad latus arcae (piH *np) aulograplmm pentalogi Mosis sive thorae, 
quae proprie dicitur et probabiliter Dt 6, 1 7, 11 continetur, repone- 
batur (Dt 31, 26). Super arcain, inter alas cherubim illustre gratiosae 
praesentiae divinae sjinboluni apparebat i. e. JJ^ nubes (Ex 40, 36 s. 
Lv 16, 2. 1 Eg 8, 10. 12. II Chr 5, 13 s.), unde sumnius sacerclos 
divina accipiebat oracula. Haec Jahvae in nube lucida manifestatio a 
Judaeis posterioris aetatis n r ^5^, Arani. XP3W inhdbitatio vocabatur 
(cf. Ex 24, 16: fl efc liabitavit gloria Jalivae"). 

Vocabulo p^ omnes fere interpretes et Judaei et Christiani nubem 
illam intellegunt, quae Hebraeis in itinere ex Aegypto in terram Canaan 
viam monstrasse narratur (Ex 13, 21. Nm 14, 14. Dt 1, 33. Neh 9, 19). 
Quam sententiam reicientes nonnulli (inter quos Ch. G. Thalemann, G.B. 
Winer, C. Ch. W. Balir, G. It. A. Eioald] eo vocabulo nubem sive fumum 
suffitus, quern summus sacerdos die expiationis sanctissimum ingrediens 
excitare clebuit, significare existimarunt. 

Atque Lv 1 6, 2 Jahve Mosi praecipit: ,,Loquere ad Aaron, fratrem 
tuum, ne omni tenipore introeat in sauctuarium, intra velum coram propi- 
tiatorio, quod super arcam est, ne moriatur, fTlS&SB"^!? ^^ 1^3 ^ nain 
in nube conspiciar super propitiator io". Graeci Alexandrini ita verterunt: 
sv Yap vsfpsX'o otp'&^acniaL ejcl too IXaoTTjptoo. Eoclem mode Onkelos, Ps. 
Jonathan, Syrus, uterque Arabs verba Hebraica reddiderunt. Contra Ch. G. 
Thalemann (Tractatus de nube super area foederis. Lipsiae 177l) ea 
interpretatus est: ,,sed in conspectum ineum veniet (summus sacerdos die 
expiationis) cum nube, quam excitet super propitiatorio". Nam n&HK valere 
ait videbit rue, in conspectum meuiu veniet; ^ praecedente negatione signi- 
ficare -verum, sed; P^ vocari fumum ex sufh'tu, qui die expiationis in 
sanctissimo adolebatur. Unde verbis Hebraicis hanc senteutiam subiectam 
esse censet: Aaron non irreverenter coram me compareat; iiam moreretur, 
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si hoc auderet; verum in nube fumi ex suffitu, quae propitiatorium tegat, 
conspieiar. Sed respiciendum est Hebraico usu loquendi minime admitti 
verba mB3T7J> nN*)K pi>a vertere: in conspectum meum veniet cum 
nam haec sententia Hebraice ita exprimenda erat : PH^ "^T- fT^SSH" 
in nube super propitiatorium videbit me Aaron. Praeterea si Moses hie 
nubem sive fumum suffitus intellegi voluerit, dubium esse vix potest eum 
scriptum fuisse JTitiiptf |2#3, ut v. 13. Denique cum Moses, qui inde a 
versa 3 exponit, quae caerimoniae a summo sacerdote die expiationis pera- 
gendae sint, versu demum 1 2 ad suffitum in sanctissimo faciendum veniat, 
minime credibile est eum iam versu 2 illius suffitus mentionem facere. 

Adnotatio. Sunt qui patent duas areas fuisse, unam, quae in 
tabernaculo Mosaico fuerit, alteram, quae exercitum praeierit; illam, in 
qua integrae tabulae legis erant, semper in tabernaculo fuisse, alteram, in 
qua tabulae fractae erant, exercitum praeiise (cf. Hier. Schekalim 9 a . 
Sota 22 b . S. Jarchi et D. Kimchi ad I Sm 4). Quae tarn en opinio a 
vero prorsus abhorret. Nam unam fuisse arcam ex eo apparet, quod una 
confici iussa est (Ex 25, 10; 35, 12), unam Levitae et sacerdotes gesta- 
bant (Nm 4, 5 s. Dt 31, 9. Jos 3, 3. 6. 8. 14. 17; 6, 6. I Kg 8, 3s. 6. 
II Chr 5, 7. J'os. A J 3, 6. 5), una in tabernaculo reposita erat (Nm 10, 33. 
Dt 31, 26), una Jordanem transiit (Jos 3, 3. 6. 8. 14. 17) eaque capta 
nulla super fuerit (I Sm 4, 3. 11. 17). 

IV. De nulla re tentorii Mosaici recentiore aefcate tain saepe dictum 
est eius exeniplum in religionibus gentilmrn (imprimis Aegyntiormn) 
exstitisse eainque inde reeeptam esse quarn de area foederis. 

Atque cerfcuru est complurium gentium antiquarum morem fuisse 
deorum vel imagines vel symbola in arcis aut tentoriis collocata cir- 
cuniferre, ut eos vel honore singular! colerent vel assiduos viarum et 
periculorum coinites haberent. 

Velut apud Aegyptios erat area Osiridis sacra, de qua Plutarchus 
(De Is. et Os. 39) memoriae prodit mense 'A'O-Dp (Novembri) interitum 
Osiridis die festo lugubri celebrari, quia illo tempore Nilus (Osiris) terram 
Aegyptum (Isim) fecundam reddens ariditate a meridie veniente (Typhone) 
adeo deficiat, ut solum prorsus aqua nudetur, nocte simul crescente, stir- 
pibus folia abicientibus, tota terra ad inopiam redacta. Deinde addit: T^j 
swar-o ^l Sexa TOO Ila^dvto? em Q-aXaoaav ^aTstas, . xat TTJV tspdv xia-cYjV' 
01 GToXiarat %ai 01 lepei? sx^spooatv (ex templo Osiridis) e^oaaav yapwTiov, 
si? o TTOTt^oo Xa|3dvTec oSaTO? eyysouai. Cuius pornpae cum cista sacra 
imago in templis, quae adhuc manent, imprimis in templo vici Karnak, 
qui a Thebis ad orientem vergens situs est, et in pylone quodam teoipli 
magni insulae Philarum repperisse putatur et complures viri docti ilium 
cistam exernplum arcae foederis fuisse contenderunt. Aegyptii autem et 
alias cistas sacras habuerunt, ut eas, ubi bestiae sacrae arte medicatae 
ponebantur. Deinde notum est, quanti sit momenti in mythis Aegyptiis 
loculus Osiridis a Typhone interfecti (But. 1. c. 13). Praeterea Synesius^ 
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philosophus neoplatonicus et episcopus Ptolemaidis (f 412), de sacris cistis, 
ubi globi fuerint, mentionem facit (Calvit. encom. 10. MSG 66, 1184). 

Troianos arcam quandam sacram habuisse Pausanias (Graec. descript. 
7, 19, 3) testatur. Postquam enim arcae cuiusdam, quae Ilio cap to Eury- 
pylo praedae loco obtigit, mentionem fecisset, addit: Atovoaoo 5e 
^v -c-fl Xdpvaxi, epyov (isv (ax; cpaacv) 'Hcpalaroo, Stopov 8s OTTO ALO? 
AapSdvq). Phoenices in Cabirorum caerimoniis (quibus Jason, Orpheus, 
Hercules, alii gentium heroes initiati sunt) cistam sacram habuisse Eusebius 
(Praep. evang. 2, 3. MSG- 21, 128 s.) tradit. Etiam Etrusci, gens anti- 
quissima, arcam quandam sacram habebant et in Bacchi sollemniis %iar/]V 
Q-pTjaxsostv cistam colere debebant (Clem. Alex. Cohort, ad gentes c. 2. 
MSG 8, 81). 

G-raecos quoque inter instrumenta cultus divini eras modi cistas 
habuisse ex Theocriti verbis Idyll. 26, 7 intellegimus : c lepa* S'lx, xiata? 
jrsTuovajxeva /epaiv eXoiaoa. Idem testatur Suidas (Lex. II, 1, 269. s. v. 
xwrcxpopo?) ; v .Eoixe 8h m<; y.lvza.<; Ispa? slvat Atovoaoo xai Taiv saiv i. e. 
Cereri et Proserpinae. Sacras cistas in cultu Demetros (Cereris) usurpatas 
esse Fausanias (Graec. descript. 10, 28, 3) tradit, ubi Polygnoti picturam 
inferorum, quae Delphis conspiciebatur, describens de Cleoboea in lintre 
Charonis navigante dicit: s'^si sv TOI? Yo'vaat %t|3(rti;ov, OTroia? 7roieta{)-at 
vo|xiCooat Av][j,7jTpt. Plutarchus (Phocion 28) memorat mysticas cistas 
([j.oa%a<; %otrac), quibus Athenienses in sacris Eleusiniis utebantur. 

Etiam Eomanos cistaruni usum in mysteria recepisse ex verbis Ovidii 
De art. amor. 2, 609 612 conicimus: 

,,Condita si non sunt Veneris mysteria cistis; 
Nee cava vesanis ictibus aera sonant: 
Attamen inter nos medio versantur in usu: 
Sed sic, inter nos ut latuisse veiint". 

Non minus ex testimoniis scriptorurn constat areas in aliarum quoque 
gentium antiquarum caerimoniis sacris baud obscurum tenuisse locum. 

Cum igitur ille mos deorain simulacra eorumve symbola in arcis, 
collocandi et circumferendi longe lateque per gentes percrebuisset, Jahve, 
quouiam ei cum populo contuinacis ingenii res erat, illi quoque eius 
modi arcani circumferendam tradidisse dicitur. 

Sed respiciendum est arcam sacram. Hebraeorum et cistas mysticas 
gentilium tarn parva similitudine inter se esse, ut vero proximuni esse 
videatur neque arcam Hebraeorum a cistis gentilium neque has ab ilia 
ibrmam et originem petiisse, sed utrosque ob rationes peculiares et 
cum ipsa sacrorurn natura coniunctas eas res habuisse. Ac prirnum 
quidem consideremus, quae res in cistis ethnicis et in area foederis 
fuerint. Vulgo putant in illis signa procreationis latuisse. Atqui nullo 
loco veteris testamenti area foederis cum procreatione vel nllo deo 
procreationis vel signis eius propriis quodam vinculo coneetitur. Ergo 
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cum cistis ruysticis componi non potest; neque eniin quidquam arcani 
continet, sed nihil aliud erat nisi receptaculurn tabularum legis, quibus 
gens Hebraica maiorem thesaurum non habebat. Iain vero si formam 
eistarum gentilium cum area foederis coinparamus, nullani similitudineni 
reperire possumus. Cum nullas imagines vel descriptiones cistarum 
neque Asiae minoris neque Graeciae habeamus, solae cistae Aegyptiae 
spectandae sunt, imprimis cistae in templis vici Karnak et iusulae Phi- 
larum effictae. Ibi in media nave, quae et in puppi ut in prora arietis 
capite (in templo Philarum Isidis capite) ornata est, sacra cista con- 
spicitur forma altaris, altero tanto altior quam latior, in parte adversa 
iiguris alatis, quae bestiam conipositam (fortasse dei alicuius simulacrum) 
inter se habent, distincta; navis ipsa multis figuris et formis symbolicis 
ornata est et a sacerdotibus perticis portatur. In ilia imagine quo 
niodo area foederis "conspici possit, non intellegitur. 'Itfam navis 
signurn Hebraeis prorsus alienum est: eius cista niodos arcae foederis 
non habet; nullum operculum figuris cherubim ornatuni conspicitur; 
figurae navis illae quidem alatae sunt, sed id in cranes compositiones 
.animalium quadrat; restat. similitudo perticarum, quae profecto parvi 
sunt momeuti. Ceterum credi non potest illam ipsam rem, qua Hebraei 
sacriorem non habebant, ex eo cultu receptam esse, qui Jahvae detesta- 
biiis erat. Et si Mosis erat geiitern Hebraicam ex Aegypto educere, ut 
irnpediret, quominus ea idololatriani Aegyptioruni amplecteretur, cerfce 
res ad religionern Aegyptiam pertinentes in cultum suae gentis non 
recepit, neque si vitulum aureuni, cum Hebraei eo de cultu quodani 
Aegyptiorum tantum admonerentur, delevit (Ex 32, 20), in sacrario 
ipso rem quandam Aegyptiam poni iussit. Denique respiciendum est 
.apud null am genteni antiquitatis praesentiam dei ut apud Hebraeos ad 
arcani sacrain pertinere, et quod Cartliaginienses et ipsi ut Hebraei 
tentorium sacrum (tepav cna]V7]y) in castris habebant, nihil tamen de 
area sacra memoriae proditum est. 

Quae cum ita sint, arcis sacris, quae apud alias gentes antiquus 
inveniuntur, cum area foederis nihil commune est. Si qua ratio oninino 
illis cum hac intercedit, ea sola esse potest, ut et eo, quod spectant, 
et iis, quae continent, clare demonstretur, quam contraria sit religio 
Jahvae, qua Hebraei divinitus imbuti sunt, religionibus naturalibus, 
quae smit hominuni opera. Qua de causa complures viri eruditi (inter 
quos G. B. Winer, P. Hitzig, J. TJrquhart, M. Dibelius) opinioneni illani 
arcam sacram Hebraeorum cistas ethnicas imitatam esse inipugnabant. 

Adnotatio. Arcae foederis, cum solium quoque Jahvae appelletur 
(cf. Jer 3, 16 s ), ' recentiore aetate eae sellae regiae forma cistae 'com- 
paratae sunt, ubi gentilas deos sedentes aut fecerunt aut cogitaverunt. 
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W. Reichel quidem (op. all.) et J. Meinliold (op. all.) arcam cum 
inanibus sellis deorum Graecorum convenire contendunt. M. Dibelius 
(op. all.) similitudines ex Babylonia, Aegypto, Sendsirli profectas protulit. 
Cui H. Gunk el quoque (op. all.) adstipulatus est. Atque W. B. Ste- 
venson (1. c.) pro opinione, quam M. Dibelius pronuntiavit, multos locos 
affert, unde apparet vocabulum ,,cista" pro ,,sedile" usurpati potuisse. 

At dubitari non potest, quin quae in vetere testamento de area 
foederis dicuntur, pro opinione ilia sint, earn veram cistam, non tantum 
solium faisse. Pro eadem est etiam usus cistarum in religionibus aliarum 
gentium orieniis antiqui. 



Caput quintum 
De impensis in tabernaculum foederis factis 

Ad tabernaculum sacrum quam niagnificentissime construendurn. 
atque exornandum Moses universum populum coliortatus est, ut ex 
spoliis Aegypti propriisque facultatibus sua sponte animoque devoto 
conferret quidquid ad id opus requireretur. Cui obsequentes Hebraei 
armillas, inaures, anulos, geminas, vasa aurea et argentea, varia nietalla, 
hyacinthum, coccum, purpuram, byssum, pelles, ligna acaciarum aliaque 
eius modi multa obtulerunt (Ex 35, 4 29). Auri in toto opere ex- 
pensa sunt viginti novem talenta et septingenid triginta sicli i. e. 
87.730 sicli, argenti centum talenta et mille septingenti septuaginta 
quinque sicli i. e. 301.775 sicli, aeris septuaginta talenta et duo milia 
quadringenti sicli * i. e. 212.400 sicli (ib. 38,24 31). Ad tabernaculum 
foederis aedificanduni et vasa eius conficienda quod tantum auri, argenti, 
aeris impensum est, mirandum non est. Antiqua tempora auro et 
argento abundasse multis testimoniis confirmatum est, imprimis pro 
Aegypto, unde Hebraei magnis thesauris onusti profecti suiit. Aes vero 
in ipsa paeninsula Sinaitica inveniebatur ibique antiquitus in fodinis 
earum valliuni, quae liodie "Wadi Maghara et Wadi Nasb vocantur, 
aliorumque locorum prope Sarbut el-Khadem sitorum ab Aegyptiis 
eruebatur. 

Atque quicumque erant sexus virilis viginti annos nati 2 , sive 
divites sive pauperes, in sumnia praeter Levitas sescenta tria milia 
quingenti quinquaginta (Nm 1, 46 s.) secundum legem divinam Ex 30, 

11 16 dimidiuni sicli offerre debebanfc i. e. = 301-775 sicli, 



qui ad centum bases tabernaculi sacri coustruendas (40 + 40 -p 16 

= 100, cf. Ex 26, 19. 21. 25. 32) et ad capita coluninamni facienda 

easque ornandas impendebantur (Ex 38, 25 28). Hoc tributum, quod 



Tabernaculum foederis 81 

II Chr 24, 6 fl$b fifctfP&, Vulg. ^pecunia, quae constituta est a.Mose", 
vocatur, quotannis exigendum fuisse in sacris litteris non traditur, seel 
non est dubium, quin exigi posset, quotieiiscunique necesse aut eom- 
niodurn videbatur (cf. II Eg 12, 4. II Chr 24, 6). Post exsilium Ba- 
bylonium Nehemia constituit, ut quotannis tertia sicli pars ad templi 
usus daretur (Nell 10, 32 s.). Postea autem, quod Moses praeceperat, 
id vim perpetuae legis habere existiinatum est. Itaque ad ipsa Yespa- 
siani tempora StSpoq^ov i. e. diniidium sicli pro templo et cultu divino 
solvebatur (Mt 17, 24) 3 . Quam pecuniam Judaei in regionibus exteris 
commorantes quotannis collectam Hierosolyma mittebant (Jos. AJ 18, 
9. 1). Hinc ingentes illae templi divitiae confluebant, quarum Joseplius 
saepius nientionem. facit (ut AJ 14, 4. 4; 14, 7. 1 s. BJ 6, 5. 2: 
ctTustpov ^pTjiiatcDV rcXyj&ex;). Post teniplum dirutum singuli Judaei quot- 
annis binas illas drachmas pro templo Jo vis Capitolini pendere coacti 
sunt (Jos. BJ 7, 6. 6. Dio Cass. Hist. Boni. 66, 7). 

1 Vulgata: ,,Aeris oblata sunt talenta septuaginta duo milia et qua- 
dringenti supra sicli". Qua in re Hieronymus erravit. 

2 Nam ex hoc tampore homo Hebraeus civis pleni iuris et qui munus 
militiae sustinere posset habebatur (Nm 1, 3; 26, 2. II Chr 25, 5). 

3 Pendendus autem erat nummus sacer i. e. Judaicus. Quam ob rem, 
ut talmudistae memoriae produnt, a die quinto decimo mensis Adar num- 
mularii (xoXXopiorat) in atrio templi sedebant, qui nummos Graecos et 
Eomanos semisiclis Juclaicis permutabant. Cum autem lucrum, quod incle 
petebant (xo'XXopoi;, in Mischna P^P nummus minutus), usura esset, quam 
a popularibus accipere Hebraei lege Dt 23, 20 vetiti erant, a Christo 
templo expulsi sunt (Mt 21, 12. Me 11, 15. Jo 2, 14 s.). Cf. tract. 
Schekalim (M IT, 4). 



Caput sextuni 

Quae de tabernaculo foederis procedente tempore 

acciderint 

I. Tabernaculum sacrum, postquam ab artificibus Bezaleel et Aha- 
Hab aliisque opificibus peritis intra sex menses rite adornatum erat 
(Ex 36, 1 ss.) 1 , prime die mensis prirni sive Nisan anni ab exitu ex 
Aegypto secundi 8 erectum afcque, area in eo reposita omnique supel- 
lectile secundum ordinem collocata, olei uiictione sanguinisque asper- 
sione ad divinum cultum dedicatum est (Ex 40, 133. cf. Hebr 9, 21), 
qua occasione principes tribuum, ut aequalem dei in omnes res auctori- 
.tatem agnoscerent aperteque profiterentur, aequalia obtulerunt dona 

Kortleitner, Archaeologia biblica 6 
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7, 1 88)- Dedicatione peraeta Jabve tabernaculum tamquam 
domicilium, in qua posthac habitare vellet, glorioso praeseutiae suo 
syinbolo sive nnbe replevit (Ex 40, 34 s.) 3 . 

1 Summo artificio Aegyptiorum explicatur ne Hebraeis quidem arti- 
fices defuisse, qui brevi tabernaculum foederis cum vasis pretiosis conficere 
possent. Atque Bezaleel ex tribu Juda et Ahaliab ex tribu Dan ad taber- 
naculi sacri constructionem nominatim designati et electi, spiritu divino, 
sapientia et intellectu atque omni scientia et doctrina ad opus quodvis 
excogitandum et faciendum impleti sunt (Ex 35, 30 35). Bezaleel autem, 
quae ex auro, argento, aere, ex ligno et geinmis parari necesse erat, ex- 
cogitavit; Ahaliab, quae ad sculpturam vel figuras in opere textili et acu 
picto exprimendas ' pertinebant, perfecit (ib. 38, 22 s.). Praeterea etiam 
mulieres artis nendi et acu pingendi peritae suam conferebant operam 
(ib. 35, 25 s.). 

2 Secundum I Eg 6, 1 Hebraei 480 annis antequam templum Salo- 
monis aedificari coeptum est, ex Aegypto emigraverunt. Cam autem quartus 
annus regni Salomonis, quo templum aedificari coeptum est, inter annos 
a. Ch. n. 1016 et 958 intercedat, Hebraei inter annos a. Ch. n. 1496 et 

1438 emigraverunt, quo tempore Pharaones duodevicesimae domus regiae 
.in Aegypto regnabant (1580 1350). Tbutmosis III (1501 1447) is 
Pharao est, qui gentem Hebraicam oppvimebat, Amenophis II, eius filius 
(1447 1420), is, quo regnante Hebraei ex Aegypto profecti sunt. Quae 
opinio, quae etiam monumentis magis commendatur, alteri praestare vide- 
tur, quae. propter Ex 1, 11 Hebraeos a Pharaone Eamses IE oppresses 
esse et Mernephtah, eius successors, regnante Aegyptum reliquisse dicit. 

3 Profecto necessarium erat, ut Hebraei eius modi signum adspectabile 
praesentiae divinae baberent. Populus enim rudis et qui omnia sensibus 
metiretur, sine dubio brevi imaginem numinis divini e lapide vel ligno 

"finxisset atque ita ad idololatriatn prolapsus esset, nisi deus illo modo 
sapienter cavisset, ne boc fieret. Utrum autem nubes ut signum praesentis 
dei posteriore quoque tempore semper in sanctissimo conspecta sit an ad 
tempus tantum apparuerit, plerumque cerni non potuerit, cognosci non 
potest. Sed respiciatur velim, turn cum Hebraei cum Philistaeis bella 
gerebant, nubem, quae super area foederis cernatur, nusquam commemprari. 

II. Circa tabernaculum foederis omnes Hebraeorurn actiones 

religiosae versabantur; quam ob rem in mediis castris erectum erat 

(Ex 25, 8; 29, 45 s. Lv 26, 11 s. cf. Nm 5, 3) singulisque tribubus 

circa illud suae sedes assignatae erant,- ut apud alias gentes antiquas 

tentorium ducis medium castrorum locum tenere solebat. A temporibus 

Josua usque ad Saul tabernaculum prinio in Gilgal, ubi Hebraei per 

complures annos comniorabantur (Jos 4, 19; 5, 10; 9, 6; 10, 6s. 9. 

15. 43; 14, -6), -dein in Silo (hodie Seltiri), oppido fere in media terra 

Canaan sito (Jos 18, 1; 19 ; 51. Jdc-18, 31; 21, 19. 1 Sm cc. 14; 

14, 3. Ps 78, 60) 1 , regnante Saul in Nob, " urbe saeerdotali tribiis 
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Beniamin (I Sm. 21, 1), sub David et Salomo in Gibeon, urbe in .eadem 
tribu sita (I Chr 16, 39; 21, 29. II Chr 1, 3. I Kg 3, 4), exstructuni 
erat. Templo aedificato reliquiae tabernaculi in conclavibus superioribus 
.aedis sacrae asservabantur (I Eg 8, 4. II Chr 5, 5. Jos. AJ 8, 4. 1). 

Area foederis una cum tabernaculo fere usque ad aetatem Sarnuelis 
in Silo perniansit, nisi quod tempore belli contra Beniaminitas in Bethel 
erat (Jdc 20, 26 s.) ibique altare exstruebatur et sacra fiebant (ib. 21, 
2 4) 2 . Sub pontifice Eli, cum Hebraei ab hostibus premerenfcur, area 
seniorum populi iussu ex tabernaculo ad castra afferebatur, sed a Philistaeis 
. capta (I Sm 4, 3 11) et post septem demuin menses restituta est (ib. 6, 1 ss.). 
Turn per viginti annos in domo sacerdotis Abinadab (et quidem !"$?* 
in colle, LXX ev -ccp f3oovcj>, Vulg. in Gabaa, nomine appellative pro 
:nomine proprio explicate) in Kirjath-Jearim (hodie Karjet el^ineb vel 
Abu Rdsch), urbe in confiniis tribuuui Juda et Beniainin sita, collo- 
cata erat (ib. 7, 1 s.). Dein a David in donium Obed-Bdom Gethaei et 
post trirnestre in tentorium quoddam in monte Sion erectuni translata 
(II Sm 6, 1 17. I Chr 13, 1 16, 3) ac tandem a Salomo in templo, 
quod eo consilio exstruxerat, reposita est (I Eg 8, 1 11. II Chr 5, 
1 14) 3 . Ubi summa religione asservabatur, donee piis regibus Judae 
impiis et idololatris succedentibus in ipsa eius sede conimenticiorum 
deoruin simulacra invecta suiit (IT. Eg 21 : 4s. 7. II Chr 33, 4 s. 7. 
cf. II Eg 21, 21. II Chr 33, 22). Quam impietatem sacerdotes aegre 
ferentes arcam de loco in locum deportabant, prout copia furoris regum 
. sacrilegoruin declinandi incurrebat. Josia regnante ea rursus snae sedi 
reddita simulque vetitum est, ne alio asportaretur (II Chr 35, 3). Cum 
'Chaldaei Hierosolyma cepissent, etiam area interiit 4 . 

Cf. J. B u x t o r f, Historia arcae foederis (in B 1. U g o 1 i n i Thes. VIII , 
143350). 

1 Ibi tabernaculum ab omnibus tribubus facile adiri poterat cum ad 
sacra facienda turn ad consulendum pontificem. 

2 Quod Vulgata Jdc 20, 26 habet ,,domum dei" intellegendura est 
Bethel. Et ib. 21,2 verbis ,,ad domum dei" in Vulgata' perperam addi- 
tur ,,in Silo". Graeci Alexandrini utroque loco recte habent Bat'&rjX. 

3 Ex quo tempore Hierosolyma appellantur civitas dei (Ps 48, 2), ci- 
vitas regis magni (ib. v. 3), urbs sanctitatis sive sancta (Jes 48, 2; 52, 1. 
Dn .9, 24. Neh 11, l), Eadem appellatio etiam in novo testamento (-^ 
a^ta TidXt? Mt 4, .5; 27, 53.) et in nummis Hebraicis, qui a principibiis 
Hasmonaeis cusi sunt (fi^^P obiyiT 1 V el JWilp.T b^TT 1 Hierosolyma sancta), 
legitur. ' . , . ''.'.' 

4 In epistula, quam Judaei Palaestinerises post mortem Antiochi IV 
Epiphanis ad Judaeos in Aegypto commorantes miserunt, : memoriae pro- 

6* 
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ditur, hand multum ante captivitatem Babyloniam Jeremia prophetam, cum- 
spiritu divino instinctus aerumnas suae gentis praenosceret, arcam et ta- 
bernaculum cum ara incensi in spelunca quadam eius mentis, quem Moses, 
ut terram promissam adspiceret, adscenderat (Nebo), occultasse eundemque- 
vaticinatum esse fore, ut eae res non prius invenirentur quam onmes Ju- 
daei ad deum conversi essent (II Mcc 2, 4 7). Et alio loco traditur non- 
nullos sacerdotes ignem sacrum in puteo abseondisse (ib. 1, 19). Hie cum 
de litterarum monumentis agatur, quae auctor libri secundi Maccabaeorum 
recepit, quaeritur, num ea vera esse iudicet. Quod neque ex notione in- 
spirationis neque ex contextu sententiarum colligi potest, ut dubium sit,, 
utrum facta tradantur an res, quae a Judaeis illius aetatis vulgo fereban- 
tur. De fide duarum epistularum conferas H. Herkenne, Die Briefe zu- 
Beginn des zweiten Makkabaerbuches 1, 1 2, 18 (BSt VIII, 4. 26 36)' 
Freiburg 1904. 

Arcam foederis et ipsam in iis rebus, quas Nebucadnezar in Baby- 
loniam transportavit (II Chr 36, 10), numerandam esse demonstrari non 
potest. Neque, quod mulfci viri docti contendunt Cyrum arcam foederis 
Judaeis in patriam redeuntibus reddidisse, loco Esr 1, 7 11 fulcitur;. 
immo vero multo magis contrarium inde colligi potest. 



Caput septiiuum 

De variis tabernaculi foederis eiusque vasorum 

significationibus 

I. Ut Paulus apostolus Hebr 8, 5 docet, tabernaculum sacrum 
cum onini sua supellectile symbolicam liabet significationem; 
quam inaxiine enini rebus revelationis divinae adumbranclis servit. De 
explanatione autein symbolorum multae et variae sunt virorum erudi- 
torum sententiae. Quantum equidem iudicare possum, tabernaculum 
optime consideratur tamquam foederis divini et theocratiae symbolum, 
quo notio Jahvae in media gente liabitantis. se revelantis, eius preces 
exaudientis exprimitur. Quam ob rem erat locus totius Hebraeorum 
vitae religiosae. 

1. Tabernaculum sacrum erafc symbolum foederis inter Jali- 
ven et Hebraeos initi, symbolum theocratiae in republica Hebraeorum- 
vigentis. Nam primum non aliud erat nisi mons Sinai continuatus, in 
quo Jahve voluntatem et gloriam suam ostenderat, ufc ex verbis Ps 68, 
18 apparet: ^Dominus inter eos est, Sinai in sacrario est" i. e. sicut 
in Sinai, ita in sacrario est dominus. Deus, qui olim in monte Sinai 
inter myriadas angelorurn se praesenteni denionstraverat maiestatem- 
que suam exhibuerat, nunc in hoc sacrario inter cherubim sedem suam 
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-eollocavit. In area sunt tabulae legis ex eadem rupe Sinaitica sculp- 
tae, in qua lex promulgata est, et super illam Jalive in nube sedem 
habet, sicut olim in Sinai. Sic Sinai in sacrarium transiit. Deinde 
erat domus maiestatis divinae in medio gentis suae habitantis (J">!0 Ps 
5, 8 n.iw-rrs Ex 23, 19; 34, 26. Dt 23, 19. Jos 6, 24. I Sin 1, 7. 24; 
3, 15. Ps 27, 4 DN^-n-s Idc 18, 31. nj-T- ^?* I Rg 2, 28.n3-TPP& 
Lv 17, 4. Nin 16, 9; 17, 28; 19, 13; 31, 3b. 47, Jos 22, 19. ^?i?& 
Ex 25, 8. Lv 12, 4. TO ^* I Sm 1, 9; 3, 3. olxo? TOO #soo Me 2, 26); 
hoc ipso autem signum erat foederis inter Jaliven et gentem Hebrai- 
cani initi (cf. Ex 2.5, 8; 29, 42. 45 s. Lv 26, 11 s. Nm 5, 3. Dt 4, 7). 
'Turn, erat tentorium sive tabernaculum legis (fTHP? ^D** Nm 9, 15; 17, 
22 s; 18, 2. Wfi W* Ex 38, 21. Nm 1, 50. 53; 10, 11. LXX * a/yjvrj 
'[to ax-qvtoixa III Eg 8, 4] too [iapTOptoo, Vulg. tabernaculum testi- 
monii" vel foederis") *, quia ibi Jahve legis tabulis voluntalem suam 
testabatur. Denique erat tentorium conventus (^Pite " ^0^ Ex 27, 21 ; 
28, 43; 29, 4 10 s. 30. 32. 42. 44; 30, 36. Km 17, 19- i?la - "?,# p?& 
Ex 39, 32; 40, 2. 6) sive locus, in quo Hebraei societatis dei, oninis 
beatitudinis fontis, participes fieri poterant 2 . Quare pii et religiosi in 
tentorio sacro versari magni faciebant (Ps 23, 6; 27, 4; 42, 2). 

1 Quod Luther habet ,,Stiftshutten", in editionibus recentioris aeta- 
tis ,,Stiftshutte", in eo interpretationem Vulgatae ,,tabernaculum foederis" 
secutus est. Nam ,,Stift" est vocabulum obsoletum pro ,,Bund". 



2 H. Zimmern (KAT 3 592) existimat verba ^1^ r\K significare 

tentorium conventus deorum (== Babyl. upsulckinnaku i. e. spatiwn conventus 

deorum) atque polytheisinum demonstrare, qui apud Hebraeos monotheis- 

mum antecesserit. Quod nullo argutnento probatur neque probari potest. 

2. Yideamus nunc, quaenam significatio symbolica tribus taber- 
naculi sacri partibus (atrio, sanctuario, sanctissimo) sit subiecta. 

a) Atrium erat locus sacer omnium communis, locus sacrificio- 
rum et purgationis, sine quibus homo ob peccata et infirmitates suas 
ad deuin accedere non potest. Qua de causa ibi res, quibus homo cum 
deo offenso reconciliari posset, aderant, et quidem a) Altare sacrificio- 
rum, quibus homo expiabatur deoque gratias agebat. Erat e terra 
coustructum, ut significaretur hominem de terra sumptum non sua 
virtute, sed sacrificiorum efficacitate a peccatis expiari et sanctificari. 
Cornua altaris erant symbola omnipotentiae divinae, nee non virtutis 
et salutis, quae ex altari exoriuntur (cf. II Sm 22, ?-. Am 6, 13. Ps 
18,3; 148, 14. Dn 7,7s; 8, 3 ss. Lc 1,69). (3) Lab rum, e cuius 
aqua sacer dotes sanctuarium ingredientes, ubi functiones sacras obirent, 
manus pedesque lavabant (Ex 30, 19 21), in memoriam revocabat ab 
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honiine numini divino appropinquante suininam actionum et externa-r 
rum et internaruin puritatem et innocentiarn requiri. Haec ablutio,, 
quam deus iam ante promulgationem legis Sinaiticae a populo He- 
braico diserte postulaverat (Ex 19, 10), sanctificatio (^P) vocatur, quia>. 
orta est ex sumnia cognitione infirmitatis humanae et sanctitatis di- 
vinae, cuius confessio expressa est, cum vim sacrainentaleni induit (sym 
bolum baptism!, cf. Cyrill. Hieros. Catecli. 3. de bapt. MSG 33, 433 r 
6|x(3oXov IV.st/co TOD (3owcua[i.atos Xoorqp svSov aftoxeifJLsvo? TTJC axYjVY)?).. 

b)In sanctuario cultu diviuo sacerdotes soli fuugebantur, per 
quos popnlus Jalivae coniungebatur et adrnonebatur, ut totum se Jah 
vae traderet eumque coleret. 

a) In ara thyrniainatis incensuni adolebatur idque non ad.' 
lionorem sacrorum inter homines eius modi ritibus assuetos augendum,.. 
neque ad odorem ex combustis hostiis ortum abigendum aut minuen- 
dum \ sed quia suffitus secundum complura sacrarum litterarum in- 
dicia commodum symboluni est precum et gratiarum actionum, quae 
per sacerdotes deo offeruntur ab eoque benigne accipiuntur (Ps 141, 2... 
Ape 5, 8; 8, 3) 2 . Ideo incensum cum sacerdos (cf. M. Taniid 6, 3) turn, 
populus foris (Lc 1, 10) oratione prosequebatur. 

1 Velut ex opinione Thomae (S. th. 1, 2. qu. 102. a. 4. ad 6) in 
sacris suffimenta adolita sunt, ,,ut iagiter in tabernaculo esset fumus boni. 
odoris, cum propter venerationem tabernaculi turn etiam in remediuru foe- 
toris, quern oportebat accidere ex effusione sanguinis et occisione anima- 
lium". Idem sentit Maimonides, More nebochim 3, 45. 

2 Etiam Latini dicuut tura rogare pro per tura precari sive exorare 
turn votiva et tura pro verba precantia. 

|3) Ut lux, ita candelabrum est symboluni intellegentiae, principii 
omnis cognitionis, imprimis cognitiouis dei, qui se populo suo revelat 
(cf. Jes 10, 17; 60, 1. Ps 36, 10; 97, 11; 112, 4). Oleum symbolmn 
est spiritus Jalivae (I Sm 10, 1. 6. 10; 16, 13. Jes 61, 1) et septem 
lucernae septem spiritus sancti dona, quae in sacramentis novae legis. 
distributa sunt et hornini vitatn supernaturalem conciliant, significant 
(cf. Jes 11, 2 s. Sach 3, 9; 4, 2 6. Ape 5, 6). Itaque candelabrum 
vitam populi supernaturalem indicabat, vitam deo per fidem verani et. 
vivam dicatam (cf. Mt 5, 14 16. Lc 12, 35. Phil 2, 15), simulque- 
typus veri luniinis mundi i. e. verbi divini erat (Jo 1, 5; 8, 12. I Jo 
1, 5). Decern candelabris templi Salomouis idem auctius exprimitur. . 

Y) In mensa, secunduni numerum tribuum Hebraeorum duoddcim 
panibus instructa, sacrificium incruentum purumque veteris testamentL 
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positum erat, quo gens Hebraica perpetuas referebat gratias pro omni-v 
bus cibis et donis terrestribus, quae Jahve ei largiebatur, et sei atque 
omnia opera bona fructusque sanctitatis, quae et ipsae syrnbolice pa- 
nibus significantur, ei dedicabat. 

Ceteruin panes propositionis erant typus eucharistiae novi testamenti. 
Of. Origen. Horn. 13. in Lv. 3. Horn. 9. in Ez. 5. MSG12, 547.; 13, 739. 
Cyrill. Hieros. Catech. inystag. 4. de corp. et sang. dom. 5. ib. 33, 
1100. Cyrill. Alex. In Jo. 1. 4. c. 2. ib. 73, 569. Hi'eronym. Comrn. 
in Mai 1, 7. MSL 25, 1548. 

Tali modo populus foedere cum Jahve .coniunctus tainquam popu- 
lus precibus, cognitione doctrinaque divina, bonis operibus instructus 
coraui Jahve apparebat. 

c) Sanctissimum, propria sedes et liabitatio dei, nemini patens 
nisi summo sacerdoti, erat locus obscurus et nebulosus, ut maiestas 
divina abscondita et incomprehensibilis significaretur ? nani deus est 
(pw? ooctov aTrpdatiov (I Tini 6, 16). 

In hoc loco sauctissiino erant res sacratissiinae. Area, propter 
quam deus tabernaculum exstrui iusserat, erat quasi centrum cultus 
Mosaici idque eo, quod omnia sacrificia ad earn tamquani ad thronuni 
dei referebantur. Continebat tabulas legis i. e. doeumentuin pacti inter 
Jahven et Hebraeos initi (II Chr 6, 11), quo significabatur Jakven 
sola huius foederis vi cum populo habitaturum esse. Ideo ex auro 
fabricata simulque erat scabelluni Jahvae (Ps 99, 5; 132, 7. Thrn 2, 1. 
I Chr 28, 2) super propitiatoriuni et alas cherubim sedentis (I Sni 4, 
4. II Sni 6, 2. II Rg 19, 15. Jes 37, 16. Ps 18, 11; 80, 2; 99, 1. 
I Chr 13, 6. Dn 3, 55 Vulg.) 1. Quam ob rem etiam ^Wl ^3 gloria 
Israel vocabatur (I Sni 4, 21 s.), quippe qui iure. ad regem suum ac- 
cedendi gauderet. Arcae operculum erat sedes vel thronus Jahvae (Jer 
17, 12. Ez 43, 7). Vocabatur propitiatoriuni, quia erat locus placa- 
tionis, ubi Jahve placabatur et precibus pontificis propitiabatur, et 
oraculum * i. e. sedes oraculi (= XaXvjr/fciov), quia inde Jahve Mosi et 
Aaron, deinceps sumniis pontificibus se cousulentibus responsa dedit. 
Ut tabulis legis sapientia divina, ita virgd Aaron potestas regiminis 
ecclesiastici, quae familiae Aaron divinitus tributa est, vase mannae 
pleno sustentaeulurn vitae in regno divino 3 repraesentabatur, vel B per 
haec tria significabantur tria dei attributa, scilicet sapientia in tabulis, 
potentia in virga, bonitas in manna" (Thomas, S. th. 1, 2. qu. 102. 
a. 4. ad 6). Cherubim, throno divino assistentes (Ez 1, 5 ss.), facie in 
propitiatorium versa, maiestatem divinam super se collocatam adorantes 
et sanctissimum religionis Mosaicae thesaurum infra se positum custo- 
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dientes habebantur. Ergo ut ministri Jalivae, non ut ipsi colerentur, 
erecti erant, quippe cum Hebraei ununi verum deuin venerarentur. Per 
cherubim velo sanctissimi et operimento infimo intextos sanctum sanc- 
torum fiebat imago paradisi terrestris, quern homines propria culpa 
amiserunt (Gn 3, 23 s.), et typus paradisi caelestis. 

1 Quae imagines aniplificantur, cum caelwn thronus dei et terra sca- 
bellum pedum eius vocatur (Jes 66, 1. Mt 5, 34 s.). 

a Ita Hieronymus I Kg 6, 5. 16. 19 23; 7, 49; 8, 6. 8, II Chr 3, 
16; 4, 20; 5, 7.9 vocabulum Hebraicum TO 1 ? vertit, quasi a verbo ^37 
locutus est deducendum esset. 

3 Erat igitur iypus ss. eucharistiae, quae in Christum credentibus 
eumque spiritualiter per fidem caritate formatam manducantibus vitam 
aeternam. praestat. Of. Jo 6, 32. 49. 

Adnotatio. Hebraei adorantes ad occasum solis sese convertebant, 
ut ita ostenderent se precantes non solem orientem adorare (more gen- 
tium, imprimis Persarum, qui solem eiusve symbolum, ignem, divinis pro- 
sequebantur honoribus). Bene Thomas S. th. 1, 2. qu. 102. a. 8- ad 5 : 
,,Adoratio ad occidentem fuit introducta in lege ad excludendam idolo- 
latriam, narn omnes (?) gentiles in reverentiam solis adorabant ad orien- 
tem. TJnde dicitur Ez 8, 16., quod quidam habebant dorsa contra templum 
domini et fades ad orientem et adorabant ad ortum solis. Unde ad hoc 
excludendum tabernaculum. habebat sancta sanctorum ad occidentem, ut 
versus occidentem adorarent". 



3. Cum deus rcdvra [ierptp %al apifr^cj) V.ai arai)'[uj> S'.scasv (Sap 
11, 21) et Tcavra -ca ep^a e^pi'O-jJL-qasv xal sgexeev (Sir 1, 9), ex complu- 
fium virorum eruditorum opinione etiam mensuris, nunieris, ma- 
teriae tabernaculi sacri siimificatio symbolica subest. At duin id ex 

j * 

libris divinis non demonstratur, nihil aliud nisi ludus acuminis ha- 
bendus est. 

Atque ex eorum sententia numerus ternarius est signum dei. Ideo 
tripartitum tabernaculum ires introitus habebat. Sanctissimum ires res 
contiuebat (arcam, propitiatorium, thronum dei), item sanctuariuni (can- 
delabrum, mensam, aram incensi) et area foederis (tabulas legis, vas 
niannae, virgam Aaron). Ad tabernaculum exstruendum tria nietalla ; 
adhibebantur : aurum^ quod gloriam et maiestatem domus dei, argen- 
tum, quod puritatem et veritatem, aes (vasorum in atrio), quod huma- 
nam in regno divino infirmitatem significet. 

Numerus quaternarius est signum niundi (quoad quattuor eius 
partes), proportionis et perfections (cf. Ez 48, 16. Ape 21, 16. Phil. 
De opific. mundi, opp. I, 10. De plantat. ib. 347. De humanit. ib. II, 
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402). Unde sanctissiniurn format cubum, sanctuariuin duplicem cubum, 
totum tabernaculum duo quadrata, quorum lineae diagonales se in 
sanctissimo et in altari holocaustorum secant. Quadrangula, sunt duo 
altaria, mensa, area foederis. Sunt quattuor operimenta tabernaculi, 
quattuor aromata in thyinianiate et oleo unctionis. Sunt etiam quat- 
tuor colores in cortinis et velis tabernaculi (nee non in vestimentis 
.sacris): 6/ssws, typus lucis et sanctitatis; purpura, imago vitae; car- 
mesinus vel coccus, imago gloriae ; hyacinihus, qui caelum indicet. Alii 
hos colores ad dei proprietates referunt, ita ut in bysso sanctitas et 
gloria dei, in hyacintho deus legislator, in. purpura regia dei maiestas, 
in cocco sive colore sanguinis deus vivens vitaeque auctor adumbretur. 
Alii alias explications proponunt. 

Numerus septenarius, qui in eandelabro, festis sacris, sacrificiis, 
lustrationibus aliisque caerimoniis sacris occurrit, iam ab antiquissiniis 
teniporibus sacer habebatur (Gn 2, 2 s.). Compositus ex numero ter- 
nario et quaternario, is nuinerus est significatio dei (3) se in niundo 
(4) revelantis vel symbolum revelationis, foederis divini, sanctitatis dei. 

Ceterum namerus septenari-us non modo Hebraeis, sed omnibus fere 
gentibus antiquis est numerus perfectionis et plenitudinis ac quodam modo 
mysticus et sanctus. Velut eorum scriptores baud ia'ro septem stellas 
errantes, septem metalla, septem climata, septem mundi miranda, septem 
maria, septem caelos, septem thesauros celebres commemorant. Cf. A u- 
gustin. De civ. dei 11, 31. MSL 41, 344 s., ubi s. doctor de perfec- 
tione hums numeri nmlta prol'ert. 

Numerus denarius, qui in variis mensuris tabernaculi, tabularum, 
columnarum et alibi occurrit (sanctissimum dena cubita longurn, latum, 
altum est; sanctum dena cubita latuni et altum, bis deua cubita Ion- 
gum; atrium decies dena cubita longum et quinquies dena latum; in 
utroque longo latere atrii bis denae, in utroque lato latere denae, i. e. 
sexies denae coluinnae staut . . .), est fl signum perfectionis. in quan- 
tum est quodam modo terminus omnium numeroruni" (Thomas, S. th. 
3. qu. 31- a. 8. ad 1), cum. numeri simplices in decade fmiantur et a 
decade ad uuitatem est enini decas unitatum maxima revertan- 
tur indeque rursus ordiantur, adeo ut ille numerus pro imagine sunimi 
dei, qui omnium rerum principiuin et finis est, habeatur. Philo, De 
opific. mundi, opp. I, 10: -q Ssr.a? r/j<; TravueXs'la?. De vita Mosis 1. 3. 
ib. II, 147 : "^ Sexa? rqr TcavteXsta? api$[io<;. Cyrillus Alex. Cornm. in 
Eos. 33. MSG 71, 105: 6|i[3oXov TsXetdr^ro? 6 osxa sauv apid[j.o'c, 
^avieXsio? wv. Cf. etiam' eius (]omm. in Jo. 1. 4. c. 2. ib. 73, 572. 
Origen. Horn. 13. in Lv. 4. ib. 12, 548. Augustin. Ad inquisit. 
Januar. 1. 2. sive ep. 55. c. 15. Enarr. in Ps 150- 1. Serrn. 264. 5. 
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MSL 33, 218; 37, 1961 ; 38, 1216. Ex alioruin opiuione nunierus de~ 
uarius propterea sacer habebatur, quod e duobus aliis nuineris sacris,, 
tres et septem, coinpositus sit. 

Of. J. H. Kurtz, Ueber die symbolische Dignitat det Zahlen an der 
Stiftshiitte (StKrl844, 315370). 

II. Ut Paulus apostolus Hebr 9, 1 14 docet tabernaculuin Mo- 
saicum (TO xyiw '/.oaiuxo'v v. 1. -^ ay.7]VY] x st P 07C0 ^ ro ? e ^ t afiov T?JC 
xuasax; v. 11) typicain quoque significationem habet; adumbrat 
eiiim et Christum et ecclesiam a Cliristo fundatam sive regnum clivi- 
num, quod in terra initum capit et in caelo perficitur, atque imaginern. 
liuius regni sive ecclesiarn Cliristianani ex lapidibus erectam. 

1. Tabernaculura foederis est typus sive figura Christi, dei-ho- 
minis, salvatoris generis humani. Ipse enirn de solvendo erigendoqne- 
teniplo sermonem faciens rcepi TOO vaoo TOD ocbjxaTos CCOTOO dixisse tra- 
ditur (Jo 2, 19 21). Paulus apostolus velum, quod sanctuarium a. 
sanctissimo separabat, symboluni carnis Christi fuisse affirmat (Hebr 
10, 20). Christus ipse est tabernaculum, quo intrare et habitare pos- 
sunt fideles (ib. 12, .18 ss. cf. Mt 11, 28). Eodem referendi sunt loci 
Jo 1, 14: C XO'YO? adp^ SYSVSTO xai sax^vwaev sv ifj[itv et Col 2, 9., ubi 

TO TrXvjpcDjJia T"^? ^EO'TTJTO? in Christo a(0[xaTi%w? habitare dicitur. 



Typicam hanc tabernaculi sacri relationem ad Christum Thomas S.. 
th. 1, 2. qu. 102. a. 4. ad 6 dilucide explanat: Christus est propitiato- 
rium (I Jo 2, 2 : ,,Ipse est propitiatio pro peccatis nostris") ; area, nam 
corpus ems ex purissimis membris constat, deaurata, quippe qui sapientia. 
et caritate, quae auro significatur, plenus sit; urna aurea est anima eius 
sancta, habens manna i. e. omnem plenitudinem sanctitatis et divinitatis; 
virga, quia sacerdos in aeternum (Ps 109, 4. Hebr 5, 6; 7, l); tabulae,, 
quia legis lator; candelabrum, quia lux mundi (Jo 8, 12: ,,Ego sum lux 
rnundi") ; mensa, quia cibus spiritualis (Jo G, 51 : ,,Ego sum panis vivus"); 
duodecim panes sunt apostoli vel doctrina eorum; ipse est duplex altare 
(holocaustorum et thymiaraatis), in quo nos afflictam carnem et pia de- 
sideria oflferimUjS (Hebr 13, 15: ,,Per ipsum offeramus hostiam laudis 
semper deo"). 

2. Tabernaculum sacrum, est typus ecclesiae a Christo fundatae,. 
quae a Paulo apostolo vao? -fteoo Cwvro? (II Cor 6, 16), oao? 0-=o5 
(I Tim 3, 15), ot%o<; XpiTCou (Hebr 3, 6) appellatur. Discrepant tamen 
inter se virorum eruditorum de hac typica significatione sententiae. 
Augustinus enini (Quaest. in Heptateuch. 1. 2. qu. 112. MSL 34. 635)' 
putat sanctissimo novuni testanientum. sanctuario vetus testamen- 
tum significari : B Significatur foris vetus testamentum, intus autem 
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novum, cum sit utrumque in lectione veteris testamenti et expressum 
operibus et significatione figuratum. Ac per hoc in sanctis figura est 
figurae, quia figura est veteris testamenti ; in sanctis autem sanctorum 
figura est ipsius veritatis, quia figura est novi testamenti". Consentit. 
Thomas, S. th. 1, 2. qu. 102. a. 4. ad 4: B Secundum rationem figu- 
ralein per exterius tabernaculum^ quod dicitur sancta, significatur sta- 
tus veteris legis, ut apostolus dicit Hebr 9, 8 s., quia in illud taber- 
naculum semper introibant sacerdotes sacrificioruui officia consumman- 
tes. Per interim vero tabernaculum^ quod dicitur saucta sanctorum,, 
significatur vel caelestis gloria vel etiam status , spiritualis novae legis, 
qui est quaedam inchoatio futurae gloriae, in quem statum nos Christus 
introduxit, quod figurabatur per hoc, quod sunimus sacerdos semel in 
anno solus in sancta sanctorum introibat" Aptior vero aliorum opinio' 
esse videtur, qui tabernaculum tripartitum ecclesiani sive communita- 
tem, qua deus homines ad salutem ducere decrevit, significare conten- 
dunt, et quideni atrium veins testamentum, quod apostolus Gal 3, 24 
TroaSaYcofov el? Xpiatov vocat, vel, ut quidam censent, ecclesiam, quae 
cerni potest , tabernaculum ipsum autem ecclesiam } quae cerni non 
potest (ex nonnullorum opinione sanctuarium ecclesiam militantem,. 
sanctissimum ecclesiam triumphantem, cf. Ape 13, 6; 15, 5). 

Adnotatio. Typicam taLernaculi sacri relationem ad Christum et 
ecclesiam a Christo fandatam uberius explanant Tertullianus, De corona, 
c. 9. MSL 2, 89. Hilarius, Tr. in Ps 14. 07. 131. ib. 9, 300 s. 464 s. 
737. Ambrosius, Epist. cl. I. ep. 4. 4. ib. 16, 890. Augustinus,. 
Quaest. in Heptateuch. 1. 2. qu. 105 ss. Enarr. in Ps 2. 12. Enarr. II. 
in Ps 26. 12 s. Enarr. in Ps 30. serm. 3. 8. ib- 34, 633 s; 36, 
194 s. 205 s. 252 s. Clemens Alex. Strom. 5, 6. MSG 9, 56 ss. Cy- 
rillus Alex. Comm. in Jo. 4, 4. Horn, pascb. 30. ib. 73, 617 ss; 77 r 
969 ss. Theodoretus, Qu. 60. in Ex. ib. 80, 281 ss. Ephraem Syr. 
Explan. in Ex. c. 37. opp. I, 231 s. (Eomae 1732 46). 

3. Denique tabernaculum sacrum est typus templi Christianl,. 
quod ex tribus partibus (uavi, presbyterio, altari cmn tabernaculo; ex 
aliorum opinione idque melius e nartice, navi, presbyterio) constat, quae 
idem significant quod tres partes tabernaculi Mosaici. 

III. Praeter significationes tabernaculi foederis, quas menioravi- 
mus, etiam tres aliae crebro usurpantur. 

1. Significatio cosmica tabernaculum sacrum considerat 
tamquam symbolum universi (TOO xo'ajioo, TWV oXwv) tripliciter distincti r 
ita ut atrium ' mundum terrestrem, sanctuarium mimduni caelestem (qui 
sole, luna, stellis refulget), sanctissimum niundurp angelicum (in quo- 
dei thronus est) indicet. 
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Velut ex opinione Philonis tabernaculum ipsum undique contectum 
neque omnibus patefactum TOC V07]ra, atrium TOC ala\)"/]Ta significat (De vita 
Mosis 1. 3. opp. II, 147. Of. De ebriet. opp. I, 378). Quattuor mate- 
riae, e quibus operimentum intimum et duo vela confecta erant (byssus, 
purpura, hyacinthus, coccus), ad quattuor rerum principia (terram, aquam, 
-aera, ignem) spectant (opp. II, 148). Duo cherubim arcae sacrae impo- 
siti duas prineipales potestates divinas, potestatem creantem. et gubernan- 
tem (S6o 8ova[i,ei<;, TYJV TS rcoiTjnxYjv %ai paatXwojv) exprimunt (opp. II, 150. 
Of. De fug. et invent, opp. I, 561). Altare thyrniamatis, quod est terrae 
et aquae symbolum (YTJ<; %ai oSato? a6[i(3oXov), gratiarum actionem indi- 
eat, quae pro iis rebus, quae ex duobus illis elementis gignuntur, refe- 
renda est; ut haec elementa medium universi spatium (TOV [isoov TOD 
y.o'a[j.oo TO'TCOV) tenent, ita etiam altare inter candelabrum et mensam po- 
situm est (opp. II, 150). Secundum alium locum (Quis rer. div. her. sit, 
opp. I, 504) id altare est symbolum gratiarum actionis pro quattuor ele- 
mentis referendae. Candelabrum, aureum, septem lampadibus instructum, 
est symbolum caeli (ao|i(3oXov TOD oopavot)) et quidem stellarum erran- 
tium (<3'j|JL|joXa TWV Xsyo[iEV(j>v rcapa TGIC 9031x01? avSpaai, TrXavTjTWv) ; lam- 
pas, quae in medio candelabro posita est, Solem significat ; lampades unius 
lateris Saturnum, Jovem, Martem, alterius lateris Mercurium, Venerem, 
Lunam indicant. Omnes eae stellae quia in spatio ad meridiem spectante 
moventur et a septentrionibus longissime absunt, candelabrum ad meri- 
diem positum est. Propter immensitatem caeli sacrae litterae etiam de 
candelabri (symboli caeli) magnitudine nihil commemorant (opp. II, 150. 
I, 504 s.). Mensa panum propositionis alimenta significat. Quia venti a 
septentrionibus orientes herbis creseentibus maxime idonei sunt, ad latus 
septentrionale (Trpoc; Tot? Popetoi?) posita est. Quia caelo (pluviam tri- 
buenti) et terrae (seminibus madefactis fecunditatem praebenti) omnia ali- 
menta debentur, iuxta candelabrum sive symbolum caeli et altare thymia- 
inatis sive symbolum terrae locum tenet (opp. II, 150. I, 504). Duodecim 
panes propositionis ad duodecim sidera orbis signiferi et ad duodecirn 
menses anni referendi sunt (opp. I, 573). 

Josephus quoque (AJ 3, 6. 4; 3, 7, 7) tabernaculum sacrum sym- 
bolum universi esse opinatur (i'xaa-a TODtwv el? a7CO[xi[i7]at,y v.ai S'.arDTCw- 
a'.v TWV oXwv Y E Y v ' ca ) > Atrio et sanctuario terram et mare, sanctissimo 
caelum indicari; duodecim panibus propositionis duodecim menses, cande- 
labro et septem lampadibus septem stellas errantes significari; quattuor 
materiae et colores, ex quibus operimentum primum. et vela tentorii con- 
texta sunt, ad *quattuor rerum principia spectare existimat. 

Significatio cosmica ab antiquissimis temporibus etiam. apud rabbinos, 
qui tabernaculum Mosaicum tamquana symbolum creationis caeli et terrae 
,(D^X*i5 rtWti 1JJD iy\te bnx) considerant, et apud patres scriptoresque ec- 
clesiae invenitur. Atque iarn Justinus (Cohort, ad Graec. c. 29. MSG- 
6, 296) ad earn, respicit. Clemens Alex. (Strom. 5, 6. ib. 9, 56 ss.) 
tabernaculum eiusque partes haud multum disorepans ab opinione Phi- 
lonis interpretatur. Origenes (Horn. 9. in Ex. 4. ib. 12, 366) testa- 
tur: ,,TalDernaculum, ut quidarn ante nos quoque dixerunt, totius mundi 
tenet figuram". Gregorius Naz. (Orat. 28. ib. 36, 7l) tabernaculum 
To5 xoajioD Tcavtdc; (TOD s^ opaTwv TS y.od aoparcov 
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nominat. Clary sostornus (Horn, in nat. Chr. diem, ib. 56, 385) templum 
TOTCOV TOO xo'au.00 TCOCVTO? appellat et auctor Horn, in laud, concept. Joan. 
Bapt., quae ei adscribitur, elxdva TOO XOCSJAOO TtavTO? too TS alafr'/jTOO xal. 
TOO voY]TOO. Ex sententia Theodoreti (Qu. 60. in Ex. ib. 80, 281. 284) 
tabernaculum est elxwv TV)? xuaeox;, sanctisshnum iuaccessibile elxwv rwy 
ircoopavuov, sanctuarium sacerdotibus patens elxwv TWV irciyeicov, cherubim 
sunt TOTUOI TWV aaa)[JLaT(OV 8ovd[j.(ov, reliqua sanctissimi supellex symbolum 
praecipuorum dei donorum: tabulae legis significant donum legis (TYJV vo- 
LLoftsaiav), virga Aaron sacerdotium (TYJV lepooaovYjv), propitiatorium (ora- 
culi sedes) prophetiam (TT)? rcpo'f7]TBia<; ao|ij3oXov YJV); candelabrum sep- 
tem lampadibus instructum septem hebdomadis dies (TWV YJJIEOWV r?j<; i[3- 
SojidSo? TOV api'&iiQV iS"/]Xoov), ara incensi et mensa sacra fruetus terrae 
hominibus datos (alvif^aTa TWV aTcb 7^? TOI? avftpwrcoi? SSwpyj[ieva)v x,ap- 
^wv); denique quattuor colores, qui in operimento infimo et in velis ta- 
bernaculi apparent, ad quattuor elementa refert (aivqfjiata TWV Teoadpwv 
OTOt^etwv). Hieronyraus quoque signification! cosmicae tadstipulatur ; 
nam in ep. ad Fabiol. 9. MSL 22, 613 scribit: ,,Totus mundus in ta- 
bernaculo describitur sacramento. Primum et secundum vestibulum omni- 
bus patet. Aqua enim et terra cunctis mortalibus data sunt. In sanctis 
vero sanctorum, quasi ad aethera et in caelum, paucorum introitus et vo- 
latus est. Duodecim panes duodecim mensium significant circulum. Sep- 
tem lucernae septem errantia astra demonstrant". Ex doctrina Thorn ae 
(S. th. 1, 2. qu. 102. a. 4. ad 4) in unitate tabernaculi repraesentatur 
,,unitas dei vel unitas ecclesiae'', in sanctissimo ,,saeculum altius, quod est 
spiritualium substantiarum", in sanctuario ,,mundus corporalis" et in velo 
quattuor coloribus distincto ,,quattuor designantur elementa, per quae in- 
corporales substantiae nobis . velantur". 

At auetoribus inter pretatioiiis cosmicae, qui omnem operam de- 
derunt, ut Judaeorum religio gentilibus placeret, omnis neganda est 
fides, etsi nralti homines eraditi illaai interpretationem probant atque 
laudant. Nam primum ne cogitari quideni potest tabernaculum sa- 
crum nullo modo ad theocraticam Hebraeorum condicionem spectasse. 
Dein res terrestres ad idololatriam pertinentes (ut soleni, lunam, stellas, 
ignem, aquam), quas venerari Hebraei severe vetiti erant (Dt 4, 19; 
17, 3. al.), in sacrario synibolice indicatas esse nullo modo accipi 
potest. 

2. Significatio moralis, ex qua tabernaculum sacrum, quippe 
quod locus totius vitae religiosae Hebraeorum sit, tres gradus vitae 
spiritualis, quibus liomo semper ad perfectiora tendit, adumbrat, i. e. 
vitam purgativam, illuminativam, unitivam (Thomas, S. th. 2, 2. qu. 24. 
a. 9). Cui triplici gradui etiam singula tabernaculi vasa respondent. 

Purgatio eo spectat, ut peccatum auferatur. Quod ut assequatur, 
hominem et se peccasse eoque poena dignurn esse penitus cognoscere et 
se redemptum iri confidere ac vera ob peccata paenitentia percussum esse 



! Antiquitates sacrae 

necesse est. Quam viam, quoniam omnibus patet, omnes ire debent. Quae 
omnia partibus sacrarii cultuque sacrificandi quodam modo ostentabantur. 
Atque atrium omnibus patebat. Ara quidem cum sacrifices cruentis idonea 
<erat, quae conscientiam culpae excitaret homineraque admoneret peccata 
Sua poena esse digna ; destructio autetn hostiarum symbolum erat animi 
paenitentiae pleni totusque sacrificandi cultus redemptionem significabat. 
.Labro aeneo rursus indicabatur peccatum, quoniam homo eo a deo seiun- 
geretur, amovendum esse, ut homo cum deo reconciliaretur. 

Peocato liberatus homo in gradu est san ct if i cati o ni s vel quasi in 
sanctuarium, ubi gratia cum deo coniirnctus est, pervenit. Ad id ut omnes 
sunt vocati, pauci electi, ita soli sacerdotes in sanctuarium admittuntur. 
Eius, qui in altero hoc gradu stat, est virtute exercenda atque constanter 
augenda se ipsum deo tradere, id quod sacrificio thymiamatis significatur. 
Virtutem auteni ut colat, omnino lumine et cibo opus est; utrumque ei 
gratia divina praebet, quod candelabro aureo et mensa panum propositionis 
indicatur. 

Unitatem perpauci assequuntur. Qui status singularis in eo con- 
.sistit, quod homo et rerum et sui ipsius oblitus in deum quasi transfor- 
matus est; est arcana cum deo consuetudo. Pontificis maximi rarus introi- 
tus in sanctissimum tenebris completum certe aptus est, qui illam uni- 
tatem monstret. Quod autem pontifex maximus, si in sanctissimum intra- 
,bat, sacros odores et sanguinern victimarum secum ferre debebat, id eo 
spectat, ut ne ille quidem, qui artissime cum deo coniunctus est, paeni- 
tentia peccatorum et progressu virtutis careat. 

3. Significatio antliropologica, secundum quam atrio, 
.sanctuario, sanctissimo diversae hominis partes (corpus, aniraa, spiritus) 
repraesentautur. 

Quam interpretationem, quae nullo sacrarum litterarum loco commen- 
datur. iam in scriptis Philonis (velut Leg. alleg. 1. 2. opp. I, 7.6) et 
nonnullorum rabbinorum (cf. librum Cosri, quern J. Buxtorf edidit, 
II, 26 28) legimus. Imprimis earn defendit Luther in explanatione 
cantici Magnificat (opp. ed. J. G-. Walch, VII, 1236). Etiam F. Frie- 
derich (op. all. 93 ss.) earn tenet. 



Caput octavum 

Opinio criticorum recentioris aetatis tabernaculum foe- 
deris, quod in codice sacerdotal! describitur, ad exem- 
plum et imaginem templi Hierosolymitani confictum 

esse diluitur 

Ex opinione eorum, qui scholae criticae adhaerent, tabernaculum 
foederis, quod in codice sacerdotal! tamq.uani centrum totius cultus di- 
'vini Hebraeorurn describitur, numquam fuit, seel ab auctore illius co- 
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*dicis ad exeinplum et iniaginem templi Hierosolymitani confictum est. 
Tabernaculi enim illius nullo alio loco mentionem fieri nisi Jos 18, 1., 
qui versus ad codicem sacerdotalem pertineat, et in libris Chronicormn, 
quibus fides abroganda sit. In ceteris veteris testamenti libris, qui 
ante templum a Salomo exstructum alicuius loci sacri mentionem fa- 
ciant, eum ita describi, ut tabernaculum intellegi non possit. Nam locis 
-Jdc 18, 31; 19, 18- 1 Sm 3, 3 de vera domo (Dvifatrr fi 1 *, niir-rra, mrr- bw) 
agi. I Sm 4, 3 ss. arcam foederis sine tabernaculo in castra deportari, 
xecuperatani autem arcam ad pristinum locum non reduci (ib. 7, 1 s.), 
-quod procul dubio factum esset, si tabernaculum a Mose erectuni cen- 
trum cultus divini constituisset. II Sm 6 ; 17 David tentoriuni ex- 
'struxisse ibique arcam foederis collocavisse, ut tabernaculum Mosaicum 
-eo tempore incognitum esset. II Sm 7, 2 Jahven non magnificum 
-quoddam tabernaculum, quale in codice sacerdotali describatar, sed vile 
ientorium tenere dici. I Rg 8, 4 memoriae prodi tabernaculum con- 
ventus (iyi& ^nK) templo illatum esse, id quod de tentorio a David 
exstructo intellegendum sit; sed ea verba postea denium interposita 
'esse videri. Denique clubium non esse, quin Hebraei tarn pretiosurn 
^et magnificum aedificium ut tabernaculum Mosaicum in deserto Sinai 
construere non potuerint. 

At tmicuique opinionibus praesumptis libero perspicuum esse censeo 
etiam in deserto ab Hebraeis tarn magnificum sacrarium, quale taber- 
naculum foederis erat, -re vera construi potuisse. Nam res pretiosas, 
quae ad eius constructionem necessariae erant, Hebraei iussu divino ex 
Aegypto secum abstulerant (Ex 12, 35 s. cf. 11, 2). Quo tempore 
apud Aegyptios omnes artes florebant, Hebraei, cum in eorum teniplis 
et urbibus aedificandis occupati fuissent, earundem artiuni certe rudes 
non erant. Neque vero tabernaculum quia ex lignis tantum aulaeis- 
-que constructum erat, in perpetumn durare poterat. Josua illud in 
Silo erexit (Jos 18, 1), ibique coraui Jahve terra Canaan siugulis tri- 
bubus sorte distributa est. Quod autem brevi ante mortem Josua po- 
pulus promisit se B praeter altare Jahvae dei sui, quod est ante taber- 
:naculum eius" (ib. 22, 29) , nullo alio altari usuruni esse, nemini clu- 
biuin est, quin tabernaculum, quod in deserto hue atque illuc portandum 
erat, non tantum saepius refectum, sed procedente tempore etiam. totum 
fere renovatum sit, ita ut solae reliquiae tabernaculi Mosaici remane- 
rent. Quapropter verisimile esse videtur id quod M. Sebacliim 14, 6 
memoriae proditur, fl in Silo non fuisse contignationem ligneam, sed 
.structuram lapidum inferius et aulaea superius ; nain ilium fuisse locum 
quietis". Jahve igitur illo tempore domwn habebat, quae aulaeis con- 
tecta speciein tentorii retinebat; quare utroque nomine apte appellaba- 
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tur, ita lit noinen domus del sive Jahvae (Jdc 18, 31; 19, 18. I Sin 3, 3) 
nequaquam mirum sit. Quoniain autein inferior pars ex lapidibus 
constabat, patet no'vum illud tabemaculuni in castra non esse depor- 
tatuni (I Sra 4,38s.) 1 . Neque maioreni admirationem exeitare pot- 
est. quod area sacra a Philistaeis restituta in pristinam sedem non 
est reportata (I Sm 7, 1 s.); Hebraei enim poenis Bethsemitarum, qui 
parum reverenter arcain sacram tractaverant, nietu perterriti earn por 7 
tare noluerunt (ib. 6, 19). Aedificium autem in Silo erectum, post 
quam area privatum est, de pristina religione magnam partem deper- 
didit; cuni vero ob causas uobis incognitas altare holocaustorum et 
reliqua vasa sacra una cum antiqui tabernaculi Mosaisi reliquiis primo 
in urbem Gilgal (I Sm 10, 8; 11, 14 s; 13, 7. 12; 15, 12. 33) 2 , deinde 
in urbem Nob (ib. 21, 1), postremo in urbem Gibeou (I Kg 3, 4. 
II Clir 1, 3) translata itaque iis locis similia aedificia exstructa essent,. 
in quibus aliae quoque reliquiae vel res insigues asservabantur (I Sni 
21, 10), penitus periit. Neque tabernaculi Mosaici religio tanta erat, 
ut area foederis cum eo necessario coniungenda videretur. Turn de- 
mum, cum templo Hierosolymis aedificato area illata est, Hebraei reli- 
quiarum taberilaculi Mosaici recordati sunt atque fl tabernaculum foe- 
deris et omnia vasa eius" in templum deportarunt (I Kg 8, 4) 3 . Sa- 
crarii igitur a Mose erecti non niodo mentio fit, sed etiam eius histo- 
riam ab Hebraeprum ingressu in Canaan usque ad templum a Salomo 
exstruetuin quodam modo contexere possumus. Quod autem tota iudi- 
cuni aetate pauca de eo atque de universe cultu Mosaico tradita suat,. 
ut vehenienter dolenduin, ita miranduin non est, quippe cum tota ilia 
aetas continuis bellis et perturbatiouibus exagitaretur. 

1 Ceterum etiam Josua et iudicum aetate area foederis sine taber- 
naculo castra secuta est, ut ex Jos cc. 3. 4. 6. Jdc 20, 18. 26 apparet. 
Postremum locum Hieronymus aliquantulum obscuravit, cum verbis v. 18: 
,,Qui surgentes venerunt in domum dei >; explicationis causa adderet: ,,hoc 
est in Silo!'. Itaque ^K'n^S non pro nomine proprio urbis, sed pro no- 
mine appellatiyo ( domus dei i. e. tabernaculum) habuit. Sed de taber- 
naculo sacro constanter ni!T l "n i1 I3 vel ETDKIT fTO, numquam ^KT)^ usur- 
pari constat. Loco allato ^~n i| 3 nonien urbis esse ex v. 27 patet, ubi 
area foederis illis diebus eo loco fuisse dicitur, qui v. 26 commemoratus 
erat, i. e. in Bethel. Quare v. 18 vertendus est: ,,Tum surrexerunt et 
adscenderunt in Bethel, ut interrogarent deum". Area foederis, cuius 
auxilio Jahve consuli solebat, cum exercitu in Bethel erat, licet taberna- 
euluin in Silo fuerit. 

2 Alii dubitant, an verum sit tabernaculum foederis eo tempore in 
Gilgal fuisse; nam locis allatis id unum probatur Jahven singularem in. 
modum in Gilgal praesentem fuisse. Fieri autem potuit, ut ob metuui. 
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Philistaeorum area foederis e domo Abinadab in urbem Grilgal es^et de- 
portata (potius quam in urbem Silo, quippe cum ea incursionibus Phi- 
listaeorum magis pateret). Yerba enim ,,coram Jahve" (I Sm 11, 15; 15, 
33), quae plerumque de iis dicuntur, quae ante tabernaculum vel arcam 
fiunt, demonstrare videntur tabernaculum vel arcam illo tempore in Gil- 
gal fuisse. 

3 Quern locum ii, qui scholae criticae addicti sunt, spurium putant, 
sicut omnes libri Josua partes, in quibus tabernaculi Mosaici mentio fit, 
ad codicem sacerdotalem pertinere contendunt. 

Of. E. Comely, Hist, et crit. introd. in UT libr. sacr. II, 1, 139 
141. 



Caput iionum 

i 

Tabernaculum Mosaicum usque ad exstructionem templi 
sedem cultus divini fuisse demonstratur 

Tit demonstremus tabernaculum foederis a Mose erectum usque ad 
exstructionem templi Hierosolymitani sedem cultus divini fuisse, prius 
de legibus agendum est, quibus praecipitur, ut uno loco sacra pro- 
curentur. 

Atque iu finibus, quos Hebraei habitabant, unum sacrarium fuisse, 
ubi Jahve ab universo populo publice coli volebat, omnia tria cor- 
pora legum, quae a criticis in Pentateucho distinguuntur, testantur. 

1. In libro foederis, Ex 23, 14 19 unus locus cultus divini 
ponitur: tria festa anniversaria corain Jahve celebranda sunt; cuncti 
viri iis interesse neque vacuis rnanibus coram Jahve apparere debent; 
primitiae in domum Jahvae deferendae sunt. Ex verbis Ex 34, 23 
26, quae loco allato respondent, viros longius iter ad domum Jah- 
vae facere necesse est, quo tempore Jahve terram ab nostrum incur- 
sionibus defendet. 

Quae lex, si multa sacraria in terra dispersa fuissent (verba '1W- f^S 
a criticis collective accipiuntur), necessaria non fuisset; viris longius 
iter faciendum non fuisset; praeterea incertum esset, et in quod ex 
niultis illis sacrariis primitiae deferendae essent et quis eas reciperet. 
Quae cum ita sint, lex ita tantum interpretanda est, ut quemadmodum 
Jahve unus sit, ita domicilium eius unum sit. 

Quod autem contra unum locum cultus divini ex loco Ex 21, 5s. 
affertur, id probabile non est ; nam vocabulum Sfl 1 ?^ non sacrarium loci, 
sed (ut Ex 22, 8 s. Dt l, 17. Ps 82, 6) iudices loci significat. Quod vo- 
cabulum non usurpari, ut ilia ianua, ubi perforatio auris .servi facienda 

Kortloitner, Archaeologia biblica 7 
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sit, accuratius significetur, inde cognoscimus, quod simili loco Dt 15, 17 
non legitur. At etiamsi sacrarium significat, dominus servi uno ex tribus 
festis anniversariis eum ad sacrarium Jahvae ducere poterat. 

Ut multa sacraria in terra fuisse demonstrent, critici imprimis locum 
Ex 21, 12 14 proferunt; qui si cum Dt 19, 11 s. comparetur, effici 
unuin locum cultus divini paulatim demum exstitisse. Ex 21, 13 homi- 
cidae scienti loca, ad quae confugiat (numerus singularis rations locorum 
Nm 35, 9 15. Dt 4, 41 43. Jos 20, 1 9 habita collective accipiendus 
est), in futurum constituuntur ; v. 14: ,,qui de industria alium dolose 
interfecerit, is vel ab ara mea ad supplicium trahatur". Locum asyli, 
qui v. 13 nominatur, propter aram, quae v. 14 commemoratur, locum 
cultus divini proxime situm esse illi critici dicunt. Deuteronomium, 
quod saerarium Hierosolymitanum unum legitimum locum cultus divini 
consideret, etsi ceteras aras, tamen ius asyli abolere nolle, ut 19, l 13 
quasdam urbes loca asyli describat. At respiciendum est, Ex 21, 12 14 
id tantum dici homicidam scientem aram complexum tutum se putare, 
Dt 19, 11 s. autem dici, quid de eo, si ad urbem aliquam asyli fugerit, 
seniores eius civitatis faciant. Neque quod utroque loco vocabulum np^ 
usurpatur, idcirco in locum ararum abolitarum urbes asyli substitutae 
sunt. Ara ut apud alias gentes, ita apud Hebraeos semper iure asyli 
praedita erat, cum urbes asyli postea demum constituerentur ; quamquam' 
ara illud ius etiam turn retinebat. Duo in historia sacra exempla eius 
iuris usurpati (I Eeg 1, 50; 2, 28) ad aram tabernaculi foederis per- 
tinent. 

Nihilo magis ex loco Ex 22, 28 s. concludi potest multa fuisse sacra- 
ria. Neque enim dies octavus, quo animal Jahvae reddendum est, diem 
sacrificandi significat, sed, si locum Lv 22, 27 comparamus, id tantum di- 
citur animal a die octavo immolari posse atque deo dicandum esse; quare 
etiam ex ministerio hominum eximitur (in eo operandum non est Dt 15, 
19). Die aliquo festo Jahvae reddebatur idque haud dubie eodem modo, 
quo primitiae frugum terrae (Ex 23, 19). Verbum fd? (Ex 22, 29) hn- 
molare ipsum intellegamus minime necesse est; id vel inde efficitur, quod 
in versu antecedente de filio primogenito usurpatur. 

2. Codicein sacerdotalem unum sacrarium nosse, tabernaculum 
conventus cum area foederis, ante quam solam cultus lege praescriptus 
celebrandus sit, nemo est qui neget. Lv 17, 8 9 sacra legitima ullo 
alio loco fieri diserte vetantur. 

3. In Deuteronomio saepius praescribitur, ne cultus publicus alio 
loco exerceatur nisi eo, quern Jahve elegerit. Quod 12, 2 7. 13 18 
claris verbis dicitur; item 14, 23; 15, 20; 26, 2. Secundurn 16, 2 etiam 
pascha eo loco, quern. Jahve elegerit, ut habitet nomen eius ibi", 
mactandum est. Secundum 17, 8 s. summuin iudicium eo loco, queni 
Jahve elegerit, erit. Levitae ad cultum divinum exercendum vocati 
secundum 18, 6 s. eo tantum loco, queni Jahve elegerit, nmnere suo 
fungi debent. 



Tabernaculum foederis 99 

Unumquodque igitur ex tribus legum corporibus Pentateuch! prae- 
cepta de eo loco ; ubi sacra lege praescripta fiant, continet. In codice 
sacerdotal! is locus tentorium conventus est; in Deuteronomio Jahvae 
reservatttr, quern locum ad sacra facienda electurus sit; in libro foe- 
deris de domo Jahvae, quo populus dona deferat, ita agitur, ut situin 
eius loci notum esse ponatur. In unoquoque autem ex tribus corpo- 
ribus legum de uno loco, ubi Jahve a populo suo coli velit, sermo est. 

Quibus praemissis demonstrare possumus tabernaculum foederis 
usque ad templum a Salomo exstructum sedem cultus divini fuisse. 
Atque quod ad aetatem Josua attinet, id nemo negat nisi qui opinio- 
nibus praesumptis occupatus o nines libri Josua locos, quibus taber- 
naculi foederis mentio fit (18, 1. 8. 10 ;' 19, 51 ; 22, 29), commenticio 
illi codici sacerdotal! adscribit; neque alterius loci, qui ad ( sacra fa- 
cienda destinatus fuerit, invenitur vestigium. Liber iudicum de He- 
braeorum statu religioso pauca tradit; quamquam memoriae prodit in 
Silo, ubi adonius dei" erat (18, 31), festa anniversaria Jahvae hono- 
randi causa esse acta (21, 19). Verum quidem est in eo libro alia 
quoque loca commemorari, ubi Jahvae sacra fiebant. Yelut Hebraei 
paenitentes in Bochim (2, 1 5), Gideon prope domum paternani (6, 
2028), Manoah, pater Simson, in agro (13, 19) sacris operabantur. 
Sed ilia loca apparitionibus angeli Jabvae" consecrata erant ibique 
permittente deo legislatore sacrificia offerebantur. Sed cum Gideon 
sua sponte fl in urbe sua Ophra" sacrarium quoddam constituisset, sacer 
scriptor memoriae tradit id Gideon eiusque domui laqueum (i. e. cau- 
saiiL perniciei) factum esse" (8, 27). Etiarn ultimis iudicuin temporibus 
praeter tabernaculum in Silo erectuin nullum aliud sacrarium vel lo- 
cum ad res divinas perpetrandas destinatum fuisse tota historia de ortu 
et pueritia Samuelis confirmat (I Sm cc. 1 3). 

Quae cum ita sint, dubium non est, quin a morte Mosis usque 
ad Samuel uno loco sacra celebrata sint. A Samuel autem usque ad 
templum exstructum res aliter se liabuisse videtur. Illud quidem nii- 
rum iion est, quod Samuel ipse diversis locis, ubi neque tabernaculum 
neqne area foederis erat, sacra fecerit (I Sm 7, 6 9. 17); erat enim 
propheta agebatque divino impulsu. Neque mireris, quod Saul post 
victoriam de Philistaeis reportatam (I Sm 14, 35) aut David in area 
Aravnae Jebusaei (II Sm 24, 25. I Chr 21, 26) altare erexerit; nani 
ea loca miraculoso Jahvae auxilio et apparitione angeli consecrata 
erant; atque in castris Saul arcani foederis fuisse ex I Sm 14, 18 ap- 
paret. At illo tempore usu receptum esse videtur, ut familiae in suis 
domibus vel in praecipua tribuurn civitate sacrificia offerrent (I Sm 20, 
28 s. II Sm 15, 7 s.). Sequitur, ut lex, quae alio loco atque ante 
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tabernaculuni sacris operari vetabat, a morte summi sacerdotis Eli us- 
que ad aedificationein templi servata non sit. Quamquam ilia impietas,. 
etsi non plane excusanda est, attamen explicari potest. Area enim a. 
tabernaculo foederis separata erat, ita ut eo tempore quasi duo legi- 
tima sacraria apud Hebraeos essent; nam ante arcam semper sacrifi- 
care licebat atque etiam tabernaculum. ante quod altare holocaustorum 
relictam erat, legitimus sacrificiorum locus remanebat (I Kg 3, 4. coll. c. 
II Chr 1, 3). Tabernaculum autem et area saepius locum mutaverunt ;. 
unde populum dubitatione quadam aestuasse facile intellegitur. Prae- 
terea eodem tempore duo quoque summi sacerdotes erant, quorum alter 
ab Eleazar, alter ab Ithamar originem trahebat (quod de aetate David, 
ex II Sm 20, 25 certum est). 'Quare mirum non est animos Hebraeo- 
rum eo rerum statu perturbatos esse, ita ut etiam sacra, quae extra, 
legitima sacraria fiebant, rata esse existimarent. 

Ab eo demum tempore, quo templum. Hierosolymitanum exstruc- 
tum eique area foederis et reliquiae tabernaculi Mosaici illatae erant, 
mons Sion sedes cultus divini factus est neque extra templum sacris 
operari fas erat. Quod quidem nonnulli negant atque loca excelsa. 
afferunt, ubi incolae utriusque regni diu sacra fecerint, incolae regni 
Israelitici usque ad eius interitum, incolae regni Judaici usque ad aeta- 
tem regis Josia. 

Atque imprimis sacrificiis prophetarum Elia (I Eg 18, 29 38)' 
et Elisa (ib. 19, 21) argumentis utuntur. At iis sacrificiis ilia opinio 
minime dernonstratur ; nam ea a prophetis oblata sunt idque permit- 
tente aut approbante deo. Neque rectius confugiunt ad sacrificiuni a. 
Salomo in Gibeon oblatum, B quia ibi erat n!?1^u n^S excelsum maxi- 
mum" (I Eg 3,4); maximus autem ille locus excelsus vocatur, quia 
fl ibi erat l^to b$K tabernaculum conventus dei, quod fecerat Moses, ser- 
vus Jahvae, in deserto" (II Chr 1, 3). Praeterea respiciendum est eo 
tempore templum nondum aedificari coeptum esse (I Eg 3, 2). 

Deinde jnter reges Josia primum fuisse contendunt, qui loca ex- 
celsa abstulerit. Quod a vero plane abhorret. JSFam II Eg 18, 4. 22" 
.= Jes 36, 7 memoriae proditur jam centum fere annis ante regem 
Josia Hiskia ea delevisse, cuius argumenti vis eo non infringitur, quod 
post mortem regis Hiskia cultus locorum excelsorum restitutus est (sub 
.Menasse II Eg 21, 3 = II Chr 33, 3. 19. cf. v. 17 et Amon II Eg 
21, 2022 = II Chr 33, 22). Atque plus trecentis annis ante Josia. 
iam Asa et Josaphat loca excelsa auferre conati sunt (II Chr 14, 2; 
.17, 6. cf. I Eg 15, 14 = II Chr 15, 17. I Eg 22, 44 = II Chr 20,, 
33). Opinio igitur Jahven uno loco sacrificiis colendum esse nequa- 
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quani re^is Josia denram aetate exorta est, sed lex, quae id praescrip- 
.sit, etsi non semper servata est, tamen semper exstabat. 

Quod clarius patet, si sacros libros inspicinras. Atque libros Ke- 
cmni omittimus, quia ii, qui scholae criticae adhaerent, eoruin testinio- 
nium, quippe quod recens sit, respuunt. Ex libris autem propheticis, 
quorum fidem agnoscunt, adhuc ne ununi quidem dictum attulerunt, 
.quo comprobaretur apud Hebraeos plura loca ad sacra facienda fuisse 
destinata, sed ex sileutio solo argumentaiitur et negant prophetas unuin 
locum sacrum usquam commendasse; unde apparere nullarn eius modi 
Jegem fuisse. Quod argumentum nullius esse auctoritatis nemo uoii 
videt. Ceterum aetate Hiskia regis Jesaia (2, 2 s.) et Micha (4, 1 s.) 
ita de Sion dicunt, ut, nisi ille mons eo tempore sola sedes cultus divini 
fuisset, eorum verba quid valerent, non intellegeretur. Ea quoque, 
quae Jesaia 4,2 6 dicit, omni carereut intellectu, si propneta plura 
cultus legitimi loca agnovisset. Praeterea idem clare dicit: B Jalive 
exercituum in rnonte Sion habitat" (8, 18); mons Sion est fl locus no- 
minis Jalivae exercituum" (18, 7); B Jahve ignem suum in Sion focuni- 
que Hierosolymis habet" i. e. perpetuis sacrificiis in templo Hierosoly- 
mitano colitur (31, 9); Hierosolymis B sollemnitates a Jahvae aguntur 
(29, 1); Hierosolyma Hebraei pergunt, ut tibiarum cantu aliorumque 
instrumentorum musicorum concentu B ad montem (i. e. templuin) Jali- 
vae " veniant (30, 29); Sion est n civitas conventuum" populi, nam ibi 
fl inagnificus est Jalive" (33, 20 s.). Idem autem propheta ut Sion tam- 
quaoi sedem religionis celebrat, ita loca excelsa damnat; nam non so- 
lum memoriae prodit Hiskia ea abstulisse (36, 7), sed etiam praedicit 
fore, ut Hebraei propter liortos, quos elegerint, i. e. propter lucos sa- 
cros erubescant (1, 29), et praevidet, quo tempore non amplius ad aras 
(Jalivae erectas praeter eas, quae secundum legem divinam in templo 
exstructae erant) et simulacra deoruin, quae fecerint, animum attenturi 
sint (17, 7 s.). Acrius Micba, Jesaiae aequalis, in loca excelsa inve- 
hitur; nam fl loca excelsa Judae" ita usurpat, ut ununi idemque valeant 
quod fl peccatuni K Judae x,ar' S^O/YJV (1, 5). Efciam proplietae regni 
decem tribuum Hierosolyma tamquam sedem Jahvae considerant (cf. 
Am 1, 2: fl Jahve e Sion rugiet et ex Hierosolymis edet voceni suam") 
et omnia loca excelsa damnant (cf. Hos 4, 15; 5, 8. Am 3, 14; 4, 
4. al). 

In psalterio quoque, cuius plurinia cantica ante aetatem regis 
Josia composita sunt, mons Sion ut sola sedes Jalivae in niedio po- 
pulo celebratur. Nam postquam area foederis in eum translata est, 
factus est B inons sanctus" Jahvae (2,6; 3,5; 15,1), fl tabernaculum tt 
Jahvae (15, 1), in quo Jahve n habitat a (9, 12), ex quo preces B exau- 



102 P ars ! Antiquitates .sacrae 

dit" (3, 5), B niittit auxilmm" et fl suffulcit" (20, 3), ubi populus vota. 
persolvit, quae rebus adversis temptatus et auxilium Jalivae exspectans- 
atque implorans fecerat (65, 2). Quare pii Jalivae cultores tanto cuui 
ardore ad eum montem accedere desiderant (cf. Ps 42. 43- 122); nam 
B qmcmnqiie Jalivae confidit, sicut mons Sion non movebitur, (sed) per- 
petuo sedebit" i. e. firmus et immotus consistet (125, 1). Quae omnia 
intellegi non possunt, si praeter teniplum Hierosolymitanum alia loca 
erant, ubi Jalive praesens adesse, suos exaudire eorumque sacrificia ac- 
cipere credebatur. 

Cf. E. Comely, op. all. II, 1, 141 145; J. Kley, Die Penta- 
teuchfrage 196 204; W. Engelkemper, Heiligtuin und Opferstatten 
in den Gesetzen des Pentateuch. Paderborn 1908. 

Adnotatio. Memoratu digna est opinio, quam P. Vetter (Th Q 
LXXXI, 1899, 525) de loco cultus Jahvae protulit: Secunduin legern Mo- 
saicam unus erat locus legitimus sacrificiorum. Quae lex aetate iudicum 
ita intellegebatur, ut sacrificia ordinaria eo loco, ubi area foederis erat,. 
offerenda essent, sacrificia autem extraordinaria etiam in locis aliqua Jah- 
vae praesentia consecratis offerri possent, velut sacrificium, quod Gideon 
(Jdc 6, 11 24) et parentes Simson (ib. 13, 16 23) obtulerunt. Post- 
quam. area tbederis in manus Philistaeorum venit (I Sm 4, 1 1), nullus iam 
locus fuit, qui a Jahve ad sacia facienda electus existimari posset; quare 
Samuel, David, Salomo, alii modo hlc modo illic sacra faciebant. Templo 
Hierosolymitano aedificato hie erat unus locus legitimus sacrificiorum. Sed 
multitude ex longo tempore in variis locis excelsis sacra facere consuevit,. 
quod tenuit, imprimis in regno decem tribuum, cuius reges earn sacro- 
rum causa Hierosolyma proficisci vetabant. Quare etiam prophetae cultuin 
Jahvae in locis excelsis exercitatum paterentur necesse erat, quern si pro- 
hibuissent, multitude deos commenticios colere coepisset. Sed post in- 
teritum regni decem tribuum severe postulabant, ut lex Mosaica de uno 
cultus divini loco observaretur. Atque iam Hislria cultum locorum excel- 
sorum acriter neque frustra impugnare coepit; sed regi Josia demum con- 
tigit, ut loca excelsa in perpetuum aboleret. Ex quo tempore tern plum 
Hierosolymitanum unus locus sacrificandi erat ac permanebat. 



Sectio secmida 

De templo Salomonis 

Praesidia doctrinae. Complura opera in Bl. Ugolini Thes. VIII 
et IX. A. Hirt, Der Tempel Salomo's. Berlin 1803. J. P. v. Meyer,. 
Der Tempel Salomonis. ib. 1831. C. P. .Keil, Der Tempel Salomo's. 
Eine archaologische Untersuchung. Dorpat 1839. C. Ch. W. Bahr, Der 
salomonische Tempel mit Beriicksichtigung seines Verhaltnisses zur heiligen 
Architektur iiberhaupt. Karlsruhe 1848. M. de Vogiie, Le temple de 
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Jerusalem. Monographie du Haram-eseh-Cherif. Paris 1864. L. de Saint- 
Aignan, Le temple de Jerusalem, ib. 1876. 0. Wolff, Der Tempel 
von Jerusalem und seine Mafie 15 65. Graz 1887. TempelmaBe. Das 
Gesetz der Proportion in den antiken und altchristlichen Sakralbauten. 
Wien 1912. Der Tempel von Jerusalem 27 53. ib. 1913. Th. Fried- 
rich, Tempel und Palast Salome's. Denkmaler phonikiseher Kunst. Eekon- 
struktion, Exegese der Bauberichte, mit Grundrifien und Perspektiven. Inns- 
bruck 1887. C. Chipiez et G. Perrot, Le temple de Jerusalem et 
la maison du Bois-Liban, restitues d'apres Ezechiel et le livre des rois. 
Paris 1889- H. Sulley, The Temple of Ezechiel's Prophecy. London 
1889. C. Schick, Die Stiftshiitte, der Tempel in Jerusalem und 
der Tempelplatz der Jetztzeit 55 215. Berlin 1896. J. Prestel, Die 
Baugeschichte des jiidischen Heiligtums und der Tempel Salomons. StraB- 
burg 1902. E. Schmidt, Solomon's Temple in the Light of other 
Oriental Temples. Chicago 1902. C. Mommert, Topographic des alten 
Jerusalem. II. Das Salomonische Tempel- und Palastquartier auf Moriah. 
Leipzig 1903. H. Vincent, La description du temple de Salomon. 
Notes exegetiques sur I Eois 6 (EB N.S. IV, 1907, 515 542). 
H. Lesetre, Le temple de Jerusalem. Paris 1912. G. Eichter, Der 
ezechielische Tempel. Giitersloh 1912. 

Descriptio templi a Salomo exstructi, quam I Eg 6, 1 38; 
7, 13 51 et II Chr 3, 1 5, 1 legimus, multa, quae eo tempore aliunde 
nota erant, reticet neque nonnulla vocabula, quae ad artem architectonicam 
Hebraeormn pertinent, satis certae sunt significationis ; praeterea nonnurn- 
quam mendir; librarioruru laborare videtur, ut multis locis imperfecta sit. 

Uberior temp'li descriptio, quae apud Ez cc. 40 43; 46, 19 24 
invenitur, nemo fiicile definiet quatenus templi Salomonis imaginem ex- 
primat. Coxnplurez; quidem existimant templum ab Ezechiel conspectum 
idem fuisse atque illud Salomonis, quod utriusque descriptio ab eodem 
auctore deo profeota sit, utrumque templum eundem cultum divinum. 
spectaverit, nwlla in utraque descriptione differentia inveniatur respectu 
atriorum, aedia sacrae eiusque partium. Quapropter contendunt Ezechiel 
eas templi paries aut pavcius descripsisse aut plane omisisse, quae in libris 
historicis uberius doscriptae sunt, velut duas columnas ante aedem sacram 
positas, candelabrum, mensam panum, altare suffitus, arcam; contra eum 
uberius descripsisse altare exterius, mensuras portarum, atriorum, con- 
clavium, quorum in libris historicis aut nulla aut parum plena mentio fit. 
Quantum autem e quidem iudicare possum, Ezechielis descriptio non ad 
verbum, sed ut imago intellegenda est. Quod ex eo ipso apparet, quod 
templum postea non ex descriptione a propheta facta aedificatum sit, id 
quod Esra et Neb.emia, si earn ad verbum. intellexissent, dubium non est 
quin fecissent. 

Ceterum imperfecta ilia descriptio ternpli Salomonis, quam in libris 
Eg et Chr legimus, etiam ex Jos. AJ 8, 3 suppleri non potest; iure eniin 
dubitatur, an Josephus, quae de templo suae aetatis i. e. Herodiano ob- 
servaverat, plus minus templo Salomonis tribuerit. Atque multo minus 
iis, quae Judaei posterioris aetatis memoriae prodiderunt, res, de qua quae- 
ritur, explicatur. 
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Caput primum 
De aedificatione templi 

Quod Jahve regi David non periniserat, ut stabilem divino cultui 
locum, sive templum exstrueret, quoniain multum sanguineni bellis 
effudisset (II Sm 7, 113- I Chr 22, 810; 28, 36. I Eg 5, 17) *, 
id Salomo eius successor effecit, qui quarto anno regni 2 ad figuraui 
tabernaculi Mosaici 3 imprimis ex ingentibus opibus ad id iam a David 
collectis (I Chr 22, 25. 1416; 28, 1418; 29, 29) templum 
aedificare coepit. Ad quod exstruendum antequam aggrederetur, cum 
Hiram, eodem Tyrioruru rege (980 946 a. Ch.), quocum iam David 
tractaverat 4 , pactum iniit de cedris et abietibus Libani caedendis atque 
opificibus mittendis (I Eg 5, 15 26. II Chr 2, 3 16. Jos. AJ 8, 
2. 6 s.); utrorumque enim in Palaestina magna erat penuria. Deinde 
ad id tarn magnificum opus efficiendum septuaginta milia baiulorum 
et octoginta milia latomorum cum tribus milibus et sescentis praefectis 
ex gentilibus operam conferebant (I Eg 5, 29. II Chr 2, 1. 17) 5 , ex 
Hebraeis triginta milia operariorum, qui ducentis quinquaginta prae- 
positis subditi erant et cum caementariis Phoeniciis lapides in Libano 
dolabant, ifca tamen ut tertia eorum pars tertio quoque mense laboribus 
incumberet, cum ceteri ad familias suas regrederentur et quiescerent 
(I Kg 5, 27 s.). Lapides et ligna praeparata e Libano in mare, deinde 
rnari Joppen, postrenio terra Hierosolyrna deportabantur (II Chr 2, 15). 
Etiam ex lapicidinis Hierosolymitanis, quae hodie Murarat el-Kettan 
vocantur, lapides excidebantur. 

1 Cur Jahve regem David templum aedificare noluerit, David ipse et 
Salomo filio (I Chr 22, 8 10) et principibus populi (ib. 28, 3 6) hisverbis 
indicavit: ,,Verbum Jahvae factum est ad me: Fudisti multum sanguinis et 
proelia magna gessisti, non aedificabis nomini meo aedem, sanguinis enim mul- 
tum fudisti in terram coram me. Ecce filius tibi nascetur, hie erit vir quietis . . . 
llle aedificabit domum nomini meo" ,,Deus dixit mihi: Non aedificabis 
aedem nomini" meo, es enim vir bellator et effudisti sanguines . . . Et dixit 
mihi: Salomo, filius tuus, ipse aedificabit domum meam". Cum quibus 
verbis verba Salomonis ad Hiram, regem Tyriorum, bene conciliari pos- 
sunt : ,,Tu nosti, quo modo David, pater meus, non potuit aedificare aedern 
nomini Jahvae dei sui ob bella, quae eum undique cinxerant, donee Jahve 
hostes eius pedibus eius subegerit. Nunc vero requiem praestitit mihi 
Jahve deus meus circumquaque, ita ut non sit, qui se mihi opponat aut 
rnalum obiciat" (I Eg 5, 17 s.). Neque vero si II Sm 7, 1 13 et I Chr 
17, 312 ilia ratio non diserte adducitur, idcirco ea additamentum est 
postea insertum, id quod nonnulli (velut J. Benzinger, E. Kittel) affirmant; 
nam auctor prhni libri Chr testatur regem David bis (22, 8 10 et 28, 
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3 Q\ earn rationem a Jahve sibi patefactam attulisse; credenduin ergo 

.<jst David earn re vera attulisse. Alii (ut E. Bertheau] existimant illis 
verbis id unum significari regi David multis bellis implicate tempus templi 
.aetlificandi defuisse; at Jahve iam dederat ei ,,requiem circumquaque ab 
universis inimicis suis" (II Sm 7, l), cuni de templo exstruendo cogitaret, 
.et I Chr 22, 8; 28, 3 de sanguine iam effuso dicit. Alii (velut F. de 
Hummelauer) putant David, cum. aliqua bella iniqua gessisset, a Jahve 
prohibitum esse templum aedificare; sed haec opinio neque ex sacris lit- 
teris neque ullo alio argumento confirmari potest. 

2 J. Hontheim (ZkTh XXXVI, 1912, 50 55) iustis causis tribus 
variis rnodis demonstravit templum Salomonis anno a. Ch. n. 969 aedificari 
coeptum esse. 

3 Quamvis Salomo auctore Sap 9, 8 in exstruendo templo jujnjjia 
cttYjvvi? ayia? sequeretur, duplicatis tamen dimensionibus omnique apparatu 
mirum in modum aucto, nihilo minus haud pauca ex architectura Aegyp- 
tiorum et Phoenicum adoptavit. Et cum dubium non sit, quin in ceteris 
.Salomonis operibus Syrorum auctoritas magni fuerit momenti, imprimis in 
porticibus, verisimillimum est etiam in templo aedificando Syrorum auctori- 
tatem plurimum valuisse. Quod ex reliquiis quoque aedificiorum Syrorum 
(nempe ex posteriore aetate) cum Salomonis templo comparatis apparet. 
Nonnulli viri docti structurae genus et apparatum templorum Babyloniorum 
et Assyriorum. ad templum Hierosolymitanum pertinuisse existimant ; sed 
eorum quaestiones adhuc non tan turn profecerunt, ut aliquid certi dici 
possit. Quod autem templum a peregrinis artificibus, qui ex parte pere- 
grina exempla sequebantur, aedificatum est, inde non efficitur, eo non 
opiniones ad religionem Jahvae spectantes, sed tantum notiones ad reli- 
gionern pertinentes, in quibus totus oriens antiquus versabatur, significari 
.(J. Benzinger); nam ex I Chr 28, 19 apparet Jahven ipsum exemplaris 
templi auctorem fuisse. 

4 Faerunt qui duos reges Tyriorum nomine Hiram distinguerent, 
-amicum regis David et amicum Salomonis. Contra quos iam F. C. Movers 

(Die Phonizier II, 1, 147 ss.) locum II Chr 2, 2 (Vulg. v. 3) attulit, ubi 
Hiram amicus Salomonis idem fuisse dicitur, qui amicus David. Ipse 
F. C. Movers existimat scriptorem librorum Samuelis ordinem. temporurn 
non servare atque turn, cum David domo cedrina aedificata de templo 
exstruendo cogitabat (II Sm 7, 2), Salomo iam natum fuisse. Quarn 
opinionem J. F. Stenning quoque (J. Hastings, Dictionary of the Bible 
II, 389 b ) approbat. Verum obstat, quod Nathan propheta, qui regern 
David templum a Salomo exstructum iri docet, de Salomo nondum nato, 
sed nascituro loqui videtur. Neque earn difficultatem a F. C. Movers, 
qui earn et ipse sensit, commode solutam esse dici potest (op. all. 149). 

5 I. Eg 5, 30 non leguntur nisi tria rnilia trecenti praefecti. Sed 
"verisimile est et I Eg 5, 30 et II Chr 2, 1. 17 non de praefectis opera- 
riorum agi. Cf. N. Schlogl, Drittes and viertes Buch der Konige 36 s. 
Die Biicher der Chronik 110. 112. 
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< 

Caput secundum 
De atriis templi 



I. Moria (nn ti et -Tito, Jos. AJ 1, 13. 1: to M&ptov Spoc) S m 
quo secundum ultimain regis David voluntatem teniplum aedificatum est 
(II Chr 3, 1) 2 i erat collis praeceps, quem ab oriente et occidente valles 
profundae Kidron et Tyropoeon, a meridie collis proclivis Opliel cin- 
gebant. Quare Salomo, ut spatium pro atriis et aedificiis templi am- 
pliaret, montem muro solido lapidibus quadris e vallibus erecto et sub- 
structionibus munivit atque intervalla aggere explevit. Quae area plana 
muro cincta, in quovis latere, imprimis versus orientem, porticibus. 
ornata erat, ad quas se populus, cum pluebat aut aestus exoriebatur, 
recipiebat 3 . Ad orientem versus duo atria (II Eg 21, 5; 23, 12, 
II Chr 33, 5) subdialia sita erant, atrium, exterius populo destinatum 
et atrium interius sacerdotibus reservatum 4 . 

1 Vulgo nomen Sion etiam collem Moria complectebatur, cuius nomen 
in sacris litteris "bis legitur, Gn 22, 2. II Chr 3, 1. De origine nominis 
cf. A. Beimel in ZkTh. XXIII, 1899, 555557. 



2 In huius mentis vertice, ubi secundum famam Hebraicam, contra 
quam tamen nonnulli dicunt, Abraham filium suum deo sacrificare vomit 
(Gn c. 22), erat area Aravnae Jebusitae, ubi angelus Jahvae David appa- 
ruit (II Sm 24, 16 25. I Chr 21, 18 26). 

3 Templum non medium huius areae locum occupabat; ea enim etiam 
aulam regiam includebat, quae ad partem templi versus orientem spectantem 
sita una cum porticibus centum cubita longa, quinquaginta lata, triginta 
alta erat (cf. Th. Friedrich, op. all. 48 55). 

Auctore 0. Wolff (Der Tempel von Jerusalem und seine Mafie 
24. 53. cf. tab. VI.) area foederis in summo saxo sacro posita erat. Sed 
vero propior esse videtur opinio C. S chick (op. all. Ill) eum locum 
altari holocaustorum occupatum fuisse. 



4 Quod temporibus regis Josaphat memoratnr n^70^ "W7C 1 atrium 
novum (II Chr 20, 5), non tertium quoddam atrium erat, cum multo post, 
aetate regis Menasse, sacrae litterae duorum tantum atriorum mentionem 
faciant (II Rg 21, 5; 23, 12. II Chr 33, 5). Erat nihil aliud nisi atrium 
maius sive Israelitarum, quod vel ab Asa, cum altare holocaustorum instau- 
raret (II Chr 15, 8), vel ab ipso Josaphat, eius successore, renovatum est. 

In priore igitur templo non fuit atrium gentium. Neque enim scrip- 
tores librorum sacrorum neque interpretes Judaici usquam eius mentionem 
faciunt. Salomo quidem in precibus ad deum effusis, cum templum dedi- 
caret, 1ta ]?f1 feregrinum memorat, ,,qui non sit ex populo Israel" et DiaLi" 1 ^ 
nj5 adoret (I Rg 8, 41 s.). Sed non constat vocabulum ^3) horninem eo 
tempore, quo adorat, sacris ethnicis addictum intellegi et fin n^rrbN verbis- 
in hac aede, non ad vel versus aedem hanc verti necesse esse. 
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II. Atrium exterius (njlaPW 1TO Ez 40, 17) sive atrium 
niagnum (n^ilp n^Jft II Chr 4, 9. Vulg. basilica grandis), verisi- 
militer quadratum, muro cinctum (Ez 40, 5) et lapidibus stratum (ib. 
v. 17) erat. Habebat ab oriente, aquilone, meridie singulas portas parvis 
turribus instructas, ad quas per septem gradus adscendebatur (ib. v. 6. 
20. 22. 24. 26). Yalvae portarum bifariae aereque tectae erant (II Chr 
4, 9). Quartus aditus ab occidente patebat isque fO|?$ "$# portd de- 
iectionis vel eversionis, ad quam clivus ducebat (I Chr 26, 16). Inter 
singulas portas varia aedificia exstructa erant, in quorum cubiculis 
(nto^'p) vasa sacra aliaque utensilia. praeterea niagna copia earuni rerum,. 
quae ad sacrificia necessariae erant, servabantur, denique sacerdotes et 
Levitae tempore ministerii habitabant (Jer 35, 2. 4. Ez 40, 7 ss. II Chr 
31, 11). In quattuor atrii angulis erant atria minora (Vulg. atriola)^ 
ubi epulae sacrificales populo parabantur (Ez 46, 21 24), 

In medio atrio (II Chr 6, 13), ante altare holoeaustoruni (1 Keg 8, 
22. 54. II Chr 6, 12) 'rt&S? suggestus ille collocabatur, quern reges e fa- 
milia David oriundi occupare solebaut (II Eg 11, 14; 23, 3. II Chr 23,. 
13; 34, 31). II Eg 16, 18 memoratur n?tf3 ^05 (K e thib ^) porticus 
sabbati, pars quaedam atrii templi, quain Ahas propter regem Assyriorum 
exstruendam curavit. Sub qua quid intellegendum sit, non constat. Of., 

XVII, 284. 



III. Ex hoc atrio complures (octo vel quindecini) gradus ad 
atrium interius (rTW^Ci. "ixpp I Eg 6, 36) vel atrium sacerdo- 
turo. (a^L^S "'STO II Chr 4, 9) ducebant; quare etiam atrium superius 
(I'i 1) ^'7 'n Jer 36, 10) vocabatur. Id aedem sacram ipsam circunidabat. 
(I Eg 8, 64), ab atrio exteriore muro, e tribus ordinibus lapidum po- 
litorum atque ordine lignoruni cedrinorum constructo, separabatur (ib. 
6, 36) et lapidibus stratum erat (cf. II Chr 7, 3). Tres habebat por- 
tas, ab oriente- ( B portam domus Jahvae excelsam" II Chr 27, 3), a 
septentrionibus et meridie singulas; murus auteni in occidentern spec- 
tans ob sanctissimi reverentiarn porta carebat. Habebat quoque coni- 
plura cubicula ad varies usus destinata (Jer 35, 4; 36, 10. Ez 40, 
2847; 46, 19s. I Chr 9,33). 

In quo atrio aedes sacra exstructa erat. Ad orientem versus al- 
tare holocaustorum erectum erat, verisimilitar ex lapidibus non 
sectis aectificatum et, ut in atrio taberaaculi Mosaici, aere obductuni 
(I Kg 8, 64. II Eg 16, 14), vicena cubita longuni et latuni, decem altum 
(II Chr 4, 1). Diligentius non describitur. Portasse ita cogitari pot- 
est, ut Ezechiel 43, 13 17 altare describit. Vasa et instrumenta ad 
altare pertinentia niulto plura ciuam in tabernaculo sacro aderaut. 
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Eex Ahas id altare holoeaustoruni removit aliudque substituit, cuius 
formam Damasci viderat (II Eg 16, 10 14), et licet probabile sit regem 
Hiskia eius loco novum fecisse (ib. 18, 22) etiam Menasse altare exstru- 
xisse dicitur (II Chr 33, JG) tamen vix est verisimile id altare, quod 
usque ad excidiuin teinpli mansit, aeneum fuisse, quoniam inter vasa aenea 
a Chaldaeis ablata non meraoratur (II Rg 25, 13 17. Jer 52, 17 23). 
Unde multi colligunt iam ab Ahas altari aeneo lapideum substituturn esse. 

Inter altare et aedeni sacrani 1 erat lavacrum aeneum per- 
magnuru (quare n$n$fl &} mare aeneum I Chr 18, 8 et P^fc Q T mare f it- 
sum I Eg 7, 23. 'II Chr 4, 2 vocabatur), ad lustrationem sacerdotum 
destinaturn, quinque cubita altum, decem cubita per medium occupans, 
triginta (secundum Graecos Alexandrines ad III Kg 7, 10 Tpei? %al 
Tpuxxovra) 2 cubita in circuitu metiens, instar lilii (quod est symbolum 
sanctitatis et suavitatis) sexagonum et in labiis tamquam campana in- 
versa repandum. Sculpturis varii generis ornatuni et epistomiis quo- 
que instructum, in dorsis duodecim bourn aeneorum (quibus duodecim 
tribus in sacerdotio coniunctae significabantur) quiescebat, quorum terni 
in aliud orbis latus respiciebant (I Keg 7, 23 26. II Chr 4, 25). 
Eius capacitas secundum. I Rg 7, 26 erat duoruin miliuni batorum, se- 
-cundum II Chr 4, 5 et Jos. AJ 8, 3. 5 triurn milium batorum. Quod 
quidam mendum librariorurn existimant 5 = 3000 et 5 = 2000 inter 
se permutatis. Ex aliorum opiuione labrum capiebat quidem tria mih'a 
batorum, sed duobus milibus batorum replebatur. Alii aliter explicant. 3 

1 Spatium ,,inter vestibulum et altare", quippe quod sacrum habe- 
Tetur, solis sacerdotibus concessum erat, qui ibi tempore supplicationum 
sollemnium pro populo deprecari solebant (Joel 2, 17). 

2 Fortasse interpres Graecus post litteram "? = 30 etiam litteram 
.3 = 3 legit. In editione Complutensi verba rpsf? v.o.1 ante rptaxovra 
desunt. 

3 Variae dubitationes mover! possunt et contra apiitudinern. maris 
.aenei, quod duodecim bobus erectis superpositum quinque cubita altitu- 
dinis habet, et contra textus I Rg 7, 23 26 et II Chr 4, 2 5, qui sae- 
pius corrupti esse videntur sicut multi alii sacrarum litteraruin loci, ubi 
de Salomonis aetlificiis operibusque arte factis agitar. Conferas ea, quae 
P, de Hummelauer in BZ IV, 1906, 225 231 exponit. 



Praeterea aderant decem labra (0^1*3) minor a, et ipsa aenea, 
perquam artinciose confecta, probabiliter rotunda, quorum quina ad 
septentriones et ad meridiem versus spectabant. Sustentabantur basi- 
bus aeueis quadratis, quattuor cubita longis et latis, tria altis, quarum 
latera figuris leonum, iumentorum, cherubim, sertis dependentibus or- 
nata erarit. Basibus rotae aeneae suppositae erant, ut facile moveri 
possent. In his labris carnes victhnarum lavabantur. Ambitus unius- 
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cuiusque quattuor cubitorum, capacitas quadraginta batorum erat. 

I Eg 7, 2739. II Chr 4, 6. 

Bases (fi^ft) illorum lavacrorum similes esse dicuntur malcdnat apud 
Minaeos, labris quibusdam apud Babylonios, praeterea in Greta (in Jovis 
antro in Ida sito) et Cypro (in Larnaka et Enkomi) usitatis. At quid 
aqua in cultu valeat, tarn clarum est, ut opus non sit explicare, cur labra 
in templo Hierosolymitano in usu fuerint. 

Of. B. Stade, Die Kesselwagen des salomonischen Tempels (ZAW XXI r 
1901, 145 190). E. Kittel, Studien zur hebraischen Archaologie und. 
Keligionsgeschichte 189 242. Leipzig 1908. 

Omnia aenea templi vasa, quae modo niemoravinras, in vicinia Jor- 
danis fusa sunt. Ad haec aliaque opera Salouio liomine in aere con- 
flando et cudendo peritissimo usus est, Hiram Judaeo, sed a patre- 
Tyrio oriundo, qui a Phoenicibus artibus institutus erat (I Kg 7, 13 ss.. 

II Chr 2, 12 s.). 

Adnotatio. Mensuras atriorum litterae sacrae non definiunt. Veri- 
simile autem est atrium interius muris additis ducenta cubita longum et 
centum latum, exterius quadraginta cubita longum et ducenta latum fuisse. 
Auctore Ezechiel illud quadratum centum cubitorum (40, 47), hoc qua- 
dratuni quingentorum cubitorum (42, 15 20) erat. 



Caput tertium 
De aede sacra 



I. Aedes sacra (JTSE), intus sexaginta cubita longa, viginti lata r 
triginta alta (I Kg 6, 2. II Chr 3, 3), magnis lapidibus quadris con- 
structa erat (I Kg 5, 31)- Parietes, qui tabulis cedrinis obtecti et di- 
versis figuris, i. e. cherubim, palmis, aliis ornamentis caelatis (i. e. bas- 
reliefs en creux) ornati erant (I Kg 6, 18. 29), una cum laquearibus 
cedrinis et pavimento, tabulis cupresseis constrato, laminis aureis vestiti 
erant, a quibus lumina candelabrorum refulgebant (I Kg 6 7 15- 18. 
2022. 29 s. II Chr 3, 5 7). Tectum planum e lignis cedrinis factum 
(I Rg 6, 9) et fortasse lapidibus marrnoreis stratum erat. 

Secundum interpretes Alexandrinos (III Eg 6, 6) aedes sacra quadra- 
ginta cubita longa, viginti quinque alta erat. Sine dubio litterae D = 60 
et & = 40 permutatae sunt. 



Ante ianuam aedis sacrae erat pronaus (Q^w) i, viginti cubita 
latus, decem longus (I Rg 6, 3. II Chr 3, 4). Ems altitude in sacris 
litteris non memoratur. Si enim II Chr 3, 4 pronaus centum viginti 
cubita altus fuisse dicitur, id pro mendo librariorum habendum est 2 ) 
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At teniporibus Herodis Magni opinio ilia de tanta pronai altitudine 
vulgata erat; nam ub Joseplius A J 15, 11. 1 memoriae tradit, Herodes 
de tenipli Salomonis altitudine certior factus novam templi structuram 
in eandem altitudinem erigere niolitus est. In pronao arma regis David 
(II Kg 11, 10) aliaque dona temple sacrata suspensa erant. Eius porta 
valvis carebat. 

1 ) Pronaus a nonnullis parum diligenter vestibulum appellatur, quod 
non pars aedium erat. Of. Aul. G-ell. Noct. Attic. 16, 5: ,,C. Aelius 
Gallus in libro secundo de significatione verborum, quae ad ius civile 
pertinent, vestibulum esse dicit non in ipsis aedibus, neque partem aedium, 
sed locum ante ianuam domus vacuum." Nomen autem rcpovaoo ei parti 
convenit, vel quod est ante vadv sive aedem sacram vel quod est prior 
pars TOD vaou, velut rcpo'XoYO? ingressus sermonis vocatur. 

2 ) Fortasse loco allato &*$$ riiteg mginti cubita legendum est (cf. ver- 
sionem Arabieam). Ex alioruin opinione pronaus ut aedes sacra triginta 
cubita altus erat. 

Ad pronaum exornandum duae columnae aeneae serviebant, 
quarum una a dextera, altera a sinistra erecta erat. Ilia p3J i. e. sta- 
Ulivit Jahve, haec Wa (quod vocabulurn non WS = W "is in eo sc. Jahve 
est robur legendum est, sed W5 in fortitudine) vocabatur. Quae colum- 
nae, intus cavae, octodecim cubita altae *, duodecim in circuitu nietien- 
tes 2 , ex aere quattuor digitos crasso confectae et capitibus quinque 
cubita altis 3 ornatae erant. Unumquodque caput habebat duos ordines 
centenum nialogranatorum et magnificam sculpturam i. e. implexum 
cuniuluni florum, frondium fructuumque, septem largioribus ramis ra- 
musculos ac frondes pulcherriuie interserentibus. A Chaldaeis Hiero- 
solyma irruentibus columnae diffractae sunt earumque aes Babylonem 
deportatum est. I Eg 7, 1522. 41 s. II Eg 25, 16 s. II Chr 3, 
151.7; 4, 12 s. Jer 52, 17. 2023. 

Nomina ipsa P^" 1 et ^3 votum regis Salomo pro templo reddebant 
.siniulque symbolum et certum vaticinium erant, Jahven aedem sacram 
et regnum tlieocraticum stabiliturum et confirmaturum, quod iam eo 
probatur, quod 1 illae columnae non necessaria pars aedificii neque oneri 
ierendo conflatae erant 4 . 

1 II Chr 3, 15 et LXX Jer 52, 21 altitudo columnarum triginta 
quinque cubitorum fuisse dicitur. Fortasse mendum librariorum est, qui 
rb = 35 pro T 1 = 18 scripserunt. 

2 LXX III Rg 7, 3 circuitus columnarum quattuordecim cubitorum 
fuisse dicitur. Habemus mendum librariorum, qui ^ = 12 pro I 1 = 14 
legerunt. 

3 Secundum II Eg 25, 17 capita tria cubita alta eranfc. Fortasse 
etiam hie mendum librariorum habemus, et quidem 3 = 3 pro .1=5. 
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4 Conferas id, quod regi David per propheiam Nathan promissum 
esi: ,Stabilis erit domus tua et regnum tuurn in perpetuum" (II SHI 1, 16. 
-cf. I R" 1 9, 3 5)- Quod celebre promissum Ps 89 multis verbis illustrat. 
Quia autem in exsilio Babylonio dignitas regia exstincta erat et interitu 
familiae David illud promissum irritum videri poterat, Jahve apud Jes 
55 3s. animos spe orbatos confirmat et pollicetur fore, ut regnum theo- 
craticum sub magno quodam rege a familia David oriundo restituatur et 
.stabilita permaneat. 

J. Benzinger (EB 4933) quamquam dicit ambas illas columnas 
rsigna Jahvae fuisse, ut duae pretiosae columnae, quae in templo dei Mel- 
kart Tyri eranfc, ut signa dei cultae sint (Herod. Hist. 2, 44), tamen 
.ad extremum ipse dubitat, num illae cblumnae re vera signa Jauvae con- 
.siderata sint. 

Ad latera aedis sacrae (excepto latere in orientem spectante, ubi 
ingressus patebat) conclavia triuni contignationum (nlP^t latera ap- 
pellata, quod lateribus domus adhaerebant) e trabibus et asseribus con- 
structa erant, in quae (secundum Ez 41, 11 a septentrionibus et) a 
meridie per cocblidem sive scalam cochlearem (&*?&} adscendebatur 
-(I Eg 6, 5 s. 8. 10. Ez 41, 5 11). Ea conclavia, quae in quaque 
contignatione trigiuta erant (Jos. AJ 8, 3- 2), et ad fulcimentuni 
murorurn ternpli eiusque decorem et ad varies usus serviebant. Ibi 
enim praecipui altaris ministri, sacerdotes et Levitae, degebant; ibi 
instruinenta sacrificalia custodiebantur et thesauri sacri recondebaritur 
(I Eg 7, 51. II Chr 5, 1. I Eg 15, 15); ibi religiosae mulieres vitani 
divino cultui sacratam agebant (cf. II Eg 11, 1 3). Quia conclavia 
quinorum cubitorum altitudiue unum super alterurn exstructa ad duas 
partes altitudinis domus sacrae adscendebant, in huius muro fenestris 
decussatis et clathratis (I Eg 6, 4) satis spatii relinquebatur. 

Tabulate cedrino aedes sacra in sanctuarium (^7P) et sanctis- 
simum (D^a tfjp, plenius &$$*$ tf'Jp-n'O II Chr 3, 8. 10. etiani 
W! I Eg 6, 5. 1922; 8, 6. 8. II Chr 3, 16; 4, 20; 5, 7. 9. Ps 28, 2) 
divisa erat (I Eg 6, 16). 

Sanctuarium quadraginta cubita longum, viginti latum, trigiuta 
altum erat 1 . Ibi erant: altar e thymiamatis, quod > ) 1 '3' ; ! l 2"i^ D2195 al- 
tare, quod est ad adytum sive ante adytum, Vulg. altare oraculi (I Eg 
6, 22) et asp n3)Q altare aureum (ib. 7, 48. II Chr 4, 19) vocatur 
atque ex lignb cedrino fabricatuin auroque obductum erat (I Eg 6, 20. 
22) 2 ; decem mensae deauratae, sine dubio ad figurani rnensae sacrae 
in tabernaculo Mosaico confectae, in quibus panes propositionis et 
centum phialae aureae suavissirnoruni odorum plenae ponebantur 3 , et 
quidem quinae a septentrionibus et a meridie (II Chr 4, 8. cf. I Chr 
28, 16); decem candelabra aurea, xatoc t-rjv Mtoo^eo? rcpoata'pjv constructa 
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(Jos. AJ 8, 3- 7), quina a septentrionibus et ineridie (I Eg 7, 49. 
II Chr 4, 7) 4 . Porta, quae e pronao in sanctuariuin ducebat, decem 
cubita lata (Ez 41, 2), instructa erat postibus e ligno oleastri et valvis,. 
quae e lignis cupresseis fabricatae, cherubim, palmis, aliis figuris ornatae 
et larninis aureis obductae erant (I Kg 6, 33 35) atque in cardinibus 
aureis vertebantur (ib. 7, 50). Eodein modo ornata erat porta, quae- 
in sanctissinmm ducebat; erat e ligno oleastri forma pentagoni con- 
structa siniulque velo pretioso, quod e bysso quadruplicis coloris mira. 
arte elaboratum et imaginibus cherubim ornatum erat, clausa; eius 
valvae semper apertae erant (I Eg 6, 31 s; 7, 50. II Chr 3, 14). 

Sanctissimurn cubus viginti cubitorum erat (I Eg 6, 20. II Chr 

3, 8) 5 . Itaque cum interior eius altitude viginti cubita haberet, ex- 
terior triginta (I Eg 6, 2), spatium decem cubitorum cubiculis super- 
structis (fi1^ I Chr 28, 11. II Chr 3, 9) remansit, in quibus reliquiae- 
tabernaculi Mosaici servabantur. Continebat arcam sacrani a Mose- 
factani; quapropter etiam n^B55 ITS domus propitiatorii vocabatur (I Chr 
28, 11). Temporibus Salomonis praeter duas tabulas foederis nihil erat 
in area (I Eg 8, 9. II Chr 5, 10. Jos. AJ 8, 4. 1). Urna aurea, in 
qua manna repositum erat, et virga Aaron, quae floruerat, distinctis 
locis servatae esse videntur. Ad utrumque arcae latus stabant duo 
cherubim, e ligno oleastri sculpti auroque obducti, facie ad exteriorein 
donium verstt (fliab II Chr 3, 13) 6 . Quorum uterque, decem cubita 
altus, duabus alis instructus erat, quarurn unam, quinque cubita longam,. 
super arcam protendebat, altera parietem donms tangebat, ita ut cheru- 
bim totum parietem posteriorem alis suis tegereut (I Eg 6, 23 28. 
II Chr 3, 1013). 

1 Secundum versionem Syriam et Arabicam sanctuarium viginti cubita 
longum erat. Sine dubio interpres Syrius, quern Arabs secutus est, 3 = 20 
pro & = 40 legit. 

2 Errant rabbini (velut Levi ben Gerson, D. Kimclii) et nonnulli ex. 
doctoribus Christianis (ut G. Sanchez), qui id altare intus lapidibus refertum 
esse contendunt, ita ut Salomo primo altare lapideum erigeret, deinde 
lignis cedrinis tegeret, ad postremum auro obduceret. 

3 Sed una mensa (idque in vicem, quod quidem videtur, cf. II Chr- 

4, 19) panibus exstruebatur. Quare nonnuniquam unius mensae sacrae 
mentio fit (I Eg 7, 48. II Chr 13, 11; 29, 18. cf. Jos. AJ 8, 3. 7). 

4 Plerumque lucernae unius candelabri et quidem in vicem accende- 
bantur, ut ex locis II Chr 4, 20 et 13, 11 inter se collatis apparet. At. 
Josephus AJ 8, 3. 7 auetor est semper idem candelabrum accensum 
esse et etiam panes propositionis semper eaedem mensae impositos esse.. 
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5 Secundum interpretein Syrium, quern Arabs secutus est, sanctis- 
sinmm quadraginta cubita longum erat. Sine dubio Syrus & ='40 pro 
3 = 20 legit. 

6 Sunt qui vocabulum Wzb introrsum significare et facies cherubim 
alteram alteri adversas fuisse existiment. Quod prorsus falsum esse censeo. 
Nam. si res ita se haberet, procul dubio !"H?1S scribendum fuit (cf. I Eg 
7, 25), sed ne hoc quidem vocabulum satis planum et distinctum esset. 
fTO 1 ? autem (articulum respicias) nibil aliud significare potest nisi ad aedem. 
lam vero totius templi, quod fTEfi vocari solet, hoc loco mentionem fieri 
non posse perspicuum est. Quare vocabulo T'Sn hlc tantum aedem ex- 
teriorem (^yK! I Eg 6, 5 opponitur TO'flj ib. sive W)tt n?5>& ib. v. 27 ; 
7, 50) denotari statuendum est, ut I Eg 6, 17. 

Adnotatio. Cum ,,pulchrum in debita proportione consistat" (Tho- 
mas S. th. 1. qu. 5- a. 4. ad l), etiam artificiosae templi structurae pro- 
portio quaedam singularum partium congruere debet. Atque 0. Wplff 
(Der Tempel von Jerusalem und seine Mafie 42 ss.) omnes templi Salo- 
monis mensuras ad mensuram fundamental em geometricam altaris holo- 
caustorum, quod quadratum viginti (additis gradibus duodetriginta) cubi- 
torum erat, reducit; conferas fig. 13 in extreme libro. Si enim circa hoc 
quadratum circulus describitur, dein circum hunc duo triangula paribus 
lateribus depinguntur (a|3y et SsC), stella hexagona sive hexagramma (etiam 
stella Salomonica, scutum David, hexagonum Salomonicum vel sigilium Salo- 
monis dicta) enascitur, qua formula mensurae singularum templi partium 
determinants. Quae stella tamquam signum super portam templi ap- 
parebat et nunc super omnes fere synagogas apparet. Est symbolum 
nominis divini: nam circulus perfectam unitatem divinam significat; duo 
triangula intra circulum, quae unam figuram constituunt, trinitatem (unum 
in tribus et tres in uno) indicant. Cum hoc hexagrammate etiam mono- 
gramma Christi arte cohaeret. Conferas fig. 14 et 15. Videas etiam 
P. de Saulcy, Eecherches sur la numismatique judalque, tab. XI XIV. 
Paris 1854. 

0. Wolff igitur mensuras singularum templi partium hac ratione 
proponit (37 s.): Tota templi altitude erat duodeoctoginta cubitorum; aedes 
sacra centum cubita longa, sexaginta (sine pronao quinquaginta duo) lata 
erat; pronaus sexagena cubita altus et latus erat; atrium sacerdotum 
rnuris additis ducenta cubita longum (ab occidente versus orientem), cen- 
tum latum, sine muris centum undenonaginta longum, nonaginta latum 
erat; atrium populi longitudinem et latitudinem nonagenum cubitorum 
habebat; utrumque atrium cum exedris et muris ducenta nonaginta sex 
cubita longum, centum duodequinquaginta latum erat (148 : 296 = 1 : 2); 
tota area templi trecenta duodecim cubita longa, centum octoginta lata 
erat. De singularum partium proportione auctor 39 50 tractat. 
Ceterum conferas etiam librum, quern 0. Wolff inscriptum ,,Der Tempel 
von Jerusalem" anno 1913 edidit, ubi ex parte alias mensuras perse- 
quitur et supputat. Praeterea videas St. Beissel, TempelmaBe (Stimmen 
aus Maria-Laach LXXXIII, 1912, 3914.07). 

Kortleitner, Archaeologia biblica 8 
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Capnt quartum 
De dedicatione templi eiusque historia 

I. Saloino, cuin templum intra septem annos (accuratius post septern 
annos et menses sex) perfecisset (I Eg 6, 38), proceribus populi con- 
gregatis maxima cum sollemnitate arcam foederis e monte Sion x in 
templuni transferendam curavit et niultis hostiis immolatis festum 
dedicationis templi septem. dies sollemniter egit (I Eg 8, 1 9, 9. 
II Chr 5, 27, 22) 2 . 

1 Tentorium, quod David in monte Sion erexit (II Sm 6, 17- I Chr 
16, l), nihil aliud continebat nisi arcam foederis. Altare holocaustorum 
eo tempore in Gibeon erat, ubi tabernaculum Mosaicum stabat (I Chr 
21, 29), in quo etiam Salomo Jahvae sacra faciebat (II Chr 1, 3 6). 
Quid posterius de tentorio a David erecto factum sit, non liquet. 

2 De tempore dedicationis templi viri docti in contrarias sententias 
discedunt. Atque nonnulli putant Salomonem septimo mense undecimi 
anni regni sui templum dedicasse Alii dedicationem septimo mense duo- 
dec'mi anni celebratam esse existimant. Sed ex contextu (I Rg 6, 37 s. 
coll. c. I Kg 7, 1 ; 9, 1. 10. II Chr 7, 1. 11) apparet viginti annis post 
inchoationem operis expletis Salomonem templum dedicasse. Mirum quidem 
videri potest regem dedicationem templi iam anno septimo perfect! tam 
diu distulisse; sed scriptor librorum Eg causam quoque dilationis indicat, 
confectionem ornamentorum et supellectilis templi nondum perfectam (I Eg 
7, 1. coll. c. 7, 13 s. 5l). Itaque res ita se habet: Salomo anno qua- 
dringentesimo octogesimo post Hebraeorum exitum ex Aegypto, quarto 
anno regni sui, mense secundo (Ziv) templum aedificare coepit (I Eg 6, 1. 
II Chr 3, Is.) atque undecimo anno regni, mense octavo (Bui) perfecit 
(I Eg 6, 37 s.). Deinde tredecim annis regiam aedificavit aliaque aedi- 
ficia exstruxit (ib. 7, 1 12). Quo tempore etiam templum ab Hiram 
artifice, quern Hiram, rex Tyriorum, Salomoni miserat, ornatum eiusque 
supellex confecta est (I Eg 7, 13 51. II Chr 4, 1 22). Omnibus per- 
fectis (I Eg 7, 51. cf. II Chr 4, 22) Salomo septimo mense s,ive 'Ethanim 
(I Eg 8, 2) vicesirni anni post opus incohatum templum dedicavit (I Eg 
9, 1. 10. -coll. c. II Chr 7, 1. ll). 

II. Templum. a Salomo aedificatum, quod Jahve gloria sua com- 
plere 'dignatus est (I Eg 8, 10 12. II Chr 5, 13 s.), tantum breve 
tempus caput cultus divini universi populi mansit. Iam rege Salomo 
mortuo decem tribus regni Israel a domo Davidica defecerunt simul- 
que templum Hierosolymitanum deseruerunt (I Eg 12, 25 33. II Chr 

.11, 15). Eegno autem Juda templum caput .cultus divini permansit, 
dum dirutum est. Procedente tempore cum incursionibus nostrum turn 
vetustate et impietate adeo ruinosum factum est, ut saepius refici ne- 
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esset. Kegnante Kehabeam a Pharaone Sisak, qui Hierosolyma 
-expugnavit, compilation est (I Kg 14, 25 s. II Chr 12, 9). Eex'autein 
.Asa, quamquam thesaurum templi rursus supplere studuerat (I Eg 15, 15. 
II Clir 15, 18), tamen brevi eum impendere coactus est, ut a Ben- 
Hadad, rege Syrorum, foedus contra Baesa, regem Israel, emeret (I Eg 
^5 ig 20- II Chr 16, 2 4). Idem altare holocaustorum, cum Abia 
.antecessore regnante inutile factum esset, vel reparavit vel novum fecit 
(II Chr 15, 8); Josaphat autem regnante totum atrium interius reno- 
vatum esse videtur (ib. 20, 5). Eegina Athalja templum devastavit 
.atque ipsis clonis Jahvae sacratis ad deos falsos colendos abusa est 
,(ib. 24, ?) Eex Jehoas templum totum reficiendum suscepit, quod ut 
perficeret, omnem pecuniam a populo Jahvae oblatam conferri iussit 
(II Eg 12, 4 16- II Chr 24, 4 14) ; sed brevi quaecumque superiores 
.reges (Josaphat, Jehoram, Ahasja) templo consecr aver ant et ,,-universuni 
argentum, quod in thesauris templi et in aula regia inveniri potuit", 
Hasael, regi Syriae, dedere coactus est, ut is ab Hierosolymis recederet 
(II Eg 12, 18). Amazja regnante Jehoas, rex Israel, B omne aurum et 
argentum atque universa vasa, quae in domo Jahvae inventa sunt", 
denipsit omniaque in Samariam abstulit (II Eg 14, 14. II Chr 25. 24). 
Jotham portam superiorem templi i. e. portam atrii superioris sive 
interioris ad septentriones spectantem (quae eadem esse videtur atque 
porta nova, cuius Jer 26, 10 et 36, 10 rnentio fit) renovavit et ornavit 
(II Eg 15, 35. II Chr 27, 3). Ahas contra reges Syriae et Israel, qui 
terrain eius invaserant, a Tiglat-Pileser, rege Assyriorum, auro et ar- 
gento ex thesauris domus Jahvae et aulae regiae missis opem sibi 
redemit (II Eg 16, 8. II Chr 28, 21). Idem altare holocaustorum 
removit aliudque substituit, quod Damasci viderat (II Eg 16, 10 14), 
artificia templi abstulit, mare aeneum de duoclecim bovibus aeneis, in 
quorum dorsis quiescebat, dempsit atque in basi lapidea imposu.it (ib. 
v. 17), etiam earn porticum atrii templi, quae pro rege eiusque aulicis 
destinata erat, si diebus sabbati sacris caerimoniis interesse volebant 
( B Musach sabbati"), demolitus est (ib. v. 18). Atque ut cultum Jahvae 
prorsus exstirparet, portas templi clausit et in universis angulis Hiero- 
- solymorum diis falsis aras exstruxit (II Chr 28- 24. cf. 29, 7). At rex 
Hiskia, qua erat pietate, portas templi rursus aperuit, omnes res, quae 
ad idololatriam pertinebant, abstulit cunctamque templi supellectilem, 
quam Ahas polluerat, ad suum locum restituit (II Chr 29, 3 19); sed 
tribute a Sanherib, rege Assyriorum, imposito B omne argentum, quod 
in domo Jahvae et in aula regia inveniri poterat", demere et vel la- 
ininas auri de portis templi refigere coactus est (II Eg 18, 15 s.). 
Prorsus templum a rege Menasse contaminatum est (II Eg 21, 4 s. 7. 

' '8* 
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II Clir 33, 4 s. 7); et quamquam ad Jaliven conversus oiunes res ad' 
cultum deorum pertinentes, ex teinplo removerat (II Chr 33, 15 s.), 
Amon tamen, . qui ei successit, cum omnibus idolis, quae eius pater 
fecerat, immolaret (II Kg 21, 21. II Chr 33, 22), cultuni deorum alie- 
norum restituit. Quern Josia demum, rex plus, omnino sustulit (II Rg 
23, 4 12. II Chr 34, 3 7); idem eas partes templi, quas superiores 
reges deleverant, denuo aedificavit (II Chr 34, 8 13). Jojakim regnante 
ISTebucadnezar complura vasa pretiosa templi ademit Babylonenique 
transtulit (ib. 36, 7), Jojachin autem regnante et thesaurum templi et 
cunctam pretiosain supellectilem templi rapuit rursusque Babylonem 
asportavit (II Rg 24, 13. II Chr 36, 10). Aetate regis Zedekia templum 
idololatria varii generis pollutum est (II Chr 36, 14. cf. Ez 8, 3 17).. 
Tandem ex iusto dei iudicio a Chaldaeis igni concrematum ac plane 
devastation est, vasa autem sacra omnesque res pretiosae inde ablatae 
Babylonemque asportatae sunt (II Eg 25, 9. 13 17. II Chr 36, 18 s. 
Jer 52, 13. 1723). 

Adnotatio. Ut Salomo (i. e. pacificus) typus erat messiae, ita tem- 
plum ab eo aedificatum typus erat ecclesiae, quam messias (qui est verus 
pacificus, cf. Gn 49, 10. Jes 9, 6 s. Mich 5, 5. Ps 72) exstruxit, quod ex 
loco II Sm 7, 13 apparet, ubi thronus eius, qui nomini Jahvae domum 
aedificaverit, in perpetuum manere dicitur. Idem ex eo patet, quod apud 
Sach 3, 8; 6, 12 s. is, cuius nomen est l"i&# germen, suboles sc. dei (Vulg. 
oriens), templum Jahvae aedificabit; nam imagine germinis messiam signi- 
ficari ex compluribus prophetarum locis elucet, velut ex Jes 4, 2; 11, 1. 
Jer 23, 5; 33, 15 et Ez 17, 22 s., qui de summo arboris cedri fastigiO' 
tenerum aliquem surculum vel stolonem decerpendum atque in excelso 
raonte Israel serendum esse dicit, ubi suo tempore fructum laturus atque 
in arborem altam et amplam excreturus sit, ut omnes aves caeli sub ea 
habitent, i. e. domus David non interibit, sed licet in humilem et obscuram 
condicionem redacta sit, Jahve servat ei progeniem eamque servabit, dum 
ipse ex ea ilium educat, qui regnum univercale fundet omnesque gentes- 
in dicionem suam redigat. 

Templum Salomonis typum esse ecclesiae n Christo fundatae etiam 
patres scriptoresque ecclesiastici vulgo decent. Qua de re eonsuli possunt 
Origenes/ Comrn. in Jo. torn. 10. 23. MSG- 14, 381. Irenaeus,. 
Adv. haer. 4, 27, 1. ib. 7, 1057. Gregorius Nyssenus, Horn. 7. in 
Ct. ib. 44, 908. Augustinus. Enarr. in Ps 126. 2. De civ. dei 17, 8. 
MSL 37, 1668; 41, 540 542. Beda, De tempi. Salom. c. 1. ib. 91, 737. 

Sectio tertia 

De templo Serubbabelis 

Praesidia doctrinae. L. de Saint-Aignan, Le temple de Jeru- 
salem, sa construction par Zorobabel et par Herode. Paris 1876. J. Ha- 
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levy, Cyrus et le retour de 1'esil (Bevue des etudes Juives. Juillet 1880). 
Fl. de Moor, Le temple reconstruit par Zorobabel (Le Museon 1890). 

A. vanHoonacker, Zorobabel et le second temple. Gand-Leipsic 1892. 

E. Sell in, Serubbabel. Ein Beitrag zur Geschichte der messianischen 

Erwartung und der Entstehung des Judentums. Leipzig 1898. J. Nikel, 
Die Wiederherstellung des jiidischen Gcemeinwesens nach dem Babylonischen 
Exil (BSt V, 23) Freiburg 1900. 



Caput primum 
De aedificatione templi 

Septuaginta captivitatis Babyloniae annis elapsis Cyrus exsulantibus 
-Judaeis non solum potestatem libere in patriam remigrandi fecit (Esr 
1, 2 s.) *, sed etiam magnum vasorum templi numerum sunima cum 
liberalitate restituit (ib. v. 7 11); praeterea etiam. omnes, qui ei pare- 
bant, mandate diserte adhortatus est, ut in reduces eadern essent libera- 
litate (ib. v. 4). Atque sicut Jahve pro gente Hebraica ex Aegypto 
educta et per Arabiae deserta errante aquas e rupibus produxit (Ex 17, 
1 7. Nni 20, 11. Dt 8, 15), ita pari providentia curavit, ne exsulibus 
e Babylonia dimissis et ducibus Serubbabel principe 2 et Josua ponti- 
.fice in patriam redeuntibus ullae res necessariae deessent (cf. Jes 41, 19s; 
43, 20; 44, 3; 48, 20s.). 

1 Cyrus Judaeis primo anno regni Babylone i. e. anno 538 permisit, 
ut in patriam redirent. Atqui ab anno 538 usque ad annum, quo Judaei 
primum in Babyloniam abstract! sunt (597 vel 599), non plus undesexa- 

.ginta vel unus et sexaginta anni praeterierunt. Tamen Cyrus vaticinium 
illud Jeremiae 25, 11; 29, 10 exsilium septuaginta annos futururn esse 

exsecutus est, quia is numerus summatim comprehenditur. 

2 Serubbabel ('^IH! i- e. Zer-Bdbili = semen Babylonis) eundem 
atque Sesba^sar (ISfS^ i. e. Sin-abal-usur = Sin protegat filium! aut 
Samas-abal-usur = Samais protegat filium!) fuisse complures (ex recen- 
tioribus A. vanHoonacker) ex Esr 1, 8 collate cum 2, 2 et 5, 16 collato 
cum 3, 8; 5, 2 colligunt. At Esr 5, 2 collato cum 5, 14. 16 Serubbabel 
a Sesbassar clare distinguitur (ita A. Kuenen, E. Meyer, R. Smend, J. Nikel, 
alii). In nonnullis codicibus Graecis nomen Sesbasar forma Sava|3aaaap, 
in aliis forma Ea3a(3aaaap redditur. Si lectio Xavapaaaap, ex qua nomen 
a Sin-abal-usur ducendum est, praefertur, Sesbassar idem esse potest qui 
Senas sar, cuius I Chr 3, 18 mentio fit, films regis Jojacnin, ut Sesbassar 
domus regiae David fuerit. Ex Neh 5,15 fortasse colligi potest Sesbassar 
fuisse primum, Serubbabel seeundum, Nehemia tertium praefectum Judae- 
orum, qui in patriam rediertmt. Cf. BE 3 XVIII, 225 227. 

In Palaestinam reversi 1 , postquam altare holocaustoruni in ruderibus 
templi Salomonis exstruxerunt et sollernnitatem tabernaculorum ad prae- 
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scriptuin legis Mosaicae celebraverunt, statini ad templum restituendunr 
advolarunt, cuius fundamenta, Levitis opus urgentibus, secundo mense 
secundi post reditum anni magnis cum eaerimoniis iacfca sunt, aliis- 
gaudio exsulfcantibus, aliis, qui prioris templi gloriain viderant, dolore- 
in lacrimas effusis (Esr 3, 1 13) 2 . At Samaritan!, qui ob religionis 
diversitatem a societate illius operis, quani petieraut, exclusi erant, ex- 
structionem templi iinpedire conati sunt idque sub Gyro variis fraudi- 
bus, sub Cambyse (529 522. Ahasweros Esr 4, 6) et Pseudo - Snierde 
(522 521. Artahsasta ib. v. 7) vi aperta usi, quoad Judaei a Dario I,. 
filio Hystaspis (521 485), liberrimam potestatem- templi exstruendi 
impetrarent, ad cuius exaedificationem, proplietis Haggai et Sacharia. 
cohortantibus, ultimam admoverunt nianuni (Esr c. 4 5). Tandem 
anno 515 templum feliciter perfectum ac sollemni ritu dedicatum est, 
(ib. 6, 1617). 

1 Non omnes exsulantes reverterunt, sed plerique in Babylonia partita 
ob possessiones ibi acquisitas partim ob cultum idolorum, cui pertinaoiter 
dediti erant, remanserunt. Quia maxima pars eorum, qui redierant, ex. 
tribu Juda erat, Israelitae abhinc Judaei vocabantur. Ceterum in sacris 
novi testamenti litteris nomine 'looSaiwv imprimis religio Judaica, qualis- 
initio novi foederis erat, nomine . c E(3pauov ortus Judaicus significatur. 
Velut Paulus II Cor 11, 22 se c E(3pdciov vocat, quia non amplius Judaeus 
erat respectu religionis, Hebraeus autem respectu gentis. Atque Oral 2, 14 
verbum tooSat'Csiv idem est quod religionem Judaicam profiteri et Gal 1 , IB. 
nomen 'looSaiajJid? cultum Mosaicum valet, quae significatio a vocabulis 
v et 'Eppata^d? prorsus aliena est. 



2 Hoc templum quamvis illo Salomonis ornatu et opulentia multo 
inferius esset, tamen secundum prophetiam Hagg 2, 9 eius magnificentia.. 
prioris splendorem superavit, quia ipse dorninus templi in templo aderat, 
i. e. ille, ev cj) xaTO'.xsi TO ^X'/]p(o^a T^? -S-eoTTjio? aw^atixwi; (Col 2, y),. 
sicut divina gloria olim super arcam TOTCIXW? apparebat. 



Caput secundum 

V 

De partibus formaque templi 

Hoc templum, mandate Cyri altitudine et latitudine sexagenunr 
cubitorum exstructum (Esr 6, 3. Jos. A J 15, 11. 1), eiusdem fuit formae 
atque Salomonis neque tamen in sacris litteris diligentius describitur,. 
Sanctissimum erat vacuum; deerat enim area foederis cum tabulis- 
legis neque amplius illud praesentiae divinae symbolum i. e. nubes. 
couspiciebatur, quae olim supra tabernaculurn Mosaicum videbatur (Ex: 
40, 34 38. Lv 16, 2) et dein templum Salomonis complebat (I Eg 8 r 
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10 12. II Chr 5, 13 ) * Lapis tantumniodo, fcres digitos altus, de 

quo Judaei inirum quantum memoriae tradunt, locum indicabat, ubi 
area foederis collocarida esset. Qui lapis fijfltf {38 lapis positionis voca- 
batur {M. Joma 5, 2), quia pontifex die sollemnis expiationis turibuluin 
in eo deponebat. In sanctuario erant una mensa, unum candela- 
brum, altare thymiamatis (I Mcc 1, 21 s; 4, 49). Atria (aoXou) erant 
duo, interius sive sacerdotum et exterius sive populi (I Mcc 4, 38. 48), 
cum porticibus (aroai) et cellulis (jraoTotpdpia), in quibus vasa templi 
servabantur ac sacerdotes et Levitae tempore ministerii habitabant 
(Neh 10, 38 40.; 12, 25- 44; 13, 4 ss. I Mcc 4,' 38. 57. Jos. AJ 
11, 4. 7; 14, 16. 2). In atrio sacerdotum erant altare nolocaustorum. 
ex lapidibus non sectis exstructum (I Mcc 4, 38. 44. 47. 53. 59) et 
lavacrum, quod temporibus Simonis pontificis, filii Onias, ad exenipluin 
maris Salomonis ex metallo lusum erat (Sir 50, 3 : W^rd B 1 ^. nn 11 ^, Xax- 
%o? a)ael -8-aXcxpaTf]? TO Tcepi^ETppv). Atrium exterius procedente tempore 
munitum est (Sir 50, 1 s. I Mcc 6, 7. cf. 6, 51 ss; 13, 52) 2 . Alexander 
Jannaeus autem atrium sacerdotum cancellis iigiieis (Spo'faTfcq) ^oXivtp) 
ab atrio populi separavit (Jos. A J 13, 13. 5). Ponte quodam templum 
cuni urbe superiore coniungebatur (ib. 14, 4- 2. BJ 1, 7. 2; 2, 16. 3; 
6, 6. 2; 6, 8. 1). 

1 Noluit Jahve antiquum. foedus cum gente Hebraica initum renovare, 
sed novum et multo sublimius facere (Jer 31, 31 s. cf. Hebr 8, 8) atque 
intendit legem suara oox Iv rcXal Xi^ivai?, aXXa Iv TcXa^i %ap8ta? aap- 
7civat<; conscribere (II Cor 3, 2 s,). Quare area foederis paulatim oblivione 
obruta est (Jer 3, 16). 

2 ) Praeterea Hasmonaei (Joannes Hyrcanus I.) ad id latus templi, 
quod in septentriones vergebat, arcem Saris (Bapi? == ^3 cf. voc. Assyr. 
birtu) aedifiearunt, quam Herodes Magnus ampnus munivit et triumviri 
M. Antonii, fautoris sui, honorandi causa Antoniam appellavit (Jos. A J 1 5 , 
11. 4; 18, 4. 3. Tacit. Hist. 5, ll). Ibi milites Eomani stationeui habe- 
bant; ibi etiain procurator Romanus, quotienscuinque Hierosolyma veniebat, 
habitasse videtur. 



Scctio qnarta 

De templo Herodis 

Praesidia doctrinae. In sacris litteris teraplum Herodis nusquaru 
describitur, nisi quod pauca hie illic de eo traduntur. Josephus praeter 
ea, quae per occasionem nonnullis locis de eo commemorat, duplicem huius 
templi praebet descriptionem, AJ 5, 11 et BJ 5, 5, ita ut altera alteram 
illustret et eompleat. Praeterea tractatus Mid doth (MV, 10) respiciendus 
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est, cuius tamen templi descriptio cum Josepho non convenit. Conferas 
etiam (praeter opera, quae iam supra commemoravimus) Bl. Ugolini 
Thes. IX, 555 804. A. Hirt, Ueber die Baue Herodes des GroGen 
iiberhaupt und ilber seinen Tempelbau zu Jerusalem insbesondere (Abhdl. 
d. hist. - phil. Kl. d. Berl.-Akad. 1816 17. p. 1 24). H. Eildes- 
heimer, Die Beschreibung des herodianischen Tempels im Traktate Mid- 
doth und bei Flavius Josephus. Ch. Bloch, Entwurf eines Grundrisses 
vom herodianisehen Tempel nach talmudisehen Quellen bearbeitet (Jabres- 
bericht d. Eabbin. - Semin. f. d. orthod. Judentum. Berlin 1876 77). 
F. Spiess, Das Jerusalem des Josepbus 46 94. Berlin 1881. Der Ternpel 
zu Jerusalem wahrend des letzten Jahrhunderts seines Bestandes nach 
Josepbus. ib. 1881. M. V. Sattler, Gescbicbte der Stadt Jerusalem 
und ihrer merkwiirdigsten Gebaude nach den Berichten des jiidischen 
Geschichtsschreibers Flavius Josephus. Munchen 1884. P. Aucler, Le 
temple de Jerusalem au temps de N. S. Jesus-Christ (RB VII, 1898, 193 
206). W. S. Caldecott, The second temple in Jerusalem. Its 
history and its structure. London 1908. G. Dalman, Der zweite 
Tempel zu Jerusalem (Palastinajahrbuch V, 1909, 29 57). 



Caput prinmm 
De aedificatione templi emsque historia 

Ternplum Serrubbabelis variis casibus affectum est. Ex dimidio siclo, 
quern Judaei ubique terrarum quotannis peudebant, atque ex donis 
pretiosissimis, quae complures reges gentium exterarurn Hierosolyma 
mittebant, paulatim inagnifice exornatum est (I Mcc 10, 39. II Mcc 
2, 13; 3, 2s; 5, 16. Jos. AJ 12, 2. 515; 14, 7. 2; 14, 16.4. BJ 
5, 13. 6. al. Phil. De virfcutib. opp. II, 569- 591 s.). Antiochus IV Epi- 
phanes, rex Syriae (137 149 aer. Sel. = 175 164 a. Ch.), templum 
non niodo expilavit (I Mcc 1, 21 24), verum etiani varie polluit. 
Nam supra magnum altare liolocaustorum pSeXo^^a spYj^wasw? erectuni 
est (ib. v. 54); sues aliaque pecora immunda in loco sancto immola- 
bantur (ib. v. 47. 59. II Mcc 6, 5); templo ipso gentiles ad helua- 
tionem (aowtiav) atque epulas (y.o)|iooc) abutebantur et in eius atriis 
cum scortis consuetudinem stupri faciebant (II Mcc 6, 4). Judas autem 
Maccabaeus, postquani caelestibus subsidiis adiutus ingentes Antioclii 
copias profligavit, templum expiavit in eoque cultum divinum restituit 
(I Mcc 4, 3758. II Mcc 10, 13. Jos. AJ 12, 7. 6). Iterum tem- 
plum a Syris Antiocho Eupatore, qui Autioclio Epipbani successerat, 
regnante captuin est; qui partem muroruni eius diruit (I Mcc .6, 62. 
Jos. AJ 12, 9. 7); Jonathan princeps eos restituit (AJ 13, 5. 11). 
Anno 63 a. Ch., die sollemnis expiationis (10. Tisri) Pompeius Hiero- 



Templum Herodi's 12 L 

;solyma expugnavit, cum liaud paucis coniitibus templuin intravit, vasa 
sacra inspexit, sed nihil diripuit (AJ 14, 4. 2 4- BJ 1, 7. ,26). 
At Crassus circa annum 56 thesauruin templi duoruin miliuni talentuni 
et ornamentum aureum parietum et portarum, quod pretii octo miliuin 
talenttim erat, rapuit (AJ 14, 7. 1). Herodes cum Hierosolymis poti- 
retur (die 10. mensis Tisri anni 37), etiam teinplum magna cum caede 
expugnatum est; turn nonnnllae porticus deflagrarunt (AJ 14, 16. 2. 
B J 1, 18. 2). Ad postremurn Herodes, ut Judaeorurn animos conci- 
liaret, immensis suinptibus teniplum per partes novum aedificare coepit 
,(quod anno duodevicesimo eius regni i. e. anno 20|19 a. Ch. sive 734/735 
a. u. c. factum ease Josephus A J 15, 11. 1 auctor est) * neque sacra 
in eo intermissa sunt. Quod opus intra novem annos et dimidium 
(interius templum post octodecim menses, atria post octo annos) per- 
fecit, cum aedificia, quae templo adstruebantur, sexagesimo quarto 
demum p. Ch. n. anno exstructa essent 2 . Sed vix perfectuin a Eonianis 
duce Tito funditus eversum est (Jos. BJ 6, 4. 3 8). 

Ceterum templum Serubbabelis ab Herode restauratum, non coni- 
mutatum est. Quam ob rem templum Herodianum tertium appellare 
non convenit. Judaei ipsi duo tantunimodo templa agnoverunt, tP'ipQ 
;piwn templum primum et w UHptt templum secundum; unde alterum, 
uon tertium a Tito vastatum esse dicunt (cf. Babyl. Baba mezia 28 a . 
Echa rabbatlii 62 a ) 3 . 

1 Herodem anno 734/735 a. u. c. templum instaurare coepisse certum 
est. Nam coepit, postquam Caesar Augustus e Syria discessit, quo turn 
profectus erat, cum Herodes septimum decimum annum impleverat (Jos. 
AJ 15, 10. 3). Augustum autem M. Apuleio et P. Silio consulibus i. e. 
anno 734 a. u. c. in Asiam profectum esse ex historia -rerum Romana- 
rum constat. BJ 1, 21. 1 Josephus memoriae prodit Herodem quinto 
decimo anno regni templum aedificare coepisse, quod quin mendum libra- 
riorum sit, dubium non est. 

2 Verb'a Judaeorum : ,,Quadraginia et sex annis aedificatum est templum 
hoc" (Jo 2, 20) ex opinione interpretum antiquioris aetatis ad templum 
Serubbabelis referenda sunt, in qua tamen interpretatione ratio temporum 
vacillat. Quare viri docti recentioris aetatis ea de templo Herodis intel- 
legenda esse existimarunt. Et stetit id templum turn, cum Judaei ilia 
verba ad Christum dixerunt, quadraginta sex annos. Tot enim anni inter 
duodevicesimum annum imperil Herodis. quo templum aedificari coeptum. 
est, et annum baptismi Christi, quo ea verba dicta esse putantur, inter- 
cedunt. 

3 Etiam sacras litteras duo tantummodo templa agnoscere, aedem prio- 
rem e Salomo aedificatam et aedem posteriorem a Serubbabel exstructam 
adventuque messiae exornatam ex Hagg 2, 9 colligi potest. 
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Caput secundum 
De atriis templi 

I. Area templi ab Herode renovati duplo inaior erat quam tempi*, 
prioris ; nam a septentrionibus, meridie, occidente maguis substructioni-- 
bus aniplificata nrarisque ciucta est. Erant auteni tria atria, quorum 
tertium erat altissimuin. Atque atriuin primutn, quod in Talmude- 
fl?55 IS, I Mcc 13, 52 TO opo? TOO Ispoo, apud Josephum to rcp&Tov tepdv- 
vel TO i(0'8'v Upo'v appellatur, quadratum quiugentum cubitorum erat. 
(Middotli 2, 1), muro alto (6 Trpwso? 7cepi[3oXo? Jos. AJ 15, 11. 5} 
cinctum. Habebat complures portas, nieridiein versus duas (quae no- 
mine Huldae vocabantur earumque altera bipartita, altera tripartita, 
erat), unam orientem versus (quae porta Susan appellabatur, quia ima- 
giuem urbis Susorum, capitis illius Persaruni, referebat), unam sep- 
tentriones versus eamque parvam (nomine Teri vel Tadi), unani (quae- 
Kiponos dicebatur) occidentem versus. Tot portas Middotli 1, 3 enu- 
merat. Sin Jos. AJ 15, 11. 5 sequaris, primum atrium occidentem ver- 
sus quattuor habebat porfcas, quarum duae multis gradibus in vallem 
subiectam, quae ad meridiem versus patebat et domibus consita erat ; , 
ducebant; tertia ponte, qui in valle factus erat, templum cum monte 
Sion (proxinie cum Xysto, loco quodam quadrato, egregie strato por- 
ticibusque instructo) coniungebat; quarta in urbem inferiorem ducebat.. 
Praeterea in lateribus ad septentriones, occidentem, orientem spectan- 
tibus duplici, in latere ad meridiem triplici portion, ornatum erat. Quae- 
que porticus triginta cubita lata et triginta tria cum tertiario alta. 
erat; media vero in meridiem spectans meusuram ceterarum dimidio. 
superabat. Earum tectum planum erat, e lignis cedrinis affabre con- 
structum; sustentabatur columnis ex caudido marrnore excisis et vi- 
ginti quinque cubita altis. Porticus ad meridiem vergens, in loco 
mentis maxime praerupto sita, centum sexaginta duas columnas habe- 
bat, quaruni siugulae duplici basi et capite Corinthio ornatae erant.. 
Quae cum omnium porticuum pretiosissima esset, poriicus regia, (^ J3a- 
acoa Jos. AJ 15, 11, 5) vocabatur. Eius summa pars TO rccepo- 

TOO Upou (Mt 4, 5) dicta esse videtur, unde ut se praecipitaret,. 
ex nonnullorum opiuioue diabolus Christo suasit. (Of. ZDPV XV, 1892,.. 
234 256)- Porticus in orientem spectans (acoa avaToXwv] Jos. AJ 20, 
9. 7) a Salomo uomen trahebat OToa SoXo^wvoc (Jo 10, 23. Act 3, 11 V 
5, 12), vel quia ex quorundam sententia in devastatione templi Ba- 
bylonia inviolata mansit, vel quia in eodem loco sita erat, quo Salomo- 
porticum exstruxerat. 



Templum Heroclis 123- 

Hoc atrium, quod raarmore versicolori stratum erat (Jos. BJ 5, 5- 
2), gentiles quoque et Judaei immundi ingredi poterant; quapropber 
apud investigatores antiquitatis Christianos etiain atrium gentium vo- 
catur. In hoc atrio et quidem in ^ri^CJ tabernis numinularii sedebant 
et venditores victimaruni aderaat, quos a Christo e teniplo eiectos esse 
legitur (Mt 21, 12. Me 11, 15. Lc 19, 45. Jo 2, 14 s.). Ibidem erani 
varia conclavia diversis usibus destinata; quorum in quodain ea syna- 
o-oga erat, ubi Cliristus duodecim annos natus cum legis doctoribus 
disputavit (Lc 2, 46); in alio synedrium minus sive tribunal viginti 
triuni assessorum ius dicebat. In medio atrio, et quidem in parte ad 
meridiem vergente, erat saeptum lapideuni (^it> Middoth 2, 3. pu r f oa- 
TOS XWHvos Jos. AJ 15, 11. 5), tria cubita altum, (tredecim) ianuis hine 
inde patentibus et columnis adstantibus, quarum inscriptiones (Graecae 
et Latinae) immundis et ethnicis ingressu in interiorem teinpli aream 
(quae apud Josephum. to Seotepov tspov, TO sawftev tepdv, 6 Ssorepo? svrd?, 
6 svSdTspo? 7repi(3oXo<; appellatur) morte proposita interdicebant (Jos. AJ 
15, 11. 5. BJ 5, 5. 2; 6, 2. 4. Phi]. De virtutib. opp. II, 577. cf. Act. 
21, 28) 1 . Inde quattuordeciin gradibus adscendeba,tur in aream pla- 
nam frti spatium antemurale Middoth 2, 3. Kelim 1, 8) 2 , decem cu- 
bita latam, unde quinque (vel, ut Middoth 2, 3 traditur, duodecim) 
gradus ad portas muri secundi ducebant, qui ab exfceriore parte quadra- 
ginta, ab interiore viginti quinque cubita altus fuisse dicitur (Jos. BJ 
5, 5. 2) et atrium internuin concludebat, quod a septentrionibus et a 
meridie quateruas portas habebat, quae lamiuis aureis et argenteis. 
coopertae erant, ab oriente unarn, quae aere Oorinthio, quod argento- 
et auro praeferebatur (Jos. BJ 2, 17. 3; 5, 5. 3), fulgebat et in Tal- 
niude ^^ "$# porta Nicanoris 3 , apud Josephum -/j ^aX%-^ sive Ko- 
piv(Ka TcoXv], etiam 6 TroXwv (lEfa? vocatur. Omnes porfcae bifores erant,. 
triginta cubita altae, quindecim latae (secundum Middoth 2, 3 viginti 
cubita altae, decem latae). Eis superstructa erant cubicula, quadraginta 
cubita alta. Intra ianuas autem erat spatium triginta cubitoruni, quo 
populus convenire solebat. Ante portas binae columnae duodecim cu- 
bitoruni in circuitu erectae erant (Jos. BJ 5, 5. 3). 

1 Una ex iis inscriptionibus anno 1871 a C. Clermont-Granneau. 
rursus inventa et edita est (Kevue archeologique N. S. XXIII, 1872, 214 
234. 290 296. pi. X). Quae nunc Constantinopoli in museo Tschinili- 
Kioschk sefvatur. Eius verba sunt: [iiq^sva aXXoYsvf/ slaTropsoEO'Q'GU SVTO?. 
coo TrepI TO tspov TpotpaxToo xai ^ept[3dXoo. o? S'av X7]'f-9^, sa 
iarai Sta TO i^ax-oXoo&sfv 



2 In hoc spatio erat 71*Mn ttH'ifc collegium vel (ut alii vertunt) audi- 
torium magnum, in quo et sabbatis et diebus festis indices considebant,, 
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qui alias in conclavi ^^ sedere solebant, idque propterea quod illis diebus 
magnus concursus populi fiebat, spatium autem conclavis JTW angustum 
erat. Alii collegium iudieum in rpai in collocant. 



3 Porta Nieanoris nomen adepta esse creditur a miracalo illo, cum 
Nicanor eius valvas ex Aegypto per mare in Palaestinam deferret (Babyl. 
.Joma 38 a . Hieros. Joma 41 a ); quamquam etiam ab impio illo Nicanore, 
cuius lingua xaTSVavu TOO vaoo suspensa est (II Mcc 15, 33), denominata 
esse potest. 

Ceterum porta Nicanoris vulgo eadem esse dicitur, quae Act 3, 2. 10 
-ftopa sive 716X1] TOO tepoo ^ XSYO{JLEVYJ u>paia vocatur. Nonnulli quidem 
.aliam portam, per quam ex atrio mulierum in ati'ium interius intrabatur, 
intellegunt. Sed dubitare licet, num homo claudus, de quo Act 3, 1 10 
sermo est, in ipso loco orationi destinato positus sit; magis convenire 
videtur, ut ad portam in estimo templi latere sitam portatus sit; ibi 
enim ab introeuntibus el? TO ispo'v stipem petere poterat; qui vero ad earn 
portam, quae ex atrio mulierum in atrium interius ducebat, consistebat, 
is TO tspdv iam ingressus erat. 

II. Porta Nicanoris sive Corinthia aditus erat in atrium mu- 
lieruni (anpas rtt$ Middoth 2,5. YOVOUXWVITI? vel TO TWV fovouxwv TCS- 
piTsfyia|ia Jos. B J 5, 5, 2 ; 6, 9. 2), quadrature, centum triginta quinque 
cubitorum, a virorum atrio nruro humili separatum. Ex hoc atrio, in 
quod tres portae (ab oriente [porta Corinthia], septentrionibus, meridie) 
ducebant, mulieres ulterius progredi non poterant, sed ibi in podiis, 
quae coluinnis affabre factis sustinebantur, rebus diyinis intererant, cum 
yiri infra haec morarentur. Erant ibidem tredecim cistae (quae ob fi- 
guram tubis similem a rabbinis JThaitf appellabantur, Schekalim 2, 1; 
6, 1. 5), in quas numnii, qui vel ultro dabantur vel a Judaeis ad tem- 
pluni conservandum quotannis pendendi erant, condebantur 1 . In quat- 
tuor atrii angulis eraut cubicula, quadragena cubita longa efc lata, cer- 
tis usibus destinata, et quidem Q^)33 r>5^^ cuUculum naziraeorum, ubi 
naziraei carnem sacrificaleni coquebant et crines tondebant ; d^plaH? h 
cubiculum leprosorum, ubi a lepra sanail se purgabant; &$%% 6 i. e. 
cubiculum, quod lignis servandis serviebat ; "$&?' r|1| 5 ^ cubiculum domus 
j}inguedinis, ubi vinum et oleum reponebantur (Middoth 2, 5) 2 . Ex hoc 
atrio etiam introitus patebat in duo conclavia atrii Israelitaruni, in qui- 
bus instrunieuta musica Levitarum servabantur. 

1 Locus, in quo illae cistae positae erant, Me 12, 41. Lc 21, 1. Jo 8, 
20 TO YaCo^oXa^iov (a Y&Ca thesaurus et cpuXa%7] custodia) vocatur. Ce- 
terum gazophylacium (Vulg.) est appellatio cellarum in atrio templi sita- 
ram, in qaibus aerarium sacrum servabatur (IV Rg 12, 10). Josephus 
BJ 6, 5. 2 de faCo'foXfmois dicit, sv 01? ocTCstpov y_p7]{Aarwv TcX^fl-o?, a;rei- 
^pot laO"^TS<; xai aXXa %e f .[i//]Xia, Tra? 6 'looSatcoy asccapsoTO TcXouTO?. Et 



Ternpluoi Herodis 125 

AJ 19, 6. 1 memoriae prodit Agrippam duas catenas (unam aureaiu, al- 
teram ferream) intra consaeptum templi oTtep TO YaCo<poXdnuov sus^endisse. 

2 Ad atrium mulierum nonnulli duo alia conclavia referunt, quorum 
in M. Schekalim 5,6 mentio fit: CTMyn fO^b conclave occultorwn, in quod 
viri pii eleemosynas clam conferebant, et E'v^n b conclave vasorum, ubi 
vasa templo c.onsecrata servabantur. At ea uonclavia, cum ex conclavi va- 
sorum cottidie vasa ad ritus sacros necessaria peterentur, ad atrium Israe- 
litarum aut saeerdotum pertinuisse videntur. 

III. Ad occidentem versus quindecini (secundum Joseplium quat- 
tuordecim) gradus i semicirculati in atriuni interius sive magnum 
ducebant (Jos. AJ 5, 5. 3. Middoth 2, 5. Sukka 5, 4), quod centum 
octoginta septem cubita longum (ab oriente in occidentem) et centum 
triginta quinque latum erat (Middoth 5, l). Sex portis (ternis et a 
septentrionibus et a meridie) cum atrio externo, una porta (ab oriente), 
quinquaginta cubita alta et quadraginta lata (quae Tamid 3, 7 ^$1 
porta magna, Jos. BJ 5, 5. 3 ^ (JieiCwv 110X7), AJ 17, 6. 2 6 
6 [isY^^o? T0 ^ va ^ vocatur), cum atrio mulierum coniungebatur (Mid- 
doth 1, 4). Lorica quadam, unum ciibitum alta et ex pulchro saxo 
confecta, in atrium Israelitarum (^^' ^3$) et atrium sacer- 
dotum (Q 11 ?^ IS) divisum erat (Jos. BJ 5, 5.6). 



Atrium Israelitarum^ ante atrium sacerdotum situm, centum tri- 
ginta quinque cubita latum (a septentrionibus in meridiem) et undecim 
longum (ab oriente in occidentem) erat. In eo Israelitae stabant, qui 
sacris intererant, nee non musici et cantores Levitici. Interioribus 
eius atrii parietibus complura cubicula adstructa erant ad sacram supel- 
lectilem conservandarn, ad synedria habenda, ad alios usus. Atque Mid- 
doth 5, 2 s. sex conclavia numerautur, tria ad septentriones versus : 
r6&n rdtyb conclave salis, ubi sal sacrificale servabatur, -Than h conclave 
Parvah, ubi pelles victimarum sale condiebantur, DTr^&n 6 conclave la- 
vantium, ubi intestina victimarum lavabantur; ad meridiem versus: 
yPn b conclave lignorum, in quo ligna selecta atque ad usuni altaris 
apta servabantur, rbnn h conclave exsilii, ubi erat puteus, unde aquam 
hauriebant situlam ope rotae extrahentes, JT'Wn h conclave caesi lapidis, 
quo synedrium magnum conveniebat. Supra conclave lignorum erat 
pTilTiB b conclave Parhedrin, in quo sammus sacerdos per septem. dies 
ante diem expiationis commorabatur. 

Atrium sacerdotum, centum septuaginta sex cubita longum et cen- 
tum triginta quinque latum, aedern sacram ipsani circumdabat. Con- 
tinebat altare holocaustorum idque non aeneum, quale in atrio et ta- 
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bernaculi Mosaic! et templi Salomonis fuerat, sed rudibus lapidibus 
(Jos. BJ 5, 5. 6. Middoth 3, 4. cf. Ex 20, 25. Dt 27, 5. I Mcc 4, 47) 
in altitudinem quindecim atque in longitudinem et latitudinem quin- 
quaginta (teste Middoth 3, 1 triginta duorura) cubitorum exstructum. 
Anguli altaris superius eminebant et ad figurant eornuum arietis retorti 
erant (xepaTo=isi<; yawat Jos. BJ 5, 5. 6. Middoth 3, 1). Cum comu 
inter meridiem et occasum solis sito duo canales coniuncti erant, qui 
in torrentem Kidron ducebant; alter ad excipiendum sanguinem vieti- 
marum vinuinque libaminum, alter ad suscipiendam aquain liba- 
tionis, quae in sollemnitate tabernaculorum fiebat, destinatus erat (Joma 
5, 6. Sukka 4, 9. Sebachirn 6, 2. Tamid 7, 3. Middoth 3, 2) 2 . In eo 
latere altaris, quod in septentriones vergebat, erat locus mactationis 
(nrrsian rrti, OTQtottn n^), ubi sex ordines anulorum erant, quorum sin- 
guli quaternos anulos complectebantur, ut vicfcimae ad illos constrictae 
minore cum incommodo iugularentur ; praeterea octo mensae marmo- t 
reae ad excipiendas carnes victiniarum et totidem columnae humiles, 
quibus trabes cedrinae, triua uncorum serie instructae, impositae erant, 
ut hostiae ex iis suspensae excoriarentur. Ad occidentem clivi altaris 
duae aliae mensae erant, altera rnarrnorea, cui membra victimarum dis- 
.secta imponebantur, altera argentea, quae vasa ad ministerium sacrum 
necessaria sustinebat. In parte altaris ad orientem versa erat locus 
cineris (pPl-" 1 ma), in quern cottidie cineres proiciebantur. Inter altare 
et pronaum erat labrum magnum (Middoth 3, 6), quod aquis e fonte 
OB^ prope Bethlehem 3 deductis implebatur et duodecim epistomiis 
instructuin erat (Joma 3, 10. Tamid 3, 8). In ea parte atrii, quae ad 
septentriones spectabat, erat domus foci ("ipl&n iT'i), ubi ignis alebatur 
ad calefaciendos sacerdotes, qui nudis pedibus supra niarmoreum atrio- 
rum solum incedebant. In quattuor eius angulis quattuor erant con- 
clavia: in primo conclavi panes propositionis conficiebantur ; in secundo 
lapides altaris holocaustorum, quod a Syris profanatuni erat, servaban- 
tur 4 ; in tertio introitus in balneum subterraneum patebat; in quarto 
agni ad holocaustum cottidianum destinati, minimum sex, alebantur 
.(Middoth 1,6). 



1 In his gradibus Leviiae quindecim 8%$ ^ LXX (|)Sal TWV 

y, Vulg. cantica graduum (Ps 120 134., LXX et Vulg. 119 133) 
decantasse creduntur. Ita nonnulli interpretes Judaici (ut D. Kimclii, &. 
Jarchi, cf. Sukka 5, 4. Middoth 2, 5), quos etiam complures Christiani 
aetatis et antiquioris (velut Ilippolytus, In Ps. fragm. 4. MSG- 10, 716. G. 
I' Empereur ? S. van Til) et recentioris (inter quos F. Hitzig) secuti sunt. 
At de ea re nullum exstat testimonium antiquum. Alii (ut Scfadja Gaon, 
Ibn f Esra) ea carmina propterea ita appellata esse existimabant, quod 
clariore voce decantata sint, quam opinionem, pro qua nullum argunien- 
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ium afferri potest, Luther quoque sequi videtur, cum vertat: ,,Lieder im 
Mheren Chor". Neque eorum opinio probari potest, qui ea cantica ad 
itinera referunt, quibus Hebraei ter quotannis Hierosolyma ad festa in 
iemplo agenda adscendebant (cf. Jes 30, 29); cui licet plerorumque canti- 
corum argumenta faveant, alia tarn en (Ps 120. 132) minus apta sunt. 
Alii ilia cantica de reditu ex Babylonia interpretati sunt neque incongrue 
-ea a reducibus, qui ex Babylonia in Palaestinam adscenderunt (cf. Esr 7, 
7. 9), decantata esse putarunt (CJirysost. Horn, in Ps 119. MSG 55, 338s. 
Theodoret. In Ps 119, 1. ib. 80, 1876). Quae opinio eo quoque com- 
mendatur, quod in numero redeuntium permulti cantores et cantrices 
fuisse dicuntur (Esr 2, 65. Neh 7, 67). Quodsi obicitur nonnullis carmi- 
nibus (Ps 122. 134) templum cultumque divinum restitutum poni, respon- 
deri potest toto illo teinpore a primo anno Cyri usque ad Nehemiam con- 
tinue alios atque alios exsulantes redisse (quod ex libria Esrae et Nehemiae 
.apparet), ut carmina eius modi argumenti iis, qui post sextum annum 
Darii I Hystaspis reverterunt, omnino apta fuerint. Inter interpretes re- 
centioris aetatis nonnulli verba Mlb^an ^^ peculiarem carminum formam 
intellegunt, quae gradatim quasi procedunt, ita ut antecedentis sententiae 
pars ab initio subsequentis repeti, novis verbis augeri, quasi adscendere vi- 
deatur. At fateamur oportet non in omnibus iis carminibus hanc formam 
inveniri, earn autem et in cantico Jdc 5, 2 31 et in nonnullis aliis psal- 
mis, qui inscriptione ,,cantica graduum" carent, observari. Quare haec 
sententia pro certa haberi non potest. 

2 In altari tres ignes arclebant, unus (ad orientem versus) ad com- 
bustionem victimarum et fertorum, alter (ad meridiem versus) ad adolen- 
dum suffitum, tertius (ad septentriones versus), de quo etiam sacrae lit- 
terae mentionem faciunt, erat perpetuus. Alii autem duos, alii quattuor 
ignes fuisse dicunt (cf. Joma 4, 6). 



3 Fons 012''^ idem esse videtur, qui hodie *Ain f Atun vocatur neque 
procul a Bethlehem prope vicum *Artds eonspicitur. Eius aquae tribus 
lacubus, qui a Salomo nomen trahebant, excipiebantur et per aquaeduc- 
tum, cuius rudera etiam nunc supersunt, Hierosolyma deferebantur. 

4 I Mcc 4, 46 memoriae proditur eos lapides iv T(J) opsi TOD olV.oo 
iv idTTcj) 7riTY]Ssit|) servatos esse. 



Caput tertium 
De aede sacra 

I. Sacrarium sive templum ipsum (6 vao'?, TO aftov tspdv), sex 
cubitis i. e. duodecim gradibus atrio sacerdotum altius situin, lapidi- 
bus eandidissimis * non niinore elegentia quam. arte exstructuni (Jos. 
AJ 15, 11. 3. BJ 5, 5. 6), centum cubita alfcuin et una cum pronao 
totidem louguni (BJ 5, 5. 4) atque sine pronao sexaginta (BJ 5, 5. 5., 
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teste Middoth 4, 7 septuaginta) cubita latum erat. Omnes ems parie- 
tes intus atque partim etiam foris pretiosa tabulatione et auro obducti 
erant. 

Pronaus, intus totus deauratus, centum (intus quinquaginta) cu- 
bita latus (ab utraque igitur parte viginti aut quindecim cubita pro- 
niinens) et totidem (intus nonaginta) altus atque undecim cubita lon- 
gus (ab oriente ad occidentem) erat. In eius angulis ad septentriones- 
et meridiem vergentibus erant cubicula ad asservanda utensilia rriacta- 
tionis destinata (nia^nrr JTO Middofch 4,7). Porta pronai, septuaginta 
cubita alta et viginti quinque lata (secundum Middoth 3, 7 quadraginta 
cubita alta et viginti lata), valvis carebat et velo tantum claudebatur.. 
lanua biforis, quinquaginta quinque cubita alta et sedecim lata (teste- 
Middoth 4, 1 viginti cubita altd et decem lata), quae praeterea velo 
pretioso claudebatur, e pronao in sanctuariuin ducebat. Supra hanc 
ianuani vitis aurea (symbolum. gentis electae cf. Jes 3, 14; 5, 17; 
27, 2. Jer 2, 21; 5, 10; 12, 10. Ez 19, 10) conspiciebatur, ingeniose 
facta, ex qua uvae magnitudine hominis dependebant (Jos. BJ 5, 5. 4- 
AJ 15, 11. 3. Middoth 3, 8). Ad duo latera ianuae singulae niensae 
positae erant, una niarmorea, ubi panes propositionis novi in sanc- 
tuariuin inferendi, altera aurea, ubi veteres elati deponebantur (Sche- 
kalim 6, 4. Menachoth 11, 7). Praeterea pronaus plurimis muneribus 
a regibus efc civitatibus exteris Hierosolyma missis ornatus erat, quaa 
Antiochus Epiphanes comminuta abstulit (I Mcc 1, 21 s; 4, 57. II Mcc 
3, 2; 5, 16). Inter ea imprimis inemorantur lychnuchus aureus, queni 
Helena, Adiabenorum regina, templo dedicavit, meusa aurea, quam Pto- 
lemaeus Philadelphus, rex Aegyptius, cum aliis donis sacravit (Jos. AJ 
12, 2. 8 s), ftaXXo! vo(iiCoji.evot TO'J tspoo, quos Alcimus pontifex regi. 
Bemetrio, qui modo imperium inierat, obtulit, ut reverentiam et ob- 
oedientiam populi et reipublicae praestaret (II Mcc 14, 4). Ibidem co- 
ronae (fTi*"!??) aureae suspensae fuisse dicuntur, quae Josua pontifici 
inipositae erant, ut eius diguitas regia et pontificalis significaretur (Sach 
6, 11 14) ?, et catenae aureae, quibus iuniores sacerdotes adscenderent,; 
ut eas coronas contemplarentur (Middoth 3, 8). 

In sanctuario, viginti cubita lato, quadraginta longo, sexaginta. 
(Jos. BJ 5, 5. 5., secundum Middoth 4, 6 quadraginta) alto, erat can- 
delabrum aureum, rnensa deaurata, altare thyrniamatis. Quae -cpta frao- 
^aaiwraTO %al 7cepij3dYjta Traaiv avQ-pwTrot,? spya (Jos. 1. c.) ad exemplar 
prioris tenipli confecta esse verisimile est. Quae onmia Antiochus Epi- 
phanes rapuerat (I Mcc 1, 21); sed Maccabaei Syris terra depulsis nova, 
eoruni loco facienda curarunt (ib. 4, 49) 3 . 
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Sanctissirnum obscurum, vicena cubita longum et latum ac 
sexaginta (teste Middoth 4, 6 quadraginta) altum, pariete interiecto a 
sanctuario separabatur. Qui paries ianuam habebat, quae velo quodam 
pretiosissiino (ocaraTceraa^a Jos. BJ 5, 5. 5. TO Ssotepov xataTretaaixa 
Hebr 9, 3) eoque secundum traditionem Judaicain duplici (uuum cubi- 
tum inter se distante, Middotli 4, 7) claudebatur 4 . Cum area deesset, 
sanctissimurn plane vacuum, mansisse videtur. Nam Josephus (1. c.) di- 
serte testatur nihil ibi fuisse (s'xetto ooSsv oXw? iv aottj>) et n vacuam 
sedem et inania arcana" On. Pompeium ibi invenisse Tacitus Hist. 5, 9 
memoriae tradit. 

Tectum aedis sacrae non planum, sed leviter adscendens, lorica tria 
cubita alta cinctum et aureis verubus iisque acutissimis, ne ab insiden- 
tibus avibus inquinaretur, instructum erat (Jos. B J 5, 5. 6. Middoth 4, 6). 

1 Plerique lapides viginti quinque cubita longi, octo alti, circiter duo- 
decim lati erant (Jos. AJ 15, 11. 3). Nonnulli longitudinem quadraginta 
quinque, altitudinem quinque, latitudinem sex cubitorum habuisse dicuntur 
(BJ 5, 5. 6). 

2 Hieronymus (MSL 25, 1456) ad locum allatum notat: ,,Facies 
coronas auri atque argenti varietate distinctas, non unam coronam, sed 
vel duas vel plures; fiTi^y quippe, i. e. ate^ata, non unum, sed vel 
dualem vel pluraleni numerum significant". Alii autem non existimant 
duas coronas distinctas capiti sacerdotis impositas esse, neque quia de 
regno et sacerdotio sermo fit, idcirco duas coronas distinetas formandas 
fuisse; Dam duas illas potestates, cum summa concordia agere dicantur, 
aptius una corona significari, sed quae ex duplici quasi diademate vel 
compluribus aureis argenteisve circulis constet et ut tiara pontificia tri- 
plici exstructione aut similiter formata sit. Eursus alii numerum plura- 
lem de sola magnificentia coronae explicant, quod tamen arbitrarium esse 
videtur, quamvis iam interpres Chaldaicus vertat: ,,Et facies coronam mag- 
nam". Syrus numerum singularem habet. Cum textu Hebraico Graeci 
Alexandrini consentiunt: 



3 Titus cum alia vasa sacra turn mensam panum propositions et can- 
delabrum aureum triumpho transtulit (Jos. BJ 7, 5. 5), id quod in arcu 
Titi Eomae erecto adhuc conspicitur (cf. W. S. Caldecott, The temple 
spoils represented on the arch of Titus. PEP, Quarterly Statement 1906, 
306 315). Vespasianus ea in templo Pacis a se aedificato asservavit. 
Quod templum regnante Commodo incendio absumptum est. Neque vero 
sine veritatis specie est illas res sacras a Vandalis Boma direptu (anno 
455 p. Ch.) in Africam, inde a Belisar, qui regno Vandalorum finem fecit 
(anno 534), Constantinopolim tralatas esse (cf. A. Bludau, Der Verbleib 
der Grerate des Tempels zu Jerusalem. Eth LXXXII, 1. 1902, 109 119). 

4 Quod velum ex doctrina Pauli apostoli carnem Christi significat 
(Hebr 10, 20). Quam ob rem moriente Christo si? Soo aTto avW'Q-sv s'ox; 

scissum est (Mt 27, 51), quippe cum nulli usut futurum esset, post- 
Kortloitnor, . Archaeologia Mblica 9 
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quam morte Christ! via ad caelum, cuius imago quaedam sanctissimum 
fuerat, aperta est. 

II. Aedes sacra a tribus lateribus (excepto latere in orientem 
vergente) aedificiis trium contignationum (owcoi Tpioreyoi Jos.), quae sexa- 
ginta cubita alta erant efc cornplura cubicula continebant (teste Mid- 
doth 4, 3 duodequadraginta, et quidem ad septentriones et meridiem 
versus quindena, ad occidentem octo), circumdata ac superne fenestris 
instructa erat. Contignatio super sanctuarium et sanctissimum (to 
oropcpov (iepo? Jos.) quadraginta cubita alta erat includebatque conclavia 
ad res veteres et pretiosas conservandas destinata. Tali modo domus 
sacra cum. , super aedificia adstructa emineret ac marmore candidissimo 
auroque splenderet, oculos etiam eoruni, qui procul adveniebant, in se 
convertebat (cf. Me 13, 1. Jos. BJ 5, 5. 6- Babyl. Baba bathra 4 a . 
Sukka 51 b ). . 

Adnotatio. 0. Wolff (Der Tempel von Jerusalem und seine Masse 
66 98) mensuras templi ab Herode exstructi hoc modo definit: Tota al- 
titudo templi centum septemdecim (templi solius centum) cubitorum erat. 
Ex atrio magno duodecim gradus (= sex cubitis) in aream ducebant at- 
que ex hac quinque gradus (== duobus cubitis cum dimidio) in atrium 
mulierum. Atrium Israelitarum quindecim gradibus ( septem cubitis 
cum dimidio) atrio mulierum altius erat, atrium sacerdotum duobus gra- 
dibus (= uni cubito) altius atrio Israelitarum. Aedes sacra septuaginta 
septem (et quidem sanctuarium et sanctissimum quadraginta, cubicula 
superstructa viginti, fundamentum sex, tectum cum fastigio undecim) cu- 
bita alta erat. Pronaus unu cum fundamento centum cubita altus, toti- 
dem latus, viginti duo (intus undecim) longus erat. Tabulata templo ad- 
structa quadraginta (una cum fundamento, tecto, porticu quinquaginta quat- 
tuor) cubita alta et quinquaginta quattuor lata erant. Atria interiora : 
atrium sacerdotum centum octoginta novem cubita longum et centum tri- 
ginta quinque latum erat; atrium mulierum latitudinem centum triginta 
quinque et longitudinem nonaginta cubitorum habebat; utrumque atrium, 
muris et exedris additis, ducenta nonaginta sex cubita longum et ducenta 
latum (cum turribus portarum trecenta cubita longum et ducenta duo 
latum) erat. Atrium gentium auctor non dimetitur. Tota latitude templi erat 
ducentorum triginta quattuor ( 2XH'<0> tt a longitudo trecentorum duo- 
decim cubitorum. Quibus mensuris ea lex, quam supra exposuimus, subiecta 
est. ' Conferas etiam eiusdem auctoris librum inscriptum ,,Der Tempel von 
Jerusalem" 60 98, ubi ex parte alias mensuras persequitur et supputat, 

C. S chick, (op. all. 53 ss.) mensuras templi ita proponit: Templum 
centum cubita longum et latum (i. e. spatium decem milium cubitorum 
.quadratorum) atque unil cum fundamento sex cubita (= duobus gradibus) 
alto centum cubita altum erat. Sacrarium, i e. sanctuarium et sanctissi- 
mum, una cum fundamento et tecto, quod quattuor cubita altum erat, 
altitiidinem quinquaginta cubitorum habebat. Solarium (a septentrionibus, 
meridie, occidente umbraculo qliodam circumdatum) sexaginta cubita Ion- 
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; <mm, viginti latum, viginti quinque (una cum fastigio quinquaginta) altum 
erat. Domus sacra (inuris additis) centum cubita longa et (sine utraque 
.a septentrionibus et meridie porticu) sexaginta lata, in parte autem in 
drientem spectarite una cum duabus a septentrionibus et meridie turribus, 
quae altitudinem -centum cubitorum habebant, centum cubita lata erat. 
Atrium interius bipartitum (sacerdotum et Israelitarum) ante sacrarium 
ipsum positum erat. Atque atrium sacerdotum (una cum exedris. in parte 
ad occidentem versus sitis) ducenta cubita longum (ab occidente in orien- 
tem) et una cum atrio Israelitarum (quod et a septentrionibus et a ineri- 
die latitudinem triginta duorum cubitorum cum dimidio habebat et cen- 
tum octoginta septem cubita longum erat) ducenta cubita latum , non 
plus centum octoginta septem cubita longum (ab oriente in occidentem) 
et centum triginta quinque latum ac quinque gradibus . (= duobus cubi- 
tis cum dimidio) atrio Israelitarum . altius erat. Atrium mulierum vel rec- 
tius atrium medium (I Eg 8, 64. II Chr 7, 7), quindecim gradibus (= sep- 
tem cubitis cum dimidio) atrio interiore inferius, sine aedificiis ducenta 
cubita latum (a septentrionibus in meridiem) et centum triginta quinque 
longum erat. Tota regio sacra quadringenta cubita longa (ab occidente 
in orientem) et trecenta lata erat i. e. spatiurn centum viginti milium cu- 
bitorum quadratorum. Area, quae tarn aedificia a septentrionibus, meri- 
die, oriente exstructa quam exedras ab occidente positas circumdabat et 
CMl vocabatur, erat quadrature quadringentorum cubitorum i. e. spatium 
centum sexaginta milium cubitorum quadratorum. Erat duodecim gradi- 
bus (= sex cubitis) altius atrio gentium, quod una cum atriis interiori- 
"bus et area quadratum quingentorum cubitorum formabat i. e.. spatium 
ducentorum quinquaginta milium cubitorum quadratorum. Soiium templi 
igitur 12+15 + 5 + 12 gradibus (== 6 + T^a + 2V 8 + 6 = viginti 
duobus cubitis) altius erat atrio gentium, quod undique portieus vel ex- 
edrae, eaeque a meridie latiores quam a ceteris partibus, circumdabant. 
Singularum partium proportionem auctor p. 107 110 describit. 



Sectio qniiita 

De aliis templis Jahvae sacratis 

Praeter teniplum Hierosolymis exstructum alia quoque templa 
Jahvae sacrata commemoranda sunt, templum Samaritanorum in monte 
Garizini aedificatum et templa Judaeorura iu Aegypto cominorantium. 

Caput primum 
De templo Samaritanorum 

Goloni a Sargon II (II Eg 17, 24) et postea ab Esarhaddon (Esr 
4, 2) 1 atque Assurbauipal (ib. v, 9 s.) ex Babylonia et Assyria 2 in re- 
;giones regni decem .tribuum .missi. cum reliquiis Israelitarum, quae 
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etiamtum in terra habitabant in unum populum coaluerunt et a ca- 
pite Samaria (Assyr. Samerina, postea E{3aaT^ i. e. Augusta, hodie- 
Sebastife) Samaritani (DVHpW, LXX et Jos. AJ 11, 8-6 SajiapeiTOt,. 
AJ 18, 4. 1 Sa^apswv eftvo?, Mischn. D-fltt, AJ 9, 14. 3; 11, 4. 4; 11, 
7. 2 Xooftaioi, ib. 13, 9. 1 Kooftaiot, ib. 10, 9. 7 XooO-aiwv 'Sflvo?) vo- 
cati sunt. Cum idololatrae essent, primo Jahven non colebant. Sed. 
paulo post quam consederant, a permultis leonibus in ilia regione sae- 
vientibus exagitati deum terrae, in qua domicilia collocaverant, vene- 
rari cupiebant, cum leones malum ab illo deo immissum esse putarent.. 
Quam ob rem Esarhaddon unum e sacerdotibus e regno decem tri- 
buum deductis ad eos misit, qui, cum in Bethel consedisset, colonos. 
docebat, fl quo modo Jahven colerent" (II Rg 17, 25 28). Quae cum 
ita essent, coloni Samariae et suos deos et Jahven venerabantur (ib. v.. 
33 41. Esr 4. 1 s.). Quern cultum Jahvae in Bethel institutum, cum 
a sacerdote quodam non legitimo regni Israelitici inductus esset, fuisse- 
cultum vitulorum iam inde a ternporibus regis Jerobeam I apud Israe- 
litas vigentem persuasum habemus, etsi simulacri vituli in Bethel erecti 
clare inentio non fit (II Kg 23, 15). 

Cum Judaei post reditum e captivitate Babylonia templuni Hiero- 
solymitanum rursus aedificare coepissent, Samaritani eis se socios in- 
gesserunt. Quia vero magis beneficiorum a Gyro Judaeis concessoruni 
quam tenipli et religionis participes fieri neque deos patrios deserere 
volebant, repulsi abierunt. Quapropter implacabali in Judaeos odio 
concepto templi exstructionem, quantum in ipsis erat, impediebant.. 
Cum Nehemia uxores alienigenas ob periculurn seductionis e populo' 
submoveret. Manasses, frater pontificis Jaddua et nepos Jojada. Ni- 
kaso uxorem, filiam Sanballat II, satrapae Samaritanorum (Jos. AJ 11.. 
7, 2), dimittere nolens ad Samaritanos transiit (Neh 13, 28) et per 
socerum ab Alexandro Magno, qui Tyrum turn obsidebat (anno 332 
u. Ch.), veniam obtinuifc templi (Hierosolymitano similis, Jos. AJ 13,- 
9. 1. BJ ], 2. 6) in monte Garizim (monte benedictionis cf. Dt II, ^9; 
27, 12. hodjp Gebel et-T6r vel el-Iibli) aedificandi, cuius pontifex 
creatus est (Jos AJ 11, 8. 4). Postea Antiochus Bpiphanes per seneni 
quendam Atheniensem (^spovta 'A'&Tjvafov, Vulg. falso B senem Antioche- 
num"), cuius nomen non traditur, id templum Samaritanis petentibus 
Jovi Hospitali (iuris hospitii alienigenarumque custodi), quoniam Sama- 
ritani hospitalissimi existimabantur, dicari iussit (II Mcc 6, 1 s.) 3 . Anno 
128 a. Ch. n. Joannes Hyrcanus I Samariani expugnavit atque etiani 
templum evertit (Jos. AJ 13, 9. 1 ; 13, 10. 2 s. BJ 1, 2. 6). Nihilo mi- 
nus etiam templo destructo montem Garizim a Samaritanis sacrum ha- 
bituni esse ex Jos. AJ 18, 4. 1. BJ 3, 7. 32 apparet. 
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1 Etiam ex inscriptionibus cuneiformibus apparet regem Esarhaddon 

fy-iddin) gentes ex oriente in terrain Haiti, quo nomine Syria cum 
Phoenica et Palaestina significatur, transtulisse. 

2 Praecipue ex urbibus Babel, Cutha (Gudffa, Gudii, Kutti, hodie Tell 
UbraMm), Ava (hodie Imm), Chamat (Aindtu, ffammdtu, nunc IJamcU), 
Sepharvaim (Sabarin, fortasse Saphrane nostrae aetatis). Errat Jo- 
sephus, qui AJ 10, 9. 7 colonos ex Media et Persia venisse tradit. 

3 Josephus quidem AJ 12, 5. 5 auctor est sacrarium Samaritauum 
Aii c EXX7]Vp dicatum esse. At in hune non cadit causa, quae aifertur, 
quod dicatio ilia propter hospitalem Samaritanorum animum facta sit. 



Caput secundum 

De templis Judaeorum in Aegypto commorantmm 


I. Onias sacerdos, films Omas III summi pontificis, cum nullam 

spera pontificatus in Judaea obtinendi haberet, a Ptolemaeo VI Phi- 
lometore (181 146 a. Ch.) circa annum 160 petiit, ut sibi liceret ae- 
dem deae Bubastis l Leontopoli (Litopoli) in nomo Heliopolitano 
sitam 2 in templum Judaicum mutare. Quod etiam innixus vaticinio 
Jes 19, 18 20 de cultu vero deo in terra Aegypti tribuendo impe- 
travit atque ibi sacerdotes e genere suo instituit et sacra procuravit, 
quae tamen Palaestinenses ut uon legitima abominabantur (M. Me- 
nachoth 13, 10). Cuius templi structura sacrarium Hierosolymitanum 
imitabatur, sed loco candelabri aurei habebat Ivchnuchurn aureum ex 

* / 

catena aurea pendentem. Aream templi murus latericius, qui portis 
lapideis instructus erat, circumdabat (Jos. AJ 12, 9- 7; 13, 3. 1 3. BJ 
7, 10. 2 s.). Per multos annos templum incolunie mansit. Tandem 
propter seditiones Judaeorum iussu Vespasiani a Lupo, Alexandriae 
praefecto, anno 73 p. Ch. clausum ac paulo post omnino dirutum est 
(BJ 7, 10. 4) 3 . 

1 Aegyptiorum deam Bubastin (Aeg. Pi-Bast vel Pi-Beset), quae sub 
felis imagine colebatur, Herodotus Hist. 2, 137. 156 eandem atque Grae- 
corum Artemin esse ait. Eius templi idem scriptor ib. 138 mentioneni 
facit. Urbem perantiquam Aegypti inferioris P(r)-ubaste(t), hodie Tell- 
Basta Ezechiel 30, 17 (Mp?"^ LXX Bo6|3aoTO(;) commemorat. 



2 Quo loco templum situm fuerit, Josephus AJ 13, 3. 2 accuratis- 
sime definit: to iv Asdvcwv TrdXei TOO c HXi07coXti:oo tepbv ao[X7us7i:i;wx6(; . . . 
JcpoaaYopeod[xsvov de T^C aypta? Boopaatso)?. Idem ex AJ 13, 3. 1 effi.- 
citur. Ceteris locis Josephus id unuin dicit templum sv T(j> 'HXtoTCoXtTifj 
^d{XC]) fuisse (AJ 12, 9. 7; 13, 10. 4; 20, 10. BJ 1, 1. 7; 7, 10. 3); tan- 
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turn BJ 7, 10. 3 addit locum centum octoginta stadia a Mempli afuisse> 
Cum autein ea Leontopolis, quam nos quidem novimus, proprius noraos- 
sit ab Heliopoli ad septentriones vergens (Strabo, G-eogr. 17, 1, 19. Plin. 
Hist. nat. 5, 9), Josephus eo loco aliam Leontopolim nobis ignotam, in 
nomo autein Heliopolitano sitam, significet necesse est. 

Ruinas templi W. M. Flinders Petrie anno 1905, cum in Tell 
el-Jehudije (= vico Judaeorum), qui locus parvo spatio a Memphi ad sep- 
tentriones versus distat, effoderet, repperit. Ibidem etiam reliquias templi 
Bubastis deae invenit. Quibus effossionibus quidquid Josephus. de illo^ 
templo memoriae prodidit, confirmatum est. Quare sententia ilia templum 
ab Onias exstructum in eo loco nominis Tell el-Jehudije, qui in nomo- 
Bubasti quingentis fere stadiis a Memphi ad septentriones versus abest,. 
quaerendum esse iam defendi non potest. 

3 Quo loco Josephus narrat templum Onias turn a Romanis clausum 
esse, cum trecentos quadraginta tres annos stetisset. Pro nuniero 343 
numerus 243 legendus est, ut templum anno a. Ch. n. centesimo septua- 
gesimo aedificatum sit, id quod et ipsum rectum esse non potest. Jose- 
phus tempus necis Onias III (-f- 170) cum tempore, quo templum aedi- 
ficabatur (ca. 160), aequasse videtur. 

Conferas W. M. Flinders Petrie, Hyksos and Israelitic cities (19' 
27. tab. 2227) London 1906. F. H. Pope, The temple of Onias. 
at Leontopolis (The Irish theological Quarterly III, 1908, 415 424). 

II. Locus sacer Judaeorum in Elephantine-Syene habitan- 
tium ille quidem in papyris Aramaicis ibi inventis KTWK, 'dgora (= As- 
syr. $kurru) appellatur, quo nomine templa quoque Aegyptiorum sig r 
nificantur. Cum autem etiam ^na^to rva, beth madbehd appelletur, quae 
vocabula et domum sacrificiorum et locum altaris valent, dubium est,. 
utrum ille locus templum ipsum an ara sub divo intra spatium saep- 
tum (Te{isvo?) posita fuerit. In qua ara cum etiani sacra fierent, col- 
ligendum est Judaeos urbis Syene praeceptum illud de uno loco cultus. 
divini non diligentius observasse quam Judaeos Aegyptios secundi a. Ch.. 
n. saeculi, cuni in nomo Heliopolitano templum Jahvae sacratum aedi- 
ficarent. Illud sacrariuin quantum teuiporis nianserit, reperiri non 
potest. Co^stat autem Carubyse Aegyptum expugnante (anno 525 a. 
Ch.) id iain fuisse, quod diserte memoriae traditur eum id incolume 
reliquisse, cum Aegyptioram templa vastaret. Sacerdotibus dei Chnum 
(Aeg. linmw, Aram, ^un, in inscript. Graec. Xvoo(3t<;) auctoribus anno 
a. Ch. n. 410 a militibus Persarum deleturn est. Num. rursus aedi- 
ficatum sit, dubitandum est, cum seditio Aegypti superioris paulo post 
exorta. ei rei adversa fuisse putanda sit. Quamquam perniissum erat, 
ut aedificaretur. 

Ex eomplurium virorum doctorum opinione templum Judaicurn in, 
insula Elephantine aedificatum legi illi Mosaicae, quae uno loco Jahven 
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coli iubet (Dt 12, 5- 13), non repugnat, cum ea in terra Canaan sola 
valeret (cf. ib. v. .1); consuetudini autem sacrorum in gentilium i. e. im- 
puro solo non faeiendorum repugnat (F. H. Pope, J. Nilcel, alii). Itaque 
dici non potest legem illam ante sextain vel quintum a. Ch. n. saeculum 
nondum fuisse (Th. Nuldeke, F. Stahelin, E. Schurer). Eodem iure dicas 
eain ne secundo quidem a. Ch. n. saeculo fuisse, quo templum Onias ex- 
structum est. Quod adhuc nemo dicere ausus est. 



Appendix 
De synagogis 

Praesidia doctrinae. Maimonides, Hilchoth Tephilla (in lib. sec. 
operis ,,Jad ha-ehasaka" sive ,,Mischne Thora"). C. Vitringa, De sy- 
nagoga vetere libri ties, quibus turn de nominibus, structura, origine, 
praefectis, ministris et sacris synagogarum agitur, turn praecipue formam 
regiminis et ministerii earum in ecclesiam Christianam translatam esse 
demonstratur. Franequerae 1696. Complura opera in Bl. Ugolini 
Thes. XXI. L. Low, Der synagogale Kitus (Monatsschr. f. Gesch. u. 
Wissensch. d. Judentums 1884, 97 ss. 161 ss. 214 ss. 305 ss. 364 ss. 458 ss.). 
E. Schurer, G JV II 4 , 497 544. D. Joseph, Stiftshiitte, Tempel- 
und Synagogenbauten aus alter Zeit. Berlin 1902. M. Rosenmann, Der 
Ursprung der Synagoge und ihre allmaliche Entwicklung. Eine historisch- 
kritische Studie zur Erfovschung beider. Berlin 1907. 



Caput primura 
De synagogarum origine 

Praeter templuni Hierosolymitanum Judaei liabebant alia quoque 
loca cultui divino dicata i.e. s y n a g o g a s *, de quarum origine variae 
discrepantesque sunt virorum doctornin sententiae. Nonnnlli temporibus 
primorum patriarcharum eas ortas esse arbitrantur 2 ; alii temporibus 
Mosis, quod septimo quoque anno lex populo recitanda esset (Dt31, 11s.), 
recitatio autem legis ad cultum divinum in synagogis exercitatuin per- 
tineret-, alii aetate iudicuni iucipierite, postquain terra, Canaan ab He- 
braeis pacifice liabitari coepta est ; alii, qui verbis p^? bti.-^ J^itt-^ (Ps 
74, 8) synagogas sigaificari contendunt, paulo post exstructionem templi 
Salomonis 3 ; denique alii in exsilio aut certe paulo post reditum exsu- 
lantium in patriam 4 . Quoquo niodo res se liabet, id constat synago- 
garum . originem a temporibus antiquis trahendam esse, cum Act 15, 21 
legem Mosaicam Ix ^svewv ap-/at(ov populo in synagogis recitatam esse 
dicitur. Verisimillimum autem est eas in exsilio Babylonio institutas 
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esse. Nam cum templo diruto sacra praescripta cessassent (cf. Jes 43, 
22 4), exsulantes, ne Omni religionis exercitatione carerent, statis 
teinporibus (verisiiniliter sabbatis aut festis diebus) ad prophetam quon- 
dam (Ez 8, 1 ; 14, 1 ; 20, 1) vel alium viruni pium conyenire solebant, 
ut ab eo rebus divinis instituerentur atque erudirentur (cf. Nell 8, 1 ss. ; 
9, 1 ss. ; 13, 1 ss.); immo iarn ante exsilium tails mos nonimmgiiaui 
viguisse videtur (II Kg 4, 23). Quae congregationes domesticae pro- 
cedente tempore in quibusdam locis fixae sunfc et certus quoque in iis 
ordo invaluit i. e. synagogae ortae sunt. Quod institutum Judaei ex 
Babylonia reversi etiam post templum aedificatum retinuerunt. Neque 
tantum in coloniis exteris (velut Damasci Act 9, 2. 20. Salaniinae 
ib. 13, 5. Antiochiae Pisidiae ib. v. 14s. 44. Jos. B J 7,3-3. Iconii 
Act 14, 1. Thessalonicae ib. 17, 1. Beroeae ib. v, 10- Athenis ib. v. 17. 
Corinthi ib. 18, 4. Epliesi ib. Y. 19-26; 19, 8. Alexandriae Phil. De 
virtutib. opp. II, 565. Romae ib. 5(38 s.) et urbibus Palaestinae (ut 
Nazareth Mt 13, 54. Mo 6, 2. Lc 4, 16. Capharnaum Me 1, 21. Lc 7, 5- 
Jo 6, 60), sed etiam ipsis Hierosolymis praeter templum multae erant 
synagogae 5 . Quare Christus quoque (Mt 4, 23 ; 9, 35. Me 1, 39. Lc 4, 
15. 41. Jo 18, 20) et apostoli (Act 11. cc.) in synagogis evangelium 
praedicabant et cum suis ad sacra procurauda coiiveiiiebant. 



(NT et Jos.), a aovdY<o colligo, proprie est conventus vel 
coetus, dein locus conventus, sicut sw.X7]aia, ab ixxaXsw evoco, proprie con- 
vocationein vel congregationem, dein locum congregationis significat. Apud 
Pkilonem (opp. I, 675. II, 59l) etiam nomen aovaY^Yiov invenimus. 
Mischna 00555 M 1 5 domus congregationis (a W5 co-ngregavit) et TSV con- 
gregatio (a 13^ congregavit). Aramaice KCit^^5 *%. Sunt qui existiment 
etiam vocabalum aap{3aTtov (Jos. AJ 16, 6. 2) synagogam signifieare. 

2 Quod Gt. B. Winer (Biblisches Kealworterbuch 3 II, 548. cf. eius 
Diss. de Jonath. in pentateuch. paraphr. chald. I, 30) dicit Targumim ori- 
ginern synagogarum in tempora primorum patriarcharum referre, id non 
plane recte se habet. Nam quamquam apud Onkelos Gn 25, 27 legimus 
Jacob in ,,domo institutionis" (tttsblX JTa) servisse ct in Targ. Hieros. I. 
Gn 33, 17 Jagob sibi ,,domum institutionis" (Kttmtt JTO) aedificasse, tamen 
his locis non synagoga ipsa significatur. In Targ. Hieros. I. Ex 18, 20 
memoriae proditur socerum Mosis earn adhortatum esse, ut Hebraeis eas 
preces, quas in synagoga dicerent, aperiret. At ibi iam non de aetate 
patriarcharum agitur. Ceteri quoque loci, quos GL B. "Winer affert, ad 
posteriora tempora pertinent. 

3 Synagogas paulo post templum exstructum ortas esse demonstrari non 
posse equidem existimo. Ps 74 (73), 8 secundum textum masorethicum 
legitur quidem: ,,Combusserunt oinnia loca conventuum dei (bK'^J^Itt'fpS, 
Aquil. Ttocoa? aovaYWYa?) in terra". Cum autem non omnes synagogae ut 
templum aecles sacrae appellari possint, verisimile est textum corruptutn 
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esse, praesertim cum Graeci Alexandrini verterint: Kccca7ca&a&)[Asv ta 
sopta? Tcoptoo arco TTJC 777?- Etiam Vulgata vertit: ,,Quiescere f'aciamus 
dies festos del a terra". 

4 M. Rosenmann (op. all.) cultum Jabvae in synagogis exercitatum 
de institute ,,virorum .stationis" repetit, cum dicat iis dei cultum sine 
victimis ad sacrarium institutum esse, qui paulatim per totam terram 
Judaeorum diffusus est. At de tali cultu divino nihil accepimus. 

5 Sed omnem fere fidem exsuperare nonnullis videntur, quae Judaei 
de quadringentis octoginta (Echa rabbathi 55 a . 74 d ) vel secundum alios 
de quadringentis sexaginta (Hieros. Kethubotb 35) synagogis Hierosoly- 
mitanis narrant. 

Ceterum Hierosolymis non solum indigenae, sed etiam Judaei exteri 
proprias habebant synagogas. Velut Act 6, 9 r/js aovaytoy/j? T 
[isvYjC Ai{3epuv<ov xai Kopvjvattov %al 5 AXeavpft>v xal TWV arco 
xai 'Aoia? mentio fit. Copula %at, quam etiam Vulgata, versio Arabica 
et Aethiopica retinet, varias synagogas significare videtur. Syrus autem 
coniunctionem y.at aut non legit aut omisit; vertit enim: ,,Surrexerunt 
quidam e synagoga, quae vocatur libertinorum, Cyrenaei, Alexandrini . . ." 
Atque ita statuisse videtur verbis allatis unam synagogam indicari eamque 
in usum omnium Judaeorum, qui ex diversis regionibus religionis causa 
Hierosolyma confluebant, exstructam. 

Adnotatio. Ilpooso^ai (Latine proseuchae, Juvenal. Saiir. 3. 296) 
sive Trpoosox/cvjpia (Pbil. De vita Mosis 1. 3. opp. II, 168) i. e. oratorio, 
a quibusdam pro synagogis- babentur, ita ut jtpocteo/nj pro otv.o? vel TOTCO? 
iffi TCpoaeo^? dicatur (I Mcc 3, 46. Ill Mcc 7, 20) = Aram. P^fi fi n S 
locus precum, quod est nomen synagogae. Atque vocabulum Trpoaeo^vj 
iam in inscriptione quadam ex tertio a. Cb. n. saeculo profecta, quae in 
Schedia prope Alexandriam inventa est, ita legitur, ut synagogam valeat. 
Inscriptiones, ubi Ttposso^ pro domo orationis usurpatur, in Aegypto in- 
feriore saltern quinque inventae sunt (cf. M. L. S track, Inschriften aus 
ptolemaischer Zeit. Archiv fur Papyrusforsebung und verwandte Gebiete 
II, 1903, 54l), in bis ea, quae anno a. Cb. n. tricesimo septimo orta ad 
dedicationem synagogae Alexandrinae pertinet (ib. 559). Etiam Josepbus 
(Vit. 54) proseucham Tiberiensem [Jieyiatov o'oiig^a %al TroXuv o^Xov STCt- 
Ssgaa'&at Sovdjievov vocat. Pbilo quoque (Adv. Flacc. opp. II, 523s. 535. 
De virtutib. ib. 565. 568. 596. 600) vocabulum Ttposso^i] ad significandas 
synagogas usurpat. Ex aliorum autem. opinione proseuchae erant loca 
extra urbes prope aquam (ad lotiones caerimoniales), nonnumquam sub divo 
:sita (cf. Act 16, 13. Jos. AJ 14, 10.23. Epiphan. Haer. 80, 1. MSG 
42, 757), quo Judaei ad usus saororum convenire solebant. 



Caput secundum 
De synagogarum structura 

Synagogae, plerumque in locis altioribus sitae, vel sumptibus pub- 
.licis vel etiam liberalitate privatorum quorundam (interdum gentilium 
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Lc 7, 5) erectae, formam templi Hierosolymitani iniitabantur, ut atrium 
cuin porticibus haberent, sicut etiam nunc synagogae in oriente for- 
matae sunt. Atque ex ruiuis synagogarum, quae in Galilaea ad septen- 
triones vergente adhuc exstant *, quarum veterrimae secundi, fortasse 
primi p. Ch. n. saeculi sunt, cognoscere possumus, quo modo Judaei 
Christ! fere . aetate aedificare soliti sint. Plerumqne introitus earum 
synagogarum a meridie erat et ex porta magna et duabus portis mi- 
noribus constabat (Kafr Bir c im, Meron, Tell TJum). Introitum nonnuni- 
quam portions excepit (Kafr Bir'irn, Meron). Nonnullae synagogae vel 
duobus ordinibus columnarum in tres (Kasiun et Nabartein) vel quat- 
tuor in quinque (Tell "ftuni) partes dividebantur. Synagoga Alexaii- 
drina forma basilicae erat (Hieros. Sukka 55 ab ). Quarum synagogarum 
nonnullae num sine tecto fueriut, ut synagogae Sainaritanorum, non 
constat. In media synagoga erat suggestus ligneus (n^S = |3vj^a, 
^Jfc) 2 et super hunc pulpitum (N85, ^0113, avaXoYsiov), cui liber sacer 
recitandus imponebatur. Yolumina, cum ex iis non recitabatur, in ar- 
mario (1^^, '^C 1 , etiam ^O), pannis linteis involuta, servabantur. Varia 
subsellia (pllCii? vel nwTinp, tta^sSpai) pro honore et dignitate eorum,. 
qui aderarit, disposita erant 3 , et quidem subaellia niulierum a virorum 
separata. Praeterea lucernae (fi" 1 ?.) suspensae erant, quae cum ad usus 
precum vespertinarum turn- ad sollemnia augenda accendebantur. Ad 
introituin lavacra constituta erant, ubi ii, qui synagogam ingrediebantur, 
manus abluerent. Instruments quoque musicis Hebraei deuni in syna- 
gogis colentes utebantur, et quidem bucinis (ni'nal^) et tubis (fii^iarD).. 
lllis imprimis priino incipientis anni die, his diebus ieiunii canebatur. 

Inter synagogas, quarum veteres scriptores mentionem faciunt,. 
praeter Hierosolymitanas imprimis Jamnienses et Tiberienses celebran- 
tur, quas tamen omnes procul a se reliquit Alexandrina ilia [leyioxY], 
wxi Tcepw/jjiotdttY], cuius S'.TcXal atoai et septuaginta cathedrae aureae, 
lapidibus pretiosis et margaritis distinctae, summis laudibus celebrantur 
(Phil. De virtutib. opp. II, 565) 4 . 

Ceterum omnes synagogae tanti aestimabantur, ut Philo eas SiSaa- 
awcppoauvYjc; %ai Siotaioaovvjc (De virtutib. ib. 592) vel StSaoxaXsta. 
veal avSpeia? %ai aw^poauvY]? %al Sixaioa6v/]<;, euaspsia? TE %ai. 
xai oD(X7cda7]<; apst;-/]? (De vita Mosis 1. 3- ib. 168. cf. De septen. 
ib. 282) appellet, et loca sacra habebantur, quae nulla re profanari 
debebant. Etiam cum dirutae erant, locus, ubi aedificatae erant, sacer 
permanebat. 

\f 

1 Eius modi ruinae in Kasiun, Kafr Bir c im, el Gis, Mfiron, Nabartein,. 
Tell IJum, Keraze, Irbid inventae sunt. In Kasiun inscriptio aetatis Sep- 
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timii Severi (197 p. Ch.) .effossa est, ex qua cognosci poteat, quo tempore 
eae synagogae exstructae sint. 



2 lam Esra, cum legem recitaret, Neh S, 4 'V'^IW"^ LXX ercl [37]- 
'oXivoo, Vulg. super gradum ligneum stetisse dicitur. Of. etiam 

Jos. AJ 4, 8. 12. 

3 IIpa>'uo%a'9 i pwu legis peritorum in novo testamento saepius memo- 
rantur (Mt 23, 6. Me 12, 39. Lc 11, 43; 20, 46). 

4 Velut in proverbii consuetudinein venit, qui synagogam Alexandrinam 
non vidisset, eum gloriam Israelis non vidisse (Babyl. Sukka 5 1 fe ). 



II 

t 

De ministris sacris 

Praesidia doctrinae. Bl. Ugolini, Thes. .XII, 1 80. 81 120, 
XIII, 135 1156. C. Ch. W. Bahr, Symbolik des mosaischen Cultus 
II, 3 186. G-. Gerth, De Israelitarum sacerdotio. Jeuae 1874. 
S. J. Curtiss, The levitical priests. A contribution to the criticism of 
the pentateuch. Edinburgh and Leipsic 1877. De Aaronitici sacerdotii atque 
Thorae elohisticae origine. Dissertatio historico - critica. Lipsiae 1878. 
S. Maybaum, Die Entwickelung des altisraelitischen Priestertums. Ein 
Beitrag zur Kritik der mittleren Biicher des Pentateuchs. Breslau 1880. 

J. Lippert, Allgemeine Geschichte des Priestertums. Berlin 1883. 

P. G-runbaum, Die Priestergesetze bei Mavius Josephus, eine Parallele 
zu Bibel und Tradition. Halle 1887. H. Yogelstein, Der Kampf 
zwischen Priestern und Leviten seit den Tagen Ezechiels. Eine historisch- 
kritische Untersuchung. Stettin 1889. W. W. Baud is sin, Die Ge- 
schichte des alttestamentlichen Priestertums untersucht. Leipzig 1889. 
A. van Hoonacker, Le sacerdoce levitique dans la loi et dans I'histoire 
des Hebreux. Lou vain 1899. Les pretres et les levites dans le livre 
d'Ezechiel (KB VIII, 1899, 177205). A. Biichler, Die Priester 
und der Cultus im letzten Jahrzehnt des jerusalemischen Tempels. Wien 
1895. F. v. Hummel auer, Das vormosaische Priestertum in Israel, 
Freiburg 1899. E. Schurer. GJV II 4 , 267336. 0. Kluge, 
Die Idee des Priestertums in Israel - Juda und im Urchristentum. Leipzig 
1906. H. S trunk, Die hohepriesteiiiche Theorie im alien Testamente. 
Halle 1906. Das alttestamentliche Oberpriestertum (StKr 1908, 1 26), 

De Hebraeorum ante Mosen sacerdotibus 

Qui teinporibus ante Mosen apud Hebraeos sacerdotio fungebantur, 
non divinae, sed humanae institutionis erant. Ab Adam enim usque- 
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ud Mosen nulla exstat lex divinitus revelata i. e. nulluin corpus legum 
neque civilium neque religiosarum. a deo revelatioue profectum (cf. Eom 
5, 13), sed paucae quaedam leges divinae singulares inveniuntur, velut 
prohibitio sanguinis bibendi et homicidii Noahidis imposita (Gn 9, 4 6) 
et lex circumcisionis Abraham eiusque progeniei data (ib. 17, 1014). 
Utrmn vero illo temporis spatio ius sacerdotale ad principes populi 
patresque familiarum an ad primogenitos spectaverit, inter viros eru- 
ditos diseptatur. 

I. Atque a Judaeis memoriae proditum est primogenitos eosdem 
fuisse sacerdotes. Velut M. Sebachim 14, 4 legimus: M Antequam erectum 
esset tabernaculum, fuerunt excel sa licita et cultus per primogenitos 
fiebat; postquam erectum est tabernaculum, prohibita fuerunt excelsa 
et cultus per sacerdotes factus est". Et Onkelos locum Gn 49, 3 ita 
exponit: Tibi (Ruben) conveniebat accipere tres partes, Kfil-os primo- 
genituram (i. e. dignitatem terrenam in duplici hereditatis portione 
positam), KWifis sacerdotium et HrTobto regnum". Ps. Jonathan paulo 
fusius: n Ad te pertinebat primogenitura et dignitas sacerdotis et reg- 
uum; sed propterea quod peccasti, mi fili, data est primogenitura Jo- 
seph et regnum Juda et sacerdotium Levi" 1 . Idem sentiunt comphires 
patres et doctores ecclesiae. Yelut Hieronymus, Quaest. Hebr. ad Gn 
49, 3- MSL 23, 1056: w Debebas iuxta ordinem nativitatis tuae et 
hereditatem, quae primogenitis iure debebatur, sacerdotium scilicet et 
regnuni accipere; hoc quippe in portando onere et praevalido robore 
demonstratur". Thomas, S. th. 1, 2. qu. 103. a. 1. ad 3: Sacerdotiuni 
etiam erat ante legeni apud colentes deum secunduin humanani deter- 
minationem, qui hanc dignitatem primogenitis attribuebant" 2 . 

1 Similia afferunt paraphrastes Hierosolymitanus ad Gn 49, 3 et Bere- 
schith rabba 71 a . Quare Hieronymus, Quaest. Hebr. ad Gn 27, 15. 
MSL 23, 980 scribit: ,,(Est) traditio Hebraeorum primogenitos functos 
esse officio sacerdotum et habuisse vestimentum sacerdotale, quo induti 
victimas offerebant, antequam Aaron in sacerdotium eligeretur." Et ep. 73. 
ad Evangel, ib, 22, 680: ,,(Judaei) tradunt, quod usque ad sacerdotium 
Aaronis omnes primogeniti ex stirpe Noe . . . fuerint sacerdotes et deo 
victimas immolarint". 

2 Ex interpretibus posterioris aetatis opinioni primogenitos eosdem 
fuisse sacerdotes praeter alios etiarn Cornelius a Lapide, J. Tirinus, H. Gro- 
tius, S. Bochart, J. Selden, J. Saubert, J. Jolm, D. B. Haneberg, J. L. Saal- 
schiitz, A. Stocld adstipulati sunt. 

Neque tainen, ut demonstretur temporibus ante Mosen primogenitos 
sacerdotio functos esse, afferri potest deurn Hebraeis ex Aegypto pro- 
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ficisceutibus omnia Aegyptiorum primogenita interfecisse (Ex 12, 29) 
et Hebraeos omnia primogenita sibi sanctificare iussisse (ib. 13, 2) turn 
autem pro primogenitis tribum Levi ad ministerium suum constituisse 
(Nm 3, 11 13. 41- 45). Nam illud praeceptum, quo omnia primo- 
genita Jahvae sanctificari imperatum est, tarn universmn erat, nt non 
solum ad homines primogenitos, sed etiain ad animalia primogenita 
pertineret. Praeterea illud praeceptum eo tempore, quo Hebraei ex 
Aegypto proficiscebantur, datum non ante ratum esse coepisse videtur 
quam Hebraei in terrain Canaan immigravissent (Ex 13, 11 16), turn 
igitur, cum tribus Levi iam pro primogenitis ad ministerium divinum 
electa erat. Efciam ex Levitarum surrogatione in locum primogenitorum 
(Nm 3, 11 13. 41. 45) apparet primogenitos nequaquam muneri sacer- 
dotali praefuisse ; neque enim Levitae sacerdotio fungebantur, sed niini- 
sterio sacerdotum in sacris peragendis ; itaque primogeniti non ainpliore 
erant dignitate quam Levitae in ipsorum locum surrogafci. Etiam Dfc 
21, 17., ubi Moses TO TrptotOTOxsia explicat, nihil de sacerdotio invenimus. 

Quare contra opinionem temporibus ante Mosen apud Hebraeos primo- 
genitos rnunere sacerdotali functos esse A. Calmet, V. H. Kurtz, P. Scliolz, 
J. Linder, alii viri docti dixerunt. 



II. Sunt qui existinient ex loco Ex 24, 5., ubi Moses 
adulescentes filiorum Israel ad sacra lacienda misisse dicitur, colligi 
posse ante Mosen primogenitos munere sacerdotali functos esse. 



Onkelos, Ps. Jonathan, Sa c adja loco allato pro Q 1 ^^ iuvenibus posu- 
erunt V "O'G primogenitos. 



At verbis fb$ i^a obtulerunt holocausta et B^tf BVjfl in??!! immo- 
laverunt mctimas pacificas illi iuvenes neque ut sacerdotes neque ut 
sacerdotum ministri describuntur. Non appellantur sacerdotes', nam 
primum ilia verba etiam de iis, qui Jahvae sacra faciunt, crebro usur- 
pantur (velut Ex 3, 18; 5, 3; 8, 23s; 22, 19. Lv 17, 8. I % 1, 
19. 25; 3, 4; 8, (53. Jes 66, 3. Koh 9, 2); deinde victimas adigere, 
quod verbo nb^ misit significatur, non est sacerdotis, qui sacris opera- 
batur, sed eius, qui ofiferebat; denique Moses sacrum, quod proprie 
dicitur, i. e. aspersionem sanguinis ipse exsecutus est. Neque vero illo 
loco dicitur iuvenes nihil amplius fuisse nisi sacerdotum ministri (cf. 
I Sm 2, 13); iiain ea ministeria, quae iis attribuuntur, numquam a 
simplicibus rninistris fiebant; sed verba allata in eos iuvenes cadunt, 
quatenus paries filiorum Israel, qui sacrificabant, i. e. totius populi gerunt. 

III. Plerique interpretes locum Ex 19, 22. 24 de sacerdotibus, 
qui temporibus ante Mosen apud Hebraeos sacra procuraverint, agere 
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contendunt. Idque alii nulla explicatione addita afnrmant, alii coni- 
ciunt illos sacerdotes ant primogenitos fuisse aut e variis familiis 
oriundos aut a Mose interim constitutes. 

P. de Hurnrnelauer (op. all.) existimat sacerdotes, qui loco allato 
conimernorantur, secunduin ordinem Melchisedech fuisse, sed non .bonos 
piosque. Si eniin, ut ex Jos 24, 14. Ez 20, 7 s; 23, 3. 8. 19 apparet, 
aut tota gens Hebraica aut certe inagna eius pars, dum in Aegypto com- 
morabatur, fictorum deorum cultui dedita erat, id sine aliqua sacerdotuni 
neglegentia aut indulgentia fieri non potuit. Ne auteni illi sacerdotes 
post Hebraeoruni egresurn ex Aegypto sacro ministerio, quo ad id tempus 
functi evant, privarentur, Aaron, cum Moses per plurimos dies apud deum 
in monte Sinai versaretur, instigaverunt, ut vitulum conflatilem ex inau- 
ribus aureis formandum curaret, queni Hebraei pro siniulacro ipsius Jahvae, 
qui eos e servitute Aegyptia eduxerat, venerabantur (Ex 32, 1 8). At 
Moses Levitas armatos per media castra inisit, qui seditiosos illos sacer- 
dotes circa vetus tabernaculum ebrios recubantes districtis gladiis ceci- 
derunt; quo impetu ad tria milia virorum perempta traduntur (ib. v. 26 
28- Falso Vulgata: ,,quasi viginti tria milia"). 

Exsistit autem hoc loco quaestio subdifficilis, quinam sacerdotes illi 
antiqui ordinis fuerint. Auctor, quern rnodo comniemoravimus, ad earn 
ita respondet: Primls teniporibus capita familiarum res divinas perpetra- 
bant. Filii non sacrificabant, nisi postquam familiam propriam nacti erant. 
Velut Jacob sacrum non fecit, cum caelebs in Mesopotamiam proficisceretur 
(Gn 28, 18); fecit autem, cum unS, cum familia in patriarn redisset, idque 
ante patris mortem (ib. 31, 54; 33, 20; 35, 7). Ex quo patet, ubi sin- 
gulae familiae paulatim ita auctae erant, ut ex iis gentes evasissent, im- 
primis apud principes sacerdotium fuisse solere. Conferas Gn 14, 18., ubi 
de Melchisedech, sacerdote et rege urbis Salern, et Ex 2, 16., ubi de 
Jithro, sacerdote et principe Midianitarum, agitur. Etiam antiquissimi 
illi Babyloniorum reguli clientes (patesi, isalclcu) sacerdotes fuerunt. Quare 
vocabulum quoque [tf3 non modo sacerdotem (et quemyis dei ministrum 
Ps 99, 6), vevum etiam summum magistratum civilem (cf. Ex 2, 16; 3, l) 
significat. Jacob defuncto unus erat, cui sacerdotium iure obvenit, Joseph, 
quern pater moriens T'C 1 ^ *W t eximium (principem) fratrum suorurn saluta- 
verat (G-n 49, 26) et quern fratres ipsi principem agnoverunt (ib. 50, 
17 2l). Primogenitus Joseph Menasse erat patrique maxime earns (ib. 
48, 17). Quae cum ita sint, F. de Hummelauer accipiendum esse censet 
tempore, quo Hebraei in Aegypto commorabantur, sacerdotium penes Menas- 
saeos fuisse, non^tamen ita ut omnes Menassaei sacerdotes fuissent, sicut 
ne Levitae quidem omnes sacerdotes exstiterunt ; nam trucidatis tribus 
illis milibus sacerdotum, de quibus Ex 32, 28 sermo est, triginta duo 
milia ducenti viri pugnatores tribus Menasse superfuerunt (Nm 2, 2l). 

Quod F. de Hummelauer multa, doctrina defendere studet. Quamquam 
nihil aliud est nisi audax opinio, quam, cum firmis fundamentis caret, 
pauci probabunt. 

IV. Quantum equideni iudicare possum, de Hebraeoruni ante Mosen 
sacerdotibns ita sfcatuendum est: Aetate ante Moseu quilibel suoruni 
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sacrificioruin erat minister. Yelut Kain et Abel (Gn 4, 3 s.), Noah 
{ib. 8, 20), Jacob (ib. 33, 20; 35, 7), Moses (Ex 17, 15; 24, 6ss; 
29, 1 ss.) sacra faciebant. Imprimis vero patriarchal, qui erant capita 
fainiliarum neque ullum super se principem agnoscebant, intra patri- 
archatus sive farniliae suae dicionem sacerdotali officio fungebantur 
(praedicabant nomen dei Gn 12, 8; 13, 4; 20, 25; 33, 20-, sacra facie- 
bant ib. 12, 7 s.; 13, 4. 18; 22, 2; 26, 25; 35, 1., inipertiebant bene- 
dictionem vel maledictionem ib. 9, 2527; 27, 27 29. 39s.; 48, 
15s. 20; 49, 1 27., peragebant circumcisionem ib. 17, 23), cuius rei 
vestigium apud Hebraeos etiam post institutum sacerdotium Levitieum 
in rnactatione agni paschalis invenimus, quam ex lege Ex 12, 3 qui- 
libet pater familias perficere debebat; neque vero ex libris divinis evinci 
potest patris vicem implere soli primogenito licuisse. Sed cum omnes 
primitiae Jahvae consecratae essent, non mireris, quod iis, t qui natu 
maximi essent, nonnumquam munus sacrum mandabatur (cf. Ex 24, 5. 
Jdc 17, 5). 

Potestatein sacerdotalem patris familias vel principis per longum tempus 
valuisse constat; nam etiani iudicum aetate eum usuru invenimus (Jdc 6, 
1719; 13, 19). 

Hebraei in Aegypto commorantes num. proprium ordinem sacer- 
dotalem, fortasse ex certa quadam. tribu sumpturn, habuerint, ex sacris 
litteris clare cognosci non potest. Neque vero dubium est, quin postu- 
latis religionis in animis paulatim auctis et vario commercio atque usu 
cum Aegyptiis, quibus sacerdotum ordo summa auctoritate erat, peri- 
uloque, quod inde religioni Hebraeorum imminebat, quin liis aliisque 
rebus effici coeptam sit, ut pristinae res conimutarentur. Item constat 
easdem res magni fuisse momenti, ut tempore procedente dignitas sacer- 
dotalis singulari tribui deferretur. 

Sacerdotes Hebraeorum si iam in Aegypto in unum corpus coalu- 
erant, manifestum est nbvum sacerdotum ordinem haud facile institui 
potuisse, quod ea re iis, qui ad id tempus sacerdotss eraut, sua dignitas 
(foriasse iam a maioribus accepta) adempta est. Sed praeter narra- 
tionem de seditione a Korali, Dathan, Abiram facta (Nm c. 16) in 
sacris litteris niliil fere invenitur, unde mutationem illam difficilem 
fuisse appareat. 

Conferas P. Scholz, Die heiligen ' Altertiimer des Volkes Israeli, 
3 10. - J. Linder, Geschichte des alten Bundes 556. Klagenfurt 1913. 
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Sectio prima 

De institutione ministrorum cultus divinl 
variisque eorum ordinibus 

I. Oinnes quidem Hebraei ad cultum divinum obligati erant; quare- 
Ex 19, 6 populus theocraticus B^LpJ robtifc regnum sacerdotum ideoque 
tfiT^ ^ gens sancta vocatur singulique cives sunt n.>7- ^ sacerdotes: 
Jahvae (Jes 61, 6), sacerdotes reliquarum gentium ad Jahvae templum 
connuentiuni. Sed singular! ratione Jahve primogenitos, quibus in clade 
Aegyptiorum vita conservata erat, ad ministerium sacrum sibi vindi- 
cavit (Ex 13, 2; 34, 19. Lv 27, 26. Nm 3, 13; 8, 17). 

Foedere autem ad monteoa Sinai cum Hebraeis inito ad sacra pub- 
lica celebranda loco primogenitorum, qui ideo rediinendi erant, Jahve 
tribum Levi substituit (Nm 3, 68. 12. 40 s ; 8, 17 19) Atque vi- 
ginti duo milia Levitarum (ib. 3, 39) Jahvae attribuebantur pro re- 
demptione totidem primogenitorum ceterarum tribuum, reliqui, qui 
supererant, 273 primogeniti redimebantur quinis siclis (ib. v. 45 47). 
At numeri Nrn. 3, 22. 28. 34 traditi (Gersonitae 7500 + Kahathitae 
8600 -f Meraritae 6200) non 22.000, sed 22.300 efficiunt. Scribae in. 
numeris ponendis errasse videntur. Complures interpretes errorem no- 
tant v. 28, ubi WW legitur, cum (MlSft) ^^V tres legendum sit, nt sunmui 
Levitarum, quae singulis ex numeris conficitur, non sit 22.300, sed 
22.000. Alii existimant niendum esse v. 22 in numero Gersonitarum, 
ubi littera "i, quae est nota numeri 200 (litteras enim ad numeros ex- 
primendos olim ab Hebraeis adhibitas esse constat), cum littera 1 (== pfl) 
sive nota numeri 500 comniutata est. Cui tamen coniecturae obstat, 
quod parum verisimile est in antiquissimis codicibus Kapli finale exsti- 
tisse, quale nee Samaritani habent, quorum scripturae antiquissima 
Hebraica simillima f'uerit. Alii interpretes putant numero viginti duo- 
rum milium homines sexus virilis familiarum sacerdotaKum Aaron 
eiusque filiorum non esse additos, quod ii non ut Levitae in locum primo- 
genitorum succedebant. 

Jahve unam tribum ad sacrum niinisterium elegit, ut unitate sa- 
crarii et sacerdotii unitas religionis et nationis servaretur. Elegit autem 
lianc tribum propter eius singularem in superstitione vituli conflatilis 
reprimenda fervorem (Ex 32, 28 s.) *, quam ob causarn in benedictione 
tribuum etiam diserte commendatur (Dt 33, 8 10. cf. Mai 2, 4 ^6). 
Princeps vero ratio, ex qua ministeriuni divinum in tribum Levi col- 
latum est, fuit libera dei electio (Nm 18, 6) 2 . 
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1 S. Jarchi ad Nm 6, 12: ,,Accepi Levitas in permutationem (prirno- 
o-enitorum), eo quod peragi deberet ministerium sacrum per primogenitos ; 
verum postquatn peccaverant vituli aurei cultu, profani evaserunt; Levitae 
autem, qui non commiserant idololatriam, elect! sunt in eorum locum". 
Et ad Nm ], 49 verba dei affert: ,,Nam illi (Levitae) mei sunt; quia non 
errarunt in vituli aurei cultu". Mainionides (De idololatria 1, 10) 
Hebraeos accusat, quod in Aegypto a cultu veri dei desciverint et ad 
mores Aegyptiorum transierint, ,,ut exemplo eorum idola venerarentur, 
excepta tribu Levi, quae in mandatis maiorum perseveravit, neque ullo 
tempore tribus Levi idolis serviit". 

2 Nomen Levi (et Levitae) a nonnullis non nomen personae aut tri- 
bus, sed nomen ob munus quoddarn datum intellegitur. lidem vocabulum 
*fo a radice 'Ti^ (= adhaesit alicui) ducunt et ad area,m foederis cornitan- 
dam referunt, unde ea tribus, quae earn comitari debebat, nomen traxerit. 
At videas A. van Ho on acker, Le sacerdoce levitique 287 ss. 

Alii ex Gn 49, 7 collegerunt tribum Levi iam. interisse, r antequam 
Hebraei terram Canaan ingrederentur. Quod omnino falsum est. Nam 
dispersio tribus praeclicitur ilia quidern loco allato velut poena peccati a 
Levi commissi ; sed ea dispersio poena esse desiit, postquarn filii Levi ,,con- 
secraverunt manus suas Jahvae, unusquisque in filio et in fratre suo (i. e. 
eos interficiendo), ut data sit illis benedictio" (Ex 32, 29). 

II. Imprimis Jahve familiam Aaron elegit (Nni 3, 10),' in qua 
sacerdotium ita hereditarimn erat, ut primogenitus summum teneret 
pontificatum, ceteri simplici fungerentur sacerdotio, cum ornnes alii ex 
eadern tribu ad munus Lemtarum assumerentur, quae trifaria hierarchia 
tripartite tentorio onmiuo respondebat. 

1. Dignitas sacerdotalis iam ante vituli aurei superstitionem fa- 
miliae Aaron destinata est (Ex 28, 1) 1 tuncque saltern implicite Levi- 
taruni quoque electio facta est, quae appendix efc complementum elec- 
tionis sacerdotum esse videtur. Quam sacerdotii dignitatem Jahve Aaron 
postea insigni quodam miraculo confirmavit, virga Aaron gerniinante 
amygdalasque proferente (Nm 17, 2123. cf. Hebr. 9, 4) 2 ac brevi 
novi mandati promulgatione (Nm 18, 1 7). Neque ergo propria auc- 
toritate Aaron sacrum rnunus suscepit, sed %aXoD|AVo? DTCO TOD O-eoO 
(Hebr 5, 4) 3 . 



1 lain Ex 4, 14 Aaron ^ti Levita = J03 sacerdos vocatur, ex quo 
nonnulli interpretes colligendum esse consent tribuin Levi iam. ante voca- 
tionem Mosis sacerdotio functam esse. At textum loci allati corruptum 
esse existimandum est. Adverte, quam facile ^n ex corrupto proximo 
adscripto vocabulo Klbn (Sam.) oriri potuerit. 

2 Quam tarn miram rem rationalistae, qui vocantur, hoc fere modo 
evenisse coniciunt: Moses conventum populi instituerat, in quo constitue- 
retur, ex quanam familia in posterum sacerdotes sumendi essent. De qua 
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dignitate principes duodecim tribuum per baculos sortiti sunt, quod sorti- 
tionis genus etiam nunc apud Arabes usitatum est. Sorte ius sacerdotii 
familiae Aaron obtigit, cuius baculus floribus et fructibus ornabatur, ut id 
signifiearetur. Qui baculus ad diem posterum in tentorio sacro asservatus 
est; eo autem die baculus prolatus populoque pronuntiaturn est Jahven 
familiam Aaron sorte elegisse, ut in posterum sacerdotio fungeretur, vel 
(posito signo rei pro re significata) baculum Aaron a Jahve floribus et 
fructibus ornatum esse. Cuius rei mernoria ut perpetuo conservaretur, ilie 
baculus in loco sacro repositus est. 

Quarn interpretationem intento studio refutare supervacaneum videtur. 

3 Sacerdotium Leviticum sive Aaroniticum , quod Paulus apostolus 
AsbiTWfyv tspwoovYjv et tdiv 'Aapwv vocat (Hebr 7, ll), obscuram tantum 
ct tenuein adumbrationem sacerdotii novi testamenti fuisse decent idem 
apostolus (ib. 4, 14 8, 13), Augustinus (De civ. dei 17, 6, 1. MSL 
41, 536: ,,Ipsum secundum ordinem Aaron sacerdotium tamquam umbra 
f'uturi aeterni sacerdotii constitutum est"), alii. 

2. Pontifex in libris divinis variis appellatur nominibus. Vo- 
catur ^1TJP pap sacerdos magnus (Lv 21, 10. Nm 35, 25. 28. Jos 20, 6. 
II Rg 12, 11; 22, 4 8; 23, 4 Hagg 1, 1. 12. 14; 2, 2. 4 Sack 3, 1. 
8; 6, 11. Neli 3, 1. 20; 13, 28. II Chr 34 9), tftfiO. JP3P sacerdos prin- 
ceps (II Eg 25, 18. Esr 7, 5. II Chr 19, 11; 24 11; 26, 20; 31, 10) 
et simpliciter tf^v princeps (II Chr 24, 6), tT^P JPap sacerdos unctus 
(Lv 4,3.5. 16; 6, 15) et pap sacerdos %t' egoxty (Ex 29, 30; 31, 
10; 35, 19; 39, 41. Lv 1, 7; 4, 6 s. 10. 17. 20. Nm 3, 32; 25, 7; 26, 
1. 3. 63. I % 1, 8. II Rg 11, 9 s. 15. 18; 12, 3. 8. 10; 16, 10 s. 15 s; 
22, 10. 12. 14; 23, 24), Chaldaice *an Kfta ( c f. Jos. AJ 3, 7. 1: ava- 
pa|3dxv]<^ fbrtasse avapa(3atY]<; = f 1 ??^ legendum), apud LXX interpretes 
6 tepstx; ysya.c, (semel Lv 4, 3 etiarri apx^pso?, cf. Ill Esr 9, 40), in 
novo testarnento Apx^epsu? (Act 5, 24 in nonnullis codicibus 6 
cf. Ill Esr 9, 39), III Mcc 1, 11 6 TcpoTjYobjieyo? rcavrcov 



a) Ut unum erat sacrarium, in quo religio publica exercitanda 
erat, ifca unus quoque sacerdos magnus, quod ad unani religionem con- 
servandam niultum couferebat. Munere suo usque ad mortem funge- 
batur; habebat tamen vicarium, qui ipso impedito rnunus sacrum ad- 
ministrabat et n.3^195 JBS sacerdos secundus sive propontifex (II Rg 25, 18 
[et 23, 4., ubi pa pro ^n$ legendum est] Jer 52, 24), ^^ P 3 sacerdos 
alius (M. Joma 1, 1. cf. Megilla 1, 9), stepo? apx^epso; (Jos. A J 17, 
6. 4. cf. 11, 8. 2) vocabatur. 

Imprimis die sollemnis expiationis nemo praeter summum sacerdotem 
sacris operari poterat. Cum autem pontifex vel pollutione nocturna vel 
morbo vel alio inopinato casu impediri posset, quominus sacra perageret, 



Institutio ministroram saerorum eorumque ordines 147 

.eius vicarius, qui eadem fere potestate et auctoritate instructus erat, sacra 
praescripta faciebat. 

Sunt qui existiment officium propontificis perpetuum fuisse atque ius 
succedendi in pontificatum adnexum habuisse. Quod tamen nullo argu- 
mento probari potest. 

Cum Aaron, primus pontifex a deo constitutus x , filiis maioribus 
Nadab et Abihu interfectis (Lv 10, 1 s.) 2 , duos haberet filios, Eleazar 
et lihamar, ille in paternam dignitatem successit (Nna 20, 28. Dt 10, 
6. Jos 14, 1; 17, 4; 19, 51; 21, 1) et hoc defuncto eius films Plnhas 
{Jdc 20, 28. Jos. AJ 5, 1. 28), cui deus propter perpetuum divini ho- 
noris sfcudmni promisit pontificatum fore penes posteros suos (Nm 25, 
12 s. Sir 45, 2326. I Mcc 2, 54) 3 . Et mansit summum sacerdotium 
in familia Eleazar usque ad Eli\ hunc enim Ithamaridem fuisse ex 
I Chr 24, 6 colligitur, ubi Ahirnelech, ab eo genus ducens,' ad pro- 
:geniem Ithamar refertur (cf. Jos. A J 5, 11. 5). Creduntur illo tern- 
pore duo pontifices simul hoc munere (in Gibeon et Hierosolymis) per- 
functi esse (II Srn 8, 17; 15, 24. 29. 35; 17, 15; 19, 11; 20, 25. I Eg 
4, 4. I Chr 15, 11; 16, 39; 18, 16; 24, 3. 6. 31). Kursus ad posteros 
Eleazar pontificatus transiit sub rege Salomo, qui Abjathar, qui ex 
familia Ithamar oriundus erat, de dignitate locoque deiecto (I Rg 2, 
27) genus Eleazar in Sadok restituit (ib. v. 35. Jos. AJ 8, 1. 3) 4 . Inde 
pontificatus in eo genere permansit (1 Chr 5, 34 41. Esr 3, 2; 5, 2. 
Neh 12, 10. 26. Hagg 1, 1. 12; 2, 3) usque ad tempora Antiochi IV 
Epiphanis, regis Syriae (175 164 a. Ch.), qui summum sacerdotium 
pontifice vivente contra legis divinae praescriptum plus offerenti ven- 
debat (II Mcc 4, 7 10. 23 s.). Alexander Balas, Antiochi Epiphanis 
.filius 5 , dignitatem pontificalem Jonathan duci belli, qui ex classe sacer- 
dotali Jojarib erat, detulit (I Mcc 10, 15 21). Simon demum, eius 
fratrem, Judaei principem et summum sacerdotern crearunt (ib. 14, 41). 
Cuius posteri, .qui iideni erant reges, officio pontifical! fungebantur 
usque ad' Herodem Magnum, qui pontifices ad arbitrium mutabat, quod 
exemplum postea Eomani quoque sequebantur. Quo quidem tempore 
ex paucis familiis sacerdotalibus (Phiabi, Boethos, Ananos sive Hannas, 
Kamith) semper fere sumnii sacerdotes sumpti sunt (cf. Jos. A J 15, 2. 
4 20, 6) 6 . Christi morte postquam cultus Mosaicus abolitus est, quod 
ut indicaretur, illo moriente miraculo dei velum templi scissum est 
(Mt 27, 51), dignitas pontificalis eaque in dies magis imminuta 
Judaeis verbo usque ad eversionem reipublicae mansit, re vera tota in 
Jesum Christum transla,ta est, cuius imaginem pontifices a Mose di- 
yinitus instituti quodani modo adunibrarant. Ille igitur, ubi primum 
per suurn sanguinem. homines expiavit et ad ipsain sunimae maiestatis 
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sedem caelestem delatus est, ad omnium sine ullo discriinme gentium 
salutem suminus isque sempiternus sacerdos merito habetur (cf. Hebr 
2, 17; 3, 1; 4, 1416; 5, 110). 

1 Dignitas pontificalia ab Aaron suscepta eiusque virtutes sacerdotales- 
Sir 45, 6 22 maximis celebrantur laudibus. 

2 Nadab et Abihu propterea perierunt, quod ignein profanum ad suf- 
fitum adolendum adhibiti sunt. Atque deus eos icleo tarn graviter puni- 
visse crelitur, ut exemplum statueret, ne sacerdotes in posterum sacra 
mutarent. 

3 Quod promissum quo modo effectum sit, P. de Hummelauer 
(Comm. in Dt 292) ita explanat: Verba -07$ r^rjS iT 1 *^ foedus sacerdotii 
perpetuum non aliam habent vim quam sirailia verba, quae leguntur in 
Eomanorum pontificum decretis ,,perpetuo valituris" i. e. nulla auctoritate 
prorsus humana abrogandis, quae tamen nihilo minus auctoritate vel pon- 
tificis, qui decretum tulit, vel alicuius successoris abrogari possunt et in- 
terdum abrogantur. Itaque verba, quibus Jabve Pinhas pontificatum per- 
petuum promisit, nihil aliud dicunt nisi illud promissurn nulla auctoritate 
humana abrogandum fore neque negant ipsum Jahven posse illud mutare.. 
revocare, necessitatibus temporum accommodare. Cf. August. Quaest.. 
in Heptateuch. 1. 2. qu. 124. MSL 34, 639: ,,De ordine Aaron dictum 
est in sempiternum vel propter tempus non praeceptum, quousque obser- 
varetur, vel quod res significaret aeternas". 

4 Complures critici nostrae aetatis Sadok ex genere Aaron fuisse ne- 
gant, pro qua opinione loco I Sm 2, 27 36 nituntur. Sententiam enim,. 
quam ,,vir dei" loco allato contra Eli pronuntiat, pro vaticinio post even- 
tum conficto habent eanique conscriptam censent, postquam Abjathar, ab- 
nepos pontificis Eli, a rege Salomo dignitate pontificatus privatus est. Quia 
autem ille vir dei non tantum 2^\ bracchium (non &31 semen, LXX aTtEp^a) 
Eli, sed etiam bracchium domus patris Eli praecisum iri praedicit (v. 3l), 
concludunt in Abjathar totam dornum, cuius erat Eli, i. e. domum Aaro- 
niticam sacerdotio privatam et "IS aemalum (Vulg.) ex alia familia ad dig- 
nitatem sacerdotalem assumptum esse. Quam interpretationem a vero longe 
aberrare cum ex primo libro Chronicorum turn ex vaticinio ipso apparet. 
Nam I Chr 6, 8 ; 24, 3 docemur Sadok ab Eleazar, filio Aaron, originem 
duxisse, in sententia autem illius viri dei verba 3K fi^ domus patris non 
domum Aaron, sed domum Ithamar, alterius filii Aaron, significant neque 
ipsa domus Ithamar universa dignitale sacerdotali, sed tantum summo sa- 
cerdotio privatur. Opinio igitur Sadok ex genere Aaron fuisse allato ar- 
gumento non refellitur. 

5 Cf. I Mcc 10, 1:6 TOD 'Avuctyoo 6 'Ereff avvj?. Haud dubie TOD- 

leendum est. 



6 Nonnulli ex eo, quod Jo 11, 49. 51; 18, 13 ap^iepeo? TOD iviao- 
s%eivoo dicitur, colligendum esse existimant annuum fuisse illo tern- 
pore pontificatum atque ad arbitrium principuin Eomanorum modo huic 
modo illi datum esse. At evangelista nihil aliud dicit nisi illo anno me- 
moratu dignissimo Kaiaphas fuisse pontificem. 
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Adnotatio. Seriem summorum pontificum secundum traditionem 
Hebraeorum exhibent Joseph us (qui AJ 20, 10 ab Aaron usq,ue ad 
lemplum a Salomo exstructum tredecim, stante hoc templo duodeviginti, 
stante templo secundo quinquaginta duos, in summa octoginta tres pon- 
tifices enumerat); Chronicon paschale MSG 92, 461. 464. 508.; liber 
.Seder olam. De pontificibus, qui ab Herode Magno usque ad inte- 
ritum civitatis Judaicae fuerunt, videas E. Sehurer in St Kr XLV, 1872, 
.597607. 

b) Supra dixiraus unum, non plures eodem tempore pontificatum. 
tenuisse. Quod cum certum sit atque indubitatum, quaeritur, quo inodo 
intellegendum sit illud Lucae 3, 2: STUI ocp'/iepe '.:<; v Avva %ai Ka'idcpa IYS- 
vsro pv^a 0-eou y.cX. Be quorum verborum vi sacrarum litterarum in- 
terpretes in contrarias sententias discedunt. 

Atque sunt qui putent corruptissimo illo saeculo, quo etiam pontifi- 
catus venalis erat, duos simul ad illam dignitatem admissos esse idque ex 
avaritia praesidurn Eomanorum, tamen contra veterum Hebraeorum insti- 
tutum. Sed cum haec mera sit . coniectura, nullo prorsus testimonio con- 
firm ata, facile a viris doctis repudiata est. 

Nonnulli existimant pontificatum eo tempore annuum, . non perpetuum 
fuisse. Eo igitur anno, de. quo Lucas scripsit, Annas munere pontificali 
se abdicasse, Kaiaphas id aggressum esse creditur, ut uterque recte ap- 
pellaretur pontifex. Atque opinio, unde haec explicatio deducta est, non 
temere posita esse videtur ; nam etiam in Talmude pontificates annui clara 
fit rnentio. Qua autem aetate ea consuetude obtinuerit, parum constat. Id 
tamen certum est aetate Christi earn non viguisse, quandoquidem Kaiaphas 
per decem annos pontificatum gessisse ex Josepho (A J 18, 2. 2; 18, 4. 3) 
notum est, ut opinio ilia pontificatum annuum fuisse in earn aetatem non 
quadrat. Deinde id quoque falsum est Kaiaphas pontifici Annas continuo 
successisse eodemque anno ad summum sacerdotium adscendisse; nam tres 
alios pontifices (Ismael, Eleazar, Simon) inter Annas et Kaiaphas inter- 
cessisse a Josepho (AJ j8, 2. 2) memoriae traditur. 

^Alii existimant etiam eos, qui summo pontificatu perfuncti erant, 
pontifices appellatos esse; qua re nihil esse certius ex Josepho aliisque 
scriptoribus apparet. Nonnulli contendunt Annas ap)(ispea appellatum esse, 
cum -omnes cognati pontificis ap^ispsC? nominarentur, Annas autem socer 
pontificis Kaiaphas fuisset. Complures dicunt vicarium sammi sacerdotis 
ap'/'.spea vocatum esse, Annas igitur vicarium pontificis atque in sacris 
adiutorem Kaiaphas fuisse. Quae tres opiniones speciem yeri illae quidem 
habent, sed propterea probari non possunt, quod ab evangelista Annas 
pontifici Kaiaphas praeponitur, cum pontifex, qui munere iam perfunctus 
erat, eiusque cognati et vicarius pontifice ipso inferiores fuisse putandi 
sint. Praeterea certum est a communi consuetudine abhorrere annos ab 
ahquo pontifice, qui munere suo perfunctus est, ant pontificis cognato,aut 
eius vicario numerari, immo vero tempora a nominibus eorum, qui ipsi 
rebus sacris praeerant, denotata sunt. 
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Hand pauei eensent et Annas et Kaiaphas titulo ap^tepew? significavi 
non respectu muneris sacri, sed administrationis rerum forensium in sy- 
nedrio magno, cuius duo erant capita, quorum unum Nasi i. e. princeps,. 
alterum Ab-beth-din i. e. pater domus iudicii vocabatur. Atque hunc prin- 
eipe inferiorem fuisse in iudicio, etiamsi summus sacerdos et extra indi- 
cium principe maior fuerit. Duos illos plerumque principes populi, non~ 
numquam principes sacerdotum (ocp^tspsfc;) appellatos esse, et sicut Romani 
fastos a consulibus significaverint, ita Hebraeos a duobus illis principibus 
annos numerasse. Alternas quoque fuisse eas dignitates, ita ut summus 
sacerdos uno anno esset princeps synedrii, altero pater synedrii. Verum haec 
opinio nullis solidis argumentis confirmari potest. 

Plerique interpretes recentioris aetatis existimant, quod Annas ap)(i- 
peo? appelletur, propterea euro, non eo tempore, de quo Lucas agit, pon- 
tificatum gessisse; Annas pontificetn fuisse ab anno sexto usque ad quin- 
tum decimum p. Ch. n. annum, Kaiaphas ab anno duodevicesimo usque 
ad tricesimum sextum p. Cb. n. annum; Annas autem primo loco nomi- 
nari propter auctoritatem, qua inter populares floruerit quaque omnia fere 
per Kaiaphas ex suo arbitrio administraverit ; quanta autem auctoritate 
Annas fuerit, ex verbis Josephi AJ 20, 9. 1 concludi posse: Tourov 8& 
OV TtpsapotaTOV v Avavov soto^saTatov Ysvsaftai. ravte ^ap ^' a X s 

Ttai Tobtoo? Tcavta? aovspY] ap^LEpatiuaai T(J) ftefy aoro? TcpoTcpo? 

i:ri TcXsi-j-cov aTcoXausa?, o;cep ooSsvi aovs[3Y] iwv itap' YJJUV ap"/ts- 
pewv. Cui opinioni adstipulandum esse censeo. 



3. Sacerdotes vocantur p^ ""35 ^i Aaron (Lv 1, 5- 8. 11; 2,. 
2; 3, 2. 13; 21, 1. Nm 3, 3. II Chr 13, 9 s; 26, 16; 29, 21; 31, .9; 
35, 14. cf. Neb. 10, 39) et nq* ^3 domws ^aro (Ps 115, 10. 12; 118,. 
3 ; 135, 19). Aliis locis appellantur &&,% &)<> sacerdotes Levitae, Vulg. 
nonnullis locis falso sacerdotes et Levitae (Dt 17, 9. 18; 18, 1; 24, 8;. 
27, 9. Jos 3, 3; 8, 33. Jes 66, 21. Jer 33, 18. Ez 43, 19; 44, 15. Esr 
10, 5. II Chr 5, 5; 23, 18; 30, 27), ^ ^ &X? sacerdotes filii Levi (Dt 
21, 5; 31, 9), B?lV*~p2 avrjan sacerdotes ex Levitts (Jos 21, 4), Vulgata: 
sacerdotes stlrpis Leviticae (Jos 3, 3), sacerdotes Leviticae tribus (Dt 
17, 18), sacerdotes Levitici generis (Db 24, 8; 27, 9), sacerdotes Levitici 
(Dt 17, 9) i. e. tribu Levi oriundi, ut a sacerdotibus non Levitis distin- 
guantur, qui apud altaria privata sacra faciebant. quippe qui certe non 
essent omnes L T evitae (cf. Jdc 6, 26; 13, 19). 

a) Sunt qui contendant tempore a Mose usque ad exsiliuni Baby- 
Ionium apud Hebraeos sacerdotes et laicos non fuisse distinctos omni- 
busque sacra facere lictiisse, quo iure aetate iudicuni Gideon (Jdc 6,. 
2028) et Manoah (ib. 13, 19), postea Samuel (I Sm 7, 69. 17), 
Saul (ib. 10, 8; 13, 8 s; 14, 35), David (II Sm 6, 17; 24, 25. 1 Chr 
21, 26), Salorno (I Kg 3, 4. coll. II Chr 1, 3. I % 8, 5. 62), Elia. 
(I Rg 18, 2938), Elisa (ib. 19, 21) usos esse. 
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Quam tamen opinionem a vero prorsus abhorrere nemo non intellegit, 
qui duas res ante oculos habet. Atque primum respiciendum est verbo 
saciificare in sacris litteris duplicem significationem inesse. Sacrificat 
(D'OpD) enim cum ille, qui victimam adducit et mactat, turn ille, qui san- 
guinem victimae coram Jabve effundit, id quod verbi causa ex Lv 1, 2. 5 
apparet: ,,Homo, si offeret (^1?-) ex vobis hostiam Jahvae . . . et mac- 
tabit vitulum coram Jabve et afferent ('O'Hprn) filii Aaron sacerdotes saii- 
guinem spargentque sanguinem circa aram . . ." Si priorem significationem 
respicias, quilibet Hebraeus sacrificare poterat, sin posteriorem, sacrificium 
a solis sacerdotibus ofierebatur. lam non est dubium, quin multi sacra- 
rum litterarum. loci priore signification intellegendi sint, ita tamen ut 
ministerium sacerdotum rninime exctudatur. Nam quod ,,universus popu- 
lus" (I Sm 11, 15), ,,rex Salomo atque universus coetus Israel" (I Eg 8, 
5), ,,rex et omnis Israel cum eo" (ib. v. 62) sacra fecisse traduntur, evi- 
dens est eos per sacerdotes sacrificasse. Idem de iis locis dicendum est, 
ubi Saul et David sacra procurasse dicuntur. Saul enim, cum .in Gilgal 
sacris operaretur (I Sm 13, 8 s.), per sacerdotes obtulisse ob id ipsum 
accipiendum est, quia eo tempore summum sacerdotem Abija secum babe- 
bat (ib. 14, 18 s.). Apud David quoque, cum ante arcam foederis in 
monte Sion (II Sm 6, 17) et in area Aravna Jebusaei (ib. 24, 25) sacra 
i'aceret, sacerdotes adfuisse ex tota narratione apparet. Deinde respicieii- 
dum est deum, quamquam Aaron eiusque stirpem ad sacerdotium elegerat, 
tamen certis occasionibus etiam aliis permittere potuisse, ut legitima sacri- 
ficia offerrent. Velut G-ideon et Manoah a deo non tantum permissum, sed 
clare imperatum est, ut sacrificarent. Samuel autem, Elia, Elisa propbetae 
erant, qui divino impulsu agebantur; quam ob rem ex eorum actionibus 
colligi non potest omnes Hebraeos potestatem babuisse sacra faciendi. Post 
exstructum autem templum Hierosolymitanum quin solis sacerdotibus res 
divinas in eo perpetrare licuerit, nihil dubitationis habet. Patet igitur 
inde a Mose usque ad exsilium Babylonium sacerdotes a laicis semper 
i'uisse distinctos. 

fo) Ordinem sacerdotum et Levitarum a Mose origineru duxisse 
rationalistae, qui vocantur, negant. Nani cum manifestum sit Ezechiel 
ignorare discriinen inter sacerdotes et Levitas, quod fl codice sacerdotali a 
statuitur, eius aetate id discrimen non f'uisse. Prophetam enim de 
Israelitarum regno et templo post exsilium restituendis negare alios in 
novo templo deo servire debere nisi posteros Sadok, qui iam ab aetate 
Davidica Hierosolyrnis illud munus praestitissent (44, 15 s.); qui autem 
sacerdotes tribus Levi hie illic in terra ad impium deorum cultum 
descendissent, eos in posterum humilibus tantum in templo ministeriis 
fungi oportere, ut culpam suani expiarent (ib. v. 1014). Ut igitur 
non niodo discrimen inter Judaeos et gentiles, sed etiam illud inter 
multitudinem et viros ad cultuin divinum destmatos non ab initio fuerit, 
ita Ezechiel demum discrimen inter sacerdotes et Levitas instituisse. 
Atque quod in maxima parte libri Jclc (cc. 3 16) nullius usquam 
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mentio fiat, qui cultum divinum publica auctoritate profiteatur, id ad 
eandeni referendum esse causam; uani etsi bis (6, 25 27; 13, 19) 
sacrum factum esse menioratur, tamen sacerdotem in ea re necessa- 
riuni non existimari. Sacerdotes vero et Levitas. si a Mose instituti 
essent, fieri non posse, ut iudicum aetate non apparerent. Quod autem 
I Sm 6, 15 Levitae memorentur, qui de area foederis nmneribus fun- 
gantur, id posteriore tempore additum esse. 

Verum est cultum divinum ante templuin conditum non ita ad regu- 
lam dire ctum fuisse ut postea; quod et continues bellis, quibus populus 
excitabatur et commovebatur, et gentiliuin consuetudinibus, quae ubique 
vigebant, quibus ne Hebraei quidem liberi erant, baud raro peremptum 
est. Seel tamen et sacrarium in Silo et Nob situm, id quod ex rebus 
gestis Eli et Samuel iudicum apparet, apud omnes magno erat bonore 
ibique iam multi cultu divino ordine occupati erant. Namque Saul octo- 
ginta quinque sacerdotes sacrarii in Nob siti siinul trucidavit (I Sm 22, 18). 
Quod auteni singuli homines privati vel patres familiae alibi sacrificabant, 
id etsi permittebatur ut mos hereditate acceptus, tamen magis magisque 
elaboratum est, ut oinnes uno loco deum venerarentur idque imprimis, 
postquam teniplum aedificari coeptum est; nam fana, quae hie illie in 
terra inveniebantur, magnam partem sedes superstitionis, libidinum, idolo- 
latriae exstiterant. 

Quod autem in capitibus libri Jdc, quae supra niemoravimus, hominum. 
ad cultum divinum destinatorum mentio non fit, inde colligi non potest 
eius modi homines aetate iudicum non fuisse. Nam et aliae partes veteris 
testamenti, quae posteriore tempore scriptae sunt, nihil de viris publica 
auctoritate cultui divino deditis tradunt, quoniam nulla occasio data erat 
eorum coniniemorandorum. Ut neque in prime neque in secundo libro 
psalniorum ne semel quidem nomen sacerdotis vel Levitae legitur, quam- 
quam cvitici recentiores totum psalteriuni post exsilium JBabylonium corn- 
positum esse decent. Ex quo silentio ut colligi non potest ordinem sacer- 
dotum legibus institutum post exsilium non fuisse, ita etiam ex illis 
capitibus libri Jdc demonstrari non poteat aetate iudicum viros a Mose 
ad cultum divinum electos non fuisse. Contra ex septimo clecimo et duo- 
devicesimo capitibus eiusdem libri manifestum est iam ab aetate Mosaica 
tribus Levi faisse res, quae ad cultum divinum pertinerent, exsequi. 

Conferas K. Comely, Hist, et crit. introd. in UT libros II, 1, 150 
154; D. Hoffmann, Das Buch Levitikus I, 271 273; J. Kley, Die 
Pentateuch frage *-2 1 1 2 16. 

Praeterea ex loco II Sm 8, 18 complures homines docti (inter 
quos G. Gesenius, "W. Kowack, K. Budde) apparere dicunt sacerdotium 
Hebraeoruni non a Mose esse institutum; ibi enini legi filios David 
sacerdotes fuisse, quo munere ex Pentateucho' certe fungi non debuerint. 



At quamquam loco allato filii David C^H 3 appellantur, tamen id voca- 
bulum ibi sacerdotes significare non potest, quae vis alibi in eo esse solet. 
Num v. 10 IS viri enumerantur, qui praecipua in aula rnunera obtine- 
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bant: Joab erat dux exercitus, Josaphat cancellarius, Sadok et Ahimeleeh 
sacerdotes, Seraja scriba, Benaja praefectus satellitum, filii denique David 
erant tW!"O. Quoniam igitur sacerdotes iarn v. 17 memorantur, vocabulo 
a^fO aliud aliquid significari necesse est. Atque Graeci Alexandrini ver- 
tunt: ol oloi Aa(3iS aoXdp^oa vjaav. Plerumque autem interpretes voca- 
bulum illud principes vel nobiles intellegunt. Quae cam ita sint, verisimile 
.est filiis regis illo nomine munera aulica, quae nobis ignota sunt, tribui. 
Quibus filiis regis quod idem nornen atque sacerdotibus datum est, nescio 
.an hoc indicetur eos similiter familiares regis fuisse atque sacerdotes fami- 
liares dei sunt in sacrario; nam rex est imago maiestatis divinae. Con- 
feras I Chr 18, 17., ubi filii David ' ^5 "fe? D^mi} proximi a latere 
regis, LXX 01 Tcpwtoi didSoyoi TOO [3aatXews vocantur, 

Gr. Gesenius quidem Thes. II, 663 s. longa dissertatione lectores 
persuaders conatur vocabulo p3 omnibus locis vim sacerdotis inesse. At 
paucos de hac re persuasisse videtur; nam recentissimae verborum Hebrai- 
corum editiones non tantum II Sin 8, 18., sed etiam aliis locis vocabulum 
'pD ministrum regium significare dicunt. Eadem duplex vocabuli JH3 vis 
in aliis indicibus ministrorum aulicorum invenicur, velut II Sm 20, 26., 
ubi quidam nomine Ira "117? p2> fuisse dicitur, quod parapbrastes Chal- 
daicus TH^ 5 ^1 princeps David regis vertit; I Eg 4, 5., quo loco }'"O expli- 
catur additamento ^/fen ^^1 amicus regis. Conferas etiam Ps 99, 6., ubi 
Moses et Aaron dicuntur B^HD i. e. praefecti populi sive eminentissimi 
principes. Merito igitur F. C. Movers (Kritiscbe Untersuchungen iiber 
die biblische Chronik 303) irridet eos, qui, ut locum II Sm 8, 18 inter- 
pretentur, filios David ,,a sacris regiis" vel ,,cultui publico praepositos" 
.fHofkaplane, Kultusminister, aumoniers de la cour, ministres de culte) 
fuisse coniecerunt. 

c) Hand pauci viri docti recentioris aetatis dicunt sacerdotes He- 
braeorum et IVIidiaiiitaruin-Kenitarum (Minaeorum) Mose auctore int?r 
se cohaerere. Narn quia Moses filiam Jithro, sacerdotis et principis 
Midianitarum, uxorern assumpsit (Ex 2, 21. cf. 3, 1; 4, 18), Jithro uon 
rnodo in castra Hebraeorurn venit et sacrificavit (ib. 18, 1 12), sed 
etiam Mosi de .iure dicundo suasit (ib. v. 13 27), alibi autem Mosis 
socer Hobab, films Keuel, nominatur (Nm 10, 29. Jdc 4, 11. Ex 
2, 18 nornen Eeuel falso ex Nm 10, 29 tralatum esse videtur), qui 
Nm 10, 29 in Midianitis, Jdc 4, 11 (cf. v. 17; 5, 24) in Kenitis 
numeratur etiam Jdc 1, 16 nyn ffiri homo Kenita est B. Stade 
(Geschichte des Volkes Israel I, 130s. Z AW. XIV, 1894, 307), queni 
K. Budde aliique secuti sunt, iudicavit Mosen in sacerdotibus insti- 
tuendis vetustius sacerdotium idque nou Hebraicum, sed Arabo-Keni- 
ticum imitatum esse. P. Homniel (Aufsatze und Abhandlungen ara- 
bistisch-sernitologischen Inhalts 30. Die altisraelitische Ueberlieferuug 
in inschriftlicher Beleuchtung 278), A. H. Sayce (Early history of the 
Hebrews 80), A. Jeremias (Das AT im Lichte des AO 2 433), J. Ben- 



154 P ars ! Antiquitates sacrae 

zinger (Hebraische Archaologie 2 56 s.), alii cuin nomen sacerdotum 
(Ifitii lawi' et lawi'at i. e. sacerdos mas et sacerdos femina) et inulta 
vocabula, quae ad cultuin pertinent (velut tamid, ( dla h , hat'at, azkara h } > 
turn, consilium populo sacra ornatissima dandi ex Mosis cum Jithro- 
vel Hobab (et cum. Aegyptiis) necessitudine ducere conati sunt; in qua 
re alii longius progrediuntur, velut D. Nielsen (Die altarabische Mond- 
religion und die mosaische Ueberlieferung 130 ss.). 

Ad quae haec respondeo : Nobili illi sacerdoti nomadum utrumque 
fuisse nomen, cum alterum fortasse appellatio esset, probabile est. Ita. 
iam Josephus AJ 2, 12. 1 de ea re iudicat: 'Is^sYXafo?, touto yap vjv 
imxX7][ia tcp c PayooT]Xcp x . Vocabulum Jithro (11^1 = phf? 1 ! praestantia, 
eminentia) autem ut Arabicum Imam idem valere quod praefectum 
populi putes 2 . Sed necessitudines quasdam intercessisse inter Midianito- 
Keniticum sacerdotium Jithro et Jahvae sacerdotium a Mose apud 
Hebraeos institutum demonstrari non potest. Nam vocabulum I e w1 
Hebraeos a Minaeis mutuatos esse propterea negandurn est, quod in 
sacris litteris id vocabulum prirno nomen tribus cuiusdam est 3 et pau- 
latim tantum ad miuistros sacrarii significandos usurpabatur. Neque 
verisiniile est Minaeos id nomen ab Hebraeis mutuatos esse, quod sacrum 
miuisterium ad tribum Levi turn deinum delatuni est, cum Moses et 
gens Hebraica cum sacerdotibus Minaeorum commercium habere coe- 
perant 4 . Quod porro complures ritus et nonnulla vocabula, quae ad 
cultum pertinent, similia sunt, id non ita explicandum est, ut Moses 
ea mutuatus sit, sed ut Hebraei iam pridem cum tribubus Midianito- 
Keniticis, quae paeninsulam Sinaiticam incolebant, commercium habue- 
rint. Mosen denique cum Aegyptiorum sacerdotibus, qui imprimis artes 
liberales colebant atque varia eruditione doctrinaque florebaut, magnum 
habuisse usuni verisimillimum est. Nam Ex 2, 1 15 legimus eum a 
filia regis Aegyptiorum educatum esse et usque ad aetatem firmatam 
in aula Aegyptia mansisse. Eruditus autem est omni sapientia Aegyp- 
tiorum (Act 7, 22). Eidem nomen Aegyptium est; nam quoniam certe- 
falsum est nomen Mose ex "rato (Ex 2, 10) duceudum esse, ex lingua 
Aegyptia explicandum est (= mes, mesu i. e. extractus sc. ex utero, 
deinde filitis, infans) 5 . Manetho autem, rerum scriptor Aegyptius, auctor 
est (apud Jos. Ap 1, 26. of. 28) Mosen sacerdotem Heliopoli i'uisse (?) et. 
prius nomen Osarsipli (i. e. Osarsupi B perthiens ad Osarsup", nomen 
Osiridis Heliopolitani) cum Mose niutavisse (?). Qua re tamen non im- 
peditur, quin Moses in sacerdotio Hebraeoruin instituendo suo tantum 
consilio usus esse iudicetur. 

Ceterum sacerdotium Mosaicuin eiusque omnia instituta cum dei 
electione gentis Hebraicae eiusque foedere cum Jahve inito coaluerunt, 
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eoque sacerdotio adeo religio gentis Hebraicae refertur, ut sacerdotium 
nullius alterius gentis ei plane respondeat. Quare iudicandum est 
Mosen in instituendo sacerdotio suo tantum ingenio usum esse, ita 
tanien, ut ea, quae ei deus revelaverat, sequeretur. 



1 Nomen 'Isfl-sfXaio? compositio ex duobus vocabulis 7KlI>1 ' ^tfT 1 esse 
potest, unde correptione ^KlJhJT 1 , substitutione litterae J pro 1 ^KiyjlT 1 or- 
tum est. 

2 J. Do Her (ZkTh XXVIII, 1904, 782) existimat vocabulum im in 
lingua Midianitarum idem valere quod H")n = socer. Mirum esse, quod om- 
nibus locis, ubi sacerdos Midianitarum socer Mosis appellatur (Ex 3, 1 ; 4, 
18; 18, .1. 5 s. 9. 12), Jithro legatur, quasi Tin 11 idem sit ac "tfT 1 (Ex 4, 
18) cum suffixo 3. pers., et praeterea etiam frin 13nn = socer. Verisimile 
esse Ifil"i initio glossam ad marginem scriptam fuisse, quae postea, cum 
propria vis vocabuli (I)" 1 *" 11 in oblivionem adducta esset, nomen proprium 
existimata et in textum recepta sit. 

3 Nomen l e> w\ initio nomen tribus alicuius fuisse E. Kb nig quoque 
(Geschichte der alttestamentlichen Religion 229) et E. Meyer (Die Israe- 
liten und ihre Nachbarstamnie 72 ss.) sibi persuaserunt, nisi quod hie 
(ib. 88 s. 428) cum D. Nielsen aliisque dicit illud nomen initio tribum 
quandam Midianitarum, quae in Kades Barne'a habitabat, significasse. At 
Levitas alienigenas inter Hebraeos fuisse in libris divinis non solum nusquam 
indicatur, sed clare negatur, cum Dt 14, 29 Levitae praeter alienigenas 
commemorantur. M. Gem oil (Grundsteine zur Geschichte Israels 392) 
ita demonstrare studet Levitas alienigenas inter Hebraeos fuisse, ut ho& 
locos afferat: Jdc 17, 7 et 19, 9. At ibi nihil aliud legitur nisi Levitam 
quendam Bethlehemitam in montibus Ephraim ut peregrinum moratum 
esse. Item l e iv\ quoque, cuius Dt 18, 6 mentio fit, intellegendus est. Dt 
29, 10 autem verbis: ,,peregrinus tuus, qui tecum moratur in castris" 
Levitam significari sine ulia causa dicitur ; immo vero ad peregrines, qui 
Hebraeos ex Aegypto profectos comitabantur (Ex 12, 38), referenda sunt- 

4 S. Landesdorfer (Die Bibel und die siidarabische Altertums- 
forschung 66 s. BZF III, 5 6) iudicandum esse putat similitudinem ap- 
pellationis sacerdotum Minaeorum et nominis tribus Hebraicae eo perti- 
nuisse, quod ipsi Levitae electi sunt, ut in sacrario servirent. Quod ori- 
ginatione utriusque nominis adiuvari; nam et l e w\ et laivV . (a radice nr>) 
coniunctum cum deo valere (cf. H. Grimme ZDMG LXI, 1907, 83). 

5 Manifestum et filiam Pharaonis, quae a Josepho AJ 2, 9. 5 

;, ab Eusebio Praep. evang. 9, 27. MSG 21, 729 Meppi? 
appellatur (ex opinione J. Orr Hatasu = Makere - Hatschepsowet, filia 
Pharaonis Thutmes I), lingua Aegyptia usam esse et scriptorem biblicum 
verba eius Hebraice reddidisse. Quare nomen Mose ex lingua Aegyptia 
explicandurn est. Ceterum de originatione nominis Mose videas J. D oiler, 
Zum Namen ,, Moses" (BZ III, 1905, 151 153); E. Kb nig, Geschichte 
des Keiches Gottes bis auf Jesus Christus 93 96. 
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4:. Omne Levitarum genus pro niunero trium filioruni Levi 
in tres classes divisum erafc, ut ex hac tabella apparet: 

Levi 



Gerson 


Kahatli 


Merari 


Libni Simei 


Amram Jizhar Hebron Uziel 


Maheli Musi 



Aaron Moses 
Cf. Ex 6, 16 ss. Nm 3, 17 ss; 26, 57 ss. 1 Chr 6,1 ss; 23, 6 ss. 

t 

Etiam posteri Mosis ceteris Levitis sine dignitate peculiari adnu- 
merati sunt (I Chr 23,14). Forfcasse sacerdotiuni illis propterea ne- 
gatum est, quod ex niulieribus peregrinis suscepti essent, ex Sippora 
Midianitide (Ex 2, 21 s; 18, 24) et Cuschita (Nm 12, 1). 

Uxor Mosis, de qua Nm 12, 1 sermo est, non est Sippora, ut com- 
plures interpretes contenderunt. Aaron enim et Mirjam certe cum Mose 
non sunt rixati propter uxoreni, quarn quadraginta annis ante duxerat. 
Praeterea Sippora non Cuschita sive Aethiopissa erat, sed Midianitis. Quare 
credibile est Mosen mortua Sippora aliam uxorem duxisse eamque Cusehi- 
tam, cuius nomen tameu litterae sacrae non tradunt. 

a) Gritici nostrae aetatis pro. certo habent secundum leges Deu- 
teronomii quemlibet Levitani sacerdotio fungi potuisse atque omnibus 
rebus sacerdotibus aequatum esse. 

Quam opinionem primum quidem eo probare student, quod officia, 
quae Dt 10, 8 tribus Leviticae propria esse dicuntur, sacerdotalia sint. 
Id quod illis locis Jahvisticis libri Josua (13, 14, 33; 18, 7) confirmari 
existimant 1 , quibus sacerdotium Jahvae hereditas tribus Leviticae esse 
dicitur. 

Atqui etianisi omnia ea officia, quae Dt 10, 8 enumerantur, sacer- 
dotalia esse concederemus, tamen inde eolligi non posset omnibus Levitis 
aditum ad sacerdolium patuisse. Nam ut mulieres liberosque praetermit- 
tamus, sacerdotio exclusi erant cum ii, qui aliquo corporis vitio labora- 
bant (Lv 21, 18 20), turn ii, qui ad fictorum deorum cultum defecerant 
(II Kg 23, 8 s. Ez 44, 12). Contra dici quidem potest ius fuisse com- 
mune atque solum ''usum iuris certis quibusdam condicionibus fuisse ad- 
nexum. At id ipsum quaeritur, num ius sacerdotii quondam omnium 
Levitarum commune fuerit vel num auctor Deuteronornii omnes Levitas, 
si non re ipsa, tamen iure sacerdotes esse dicat. Neque vero quod sacer- 
dotium hereditas tribus Leviticae vocatur, idcirco sacerdotium commune 
fuit. Nam etsi tribus Levi secundum iura et officia in duos ordines, fi- 
lios Aaron ceterosque Levitas, divisa erat, tamen dici potest sacerdotium 
hereditatem Levitarum fuisse, quia secundum legem sacerdotalem sacer- 
dotes et Levitae unum corpus efficiunt atque Levitae sacerdotibus asso- 
ciati sunt (Tlty Nm 18, -2. 4). 
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Neque tamen concedimus ea officia, quae Dt 10, 8 enumerantur, so- 
lorum sacerdotum propria esse ; immo demonstrare possunms officia : sacer- 
dotum et Levitarum ibi sine discrirnine comprehendi. 

Dicunt quidem viri illi docti, variis locis librorum Deuteronomii et 
Josua nixi (Dt, 31, 9. Jos 3, 3. 6. 8. 13 s. 17; 4, 9 s. 16. 18; 6, 6. 12; 
8, 33), sacerdotum fuisse arcam foederis portare. Sed ex locis allatis ni- 
hil aliud concludi posse existimamus nisi sacerdotes temporibus quibusdam 
sollemnibus, qualia II Sm 15, 24. 29. I Eg 8, 3 s. (cf. II Chr 5, 5). I Chr 
15, 11. 14 describuntur, arcam portare solitos esse. Atque chronista quara- 
quam memoriae tradit arcam a sacerdotibns portatam esse (I Chr 15, 11 s.. 
14), nihilo minus id officium Levitis non denegat (ib. v. 2). Itaque ex 
Dt 10, 8 certe non sequitur munus portandae arcae solis sacerdotibiis in- 
iunctum esse, ceteris Levitis exclusis, sed potius ibi hoc munus totius tri- 
bus esse dicitur; et narrantur modo sacerdotes modo Levitae arcam por- 
tavisse. 

Porro critici affirmant solos sacerdotes dici stare coram 'Jalive, cui 
ministrent (Dt 17, 12; 18, 5. Ez 44, 15). At Levitae quoque non solum 
Jahvae ministrare (I Chr 15, 2), sed etiam ministrandi causa coram Jahve 
stare dicuntur (II Chr 29, 5 11. cf. 31, 2., ubi officia sacerdotum et 
Levitarum promiscue enumerantur). Critici quidem locis allatis quidquam 
probari negant, quippe qui ex libro Chr desumpti sint. At si iidem lo- 
cum Nm 3, 6 afferunt, ut demonstrent sacerdotes Jahvae, Levitas sacerdo- 
tibus ministrare, eodem iure locos afferre licet, quorum auctorem res gestas 
Hebraeorum secundum leges Elohisticas, ad quas Nm 3, 6 quoque pertinet, 
enarravisse critici dictitant. 

Denique critici contendunt ius Jahvae nomine benedicendi (Dt 10, 8; 
21, 5. cf. I Chr 23, 13) solorum sacerdotum propriutn fuisse, quod quidem 
ultro concedimus idque addito testimonio II Chr 30, 27., ubi sacerdotes. 
Levitici populo benedicentes introducuntur. Neque quisquam profecto in- 
fitiabitur et aetate chronistae et scriptoris Deuteronomii sacerdotes Leviticos 
populo benedixisse. 

Verurn ut de iure benedicendi viris illis eruditis adstipulemur, tamen 
officia, quae Dt 10, 8 commemorantur, solorum sacerdotum propria fuisse 
negamus. Nam locis Dt et Chr collatis ostendimus primum non solum 
sacerdotibus, sed etiam Levitis licuisse arcam foederis portare, deinde non 
solum illos, sed etiam hos dici ministrandi caasa coram Jahve stare. So- 
lum ius officiumque nomine Jahvae benedicendi proprie sacerdotale erat. 
Itaque ex Dt 10, 8 evinci non potest cuilibet Levitae sacerdotium patuisse,. 
immo verisimile est officia sacerdotum et Levitarum ad tribum Levi re-- 
ferri idque nullo discrimine facto (cf. II Chr 31, 2). 

Exstat alius quoque locus, ex quo critici colligunt quemlibet Levitam 
munere sacerdotali fungi potuisse, Dt 18, 6 s., ubi Levitis aditus ad sacra- 
rium aperitur, ut ministrent ,,nomine Jahvae dei sui, quern ad modum 
omnes fratres eorum Levitae, qui stant eo tempore coram Jahve". At 
haec opinio vacillat, cum critici demonstrare non possint solorum sacerdo- 
tum fuisse nomine Jahvae ministrare. Immo aeiate chronistae non solum 
sacerdotes, sed etiam Levitae nomine Jahvae ministrantes perhibentur, ve- 
lut I Chr 15, 2; 16, 4 s. 37. Neh 12, 44., imprimis II Chr 31, 2., ubi 
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legimus: ,,Constituit autem Hiskia sacerdotum Levitarumque classes ita de- 
scriptas, ut cuiusque sacerdotum et Levitarum muneris ratio postulabat ad 
sacrificia holocausta et pro salute facienda, ad ministrandum, ad Jahven 
celebrandum et collaudandum in portis castroruin Jahvae". Quern locum 
si cum Dt 18, 5 7 conferimus, inde non magis sequitur quemlibet Levi- 
tam sacerdotio fungi potuisse, sed Levita, sive sacerdos sive minister saeer- 
dotis, habet hoc illudve munus praerogativa tribus constitutum. Idem de 
Dt 18, 1 valet. Ibi enim duas classes indicari putamus, alteram sacer- 
dotum Leviticorum (E?!)?? B 1 .^), alteram ceterorum tribulium (^l? to5$~7~). 
<Juam interpretationem sententiae auctoris nequaquam adversary iis, quae 
Dt 27, 9. 14 traduntur, confirniatur ; ibi enim sacerdotes Levitiei, qui cum 
Mose orationem ad populum habent, et gens Levitarum, quae cum tribu- 
bus Simeon, Juda, Issachar, Joseph, Beniamin montein Garizim occupat, 
clare discernuntur. 

At vero critici illi obiciunt loco Dt 18, 1 unam appositionem corro- 
borari explicarique altera ; nam cum ad D^Cp 3 addita sit appositio &51 1 ? i. e. 
sacerdotes iique a Levi oriundi, quasi haec non sufficiat, ut cuilibet Levi- 
tae ius sacerdotii adiudicetur, scriptor alteram appositionem ^ BStzrbs ad 
illam adiungit. 

Contra quae haec dicimus: Si sacer scriptor loco allato satis habuis- 
set illis appositionibus sacerdotium universae tribui Levi assignare, propo- 
situm assecutus non esset, quod, si Neh 11, 20 contuleris, apparet. Ibi 
enim legimus: ,,Keliqui Israelitae, sacerdotes, Levitae in omnibus oppidis 
Judaeae sua quique in hereditate manserunt". Hie etiamsi nullae parti- 
culae coniunctivae exstant, tamen ex scriptoris usu perspicuum est tertium 
subiecti triplicis membrum non ad alteram praecedens spectare, quamquam 
leges grammaticae hanc constructionern admittunt. Dt 18, 1 autem, ut 
usus scriptoris aliunde cognitus postulat, vocabulum &*1? appositionis in 
modum cum B^CpS coniunctum est, sed demonstrari non potest verba 
*i2 ^3^"^? et 0?1?5 Q^LlSD unum idemque significare. Praeterea si accipias 
Deuteronomium aetate posterius esse quam legislationem sacerdotalem et 
illius auctorem sibi proposuisse, ut sacerdotii quasi ianuam toti tribui Levi 
patefaceret, saltern confitendum est rationem scribendi proposito non esse 
consentaneam et perspicuitate, qua medii Pentateuchi libri praestant, orn- 
niuo destitutam esse, nam Judaica legis scriptae interpretatio numquam 
his legislatoris verbis immutata est, quasi cuilibet viro Levitico sine stein- 
matis discrimine ius sacerdotii adiudicaret. 

Loco Dt 18,, 1 7 duae classes comprehenduntur, de quibus pro- 
miscue sermo est, una sacerdotum Leviticorum, altera Levitarum (v. l). 
Cui distinction! convenienter primum dicitur, quae res ad vectigalia sacer- 
dotibus debita pertineant (v. 3 5), deinde quemlibet Levitam, sive ab 
Aaron oriundus sit sive non, ad locum, quern Jahve elegerit, venire posse 
ibique Jahvae nomine ministrare ut ceteros fratres Levitas, sive sacerdotes 
sint sive sacerdotum ministri (v. 6 s.). Ministrare autem nomine Jahvae 
non solum sacerdotum est, sed etiam Levitarum (I Chr 15, 2. cf. II Chr 
31, 2., ubi auctor munus ministrandi Jahvae sacerdotibus et Levitis pro 
sua cuique parte attribuit). Propterea ex allato Deuteronomii loco effici 
non potest quemlibet Levitam sacerdotio fungi potuisse. 
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Praeterea illi critic! contendunt iura praecipua, quibus Moses Dt 33, 
g 10 tribum Leviticam ornat, sacerdotalia esse; unde elucere quemlibet 
Levitam ad dignitatem sacerdotalem adspirare potuisse. 

At respiciendum est legislatorein morituram loco allato tribus Levi- 
ticae non eo consilio mentionem facere, ut sacerdotium generate Leviti- 
cum creet, sed ut sicut ceteris tribubus ita tribui Leviticae benedicat. Si 
Moses sacerdotes Aaroniticos cogitatione comprehend it id quod certum 
exploratumque est illis verbis uti potuit, quibus ex sententia virorum 
illorum doctorum sacerdotium universae tribui impertitur. Consentaneum 
enini est sacerdotem summum a Mose pro summo tribus Leviticae decore 
liaberi; nam ad hunc ipsum Dt 33, 8 aeque spectare ac Gn 49, 10 ad 
stirpem Davidicam tamquam summum tribus Juda fastigium. Moses enim 
oraculum Q 1 ^ CJ^IK non magis universae tribui Levi assignat quam Jacob 
universae tribui Juda regiam potestatem. Accedit, quod etiamsi officia, 
quae Dt 33, 10 enumerantur, sacerdotum propria esse concedimus, tamen 
non sequitur quemlibet Levitam natalibus suis inter sacerdotQS referri; 
nam Aaronitici quoque sacerdotes eundein auctorem quern reliqui Levitae 
habent. 

Denique ex eo, quod in libro Lv sacerdotes ,,filii Aaron", in Dt et in 
.aliis libris posterioris aetatis ,,filii Levi" vel ,,sacerdotes Levitae" vocan- 
tur, complures eorum, qui scholae criticae addicti sunt, concludunt Levi- 
tas postea munia sacerdotalia obisse. 

Quam opinionem omnino reiciendam esse censemus. Illud quidem 
concedamus oportet sacerdotes in Dt numquarn ,,filios Aaron", sed modo 
,,filios Levi" modo ,,sacerdotes Levitas" appellari. At tantum abest, ut 
his appellationibus differentia inter Levitas et sacerdotes negetur, ut ii 
ipsi sacri scriptores, qui ei differentiae semper instant, tamen iis uti non 
dubitent (Esr 10, 5. II Chr 5, 5; 23, 18; 30, 27). Id unum in discep- 
tatione versatur, quo modo nomen ,, sacerdotum Levitarum" explicandum 
sit. Atque sunt qui nonnullos ex Levitis aetate Mosaica ad sacerdotium 
admissos ideoque eo nomine appellatos esse neque tamen ab Aaron ori- 
ginem traxisse censeant. Quibus tamen documentis id confirmari possit, 
non apparet. Quantum equidem iudicare possum, dicendum est post mor- 
tem Aaron, cum munus sacerdotale iam in varias familias, quae omnes ab 
Aaron ortum ducebant, tran&isset, potius sacerdotum originem Leviticam 
quam Aaroniticam consideratam esse vel, ut aliis verbis utar, nornen ,,sa- 
cerdotum Levitarum" idem significare quod sacerdotes a Levi oriundi, quo 
nomine (ut supra diximus) ii a sacerdotibus non Levitis distinguebantur, 
qui apud altaria privata sacra faciebant et certe non omnes erant Levitae, 
ut ex Jdc 6, 26; 13, 19 V aliis compluribus locis apparet. 

Quae cum ita sint, demonstrari non potest in Dt doceri quemlibet 
Levitam saeerdotio fungi posse. Itaque sacerdotium Aaroniticum, de quo 
in mediis Pentateuchi libris sermo est, et sacerdotium Leviticum, de quo 
Dt agit, inter se non adversantur. Ceterum negari nequit in Dt non so- 
lum pontificatum Aaron, sed etiam eiiis continuationem divinitus sanctam 
diserte agnosci; nam Dt 10, 6 b Eleazar in patris defuncti locum succes- 
sisse narratur. Eius successionis mentione non est dubium, qum indi- 
cetur illud munus muneri reliquorum sacerdotum Leviticorum praestare. 
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Conferas S. J. Curtiss, De Aaronitici sacerdotii atque thorae Elo- 
histicae origins 6 13. 

Tb) Sunt qui existiment ne prophetarum quidern. verba cuni sanc- 
tione sacerdotii Aaronitici Mosaica conciliari posse idque propterea, quod 
prophetae sacerdotium non Aaroniticum, sed Leviticmn nominent (Jes 
66, 21. Jer 33, 18. Ez 43, 19; 44, 15. Mai 3, 3. cf. 2, 1. 7). 

At respiciendum est nomen tribus Levi etiam gentem Aaroniticarn 
ideoque sacerdotes cum ceteris Levitis complecti. Velut etiam in Chr 
libris nomen Levitarutn ad sacerdotes quoque refertur (II Chr 11, 14; 
29, 4 s.) ibique sacerdotes Aaronitici identidem nomine sacerdotum Levi- 
ticorum significantur (II Chr 23, 18; 30, 27), quibus cum locis Hebr 7 r 
11 conferri potest, ubi inculcatur sacerdotium Aaroniticum esse Leviticum 
i. e. ad condicionem originis Leviticae adstrictum. Unde cognoscitur non 
solum scriptores posteriorum temporum nullum inter sacerdotes Aaroniticos 
et Leviticos discrimen facere, sed etiam nobis mirum videri non posse, si 
apud prophetas quoque sacerdotes Levitici ab Aaroniticis non discernan- 
tur. Exstant autem apud prophetas, qui ante exsilium Babylonium fue- 
runt, etiam aliquot plus minusve perspicua indicia, quae ostendunt sacer- 
dotium Aaroniticum iis notum fuisse. Velut distributio urbium sacerdo- 
talium (Jos 21, 13 19), quam recentiores illi critici chartae quidem 
mandatam, sed numquam ad effectum adductam esse consent, Jeremia 
prophetae haud incognita erat; nam urbem sacerdotalem Anathoth pro- 
pheta diserte commemorat (l, 1 cf. Jos 21, 18). Idem Seraja summi sa- 
cerdotis mentionem facit (52, 24) idque plane eodem modo, quo scriptores r 
qui post exsilium fuerunt, data occasione de summis sacerdotibus loquuntur 
(II Chr 24, 11; 26, 20; 31, 10. Esr 7, 5). Unde apparet munus summi 
sacerdotis et aetate Jeremia prophetae et post exsilium continue sibi con- 
stitisse. 

Sectio secanda 

De consecratione ministrorum sacrorum 

Omnes, qui e tribu Levi orti et ad opera cultus divini rite ob- 
eunda idonei erant, iussu dei per Mosen publicis caerimoniis consecra- 
bantur. 

I. Levitae paulo autequam Hebraei a monte Sinai proficisceren- 
tur, consecrati sunt. Cuni qua significatione temporis non discrepat 
locus Dt 10, 8, quia verba KlW fi$p illo tempore non ad tempus post 
Hebraeoruni adventum in Jotbata (v. 7), quo tempore Aaron, qui Le- 
vitis consecrandis interfuit, iam vita decesserat (v. 6), sed ad tempus 
post Mosis descensum de monte Sinai (v. 5) referenda sunt. 

Atque Levitae aqua lustrationis * aspergebantur, omnes pilos car- 
nis, quibus plurima immunditia adhaeret, radebant et vestimenta sna 
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lavabant ritus purgatlonis (idte Nm 8, 6 s. 15, 21) 2 ; deiu sacra 
(iuvencum cum ferto et libamine in holocaustum et alium iuveiicum 
pro peccato) faciebant et postquam B filii Israel" fay?* ^5, quibus ver- 
bis principes tribuum significari videntur) nomine totius populi manus 
eis imposuerant 3 , ab Aaron ritu agitationis (^W) in minis teriuin sacrum 
recipiebantur ritus oblationis (n#rb ns^ Is in '8, 13) 4 . 

Hanc Levitarum consecrationem, quae Nm 8,6 22 (cf. Jos. AJ 
3, 11. 1) describitur, posteriore quoque teinpore peractam esse ex non- 
nullorum opinione et rei natura docet et locus II Chr 29, 34 diserte 
affirmat. Alii tauten existimant illam consecrationem a Mose i'actarn 
etiam ad omne tempus futurum pertinuisse, quod ministerium domus 
Jahvae tribui Levi hereditarium delatum sit. Sed Levitas ut sacerdotes, 
cum irnmunditiam legalem contraxissent, ante ministerium sacrum se 
purgare debuisse et ita locum, quoque II Chr 29, 34 intellegendum esse. 



1 Hebr. fiXt^S *ti aqua peccatorum i. e. purgationis a peccatis (quem 
ad modum verbum Wpp peccavit in Pi c el et Hithpa'el est purgavit). Veri- 
similiter aqua ex labro aeneo hausta intellegencla est. Ex opinione Jo- 
se phi AJ 3, 11. 1 Moses rcYjfatots SSacst v,ai aevvaiot? Levitas aspersit. 



2 Kitus purgationis, qui eo nititur, quod quicumque Jahvae purissirno 
et sanctissimo appropinquabat, et corpore et animo purus sanctusque esse 
debebat, indicat Levitas rein divinam facientes impuritatem animi exuere et 
puritatem sanctitatemque induere oportere. Aqua enim, qua corpus pur- 
gatur, erat signum purgationis internae sive moralis (Ez 36, 25- Sach 13, l). 

3 Quod Levitis manus imponuntur, ea re non indicatur populum Le- 
vitas ut vicarios suos ad ministerium in sacrario faciendum pro primo- 
genitis, quorum initio illud munus erat, dicare: neque enim populus ha- 
bebat potestatem Levitas ad munus divinuin destinandi, quoniam Jahve 
apse, ut antea sibi primogenitos sacraverat (Ex 13, 2. Nm 3, 13; 8, 17. 
al.), ita Levitas quoque ex filiis Israel segregaverat atque sacerdotibus 
tradiderat (Nm 3, 6. 9. 12. 41. 45; 8, 16. 18; 16, 9 s; ] 8, 6. Dt 10, 8). 
Immo vero quod principes tribuum Levitis manus imponunt, idem valet 
atque quod hostiis manus imponuntur; nihil enim aliud ea re exprimitur 
nisi quod populi peccata in Levitas transferuntur, qui ea ferant atque 
expient, ita ut Levitae fuerint sacrum Jahvae symbolice factum, quo 
populus expiaretur. Id non solum ritu agitationis, qui de iis fiebat, signi- 
ficatur, sed etiam eorum apud tabernaculum sacrum ministerium, quo filios 
Israel expient (Nm 8, 19) i.e. eorum peccata demant ac ferant, eodem spectat. 

4 Quod ad ritum agitationis attinet, hand dubie de ilia caerimonia 
agitur, quo sacerdos partem eorum, qr.ae pro sacrificio ofi'erebantur, in 
symbolum oblationis deo factae manibus elevabat et simul hue illuc mo- 
vebat. Quae caerimonia, quo modo hac occasione peracta sit, litterae 
sacrae non produnt. Certe cum dignitate peracta est. Atque nonnulli 
existimant eo ritu Levitas ad ostium tabernaculi deductos indeque ad al- 
tare holocaustorum reductos esse ; deductione ilia significari, Levitas Jahvae 
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ut proprium ad ministerium tradi; reductione, a Jahve eos sacerdotibus 
mini stror urn loco mitti. 



II. Sollemnior erat consecratio sive sanctificatio (^?p Ex 29i 1; 
40, 13) sacerdotum, quibus propior accessus ad del in sanctissimo 
thronum concedebatur. Describitur Ex 29, 1 37 ; 40, 12 s. Lv. 8, 
1__36 (cf. Jos. A J 3, 8. 6). 

Atque sacerdotes corpore lauto vestimentis sacris iiiduebantur et 
oleo sacro ungebantur, cum in pontificis consecratione oleum super 
caput effunderetur (Lv 8, 12; 21, 10- Ps. 133, 2) *. reraeta unctione 
omuia genera sacrificiorum offerebantur ; narn ad sacrificia offerenda 
imprimis ordinabantur et consecrabantur sacerdotes. Primo sacrifica- 
batur vitulus pro peccato (non pro certo quodam peccato, sed pro pec- 
catis universis); nam qui ad altaris officia accedebat, eum ante omnia 
mundari et sanctificari oportebat. Super caput victimae, qui ordina- 
bantur, manus ponebant (ut significaretur victimam in ipsorum locum 
substitui) ; sanguis spargebatur super cornua altaris holocaustorum, quo 
facto reliquus ad basin altaris offundebatur ; adeps super altare adole- 
batur, caro extra castra (id videtur idem esse locus, quo alia quaedam 
comburebantur) cremabatur, quia sacerdotes ulla parte illius victimae, 
quae pro ipsorum peccatis sacrificabatur, vesci nou oportebat. Deinde 
qui ordinabantnr, arietem in holocaustum offerebant, ut significaretur, 
se totos divino ministerio mancipari; denique alterum arietem ut sacri- 
ficium pacificum, cuius sanguine extrema pars auriculae dexterae, pol- 
lices manus et pedis dexteri eorurn, qui consecrabantur, linebantur (ut 
significaretur operationem et onmes actiones sacerdotum deo esse di- 
catas, ut dei doctrinam [aure] reciperent, populo [manu] traderent, se 
ipsi sanctos redderent atque in praeceptis divinis [pede] arnbularent) 2 ; 
reliquus sanguis circa altare fundebatur; dein ipsi et vestimenta sacra 
sanguine et oleo aspergebantur (ut renovaretur memoria sanguinis 
agni, per quern Hebraei e servitute Aegyptia liberati erant); adipes, 
armus dexter, torta panis, crustula oleo conspersa, laganum azymuni 
mauibus sacerdotum imponebantur (ut significaretur sacerdotes pote- 
statem eius modi res deo sacrificandi accepisse) 3 et agitabantur, dein 
super altare incendebantur ; pectusculuni sacerdoti consecratori (Mosi) 
servabatur; reliqua caro cum panibus a recentibus sacerdotibus in loco 
sancto comedebatur; quae supererant, altero die igni tradebantur. Qui 
ritus per septem dies repetebantur, quo sacerdotes moniti esse videntur 
se numini divino consecrari, quod septem diebus omnia creavit. 

Die octavo sacerdotes, postquam sacra fecerant, populo benedice- 
bant ac munus suum obire incipiebant (Lv 9, 1 23). Primum holo- 
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'Caustum ab Aaron factum ignis a Jahve miraculo excifcatus devoravit 
(ib. v. 24), B ut dens ordinem sacerdotalem legis veteris a se mstitu'tum 
et suas de sacrificiis leges hoc niiraculo confirmaret et quasi obsignaret" 
.{Cornel, a Lap. ad Lv 9, 24)*. 

1 Haec erat peculiaris consecratio summi pontificis atque id, quo a 
ceterorum sacerdotum consecratione differebat. 

Neque solum Aaron, ut nonnulli putant, sed etiam filios eius unctos 
^esse loci Ex 28, 41; 30, 30; 40, 13. Lv 7, 35; 10, 7. Nm 3, 3 pro- 
bant. Cf. Euseb. Demonstr. evang. 4, 15. MSG- 22, 297: Afya 

ispaaftoa TCJ) 



Modus unctionis sacerdotum in sacris litteris non describitur. 
Ex 40, 13 dicitur sacerdotes vulgares unctos esse sicut pontificem. Sed 
illud sicut explicandum est de aequalitate universa, non de -propria, ut 
utraque unctio omnibus rebus eadem ac par fuerit. 

Eabbini quidam docent sacerdotes inungi, cum in eorum fronte forma 
litterae ^ (= }B25) signetur; alii dicunt litteram X vel K effingi consue- 
visse (cf. J. Buxtorf, Lex. Chald. 1268). 

Nonnulli ex loco Ex 28, 41., ubi manus Aaron eiusque filiorum ungi 
et impleri iubentur, minorum sacerdotum solas manus consecratas esse 
colligunt. Ita Thomas, S. th. 1, 2. qu. 102. a. 5. ad 8: ,,Minorum 
sacerdotum solae manus consecrabantur, quae erant applicandae ad sacri- 
ficia". At eo textu specialis manuum ungendarum ritus minime probatur. 
Nam primum si ita statuas, dici necesse est etiam pontificis manus esse 
unctas, quod litterae sacrae nusquam tradunt ; deinde verba unctio manuum 
non necessario intellegenda sunt de aliqua ipsarum manuum unctione, sicut 
verba, quibus de implendis manibus agitur, non tarn propriam manuum 
impletionem quam collationem potestatis sacerdotalis significant. Quare 
dici potest manus propterea ungi, quod manibus illae actiones exercentur, 
quarum potestatem sacerdos iurisdictionis translatione et unctionis ritu 
accipit. 

Alii statuunt filios Aai'on . aspersos tantum esse oleo sanguine mixto 
.(Ex 29, 21. Lv 8, 30), non inunctos oleo sancto hocque surnmi sacerdotis 
proprium fuisse, qui inde tT 1 ^!! unctus v.ty.i' 3 s^o^vjv (Lv 4, 3. 5. 16; 6, 15. 
-cf. Nm 35, 25) dicatur; nam cum neque in praescribenda (Ex 29, 1 37) 
neque in describenda (Lv 8 ; 1 36)- consecratione sacerdotali ulla uncti- 
onis fit mentio, praecepta divina, quae locis Ex 28, 41; 30, 30; 40, 13 
leguntur, de aspersione olei sanguine mixti intellegenda sunt. 

Alii denique dicunt posterioribus demum temporibus Hebraeos omnium 
sacerdotum unctionem introduxisse, quae libris divinis certissime non pro- 
hibebatur, sicut ecclesia Christiana complures sanxit unctiones praeter eas, 
quas ipse Christus instituit. 

2 Thomas, S. th. 1, 2. qu. 102. a. 5. ad 8: ,,De sanguine ani- 
malis immolation tingebatur extremum auriculae dexterae ipsorum et pol- 
lices pedis et manus dexterae,. ut scilicet essent oboedientes legi dei in 
-oblatione sacrificiorum, quod significatur in intinctione auris dexterae, . et 

11" 
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quod essent solliciti et prompt! in exsecutione sacriticiorum, quod signi- 
ficatur in intinctione pedis et manus dexterae". Of. etiam Phil. De- 
vita Mosis 1. 3. opp. II, 157 s. Theodoret. Qu. 8. in Lv. MSG 80, 312. 



3 Id quod dicitur E^fl? impletio, LXX tsXeicoat? i. e. inauguratio ad. 
munus sacerdotale (quare aries ipse S^ft ^8 (tries impletionis Ex 29, 
22. 26 s. Lv 8, 22. 29 et dies septein, quibus ritus ille repetebatur,. 
DNS'pft ^1 dies impletionis Lv 8, 33 vocantur) et ^ N!?& implevit manum 
alicuius i. e. sacerdotium in eius manum tradidit (Ex 28, 41 ; 29, 9. 
Lv 21, 10. Nm 3, 3. Jdc 17, 5). Conferas verba Assyria ana Mtu; 
(= ana kdt) mullu = alicuius manum all qua re implere i. e. alicui ali- 
quid deferre. Quae loquendi formula fortasse ab. aliquo ritu antiquo 
orientis petita est, quo insignia muneris in manus eorum, quibus illud 
conferebatur, tradebantur, unde postea factum est, ut implere manum 
significet muneris exercendi potestatem conferre. Quam interpretationem 
confirmat S. Jarchi (ad Ex 28, 4l): ,,0mnis impletio manuum significat 
initiationem, quando aliquis aggreditur rem quampiam, ut in ilia ipse 
confirinetur ab illo die ac deinceps". 

4 Etiam postea aliquotiens ignis caelitus missus est, ut victimas con- 
sumeret, quo Jahve probavit eas sibi acceptas esse (saerificium regis David 
I Chr 21, 26., regis Salomo II Chr 7, 1., prophetae Elia I Eg 18, 24. 38.,. 
cf. sacrificium iudicis Gideon Jdc 6, 2l). 

Num hie ordinationis ritus in omnibus sacerdotibus sequentibus 
observatus sit, non constat. Certe quivis ponfcifex oleo sacro uugi 
vestimentisque pontificalibus indui debebat, antequarn decessoris sni 
inunere fungi posset, ut ex locis Ex 29, 29. Lv 21, 10. Nm 20, 26 28.. 
I Chr 29, 22 concludere licet. Cum autem oleum unctionis in de- 
structione templi Salomonis periret et inter quinque res, quae teniplo- 
posteriori deerant, numeraretur 1 nee post primam compositionem denuo 
confici fas esset (Ex 30, 33), pontifices, qui post exsilium Babyloniuni 
exstiterunt, sola vestitus sacri indutione et sacrificio, non unctioue 
initiabantur. Velut de pontifice Jonathan, filio Mattathiae, I Mcc 10, 21 
memoriae proditur: Kai eveSoaaTO 'Iwva'&av TTJV c^yiav OToXYjV (ornatum 
pontificalem) tcj) ipSd{X(p [ATjvi STOO? s7]%oaroD xai s/aToatoD iv sopify 
axTjvorcvjytas. Cf. Jos. AJ 13, 2. 3. Idem 19, 6. 4 de Jonathan, filio- 
Anani, tradit eum summum pontificatuni ab Herode Agrippa II iterum 
sibi delatuni reiecisse verbis : aTca^ IvSu? atoXta^ov tspov apxoo^ai 2 . 
Sacerdotes minores eorundem temporuni non amplius consecrati esse 
videntur (cf. Ex 40, 13) 3 , sed tantunimodo vestimentis sacris indue- 
bantur et sacra praescripta faciebant 4 . 

Ceterum consecratio sacerdotum inter sacramenta v^eteris legis nu- 
meratur et typus est sacramenti consecrationis (ordinationis) novae legis. 

1 Hieros. Makkoth (c. 2.) 32 a et Horajoth (c. 3.) 47 a : ,,Quinque hae 
res defuere in templo secundo, quas primum habuit : ignis (caelestis), area,. 
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Urim et Tummim, oleum unctionis (Babyl. Joma c. 1 : nubes), spiritus 
.sanctus". 

2 M, Megilla 1, 9 : Non est differentia inter sacerdotem unctum oleo 
unctionis et praeditum vestimentis, ,,qui erat sacerdos templi secundi, quando 
non habebant oleum unctionis, sed summus sacerdos indutus erat vesti- 
:mentis pontificatus" (Maimonides). 

Contra ex opinione nonnullorum patrum unctio summorum pontificum 
turn demum desiit, cum Christus, verus pontifex, in terra apparuit. Cf. 
Tertullian. Adv. Jud. c. 8. MSL 2, 616. Chrysost. Orat. 5. adv. 
.Jud. 9. MSG 48, 898. 

3 Abarbanel in Ex 30, 23: ,,Vulgares sacerdotes semel inuncti sunt, 
semel in deserto ad conferendam ipsis sanctitatem, verum eorum filii minime 
inuncti sunt post eos". Levi ben Gerson ad I Eg c. l: ,,In unctione 
Aaronis et filiorum eius ungebantur eorum poster! universi in sacerdotes; 
uncle evenit, ut postmodum nemo eorum necessario esset ungendus praeter 
.sacerdotem sumrnuni". 

4 Cf. M. Middoth 5, 3 : ,,Sacerdos, in quo inveniretur vitium, induebat 
.sibi atra (vestimenta) ac atris involvebat se itaque egressus exibat; cui 
vero non inerat vitium, induebat sibi vestimenta alba ac se albis invol- 
vebat et ingressus ministrabat cum sacerdotibus, fratribus suis". 



Sectio tertia 

De officiis Levitarum, sacerdotum, 

pontificis 

Caput primum 
De officiis Levitarum 

I. Levitarum inunus (quod in sacris litteris exprimitur verbis: 
Nm 4, 23. 35. 39. 43; 8, 24 s. ftttf ib. 3, 6; 18, 2. 15? ib. 8, 15. 
% ib. 4, 23. 35. 47. I Chr 9, 13. 19) erat multiplex, cum quae- 
curnque ad sacerdotum sacris operantium admmentum requirebantur iis 
facienda essent (Nm 1, 50; 3, 610; 8, 15. 19; 18, 2. 6. Dt 10, 8. 
I Chr 6, 48; 23, 32). 

1) Atque eorum erat arcam Jaliyae, cliversas partes tabernaculi, 
utensilia sacra velamentis obvoluta portare. Quas res unaquaeque fa- 
milia Levitarum in itinere per desertum transvenere debuit, eas Nm 
c. 4 explanat. Kahathitls, ut dignitate inter Levitas primis 1 , quae- 
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euinque inaxime diviuta et sacra habebantur, commissa erant: area. 
foederis 2 , duo altaria, candelabrum aureum, mensa sacra, lavacrum; 
area et mensa trina habebant involucra, quo certius a profanorum 
oculis prohiberentur, ceterae res sacrae bina (v. 4 20). Gersonitis- 
custodia omnium operimentorum et velorum tabernaculi mandata erat 
(v. 24 28). Meraritae maiores tabernaculi partes, tabulas, eolumnas,. 
vectes transportabant (v. 29 33). Gersonitis et Meraritis ad eorurn. 
laborem sublevandum aliquot plaustra (duo plaustra et quattuor boves. 
illis, quattuor plaustra et octo boves his) attributa erant (Nm 7, 7 s.).. 

1 Cuius rei ratio procul dubio haec fuit, quod Moses et Aaron ex 
Kahathitarum familia fuerunt. 

2 Interdum autem, praesertim cum sacerdotum numerus increvisset,. 
et ipsi arcam Jahvae portaverunt (Dt 31, 9. Jos 3, 3. 6. 8. 14. 17; 4, 
9s. 16. 18; 6, 6. 12. I Eg 8, 3 s. 6. II Chr 5, 7. Jos. AJ 3, 6. 5).. 
Quae igitur Levitis attribuuntur officia, non ita eorum erant propria, ut 
non a sacerdotibus quoque praestari possent; sed qui Levitae non erant,. 
ii excludebantur. 

Ex quo intellegimus, cur deus TJza interfecerit (II Sm 6, 6 s.), quod- 
calcitrantibus bobus et arcam inclinantibus manus ad earn extendisset. Uza. 
enim cum non sacerdos, sed Levita esset, earn nequaquam tangere debebat. 
Hanc veram mortis Uza causam fuisse ex I Cbr 13, 10 apparet: ,,Et in- 
canduit furor Jahvae in Uza et interfecit euro, quod misisset manum suam 
in arcam". Idem Josephus AJ 7, 4. 2 dicit: TsXsotcf. 5 OCa? xat 5 opyqv- 
TOO Q'sou ' TGOV (3o(Bv Y<xp sTctvsoadvtwv TYJV xijBwuoy swcetvavca t'fjv %eipa 
V.OLI xa-cao^stv s^sXTjaavta, ott \w\ wv isps.bc; vjcjmo Tao-uY]?, ajco'&avstv- 
iTroiYjos. Quani tamen interpretationem alii impugnant, quod Levitis arcam 
tangere fas fuerit, quotienscumque earn portare iubebantur. Hinc aliam 
mortis Uza causam afferunt, quod inhoneste et sine verecundia arcam te- 
tigerit. Sed haec respicienda sunt: Cum Levitis id unum liceret arcam 
velo involutam veetibus portare, earn autem tangere omnino vetiti essent,. 
Uza dupliciter peccavit, et quod arcam tetigit et quod nudam arcam te- 
tigit; nam ex contextu apparet tune arcam involutam non fuisse. F. de 
Hummelauer (Comm. in 11. Sam. 85. 31 1) censet nulla ratione probari 
posse Uza fuisse Levitam, immo vero propius esse cum fuisse Cananaeum,. 
quippe cum ex Kirjath-Jearim oriundus sit. Quo concesso poena, qua Uza 
affectus est, facilius intellegitur. 

Porro Levitarum muuus erat vigilias tabernaculi et postea templi 
obire (Nm 3, 6. I Chr 9, 22 ss; 26, 12 ss. II Chr 8, 14), res ad sacri- 
ficia necessarias praeparare (victinias excoriare II Chr 29, 34; 35, 11.. 
sanguineni victimarum sacerdotibus praebere ib. 30, 16. interdum agnos 
paschales mactare ib. 30, 17 ; 35, 6- cf. Esr 6, 20), panes propositionis 
conficere (I Chr 9, 32; 23, 29), annonam et thesauros sacros admini- 
strare ac primitias aliasque res a populo oblatas conservare (I Chr 
9, 26; 26, 2028. II Chr 31, 12. 14. Neh 13, 12 s.), iiide ab aetate- 
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David etiam indicium, exercere (I Chr 23, 4; 26, 29. II Chr 19, 8), 
in templo cantare et instruments musicis accinere (I Clir 15, 16 ss; 
25, 1 ss. II Chr 5, 12; 20, 19; 29, 25. Esr 3, 10- Neh 12, 27. Sir 
50, 16). Praeterea in instauratione templi sub rege Josia Levitae 
operantibus praeesse iussi sunt (II Chr 34, 12). Eodem modo post 
exsilium Babyloniuni Levitae inde ab aetate viginti annorum ad urgen- 
dum ,,opus Jahvae" adhibebantur (Esr 3, 8). Nonnumquain etiain 
diinittebantur ad pecunias pro reparatione templi colligendas (II Chr 
24, 5 s.). Denique eorum erat studio divinae legis diligenter se dedere 
et populum ud dei fidem, pietatem, religioneni informare (I Chr 26, 29. 
II Chr 17, 8s; 30, 22; 35, 3. Neh 8, 7 ss.). 

Ex iis, quae modo diximus, apparet Levitas in Chr niulto altiorein 
dignitatis gradum obtinere quam in mediis Pentateuchi libris. Atque 
ex lege Mosaica cuilibet victimam allatain mactare eique pellem detra- 
here licebat (Lv 1, 5 s.); chronista autem eas res inter officia Levi- 
tarum enumerat (II Chr 29, 34; 30, 17; 35, 6. 11. Esr 6, 20) *. Prae- 
terea nusquam in lege Mosaica Levitis munus docendi attribuitur ; ininio 
soli sacerdotes constituti esse dicuntur, ut in rebus controversis doceaut, 
quaenam voluntas dai sit (Lv 10, 11); in Chr autem saepius narratur 
Levitas docendo populo operam dedisse (I Chr 26, 29. II Chr 17, 8 s ; 
30, 22; 35, 3. Neh 8, 7 ss.). Aetate regis Josaphat Levitae etiain 
summi tribunaiis Hierosolyinitani assessores constituti sunt (II Chr 19, 
8- 11). Ex lege Mosaica Levitae sacerdotibus BVC 1 ? dati sunt, ut eos 
in levioribus negotiis adiuvarent (Nm 3, 9; 18, 6), in Chr autem Le- 
vitis ipsis ministri (D^n?) parent (I Chr 9, 2. Esr 2, 43. 58. 70; 8, 20. 
Neh 10, 29. al.). Id quoque silentio praetereundum uon est instituta 
de officiis Levitarum, quae I Chr 23, 2832 enumerantur, ab iis, quae 
in lege Mosaica praecipiuntur, omnino differre atque Levitis nmnera, 
ampliora largiri 2 . Progrediente igitur tempore Levitae rnaiorem digni- 
tatem adepti sunt' tamquam inter sacerdotes et populum intercedeutes. 

1 II Chr 29, 34 sacer scriptor diserte ait ante aetatem Hiskia regis solos 
sacerdotes pelles holocaustorum detrahere solitos esse. Ezechiel 44, 1 1 
iis sacerdotibus, qui, cum se scelere" idololatriae antea maculassent, a dig- 
nitate sacerdotali exclusi et in ordinem Levitarum redacti erant, officium 
holocausta et victimas populi mactandi, non pellis detrahendae attribuit. 

2 Hieronymus hunc locum non recte intellexit; nam contra textum 
Hebraicum ofticia v. 29 enumerata sacerdotib'us assignavit. 

2) Ut rninisteria Levitica in atrio sacrarii quam maxime concinua 
essent, David (adhibito Gad et Nathan prophetarum consilio II Chr 
29, 25) alteruin Levitarum ordinem instituit, priore illo quodaui modo 
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abrogate, atque duodequadraginta milia Levitarum, qui eius aetate ex- 
stiterant, in quattuor classes (fi'ip i ?ri&, i<pv][i.epiai, xXfJpoi) divisit (I Chr 
23, 3 5. Jos. AJ 7, 14, 7. cf. 11, 5. 1). Atque viginti quattuor milia 
Levitarain erant njCirM 11 !? npK^-bP super opus externum domus Jahvae 
(cf. Neh 11, 16) i. e. ministri sacerdotuin in domo dei l . Opera iis 
niandata I Clir 9, 28 32 describuntur : creditam habebant supellectilern 
sacrarii; praeerant similae, vino, oleo, turi, odoribus, nee non iis, quae 
in sartaginibus parabantur; curam habebant panum propositionis. Sex 
milia Levitaruni erant scribae et indices (D^tth D^ipt?, ypa|i.|iaTei<; %al 
Ttptzai cf. Jos. 1. c.), qui uon modo de rebus ad sacrariurn pertinentibus 
pronuntiabant, sed etiarn extra locum sacrum secundum normani in 
lege Mosaica praescriptani ius dicebant atque ad id omnem conferebant 
curain, ut leges et instituta in honorem dei conservationemque religionis 
cederent 2 . Sex milia Levitarum erant ianitores sive aedis sacrae cu- 
stodes (D-^tf I Chr 9, 17 ss; 23, 5. Neh 7, 45. 73; 11, 19. *1&3 ^ 
H Eg 22, 4; 25, 18. II Chr 34, 9. Jer 52, 24. 0^3 ^W II Chr 
23, 4. 01 -coo Ispou PoXoasi; Jos. BJ 6, 5. 3- rcoXwpot AJ 7, 14. 7. 
8-opo)poi ib. il, 5. 1), qui una cum sacerdotibus die noctuque excubias 
in teniplo alternis agebant (II Kg 12, 10. II Chr 23, 4). Etiam sacram 
pecuniam colligere debebant (II Rg 22. 4) 3 . Ouaituor milia Levitaruni 
erant cantores et musici p^W) I Chr 9, 33; 15, 16. Neh 12, 28 ss; 
13, 5. <j*aX-c<p80t Sir 47, 9; 50, 18. tepo^aXToa Jos. A J 11, 5. 1; 12, 3. 3- 
6[jLVtpSot ib. 20, 9. 6. xt&apiauai %ai ujjLvtpSoi B J 2, 15. 4), qui sub David 
a tribus rectoribus (Henian, Asaph, Ethan) regebantur (I Chr 15, 17; 
25, I) 4 . 

Quae classes excepta classe secunda in viginti quattuor ordines, 
quorum quisque per hebdomadem integrain munere suo fungebatur, di- 
visae erant (Jos. AJ 7, 14. 7. cf. I. Chr 9, 25; 25, 931; 26, 119). 
Omnes ordines et classes praefectis suis (qui B V T3< II Chr 31, 12. ^TpS 
ib. 31, 13. Neh 11. 22. m'? I Chr 15, 512. II Chr 35, 9. aW 
1 Chr 9, 33 s; 15, 12; 23, 24; 24, 6. 31. Neh 12, 22 s. vocantur) pa- 
rebant. 



1 Qai Leoitae xat' S^O^TQV dicti esse videntur (cf. Esr 7, 24. Neh 7, 
1. 73; 12, 46; 13, 10). Ill Esr 1, 3 UpdSooXoi vocantur. 

2 Qaam ob causam non Hierosolymis tantum, sed etiam per urbes 
Levitae praecipui erant senatus assessores. De qua re infra dicetnus. 

3 lanitorum praefectus erat sacerdos insignis, pleruinque ex familia 
pontificis, qui praefectus templi vocabatur (M^n in" tt^K vir montis templi M. 
Middoth 1, 2. Trpoordtrjc TOD tspoO II Mcc 3, 4. arpaTYjfQS TOO tspoo Act 
4, I; 5, 24. simpliciter arpar/jYO? ib. 5, 26. Jos. AJ 20, 6. 2; 20, 9. 3. 



Officia Levitarum 169 

BJ 6, 5. 3). Quern sacerdotem eundem esse verisirnile est, qui $9 sive. 
]35, Aram. }3p nominatur, dignitate pontifici proximus. 

4 Cf. J. Kb'berle, Die Tempelsiinger im alten Testament. Ein Ver- 
such zur israelitischen und jiidischen Kultusgeschichte. Erlangen 1899. 

Adnptatio. Ex exsilio Babylonio cum Serubbabel in patriam re- 
dierunt 74 Levitae, 128 cantores, 138 ianitores (Esr 2, 40 42., secuii- 
dum Neh 7, 45 s. autem 148 cantores, 138 ianitores), numeras sat exi- 
guus, si consideres eo tempore 4289 sacerdotes redisse (Esr 2, 36 39). 
Postea cum Esra un c a cum aliis iter in Judaeam instituens comites nume- 
raret, ne unus quidem Le vita inter eos inventus est (Esr 8, 15) et nuntio 
misso adhortationeque facta solum 38 Levitae ad reditum se accinxerunt 
(ib. v. 18 s.). 

3) Levitae ab anno tricesimo (Nm 4, 3. 23. 30. 35- 39. 43. 47) x , 
aetate David regis ab anno vicesimo (I Chr 23, 3 [nbi BpW legenduui 
est]. 24), item ab anno vicesimo temporibus Hiskia (II Chr 31, 17) et 
post exsiliuni (Esr 3, 8. cf. Jos. AJ 11, 4 2) ad ministerium sacrum 
admissi sunt. Expleto anno quinquagesimo Levitae a gravioribus labo- 
ribus exempti ad opera magis honorifica adbibebantur (Nm 8, 25 s.) 2 . 

1 Secundum locum Nm 8, 24 Levitae ab anno vicesimo quinto ad 
iainisteriuin sacrum admissi sunt. Graeci quidem Alexandrini, ne Moses 
.a se dissentire videretur, etiam Nm 4, 3 ss. posuerunt OWED eotoac, %ai TCSVTS 
STWV. Sed cum codex Samaritanus et omnes interpretes antiqui cum co- 
dice masorethico consentiant, dubium vix est, quin Graeci Alexandrini ad 
arbitrium anriorum numerum mutarent. Quare nonnulli existimant Levitas 
viginti quinque annos natos ad faciliora quidem ministeria adrnissos, sed 
non ante tricesimum annum ad portandum adhibitos esse, quod sarcinarum 
deportatio aetatis firmae ac robustae esset. Quae explicatio eo commen- 
datur, quod rex David I Chr 23, 24 26 Levitas iam a viginti annis ob- 
ligavit, ut opera ministerii domus Jahvae facerent, cum diceret neque iis 
iam grave ministerium tabernaculi foederis cum omnibus vasis eius por- 
tandi praestandum esse et magnificentiorem cultum divinum maioris nu- 
nieri Levitarum indigere. Aliis autem vero propius videtur Levitas a vi- 
cesimo quinto aetatis anno per quinquennium didicisse, quae Levitarum 
essent ministeria, atque post id ad ipsa ministeria admissos esse. 



2 Etiam Josephus AJ 7, 14. 7 memoriae prodit David Levitas 
JTsvnjx-ovta numerasse. Cf. adnotationem R. Bartenorae ad M. Chullin 
], 6 et Babyl Chullin 24 a . 

II. Levitis ad varia ministeria in tabernaculo foederis et postea 
in templo servi quidam additi sunt, non solum ii, qui aliquo suo ant 
parentum aut dominorum voto tali servitio addicebantur, sed etiam in- 
colae urbium Gibeon, Kefira, Beeroth, Kirjath-Jearirn, qui ad humiliora 
.sacrarii ministeria, velut ad aquas et ligna ad sacrificia comportanda 1 . 
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a Josua in perpetuuni mancipati. sunt (Jos 9, 21. 23. 27) 2 . Quorum 
multis a Saul occisis (II Sm 21, 1 s.) David alios e devotis gentibus 
electos in eorum locum suifecit (Esr 8, 20) 3 . Parfcim Hierosolymis (et 
quidem in ea urbis parte, quae Ophel appellabatur, Neb. 3, 26; 11, 21), 
partim in urbibus sacerdotum et Levitarum (Esr 2, 70. Neh 7, 73) ha- 
bitasse dicuntur. A Josepho A J 11, 5. 1 IspdSooXot, vocantur. 

In litteris Hebraicis posteriorum temporum D'wn servi commemo- 
rantur, qui humiliora ministeria in templo conficerent. Philo (De- 
sacerd. honor, opp. II, 236) purgationem templi vs(>x,o'p<ov i. e. aedi- 
tuorum esse dicit. Ad complura negotia etiam adulescentes filii sacer- 
dotum (."tiro THB) adhibebantur. 

1 Lignatores et aquatores humillimos populi fuisse ex verbis, quibus- 
Moses Dt 29, 9 s. usus est, ubi a summis ad infimos ordine decurrens lios 
facit lignatores et aquatores, apparet. 

2 Memoratu dignum est post templum exstructum Gibeonitarum nul- 
lam amplius fieri mentionem, haud dubie ideo, quod permixta servorum 
sacrarii turba earn appellationem non amplius admittebat. 

Nonnulli interpretes inde, quod Josua 9, 27 Gibeonitas lignatores et 
aquatores dedisse (B?.^.*!!) i. e. constituisse dicitur, colligunt, qui Esr 2, 43. 
58. 70; 7, 7? 8, 17. 20. Neh 3, 26. 31; 7, 46. 60. 73; 10, 29; 11, 3. 21. 
I Chr 9, 2 QTW = donati, traditi, LXS Na'&ivaioi, Vulg. Nathinaei vo- 
cantur, progeniem Gibeonitarum fuisse. 

Quod autem Josua loco allato Gibeonitas servos H}??'? coetui consti- 
tuisse dicitur, non ita intellegendum est eos Hebraeis in domibus vel in 
aliis rebus privatis servisse, sed in totius populi commodum humilioribus 
in sacrario ministeriis functos esse. Nam cum quae ad sacrificia ceteras- 
que sacrarii res spectabant, ad universum populum pertinerent, qui servo- 
rum loco eius modi negotia exsequebantur, eos iure uni verso populo ser- 
vire dici potest. 

3 Bello captos ad eius modi servitia deo traditos esse etiam Ps 68,. 
19 significari videtur. 

III. Ex locis Ex 38, 8. I Sm 2, 22. Lc 2, 37 'apparet apud 
sacrarium Hebraeorum etiam feminas quasdam (virgines et viduas) 
habitasse atque ad servitium sacrum a,dhibitas esse. 



Quarum feminarum fuisse ^^ '0^ '"^ ^^^ ministrare ad ostium taber- 
naculi conventus Ex 38, 8 et I Sm 2, 22 dicitur. Verbum ^S5t non simpli- 
citer agminatim convenire valet, sed per vices advenire ad ministeria. 
obeunda, quod ex locis Nm 4, 23. 35. 39. 43; 8, 24 apparet, ubi de Le- 
vitis in tabernaculo sacro ministeria obeuntibus usurpatur, qui aeque ac 
milites certum ordinem et tempus observare debebant. Neque vero eo 
verbo significatur certas operas ad curam illarum feminarum pertinuisse; 
neque quidquam tale de iis vel in lege Mosaica vel in hfstoria memoriae 
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proditur. Veteres Hebraei ministerium illarum feminarum divinas quas- 
dam res, intellexerunt, quas in sacrario facere debebant. Id Onkelos de- 
monstrat, qui Ex 38, 8 pro ministerio orare reddit: n^5t^ }W^ K*ttN mu- 
lieres, quae veniebant, ut orarent. Expressit igitur sensum, qui hie ei 
subesse videbatur, et K3at hoc significatu sumpsit: turmatim, instar K33f" 
exercitus, cultus divini causa. Eius praecipua pars est oratio; hinc eius 
mentionem facere voluit. Idem apparet ex interpretatione Graecorum 
Alexandrinorum, qui Ex 38, 26 (8) pro oratione ieiunium substituerunt r 
alteram cultus divini speciem: TCOV vYjacsosaatov? at EvqaTeoaav, ieiunan- 
tium, quae leiunabant. Legerunt igitur JTtoSW pro fi^2'D. Summi autem 
momenti ad ministerium illarum feminarum recte intellegendum 'est locus 
Lc 2, 37., ubi de Anna prophetissa dicitur: oox atpforaTO arco TOO ispoo, 
v/preiat? %ai Seiqaeat Xarpeoooaa voxta xai '^epav. Qui locus quod ad 
Ex 38, 8 spectat, eo magis est miram, si interpretationem Onkelos et Grae- 
corum Alexandrinorum cum eo comparamus. Quod si respicimus, etiam 
locum I Tim 5, 5 ad feminas in sacrario servientes pertinere reperirnus, ubi 
legimus: C H Ss 6'vcw? 7i(]pa y.ai iieaovco^evT] TJXmxev exi TOV ''-9-soy %al 
7Cpoa[xevet tatc Ss^asat %at Tat? icpoaeo"/ai? VOXTOC 'X.^-i- '/j[i.spa<;, quibus- 
verbis ponitur illas feminas ministerio suo non manibus, seel animis func- 
tas esse. 

E. A. C. Riehm (Handworterbuch des biblischen Altertums 2 46 2 b ) 
verisimile esse putat feminas, quarum Ex 38, 8 et I Sm 2, 22 mentio fit r 
uxores et filias Levitarum in sacrario fungentium fuisse et dies festos can- 
tibus, choreis, tympanorum sonitu celebrasse (cf. Ex 15, 20. Jdc 11, 34. 
I Sm 18, 6. Jer 31, 4. Ps 68, 26), cum verbum Hebraicum N3SC signi- 
ficet eas certis temporibus agmine composite ad tabernaculum sacrum ve- 
nisse, et cum eo tantum tempore commemorentur, quo Levitae nondum 
ad ministerium cantorum et musicorum adhibebantur. At opinio etiam 
feminas tribus Levi in ministerio tabernaculi foederis fuisse propterea im- 
probanda est, quod in sacris litteris earum nulla fit mentio. 

Th. Engert (Eke- und Familienreckt der Hebrfier 11) contendit in. 
pristine cultu Hebraeorum etiam mulieres sacerdotes fuisse et auctores 
eius sententiae F. Horn me I (AufsLitze und Abhandlungen I, 30 s.), D. 
Nielsen (Die altarabische Mondreligion und die mosaische Uberlieferung 
192), A. Jeremias (Das AT im Lickte des AO 2 279) attulit. A. Eber- 
karter (Tk Q SCIV, 1912, 183 190) id diligentissime exquisivit et de- 
monstravit documenta a Th. Engert prolata minime sufficere, imprimis au- 
tem eos locos veteris testamenti, quibus ilia sententia confirmari videtur 
(Ex 38, 8. I Sm 2, 22) nullam vim probationis kabere. Nam verbum ^33t,. 
quo Ex 38, 8 ministeria mulierum apud sacrarium kabitantium significan- 
tur, nullo sacrarum litterarurn loco ad munera sacerdotalia significanda 
adkiberi; mulieres autem ; quae I Sm 2, 22 memorantur, eadem ministeria 
exsequi atque eae, de quibus Ex 38, 8 agitur. 

Quod institutum feminarum apud sacrarium commorantium non- 
nulli (ut E. W. Hengstenberg, Die Biicher Mose's und Aegypten 194 
199) niliil aliud iuisse putarunt nisi imitationern moris Aegyptiorum,. 
apud quos in omni fere urbe omnique templo multae erant feminae,. 
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quae diis serviebant, imprimis cantrices (A. Erman, Die agyptische Be- 
ligion 74 s.), atque virgines quaedam nobiles, imprimis stirpis regiae, 
deorum cultui sacrari solebant, a quo nomen ^sponsarum divinarum" 
acceperunt (J. Kosellini, I monumenti dell' Egitto e della Nubia I, 1, 234). 
Cuius rei auctorem afferunt Herodotum, qui Hist. 2, 54. 56 de duabus 
mulieribus mentionem facit, quas a Phoenicibns ex Tkebis raptas et 
quarum unam in Libyam, alteram in Graeciam venisse sacerdotes Jo vis 
tradunt. Praeterea idem rerum scriptor 1, 181 s. memoriae prodit Ba- 
bj'lone in templo Bel neminem pernoctare nisi mulierem, quam ex 
omnibus mulieribus deus ipse eligat, atque etiam Thebis in templo 
Jo vis mulierem dormire, neutri vero licere cum ullo viro consuescere. 
Item 1, 182 tradit Pataris, urbe Lyciae, antistam curn deo in templo 
tempore noctarno inclusam esse. A Diodoro Siculo, Bibl. hist. 1, 47 
at rcaXXoaiSec TOO Aio? i. e. Hammonis commernorantur. Strabo, Eer. 
geogr. 17, 1 tradit Aegyptios Hammoni, quern maxime colant, virgineni 
praeter ceteras pulchram et nobilem. consecrare ; earn quibuscunque viris 
velit, iis uti, dum menstrua habere coeperit; quo facto in rnatrimoniurn 
collocari, ante autem nuptias de ea palain lugeri. Denique pulcherri- 
mas nobilissiniasque virgines Hammoni dicatas esse monumenta quo- 
que in Aegypto inventa testantur (J. Rosellini, op. all. I, 1, 217). 

Memoratu dignum est etiam Sabaeos, id quod eorum inscriptionibus 
in Harira inventis demonstratur, servain deo ut hierodulam sacrare con- 
suesse. Velut Abl-sapaka a sacerdote deo (deae?) Motab-natijan, quern 
(quam) Midianitae colebant, dicatur (F. Ho mm el, GrundriB der Geogra- 
phic und Geschichte des alten Orients 143). Atque J. H. Mordtmann 
(Die hirajarischen Inschriften von Kharibet-Se'oud. ZDMG LIT, 1898, 397) 
inscriptiones Sabaeorum affert, ubi serva (servus quoque) deae Dat Himaj 
dicatur. 

At ille gentilium (imprimis Aegyptioruni et Babyloniorum) mos 
cum feminis in sacrario Hebraeoruni servientibus mininie coliaeret. Nam 
primum apud Aegyptios et Babylonios semper una virgo deo dicata 
erat, quae se Jion sua spoute deo sacraverat, sed a deo ipso electa (rqv 
av 6 O-sb? e'XTjTai ff sy, Traaewv Herod. 1, 181) et in templo inclusa erat. 
Deinde etsi concedas, quae Herodotus (1, 182) tradit, duas illas feminas 
{Babylone et Thebis) cum nullo viro consuevisse, vera esse, Strabonem 
autem, quod (loco allato) illam virginem Hammoni dicatam quibuscumque 
viris voluerit, iis usam esse dicit, verba Diodori Siculi (loco allato) : at 
jcaXXaxiSs? TOD Aid? non recte intellexisse, tamen illae (Aegyptiorum et 
JBabyloniorum) feminae imprimis noctu in templo cominorabantur. He- 
rodotus enim (1, 181 s.) tradit in templo Bel singulis noctibus unam 
Yirginem versari et Thebis Aegyptiis eundeni esse usum; nam ibi quo- 
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que in templo del unam feminam dormire (xotjidrou). Eadem consue- 
tude Pataris observabatur, ubi femina electa singulis noctibus (TOC? v6%- 
ta?) in templo cum deo inclusa erat. Denique illae feminae in ternplis 
dormientes ad oracula pertinebant. Pataris quidem virgo negotia dei 
oracula edentis procurabat; qua de causa Tcpd^avci? too fteoo appella- 
batur (Herod. 1, 182) et in templo tune inclusa erat, cum oracula 
dabantur. Item virgines Thebis a Phoenicibus raptae et in Graeciam 
Libyamque deportatae in Graecia et Libya oracula edidisse videntur 
(Herod. 2, 54 56). 

Conferas P. Scholz, .Die beiligen Altertlimer des Volkes Israel I, 37 s.. 



Caput secundum 
De officiis sacerdotum 

Sacerdotibus propior accessus ad Jahvae in sanctissimo thro- 
num concedebatur (Ex 19, 22: sacerdotes, qui accedunt ad Jahven"). 
Quare Lev 10, 3 sacerdotes a Jahve appellantur "^j? propinqui mei i. e. 
qui ministrandi causa propius ad me accedunt, et Ez 42, 13 vocantur 
rfy'T'b D'Vhp " "Nite qui sunt propinqui Jahvae. Conferas etiam Nm 16, 5. 
Ez 44, 13. Idem nomen J53 indicat, a radice p| p3 stetit coram 
deo (cf. formulam loquendi fi.l<T ^ ito? Dt 10, 8; 18,7 et ecstYpuoc 
Hebr 10, 11), Pi f el J55 sacerdotem egit, sacerdotio functus est Ex 31, 
10. Dt 10, 6. plerumque addito n>Tb Ex 28, 41; 40, 13. Hos 4, 6. 



Ex nonnulloruin opinione p^ idem est quod Arabicum Jedhin i. e. 
vates. J. Koberle (EE 3 XVI, 32) originationem nominis p3 omnino 
incertam esse contendit. 

Vocabuli Mril (a bartt = vidit), quod Babylonii ad significandum 
sacerdotem fatidicum usurpabant, in sacris litteris nullum exstat vestigium. 
P. Haupt tamen (JBL 1900, 57) locis Jes 44, 25 et Jer 50, 36 
pro Q^S legendum esse censet. 



I. Munus sacerdotum (quod in libris divinis n^ !Nm 18, 7. 
I Chr 9, 13; 24, 3. .11^"^^^ Dt 17, 12 vocatur) erat triplex: 

Atque primum quidem in atrio sacerdotes sacrificium perpetuum 
cum niincha offerre debebant (Ex 29,38 43. Nm 28, 3 8); ignem 
sacrum, qui primum sacrificium ab Aaron oblatum consumpserat (Lv 9, 
24), servare (ib. 6, 5 s.): victimarum sanguinem. spargere (ib. 1, 5. 11. 
15; 3, 2. 8. 13; 4, 5 s. 16 s. 25. 30. 34; 5, 9; 7, 2. 14; 9, 9. 12. 18; 
17, 6. II Chr 29, 22. 24; 30, 16); partes certas sacrificiorum cruen- 
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torum coram Jalive agitare (Lv 7, 30. 34; 9, 21; 10, 14 s; 14, 12. 24; 
23, 20. Nm 6, 20), item nonnulla ferta (Lv 23, 11 s. 17. 20. Nm 5, 
25); camera atque omues sacrificiorum partes altari imponere et in- 
cendere (Lv 1, 79. 12 s. 1517; 2, 2. 8s. 16; 3, 35. 911. 16; 
4, 10. 19. 26. 31. 35; 5, 10. 12; 6, 9; 7, 5. 31; 14, 20; 17, 6); inter- 
dum victimas totius populi nomine oblata immolare (II Chr 29, 22. 
.24); post sacrificium perpetuum (mane) poptilo benedicere (Lv 9, 22- 
Nm 6, 2326. 1 Chr 23, 13. Sir 45, 15). 

Benedictionis formula Aaron eiusque filiis i.e. sacerdotibus de- 
mandata est haec (Nm 6, 24 26) : ,,Benedicat (i. e. benefaciat) tibi Jalive 
et custodial te (i. e. malum a te arceat). Facial lucere Jalive faciem suam 
super te (i. e. hilari vultu te adspiciat, tibi propitius sit) et misereatur 
tui. Attollat Jahve faciem, suam ad te (i. e. convertat ad te faciem, faveat 
tibi, benevolum et benignum se tibi praestet) et det tibi pacem". Qua 
formula ex nonnullorum patrum antiquiorum opinione mysterium sanctis- 
simae trinitatis ac futurae redemptionis significatur, quod populo cottidie 
meditandum exhibetur. Ter nomen Jahvae invocatur: v. 24 a deo tam- 
quam fonte et origine omnis benedictionis et salutis imploratur benedictio 
et auxilium ; v. 2 5 a deo hominibus ssse revelante, qui ,,illuminat omnem 
horninem venientem in hunc mundum" (Jo 1, 9), lux et miseratio; v. 26 
a deo sese ita rnanifestante, ut intercedente gratia sua hominibus salutem 
tribuat pacemque aeternam concedat, pax et gratia. Cui benedictioni, 
quarn sacerdos vel ante altare vel ante portam sanctuarii recitabat, deus 
benedictionem suam se adiuncturum promisit (Nm 6, 27). 

Deinde in sanctuario sacerdotes panes propositionis singulis sab- 
batis (auctore Josepho A J 3, 10-7: T<j) aa(3J3dT(j) jrpeot) amotis veteribus 
mensae aureae imponere debebant, veteres autem in loco sancto come- 
dere (Lv 24, 5 9) ; bis cottidie, inane et vespere, in altari thymiamata 
cremare (Ex 30, 7 s. I Chr 6, 49. II Chr 26, 18) ; infuso selectissirno 
olivae oleo lucernas candelabri aurei concinnare (Ex 27, 21 ; 30, 7 s. 
Lv 24, 24. Nm 8, 2 s.). 

Denique extra sacrarium sacerdotes leprosos inspicere et diiudicare 
debebant (Lv 13, 2 ss. cf. Mt 8, 4. Lc 5, 14); puerperas (Lv 12, 6 s.), 
leprosos (ib. J4, 2 ss.), seinininuos et menstruatas (ib. 15, 14 s. 29 s.) 
expiare sive muridare; vota naziraeatus discernere (Nm 6, 9 ss.); cle 
causis divortii et aemulatiouis iudicare (ib. 5, 12 ss.); tubas sacras in- 
flare (ib. 10, 210; 31, 6. Esr 3, 10. Neh 12, 34. 40. I Chr 15, 24; 
16, 6. II Chr 5, 12; 7, 6; 13, 12. 14; 29, 27. Sir 50, 16. I Mcc 16, 8) 1 ; 
de hire sacro respondere (II Chr 19, 810. cf. Nin 27, 2 ss; 31, 12 ss; 
32,2. Dt 17,9; 19, 17; 21,5. Jos 17,4. Ez 44, 24); una cum Le- 
vitis excubias templi agere (II Eg 12, 10- II Chr 23, 4. M. Tamid 
1, 1. Middoth 1, 1); postremo, quaecumque cum cultu divino quodani 
modo coniuncta erant, ea peragere iisve adesse (cf. Nm 18, 7) 2 . 
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Cum igitar tot officia sacerdotibus incumberent iique soli propius 
ad Jahven accederent, auctoritate plurimum valebant. Quod ex eo ipso 
apparet, quod semper una cum propliefcis et principibus populi coinme- 
inorantur (II Kg 23, 2. Jes 28, 7. Jer 2, 8. 26; 4, 9. al. Mich 3, 
11. Zeph 3, 4). 

1 Nm 10, 2 de duabus tubis saeris agitur, quia turn duo sacerdotes 
simplices erant. Postea crescente numero sacerdotum numerus quoque tu- 
"barum augebatur. Praeterea etiam tubae non sacrae erant, quibus sonus 
tubis saeris editus exceptus esse videtur, quippe cum duae tubae ad tot 
homines evocandos non sufficerent. Unum autem tubis saeris efficiebatur, 
quod tubis profanis non efficiebatur, ut Israelitae Jahvae in memoriam re- 
vocarentur. 

2 Eo loco, quo in vetere testamento de sacerdotibus instituendis agi- 
tur, non commemoratur et illud eorum muneris esse multitudinem erudire. 
At iam Lv 10, 9 11 Jahve Aaron eiusque filios a vino et omnibus po- 
tibus, quibus ebrii fieri possent, quotienscumque in tabernaculo munere 
suo fungerentur, abstinere iussit, ut inter sanctum et profanum, inter pol- 
lutum et mundum discernere et filios Israel omnia sua praecepta, quae eis 
ore Mosis nuntiavisset, docere posserit. Quare dubium non est, quin sacer- 
dotum veteris testamenti fuerit munere magistrorum fungi. Pro qua re 
et alii loci librorum Mosis afferri possunt, si respicimus in republica He- 
braeorum etiam civiles leges religionem prae se habuisse; velut Lv ce. 13 
14; 15, 31. Dt 20, 2 4; 24, 8 ;. 27, 9 s; 31, 913. Item historia 
Hebraeorum testatur sacerdotes semper magistros populi existimatos esse 
et ob id magna auctoritate floruisse. Falsa est opinio, cum prophetae 
exsistebant, sacerdotum munus , docendi abolitum fuisse. Ex nullo loco 
veteris testamenti effici potest prophetas sacerdotum munus docendi vel 
non agnovisse vel impugnasse. Nihilo magis demonstrari potest sacerdotes 
munus docendi sibi arrogasse. Qua de re videas A. Eber barter, Der 
Kanon des alten Testaments zur Zeit des Ben Sira (Atl Abb III, 3) 57 77. 

II. Ne servitiuni sacrum interrumperetur, sacerdotes secundum 
familias (JTb$ M^a) suas in viginti quattuor classes (Mip^O, rrhJp$, ecpyj- 
[ispiat, rX^poi, cpoXaxou LXX et Lc 1, 5- 8. Tcarpiai, e^Y]|JieptSi<; Jos. A J 
' 7, 14. 7. Vit. 1) x , avitis familiarum nomiriibus insignitas (sedecini 
familia Bleazar, octo e familia Itbamar) divisi erant (I Chr 24, o 
19) ^. Singulae classes per hebdomadeni officiis saeris in templo 
fungebantur (II Eg 11, 9. II Cbr 23, 4 ss. Jos. AJ 7, 14. 7. cf. Lc 1, 
23: vjjiepat XsitoopYtot?). Sors ordinem classis (I Chr 24, 7 ss.) et of- 
ficia ab unoquoque sacerdote peragenda design abat. Atque prima sorte 
is designabatur, qui altare holocaustoruin purgaret; secuuda tredecim 
sacerdotes, quorum erat holocaustum -cottidianum facere atque cande- 
labrum aureum et altare suffitus purgare; tertia is, qui suffituni ado- 
leret 3 ; quarta is, qui victimam holocausti ad altare duceret 4 . In rna- 
ioribus autem festis plures classes simul praesto fuisse videntur. 
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1 Josephus CAp 2, 8 ,,quattuor tribus sacerdotum" coinmemorat.. 
Procul dubio pro ,,quattuor" legendum est ,,viginti quattuor". 

2 Quidam putant octo classes sacerdotales a Mose institutas esse, qua- 
ternae in familia Eleazar et Ithamar. Velut Hieros. Taanith. 67 d : ,,0cto 
classes sacerdotales constituit Moses, quattuor ex Eleazaridis atque . ex 
Ithamaridis totidem. Id quod obtinuit usque dum David et Saloino adi- 
cerent eis octo alias". Maimonides, De vas. unct. c. 4: ,,Moses noster 
ille magister sacerdotes in octo distribuit curias". Quod omnino falsum 
censendum est. 



3 Quo spectaut verba Lucae 1, 9: x,aca -co efto? r?)<; lepateias 



TO 



Cf. M. Joma 2, 2 4. Tamid 1, 2 ; 3, 1. 5 s. 9 ; 5, 2 ss; 6, 1 ss, 

Suus cuique classi praeerat princeps. Atque praefecti ordinum 
sacerdotalium appellantur ttbp-^ty (Jes 43, 28. I Chr 24, 5), 0^33"^ 
(Esr 8, 24. 29; 10, 5. II Chr 36, 14), wrfrwrfo (I Chr 24, 5) nee non 
etiam nto^-n^ antto} (I Chr 24,4), nto *ti*1 (Neli 12, 12. I Chr 
24, 6. cf. Neh 11, 13; 12, 7). Illos &*&? autem unum idemque esse- 
quod fii^ ^*^ imprimis ex I Chr 15, 4 12 cognoscitur, ubi de prae- 
fectis classium Levitarum utrumque vocabulum eodem sensu usurpatur. 
A Graecis Alexandrinis vocantur ap^ovus? TWV tspswv (Neh 12, 7), ap^ov- 
ts? TWV ^arptwv (ib. v. 12. 22), ap^ovcs? TWV ayuov et ap^ovte? %opiot> 
(I Chr 24, 5), &PXOVCSC TWV ^atptaiv tibv tspewv (ib. v. 6), sed numquam 
apy.ispet?, quod nomen LXX interpretss soli pontifici tribuunt. 

Viginti quinque viros, qui ab Ezechiel 8, 16 memorantur, nonnulli 
capita viginti quattuor classium sacerdotalium una cum pontifice esse 
existimant. 

Divisio sacerdotum in viginti quattuor classes a David condita 
(I Chr 24, 319), a Salomo inducta (ib. 28, 13. II Chr 8, 14) ab His- 
kia et Josia instaurata est (II Chr 31, 2; 35, 2 5). Cum e captivi- 
tate Babylonia non plus quattuor familiae sacerdotales (Jedaja, Harirn,. 
Paschhur, Immer) in patriam revertissent (Esr 2, 36 39 = Neh 7, 
39 42), eaedem,, rursus in viginti quattuor classes distributae et priscis 
nominibus insignitae sunt (Hieros. Taanith 68 a . Babyl. Arachin 12 b . 
cf. J. Lightfoot, Hor. Hebr. ad Lc 1, 5. Neh 13, 30). Ceterum non 
onines classes 'sacerdotales pari erant auctoritate. Neque enirn dubiurn 
est, quin eae, ex quibus summi sacerdotes vel alii viri dignitate prae- 
diti proficiscebantur, auctoritate quoque praestabant. Quare credibile 
est, quod Josephus (Vit. 1) affirmat magnum aliquid esse ex prima 
de viginti quattuor classibus originem ducere, i. e. ex classe Jojarib, 
unde pontifices et principes Hasmonaei profecti erant. 
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Josephus AJ 7, 14. 7 divisions viginti quattuor classium sacer- 
dotalium, quam David fecerat, memorata, Stsjistvev, inquit, ooro? 6 jisptg{i6<; 
^XP 1 r *3 1 ' (3 ' lf ]t J<s P ov ^spa?- Quare etiam I Mcc 2, 1 ; 14, 29 classis s lo)api(3 
( c lapt(3) et Lc 1, 5 l<pY][iEpia 'A(3td memorantur, quin tamen ex Babylonia 
redisse legantur, 

III. Dignitate pontifici $p proximus erat. Quern. pontificis vice 
functum esse sine dubio falso putatur. Verisimile est euni nih.il aliud 
fuisse nisi atpaTYjYov TOO- Ispou sive summum ducem custodiae templi, 
cuius et in novo testaraento (Act 4, 1; 5, 24. 26) et a Josepho (AJ 
20, 6. 2; 20, 9. 3. BJ 6, 5. 3) mentio fit. Etiam a^D vel orpar/jYoi 
saepius commemorantur (Jer 51, 23. 28. 57. Ez 23, 6. 12. 23. Lc 22, 
4. 52), qui et ipsi duces custodiae templi inteliegendi sunt, sed ita ut 
summo aTparTjYq) inferiores sint. 

A talmudistis praeter principes classium sacerdotaliuni memorantur 

1) tres p"OM (M. Schekalim 5, 2) thesaurarii sive thesaurorum 
sacrorum custodes (faCoy&Xaxec Jos. AJ 15, 11. 4; 18, 4. 3; 20, 8. 11. 
BJ 6, 8- 3), quorum erat non modo numnios, sed omnes possessiones 
templi administrare. Talis thesauro templi praefectus etiam Jer 35, 4 
commemorari videtur. 

2) septeni pbs'nttK (M. Schekalim 5, 2). Quod vocabulum est ori- 
ginis Persicae et rationarium (Eechnungsbeamter) significat. Conferas 
etiam vocabulum Arnienicuni Jiamarakar = custos pecuniaruni. pbaiaK 
cum plerumque una cum p"i5U noniinentur, et ipsos custodes thesauri 
templi fuisse existimare possunius. Etiam in Targurn Jonathanis (velut 
II Eg 12, 10; 22, 4) vocabulum pkn&K positum est pro *]BO ^$& 
custodes liminis, qui sacerdotes thesauro praefecti inteliegendi sunt. 

3) duo pp^inp = xa-9-oXt/ol (Hieros. Schekalim 49 a), qui quo 
munere functi sint, reperiri non potest. In Mischna nulla eorurn fit 
mentio, 

4) quindecim pJI&fi magistratus (M. Schekalim 5, 1), qui non semper 
e sacerdotibus, sed nonnumquam etiam e Levitis eligebantur et certa 
quaedam officia exsequebantur. 



Enumerantur : l) S^W ruittto praefectus temporum, cuius monitu 
unusquisque in templo se ad opus suum accingebat. 2) E' l '"iJ^ 7l> 'fi 
praefectus ianuarmn, cuius mandato ianitores portas templi mane resera- 
bant, vespere claudebant. Idem sacerdotibus praecipiebat, ut, cum portae 
aperiebantur, bucinis canerent. 3) frlfcwn ^^ 'tt praefectus vigilum, 
quorum erat in templo vigilias agere. 4) D" ta m^ttn by 'to praefectus 
cantorum, qui cantores eligebat, qui hoc illove die munere suo fungerentur. 
5) ^7i.1 by 'a praefectus cymbali et ceterorum instrumentorum musi- 

Kortleitnor, Archaeologia biblica 12 
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corum, qui cantores a praefecto, quern modo memoravimus, electos super 
suggestu cantorum suo ordine collocabat et instrumenta musica recte dispo- 
nebat. == 6) filB^&n by '& praefectus sortium, qui quater in die sortes 
inter sacerdotes proiciebat ad officia sacerdotalia inter eos distribuenda. 
7) CWpn by ' praefectus avium, qui turtures et pullos columbarum ven- 
debat. Quod munus aetate Christi ad foedissimum quaestum descendit, ut 
ex Mt 21, 12. Me 11, 15 apparet. 8) fiianinn b9 '& praefectus tesse- 
rarutn, qui pro vino, oleo, eius modi rebus ab iis, qui vel libamina vel 
sacrificia offerre debebant, pecuniam accipiebat eaque accepta tesseram dabat, 
quae ad praefectum libaminum deferretur. 9) t^wn by 'a praefectus 
libaminum, qui tesseras a praefecto tesserarum erogatas accipiebat et pro 
iis vinum, similam, oleum dabat. 1 o) fi^Jta ^in by ,/fc praefectus aegro- 
torum, imprimis eorum, qui doloribus viscerum torquebantur, quod nudis 
pedibus incedebant, carne vescebantur, aquam bibebant. ll) ^^ by 'ID 
praefectus aquarum, qui cisternas faciendas atque aquas per canales in 
urbem ducendas curabat, ut iis, qui ad festa maiora Hierosolyma conflue- 
bant, satis aquae suppeteret. 12) fi^Bn fif? ntPJto by .'tt praefectus pi- 
storwn panum 2)ropositionis. Qui panes ab ephemeria, quae turn maxime 
ministrabat, conficiebantur, cum confectio duorum panum pentecostalium 
ad omnes ephemerias spectaret. 13) ^^ttp-l n^tt by 'la praefectus arti- 
ficum operis suffitus. 14) fislBfi by to praefectus veil templi i. e. prae- 
fectus artificiorum nendi, fila duplicandi, colore tingendi et texendi, vela 
acu pingendi. in) ruins h T;o nfi?l^tt by '0 praefectus operis vestimentorutn 
sacerdotalium, cuius praecepto varia sacerdotum vestimenta texebantur et 
confieiebantur. 



Caput tertinm 
De officiis pontiflcis 

Pontificis officia praeter ea, quae cum aliis sacerdotibus coni- 
munia habebat, erant liaec: 

Primum debebat semel quotannis, die sollemnis expiationis, sanctis- 
siuium intrare et publicam expiationem sacrarii totiusque populi ab 
omnibus peccatis et immunditiis toto anno contractis instituere (Lv c. 16- 
Hebr 9, 7. 25). 

Si pontifex"'cottidie sacris operari, velut suffitum adolere, victimas in 
altari ofFerre volebat, id facere poterat. Sed plerumque, imprimis tem- 
poribus templi secundi, pontifices tantum diebus festis muneribus illis 
fungebantur. Josepho teste (BJ 5, 5. 7) summus sacerdos sabbatis, 
festis novae lunae et anniversariis sacra facere solebat. Etiam principes 
efc reges Hasmonaei re vera sacerdotio fungebantur, velut Joannes Hyrcanus 
(Jos. AJ 13, 10. 3) et Alexander Jannaeus (ib. 13, 13. 5). Iis sacris, 
quae summus sacerdos ut viearius populi eiusque nomine faciebat, id 
sacrum incruentum, quod per singulos dies facere debebat (Lv 6, 12 16), 
permutandum non est. 
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Deinde iu rebus dubiis et uegotiis maioris moment! Jahven con- 
.sulere et ab eo responsum accipere. Atque complures summi sacerdotes 
eo rnunere functi esse diserte perbibentur. Velut Pinhas, nepos Aaron, 
ante arcam foederis constitisse dicitur, ut Jahven consuleret (Jdc 20, 
27 s.). Propheta quidani pontificem Eli admonuit deuni domum patris 
eius elegisse, ut ephod coram ipso gereret (I Sm 2, 27 s.). Ahija, 
Jahvae sacerdos in Silo, ephod amictus pro rege Saul Jahven consuluit 
.(ib. 14, 3. 18 s.). Idem Ahimelech pro David fecit (ib. 22, 10. 13). 
David per ephod, quod Abjathar manibus Saul elapsus secum abstulerat, 
.Jahvae voluntatem exquisivit (ib. 22, 20; 23, 6. 9 12). Earn autem 
consultationem Jahvae, quae per ephod fiebat, eandem esse, quae aliter 
per Urim et Tummini fieri dicitur, ex I Sm 28, 6 apparet: Consuluit 
(Saul) Jahven et non respondit ei Jahve neque per somnia neque per 
Urim (b^Wla) neque per prophetas". 

Sunt qui summum sacerdotem etiam doctorem infallibilem f'uisse 
existiment. Quod non apud pontiBcem, sed apud prophetas invenitur. De 
qua re videas E. Comely, Introd. Mst. et crit. in UT libr. sacr. II, 2, 
.271274. 

Denique cultuni divinum et custodiam thesauri sacri curare (II Eg 
22, 4. Sach 3, 7. II Mcc 3, 9 ss.) atque 'res sacras decidere (II Chr 
19, 11. cf. Dt 17, 8 ss.). Tenipore posteriore pontifex summo quoque 
iudicio sive synedrio magno praesidere solebat. Saltern in iis conses- 
sibus, quorum in novo testamento (Mt 26, 3. 57. Act 5, 17. 21; 7, 1; 
9, 1; 22, 5; 23, 2; 24, 1) et apud Josephurn (AJ 14, 9. 35; 20, 
9. 1) mentio fit, pontificem praefuisse vel potiores partes egisse patet. 
Etiani unctio regurn plerurnque a summo sacerdote peracta esse videtur 
(I Eg 1, 34. 39. 45. II Eg 11, 12. II Chr 23, 11). 

Itaque pontifices magua florebant auctoritate, ita ut ipsae regum 
filiae iis nubere non dubitarent (II Eg 11, 2. coll. c. II Chr 22, 11), 
quibusdam temporibus prorsus singular!, inaxinie auteni eo tempore, 
quo iidem gentis principes erant. Philo (De virtutib. opp. II, 586) 
ap^ispwoDV/jv tantum praestare vfi (BaaiXeicj, contendit, quantum cura 
rerum divinarum curae rerum humanarum. (cf. De vita Mosis 1. 3. 
ib. 155) praestat. 

Kespicienduin tamen est imaginem summi sacerdotii, quam chronista 
praebet, ab ea, quam sacrae litterae antiquioris aetatis ostendunt, multum. 
differre. Pontificem, qui in mediis Pentateuchi libris quasi caput columen- 
que theocratiae apparet, in libris Chr eo honore clestitutum et ad nmbram 
pristinae auctoritatis reductum videmus. Postea quoque Esra et Nehemia 
omnibus locis primas partes agunt neque usquam summos sacerdotes eos 
aeque atque Aaron Mosen vel Eleazar ducem Josua adiuvantes conspicimus. 

12* 
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Quae auctoritatis imminutio paulatim non sine ipsoram summorum sacer- 
dotum culpa evenit; nam in tertia visione Sacharia prophetae pontifex. 
Josua prisco nimbo, ut ita dicam, nondum caret (3, 1 9; 6, 11 13).. 
Contra in Chr is nimbus adeo expalluit, vd summum sacerdotem primum 
inter pares esse diceres. Nam qui in Pentateucho ^1*^5 }0253 nominatur, 
is in libris Chr, paucis locis exceptis (II Chr 34, 9. Neh 3, 1. 20; 13, 28),- 
tantummodo tftflO (JI Chr 24, 6) vel 0*1? JOSS (ib. v. 11 ; 26, 20; 31, 10. 
Esr 7, 5) appellatur. Neque difficile est dictu, etiam si ab ipsorum culpa 
oculos averteris, quae causae ad honorern pontificum deminuendum con- 
currerint. De quibus causis praecipua sine dubio haec erat, quod priore- 
templo diruto summus sacerdos non amplius per Urim et. Tummim Jahven 
consulere poterat (Esr 2, 63- Neh 7, 65). Imprimis ultimis reipublieae- 
Judaeorum temporibus auctoritas summorum sacerdotum paene nulla erat,, 
quippe cum non modo singulis fere annis contra divinum mandatum novi 
pontifices crearentur, sed etiam id munus in adulescentes hominesque 
rudes et imperitos conferretur, qui, ut Josephus BJ 4, 3. 8 memoriae 
prodit, prae rusticitate (St, 5 afpowiiav) ne sciebant- quidem, quid nomen. 
pontificatus significaret (u TCOT' 



Sectio quart a 

Quae res ad munera sacerdotalia fungenda 

requisitae sint 

I. Ut quis in uunierum sacerdotum. reciperetur ; imprimis constare 
necesse erat eum legitime genitum esse, non solum ex conubio honesto. 
et sacerdote digno, sed etiam ex familia sacerdotal!, perpetua succes- 
sione per filios aut filias heredes propagata. Ad id tabulae genealogicae- 
diligenter et asservabantur et exquirebantur. Atque iam cum exsules. 
primum ex Babylonia reverterunt, uoimullae familiae sacerdotales, cum 
stemniata ostendere non possent, a sacerdotio exclusae sunt (Esr 2, 
6163 = Neh 7, 6365. Jos. AJ 11, 3. 10). Contra Josephus. 
(Vit. 1) affirniat se stemma suurn. in tabulis publicis scriptum rep- 
perisse: t'fjv [J-ev oov TOO YSVOD? -.^{xwv SiaSo^v, w? ev -cal? 

eupov, OOTW 



Sacerdotes a familia Aaron originem trahere veteris testament! adeo 
est proprium, ut, cum id sacerdotio Christi, qui ex tribu Juda erat, sublatum 
est, universa lex sublata sit. Hebr 7, 12: Me i ua i '9 i e[i,ev7] Yap teptooovT]? ii 
avd'/'X.Tj? ttai v6|ioo [xsTaO-sat? Yiverat. Itaque id ipsum aetatis messianae 
signum est, quod vel ex gentilibus sacerdotes et Levitae (ministri ecclesiae) 
sumuntur. Jes 66, 21: Atque etiam ex vis (i. e. ex gentilibus) assumam, 
qui sacerdotes sint et Levitae, ait Jahve". 

Posteri Mosis a sacerdotio excludebantur, quod non vere BLebraei 
erant. Itaque solum in Levitis nurnerati sunt (I Chr 23, 14. cf. 
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18, 30). Quae res et ipsa documento est falso dici Mosen non esse per- 
sonam historicoram fide contestatam. Nam si ita esset, non intellegeretur, 
cur sacerdotium neque ei neque eius posteris attributum esset. 

II. Deinde ad munera sacra peragenda necessarium erat sacerdotes 
nullo notabili corporis vitio (Cflfi LXX [uop?) deformes esse *. Atque 
ex lege Lv 21, 18 20 a ministerio sacro excludebantur : 1) "1$ caecus; 
.2) ttB claudus; 3) &7C 1 qui habebat nasum depressum, ut simiae; LXX 
vertunt xoXo|36piv (pro x,oXo(3o'ppiv, quod vocabulum ex xoXojBo? et pcv 
sive pu; composituni est) naso mutilum', Vulg. naso parvo qui est; 
Onkelos et Syrus vocabulum Hebraicum retinent; 4) ^"ty qui habebat 
membrum aliquod nimis longum ; LXX feTOT^TjTOi;, habens aurem sectam ; 
Yulg. vel grandi vel torto naso qui est; 5) qui "^0 ")5$ fractum pedem 
vel i? "13$ fractam manum habet; 6) [53 gibbosus; 7) p 1 ? qui t tantae 
est gracilitatis, ut deformis sit, vel qui membrum aliquod nimis gra- 
cile habet; LXX scpyjXo?, quo vocabulo nonnulli eum vocari conten- 
dunt, cui vitium est faciei asperae ex inflammatione aut ardore solis 
proveniens. Alii autem nomine P*i eum, qui oculorum vitio laborat, 
significari existimant, ut Onkelos: Kfpll panniculus sive pellicula tennis 
oculo adnata-, Yulg. lippus; 8) ^$3 ty^, Vulg. albuginem habens in 
oculo; Onkelos: n^^ f^D in cuius oculo est macula alba; Graecus in 
Hexaplis : Xso^w^a. Of. Tob 2, 9 ; 3, 17 ; 6, 8., ubi interpres Hebraicus 
Graecuni Xsoxw^a vocabulo ^('5^ reddit. LXX TctiXXo? TOO? o^'&aXfxoo?, 
depalpebratus oculis; item Syrus; 9) ^T 1 ! habens scabiem; 10) ^'l 5 *'- habens 
impetiginem; LXX XEI^VJV, leprae genus in Aegypto frequens; 11) fThip 
1^^ contritus testiculis; consentit Onkelos: J^CJS D" 1 ")*? . Quam interpre- 
tationem plerique recentioruni secuti sunt. Alii dilatatum testiculis 
i. e. herniosum intellegunt, velut Yulgata, Sa'adja. Graeci Alexandrini, 
quos interpres Syrus sequitur : [j.dvcr/pi<;, unum habens testiculum. Graecus 
Yenetus: TS-O-Xao^svoc TOV op^iv. Sed etiam sacerdotes, qui tali vitio 
corporis laborabant, ad communioneni ciborum sacrorum et viliora 
.ministeria admittebantur (Lv 21, 21 23) a . 

1 Huius legis eausas affert Thomas, S. th. 1, 2. qu. 102. a. 5. ad 10 : 
.,,Intentio legis erat inducere ad reverentiam divini cultus, et hoc dupli- 
citer: uno modo excludendo a culto divino omne id, quod poterat esse 
contemptibile, alio modo apponendo ad cultum divinum omne illud, quod 
videbatur ad honorificentiam pertinere. Et si hoc quidem observabatur 
in tabernaculo et vasis eius et animalibus immolandis, multo magis hoc 
observandum erat in ipsis ministris. Et icleo ad removendum contemptum 
ministrorum praeceptum est, ut non haberent maculam vel defectum corpo- 
.ralem, quia huius modi homines solent apud alios in contemptu haberi . . . 
Ad hoc autem, quod in reverentia haberentur, adhibebatur eis specialis 
ornatus vestium et specialis consecratio". 
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Nonnulli existimant virum e faniilia Aaron vitio corporis affectum. 
etiam ideo ad sacerdotium admissum non esse, ne vulgus, si sperneret 
sacerdotem, divinum quoque cultum a tali sacerdote adrainistratum sperneret.. 

2 A rabbinis centum quadraginta duo vitia corporis enumerantur, 
quibus sacerdotes a ministerio sacro excludebantur (cf. J. S eld en, De 
successione in pontificatum Ebraeorutn 1. 2. c. 5). Be Levitis aliqua cor- 
poris macula affectis cf. adnotationem R. Bartenorae ad M. Chullin 1, 6. 

Sacerdotes, qui vitium corporis habebant, ab eo appellari soliti sunt. 
Velut inter maiores Josephi Ei^oay 6 ^sXXd? et MarxKa? 6 %opcd? inveni-, 
untur (Jos. Vit. l). Inter summos sacerdotes &^K p *pV comme- 
moratur (cf. Jos. AJ 17, 6. 4). 

III. Praeterea requirebatur, ut ministri sacri. puriores essent in 
conubiis. Neque igitur sacerdotes repudiatam. vel nieretrieem vel 
ullam feminam suspectae pudicitiae ducere poterant (Lv 21, 7). Quibus 
Judaeoruni niagistri repudiatam a leviro (M. Sota 4, 1 ; S, 3. Mak- 
koth 3, 1) et Josepbus (AJ 3, 12. 2. CAp 1, 7. cf. AJ 13, 10. 5) 
earn, quae serva fuerat aut bello capta vel cauponariam exercuerat, 
adiungunt. Yiduas ducere sacerdotibus ex lege Levitica licebat (cf. etiam 
Jos. AJ 3, 12. 2. Pb.il. De sacerdot. opp. II, 229), sed secundum 
Ez 44, 22 iis viduae sacerdotum tantumniodo eoncedebantur, quod eae, 
quae ministris sacris uuptae fuerant, ceteris sanctimoniae et puritatis 
observantiores credebaatur ^ Quodsi quis sacerdos uxoreni sibi inter- 
dictani duxerat, a ministerio sacro arcebatur, dum earn libello repudii 
dato dimisisset (cf. Nell 13, 28). Pontifex insuper neque viduam 
neque alienigenam, sed tantum virginem Hebraicam ducere poterat 
(Lv 21, 13 15. cf. Jos. 1. c. Phil. 1. c. 228 s.), ut opinio ilia deum 
cum una ecclesia immaculata arfcissimo vinculo esse coniunctum per- 
adspectabilein dei in terra vicariuni acrius exprimeretur 2 . 

1 Ceterum secundae nuptiae tune feminae honori non esse iudicabantur 
(cf. Lc 2, 36 s, I Cor 7, 8). 

2 Quare pontifex etiam lege de ducenda fratris uxore, quae fratri 
sine liberis demortuo superstes erat (Dt 25, 5 10), non tenebatur 
(M. Sanhedrin 2,*'l). 

Utrum pontifex uxorem ducere debuerit de genere suo sive sacerdotali, 
id quod Philo (De sacerdot. opp. II, 229) affirmat, pendet ex sententia,, 
quae verbis Lv 21, 13 subiecta est; nam eum locum aliter legunt Graeci 
Alexandrini (ooroc fovouxa ^ap{)'svov ix TOU YSVOO? aoroo X'qtjjeTa!.), aliter 
textus masorethicus (nj? 1 ! ^b'lrias. n^jj? Kin^) e t versiones orientales cum vul- 
gata editione Latina. 

Quod quidam existiniant pontifici non licuisse uxoreni extra tribuni 
Leviticatn ducere, id pvobabile non videtur. Certe aliis omnibus permisaum. 
erat, ut extra tribum saam uiatrimonia inirent, si ea excipias, quibus- 
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hereditas ad aliam tribum transferretur (Nm 36, 6 8); poutifices autera. 
hoc iure communi caruisse nusquam legitur. 

Josephus AJ 3, 12. 2 negat pontificem facultatem uxoris repu- 
diandae habuisse et talmudistue contendunt ei non licuisse alteram uxorem 
ducere. Sed haec ex lege Mosaica non constant. 

IT. Dmn sacerdotes inunere sacro fungebantur, iis cum ab uxoribus 
(quia concubitus, etiam legitimus, utramque partem usque ad vesperam 
immundam reddebat Lv 15, 16 58. Jos. CAp 2, 24), tuin a vino 
omnique potu, qui temulentum faceret (Lv 10, 9. Ez 44, 21), abstinen- 
duin erat. Cuius praecepti quattuor rationes affert Philo (De sacerdot. 
opp. II, 227): TEttapwv svexa TCOV avaYxaioimcov, oxvoo %ai XT^Y]? %ai 
OTCVOO xai acppoaovYj?. 

Etiam in Aegypto sacerdotes Heliopolitani prorsus a vino abstine- 
bant, alii autem sacerdotes, cum sacris officiis maioris momenti fungerentur 
(Plut. De Is. et Os. 6. Porphyr. De abstin. 3, 6). Quae abstinentia 
apud omnes gentes eo spectabat, ut sacerdotes propter sanctitatem muneris 
artamque cum deo necessitudinem se a vinolentia et crapula contineant. 

Y. Praeterea niiriistros sacros ut cultui dei vivi mancipatos a cou- 
tarnmatione mortuorum singularem in modurn se removere decebat. 
Atque sacerdotes quidem patris et raatris, filii et filiae, fratris et 
sororis (i. e. virginis, quae in domo paterna vivebat) * funera curare 
poterant (Lv 21, 1 4. Ez 44, 25) 2 . Interdiction autem erat, ne quis 
e sacerdotali ordine in suorurn funeribus more gentilium 3 immoderati 
luctus signa (caput efc barbain radere, carnem incidere) ederet (Lv 21, 5. 
Ez 44, 20), id quod etiam laici vetiti erant (Lv 19, 28. Dt 14, 1). 
Pontifici autem, qui, quouiam totus deo dicatus et sacer erat, ab 
omnibus caruis et saugninis desideriis alienissimus esse debebat, in luctu 
non modo ea omnia, quae Lv 21, 1 5 rninores sacerdotes vetiti erant, 
facere non licebat, sed praeterea alia quaedam, quae ib. v. 10 12 
enumerantur: caput non solurn non radere, sed ne detegere quidem, 
ut caesariem pulvere aspergeret, quod plerumque in luctu fieri solebat; 
non solum carnem non incidere, sed ne vestimenta quidem scindere ei 
licebat; ad nulluni cadaver, ne parentuni quidem, accedere nullique 
funeri, quarnvis officium pietafcis maximum videretur, pontifex iuteresse 
poterat. 

1 Funeri sororis, quae in domo paterna commorabatur, sacerdoti in- 
teresse licebat, quod ex nonnullorum opinione illius funus cunire debuit. 

Quod sacerdoti nullo modo permissum erat, ut funeri sororis viro 
nuptae interesset, eius rei ratio est, quod soror iure nuptiali in familiam 
viri cooptata erat neque domus paternae os;e existimabatur. 
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2 Omissa uxor interpretibus scrupulum affert. At in sacris litteris 
de soils consanguineis agitur. Ex Ez 24, 16 18 colligere licet insuetum 
fuisse uxoris mortem non lugere. 

3 Of. Herod. Hist. 2, 36; 4, 71. Vergil. Aeneid. 4, 673; 12, 871. 
Cicer. De legibus 2, 23. Petron. Arbit. Satiric, c. ill. Appian. 
Punic, c. 46. 

Adnotatio. Sacerdotes imprimis faneribus pollui etiam aliarum 
gentium antiquarum (velut Aegyptiorum, Syrorum) opinio erat. Quo factum 
est, ut sacerdotes, qui se cadaveribus polluerant, per aliquot dies a templis 
arcerentur. Item apud gentiles quoque maxime cautum erat, ne pontifex 
mortuorum tactu aut funere se pollueret. Velut de flamine Diali A. Gel- 
lius Noct. Attic. 10, 15: ,,Locum, in quo bustum est, numquam ingre- 
ditur, mortuum numquam attinglt". 

VI. Sacerdotes, qui avita religioue reiecta conimenticiorum. deorum 
cultuni secuti erant, a ministerio teinpli arcebantur; sed ut cibis sacris 
vescerentur, eis permittebatur (II Eg 23, 9. M. Menachotli 13, 10). Ut 
lain supra diximus, secundum Ez 44, 10 14 sacerdotes, qui ad cultiiin 
peregrinuni declinaverant, in ordinem Levitarum redigendi erant, ut 
esseiit aeditui, ianitores, miuistri templi, ad victimas irninolandas atque 
ad eos adiuvandos, qui sacra offerebant, parati. 

Qua aetate pontificatus suscipi possit, lege non statuitur. Levitis 
quidem annus tricesimus usque ad quinquagesimam (Nm 4, 3. I Chr 23, 3) 
vel etiam annus vicesimus quintus (Nm 8, 24) statuitur, ut ministerio 
sacro fungantur. Quare nonnulli de pontifice eandem aetatem requisitam 
esse opinantur, cum alii anno, quo quis pubescit, i. e. anno tertio decimo 
maturrime pontificatum iniri potuisse dicant. Herodes pontincatum Aristo- 
bulo t(j) rcatSt tradidit isque annos septemdecim natus vestitu pontificio 
indutus festo tabernaculorum sacras caerimonias peregit (Jos. AJ 15, 3. 
1. 3). At id eo tempore erat, quo iam moris fuisse videtur, ut contra 
legem alius pontifex priore superstite constitueretur. 

Verisimile est in sacerdotibus quoque certam aetatem requisitam 
fuisse, ante quam ministerio sacro fungi non poterant; sed quaenam ea 
fuerit, nusquam in litteris sacris commemoratur. Judaei tradunt sacer- 
dotes ab anno aetatis vicesimo, neque prius quam de eorum habilitate 
inquisitum esset,-" ad sacra peragenda admissos esse (Babyl. Chullin 24 b . 
Siphra in Bl. Ugolini Thes. XIV, 1419: ,,Et locutus est dominus ad 
Mosen dicens : Vir de aemine suo in generationibus suis, in quo fuerit 
macula, non accedet ad ofFerendum pan em dei tui. Dicit R. Elieser bar 
K. Jose: Ecce puer est illegitimus, quamvis sit perfectus. Quando eius 
ministerium erit legitimum ? Quando eduxerit duos pilos. At fratres eius 
sacerdotes non admovebant ad ministerium, priusquam filius esset viginti 

;\ 



annorum"- 
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lectio qninta 

De vestimentis ministrorum sacrorum 

Caput primnm 
De vestimentis Levitarum 

L e v i t i s lex Mosaica peculiare quoddam vestiineutum non decrevit. 
Ephod linteum ("ta Ti fi 8), quo Samuel induebatur (I Sm 2, 18), non 
erat vestis Levitarum propria; nam etiam David ante arcam sal tans 
tali epliod indutus erat (II Sm 6, 14. I Chr 15, 27) atque temporibus 
regis Saul omnes sacerdotes ephod gestasse videntur (I Sm 22, 18); 
immo ita vestimentum sacerdotum proprium erat, ut vel sacerdotes, 
qui cultum superstitiosum exercitabant, id gestarent (Jdc 8, 27; 17, 5; 
18, 14. 17s. 20). Loco I Chr 15, 27 Levitae, qui arcam foederis por- 
tabant, et cantores amiculo byssino (pa ^f? LXX crcoXY] pooaivv]) induti 
fuisse dicuntur atque II Chr 5, 12 Levitae bysso induti (pa D^abft LXX 
ivSsSo[isvot, OToXa? (Boaaiva?) comparenfc. Conferas etiam Jos. A J 8, 3. 8., 
ubi Salorno aroXwv TOI? D^vipooi? TCOV Aso'itwv ex, (Buaaco ^opiaSac e'wcoai. 
dedisse dicitur. Loco III Esr 7, 9 sacerdotes et Levitae earoXta^svoi, 
stolis amicti appellantur, Kegnante in Judaea H erode Agrippa II Le- 
vitae petita impetrataque a principe facultate tunicam linteam (Xivvjv 
aroXVjv), sacerdotali non omnino dissimilem, assumpserunt (Jos. AJ 
20, 9. 6). 

Bphod illud linteum in lege Mosaica, cum non accuratius describatur, 
notuin ponitur. Ex variis vocabulis, quae de eo induendo usurpantur 
(I Sm 2, 18. II Sm 6, 14: Samuel et David ephod aceincti erant; Lv 
8, 8: epliod cingulo adstringitur ; LXX loco Ex 28, 31 vertunt TCoS^pTj?) 
colligi 'potest epnod vestimentum fuisse longius, corpus tegens, de coxis 
descendens. Verisimile igitur est ephod nihil aliud fuisse nisi lumbare, 
vestem hominum primorum, quae pudori nascenti attribuitur (Gn 3, 7. 
cf. Jer 13, 1 ss.), eandemque antiquissiniam vestem Aegyptiorum et Ara- 
bum, apud quos lumbare etiam posterioribus temporibus vestitus sacer 
erat, quo indutus sacerdos deo appropinquabat. Nam vestitus obsoletus 
haud raro apud varias gentes loco sacri vestitus conservatus est i. e. loco 
vestitus, qui religionis causa induitur. Cogites de 'ilirdm sive vestitu sacro, 
qui a Mohammedanis in urbe Mekka gestatur. 

Imagines variorum generum lumbaris, quae in monumentis Aegyptiis 
inveniuntur, videas apud H. Weiss, Kostiimkunde. I. Die Volker des 
Ostens (i860) 38. Fig. 26 a-e. Ceterum cf. E. Sellin, Das israelitische 
Ephod (OrSt 699717). J. D oiler, Davids Tanz vor Jahve (ZkTh XXIX, 
1905, 576 579). 
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Caput secundum 
De vestimentis sacerdotum 

Descriptio vestitus sacerdotalis Ex 28, 40. 42 panels verbis absolvitar.. 
Ex 39, 25 28 perpauca adduntur. Plura ex more vestiendi illorum tem- 
poruni pro notis ponuntur. Quae Joseplius AJ 3, 7. 1 3 dicit, for- 
tasse ex parte recentiora sunt. Ceterum cf. J. Braun, De vestibus sacer- 
dotuin Hebraeorum libri duo. Amstelodami 1701- 

I. Vestimenta sacerdotalia numerantur quattuor : 

1) Femoralia (Q?W5 LXX TcspiaxeXf), Vulg. feminalia) lintea, a 
renibus usque ad femora descendentia, ,,ut houestas decorque servetur, 
ne scilicet adscendentes altaris gradus et in ministerio discurrentes 
revelent turpitudinem" (Hieronymus, Gomm. in Ez c. 44- MSL 25, 437). 
Quare a Pliilone (De sacerdot. opp. II, 225) TtepiCwpwc e!$ odSoieov axsTiYjV' 
et a Josepno (AJ 3, 7. 1) S'.dC<o[i/x icspl m alSota appellantur. 

2) Tunica (^5 LXX yii&v) lintea, corpori proxime adhaerens, 
inanicata, a collo usque ad talos pertingens. Erat opus textoris (ni$&. 
H), de quo usurpatur verbum ysti (Ex 28, 39. cf. v. 4: FW n ^ n '? = 
jwcaoapaCAvY]?, al. lect. ii/xasaf&vqg Jos. A J 3, 7- 2., i. e. vestis, quae 
intextas habet figuras quadratas instar tesellarum pavinientorum, sed 
ita ut figurae illae planae et aequales siiit, cum filis in textura neque 
partes depressae neque eminentes forinentur). 



3) Balteus (1233^ XXX CWVT)), signum dignitatis et potestatis sa- 
cerdofcalis, e bysso varii coloris confectus (B|?*i n^^ saepius corpus 
atnbiebat et in pectore ita nodabatur, ut exfcremae parte's usque ad 
talos depeuderent, quas sacerdotes functionibus sacris occupati, ne im- 
pedirentur, super umerum sinistruui retorquebant. 



4) Tiara sive mitra (n?5J^, etiam ^^5 Ez 24, 17., in plur. 
b!5 Ex 39, 28 et D^tfH ^B Ez 44, 18. LXX xLSapi?) i. e. fascia 
byssina, saepius in orbem replicata et consuta, non cacuminata, sed 
rotunda (jriXo? ay.covo? Jos. AJ 3, 7, 3), ut ea capitis tegimenta, quae 
Turcae et Persae etiam nunc gestare solent (Turban, Tulbend). Differt 
a nB.3V*?, mitra summi sacerdotis. At non liquet, quo rnodo duo haec 
capitis tegimenta diversa fuerint. Josephus AJ 3, 7. 6 ftPiMtt a naii'te 
ad formani quod attinet non distinguit, sed tantum hyacinthino in- 
volucro, quo tiara pontificis ornata erat, Quare etiani eius nomen 
{Aaovae'f{)"^(; (al. lect. (j,aavae[j/f&yj<;) tiarae vulgarium sacerdotum tribuit 
(3, 7. 3). 



Vestimenta sacerdotum 187 

Formam tegimenti capitis metae similem etiam apud sacerclbtes alia- 
rum gentium invenimus. Velut apud Eomanos pontifices et famines ,,ad 
ostendendam aacerdotii eminentiam" (Serv. ad Vergil. Aeneid. S, 664) 
tutulum i. e. ,,pileum lanatum metae figura, in altitudinem forma metali 
exstructum" (id. ad Aeneid. 2, 683. Varro, Ling. lat. 7, 44) et Salii 
TuXooc; 0(jJY)Xo&<; si? ox^[xa oovayo|J.evoo<; xcovostSe? (Dionys. Hal. Arch. 
Eom. 2, 70) gestabant. 



Hoc vestitu sacro (^P" 11 ^) sacerdotes et pontifex extra locum 
sacrum uti non debebant, etiamsi rebus ad ipsum sacrarium pertinen- 
tibus occupati erant (cf. Ex 28, 4. 43. Jos. B J 3, 5. 7: rqv yap tspav 
iaftyjatv 6 Xeitoopyuw Yj^ptevvoro ^dvo?) 1 . Atque Ez 42, 14; 44, 19 diserte 
praecipitur, ut sacerdotes ministerio peracto ad populum exituri vesti- 
menta sacra in sacrario deponant et profanis utantur 2 . Itaque mirum. 
noil est Paulum apostolum in s} T nedrio pontificem non cognovisse (Act 
23, 5) neque Kaiaphas vestimenta laceraiis (Mt 26, 65. Me 14, 63) or- 
natum pontificalem scindisse censendus est 3 . 

1 Cf. M. Tamid 1,1: ,,Unusquisque invenu.ni sacerdotum (qui excu- 
bias agebant) habebat tegimentum suum in terra, non doi'miebant in. 
vestibus sanctis, sed illas exeuntes duplicatas supponebant capitibus suis 
et teginientis propriis se tegebant". 

2 Femoralia, licet a deo praescripta sint, non erant vestinientum 
sacrum. Moses Aaron eiusque filios femoralibus non induit (cf. Lv 8, 7. 
13) neque sacerdotes iis etiam in vita privata uti vetiti erant. 

3 De numero vestimentorum sacerdotalium, quae in conclavibus templo 
adnexis asservabantur (II Eg 22, 14 cf. N. Schlb'gl, Drittes und viertes 
Buch der Konige 322), dicit Josephus AJ 8, 3. 8; 15, 11. 2. Veati- 
mentis tritis et laceris ad conficienda ellychnia lyclinorum (cum in sanc- 
tuario turn in atriis templi) utebantur (Babyl. Schabbath 21 a . 79 b ). 

Sacerdotes Hebraeorum nudis pedibus sacra fecisse inde colligi pofc- 
est, quod in vestimentorum sacrorum descriptione nulla calceorum oc- 
currit mentio 1 . Atque nudis pedibus esse symbolum erat revereutiae 
locis cultui divino dicatis debitae (cf. Ex 3, 5. Jos 5, 15. Act 7, 33) 2 . 



1 Theodoretus, Qu. 7. in Ex. MS G 80, 232 : 

sv T^ attYjVfl Ta? XsitoopYUX? sTusteXoov %al TOC? -Q-oaia?. Cf. M. Be- 
rachoth 9, 5. 

2 Quod sacerdotes Hebraic! nudis pedibus munere fungebantur, nou- 
nulli ad morem apud multas gentes antiquas usitatum corporis, cum sacra 
fiant, nudandi revocandum esse putant. ,De qua re conferas J. D oiler in 
BZ Y, 1907, 352358. 

Ceterum apud alias quoque gentes antiquas moris erat, ut omnes 
nudis pedibus templa ingrederentur et sacris' adessent. Velut Pythagoras 
discipulis praecepit : ^us'.v XP^] avoTcdSyjtov v.ai ;cpo<; tspa Ttpoaievoa. Et 
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itemm : 'AvD/rdSvjTOi; {K)e ttoci jrpoaxovsc. (Jamblichus, De vit. Pythag. 
89. 105). Templum Dianae Cretensis nemo ingrediebatur nisi pedibus in- 
tectis (Sol in us, Poly hist. ll). Virgines Vestales Romae nudis pedibus 
sacra faciebant (F lor us, Epitom. rer. Rom. 1, 13). G-ermanorum quoque 
sacerdotes fo^vdrcoSai; fuisse tradit Strabo, Rer. geogr. 7, 1. Hue etiain 
sacra nudipedalia spectant, festum apud Graecos, Romanos, alias gentes re- 
ceptum, quo ad deomm opem obtinendam nudis pedibus incedere oporte- 
bat (Tertullian. Apologet. c. 40. De ieiuniis c. 16. MSL 1, 487; 2, 
976. Ad rem cf. Petron. Arbit. Satiric, c. 44. Sil. Ital. Punic. 3, 
28). Atque etiam nunc apud orientis populos nudi pedes ad religionem 
pertinent et reverentiam erga numen divinum significant. 

II. Totus cultus externus ordinatur eo consilio, ut homines ad 

del reverentiam inducantur, et quia ea minus reverentur, quae com- 

munia neque a ceteris distincta sunt, pro divino cultu propria vesti- 

nieuta provider! oportuit l . 

Alicuius momenti iam id ipsum est, quod vestis sacerdotum ex 
quattuor (vestis sumrni sacerdotis ex bis quaternis) partibus constabat. 
Numerus enim quaternarius ut numerus caeli regionum et quattuor 
finiurn terrae dicitur numerus mundi, procreationis dei, et cuin is mundus 
optime compositus sifc, ordinein, pulchritudinem, perfectioneni significat. 

Sacerdotibus officia sacra tractantibus vestimenta lintea praescripta 
erant. Nam quod laneum erat, minus purum existiinabatur quam quod 
linteuni atque ab animali, unde vellus, ex quo tegimenta lanea texun- 
tur, detonsum est, aliquid immundi liabere videbatur. Ex nonnullo- 
rum opinione Moses fortasse etiam ideo lintea vestimenta praescripsit, 
quod facillime purgarentur a sanguine, quo in sacris faciendis haud 
raro maculabantur. 

Color albus, qui in vestimentis sacris praevalebat, non solum glo- 
riam et honorem dignitatis sacerdotalis, sed etiam puritatern morum- 
que integritatem ministrorum sacrorum significat. Angeli quoque, qui 
sacerdotum instar munere internuntii inter deum et homines fungun- 
tur, vesbinientis linteis sive candidis induti apparent (Ez 9, 2. 11; 10, 
2. 6 s. Dn 10, 5;. 12, 6 s. II Mcc 11, 8. Mt 28, 3. Me 16, 5. Jo 20, 
12. Act 1, 10; 10, 30. Ape 15, 6) et sponsae agni datum est, Iva rce- 
pi(3aXY]toa puaatvov Xoqircpov x.a^otpdv. to 7ap J36aotvov ta Sataicbjjuxta TWV 
dtYtwv earl (Ape 19, 8) i. e. fides et bona opera ex fide confecta, qui- 
bus dei gratia iustificati sunt sancti (cf. Ape 3, 4 s; 7, 14 s.). Atque 
in transfiguratione Cliristi vestimenta eius describuntur splendida (Mt 
17, 2. itc 9, 29). Praeterea ecclesia quoque colorem album ut symbo- 
luin integritatis moralis indicat; nain per sacerdotern, cum baptizato 
vesteni eandidam porrigit, dicifc: n Accipe vestem candidarn, quam iin- 
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niaculatam perferas ante tribunal domini" et sacerdotem, cum tunicam 
linteam induit, orare iubet: B Dealba me, domine, et munda cor men.ni". 
Denique teste Koh 9, 7 s. coloribus splendidis laetitia exprimitur; qui 
tristis est, "dp i. e. niger, colore obscuro vel sordido appellatur (Ps 35, 
14; 38, 7; 42, 10. al.). 

Quae cum ita sint, universa vestis sacerdotalis non solum nuniero 
vestinientoruni, sed etiam eorum materia et colore dignitatem et sanc- 
titatem sacerdotalem significare dicitur a . 

1 Ex testimonio librorum divmorum vestimenta, quibus induti sacer- 
dotes sacra facere debebant, iis J"0$5i7i Tto?? ornatus et decoris causa 
data sunt (Ex 28, 2. 40). Idem dicit Theodore tu s, Qu. 60. in Ex. 
MSG 80, 285: To!? ispeosi $z rcavtoSaTubv rcept'ce'freix.e %da^ov ' TOV ^=v 
Xaov TcaTttTcX^Ttovca 1$ Stacpo'ptp TOD opj^aTOS. Item Thomas, S. th. 1, 
2. qu. 102. a. 5. ad 10: ,,Ad hoc autem, quod in reverentia haberentur 
(sacerdotes), adhibebatur eis specialis ornatus vestium ... et haec est in 
communi causa ornatus vestium". 

2 Quod iam patres et scriptores ecclesiastici cognoverunt, velut Ori- 
genes (Horn. 6. in Lv. 6. MSG 12, 473) et Gregorius Nyssenus 
(De vita Mosis. ib. 44, 320). Atque auctore Thoma S. th. 1, 2. qu. 102. 
a. 5. ad 10 ,,per ornamenta (sacerdotalia) designantur virtutes ministro- 
rum dei. Sunt autem quattuor : castitas, quae significatur per feinoralia ; 
puritas vitae, quae significatur per lineam tunicam; moderatio discretionis, 
quae significatur per cingulum ; rectitudo inientionis, quae significatur per 
tiaram protegentem caput". 

III. Ut sacerdotes Hebraeorum, ita etiam sacerdotes aliarum gen- 
tium antiquaruin in sacris sollemnibus non aliis vestimentis nisi linteis 
vel byssinis utebantur, quod eius modi vestimenta religionis dignitati 
et puritati niaxiine consentanea existimabant. Atque imprimis Aegyp- 
tiorum sacerdotes linteati sacra procurasse dicuntur. 

Velut Herodotus Hist. 2, 37 memoriae prodit Aegyptiorum sacer- 
dotes propter corporis munditiam soils vestimentis linteis indutos fuisse 
neque eis licuisse aliis uti: 'EaxHjta Ss cpopsooot, ol tepss? XIVSYJV [JioovYjy . . . 
aXXiqv s a'pi la^ta oox, siecjn Xaj3dsiv. EtPlinius Hist. nat. 19, 2, 3: 
,,Vestes inde (ex gossypio) sacerdotibus Aegypti gratissimae". Quare a 
Martiale (Epigr. 12, 29) linigeri, a Juvenale (Satir. 6, 533) grex li- 
niger, ab Ovidio (Metam. l, 747) linigera turba, a Seneca (De vita 
beata c. 27) [linteati senes appellantur. Velut sacerdotes Isidis linteis ve- 
stiti sacra procurabant. Suetonius in vita Othonis c. 12 tradit eum 
sacra Isidis saepe in lintea religiosaque veste propalam celebrasse". Et 
Silius Italicus Punic. 2, 23 s. Hammonis sacerdotes ita describit: 

,,Non discolor ulli 
Ante aras cultus: velantur corpora lino". 
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Sacerdotes quoque Osividis veste lintea amicti ritus eius peragebant. Inde 
Luc an us Pharsal. 9, 158 s. Magnum loquentem inducit: 

,,Evolvam busto iam numen gentibus Isim, 
Et tecturu lino spargam per vulgus Osirim". 

Quam ob rem sunt qui vestimenta sacerdofcum Hebraicorum iini- 
tationem vestiinentorum, quae sacerdotes Aegyptii induebant, fuisse af- 
iirnient, cum non solum eorum materia, sed etiam forma eadem esset 
atque par. Ita imprimis J. Spencer (De legib. Hebr. ritualib. 1. III. 
c. 5) et E. W. Hengstenberg (Die Biicher Mose's und Aegypten 149 
154). Quae opinio etiam compluribus theologis recentioris aetatis, 
qui rnagnum habent nomen, non displicet. 



1. Et $# quidem, quod Hebraei ad sacerdotes induendos adhibe- 
bant (Ex 28, 5 s. 8. 15. 39; 39, 1 [oin. Hebr.]. 2- 5 [om. Vulg.]. 8. 22 
[om. Hebr.]. 2729 [Vulg. 2528]. Lv 6, 3 [Vulg. 10]. II Chr 5, 
11 s.), nommllos auctores Judaeos (M. Joma 3, 7. Abarbanel et Ibn 
'Esra ad Ex 25, 4) secuti linteum Aegyptium fuisse contendunt. Nam 
vocabulum ^ veterum Aegyptiorum vocabulo ses (Coptice sens) respon- 
det. Articulo pa proposito formam pa-ses accipimus, a qua vocabulum 
byssus repefcendum est. 

a) At prirnum vestimenta sacra Hebraeoruni propterea ex eius 
inodi linteo conficiebantur, quod id summa erat praestarttia ideoque ad 
dignitatem sacerdotii Aaroiiitici exprimendam aptissimum, non quod 
Aegyptiorum sacerdotes in vestimentis ex ilia materia confectis sacra 
procurabant. 

b) Dein quod Aegyptiorum sacerdotibus lintea vestimenta prae- 
scripta eraut, id cum eorum cognitionibus rerum divinaruui artissime 
cohaeret, quae tamen cogmtioues cum religione, qua Hebraei divinitus 
imbuti sunt, minime conveniunt. Licet igitur sacerdotes Aegyptiorum 
soli praeter Hebraeorum veste ex bysso facta usi sint (quod falsum est), 
tarnen de mutuatione sermo esse non potest, quoniam utraque gens de 
religione prorsus^. inter se discrepat. Quod autem scriptoribus quibus- 
dam allatis x dictum est Aegyptios propterea linteo ad vestem sacer- 
dotum usos esse, quod et materiam pecudum ut animantium morti ob- 
noxiorum respuissent et pecudes interficere nefas esse putassent 2 , id 
non recte se habet. Nam quae illi scriptores tradunt, non ad veteres 
Aegyptios, sed posterioris aetatis pertinent. Veteres autem. Aegyptii 
non solum carne variarum aviurn, sed etiam bourn et vitulorum vesee- 
bantur (Herod. Hist. 2, 18. 37) efc saepius in eorum monumentis con- 
spicinius, quo modo eae pecudes mactentur. Sola sacra animalia inter- 
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ficere Aegyptii vetiti erant. Iinmo vero ea erat causa, cur sacerdotes 
Aegyptii linteam vestem gestarent, quod conrplures deos, quos' cole- 
bant, praecipue Isini et Osirim, linteatos esse putabant (Plut. De Is. et 
Os. 5i s. 78); quare Isis simpliciter nlinigera" (Ovid. Art. arnat. 1, 
77. Ex Ponto epist. 1, 1, 51) et vestis ex linteo confecta B propria 
vestis Osiridis" (Tertullian. De corona c. 8. MSL 2, 88) et 'OaipiSo? 
Bid Tij> a(6{iaTt rcepi[3oX-q (Suidas, Lex. I, 2, 873. s. v. 'Hpatay.o?) appel- 
latur. Isis quoque Aegyptiis lini usum demonstrasse credita esfc. 



1 Plutarchus, De Is. et Os. 4: cpqpetv 8k m Xtva Sid rqv y$6 
'/)v TO Xfvov avftouv avnrpc. T^ rcepis^oooif] TOV xo'a^ov al^epi^ ^apOTCOTirjTt 
Trpooeoixofav . 7) 8^ aXy]^-/]; akta [xia TCOCVTCOV sari xa'&apoo yap (^ (pYjolv 6 

oo Q'SfJLtTQV aTCTSO'&at jr?j /a^aptp ... TO 8s Xtvov cposTai [JLEV si 
^? 7-^?, v.al xapTrov sSwSi^ov avaSiScoot, Xtrqv dk Traps^si xal 
'J'&^ta, %ai TC|> OOCSICOVTI {x-q J3apuvooaav, soapp-oaTov " 8k Trpb? 
niaaav wpav . vjxiara Ss cpt^sipoicotov, w<; X^oo-si. Appuleius, De magia 
oratio 69: ,,Etiamne cuiquam mirum videri potest, cui sit ulla me- 
moria religionis, hominem tot mysteriis deum conscium, quaeclam sacro- 
rum crepundia domi asservare atque ea lineo texto involvere, quod puris- 
simum est rebus divinis velamentum? Quippe lana, segnissimi corporis 
excrementum, pecori detracta, iam inde Orphei et Pythagorae scitis, pro- 
fanus vestitus est. Sed enim mundissima lini seges, inter optimas fruges 
terra exorta, non modo indutui et amictui sanctissimis Aegyptiorum sacer- 
dotibus, sed opertui quoque in rebus sacris usurpatur". Qaod Neopy- 
thagoraei vesteni linteam laneae praeferebant, exemplum Pytbagorae secuti, 
qui veste ex materia animalium confecta uti nolebat, id certe ex imita- 
tione moris Aegyptii explicandum est. Cf. Philostrat. Vit. Apoll. Tyan. 
3, 8. 32; 8, 5. 

2 Velut C. Ch. W. Bahr (Symbolik II, 90) dicit Aegyptios propterea 
bysso ad vestimenta sacerdotalia conficienda usos esse, quod ex immortali 
terra gignatur, cum materiam ab animantibus praebitam propterea respu- 
erint, quod animantium morti obnoxiorum sit et quod animantia necare 
nefas esse sibi persuaserint. 

c) Turn vestituni sacrum Eebraeorum nou vestitus sacerdotalis 
Aegyptiorum imitandi causa ex linteo factuui esse inde quoque appa- 
ret, quod non solum sacerdotes, sed onmes Aegyptii tunica lintea ea- 
que manicata utebantur, quain vestem semper lautam esse oportebat 
(Herod. Hist. 2, 37. Plut. De Is. et Os. 4. Plin. Hist. nat. 19, 2, 3). 

Non solum sacerdotes, sed etiam alios Aegyptios linteis vestimentis 
usos esse iam ex Gn 41, 42 apparet, ubi Pharao Josepb vestimentis bys- 
sinis induisse dicitur. De quo loco videas H. J. He yes, Bibel und Aegyp- 
ten I, 238242. 

d) Praeterea non solum sacerdotes Aegyptiorum, sed etiam alia- 
rmn complurium gentium antiquaruni in sacris solleninibus non aliis 



192 P avs k Antiquitates sacrae 

vestimentis nisi linteis induti officio suo fungebantur *, quod eius modi 
vestimentis clara et pura natura deorum optime significaretur 2 . Tan- 
turn cum diis inferis sacra ftebant, sacerdotes atra vestimenta gesta- 
bant, id quod item ad atram terram spectabat, ut vestitus candidus ad 
lumen caeli ut deum cultum. 

1 Velut Lucianus (De Syria dea 42) memoriae prodit Hierapoli 
(Bambyke) sacerdotes Syrios vestimentis candidis indutos esse: so{H]s Ss 
aorsotat Traat. XeoxVj. Vestis quoque sacerdotis Babylonii, imprimis exor- 
cistaj (dsipu) lintea (kitd) erat; cum tamen in caerimoniis expiationis ver- 
satur, rubra veste indutus est (H. Zimmern KA.T 3 59l). 

2 Certum est vestem candidam non solum apud Aegyptios, sed etiam 
apud alias gentes antiquas ob candorem deorum propriam et naturae di- 
vinae maxime consentaneam esse habitam. Velut Plato, De legibus 1. 12 
scribit : Xpw^ara 8s Xeo/a TrpsTcovc' av frsot? SIYJ itat aXXo{h %ai iv op^)' 
j3a[X(i,ata 8k [r/j Trpoocpspstv, aXX' 7] Tcpo? TOC ^oXs^oo x.op^TJ^a'ca. Cicero 
De legibus 2, 18: ,,Color albus praecipue decorus est turn in ceteris turn 
maxime in textili. Tincta vero absint nisi a bellicis insignibus". Plut- 
arch us Quaest. Rom. 26: Mo'vov Xpwjxa XSD/OV slXtxptve? %i a^if^ 
%ai ajxtavtdv SOTIV. Ovidius Metam. 10,431 433: 

,,Festa piae Cereris celebrabant annua matres 
Ilia, quibus nivea velatae corpora veste 
Primitias frugura dant, spieea serta, suarum". 

Et Fast. 3, 363 s: 

,,Caput niveo velatus amictu 
lam bene dis notas sustulit ille manus" 

Luc an us Pharsal. 10, 175: 

,,Linigerum plaeidis compellat Achorea dictis". 

Appuleius Metam. 1. 11: ,,Tunc influunt turbae sacris divinis initiatae, 
viri feminaeque omnis dignitatis et omnis aetatis, linteae vestis candore 
puro luminosi". Servius ad verba Vergilii Eclog. 5,56: ,,Candidus 
insuetum miratur limen Olympi" notat: ,,Candidus i. e. deus, ut contra 
mortuos nigros dicimus". Etiam dies felix sive dies a diis benedictus ,,al- 
bus dies" appellabatur. Cum autem sacerdotes cum diis familiari quodam 
modo vivere putarentur, eos muneribus suis fungentes veste albi coloris 
deorum proprii uti oportebat, neque enim ullo alio tarn clare eorum of- 
ficium significabatur. Deinde cum ex omnibus pannis linteum, si impurmn 
factum est, facillime purgetur, sacerdotes, qui deo puro servientes impri- 
mis omnem impuritatein vitare debebant, vestimentis ex bysso utebantur. 
Quod igitur Mosaica quoque religio sacerdotibus vestem albam et linteani 
praescripsit, ita significabatur eos ut sacerdotes ceterarum gentium antiqui- 
tatis propius deum contingere vel puros esse, simul autern eos et ipsos 
sanctos esse et intercedere, ut ceteri sancti fierent, quoniam eorum erat et 
Israel Jabvae beneficio sanctificare et efficere, ut Israel Jahven pie sancte- 
que coleret. 
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e) Denique quod reliquum est, sic velim existimes byssum quo- 
que ininime telam Aegyptiorum propriam fuisse. Velut Herodotus 
Hist. 2 r 105 de Colchicis tradit: AlYorcuoiat Trpoaipepes? slat.Xivov ^ou- 
voi ootof. TS x.al AiYOTmot, epYdcCovccu xata taura . . . Xivov 5s to [Jiev 
KoX-/woy OTCO c EXXf;va>v ap8oviv.6v xexXTjiai, TO {xsvcot arc 5 AlyoTCToa 
a7ttx,V0[Jievov y.aXesToa A^OTC-CIOV. Idem 5, 12 auctor est etiam apud 
Paeonas fabricationem liutei haud iucognitam fuisse (xXw^oooav Xtvov). 



2. Opinio vestitum sacrum Hebraeorurn imitationem vestitus sacer- 
dotalis Aegyptiorum fuisse turn demum probabilis esset, si singulae 
utriusque vestitus partes aequales fuissent. Sed sacerdotum in Aegyp- 
tiorum inouumentis imaginibus, quae recentiore aetate inventae sunt, 
rein non. ita esse abunde demonstratur. Atque hie imprimis imago 
ilia couferenda est, ubi exeniplum institutorum cultus Mosaici inveniri 
putatur, iiavis cum area sacra, quani sacerdotes perticis portant, in 
ternplo vici Karnak, qui a Thebis in parte ad orientern spectante si- 
tus est. 

a) Atque sacerdotes antiqiii regni singular! veste insigniti non 
eraat. Item sumnii sacerdotes Memphidis et Heliopoleos eodeni erant 
habitu quo ceteri Aegyptii. jSTonnulli ex iis munere suo fungerites in- 
signe quoddam gestabant, alii auteui etiam in hac actione consuetam 
vestern servabaiit. Sed iam in medio regno is sacerdos, qui cum Chnern- 
liotep nomarchus sepeliretur, inferias fecit, subligaculo luniborum in- 
dutus fuit. Neque in novo regno quisquam sacerdos amiculuni vel du- 
pliceni vestem gestabat, sed omnes subligaculo luniborum, quod modo 
augustum et breve, niodo latum et longuni erat. utebantur. Partes 
corporis superiores et bracchia nudata videntur. Nonnulli etiam pan- 
uulo oblougo superioreni partem corporis ornabant; alii subligaculum 
luniborum lata veste tegebant, quae ab umeris usque ad talos per tine- 
bat * alii rursus . totum corpus amictu sinuoso induebant. Cingula, qua- 
lia sacerdotes Hebraeorum ferebaut, ignota erant. 

b) Oruatus sacerdotum. Aegyptiorum proprius erat focale lapidi- 
bus pretiosis et margaritis distinctum, inter quae parva deorurn simu- 
lacra aliaque symbola posita erant, et quod collum, superiorem parteni 
tergi, pectoris, unieros tegebat !, atque iutegra leopardi pellis (cum 
capite et cauda), quae amiculi iustar gestabatur et praestantissiinum 
dignitatis sacerdotalis insigne fuisse videtur *. cum in imaginibus iu- 
dicii mortuorum et alibi etiani ante Osirirn ut signum dignitatis sacer- 
dotalis eius pellis leopardi suspensa conspiciatur 3 . 

1 Summus sacerdos Memphidis ut insigne muneris sui sub domo 
regia duodevicesima et undevicesima idem focale gestabat, quod iam sub 
Kortloitaoi 1 , Avcliaoologia biblica 13 
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quarta. Videas imaginem pontificis Seker-cha'-bau apud A. Erin an, Ae- 
gypten und aegyptisch.es Leben itn Alterturn 403. 

2 Of. J. Gr. Wil kins on -S. Birch, The manners and customs of the 
ancient Egyptians I, 279. A. Erman, Die aegyptische Religion 74. 

3 Summi sacerdotes pellem leopai'di stellis ornatam gestabant. Velut 
Amen'anen, qui sub rege Amenhotep III summus sacerdos Heliopoleos fuit 
(A. Erman, Aegypten und aegyptisches Leben im Altertuni 402). 

C) Hebraeoruni sacerdotes pedibus nudis sacra faciebant, Aegyp- 
tiorum orcoS^aTa jBupXtva sibi alligabant, oox l'sa Xa|3estv oJcoS^ata 
aXXa (Herod. Hist. 2, 37). Quare falsissime nonnulli ab Aegyptiis reeep- 
tum esse volunt, quod sacerdotes Hebraic! pedibus nudis incederent, 
quoniam certissimuni est ipsos sacerdotes Aegyptios non pedibus nudis 
ineessisse. 

Solus Silius Italians Punic. 3, 28 memoriae prodit Aegyptiorum 
quoque sacerdotes pedibus intectis sacra procuravisse : 

,,Pes nudus tonsaeque comae castumque cubile". 

d) Neque ullum. tiarae vestigium, quae apud Hebraeos in usu 
erat, apud Aegyptios reperiri potest. Apud quos tegimentum capitis, 
si habebant, humillinmm. erat et super cervices depeudebat, ufc ei nulla 
similitude cum tiara sacerdotis Hebraici sit. Praeterea sacerdotes Aegyp- 
tiorum comain alere vetiti erant. In monunientis calvi apparent (J. 
Kosellini, I monumenti dell' Egitto e della Nubia I, 2, 486 ss.). Herodo- 
tus Hist. 2, 36 memoriae prodit: Ot ipe? TWV ^-swv t^ (xsv aXXij) y.o- 
{isooat, sv AlvuTrccp Ss gopsuvrat 1 . Atque ne sub divo quidem caput 
adversus ardores solis tutabantur neque in. conviviis galerum habebant, 
sed cutem capitis ungebant, ut ceteri convivae crines. Capilli auteni 
sacerdotuui Hebraeoruni si non promissi, saltern non rasi erant (Lv 21, 
5. Ez 44, 20 2 ). In nonnullis imaginibus sacerdotes Aegyptii fascias 
quoque circa uuda bracchia gestant (Description cle 1'Egypte I, pi. 11. 
II, pi. 9. 83. Ill, pi. 34. 36), id quod apud sacerdotes Mosaicos num- 
quam reperitur 3 . 

1 Cf. Plut. De Is. et Os. 4. Sil. Ital. Panic. 3, 28. Quare etiatn 
breviter calvi (Martial. Epigr. 12, 29) et grex calvus (Juvenal. Satir. 6, 
533) appellabantur. 

2 Sed posteriore demum tempore sacerdotes Aepyptii comam alere 
vetiti erant. In antiquo regno sacerdotes et laici capillorum habitu inter 
se non difi'erebant, sed ouines crines eodem modo ornabant. 

3 Ceterum si totam Description de 1' Egypte" perquiras, nusquam 
ullum vestimentuin reperies, quod cum. ornatu sacerdotum Mosaicorum 
compares, nedum exemplum eius esse indices. 
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Caput tertiuni 
De vestimentis pontificis 

I. Poatificis praeter vestitum sacerdotalem ordinarium (tal- 
"zb ^ty, quo indutus die propitiatioiiis in sanctissimum ingredie- 

batur (Lv 16, 4. 23 s.), alia vestis eaque magnificentissima (talmud. 

.ym ''in) propria erat, quam super vestimenta sacerdotalia induebat. Qui 

duplex pontificis vestitus eum tamquam summum sacerdotem et inter- 

.nuntiuni populi theocratici coraui Jahve significat. 

Ornatus pontificalia, qui Ex 28, 439; 39, 130- Lv 8, 7 9- 

Jos. AJ 3, 7. 4 6 describitur, ex quattuor partibus constabat, quae 

erant : 

*, . 

1) Tunica (^P*? LXX jroS'/5p7]<;), ex bysso hyacinthim colons (^r> 
.fibsfi) coiitexta (^ nto$a), sine manicis, usque ad genua descendens *, 
undique clatisa, nulla habeas foramina nisi id, per quod, caput proten- 
deretur, et ea, per quae bracchia exsererentur. In ora inferiore tunica 
-ornata erat nialis Pnnicis ex triplici colore (coccineo, purpureo, hya- 
cintnino ; verisiniiliter albo quoque, cf. LXX Ex 28, 29) acu picfcis (uon 
ex auro confectis, ut PMlo, De vita Mosis 1. 3. opp. II, 151. De sa- 
-cerdot. ib. 226 dicit: ^poooi? poioxoi?) et alternis parvis tintinnabulis 
aureis. Pbilo (locis allatis) adiungit flores (av&tva) inter tiutinnabula 
et mala Puuica vicissim insertos, quorum tamen in litteris sacris nulla 
iit nientio. . Numerum tintinnabulorum Moses silentio praeterit 2 . Ut 
Siracides 45, 9 indicat, eorum usus hie erat, ut populus prope atrium 
'vel in illo congregatus de pontificis introitu in sacrariuni admoneretur 
suasque preces cum precibus pontificis coniungeret: 'Ex,6%Xo)av aotov 
(Aaron) . . . y.oiowaL TrXeCatot? xoxXd^ev, r^aat (pwvqv sv p^aaiv aurou, 
axoootov Tuot^aai '^ov ev va^), slq j.vYj^o'aovov oloi? Xaoo auTou 3 . 



1 Innixi auctoritate Josephi (AJ 3, 7. 4) et Philonis (De vita 
Mosis 1. 3. opp. II, 153) alii tumcam usque ad talos defluxisse opinantur. 

- Siracides 45, 9 TcXsta-cooi; %b>(t>va? faisse dicit. Eabbini septuaginta 
duo tintinnabula numerant. Consentiunt Hieronymus (Ep. 64. ad Fa- 
biolam 14. MSL 22, 615) et Tsidorus Hispal. (Etymolog. 19, 21, 4. 
ib. 82, 684). Alii duodecim (Justinus, Dialog, c. Tryph. 42. MSG- 
6, 565. Epiphanius, Haer. 1, 34, 17. ib. 41, 616. Protoevang. Jac. 
min. c. 8), alii quinquaginta (Prosper, Lib. de premiss, et praedict. dei 
IT, 3. MSL 51, 771), alii trecenta sexaginta (Clemens Alex. Strom. 5, 6. 
.MSG 9, 64) faisse existimant. Cf. E. Nestle in ZAW XXV, 1905, 205 s. 

Notatu dignum est complures reges orientis antiquis temporibus vesti- 
menta curn tintinnabulis gestare solitos esse, ut eorum tinnitu.significarent 

13* 



196 Para I. Antiquitatea sacrae 

se in propinquo esse populuinque recedere debere. Velut Targum scheni 
ad Esth 6, 10 tradit reges Persarum eius modi vestimenta cum tintin- 
nabulis habuisse. 

3 Aliter Theodoretus, Qu. 60. in Ex. MSG- 80, 285: 5 A7T/]pr/]ae. 
TOD-COD (tunicae hyacinthinae) y.od xw&ova? ^poaoo? otai poiaxoo? . Iva el?: 
TO aSoTOV >tai avdnttopov r?j? axYjv/j? slaiwy, veal tYjv i% roortoy a 
[Aevyjv Y])('f) v to<5e)(d|isvo?, [Jieca Ssoo? rqy Xsi-coopyiay erctceX-jj, el? 
Xa|x(3dv(iw TOV Taota rcpooTET:a)(6ta, xal TYJV Tcpoocpspo^ev/jv IspoopYtav Se-/d- 
{j,vov. Idem sentit Cornelius a Lapide, Comm. in Ex 28, 35: ,,Volo. 
et iubeo sonitum pontificis, puta pulsum tintinnabulorum eius audiri in 
ingressu et egressu tabernaculi ad excitandum in eo et in populo reveren- 
tiam mini debitam, videlicet ne domum meam intret nisi praevio pnlsu,. 
non quern ego audire cupiam, sed quern ipse uti et populus audiens ad- 
inoneatur maiestatis tneae, cuius templum ingreditur, simul et reoerentiae- 
officiique sui". Ex opinione Hieronymi (Ep. 64. 14. MSL 22, 615)' 
,,idcirco tintinnabula vesti apposita sunt, ut cum ingreditur pontifex in. 
sancta sanctorum, totits vocalis incedat". 



2) Superhumerale (Tis** LXX, Jos. Phil, srcaiju?, Symin. s7rs 
Aquil. eTcippa^a et STrevSo^a), ex bysso, sed quattuor coloribus variante, 
filis aureis artificiose contextum (3\?n n^), ex duabus coustans pla- 
gulis, quarum prior peetus efc ventrem, posterior tergum tegebat. Hae 
plagulae in utroque umero fibulis aureis nexae erant, quae rursus 
duabus pretiosis magnisque gemmis (D5^"^5^ i. e. lapidibus onychinis,. 
LXX Xi'&ot? o{JLapaYoo) ornabantur. In his gemmis nomina duodecim 
tribuum, in utraque sena, inscnlpta erant. Infra axillas duo lora at- 
texta erant, iu utroque latere unum, quibus corpori tainquarn cingulo 
(ila^ri a^D) plagulae adstringerentur. Auctore Josepho AJ 3, 7. b- 
superhumerale manicis (^etptoi) quoque instrucfcum erat. 

Cum pontifex divina petens responsa hoc amiculo indutus essefc, id ; 
liaud raro metonymice sumitur pro instrumento Jahven consulendi (cf. I Sm 
2, 28; 14, 3; 23, 6. 9 ; 30, 7). Quod igitur Hosea 3, 4 Israelitas ephod 
privandos ait, non tantum sacerdotium inter eos tollendurn significat (ut. 
Graeci Alexandrini sentiunt: oos iepaT&iai;), verum etiam omnem rationem 
deum consulendi et responsa eaelestia consequendi illis defuturarn prae- 
nuntiat. Cum autem superstitiosus quoque ephod usus reperiatur (Jdc 
8, 27; 17, 5), sunt qui etiam Hos 3, 4 ephod instrumentum supersti- 
tionis, quod Israelitis postero tempore adimendum sit, indicari existiment. 
Sed versu praecedente mulier ilia, quae imaginem populi Israelitici ex- 
hibet, ab omni virorum consuetudine et non legitima et legitima abstinere 
debebat (&**? ".^ ^^1 ^t^ *? nee scortaberis nee eris viri alterius i. e. nee 
nubes alii). Itaque hoc loco, qui allegoriae illius expositionem continet, 
Israelitis leyitimum et non leyitimum cultum (H5I. et i " t T#k), legitimam et. 
non legitimam dei consulendi rationem (Ti38 et H 11 ?^) ablatum iri pro- 
pheta praedicit. 
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Conferas Th. C. Foote, The ephod, its form and use. An investi- 
gation in biblical archaeology. Baltimore 1902 (JBL XXI, 1902. 1 47); 
1. Kaecklenburg, Ueber den Ephod in Israel (Zw Th IL, 433460); 
V. Zapletal, Alttestamentliches 55 77; H. J. Elhorst, De Ephod 
{TthT II, 1904, 158 177). Das Ephod (ZAW XXX, 1910, 259276); 
E. Sell in, Das israelitische Ephod (OrSt 699 717, imprimis 700703). 



3) Ornamentum pedorale (J#n, plene to^fc* ,'it, Targ. HJ^in, LXX 
sive Xofetov [= ad oraculum. pertinens], Xoyeiov ttov xpioetov 
[cf. Sir 45, 10 KSVto pwi, XOYEIOV xpioewc], seiael rapwr^hov Ex 28, 4. 
Philo XdYtov, Symm. Lv 8, 8 doyiov = receptaculum, Vulg. rationale, 
rationale iudicii) l eiusdem cum superhumerali texturae, opus plumarii 
.(ygn n^*tt), quadratum unius spithamae et ita duplicatum, ut quasi 
sacculum efformaret, extrinsecus quattuor ordinibus duodecim gemmaruin 
ornatum, quarum. cuique nomen unius tribus inseulptum erat 2 . In 
quattuor eius augulis totidem erant anuli, quorum superioribus insertae 
erant catenulae aureae, fibulis aureis in superhumerali iunctae, inferi- 
oribus autem funiculi hyacinthini, quibus pectorale cum superhumerali 
coniungebatur 3 . 

1 Vocatur pectorale iudicii, quia summus sacerdos in diiudicandis gra- 
'vioribus causis eo indutus esse solebat. 

2 Ordo gemmarum cum nominibus duodecim tribuum insculptis ex 
opinione Josephi, Maimonidis, S. Jarchi erat hie: 

321 

a (Levi) .TU9B (Simeon) B1K (Ruben) 

654 
(Naplitali) ?** (Dan) 1&3 (Judo) 

987 
(Issachar) 15 (Ascher) ZV 1 ? (Gad) 

12 11 10 

^ (Beniamin) mv (Joseph) ttWn (Sebulon) 

Cf. Ex 28, 17 20; 39, 10 13. Ez 28, 13 (ubi Vulgate novem 
tantum lapides numerat). Ape 21, 19s. Jos. AJ 3, 7. 5. BJ 5, 5. 7. 

3 Cf. G. Karch, Der Brustschild Aarons mit den zwb'lf Edelsteinen. 
"Wiirzburg 1880. 

Adnotatio. Ornamentum pectorale summi sacerdotis Hebraeorum ex 
Aegypto receptum esse credi non potest, quod tale decus apud Aegyptios 
non pars vestitus sacerdotalis, sed ornatus mortuorum erat: nusquam enim 
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nisi in corporibus niedicatis inventum est. Notissimum autem id est,, 
quod A. E. Mariette in pectore corporis reginae 'Ahhotep, matris regis. 
A'hmose (Amasis), invenit et quod nunc in museo urbis Grize servatur.. 
Id ornamentum est forma aadiculae; rex A c h.mose in ea stat; duo dii 
(Hammon et Ke D ) eum aqua purgante asperg'unt; duo nisi iis impendent 
quasi imagines solis cuncta illustrantis ; spatia, quae inter figuras sunt, 
lapidibus varii eoloris complentur. Quod ornamentum ornamento pectorali 
pontificis Hebraeorum nonnullis rebus simile esse sane negari non potest.. 
F. Hommel (Die altisraelitische Ueberlieferung in inschriftlicher Be- 
leuchtung 281 283) cum ornamento pectorali pontificis veteris testanienti 
illud focale eomparat, quod summus sacerdos Memphidis sub domo regia. 
duodevicesima et undevicesima (i. e. paulo ante aetatem Mosis) gestabat. 
Cuius imaginem videas apud A. E r m a n, Aegypten und aegyptisches Leben 
im Altertum 403. 

4) Ornamento pectorali oraculum sacrum impositum erat, per quod 
Jahve, si res magui momenti insfcabant, a pontifice consultus, volun- 
tatem suam ostendebat. Yocatur E^l Q'HIK, quae vocabula, si re vera 
Hebraica sint, vertenda sunt luces et perfectiones sive, cum in lingua. 
Hebraica plurali vis yocabulorum nonnumquam tantuinmodo firmetur,. 
lux et perfectio i. e. plenitude lucis et perfectionis; semel inverse ordine 
aniro d^n Dt 33, 8.; simpliciter cniKn Nm 27, 21. 1 Sm 28, 6.; LXX 8^- 
Xwoi? %al aXvj^sia (item III Esr 5, 40), 7jXot y.al aXvj-S-sia; reliqui inter- 
pretes Graeci in Hexaplis ^wrta^oi xal ceXeto't'Kj'csc ; Sir 45, 10 Srfkoi. 
aXTj-9-soa?; Vulg. doctrina et veritas. 

a) Multae et variae sunt virorum eruditorum de Uriin et Tummini 
sententiae, id quod in re tanta antiquitate obscurata neque a Mose^ 
satis descripta miruni non est. Quarum notatu dignissinms breviter 
recensemus. 

a) Ex locis Ex 28, 30 et Lv 8, 8 patet Urim et Tanimim infra 
ornamentum pectorale (J^M5"by, LXX male: I TCI TO XoYsfov) collocaba. 
esse, quod ; ut supra diximus, formain perae liabebat. Ergo Urim et 
Tummini non sunt duodecim lapides pretiosi exteriori parti ornarnenti 
pectoralis affixi, r quorum splendore variante Jahve pontifici voluntateni 
suam ostendebat, ut praeter nonnullos rabbin os (apud Abarbanel, Comm.. 
in Ex 28, 15) Josephus (A J 3,. 8. 9) opinatur, .quam senteutiani etiani 
complures patres et scriptores ecclesiastic! (velut Clirysostomus, Orat. 6. 
adv. Judaeos 4. MS G 48, 909. Theodoretus, Qu. 60. in Ex. ib. 80y 
285- 288) amplexi sunt *. Ceterum conferas etiam Sir 45, 10 s., ubi 
oraculum sacrum a gemmis ornamenti pectoralis clare distiuguitur. 

1 Cui sententiae ii sacrarum litterarum loci maxime favere videntur, 
ubi Moses nomine Cn&m ttHIK et lapidum pretiosoruni sine cliscrimine 'uti 
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videtur. Velut Ex 39, 8 19., ubi descriptio ornament! pectoralis repe- 
titur, sed nulla de Urim et Tummim. mentio fit; Lv 8, 8., ubi 'Moses de 
Urim et Tummim dicit, sed de lapidibus silet. Ex opinions eorum, qui 
hanc sententiam tenent, verba D^m S^IK vertenda sunt splendor per- 
fectissimus. 

|3) Urim et Tummim idem fuisse ac terapliim i. e. duas imagwi- 
culas diversas (sive idola) inter dupliceni ornamenti pectoralis pannuni 
insertas, quarum una doctrinam divinitus patefactam sive revelationem 
(Urini), altera veritatem (Tummim) symbolice repraesentaret x , quidam 
ex Hos 3, 4 conieceruiit, ubi ephod et teraphim, quod pro Urim et 
Tummim scribi censent, simul iuncta reperiuntur. Verum talia simu- 
lacra neque religioni Mosaicae et imprimis praecepto, quod legislator 
Ex 20, 4 dedit, con venire videntur neque sententia ilia loco allato 
confirmari potest, ubi vates id solum affirrnat earn fore populi Israe- 
litici condicionem, ut nullum omnino cultum divinum, neque lege prae- 
scriptum neque apud alias gentes exercitatum haberefc. 

1 Philo, De vita Mosis 1. 3. opp. II, 152: To s Xoyetov 
SiTcXoov xareoxsodcCsTO waavsl |3aai?, iva 660 aps-ca? ayaX[i,aTO'f op-fl, 
TS y.al 



Y) Alii, praesertim rabbini et kabbalistae, arbitrantur Urim et 
Tummim fuisse scriptwam vel sculpturam nominis TscpaYpaix^dTOD 
(tt^iai^ D\5>), cui certae quaedam explicationes adiunctae fuissent, quae 
et ipsae fuissent nomina diviua; Mosen autem eas vel a deo ipso 
scriptas vel lapidibus insculptas accepisse vel ipsuin ex divina reve- 
latione scripsisse duplicationique ornamenti pectoralis inseruisse. Cuius 
nominis vi litteras duodecim tribuuin lapidibus insculptas vel prominuisse 
vel se coniunxisse contendunt, ita ut poutifex ex illis responsum di- 
vinum concinnasse posset. Quae tamen sententia, cum a vero prorsus 
abhorreat, ab archaeologis Christianis refutatur. 

Neque niaiore fide digna est eorum opinio, qui ipsa haec nomina 
Urim et Tummim scrip ta fuisse perhibent, ita quidem ut, quando pon- 
tit'ex primum inspexerat Urim, litterae, e quibus responsum divinum 
constabat, luxerint; sed quoniam coniunctio illarum litterarum varie 
fieri poterat, eum postea alterum nomen Tummim inspexisse, quo illae 
litterae explanarentur et vera ratio eas recte componendi doceretur. 

S) Alii existimant Urim et Tummim fuisse lapillos vel gemmas ad 
sortilegium destinatas, quae sententia varie proposita est. Atque pleri- 
que tres sortes ab autiquissimis teniporibus apud Hebraeos asservatas 
intellegunt, quarum uua affirmandi, altera negaudi, tertia in neutram 
partem decidendi vim haberet. Eas sortes potissimum in causis foren- 
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sibus inaioris momenti, ut ad soutem detegenduin vel ad litem diri- 
tnendara adhibitas esse, id quod ex Jos 7, 13 18. I Sin 14, 40 42. 
Prov 16, 33; 18, 18 colligi possit. 

H. A. Poels (Examen critique de 1'histoire du sanctuaire de 1'arche. 
Louvain 1897. 317) Urim et Tummim cum talis comparat. Sortes sacras 
iactas esse; ex convento imaginem quandam affirmasse, aliam negasse; si 
in utraque sorte nulla imago apparuerit, sortes sacras non respondisse. 
Similem sententiam P. Haupt (The Polychrome Bible. Proverbs p. 33) 
protulit: Urim duci a verbo TiK = maledicere (to curse) et significare 
oraculi responsum inimicum, condemnatorium, Tummim responsum favora- 
bile, absolutionem a crimine, liberationem. Eodem modo de Urim 
F. Schwally (ZAW XI, 1891, 172) aliique opinati sunt. 

e) Aliis probabilius videtur TJrim et Tummim nomen monilis sive 
gemmae fuisse, diversae a ceteris ornamenti pectoralis geminis, sed iis 
appensae, ut indicaretur pontificem eundem esse suminum populi He- 
braici iudicem, qui in omnibus rebus gravioris momenti nomine Jahvae 
et ab eo edoctus decerneret. 

Ita Epiphanius De duodecim gemmis. MSGr 43, 301: 3 E% osuov 
Y.OJ. l eoft)VD[X(OV ircavto'O'EV TWV [iaCo>v (in urneris), iyfta Suo laoTciSioxoi 
TJaav aoveppa[X[j.Evoi, arcfjCbpvjVTo 660 a^dpafSoi. El? [AEOOV 8s TOOUOV TJV 
^ 7]X(oat<;, o? -^v aSa[j.ac, TYJV WJIM aeptCwy. Item Suidas, Lex. I, 2, 
687. s. v. s<po&8. 

Ad quam opinionem iam Augustinus Quaest. in Heptateuch. 1. 2. 
qu. 117. MSL 34, 637 notat: ,,Fabulantur quidam (demonstrationem et 
veritatem) lapidem fuisse, cuius color sive ad adverga sive ad prospera 
mutaretur, quando sacerdos intrabat in sancta". Item Thomas S. th. 
1, 2. qu. 102. a. 5. ad 10: ,,Judaei fabulantur, quod in rationali erat 
lapis, qui secundum diversos colores mutabatur secundum diversa, quae 
debebant accidere filiis Israel, et hoc vocant veritatem et doctrinam". 

lu tanta rei obscuritate nihil certi defmire possumus. Ex sacris 
litteris id unum efficitur Urim et Tummim non fuisse novam quandam 
inter Hebraeos rem, quam accurate describere necesse esset (uani Ex 
28, 30 Moses non^iubetur Urim et Tummim conticere, sed intra orna- 
mentum pectorale reponere), sed sacrum quoddam venerandae antiqui- 
tatis, quod vix nominare, multo minus adspicere aut describere liceret. 

Quo modo vero summus sacerdos per Urim et Tummiin Jahven con- 
suluerit et quanam ratione Jahve responsa dederit, dici nequit. Plerique 
interpretes existimant Jahven pontifici interroganti voluntatem suam eodem 
modo revelasse, quo prophetis, ita ut ille non minus quam hi de veritate 
responsi divini certus esse potuerit. Quod si ponas atque concedas, ora- 
culum sacrum documento tantum erat pontificem illo instructum (illud 
I 1 ?' 1 ?? ad cor i. e. ante pectus, prope cor gestantem) legitimum esse inter- 
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jiuntiurn inter deum et populum (cf. Ex 28, 30). Ceterum ,,non licuit 
sacrum hoc oraculum consulere de negotio private vel levi aliqua de causa, 
sed de rebus publicis, spectantibus ad totius reipublicae et populi salutem" 
(J. Buxtorf, Historia Urim et Tummim c. 3. in Bl. Ugolini, Tbes. XII, 402). 

Quotiens oracula per Urim et Tummim data sint, incertum est. Sunt 
quidem qui existiment oracula per Urim et Tummim edita esse, quotiens- 
cumque legitur: ,,Gonsuluerunt Jabven" vel ad pontificem dicitur: ,,Applica 
epbod!" (Jdc 1, 1; 20, 18. 23. 28. I Sm 10, 22; 22, 10; 23, 9; 30, 7. 
.II Sm 2, 1 ; 5, 23; 21, l). Quod in dubium vocari potest; nam ex I Sm 
28, 6 apparet Jabven consultum triplici modo respondisse: vel per som- 
nium vel per Urim et Tummim vel per propbetas. Jabven autem, cum. 
.a pontifice consultus est, per Urim et Tummim respondisse ex Nm 27, 21 
colligitur, ubi Eleazar Jabven per Urim pro Josua interrogare iubetur. 

Complurium virorum doctorum sententia est oraculum sacrum non 
nisi usque ad aedificationem templi prirni perrnansisse, quod postea de 
responsis eo modo impetratis nulla inentio fiat, sed propbetae tamquarn 
extraordinarii voluntatis divinae interpretes surrexerint. Hebraei autem id 
saltern pro . certo babent post captivitatem Babyloniam oracula per Urim 
et Tummim non amplius reddita esse, quod etiam ex Esr 2, 63. Neb 7, 05. 
I Mcc 4, 44 46 colligi posse videtur (cf. M. Sota 9, 12. Hieros. Mak- 
kotb 32 a . Horajotb 47 a ) Quod Josepbus AJ 3, 8. 9 memoriae prodit 
id genus revelationum divinarum ducentis demuni annis antequam librum 
suum conficeret, finern cepisse non est dignum, quod credatur. Neque ex 
Sir 45, 10., ubi de fide responsorum per Urim et Tummim datorum agitur, 
colligi potest talia responsa turn edita esse. 

Adnotatio. Oraculo sacro Hebraeorum in novo testamento respon- 
dent cbarismata spiritus sancti, per quern ecclesia infallibilis semper 
dirigitur. 

b) Sunt qui oraculum sacrum Hebraeorum ad exemplum Aegyp- 
tiorum a Mose iristitutum esse existinient (J. Spencer, E. W. Hengsten- 
berg, A. Knobel, M. A. Uhlernann, A. Scbolz, alii). Apud Aegyptios 
enim summus sacerdos erat idem praeses iudicum, quod ut significa- 
retur, cum sedebat in tribunal!, parvam veritatis imaginem e gemma 
pretiosa (sappiro) confectani atque e collo aurea catena suspeusam 
gestabat. Aeliauus quidem (Var. bist. 14, 34) memoriae prodit sum- 
rnum sacerdotem Aegyptiorum. cum iudiciis praeerat, circum collurn 
simulacrum quoddam ex sappiro (a-faX^a i% aarccpsipoo Xi&oo) gestasse, 
quod veritas (aX^ftsia) appellabatur. Cui Diodorus Siculus consentit; 
uarn Bibl. hist. 1, 75 dicit summum iudicem circum collurn simulacrum 
ex lapidibus pretiosis (CcpStov -coiiv TcoXorsXwv Xi^wv), quod veritas (aXrj- 
9-'.a) appellabatur, gestasse, ex torque aurea pendens. Efc ib. 48 parietis 
picturam Aegyptiam describens in mediis iudicibus summum iudicem 
circum colluni veritatem (-ctjv aX^fteiav) gestantern, cuius oculi clausi 
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sunt, nionstrat. Afcque in monumentis sepulcralibus Aegyptioruni coni- 
plura simulacra inventa sunt, quae homines, qui olini summo iudicandi 
munere fungebantur, expriinunt efc parvam imaginem cleae veritatis et- 
iustitiae Tme (wa, cum articulo tma = veritas) vel Mcfat (nJtofc, quod, 
uomen secundum leges sonorum ex Marljat idque ex Malirat ortuni 
est) e collo pendenteni gestant (J. Eosellini, I monumenti dell'Egitto- 
e della Nubia II, 3, 500). Nomen autem Tme cum Hebraico E^n corn- 
parandum esse dicitur. Hinc etiam factum esse, quod LXX interpretes,. 
homines Alexaudrini, Ex 28, 30 (26). Lv 8, 8. Dt 33, 8 ^&n voca- 
bulo aXTJ-Q-eia verterunt. 

At priuium respiciendum est antiquiores rerum scriptores (ut Sancho- 
niathonem, Manethonem, Herodotum) de illo pontificis simulacro sappirino 
nihil memoriae tradidisse. Ex eorum autem silentio colligendum esse censeo 
illud sacerdotale ornainentum posterioris fuisse aetatis, cum Aegyptii rudi- 
tatem morum et venerationem animorum, quae temporibus Mosis fuerat, multo 
superassent. Id quoque praetereundum non est etiam testimonia ex scriptis 
Aeliani et Diodori Siculi allata inter se pugnare, cum hie illud pontificis 
Aegyptii ornamentum ex compluribus et variis lapidibus ((j)iov fioXoteXoW' 
Xi&tov), ille vero ex unica gemma (&YaXfJt.a 7. aawp eipoo Xtftoo) confectum 
esse affirmet. 

Deinde eius rei rationem haberi oportet, quod oraculum sacrum He- 
braeorum et ilia veritatis imago Aegyptiorum res plane diversae fuerunt. 
Illud enim inter duplicem ornamenti pectoralis pannum inserebatur, haec- 
e sacerdotis collo pendebat atque omnium oculis exposita erat; illo pontifex 
solus ornaloatur, haec non modo summi sacerdotis et prtiesidis iudicuin, 
verum etiam cuiusvis iudicis insigne habebatur, quo cum iudex ad ius 
reddendum turn homines litigantes ad verum dicenduni quasi Sacramento 
quodam adigerentur. Pertinebat igitur Aegyptium illud insigne ad iudi- 
candum ipsum, cum Urim et Tummim signum muneris iudicis, quod latius 
patebat, essent, quibus pontifici, quotienscumque res difficiles et magnas, 
imprimis eas, quae totum populum spectabant, diiudicabat, auxilium divinum, 
certe promittebatur. Itaque cqaXjAa vel CipSiov, quod pontifex maximus 
Aegyptiorum, cuius erat ius dicere, circa colluin gestabat, alitid quoque 
spectat atque Urim et Tummim; neque enim demonstrari potest id in 
usu Aegyptiorum fuisse, ut eo deus consuleretur. 

Turn respiciendum est vocabulum Hebraicum t^pn et significatione et 
numero ab antique illo nomine, quo pontificis Aegyptii simulacrum voca- 
batur, dissidere. Nam Tummim perfectiones vel (cum pluralis Hebraicus 
interdum mere intensivus sit) perfectionem significat, aX'/j^sta veritatem, 
quod vocabulum Hebraico ^p^ respondet; illud vocabulum numeri pluralis 
est, hoc singularis. Id quoque observandum est gemmam illam pontificis 
Aegyptiorum aX^siav appellatain esse, quia id nomen ei hieroglyphics 
insculptum erat. Quod ex verbis Aeliani (1. c.) apparet: 'EY<J) 8k YI^IOOV, 
[t/f\ Xt'&oo 7re^oi7][xsv7]v v,al eljiaofxeyifjv T'rjv aX'^stav Tcspt^epsiv TOV Stxaa'UYjv,. 
aXX 3 ev aun^i rq ^o^ sy_siv aurTJv. Tummim autem ita dicta esse, quia 
id nomen alicui gemmae insculptum erat, quern ad modum laminae aureae,. 
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qua tiara summi sacerdotis Hebraeorum ornabatur, verba TH' 1 '? HHp insculpta. 
erant, probari non potest. 

Praeterea ne cogitari quidem potest llebraeos rem quandam cum Osi- 
ridis, iudicis inferorum, cultu arfce coniunctam ut sacratissimum religionis 
instrumentutn sibi sumpsisse aut Jahven ipsum illo Osiridis ornamento 
ad voluntatein suam genti electae declarandam usum esse. 

Denique Aegyptium illud insigne iudicis ae TJrim et Tuminim ad res 
prorsus diversas spectant. Ut enim Osiris iudex ini'erorum collare duplicis 
i. e. praemio et poena afficientis iustitiae gestabat t ut etiam nomen ,,iudicis 
duplici iustitia" haberet (E. Lepsius, Totenbuch der Aegypter c. 142) 
eiusque oecus iudicandi oecus ,,duplicis iustitiae" appellabatur (ib. p. 13),. 
ita suinmus sacerdos huic in terra iudicio praesidens illud collare gestabat, 
quo de officio sine ira et studio iudicandi admonebatur (Diod. Sic. Bibl. 
hist. 1, 48); et quod, ubi cum iudicum collegio consiliuni habuerat, ei' 
circumdabat, qui innocens agnitus erat (ib. 1, 75). Quare Plutarehus 
(De Is. et Os. 10) de illo iudicio tradit: 5 Bv f $&.'.<; sl%dvs<; vjaav ava- 
xeijisvai Siy.aGTwv a^ctps? . -^ Ss TOO ap^iSiy.asroo Ttata^oooaa rot? oa[j,aa'.v, 
a>S aSwpov a{La r(\v Swcawa&viqv v.ai avetsov.tov ou^av. 

Ceterum etiamsi simulacra deae veritatis et iustitiae, de quibus dixi- 
mus, apud Aegyptios fuerunt, tamen ea neque Tme neque Ma* at, sed Mcfsi 
nominata esse videtur (quod inde apparet, quod hieroglyphice penna struthio- 
camelina scribebatur, quae syllabam rrfs exprimit), neque verisimile est ea. 
simulacra ipsum ornamentum fuisse, quod summus sacerdos munere iudi- 
candi fungens gestabat; nam insigne Osiridis, iudicis inferorum, proprium.: 
erat simplex tabella quadrata, cui vocabulum iustitia (verisimiliter hiero- 
glyphice expressum i. e. penna struthiocamelina) inscriptum erat (cf. E. Lep- 
sius, op. all. tab. 50), cum dea iustitiae, quae mortuos in iudicium intro- 
ducit, et quadraginta duo assessores iudicii mortuorum signum iustitiae" 
(pennam struthiocamelinam) in capite gcstarent. 

Cum igitur magna sit differentia inter insigne illud Aegyptiorum et 
oraculum sacrum Hebraeorum, similitudo vero vel nulla vel exigua cum- 
que nullo historiae testimonio constet insigne illud Aegyptium ante aetatem 
Mosis in usu fuisse, perperam affirmatur oraculum sacrum Hebraeorum ad' 
exempluni Aegy-ptiorum a Mose institutum esse. 

Adnotatio. Nonnulli viri docti recentioris aetatis Urim et Tumrnim 
ab exemplaribus Babyloniis declucunt. Velut in narratione de creatione 
Tiamat ,,tabulas fati" ponit super pectus Kingu, quas Marduk victor sibi 
sumit; etiam Urim et Tumrnim secundum Ex 28, 30 sunt ^2~^ ad cor 
i. e. ad pectus pontificis. Neque vero cuiquarn dubium esse potest, quin 
ex hac tarn levi similitudine nihil colligi possit. Opinionem Urim ex 
urtu = decisio, mandatum explicandum esse (H. Zimmern, Beitrage 
zur Kenntnis der babylonischen Eeligion II, 9l) falsam esse constat (cf.. 
P. Haupt, The Polychrome Bible. Proverbs p. 33). A. Jeremias (Das 
AT im Lichte des AO 2 192 3 . cf. 450) dicit Urim et Tummim ilia in 
niediis duodecim gemmis, quas cum signis zodiaci coniungi oporteat, posita, 
respondere his verbis contrariis: vitae et morti, affii-mationi et negationi,. 
lumini et obscuritati. Sed unde hoc probabitur? 
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De Urim et Tummim videas Bl. Ugolini Thes. XII, 375 784; 
J. J. Belle rmann, Die Urim und Thummim, die altesten Gemmen. 
Berlin 1824; G. Klaiber, Das priesterliche Orakel. Stuttgart 1865; 
E. Kautzsch, Urim und Tummim (RE 3 XX, 328336); W. Muss- 
Arnolt, The Urim and Thummim (American Journal of Semitic Languages 
and Literatures XVI, 1900, 193 ss.); P. Car us, The Oracle of Jahveh; 
the Urim and Thumrnim; the Ephod and the Breast -Plate of Judgement 
(The Monist XVII, 1907, 365388). 

5) Tiara (nfi>#& Ex 28, 4. 37. 39; 29, 6; 39, 28. 31. Lv 8, 9; 
16, 4. H 1 ^ Sacli 3i 5. LXX xi8pi<; vel jutpa, Onkelos et Ps. Jonathan 
NJi^JUp), sacerdotal! paulo altior, lamina aurea ad eximium fulgorem 
expolita, (p# LXX efc Philo rcstaXov) 1 , quae duabus vittis hyatintbinis, 
quae in occipite inter se vinciebantur, illi adnectebatur, et inscriptione 
mm"? ttnp sanctum Jahvae (non solum nomine Tin 1 ', ut Josephus AJ 3, 
7. 6. BJ 5, 5. 7 putat) ' ornata erat 2 . Quae lamina etiam tf?S5 1)3 dia- 
dema sacrum (Ex 29, 6 ; 39, 30. Lv 8, 9) et ore'favo? XP 0<30 ^ B n ^ y 
Sir 45, 12) vocabatur; narn sicut TTrim et Tummim significabant pon- 
tificem eundem esse surnmurn iudicem, ita illud diadema eius dignitatem 
regiam indicabat. Ultiinis civitatis Judaicae temporibus haec tiara tri- 
plici quoque corona aurea cincta erat (Jos. AJ 3, 7. 6), quam procul 
dubio sacerdotes Hasmonaei, qui iideni reges erant, addiderunt. 

1 Perperam nonnulli vocabulum p3 etiam hie, ut Job 14, 2 aliisque 
locis florern significare contendunt. Dicunt quidem verbis Joseph! AJ 
3, 7. 6 adducti laminae flores insculptos fuisse. Sed sacrae littevae de iis 
silent, nee si adfuissent, idcirco ilia lamina flos appellari potuisset. Quantum 
equidem iudicare possum, p3f, quod a radice ?W micuit, splenduit derivatur, 
proprie splendorem significat. Quo vocabulo antiquissimis temporibus illud 
diadeina vocatum esse videtur, quod tale erat, quale regum orientis diadema 
esse solebat quodque ex lamina aurea splendida constabat. Hoc diadema 
tiarae impositum cum splendore emicabat tamquam praeclarum eminentis 
dignitatis insigne. 

2 Cum tribus Levi loco prirnogenitorum Jahvae consecrata esset, -eius 
princeps sive ponfcifex pro tribulibus suis etiam sacra facere censebatur. 
Itaque cum pontifex se niJT 1 ? u?lp offerret, totus populus, cuius ad deum 
legatus erat, sese coram numine divino statuebat et assicluitate in sacris 
faciendis gratiam eius pronierebatur. 

Vestimenta pontificis (et sacerdotum) in conclavibus sanctuario 
adnexis asservabantur (II Eg 22, 14., ubi custodis vestimentorum 
nientio fit. Cf. adnotatioueni E. Bartenorae ad M. Scliekalirn 5, 1). 
Eeges et sacerdotes Hasmonaei vestirnenta pontificalia, de quorum 
uumero Josephus AJ 8, 3. 8 dicit, in arce Baris, quam aedificaveraut 
quaeque postea Antonia vocabatur, custodiebant. Ibi Herodes quoque 
(37 4 a. Ch.) eiusque filius Archelaus (4 a. Ch. 6 p. Ch.) ea asser- 
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vabant. Archelao mortuo usque ad tempora Tiberii Caesaris in potestate 
Romanorum erant. Quotiens opus erat, velut inagno expiationis die 
aut cum novus pontifex initiabatur, licentia a procuratoribus Romanis 
data ex arce Antonia depromebantur. Yitellius, legatus Syriae, anno 
36 p. Ch. Judaeis petentibus apud Tiberium effecit, ufc ornatus ponti- 
ficalis Judaeis redderetur, penes quos usque ad mortem regis Herodis 
Agrippae I anno 44 p. Ch. nianebat. Tuui Cassius Longinus, qui 
Syriam administrabat, et Cuspius Fadus, procurator Judaeae, vestinienta. 
pontificis in arce Antonia reponi iusserunt. At Judaei iain anno 45 
p. Ch. apud Claudium Caesarem inipetrarunt, ut ea templo restituerentur. 
(Jos. AJ 15, 11. 4; 18, 4. 3; 20, 1. 1 2). Postrenio Tito Hiero- 
solyma obsidenti a sacerdote quodam (filio Thebuthi, cui nonien Jesiis 
erat) cum multae aliae res pretiosae turn vestimenta pontificis tradita. 
suut (Jos. BJ 6, 8- 3). 

II. De significatione vestimentorum pontifical-turn variae stint vi- 
rorum doctoruin sententiae: 

1) Signifieatio Christiano-typica trifaria est: 

a) Sumnius sacerdos omni suo vestitu est t-ypus sive figura Christi,. 
veri apxispewe -/j^wy (Hebr 2, 17; 3, 1; 4, 1416; 5, 1 10), qui 
nornina suoruni uon tam in umeris et pectore quani in inanu scripta 
gestat (Jes 49, 16) et tamquam librum nieniorialem patri suo aifert 
(Mai 3, 16); ornanientum iudicii omneqne iudicimn a patre accepit 
(Jes 11, 4. Ez 21, 27. Jo 5, 12); ipse Urirn est, -co ?pob<; TWV avftpwrcwv, 
quod sv T-fl axoitcj waive: et cpamCst. Tidvca avftpwrcov, ip)(d[xevov el? -uov 
xda|iov (Jo 1, 4 s. 9. cf. , 19) et Tumniim, integritas sine labe (Hebr 
7, 26), ecclesiani suam inundans. ut non habeat arrlXov -^ puTtoa vj n 
TWV TOtouTWV, ocXX' iva IQ AfloL v.ct.1 a{j.(oji.oc (Eph 5, 27), cnius et introeuntis 
et exeuntis vox auditur, quippe qui verba dei loquatur (Jo 15, 15), 
qui solus et uhus -Ti'T 1 ^ ^^P (Mai 2, 11) et sacrosauctus messias sive 
unctus est (Dn 9, 24), qui mortem pro hominuni salute sustineus vel 
corpus suum tamquam victimam oiferens veniae peccatorum a deo 
adipiscendae spem certissimatn fecit (Hebr 9, 12, 28. cf. Rom 5, 9. 
I Ptr 3, 18). 

Quain interpretationem vestirnentoruru poutificaliiuu de Christo iam 
apud patres ecclesiae invenimus, velut apud Cyr ilium Alex. De adorat. 
in spir. et verit. 1. 11. MSG 68, 729. 732. 

b) Ornanienta pontificalia considerantur quoque ut typus ecclesiae 
a Christo fundatae. 

Velut Tertullianus (Adv. Marcion. 4, 13. MSL 2. 387) vestituin 
pontificis vocat ,,sacram ecclesiae vestem, quam induit Christus, pontifex 
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jpatris" et duodecim geminas splendidas typos apostolorum ecclesiam collu- 
strantium esse contendit. Justinus (Dialog, c. Tryph. 42. MSG 6, 565) 
duodecim tintinnabula ad diiodecim apostolos eorumque orationes sacras 
spectare existimat, Hieronyinus (Cornm. in Ez c. 28. MSL 25, 270s.) 
"duodecim lapides pretiosos ad apostolos refert, quos Christus, verus pon- 
tifex, ad pectus gestat, et duas gemmas in unieris summi sacerdotis sacra- 
.nienta veteris et novi testamenti signifieare censet. Augustinus (Quaest. 
in Heptateuch. 1. 2. qu. 119. ib. 34, 637): ,,Veste sacerdotali . . . signi- 
ficatur ecclesia". Et (qu. 129. ib. f>4l): ,,Ipsa (vestis sacerdotis) quid 
aliud quam ecclesiae sacrarnenta significat? Quod in XoYup i. e. rationali, 
in pectore sacerdotis posito, iudicia constituit, in lamina vero sanctifiea- 
tionem et ablationem peccatorum: tamquam rationale sit in pectore simile 
arcae, in qua lex erat, et lamina ilia in fronte similis propitiatorio, quod 
supra arcam erat". Similiter alii patres et scriptores ecclesiastici. 

c) Vestitus pontificalis est denique prototypus vestimentorum litur- 
gicorum (sacerdotalium et episcopaliuni). 

Quani significationem Rabanus Maurus, Walafndus Strabo, Amalarius, 
imprimis Durandus (Eation. divin. offic. 3, 19: De indumentis legalibus 
.sive veteris testamenti), alii exposuerunt. 

2) Significatio nioralis sive ad morum condicioneni pertinens: 

a) Mirum est, quod talmudistae conipluresque rabbini 'varia vesti- 
fflenta sunimi sacerdotis ad varia peccata referunt, quae iis expientur. 

Ac tunica, quiclem peccata eorum expiari, qui vestimenta ex duplici 

panno gerant, id quod Dt 22, 11 vetabatur, vel (ut nonnulli contendunt) 

caedem voluntariam, quod Gn 37, 31 legitur: ,,Tinxerunt tunicam (Joseph) 

sanguine"; feminalibus peccatum impudicitiae, quod seeundum Ex 28, 42 

.facta erant, ,,ut tegant carnem verendorum'* : Hard peccatum superbiae, 

quod Ex 29, 9 legitur: ,,Aptabis illis (Aaron eiusque filiis) tiaras"; cingulo 

peccatum i'urti vel (ut alii volunt) fraud! s dolique; ornamanto pectorali 

peccata eorum, qui ius torqueant. quod Ex 23, 15 legitur: ,,Facies pec- 

torale iudicii"; ephod peccatum idololatriae, quod Hos 3, 4 legitur: ,,Multis 

diebus sedebunt filii Israel . . . sine ephod et sine teraphini"; tintinnabulis 

tunicae, quorum sonum (^''P) in sacrario audiri oportebat (Ex 28, 35), 

sermones malos, ut ^1p rursus vip expietur; lamind denique aured, ubi 

nornen dei inscriptuin est, expiari peccatum. maledicti in deum, quod I Sm 

17, 49 legitur: ,,Tulit David lapidem . . . feriitque Philistaeum in fronte 

eius" et Ex 28, 38: .,Et haec (lamina) erit in fronte Aaron"", vel (ut alii 

putant) peccatum procacitatis, quod Jer 3, 3 legitur: ,,Prons mulieris 

meretricis facta est tibi". 

Quae interpretatio, quoniam lege Mosaica nusquam confirmatur, a viris 
doctis Christianis probata non est. Kefutatur enim ea sola re, quod summus 
sacerdos ipso die expiationis, quo tiniversum populum expiabat, antequam 
.sanctissimum intraret, ornatum suum exuebat. 
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b) Normulli patres ecclesiae indumenta surnnii sacerdotis ad virtutes 
animi trahunt, quern, cum sit praestantior horninis pars, ut pontificem 
ornatum esse oporteat. 

Velut ex opinione Hieronymi, qui ,,vestes Aaronis et totuin ordinem 
Levitarum caelestia sacramenta spirare" affirmat (Ep. 53. 8. MSL 22, 545), 
in sacerdotis pectore rationale est et in rational! dnctrina et veritas po- 
nitur, ut discamus sacerdoteni doctum esse debere et praeconein dominicae 
veritatis" (Cornm. in Mai 2, 5 ss. ib. 25, 1557) et ,,ut -non solum sciat 
/pontifex) rectam fidem, sed et quod noverit, possit ore proferre" (Comni. 
in Hos 3, 4 s. ib. 844). Ephraem Syr. Explan. in Ex c. 37 (opp. I, 
231): ,,Eationale byssinum suo candore signat indumentum, iustitiae. Bal- 
teus operis plumarii, pontificis renes constringens, significat cinguluin veri- 
tatis et aequitatis sacerdotis rnentern animumque continens, ne ad futiles 
caducarum reruni curas defluat . . . Rationale stringitur vitta coccinea, 
caritatis quippe symbolurn est, perinde ut cidaris beatae spei et fidei in 
deum". Cf. etiani August in. Quaest. in Heptateuch. 1. 2. qu. 119'; MSL 
34, 637 s. Gregor. Magn. EeguL pastor. 1. 2. cc. 2 4. ib. 77, 27 32. 
Origen. Horn.. 6. in Lv. 3 4. MSG 12, 469 472. Theodoret. 
Qu. 60. in Ex. ib. 80, 285. 

Thomas S. th. 1, 2. qu. 102. a. 5. ad 10 vestitu pontifical! quat- 
tubr virtutes sumnio sacerdoti necessarias significari existimat: ,,Pontifices 
debent quattuor habere (virtuted); prirno quidein iugem dei memoriam in 
contemplatione, et hoc significat lamina aurea habens noinen dei in fronte; 
secundo quod supportent infirmitates populij quod significat superliiimerale ; 
tertio quod Jiabeant populum in corde et in visceribus per sollicitudinem 
caritatis, quod significatur per rationale / quarto quod Jiabeant conversationem 
caelestem per opera perfectionis , quod significatur per tunicam liyacinthinam. 
Uncle et tunicae hyacinthinae adiunguntur in extreniitate tintinnabula aurea, 
per quae significatur doctrina divinorum, quae debet coniungi caelesti con- 
versation! pontificis; adiunguntur etiam mala punica, per quae significatur 
unitas fidei et concordia in bonis moribus, quia sic coniuncta debet esse 
ems doctrina, ut per earn fidei et pacis unitas non rumpatur". 

Nonnulli recentiores (ut D. B. Haneberg] vestimentis pontificalibus tres 
illas vias significari censent, per quas sacerdos fideles sibi concreditos ducere 
oportet : viam purgativam tunica byssina, contemplatwam tunicA, hyaciiithina, 
iwitivam ornamento pectoral! et tiara. 

Interpretatio theologorum protestantium posterioris aetatis, qui ornatu 
et sacerdotis et summi sacerdotis beneficia a Ghristo in homines collata 
describi putabant et sibi persuaserant sacerdotes eo consilio vestimenta ac- 
cepisse, ut se onini iustitia carere et iustitia sanctitateque Christi velari 
debere cognoscerent, in oblivioneni adduci potest. 

3) Significatio cosmica sive ad n-aturam rerum perfeinens: 

Philo (De vita Mosis 1. 3. opp. II. 151 155. cf. De sacerdot. ib. 
225 227) vestimenta summi pontificis describit eaque miris laudibus 
tollens symboluni mundi esse dicit. Atque tunica violacei coloris aerem 
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significat (^ITWV oaxivfrwo? dspoc; sxjJLaYsfov). In inferiore eius ova sunt. 
aurea mala JPunica (^poaeoi potaxoi), tintinnabula (y.wScove?), flores (oVO-tva).. 
Floribus terra adumbratur (ao[x{3oXov 7*^?), e qua enascuntur; inalis Punicis 
aqua (oSoop), ut iam' nornen potaxoi (rcapa TYJV poaiv i. e. a fluxii) indicat;. 
tintinnabulis concordia, quae inter aquana et terrain exsistit atque ad' 
crescendum necessaria est, vel concordia partiurn mundi (apjxovia TOO- 
rcavtds). Ergo tunica una cum tribus illis ornamentis tria elementa (tp[a. 
<3TOt)(ia), e quibus omnia visibilia constant (aerern, terrain, aqnam), sym- 
bolice exprimit. Superhumerale caelum proponit (oopavoD ao[i.|3oXoy) et 
duae eius gemmae (60 Xifto'.) duo hemisphaeria ostendunt, quorum alterum. 
supra, alterum infra terrain si turn est, quaeque inter se pari sunt inagni- 
tudine ac duae illae gemmae. Sex nomina (i ovo'^aia) in unaquaque- 
gemma inscripta significant utroque hemisphaerio orbem signiferum in sex 
signa (i^ C<i>8ia) distingui. Item duodecim gemmae ((bsxa Xt-O-ot) orna- 
menti pectoralis circulum signiferum demonstrant; quattuor autein ordinibus,. 
in quos divisae sunt, quattuor anni ternpora adurnbrantur, quorum quod- 
que tria signa orbis signiferi liabet. Ornamentum pectorale sive TO XOYEIOV 
duplicatum est (StTcXoov), quia \6yoc, et in universo et in bomine dupli- 
citer apparet, et quidem in universo tamquam principium notiomun et 
TOD xdo[xoo VOTJTOD, secundum quern mundus visibilis forniatus est, in 
homine tamquam XO'YOC ivdidftttos et XOYO? Tcpocpoptxd?, quorum ille fons^ 
vivus huius est atque in rnente regnat, hie linguam, os eaque omnia regit, 
quae ad verba pronuntianda necessaria sunt. Forma XOYSIOO quadrat a fir- 
mitas, quam XOYO? et in universo et in homine habet, indicator et 60 
apstod i. e. 7]X(oai(; xal aXv^eia naturam XOYOO demonstrant, quatenus in 
universo est aXTjO-Yj? xai Y]Xamy.6<; Tcavcwv, in homine XO'YO? ivSid'O-eto?- 
aXij'Q'Tgg et XO'YO? 7rpo<popixo<; SYjXomxd?. Ornamentum. pectorale sive TO- 
XOYSWV cum superhumerali (STCWJJLIC) it a coniunctum. est, ut loco suo moveri 
non possit. Qua re XOYOC, qui ab operibus seiungi nequiit, significatur. 
Umerus (WLLO?) enim sum-mae industriae operumque synabolum est (iyep- 
Yeiae xai Tcpd^eto? co^|3oXov). Tiara (xiSapic;), quae tamquam diadema. 
(ocvri StaSvJiia-co?) capiti pontificis imposita est, eum suo munere fungentem 
omnibus hominibus ipsisque regibus maiorem ostendit et ovojxa TerpaYpdfX- 
(laTOV in lamina aurea inscriptum nullam rein sine invocationo dei (avD' 
y.aTaxX^oew? S'soii) permanere posse indicat, quia omnium rerum concordia 
ex divina benignitate et potentia pendet (dp^ovia jrdvTwy souv ^ aYa-Q-OTTji;- 
xai "Xsw? 86va[xi<; aoTOo). Atque summits sacerdos illis vestimentis i. e. 
signo universi indutus est, primurn ut id saepe intuens et contemplans ad 
vitam natura dignam admoneretur (TOD xda[jLoo oi'/jyexw*; aujv etvai) et 
tamquam Ppa^o? xda[xo? esset, deinde ut universitas rerum (TCOC? 6 xo'o[j,oc) 
sacris quasi interesset, denique ut pontifex Hebraeorum non solum pro 
civibus suis (more sacerdotuni aliarum gentium), sed etiam pro toto genere 
humano et pro omnibus naturae partibus (terra, aqua, aere, igni) oraret 
et sacra faceret. Of. etiam De fuga et invent, opp. I, 562. De somniis 
1. 1. ib. 653. 

Etiam Josephus AJ 3, 7. 7 vestimentis summi sacerdotis totum 
mundum visibilem oculis subici existirnat. Tunica ex linteo confecta, quod 
e terra enascitur, terrain significat ()(iT<bv Xtvso? T7jy Y'^V a7uoar][i.aiysi) ; color 
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tunicae hyacinthinus caelum (TQV rcdXov) ; mala Punica fulmina (TOC? aatpa- 
jrae) ; sonus tintinnabulorum tonitrua (TOV <{;dtpov) ; superhumerale universum 
(too TCOCVTOC T7]V <p6aiv) ; quattuor superhumeralis colores quattuor elementa 
(terram, mare, aerem, ignem); fila aurea superhumerali intexta splendorem, 
quo omnes res fulgent (TVJV TrpoooixjTjv arcaaiv a6"|"/]v) ; ornamentum pectorale 
mediae parti superhumeralis alligatum terram, quae medium universi locum 
(TOV [isoatTatov TOJTOV) occupat ; cwgulum mare (TOV wxsavdv), quod uni- 
versum complectitur ; duae in umeris gemmae solem efc lunam (TOV yjXtov 
y.al T'flV aeXvjvYjv); duodecim gemmae ornamenti pectoralis duodecim menses 
vel duodecim signa circuli signiferi; tiara caerulei coloris, quae nomine 
Jahvae ornata est, caelum (t6v o?>pavo'v). 

Eandem ornatus pontificalis relationem amplexi sunt Clemens Alex. 
Strom. 5, .6. MSG- 9, 64: TOD ap^tspsw? 6 TroSyjpTj? xdajioo iatlv AiaftTrjTOtt 
a6[i(3oXov. Origenes, Horn. 13. in Ex. 3. ib. 12, 39.1: ,,Videamus et 
cetera, hyacinthum et purpuram et coccum duplicatum et byssum tortam. 
Quattuor ista sunt, ex quibus conficiuntur vel pontifieis indumenta vel 
cetera, quae ad sacrum parantur ornatum . . . Ista ergo, ut et prioribus 
(velut Joseplio, Philoni) visum est, quattuor elementorum, ex quibus et 
mundus constat et corpus humanum, tenent figuram, id est ae'ris, ignis, 
aquae, terrae. ffyacinthus ergo ad aerem refertur, hoc enim ipse indicat 
color, si cut et coccus ad ignem. Pur pur a aquae tenet figuram, quasi quae 
de aquis accipiat fucum. Byssus terrae, quia oritur ex terra". Ps. Basi- 
lius, Comm. in Jes 3, 23. ib. 30, 328: Boaaiva xod oaxivthva, ojuoia 
iv.sfvot au^poXa TWV aco^stwv TrspipaXXd^Evoi, s^ &v tat. Travra aovsatYjxsv, 
sw^saav si? Ta oL-(ia. &' iaoitov, ioTcsp TOO xdapLoo toy $e6v iXeoojisvo'.. 
Boaao? |isv Y^-P ^ VT<t T "^ Y"^? ' "h ^ odxiv^-o? avti TOO aepo? y.al Trop'popa 
avu TOO oSaTO? , xai TO xoxxtvov avu TOO Tiopo?. Hieronymus in Ep. 64. 
ad Fabiolam, 19. MSL 22, 619 cosmicam vestitus pontificalis significa- 
tionem defendit his verbis: ,,Iustum erat, ut pontifex dei, ci'eaturarum 
omnium typum portans in vestibus suis, indicaret cuncta indigere miseri- 
cordia dei, et cum sacrificaret ei, expiaretur universalis condicio, \\i non 
pro liberis ac parentibus et propinquis, sed pro cuncta creatura et voce 
et habitu precaretur". Thomas, S. th. 1, 2. qu. 102. a. 5. ad 10: 
,,Horum ornamentorum (pontificalium) quidam rationem litteralem assignaut 
dicentes, quod in. istis ornamentis designabatur dispositio orbis terrarum, 
quasi pontifex protestaretur se esse ministrum creatoris mundi. Unde 
etiam Sap. 18, 24 dicitur, quod in veste Aaronis erat descriptus totus 
orbis terrarum. Nam femoralia lima figurabant terram, ex qua linum 
nascitur ; baltei circumvolutio significabat oceanum, qui circumcingit terrain ; 
tunica hyacinthina suo colore significabat aerem, per cuius tintinnabula 
significabantur tonitrua, per mala granata coruscationes ; superhumerale vero 
significabat sua veritate caelum sidereum, duo onychini duo hemisphaeria 
vel solem et lunam ; duodecim gemmae in pectore duodecim signa in zodiaco, 
quae dicebantur posita in rationale, quia in caelestibus sunt rationes ter- 
renorum secundum illud Job 38, 33: Numquid nosti ordinern caeli et pones 
rationem ems in terra ? Cidaris autem vel tiara significabat caelum empy- 
reum, lamina aurea deum omnibus praesidentem". 

Idem sentiunt Durandus, Cornelius a Lapide, J. Tirinus, A, Calmet, 
J. Gin-res, F. Creuzev, P. de Bohlen, alii viri clocti recentioris aetatis. 

Kortleitnor, Archaeologia biblica 14 
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Sectio sexta 

De reditibus, privileges, sedibus mini- 
strorum sacrorum 

Ut Paulus apostolus I Cor 9, 13 elicit, qui pro aliis in altari faciunt, 
inre meritoque etiam de altari vivunt : Oox, ol'Sats, on ol -ua Ispa spyad- 
[isvot BY. TOO tepoo soiKooaiv; ol tcp -ftoacaar/jpitp TipoaeSpeoovcsc TC]> 



I. Secundum legem LY 27, 30 33 Levitae deeurnani fruguni 
terrae fructuumque arborum et decumain animalium sacrificaliurn. (bourn, 
ovium, caprarum) accipiebant, ex qua secundum legem Nm 18, 25 32 
(ubi autem decumae animalium nulla mentio fit) rursus decurnani sacer- 
dotibus distribuebant. Secundnm leges Dt 12, 18; 14, 27. 29; 16, 11; 
26, 11 ad epulas decumaruni aliasque epulas sacras invitandi erant. 
Praeterea ex lege Nm 31, 30 praedae participes fiebaut. 

Quaeri hlc potest, quae sententia verbis apostoli Hebr 7, 5 subiecta 
sit: Oi sx, TOW olciw Aeot rrjv Upa-cstav Xa^pdvovisi; evcoX'qv s^ooaiv a7tO- 
Sexatoov TOV Xaov xara TOV vd[iov, ex quibus apparere videtur deciiinas 
non Levitis, sed sacerdotibus datas esse. Ac dici quidern. potest loco allato 
ad eas decumas respici, quas Levitae sacerdotibus dabant, ita ut populus 
per Levitas sacerdotibus decumas solveret, ut deus ipse primitias accipere 
dicitur (Ex 23, 19; 34, 26), quae sacerdotibus dabantur (Nm 18, 11). 
Sed probabilius videtur hlc de Levitis ipsis agi, ita ut senteutia verbis 
apostoli subiecta haec sit: illi, qui ex filiis Levi sunt, i. e. Levitae, quorum 
tribui iura sacerdotii concessa sunt, ius habeiit decumarum. Nam v. 14 
apostolas commemorat tribui Levi sacerdotium a Mose tributuin. esse et 
v. 9 scribit Levi decumas accipere. Neque ex iis, quae supra dicta sunt, 
dubium esse potest, quin ii, quibus deus decumas a populo solvendas 
attribuit, Levitae, non sacerdotes fuerint, etiamsi Judaei tradunt stante 
templo secundo iussu Esrae decumas non Levitis, sed sacerdotibus datas 
esse (Babyl. Kethuboth 26 a ). Apostolus enini loco allato non de consue- 
tudine aliqua, sed de mandate divino agit, ex quo Levitae ius decumarum 
acceperunt. 

Keditus, quos sacerdotes ad victuin habebant, erant hi: 1) Ex 
victimis accipiebant: a) sacrificia pro peccato tota ad eos redibant, certe 
plerumque, cum tankim de nonnullis generibus praeceptum erat, ut 
caro extra castra cremaretur (Lv 5, 13; 6, 19. 22 s. NHL 18, 9 s. Ez 
44, 29. Jos. AJ 3, 9. 3); b) sacrificia pro delicto et ipsa tota (Lv 
7, 6 s. NHL 19, 9 s. Ez 44, 29. Jos. A J 3, 9. 3); c) de sacrifices paci- 
ficis pectus et clunis dexter victimae (Lv 7, 30 34; 10, 14 s. Jos. AJ 
3, 9. 2); d) de holocaustis pellis victimae (Lv 7, 8. Jos. AJ 3, 9. 1); 
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-.e) sacrificiorurn incruentorum tantum pars cremabatur; quae reliqua 
.erant, sacerdotes accipiebant (Lv 2, 3- 10; 6, 9 11; 7, 9s. 14; 10, 12s. 
Nni 18, 9 s. Ez 44, 29. Jos. AJ 3, 9. 4); f) panes propositions (Lv 
24, 59. Jos. AJ 3, 10. 7. cf. Mt 12, 4. Me 2, 26. Lc 6, 4). 
.2) Ex terrae frugibus ad eos redibant a) primitiae omnium frugum 
.terrae (Nm 18, 1113. Dt 18, 4. Ez 44, 30. Neh 10, 56. 38. Jos. 
AJ 4, 4. 4); b) decumae i. e. decumae decumarum, quas Levitae a 
-populo accipiebant (Nni 18, 2532. Neh 10, 39. Jos. AJ 4, 4. 4). 
Jii Deuteronomio autem nullae decumae sacerdotum conimemorantur. 
c) pars farinae aqua in massam transformatae (Nm 15, 17 21. Jos. 
A J 4, 4. 4). Etiaui fructus arborum anno quarto nati Jahvae sacrandi 
erant (Lv 19, 24) i. e. sacerdotibus tradebantur. 3) A re pecuaria 
accipiebant a) carnes primogenitorum masculorum de animalibus mundis 
(Nm 18, 17 s. Neli 10, 37. Jos. A J 4, 4. 4) et pretiuni primogenitorum 
.redemptorum de animalibus immundis (Nm 18, 15. Jos. AJ 4, 4. 4). 
Ex nonnullorum opiuione in Deuteronomio nullus sacerdotum reditus 
ex primogenitis captus commernoratur. De qua re infra dicemus. 
b) partem lanae ovium. tonsarum (Dt 18, 4. Jos. AJ 4, 4. 4). c) De 
.animalibus sacrificalibus (bobus, ovibus, capris), quae convivandi causa 
mactabautur, sacerdotes accipiebant crus anterius, duas maxillas, ven- 
.triculum (Dt 18, 3. Jos. AJ 4, 4- 4). 4) Praeterea sacerdotes acci- 
piebant pretiuni redemptorum primogenitorum masculorum de horninibus 
{Nni 18, 15. Jos. AJ 4, 4. 4), ornnia voto Jahvae sacrata (Lv 27, 
1 25. 28- Nni 18, 14. Ez 44, 29- Jos. AJ 4, 4. 4), quingentesimam 
partem praedae (Nm 31, 28 s.), bonuni ab aliquo iniuria partum, si 
domino iam reddi non poterat (Nrn 5, 5 8), varias res, quas iis 
homines pii vel sua sponte vel ex votis donabaut, ita ut florente reli- 
gionis condicione etiam ministrorum sacrorum reditus augerentur (cf. 
II Chr 31, 10. Sir 45, 20 s.) idque non sine dei providentia. 

Quae a deo sacerdotibus pro victu assignata erant, in oblationes 
sanctissimas ( c ' 1 $'?i? ! ^"7f?) et sanctas (B^i?,) distinguebantur. Oblationes 
sanctissimae eae sunt, quae propius ad deuni pertinent, ut panes pro- 
positiouis ; sacrificia pro peccato, quorum carnes non extra castra crema- 
bantur; sacrificia pro delicto; mincha, cuius pars tantunimodo altari 
imponebatur ; omnia voto Jahvae consecrata. Has oblationes soli Aaroni- 
tae nianducabant et quidem viri (Lv 6, 11. if2; 7, 6. Nm 18, 10) in 
loco sancto i. e. in atrio sacrarii (Lv 6, 9. 19; 7, 6; 10, 12 s; 24, 9. 
Nm 18, 10) easque manducantes vel attingentes sanctificabantur (Lv 
6, 11). Oblationes sanctae autem suut sacrificia gratiarurn actionis, 
priniogenita animalium mundorum, primitiae, decumae. Aaronitae omnes, 
wiri et feminae, etiam eoruin servi (et argento empti et domi nati sive 

14* 
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vernae) earum rerum participes fiebant (Lv 10, 14; 22, 10 13. 
18, 11. 19); debebant esse niundi (Nm 18, 11. 13) comedebantque in 
loco mundo sive nulla immunditie pollute (Lv 10, 14) i. e. domi, non. 
in atrio sacrarii, in quo uxpres et filii sacerdotum cibuni. non capiebant. 

Keditus sacerdotum et Levitarum nimis magnus existhnatus est atque 
nimis grave populi onus. Quae opinio probari non potest. Earn primum. 
tribus Levi tertiam decimam partem terrae Canaan, etsi iure sibi vindicare 
poterat, tamen ceteris tribubus concesserat, quod eae aliquo modo compen- 
sare debebant. Deinde vectigalia decumarum, primitiarum, aliarum eius 
inodi rerum Hebraei in terra Canaan, quae erat fertilissima (Dt 11, 10 15.. 
II Kg 18, 32. Neh 9, 25. 35. Jes 36, 17. al.), facile pendere poterant;. 
neque quem sibi ordinem Jahve elegerat et qui summis populi rationibus 
prospiciebat (Philo, De sacerd. honor, opp. II, 236), eum tenuein habere- 
reditum oportebat. Sed etsi omnia tributa sacerdotibus ordine pensitata 
essent, tamen eorum reditus aliarum gentium sacerdotum rediturn non 
aequavisset, ut sacerdotum Aegyptiorum, qui tertiam totius terrae partem 
cum iure hereditatis ita possidebant, ut abalienari non posset, et crebro 
a regibus dona accipiebant neque quidquam suarum rerum vel comedebant 
vel consumebant, quoniam iis non solum panis sacer et caro bourn anse- 
rumque, sed etiam vinum cottidie praebebatur (M. A. Uhlemann, Hand-- 
bucb der gesammten aegyptischen Alter turn skunde II, 1 83). Praeterea si 
perpendas, id quod ex ipso Mose et reliquis veteris testamenti libris de- 
monstrari potest, sacerdotes Hebraeoram more Aegyptio ordinem eruditorum 
constituisse, ita ut iidem essent medici, iudices, mathernatici publici, scribae,. 
qui tabulas genealogicas curabant, non iniquum videtur, quod illi tantos 
reditus habebant, ut commode vivere possent. Denique multa munera,. 
velut decuma, ex religione multitudinis pendebant, quae cum saepe deesset,. 
decurna aliaque munera vel non semper pendebantur vel prorsus omitte- 
bantur, ut aetate iudicum Levitae quidam. patria carentes et panem quae- 
rentes in terra vagarentur (Jdc 17, 8 13), ut pro- minimo nummo ar- 
genteo et pro pane operam navarent (I Sm 2, 36), ut aetate regis Hiskia 
populus non prius decumam sacerdotibus et Levitis penderet, quam rex 
iussisset (II Chr 31, 4). Ad hoc avaritia nonnullorum pontificum sine re- 
ligione ac fide sacerdotes simplices nonnumquam eo deduxit, ut victus in- 
digerent (Jos. AJ 20, 8. 8; 20, 9, 2). Turn tantuinmodo, cum populus 
diligenter munera praescripta conferebat, sacerdotum reditus largus erat; 
quare Asarja pontifex regi Hiskia: Ex quo inquit coepit (populus) 
afferre dona in domum Jahvae, comedimus et saturati sumus et reliquiinus 
(nos sacerdotes) multum, quoniam Jahve benedixit populo suo et multitu 
dini huic residuae (II Chr 31, 10). 

II. Omnes niinistri sacri ex vectigalibus, tribute, onere militari 
exenipti erant (Esr 7, 24. Jos. A J 3, 12. 4; 4, 4. 3; 12, 3. 3). Extra 
servitium sacrum alia etiam negotia, exceptis levitice impuris, suscipere- 
eis licebat. 

Sacerdotes et Levitae quamquam munere militari liberati erant, nisi, 
forte quando pro ipsis sacris dimicandum erat (cf. I Sm 4, ll), tamen. 
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exercituin comitabantur variis ministeriis et officiis perfungentes (Nm 10, 
9; 31, 6. Dt 20, 2 4. II Chr 13, 12. 14; 20, 21). Haud raro sacer- 
dote3 arcam secum ferebant, fiduciae incitamentum, praesentiae del sym- 
bolum protectionisque eius doeumentum, quae consuetude usque ad templum 
exstructum viguit. At sacerdotem castrensem (Jifchbto nvfi ad bellum unctum 
M. Sota 7, 2 ; 8, 1. Makkoth 2, 6), de quo in litteris sacris nulla fit 
mentio, Judaeis ut auctoribus relinquimus (cf. Tli. R. Tatii Diss. de sacer- 
dote castrensi Hebraeorum; Bl. Ugolini Diss. de sacerdote castrensi. Videas 
Bl. Ugolini Thes. XII, 1029 1050 et 10511102). 



III. Cum Jahve ipse esset ministrorum suorum ^CJJl P^O pars et 
.hereditas (Nm 18, 20. Dt 10, 9; 12, 12; 14, 27. 29; 18, 2. Jos 13, 
33; 14, 3. Ez 44, 28. {ispls xod xX-qpovojua Sir 45, 22), non tantum 
decumas et certas sacrificiorum partes eis largitus est (Nra 18, 24. 
Dt 18, 1), sed etiam quadraginta octo urbes habitandas assignavit .(Nm 
35, 7), quae urbes Leviticae vocabantur. Atque sacerdotibus tre- 
decim urbes (Hebron, Libna, Jathir, Esthemoa, Holou, Debir, Ain, Jutta, 
Bethsemes, Gibeon, Geba, Anathoth, Almon) in finibus tribuum Juda, 
Simeon, Beniamin (Jos 21, 4) tamquam regionibus sacrario maxime 
vicinis destinatae sunt. Levitae autem triginta quinque urbes habita- 
bant, et quidein Kahathltae decern in finibus Epnraimitarum, Danitarum, 
Menassaeorum cisjordanicorum (ib. v. 5), Gersonitae tredecim in finibus 
tribuum Issachar, Ascher, Naphtali Menassaeorum transjordanicoruin 
{ib. v. 6), Meraritae duodecim in finibus tribuum Euben, Gad, Sebulon 
(ib. v. 7) \ Quamquam urbes illae non ideo Leviticae dicebantur, quod 
nemo praeter Levitas et sacerdotes eas incoleret, sed quod tribus Levi 
ita propriae erant, ut alii omnes, qui in iis commorari volebant, a Le- 
vitis funduni ad domum aedificandam necessarium vel accipere vel emere 
deberent. Yelut in urbe sacerdotali Gibea Beniamin (quarn eandein 
esse urbeni censemus quam Geba Beniamin) B filii lemini" i. e. Benia- 
ininitae haud exiguam incolarum partem efficiebant (Jdc 19, 16). Neque 
Levitae alias urbes habitare vetabantur, si eorum res id postulabant 
<cf. Jdc 17, 7) 2 . 

Itaque sacerdotes et Levitae, quamquam in urbibus assignatis 
sedein stabilem liabebant, tamen hospites finium alterius tribus ma- 
uebant. 

Singulis urbibus pascua ad alenda pecora destinata (a^Jfc?) ad- 
dita erant, quorum ambitus Nm 35, 4 s. accurate definitnr. Haud pa- 
rum vero hie locus interpretes exercuit; uam v. 4 pascuis illis magni- 
tudo mille cubitorum, j. 5 autem duorum milium cubitorum tribuitur. 
Simplicissima duos illos versus conciliandi ratio haec esse videtur, ut 
statuamus spatio rnille cubitorum. significari iutervallum. pascuorum et 
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nmrorum urbis, spatio duorum miliuni cubitoruui longitudinem unius 
ex quattuor lateribus suburbiorum, ut ]iaec ostendit figura: 
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2000 c 



Occ. 



o 

o 
o 
o 

<N 



O 
: O 

: O 



1000 c 
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1000 c 
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O 
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O 



Or 



2000 c 
Merid. 



Ex qua apparet unumquodque suburbiorum latus duplo longius esse' 
quam lineam directam ex muro urbis ad quodlibet latus productarn,. 
quae est mille cubitorum. Itaque necesse noil est cum Graecis Alexan- 
drinis in versu quarto pro *f?$ legamus E? 1 ?**, ut in versu quinto ; nani 
quod interpretes illi v. 4 Sta^iXtoo? niiyzic, posuerunt, dubium esse vix 
potest, quin id fecerint difficultatis tollendae causa, quam in diverso- 
cubitorum numero utriusque versus depreheriderujit. Ceterum omnes 
interpretes antiqui et textus Samaritanus cum nostro textu Hebraico con- 
spirant. Ei quidem Josephus adversari videtur, qui A J 4, 4. 3 de ur- 
bibus Levitarum haec dicit: 5 ExeXeos (deus) xaTaveijiai toi? Asot-cat? oxrw 
xai tsaaapaxovca ^dXet,? aYa^d? %ai xaXac, T^? ^ ^pb ao-cwv 7^? Tuspi- 
Ypd^avta? el? Sto^tXtoo? nif^Bic, anb TWV Tei^aiv aoroi? aveivoa. Similiter 
Philo, De sacerd. honor, opp. II, 236 ait Levitas quadraginta octo urbes 
accepisse et ^at)-' Ixaot'/jv Tcpodoteta el? Sia/iXcou? TCYJ^SI? Iv 7.6%X(p icpo? 
VOJJLOC? 8-p[i,[icx':(dv %ai TO? aXXa? a>v Ssl TioXsaiv avaY%aias OTt'/ipsata?. Sed 
Philonem omnibus locis versionem Graecam Alexandrinam sequi constat 
et Josephus hoc loco ut in coinpluribus aliis eosdern iuterpretes duces. 
secutus est 3 . 

1 Erant ergo hae urbes per omnes tribus dispersae (cf. patriarchae 
Jacob prophetiam de posteris Levi Gn 49, 7), ut tali modo Levitae et cu- 
stodes religionis exsisterent et tamquam iuris divini periti facile ab om- 
nibus consuli possent. 

9 

2 Neh 11, 10 19 numerus sacerdotum Hierosolyrnis habitantiura 
1192 (1 Chr. 9, 10 IS.autem 1760), numerus Levitarum et cantorum. 
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284, numerus ianitorum 172 memoratur. Numerus autein. universus sa- 
cerdotum illius aetatis 6000 fere erat (Esr 2, 36 39); numeruni. uni- 
versum Levitarum, cantorum, ianitorum multo maiorem fuisse manifestum 
est. Turn multos sacerdotes et Levitas in urbibus et vicis Judaeae habita- 
visse multis testimoniis confirmatum est (Esr 2, 70. Neh 7, 73; 11, 3. 
20. 36; 12, 2729. II Chr 31, 15. 19). 

3 Nonnullis dubitationem aliquam illud inovere videtur, utrum Levitae 
urbes suas et praedia possederint an utenda tantummodo acceperint. Sed 
nihil dubitationis relinquit lex, quae Lv 25, 33 s. exstat. 

Adnotatio. Nm 35, 2 8 Levitis urbes in terra Canaan attribu- 
untur, quae postea Josua (21, 2 40) sorte illis assignavit. At auctor 
libri Deuteronomii de urbibus nihil dicit, sed Levitas propriis sedibus ca- 
rentes efc velut peregrines in niedio populo comraorantes describit (Dt 10, 
9; 12, 12. 18; 14, 27. 29; 16, 11. 14; 18, 1 s. 6; 26, 12). Ex quo 
critic! recentioris aetatis, qui Deuteronomium a Mose conscriptum esse ne- 
gant variisque argumentis recentiorem eius aetatem confirmare volunt, mi- 
serum ilium Levitarum statum rege Salomo mortuo exortum esse colligunt, 
postquam sub Jerobeam I, rege Israelitarum, omnes sacerdotes et Levitae 
in regnum Judaicum se recipere coacti sunt (II Chr 11, 13s.) et oppidis 
Leviticis tribuum Juda et Beniamin multitudini non sufficientibus, ubi- 
cumque poterant, consederunt. 

Quae tamen opinio falsae illae coniecturae universam legislationem in 
Deuteronomio contineri falsaeque interpretationi locorum ex Deuteronomio 
allatorum innititur. Verbis enim ,,Levitae, qui in urbibus vestris commo- 
rantur", ,,qui intra portas tuas sunt" non dicitur Levitas peregrines fuisse, 
sed eos non eodem modo quo reliquas tribus sedem et domicilium consti- 
tuisse. Id quoque respiciendum est Levitas in urbibus, quae eis attri- 
butae erant, non solos habitasse (cf. Lv 25, 32 s. Jos. 21, 1 1 s. I Sm 
6, 13. 15) atque iam statim ab initio, cum complures urbes iis assignatae 
diu in potestate Cananaeorum remanerent, coactos esse videri in aliarum 
tribuum oppidis perfugium quaerere (cf. Jos 16, 10; 17, Us. Jdc 1, 27 ss. 
I Rg. 9, 16 ss.). 

Nm 35, 9 34 Jahve praecipit, ut post Hebraeorum immigrationem 
in terrain Canaan inter urbes Levitarum sex urbes refugii vel asyli 
(taSpas i^y LXX rcdXsis (poyaSsorYjpuov, cpoyaSeCa, TcdXsi? /ca-ca^oYf^ ; Vulg. 
oppida in fugitivorum auxilia separata, praesidia fugitivorum, urbes ad 
fugitivorum subsidia), ternae cis et trans Jordanem, significentur, in 
quas homicidae innocentes confugiant. Quae lex innititur lege talionis 
(Gn 9, 5 s. Ex 21, 23 25 [26 s.J), quae exigit, ut homicidium rnorte 
honiicidae puniatur, et lege ultionis (Gn 4, 14), quae cognatis ius tri- 
buit iuris cognati vindicandi et ulciscendi. Praefcerea evolvit legem 
Ex 21, 12 23, qua statuitur honiicidam sontem esse interimendum, 
nullo refugio ei concesso, honiicidae insonti refugium prouiittitiir, quae 
promissio lege ilia de urbibus refugii significandis efficitur. 
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De urbibus refugii trans Jordanem sitis Dt 4, 41 43 agitur, ubi 
memoriae proditur Mosen in regione trans Jordanem sita iam ante flumen 
traiectum Ires urbes refugii (Bezer in Ruben, liamotli in Gi-ilead, Golan in 
Menasse) designasse, cum Nm 35, 10. 14 Jahve mandavisset, ut omnes 
urbes refugii, etiam eae trans Jordanem sitae, non a Mose, sed a Josua 
instituerentur. Qui loci quo modo componendi sint, F. de Hummelauer, 
Cornm. in Dt 223 s. exponit. 

De urbibus refugii cis Jordanem sitis, quas Josua instituit: Kedesch 
in Naphtali, Sichem in Ephraim, Hebron (cuius nomen antiquitus erat 
Kirjath- Arbd) in Juda (Jos 20, 1 9), Dt 19, 1 13 agitur, quo loco, 
prologo oratorio praemisso (v. 1 3), lex ilia Nm 35, 9 34 accuratius 
explicatur (v. 4 6 et 11 13 exemplis definitur, qui homicida innocens, 
qui nocens habendus sit) et admonetur, postquam fines Hebraeorum dilatati 
sint, ut numerus urbium refugii duplicetur, si id necessarium videatur 
(v. 7 10). Ceterum nullo loco comprobari potest in regione cis Jorda- 
nem sita postea tres alias urbes refugii institutas esse. 

Omnes urbes asyli sitae erant in montibus, ut eminus videri possent, 
excepta Bezer, quae erat in planitie, loco tamen patenti et couspicuo. 
Atque ut liberior ad urbes aditus pateret, viae parandae erant commodis- 
simae (Dt 19, 3). Sed colunmarurn inscriptarum, quae viani monstrarent 
(quas nonnulli ex rabbinorum scrip tis sumpserunt), in sacris litteris nullum 
exstat vestigium. 

Appendix 
De ministris synagogarum 



Cuivis synagogae praeerat arclilsynagogus (ap^taovaYWYQ? Me 5, 
35 s. 38. Lc 8, 49; 13, 14 Act 18, 8. 17. ap^wv Tifc aovaw/jc Lc 
8, 41- interdum sirapliciter ocp^c&v Mt 9, 18. 23. ^35 ^N* 1 caput con- 
ventus M. Joma 7, 1. Sota 7, 7), cuius erat quiquid ad res in synagoga 
peragendas pertinebat moderari l . Qua in re ei operam suain conmio- 
dabant aliquot viri aetate venerabiles et virtute praestantes, qui seniores 
(o^Pl, Tupsopo-cepcii Lc 7, 3), nonnumqam apyiGwa.fto*(oi (Me 5, 22. Act 
13, 15) atque etiam pastores (pP^S, ^o:[xevs?) et antistites (Q^^ip, jrpo- 
EaTw-E?) vocabantur. Hie senatus non rnodo de institutionibus syna- 
gogae, sed etiani de iis, qui legem violaverant, agebat poenanique fla- 
gellatioms decernebat (Mt 10, 17; 23, 34. Me 13, 9. Act 22, 19; 26, 11) 
aut etiani sontes communione excludebat (Jo 9, 22. 34 s ; 12, 42 ; 16, 2). 
Praeterea commemorantur apostolus sive legatus synagogae (1133*3 O" 1 ^, 
6 ctYfeXos T^; sxy.XTja'la?) 2 , qui nomine universi coetus preces litur- 
gicas recitabat (M. Eosch haschana 4, 9), lectionibus invigilabat, exteris 
nuntios ferebat; lector vel interpres (fflltyj qui ea, quae recitata erant, 
ex sermone Hebraico in Syrochaldaicum vel Graecum transferebat, inter- 
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pretabatur, ad eos, qui aderant, accomniodabat 3 ; collector es eleemosy- 
narum (Q s &?3 sive n|?7 ""K^), qui pecunias in usum pauperum collectas 
.administrabant et distribuebant; deaique minister (f}D, orcYjpstT]? Lc 4, 20), 
ctii viliorum rerum cura inandata erat 4 . 

1 S. Jarchi ad M. Sota 7, 7: ,,Synagogae princeps est, ex cuius 
sententia res synagogae decernuntur: quis prophetas sit lectavus, quis 
expositurus super Sehma, quis descensurus coram area". 

2 Certe rr^iP idem est quod ocyyeXo?, imprimis autem hoc nomine ii 
significabantur, qui ad puellas nubiles matrimoniorum. causa mittebantur. 
Ut Moses quoque in Midrasch schir haschirim 5, 2 vocatur n^ty, quod eo 
intercedente Jahve gentem Hebraicam tamquam uxorem duxerit. 

3 Qui tempore antiquo aliquis sacerdos vel senior erat (tit; twv tspstov 7] 
TWV fspovtcov Phil. Fragm. opp. II, 630. cf. Mai 2, 7. Neh 8, 8ss; 9, 1 ss.), 
aetate autem posteriore quivis eruditus (tl^ tow sjwust.po'uatoov Phil. De 
septen. ib. 282), qui ad interpretandum vel invitabatur vel se ipse offerebat. 
Stans in cathedra verba sacra legebat, dein sedens ea interpretabatur (Lc 
4, 16. 20). Tamen nonnumquam ad maiorem attentionem excitandam 
stans coetum alloquebatur (Act 13, 16). 

4 S. Jar c hi ad M. Sota 7, 7: ,,flD33fi pn est 6 orcujpstY)? synagogue, 
cui incumbit onus omnia synagogae negotia curandi, nimirum librum legis 
in arcam inferendi et ex ea producendi, arcam nudandi et omnia in syna- 
goga recte disponendi". 

Adnotatio. Synagogarum moderatoribus minus recte adnumerantur 
~$% decem otiosi (Babyl. Sanhedrin 17 b . Megilla 5 a . Baba kamma 
82 a ), qui non pro desidibus habendi sunt, sed quia nullis rebus vanis 
occupati erant, omni conventui interesse debebant, ut semper numerus 
Justus ad sacrum coetum constituendum adesset. Cf. Bl. Ugolini Thes. 
XXI, 1202. 297494. 
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De temporibus sacris 
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De temporibus sacris universis 

1. In historia patriarch a rumde statis quibusdam teinporibus- 
sacris nihil reperiinus; patriarchae enim cultui divino vacasse videntur,. 
quotienscunique peculiaribus causis permovebantur. Septimum vero heb- 
doinadis diem praeter ceteros a patriarchis. ut sacrum observation esse 
nulla quidem diserta fit mentio, sed probabile est genus humanum iani. 
ab inifcio illo die ita usuni esse; nam mundi creatione sex diebus per- 
fecta n deus requiervit die sepfcimo ab universe- opere, quod patrarat, et 
benedixit diei septimo et sanctificavit ilium" i. e. sacrum et festum euni 
habuit suaeque quietis exemplo hominibus quasi praecepit, ut hoc die- 
et ipsi requiescerent eoque ut sacro uterentur (Gn 2, 2s. cf. Ex 20, 11;. 
31, 17. II Mcc 15, 4). Quare Philo (De opificio mundi. opp. I, 21) 
sabbatum festum publicum orbis terrarum appellat: 'Eopr?) '/ap OD \u.a.c,, 
'f\ ^wpa? iariv aXXa TOD rcavro?, vjv xopto? oc^iov %ai (JLOVYJV irav- 
6vo^,aCs-v y.ai TOD y.o'a^oo Y 



Sunt qui existiment, quae Gn 2, 2 s. traduntur, per anticipationem 
dicta esse neque ad primum illud mundi nascentis sabbatum aut ad primos 
homines referenda, sed ad statum et tempus legis Mosaicae, quo tempore 
Moses Pentateuchum populo Hebraico scripsit. Ita A. Tostatus aliique.. 

Verum vestigia septimanae cuiusdam iam Gn 7, 4. 10; 8, 10. 12; 
29, 27 inveniuntur. Quare ante legislationem Mosaicam ille Septimus dies 
minime ignotus, sed a reliquis diebus distinetus fuisse videtur, quamquam 
non ita celebrabatur, sicut lege lata ab Hebraeis celebrari debebat. 

Conferas L. Keinke, Der Sabbat der Hebraer vor der Gesetzgebung. 
am Sinai (Beitrage zur Erklarung des alten Testaments VIII, 1 44). 



II. Jahve pro gente electa varies instituerat dies festos 
plene .1.5,75 nljlo festa Jakvae Lv 23, 2. 4. 37. 44. II Chr 2, 3. LXX. 
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et Philo eoprai %opioo) l et sollemnitates (B^tt Ex 23, 14 ss ; 34, 18 ss. 
Lv 23, 34. 39. 41. Dt 16, 10. 13. 16. II Chr 5, 3; 8, 13) 2 , idque- 
ut et inemoria praecipuorum beneficioruin, quae illi impertire dignatus 
erat, permaneret et ut gens ope eaerimoniaruin maiestateque eultus 
extern! religion! divinitus imbutae niagis magisque addiceretur; et ut 
ei quies et relaxatio laborum procuraretur ; et ut occasio eius docendi 
suppeditaretur, cum in contionibus sacris lex Mosaica praelegeretur efc 
explicaretur ; et ut variae familiae conveniendo inutuam renovarent cari- 
tatem atque in societatein vitae convocarentur ad summani ex causis 
agrariis, historicis, religiosis. 

1 Vocabulum ^Pfo, a #1? definivit, comtititit, cum tempus natura vel 
lege constitutum et clefinitum turn conventum ipsum tempore suo et loca 
definitum significat. - 

2 Vocabulum Jl? ducitur a W saltavit, tripudiavit, et quia iis diebus* 
inter alia hilaritatis publicae indicia etiam saltationes eraut =s festuin 
celebravit. 

Hebraeorum festa in ires classes dividi possuat, quaruni prima contiuet 
festa sabbatica, quae praecipue pertinent ad quietem (sabbata, neomeniae,- 
annus sabbaticus, annus mbilaeus), alt-era festa annuaria, quae et cum hi- 
storia et cum cultura agrorum cohaerent (sollemnitas paschatis, sollemnitas 
hebdomadum sive pentecostes, sollemnitas tabernaculorum frondeorum). 
tertia festa, quae ad nullam rem spectant nisi ad sanctificationem (dies 
expiationis). Quibus accedunt festa post exsiliuin Babylonium instituta. 

Omnium festorum id proprium est, quod numero septenario re- 
guntur. Nam cyclus sabbaticus exordium surnit a sabbato, sepfciino die- 
liebdomadis, et gradatim adscendit ad mensem sabbaticum i. e. mensem 
septimurn. ad annum sabbaticum i. e. septimum. quemque annum quieti 
conseeratum, ad annum iubilaeum denique i. e. quinqaagesimum quem- 
que annum, qui post septenas hebdornadas annorum sive post septies 
septenos annos.ab ultimo iubilaeo celebrandus erat. Praeterea sollem- 
nitas pentecostes sive festuin hebdomadum post septem hebdomadas a 
paschate numeratas agebatur; sollemnitas paschatis et tabernaculorum 
per septem dies celebrabantur ; dies propitiationis et sollemnitas taber- 
naculorum in mensem septimum ineidebant. Denique praeter sabbatum, 
septem alii dies festi cessatione ab ornni opere et sacro coetu agita- 
bantur: dies primus et septimus paschatis, dies pentecostes, neomenia 
niensis septimi, dies expiationis, dies primus sollemnitatis taberuacu- 
lorum, dies vicesimus secundus mensis septimi, qui clausula omnium 
totius anni festorum erat. 

Ut religio Mosaica, ita ceterae religiones orientis antiqid certa ternpora 
festa habebant, quae in dies festos lunae et sollemnia anniversaria ad solern, 
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spestantia dividcre possunius. Quos dies festos etsi suo quaeque gens 
modo celebrabat, tainen quaedam similitudines dierum festorum legis Mo- 
saicae et aliaruna religionum orientis antiqui negari non possunt. At illae 
similitudines tantum. extraneae sunt, opiniones autem cum diebus festis 
coniunctae prorsus diversae. Quare etsi necesse non est colligi dies festos 
Hebraeorum ex aliis religionibus assumptos esse, tamen concedere possumus 
nonnullos ritus diebus festis usitatos ex religione prima omnium hominum 
communi manasse, qui postea demum a diversis gentibus suis opinionibus 
impleti suut. 

III. Quod ad tempora sacra Hebraeorum attinet, critici recentioris 
aetatis codicem sacerdotalem, qui post exsilium demum Babylonium 
exstitisse dicitur, contra priorem legislationeni et historiam repugnare 
contendunt. Atque antiquifcus Hebraei tria sollemnia auniversaria eo 
consilio egisse dicuutur, ut tempore verno primitias frugum offerrent 
(sollemnitas paschatis), ineunte aestate messe frugum. peracta (sollemnitas 
-pentecostes), autumn o tota opera niessoria ad finem perducta (sollem- 
nitas tabernaculorum) laetarentur. In Deuterononiio autem, qui liber 
aetate regis Josia exortus esse dicitur, pasclia et sollemnitas tabernacu- 
lorum iam cum exitu populi e servitute Aegyptia coniunguntur atque in 
codice sacerdotali illi dies festi adeo ad id factum referuntur, ut rnenioria 
prioris festorum significationis prorsus obliterata videatur. Praeterea in 
caerimoniis praescriptis complures inveniuntur discrepantiae inter Deu- 
teronomium et codicem sacerdotalem, qui etiam duo nova festa addit, 
primum diem septimi mensis et diem expiationis, quorum in tota historia 
nullum vestigium inveniri potest. Atque ipsum pascha inde a iudicum 
temporibus usque ad aetatem regis Josia non celebratum esse II Kg 
.23, 22s. (II Chr 35, 18) diserte dicitur. Ante Jdsia autem sollem- 
nitatem tabernaculorum, cum sola commemoretur, solum aut saltern 
praecipuum antiquorum Hebraeorum festum fuisse videtur. 

Contra quae dieimus haec: In festorum significatione pluribus verbis 
commorari necesse non est ; nam etsi alibi alia significatio alicuius rei 
praedicatur, tamen significationes ipsae inter se non pugnant. Idem festum 
autem et liberationem ex Aegypto in memoriam revocare et gratiarum pro 
altero quodam beneficio agendarum causa celebrari posse nemo negabit. 
Unus locus, ey quo critici recentiores demonstrare conantur iam ante Mosen 
festa ilia tamquam festa naturalia ab Hebraeis acta esse, est Ex- 10, !). ; 
ubi Moses a Pharaone exitum Hebraeorum petit, ut in deserto 'll^-"^ sol- 

lemnitatem Jahvae celebrent. At quo modo ex hoc loco colligi possit Mosen 
unam ex tribus sollemnitatibus anniversaries postea institutis in niente 
habuisse, non apparet. Nam sacra sollemnia, cle quibus eo tempore, quo 
plagae in Aegyptum immissae erant, Jahve per Mosen locutus est (Ex 
10, 3), loco allato tantum mn^an appellantur; tria autem sollemnia anni- 
versaria constitutes dies habebant, qui iam dudum praeterierant, cum 

.Pliarao post ultimam plagam Hebraeis permisit, ut abirent. 
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In caerimoniis praescriptis discr'epantias inter DeuteronomiuvLi et co- 
dicem sacerdotalem non adesse historia sacra temporum post exsilium 
Babylonium aperte ostendit. Num. forte Esra vel quisquis ex opinione 
criticorum ultimus legislationis pentateucbicae redactor est, in codice legum 
ritualium, quae quotannis observandae erant, discrepantias reliquisset ? 
Quod autem nostris temporibus, postquam usus, qui optimus legum inter- 
pres est, sacrorum et festorum illorum diu cessavit, eae leges non amplius 
accurate intelleguntur, baud mirum videtur. 

Celebrationem festorum in libris historicis raro comniemorari illud 
quidem verum est, sed falsum temporibus ante Josia solius sollemnitatis 
tabernaculorum mentionem fieri. Nam ubi primum terram Canaan ingressi 
sunt, Hebraei ,,fecerunt (celebrarunt) pascha quarto decimo die mensis 
(primi sive Nisan) vesperi in campestribus Jericho" (Jos 5, 10) et rex 
Hiskia, qui centum annis ante regem Josia fuit, ,,misit ad universum Israel 
et Juda et scripsit epistulas ad Ephraim et Menasse, ut venirent Hiero- 
solyma in aedem Jahvae et facerent (celebrarent) pascha Jahvae, deo Israel" 
(II Chr 30, l). Atque de Jerobeam I, rege Israelitarum, memoriae pro- 
ditur eum ,,sollemnitatem celebrasse mense octavo, die quinto decimo mensis,. 
similem sollemnitatis, quae est in Juda" (I Eg 12, 32). Quod autem ad 
II Eg 23, 22 attinet, eo loco non dicitur a diebus iudicum usque ad 
aetatem regis Josia nullum pascha celebratum esse, sed tantum : n^3?3 tih 
H.W nO5 non factum est sicut pascha hoc i. e. ut Vulgata bene habet: ,,non 
faetum est phase tale" (cf. II Chr 30, 26. Neh 8, 17), quibus verbis non 
ipsum festum negatur, sed singularis eius sollemnitas, concursus laetitiaque 
universi populi enuntiatur. Etiam sollemnitas pentecostes diserte comine- 
moratur temporibus Salomonis (II Chr 8, 3 3). v Quae testimonia illi qui- 
dem, qui pracepta et instituta scholae criticae sequuntur, diluere conan- 
tur, cum textum libri Josua allatam ad codicem sacerdotalem trahunt 
atque libris Eg et Chr omnem fidem denegant. Mirum autem est, 
quod soli tres illi versus Jos 5, 10 12 ad codicem sacerdotalem perti- 
nent, reliqua omnia, quae praecedunt (l, 1 5, 9. excepto solo 4, 19) et 
quae sequuntur (5, 13 9, 16), alios auctores habent. At diei expiationis 
ante exsilium nulla fit mentio. Ex quo silentio si quid .iure deducitur. 
concludendum est expiationis diem post Christum dernum institutum esse; 
nam certum eius testimonium non habemus nisi Hebr 9, 7., quae epistula 
ex criticorum illorum opinione exeunte saeculo secundo scripta est. Nuni 
enim -^ v/jateta, de qua Act 27, 9 sermo est, ieiunium diei expiationis 
sit, certum non est. Nos vero haud mirum esse censemus, quod de festis, 
quae ordine et usitato more quotannis peragebantur, libri historici nihil 
continent neque eoram ritus describunt. 

Cf. E. Comely, Hist, et crit. introd. in UT libr. sacr. II, 1, 148 
150. J. Kley, die Pentateuchfrage 207 210. 

IT. Cum Hebraei essent gens servitio uuius veri dei dicata (Ex 
19, 6. Dt 7, 6; 14, 2; 26, 18), efciam sirigulos dies quoclam moclo sacros 
habere debebant. Quare cottidie et inane (sub ortuni solis. ante alia 
saerificia) et vesperi (accuratius Qisn?? p5 inter ducts wsperas 1 , post 
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alia sacrificia) agnus anniculus, sine ulla macula, una cuin mincha 
et libaraine nomine totius populi (Jos. AJ 3, 10. 1: 1% TOO Syj^oaioo 
avaXcb^aro?) in holocaustum offerendus erat (Ex 29, 38 42. Lv 6, 
111. Nm 28, 38, I Clir 16, 40) 2 . Sacrificium vespertinum per 
totam noctem, matutinum. per totum diem lento igne cremabatur, 
'"niT 1 ? iif!$ CiM^ tr^ ^ me odor suavis et sacrificium igne confectum 
Jahvae (Ex 29, 41. Nin 28, 6. 8). Quare vocabatur sacrificium per- 
petuum CT&JTI njtf Nm 28, 3. "^J? rh$ Ex 29, 42. Nm 28, 6. Esr 3, 5. 
fW nitf Km 28, 10. 15. 23s. et simpliciter T^o Dn 8, 1113; 
11, 31; 12, 11. LXX oXoxsoTtofia evSeXexwjioo, Jos. BJ 6, 2. 1: 6 



Duplici hoc holocausto peccata populi diem noctemque comniissa 
-expiabantur simulque et deum dominari in populum et hominis esse 
deo omni terupore venerationem et adorat'iouem exhibere significabatur. 
-Praeterea sacrificium perpetuum est typus agni illus immaculati, qui 
pro omnium homiuum salute in cruce immolatus est, qui mane in 
..altari oflfertur et ut eucharistia semper ibi sese offer t. 

Conteras tract. Tamid (M V, 10); E. Schiirer, GJV II 4 , 336 357. 

1 De hac loquendi formula iam veteres inter se dissentiebant. Non- 
nulli (ut S. Jarclity earn totum fere tempus pomeridianum intellegunt, 
cum prima parte noctis sol occasu suo quasi duas vesperas dmdat. Alii 
(velut IbnEsra] opinantur duas vesperas ab occasu solis incipere et in 
crepusculum clesinere i. e. hanc temporis significatvonem nihil aliud esse 
nisi vesperam nostram. Quae sententia verbis Mosis magis convenire vi- 

-detur; nam Dt 16, 6 legislator agnum paschalem, qui ,, inter duas ves- 
ptras" mactandus erat (Ex 12, 6. Lv 23, 5. Nm 9, 3), ^^3 Kta? 3^3 
j oesperi circa occctsum solis immolare iubet. 

2 Loco II Kg 16, 15 non dicitur aetate regis Ahas cottidie mane 
liolocaustum , vesperi sacrificium incruentum oblatum esse ; nam verba 

-.nti}$T) ibi delenda sunt (cf. LXX Luc., in quo textu vocabuluni Trpcol'vujv 
perperam in elpTjviV.wv mutatum est). 

Sacrificium. perpetuum, cui ex Judaeorum opinione mane tantum, 
non vesperi benedictio sacerdotalis addebatur, mincha cottidiana (nf$& 
T'Ei?) a poutifice'pro se universisque sacerdotibus et mane et vesperi 
offerenda (Lv 6, 12 19) excipiebat. In sanctuario aufcein loco sacri- 
ficii perpetui oiferebatur thymiama (Ex 30, 7s.), septem lucernae can- 
delabri aurei per noctem et nonnullae (saltern una) per diem ardebant 
{Ex 27, 20. Jos. AJ 3, 8. 3), panes propositionis continue coratn facie 
sive throno Jahvae parati erant (Ex 25, 30. Lv 24, 8). 

Ex Hebr 7, 27 non efficitur sacrificium illud a pontifice oflferendum 
.liolocaustum cottidianum antecessisse ; nam quod illo loco pontifex cottidie 
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orcsp TWV ISuov ajxapuuiv, sTteira TWV TOD Xaou sacra fecisse dicitur, 
sacrificium pro populo non est holocaustum cottidianum, sed id sacrificium 
pontificis, quod primura (rcpo'tspov) ad peccata summi pontificis, deinde 
'(sTUScra) ad peccata populi expiaiida spectabat, pro quo summus pontifex 
precari debebat. Quare Philo (De special, legib. opp. II, 32l) affirmat 
summuin pontificem ut consanguineum totius nationis preces et sacrificia 
in dies offerre (eo^a? v.al froata? TsXwv naff ixao-cYjV T^fxepav) optimumque 
pro omnibus expetere, ut omnia populi membra inter se conectantur atque 
cohaerescant. 



Adnotatio. Memorantur a Judaeis "i^^ft? TJ8 viri slationis, ex uni- 
versa gente electi, ut sacrificiis omnium nomine offerendis una cum sacer- 
dotibus et Levitis praesentes essent atque adeo sacro quodam munere 
fungerentur. Erant viginti quattuor eorum classes. Unaquaeque classis 
parebat suo praefecto, qui "ip^ftui tJN*i caput stationis vocabatur (M. Taanith 
4, 2 s. cf. J. Buxtorf, Lex. Chald. 1622 s. J. Lightfoot, Hor. Hebr. 
ad Lc 1, 5 et Jo 1, 29). Sed huius instituti neque in sacris litteris neque 
apud Josephum ullum reperitur vestigium neque in ipsa Mosaica institu- 
iione quidquam erat, quod id induceret; immo summus sacerdos in rebus 
sacris quasi totius populi vicem obtinebat. 

V. Subicimus conspectum sacrificiorum diebus festis nomine totius 
populi immolandorum (Nm c. 28 et 29): 

A V Ar A( H* 

Dies negotiosi ........... 2 

Sabbata ....... ...... 2 2 

jSIoviluuia ............ 2 2 1 7 1 

Phase 14. Nisan (Agni paschales a smyulis fa- 
miliis immolandi) 

Festum azymorum (15. 21. Nisan) ... 2 2 1 7 1 

Pentecoste ............ 2 2 1 7 1 

Novilunium septimi mensis ...... 2 2 1 7 1 

Dies expiationis .......... 2 1 1 7 1-j-l 

Pestum tabernaculorum 15. Tisri .... 2 13 2 14 J. 

Octavae dies II. 16. .... 2 12 2 14 1 

III. 17. .... 2 11 2 14 1 

IV. 18. .... 2 10 2 14 1 

V. 19. .... 2 9 2 14 1 

VI. 20. .... 2 8 2 14 1 

VII. 21. .... 2 7 2 14 1 

Clausula festi 22. ..... 2117 1 

* A = agni (sacrificium. cottidianum); V = vituli; Ar = arietes; 
A 1 =. agni (sacrificium festivum), H = hirci. 
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Scctio priina 

De cyclo sabbatico 

Caput primum 
De sabbato 

Conferas tract. Schabbath (M II, 1); Gr. Lotz, Quaestionum de' 
historia sabbati libri duo. Lipsiae 1883 (BE 3 XVII, 283291); W. Eiedel,. 
Alttestamentliche Untersuchungen I, 74 89; P. Bohn, Der Sabbat im 
alten Testament und im altjtidischen religib'sen Aberglauben. Giitersloh 
1903; H. Zimmern EAT 3 592 594. ZDMG LVIII, 1904, 199202.. 
458 460; Th. G. Pinches, Sapattu, the Babylonian Sabbath (Proce- 
edings of the society of biblical archaeology XXVI, 1904, 51 56); Frd.. 
Delitzsch, Babel und Bibel I 5 , 31 s. 62 65; J. Meinhold, Sabbat 
und Woche im alten Testament. Gb'ttingen 1905. Die Entstehung des 
Sabbats (ZAW XXIX, 1909, 81 112); S. M tiller, pfttrc nw. Die Sabbat- 
vorschriften nach der Bibel und der en Kommentaren. Paks 1906; J. Hehn,. 
Siebenzahl und Sabbath bei den Babyloniern und im alten Testament 
(Leip/iger Semitistische Studien II, 5) Leipzig 1907. Der israelitische 
Sabbath (BZF II, 12) Mtinster 1909. 



I. Temporara. sacrorum praecipxmm erat riaty sabbatum, a vespera. 
diei Veneris usque ad vesperam Saturni (Lv 23, 32) 1 . Vocabulum ffltf 
(Graece TO aapjSatov et TOC aa(3j3aTa) 2 cessationem declarat efc una quietem; 
nam radix Hebraica ^3^ significat per se ipsa cessare sive deslstere ab 
aliquo opere, ad quam vim quiescendi qnoque significatio accessit. Qnare- 
row est dies cessationi ab operibus destinatus. Josephus (AJ 1, 1. 1. 
CAp 2. 2) sabbatum ex Judaeoruni dialecto interpretatnr ayaftaoaiv = 
quietem, cessationem ab ornni opere. Item Philo (De Abraham, opp. 
II, 5) sabbatum vertit avowcaootv, quam tauien non de cessatioiie ab 
opere explicat, sed ex eo, quod numerus septenarius pacatissimus et ab 
ornni seditione, bello, contentione alienissimus liabeatur 3 . Etiam ex 
sententia Aristobuli Peripatetici (apud Euseb. Praep. evang. 13, 12.. 
MSG 21, 1101) ad(3|3ai:oy S'.sp(iy]vs6siat, avoiTcaoat?. Ex vocabulo AegyptiO' 
(sabbato), quod morbum aliquem obscemini (TO poo^wvo? 
significat, sabbatum dictum esse malitiose putavit Apion (Jos. 
CAp 2, 2). Nonnulli recentiores (velut G. Hoffmann, ZAW III, 1883, 
121) vocabulum ro$ ab Arabico sabbat ducunt, ut fl partem ternporis" 
significet 4 . 

Vocabulum Jiri^^ vim auctam liabere Yidetur (:= sabbatum magnum 
sive sollemne), ut die septimo plane uihil operis faciendum esse indicetur.. 
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Ex aliorum opinione prfittr est simplex abstractuni (= celebratio 
bati, sollemnia sdbbatica, oappatta^di;), J"G^ nomen proprium. Ceteruin 
id vocabulum. quod etiam de die expiatiouis (Lv 16, 31; 23, 32) et 
de anno sabbatico (Lv 25, 4) usurpatur, plerumque cum-.n^rc' coniimctuni 
legitur idque tribus diversis modis: B^p-nstf Jinatf Ex 16, 23- W? nstf 
tf-tfi Ex 31, 15. Lv 23, 3. J1tt?tf Mtf &]j* Ex 35, 2. Philo, Origenes, 
Hilarius, Theodoretus, alii loquendi fornralam Jinstf natf supei-lativum. 
esse existimant, velut sancta sanctorum, canticum canticorum, propterea 
quod LXX interpretes Lv 23, 32 earn, verbis ad[3(3ata aaftSduov reddi- 
derunt. Quod tamen omnino falsum est. 

1 Hebraei diem naturalem sive spatium viginti quattuor horarutn ab 
uno occasu solis ad alterum computabant. Inde loquendi formula "ip- -^ 
(Dn 8, 14) = vo^y^epov (II Cor 11, 25). Atque ternpiis nocturnum 
diurnuin praecedere volebant (cf. Ps 55, 18)> quod illud prius exstitisse 
credebatur (cf. Gn 1, 2 s., quo loco Judaeos iam corara Alexandro'' Magno 
ad hanc rem probandam usos esse in Babyl. Tamid 66 a legitur). 

Diversitate regionuni effectum est, ut Judaei non omnibus locis eodem 
tempore sabbatum inciperent et jBnirent. Sabbatum ab hora nona diei 
praecedentis incepisse ex edicto Caesaris Augusti apud Jos. AJ 16, 6. 2 
colligi potest. Hierosolymis sacerdos quidam initium et finem sabbati 
clangore tubae indicabat idque s S'S-oo? fiebat, ut significaretur, quando 
cessare et quando labores suscipere oporteret (B J 4, 9. 1 2). Quod in 
ceteris quoque oppidis factum esse fam& Judaeorum traditur (Babyl. Schab- 
bath 



2 Nonnumquam etiam -^ ipo|xoti; pro die sabbati accipitur, ut II Mcc 
6, 11: cqetv TYJV lpdo(iaoa = sabbati diem celebrare ; ib. 12, 38: ^c, 

= cum sabbati dies superveniret. 



3 A numero septenario sabbatum nuncupatum esse existimant etiam 
Theopnilus Antiock (Ad Autolyc. 2, 12. MSG- 6, 1069: on Trap' 
c Eppaioi? 8 x,aXeruai oappatov c EXX7]vtaTi ep^YjveueTat e{3o{i.a?) et Lactan- 
tius (Div. inst. 7, 14. MSL 6, 782: ,,Dies sabbati a numero nornen ac- 
cepit, unde septenarius numerus legitimus ac plenus est"). Quam tamen 
opinionem nostris temporibus iam nemo probat. 

4 Nulla confutatione digna est explicatio Plutarchi (Sympos. 4, 6, 2), 
qui nomen sabbati cum nomine Bacchi (SapjBaoio?) cohaerere docet. quod 
eo die Judaei inter se cohortentur, ut bibant: Aoroi (Judaei) -utp Xdyci) 
|xapTopoo3t,v, on TQV Sappdatov Tijiwot, jidXtara {/.EV Tctvaty v.al olvo5'j\)m 
TcapaxaXoovis? aXXvjXou?. 

In sacris litteris vocabulum sabbatum" ad quattuor res appel- 
]andas usurpatur; atque prinium quidem septimum hebdomadis diem 
significat (Ex 20, 10), quia mundi creatione sex dieruni spatio perfecta 
deus die septimo requievit i. e. a creandis novis rerurn speciebus ces- 
savit (ib. v. 11); turn omnia festa a deo mstituta (Lv 16, 31; 23, 11. 

Kortleitner, Archaeologia biblica 15 
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24. 32; 26, 2. Ez 20, 12s. 16. 20; 22, 8. 26. Thru 1, 7); delude 
septimum quemque annum (Lv 25, 8), quo agri non colebantur et 
quasi sabbatura agebant; denique totam hebdomadem (Lv 23, 15. Mt 
28, 1. Me 16, 9. Lc 18, 12; 24, 1. Jo 20, 1. Act 20, 7. I Cor 16, 2). 

Quid odpj3atov SeorepOTrpwcov (Lc 6, l) intellegendum sit, ingenia 
interpretuni, id quod ex diversis eorum sententiis apparet, non parum 
exercuit. Plerique consent esse id sabbatum, quod secundum diem pa- 
schatis proximo sequitur. Nam cum Judaei dies a paschate usque ad 
pentecosten numerarent (Lv 23, 15s. Dt 16, 9), id sabbatuni, quod primum 
a secundo die post pascba sequebatur, nomen SsoTSpo'TTpiOTOV (= Trpcocov 
afto TYJ? Ssorspa? -coo Tcdo^a) suo iure accepisse videtur (secundum sab- 
batum post secundum diem pascbatis = SeurspoSeotspov, tertiuni sabbatum 
= SeoTSpOTpiTOV etc.). Sunt et aliae virorum doctorum de hac re sen- 
tentiae (cf. J. Knabenbauer, Comm. in Lucam 220 222), quarum 
tamen nulla ab omni parte probari potest. 

Judaei posterioris aetatis diem primum festi azymorum, qui aeque 
atque ultimus sanctissimus babebatur (cf. Ex 12, 16. Lv 23, 7 s.), *")?# 
^illu sabbatum magnum vocabant. Verbis autem Jo 19, 31: TJV [JLEYocXT] 
^ -^[lepa ixsivoo TOO aappd'coo ipse dies festus pascbalis significatur, ut ex 
loco 18, 28 apparet. 

II. Die sabbati omnes, etiam servi et aniuialia, omnibus operibus 
(nr^^l?), non solum iis, quae ad victum comparandum et lucrum facien- 
dum pertinent (nW a?K^p), abstinere debebant (Ex 20, 10; 31, 1317; 
34, 21; 35, 2. Lv 23, 3. Dt 5, 14. Jer 17, 21 s. 24. Jos. CAp 1, 22. 
Phil. De vita Mosis 1. 1. opp. II, 113: oosv scpsfroa . Spav iv aoqj, rcavuov 
8k {j.apaw %al \L'(a\(&v sp^wv avd^eiv SistpTj-cai). Quae opera cum -He- 
braeis ex traditions satis nota essent, in sacris litteris non diserte 
coniinemorantur, nisi mannam et ligna colligere (Ex 16, 26 ss. Nm 15, 
32 ss.), igneni accendere (Ex 35, 3) 1 , arare et nietere (Ex 34, 21), 
onera portare et vehere (Neh 13, 15. Jer 17, 21), torcularia calcare 
(Neh 13, 15), emere et vendere (Neh 10, 31; 13, 16 s. Am 8, 5) 2 . 

1 Cum Hebraei die sabbati ignem accendere vetiti erant, die Veneris 
(qui Jdtb 8, 6 et Me 15, 42 7rp03d|3j3atov, apud Philonem Ttposdpttov, 
Hebraice ri^ty S^ Aramaice ^5^1 NO*i# vocatur) circa vesperani quid- 
quid ad cenam necessarium erat, praeparare debebant (Ex 16, 23. Jos. 
BJ 2, 8. 9. M. Scbabbatb 4, 1 s.). Unde nomen eius diei TJ irapaaxeov] 
= apparatio, praeparatio (Mt 27, 62. Me 15, 42. Lc 23, 54. Jo 19, 42. 
Jos. AJ 16, 6. 2) ducendum est. Quod nomen olim apud Christianos 
quoque pro feria sexta usitatum erat (Tertullian. De ieiuniis c. 14. 
MSL 2, 1024. Origen. C. Celsum 8, 22. MSG 11, 1549 s.). 

2 Judaei opera praecipua, quae sabbato probibita esse putabant, in 
certum ordinem redegerunt (M. Scbabbatb 7, 2) et nomine iTOfc&fc fTOK 
patres operum significaverunt. A Pbilone (De vita Mosis 1. 3. opp. II, 
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168) apx^T a( * )<ca ' ca ^' cta v cata sunt. Ex his nascuntur vel cum his 
.aliquo moclo cohaerent JTTiblfi proles. Velut aedificare est pater operis, 
caseum conficere proles, quia species quaedam exstructionis est. Patres 
.autem operum enumerant triginta novem hoc ordine: 1. serere, 2. arare, 
3. inetere, 4. colligere in manipulos, 5. triturare, 6. ventilare, 7. puri- 
ficare, 8- molere, 9. cribrare, 10. pinsere, 11. coquere, 12. 15. lanam 
tondere, dealbare, excutere, tingere, 16. nere, 17. stamen subtegere, 18. in- 
ducere in spatium filorum, 19. duo fila texere, 20. duo fila rumpere, 
21. ligare, 22. solvere, 23. duas suturas suere, 24. dissecare eo consilio, 
ut consuas, 25. venari, velut capream, 26. 28- feram mactare, excoriare, 
salire, 29. 31. pellem parare, radere, discindere, 32. duas litteras scribere, 
33. delere et rursus duas litteras scribere, 34. aedificare, 35. destruere, 
36. 37. ignem exstinguere vel accendere, 38. malleo percutere, 39- ali- 
quid portare, velut e loco privato in locum publicum. 

Certe alia quoque opera erant proliibita. Velut Judaei posterioris 
aetatis una voce tradunt sabbato iter plus duoruni miliuui cubitorum 
iustituere non licere l . Deducunc liunc terrninum (qui M. Erubin 5, 5 
.rfi$ii ainri terminus sabbati, Act 1, 12 aa(3(3di:oo 6o'? vocatur) ex di- 
stantia tentorii Mosaici ab extremis finibus castrorurn (Jos 3, 4) 2 , 
quia die sabbati ornnes ad sacrarium in mediis castris positum con- 
fiuere oportuit. Postea religio sabbati in varias transiit superstitiones 
.atque circa tenipora Christi imprimis Pharisaei in ea re nimis severi 
i'acti erant (M. Schabbath 7, 1 ss.). Etiam rigidiores in sabbato ob- 
servando erant Esseni (Jos. B J 2, 8. 9) 3 . 

1 M. Erubin 4, 3. 7; 5, 7. Maimonides, Hilchoth Schabbath c. 27. 
J. Buxtorf, Lex. Chald. 2582. J. Lightfoot, Hor. Hebr. ad Lc 24, 50. 
Cf. etiam Mt 24, 20. Targum in Esth 1, 16. 

2 Cf. Ex 16, 29., ubi legimus: ,,Sedete quisquam sub se (i. e. septimo 
quoque die in tentorio suo maneat), ne exeat quisquam e loco suo die 
septimo". Ps. Jonathan addit verba : ultra bis mille cubitorum", quae 
ex nonnullorum opinione delenda sunt, quod Moses loco allato tantum de 
exitu e castris ad mannam colligendam dicat. At quantum equidem iudi- 
care possum, id praeceptum latius accipiendum est, quam ut ad rnannae 
collectionem restringi oporteat; nam non modo ob earn causam, sed etiam 
ob aliam similem Hebraeos castris egredi prohibitos esse censeo. 

3 Sunt qui existiment sabbatorum observationem post exsilium Baby- 
louium diversam fuisse atque ante exsilium eamque diligentiorem atque 
severiorem. Quae opinio nullo neque propheticorum neque historicorum 
librorum loco probari potest. Contra inde ab aetate Amos prophetae usque 
ad Nehemia sabbala apparet babita esse dies, qui bus nefas esset negotia 
agere et temporibus Amos non neglegentius quam aetate Nehemia sab- 
bata negotiorum intermissione celebrata esse videntur (Am 8, 5. Neh 13, 
15 2l). Postea demum Judaei sabbata tarn anxie agere coeperunt, quam 
aetate Christi egerunt et ad nostra usque tempora agunt. Quae cum ita 
sort, nihil est cur nonnullorum opinion) adstipulemur post Mosen demum, 

15* 
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non ab ipso constitututu esse, ut sabbatum ita ageretur, ut leges Penta- 
teuchicae praescribunt. 

Adnotatio. Id certum est iam antiquitus, eo teinpore, cum nomen. 
diei septimi rottf ortum est, quietem sive laboris intermissionem maxime 
insignem eius diei proprietatem fuisse. Quodsi quis arbitratur septiinuui 
diem principio fuisse diem sacrificiorum (J. Wellhausen, Geschichte 
Israels I, 1 1 7), idep negare non potest ante ea tempora, quibus Hebrae- 
orum res gestae memoriae diligentius traditae sunt, quietem, qua septimo- 
quoque die uti homines sive lex sive mos cogebat, tanti habitam ssse, ut 
ab ea, non a sacrificiis dies nomen acceperit. 

Sabbato non prohibita erant 1) opera, quae ad cultum divinum 
spectabant, ut circumcisio pueroruin (cf. Jo 7, 22s. et sentential! Ju- 
daeoruni: Circumcisio peUit sabbatum u ) *, niactatio et concrematio 
victimaruni ; 2) opera rnisericordiae, ut aegrotos sauare (Mt 12, 10. 
Me 3, 2. Lc 6, 7s; 13, 14 ss. Jo 9, 14) 2 ; 3) opera uecessitatis, velut 
pecus in foveani delapsum extrahere (Mt 12, 11. Lc 14, 5), faniem 
aliquot spicis avulsis et manibus confricatis mitigare (Mt 12, 2. Me 
2, 24. Lc 6, 2) ; armoruni tempore belli usus. Olini quidem Hebraei 
die sabbati quietem. adeo sollicite observabant, ut vel a defensioue sni 
rerunique suarum abstinereut; quare saepius ab hostibus sabbato capti 
sunt, praesertim cum Antiochi Epiphanis tyrannide premerentur (Jos. 
AJ 12, 1. cf. CAp 1, 22. I Mcc 2, 3638. Jos. AJ 12, 6. 2. 
II Mcc 6, 11). Hinc summae erat prudentiae, quod Mattathias certamen 
die sabbati non illicitum esse pronuntiavit, si defendendi causa com- 
initteretur (I Mcc 2, 41. Jos. AJ 12. 6. 2. cf. I Mcc 9, 4349. Jos. 
AJ 13, 1. 3). J^ec tanien fas esse putabant sabbato aut liostem ag- 
gredi aut munimenta ab eo structa demoliri (II Mcc 8, 26) 3 , quod haucl 
mediocre momentum, attulit ad expugnationem Hierosolymorum a Ko- 
manis obsessorum. 

1 Cf. M. Schabbath 19, 1 4. Justin. Dialog, c. Tryph. 27. MSG- 
6, 533. Epiphan. Haer. 30, 32. ib. 41, 468. 

2 Judaei docent: ,,Coni:ervafcio vitae sabbatum pellit idque ex hac 
ratione. Nam vita nostra est instar mavis et lex instar feminae. Iam 
vero notum est, quod femina mari subdita sit, adeoque lex obligata est, 
ut faciat, quod vitae Israelitarum conservandae conveniens est" (Jalkut 
Eubeni 123 b ). Et : ,,Si circumcisio, quae ad unum tantum hominis 
membrum spectat, sabbatum pellit, quanto magis periculum vitae, quod 
ad totum hominem speetat, pellere potest yabbatum ; ideoque hominem 
sabbato sanare licet" (Tanchuma 



3 Quare mirum non est Judaeos imprimis sabbatis ab hostibus eth- 
nicis petitos esse (II Mcc 15, 1. Jos. AJ 13, 12. 4; 18, 9. 2). Sed 
contrarium quoque bello Judaico obtigit, ut Judaei sabbato in milites 
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Eomanos impetuin facerent eosque trucidarent (Jos. BJ 2, 17. 10; 2, .19. 2). 
Eaud raro etiam in exercitibus gentilium stipendia merentes ac sabbato 
arma sumere iussi legem sabbaticam proferebant, ut excusarentur (II Mcc 
15, 2). Qua de causa a consulibus Komanis vacationem militiae impetrarunt 
(Jos. AJ 14, 10. 12), et cum ab imperatore Tiberio quattuor milia eorum 
ad militiam adigerentur, plurimi gravissimas poenas subire quam mandate 
obtemperare maluerunt (Jos. A J 18, 3. 5). 

III. Praeter perpetuuin sacrificium sabbato sacerdotes peculiare 
liolocaustum duoruin agnoruin cum mincha et libamine (fi3$ n^JJ) offere- 
bant (Nm 28, 9 s. cf. Neh 10, 33. II Chr 31, 3) et panes propositionis 
(cij> oa(3(3au{> Trpwi Jos. AJ 3, 10. 7) permutabant (Lv 24, 8). Sed de 
peculiar! quodam modo, quo a singulis Hebraeis deus sabbato colendus 
sit, in lege Mosaica nihil praescribitur. In synagogis autem lectio 
.sacrarum litfcerarum (et quidem primo librorum Mosis, dein prophe- 
tarum) instituta, nonnuuiquani etiam a doctore quodam oratio ad po- 
pulum habita est (Lc 4, 16. Act 13, 15. Jos. AJ 16, 2. 4). Ceterum 
sabbatum erat dies Jahvae sacer 1 et festus (Ex 20, 10; 31, 15; 35, 2. 
Lv 23, 3. Dt 5, 14. Jes 58, 13. Ez 20, 13. 16. 21. 24; 22, 8), qui 
congressionibus sacris (isftp K^jpfc convocatio sanctitatis sive sacra, LXX 
] a-fla Lv 23, 2s. 7s. 24. 27. 3537. Nnv 28, 25. toXijtoc 
Nm 28, 26; 29, 1. 7. 12) 2 , hilaritate, canticis, laetis conviviis 3 , 
quiete iucunda celebrabatur (cf. Nm 10, 10. Jes 58, 13. I Mcc 1, 39. 
Lc 14, 1. Phil. De vita contempl. opp. II, 477. August. Ep. 36. c. 3. 
MSL 33, 138), sicut aliae quoque gentes antiquae festa agebant. Pii 
Hebraei etiam prophetam quendam vel alium viruni pium convenire 
solebant, a quo edocerentur (II Kg 4, 23). 

1 Magnum hoc est discrimen inter sabbata Babylonionim (de quibus 
infra plura dicemus) et Hebraeorum. Illi quoque certe sabbata habebant 
pro diebus sacris; cum autem deum summum non nossent, sabbata age- 
bant non deum venerantes, sed ob sanctitatem diebus ipsis inhaerentem. 
Ut ceteros dies, ita sabbata Babyloniorum alia aliis diis iisque non ma- 
ioribus attributa videmus, ex quo apparet neque sabbatum fuisse diem, 
quod certi cuiusdam dei esset, neque illi deo attributum esse, quod sab- 
batum esset. 



2 Conventus sacri nomine W1\i ^Rft dicti esse videntur, quod diebus 
festis populus tuba ad sacrarium convocabatur (Nm 10, 10). Eectius 
rcavYftopeis appellarentur, quo vocabulo PMlo ad significandos dies festos 
Hebraeorum. saepius utitur. Quid autem in conventibus illis agendum sit, 
lex non tradit. Instituti esse videntur ad communem dei adorationem 
(cf; Ps 22, 23. 26; 26, 12; 40, 11; 68, 27) et ad legis lectionem (cf. 
Act 15, 21. Jos. CAp 2, 17). Ceterurn per loquendi formulam ,,con- 
iioneui convocare" sive coetum populi ad sacra obeunda convocare sabbata 
omnis generis significantur, non solum hebdomadalia, sed etiam primus et 
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ultimus dies festovum maiorum, dies pentecostes, Kalendae mensis septhni; 

eiusdemque dies decimus, qui dies omnes indicebantur (^1i?J) i. e. per 

praeconem renuniiabantur, ne ullum opus vetitum iis diebus fieret (cf. Lv 
23, 2. 7 8.). 

3 Sabbato plerumque tria convivia instruebantur (M. Schabbath 1 6, 2), 
in quibus prandium hora sexta (Jos. Vit. 54: ewi] oopa, ^aft 5 7]V tote 
aa(3(3aaiv ap'.aTOTtoieia'ftaf, vd[U|i6v eauv Trjjuv). Falso coinpliires scriptores 
Komanorum putabant Judaeos sabbato, cum eo die opus obire non debe- 
bant, cibo se abstinuiuse. Velut Octavius Caesar Augustus ad Tiberium 
scripsit: ,,Ne Judaeus quidem, mi Tiberi, tarn diligenter sabbatis ieiunium 
servat, quam ego hodie servavi" (Sue ton. August. 76). Et Justinus 
(Hist. Philipp. 3f5, 2, 14) memoriae prpdit: ,,Moses , septem dierum ieiunio,. 
per deserta Arabiae, cum populo suo fatigatus, cum tandem (ad monteni 
Sinai) venisset, septimum diem more gentis sabbatum appellatum in omne 
aevum ieiunio sacravit, quoniam ilia dies famem illis erroremque finierat". 
Cf. etiam Petron. Arbit. Fragm. 37, 6. Martial. Epigr. 4, 4, 7. 

IV. Institutio sabbati praecipue id spectabat, ut homines per quieteni 
a laboribus et sanctificationem diei sollemniter confiterentur deum omnia 
creasse, septimo die a procreandis novis rerum speciebus cessasse ideo- 
que deum solum pietate et morum probitate colenduni esse (Gn 2, 2 s. 
Ex 20, 11; 31, 17. Dt 5, 14. cf. II Mcc 15, 24). Quare observatio 
sabbati baud raro pro toto cultu divino ponitur (Lv 19, 3. Jes 56, 2. 
Jer 17, 21 s.) eiusque profanationi 1 - ut publicae liuius confessionis 
abnegationi ac defecfcioni a deo rege extremum supplicium .decretuni 
erat (Ex 31, 14 s; 35, 2) idque lapidatio (Nm 15, 3236. M. San- 
bedrin 7, 8) 2 . Accedebat, ut horniEes, imprimis mancipia, eo die 
quiete vires resumerent ac in deo clementissimo, qui bane quietem 
instituisset, gauderent (Ex 23, 1'J) 3 . Quiete sabbatica etiam memoriam 
liberationis e servitute Aegyptia repraesentari (quod A. Knobel, C. F. 
Keil, B. Welte, W. Lotz, alii contendunt) Dfc 5, 14 s. nequaquam dicitur,. 
sed id solum eo loco praecipitur, ut Hebraei, qui in Aegypto oppressi 
molestiam perpetui laboris perpessi erant, eo lubentius rnancipiis et 
iurnentis illam quietem tribuunt. Denique ilia quies efficiebat, ut recor- 
datio status ..originalis et felicitatis primorum hominuui in paradiso 
permaneret, ac felicitatem aeternam et quietem caelestern (tov aa(3(3a- 
Tto^o'v) peccato amissam et per messiam recuperandam typice signi- 
ficabat (Hebr 4, 3 II) 4 . Quam ob reni sabbatum merito appellatur 
signum quoddam perpetuum, constitutum, ut foedus inter Jabven et 
geiitem electam iuitum memoria teneretur (Ex 31, 13 17. Ez 20,. 
12. 20) eentrumque reliquorum festorum factum est. 



1 De sabbati violatione usurpantur verba ?D Ex 31, 14. Jes 56, 
2. 6. Ez 20, 13. 16. 21. 24; 22, 8; 23, 38. Neb. 13, 17 s. (3e|3Y)Xo5v< 
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Mt 12, 5. Xoeiv Jo 5, 18., de eius observatione ro$ quievit, feriatus est 
Ex 16, 30; 34, 21. tt?# W? sabbatum celebravit Lv 23, 32. ^P sanctum 
habuit Ex 20, 8. Dt 5, 12. Jer 17, 22. 24. 27. Ez 20, 20; 44, 24. 
Neb. 13, 22. ^ s*rea# Ex 31, 13s. 1<5. Lv 19, 3. 30; 26, 2. Dt 

5, 12. Jes 56, 2. 4. 6. nswrfitf n&y fait i. e. celebravit sabbatum Ex 
31, 16. Dt 5, 15. 

2 Quisquis ex ignorantia vel errore praecepturn. sabbati violaverat, is 
poena sacrificii pro peccato tenebatur (M. Sanhedrin 7, 8. cf. Scbabbatb 
7, 1; 11, 6. Keritboth 3, 10). Sabbatum ut profanaretur, quamquam et 
turn, cum Hebraei in deserto commora,bantur (Nm 15, 32 36. Ez 20, 13. 
16. 21. 24) et aliis temporibus (Jer 17, 21 27; 22, 8; 23, 38. Thr 2, 6. 
Neb 10, 32; 13, 15 2l) usu venit, tamen vulgo diligenter celebratum 
esse videtur idque vel sub impiis regibus et sub externo imperio, quo 
tempore Judaeis, aetate Antiochi Epipbanis excepta (I Mcc 1, 43. 45. II Mcc 

6, 6), omnibus locis sabbatum observare licebat (I Mcc 10, 34. Jos. AJ 
14, 10. 12. 20s. 23 25; 16, 6. 2). Postea demum aetate Vespasian! 
evenit, ut Judaei Antiocbiae et in aliis Syriae urbibus postulating ut 
observatio sabbati tolleretur (Jos. BJ 7, 3. 3), cum a Eomanis ut desi- 
diosi irriderentur, quod die sabbati negotiis vacarent. Cf. Juvenal. Satir. 
14, 105 s. Tacit. Hist. 5, 4. Senec. apud August. De civ. dei 6, 11. 
MSL 41, 192. 

3 Qua lege Jabve cavebat, ne servi perpetuo labore nimium preme- 
rentur, unde Hebraeos et illud intellegere oportebat Jabvae servos curae 
esse ideoque bene babendos. Et profecto, nisi legislator servis, qui non 
erant pauci, consuluisset, nulla requies laborum iis speranda fuisset. Quare 
cum in aliis civitatibus saepe fieret, ut periculosissimae conspirationes 
servoram in dominos orirentur, in bistoria Hebraeorum eius modi res 
memoriae non produntur. Jwnenta auteru septimo die a laboribus im- 
munia esse debebant, cum quia opus facere non poterant, nisi a servis 
regebantur, turn ut Hebraei intellegerent etiam animalibus aliquam boni- 
tatem esse tribuendam. Qua re simul fiebat, ut bomines a saevitia in 
bomines longius amoverentur. 

4 Tbomas, S. tb. 1, 2. qu. 100. a. 5. ad 2: ,,0mnes sollemnitates 
legis veteris sunt institutae in commemorationem alicuius divini beneficii, 
vel praeteriti commemorati, vel futuri praefigurati . . . Inter omnia autem 
beneficia dei commemoranda primum et praecipuum erat beneficium crea- 
tion-is, quod commemoratur in sanctificatione sabbati . . . Inter omnia autem 
futura beneficia, quae erant praefiguranda, praecipuum et finale erat guies 
mentis in deo, vel in praesenti per gratiam, vel in future per gloriam, quae 
etiam figurabatur per observationem sabbati". 

Nonnulli patres et scriptores ecclesiastic! quietem sabbaticam ima- 
ginem cessationis a peccato esse dicunt. Velut Justinus, Dialog, c. Trypb. 
12. MSG 6, 500. Clemens Alex. 'Strom. 3, 15; 4, 3. ib. 8, 1200. 
1220. Origenes, Horn. 23. in Nm. 4. ib. 12, 749 s. Hieronymus, 
Comm. in Jer 17, 20. MSL 24, 792. Gregorius M. Moral. 1. 18. c. 43. 
ib. 76, 78. 



232 P ars ! Antiquitates sacrae 

Alii sabbatum imaginem quietis spiritualis a Christo uobis donatae 
accipiunt. Ita Tertu Hi anus, Adv. Judaeos c. 4. MSL 2, 605. Augu- 
stinus, Ep. 55. ad inquisit. Januar. c. 10. ib. 33, 212. Idem sentit 
Thomas, S. th. 1, : 2. qu. 102. a. 4. ad 10: ,,Per sabbatum designatur 
spiritualis requies nobis data per Christum, ut habetur ad Hebr 4". 

Requies a Christo nobis data cum in altera demum vita perficiatur, 
patres et scriptores ecclesiastici sabbatum etiam pro imagine quietis aeternae 
habent. Velut Origenes, Horn. 23. in Nm. 4. MSG- 12, 750 s. Ain- 
brosius, Exposit. in Lc 6, ]. MSL 15, 1644. Augustinus, De Genesi 
ad litteram 1. 4. c. 11. ib. 34, 304. Etiam rabbini sabbatum typum quietis 
aeternae accipiunt (cf. Sohar Gn. 32. 125. Jalkut Rubeni 95 d ). 

Y. Plerique interpretes sabbatum legislatione Mosaica iustitutum 
esse contenduiit. Velut baud pauci rabbini (cf. J. Selden, ; De iure 
natural! et gentium 3, 10), nonnulli patres ecclesiae (ut Justinus, Dialog. 
c. Tryph. 19. 27. 43- MSG 6, 517. 533. 565. Eusebius, Hist. eccl. 
1, 4. ib. 20, 77. Tertulliauus, Adv. Judaeos cc. 2. 4. MSL 2, 601s. 606), 
coniplures viri docti recentioris aetatis. 

Cui opiuioni primum obstat, quod sabbatum lain ante legem de 
eo latam Jahvae sacrum appellatur Ex 16, 23 30. Fuerunt quidern 
qui statuerent hoc loco sabbati mentionem fieri, ac si Hebraeis antea 
ignotum fuisset (E. W. Hengstenberg , G. F. Oehler). At diligentius 
inspicienti nullo verbo id probari videbitur. Nam verba Mosis: n Cras 
sabbatum est" (v. 23) et quae postridie dixit: B Comedite earn (i. e. man- 
nam diei proximi reservatam) hodie, nam sabbatum Jahvae hodie est; 
hodie non invenietis earn" (v. 25) certo non sunt ita comparata, ut 
turn sabbata instituta esse videantur. Quod vero septimo die nonnulli 
ad mannam colligendani castris egressi sunt, ihde colligendum est non 
eos sabbati fuisse ignaros, sed verbis Mosis esse diffisos. Denique 
verbis: B Videte, quod Jahve dedit vobis sabbatum; ideo dat vobis sexto 
die panem bidui" (v. 29) sabbatum ad id tenipus ignotum fuisse non 
probatur, quoniam antecedunt haec : Quousque non vultis servare leges 
nieas et mandata?" (v. 28); unde apparet sabbatoruni observationem 
iam dudum fuisse imperatam. 

Deinde obstat, quod legislatio Sinaitica institutioneni sabbati clare 
ut notam ponat; ueque enirn in decalogo dicitur: Sanctified sabbatum! 
sed: "i^p"? n^^n Di^n^' Tbt Memor esto diei sabbati, ut eum sacrum 
habeas (Ex 20, 8). Et verbum ^l et quod non describitur, quid no- 
mine sabbati intellegeriduni sit, osfcendit agi de re omnibus bene nota, 
nunc autem Hebraeis denuo repetenda et lege sancienda. 



Pro 1131 Dt 5, 12 usurpatur "1^$, quod codex Samaritanus etiam. 
Ex 20, 8 exhibet. Ceterum utrique loco eadem sententia subiebta est. 
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Praeterea obstat, quod pleraeque gentes, quae certo legem Mo- 
.saicarn imitatae non sunt, septimum diein quodam inodo religiose ser- 
vabant- (cf. Bl. Ugolini Thes. XVII, 585618). 

Denique opinioni, sabbatum iain ante Mosen ' celebratum esse, ne- 
quaquam ii loci repugnant, quibus celebratio sabbati signum foederis 
inter Jahveu et Hebraeos initi esse dicitur (Ex 31, 13. Ez 20, 12. cf. 
Neh 9, 14); nani iis non affirniatur Hebraeos ante aetatem Mosaicam 
sabbatum prorsus ignorasse, sed tantum a nulla gente sabbata eadem 
ratioue acfca esse qua a populo Jalivae. 

In vetere testamento duplicem de origine sabbati niemoriam in- 
venimus: unaui, cum deus, quod mundo sex diebus creato septimo 
quievit, hunc diem sanctificasset, septimum quemque diem quiete esse 
celebrandurn ; (Gn 2, 2s. Ex 20, 9 11); alteram ; deum per Mosen 
genti Hebraicae sabbatum dedisse (Ez 20, 18 21. Neh 9, 13s.). Quae 
sic coniungere licet: ut causa vel exemplar praecepti, ut septimo quo- 
que die quiescatur, est, quod deus mundo sex diebus confecto septimo 
feriatus est, ita Moses demuni earn sabbatorum observationem, quam 
lex Sinaitica imperat, instituit. Atque cum Moses plurima instituta 
sacra non primus invenerit, sed tanturn nove ordinaverit, ut religioni 
Jahvae magis accommodata essent, probabile est etiam sabbatum ex 
aliqua septimi cuiusque diei observatione ante aetatem Mosis usitata 
ortum esse. At certa argumenta, quibus sabbatum iani ante Mosen 
diem distinctum fuisse et Mosen id instaurasse tantum eiusque naturani 
quasi absolvisse atque perfecisse plane demonstretur, in vetere testa- 
mento non inveniuntur. 

YI. 1) Sunt qui Mosen sabbatum Hebraeorum ab Aegyptiis 
niutuatum esse contendant (J. Spencer, F. Oh. Baur, J. F. L. George, 
alii). Quod omnino improbanduni est; neque enim ullum vestigium 
diei sepfcimi apud Aegyptios sollemniter acti reperiri potest. Inimo ex 
inscriptionibus hieroglyphicis et litteris demoticis solum diem primum 
singularum hebdornadaruin, quae decimo quoque die finiebantur, diem 
festum nabituni esse apparet. Neque praeter hebdomadas decem dierum 
etiam hebdoruades septem dierum apud Aegyptios in usu fuisse constat. 
De eius modi enim hebdomade in nionunientis Aegyptiis, quantum ego 
scio, nulla fit mentio et Herodotus (Hist. 2, 82), queni nonnulli affe- 
runt, nihil aliud dicit nisi singulos anni menses et dies dedicare ab 
Aegyptiis inventum esse. Ceterum opinio Moseu sabbatum ab Aegyptiis 
recepisse a nullo iam probatur. Quare earn intento studio refutare 
supervacaueum est. 
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2) Neque minus falsa est aliorum opinio sabbatum Hebraeoruni- 
et diem Saturni idem esse et par (W. Yatke, P. de BoLlen, P. C. 
Movers, A. Kueneu, alii). Nam quamquara scriptores Komaiii . aetate- 
posteriores (Tacitus, Hist. 5, 4. Frontinus. Strateg. 2, 1, 17. Dio Cas- 
sius, Hist. Kom. 37, 17. Tibullus, Eleg. 1, 3, 17 s.) sabbatum cum die 
Saturni componebant, haec collatio tamen partini in ignorantia rerum. 
partim in contemptione religionis, qua Hebraei divinitus imbuti simt,. 
posita est. Cum enirn Judaei ipsi aetate scriptorum Koinanorum, quos 
commeaioravimus, sabbatum ad cultum Saturni pertinere ignorareut. 
illi autem scriptores nullis aliis fontibus de antiquitate Hebraica uti 
possent nisi libris divinis, tantum opiniones occidentalium, qui sab- 
batum dieni Saturni esse putabant, secuti iudicasse videntur. Praeterea 
sabbato Romani, qui Judaeos B sabbatarios" vocabant (Martialis, Epigr.. 
4, 4, 7) et homines desidiosos putabant (Juvenalis, Satir. 14, 105 s.), 
de Saturni stella commonefacti sunt, cui, cum inter stellas errantes 
extremum locum occupans cursum tardissime peragat, cognomen nSegnis" 
inipositum erat. Accessit, ut Graeci et Eomani Saturno regnante auream 
aetatem tranquillitatis et aequalitatis fuisse opinarentur et ut Eomaiii 
Saturnalibus etiam servos oueribus levare solerent. At contra colla- 
tionem illani repugnat, quod incolae orientis cum Saturni stella tales 
opiniones coniungebant, quales ingeuio incolarum occidentis plane con- 
trariae erant; nam in terris, quae ad occidentem spectant, Saturnus 
deus felicitatis, libertatis, aequalitatis, in iis, quae ad orietitem, sidus 
perniciosum habebatur 1 . Deinde respiciendum est, quod Saturni dies 
non septimus sive ultimus, sed primus hebdomadis dies iuit. Dies 
enim ex stellis errantibus numerabantur (et quidern, ut Dio Cassius 
op. all. 37, 18 testatur, ex recepto inter veteres Aegyptios more) et 
dierum numeratio a Saturni stella tamquam in extrema caeli parte 
cursum peragente incipiebatur (Dio Cassius op. all. 37, 18 s.). Saturni 
autem diem a primo hebdomadis die ad septiinum a Mose translatum 
esse propterea statui non potest, quod hoc modo regula astrologica,. 
ex qua singuli hebdomadis dies nominabantur, plane deleretur. Deni- 
que si Hebraei unuin hebdomadis diem ex stellarum errantium ordine 
nominassent, etiam ceteros dies ex eodem ordine nominari necesse fuissefc. 
Cuius rei in vetere testameuto 'nullum invenitur vestigium 2 . 

1 Quare apud Arabes Saturnus Jovi oppositus alnaJjs ulakbar (= in- 
fortunium magnum) appellabatur, ut Mars infortunium parvum. Cbaldaei 
Saturnum in atro templo colebant eique atra veste induti veterem taurum 
immolabant, cum supplicarent, ne vi sua noxia in se uteretur. Eius simu- 
lacrum ex nigro lapide erat et res male olentes ei incendebantur ; splen, 
cum ad melancholiam pertinere putaretur, ei dicatus erat. Ex septem 
metallis, qui bus stellae errantes significabantur, non ullum nobile ut aurum 
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vel argentum,- sed plumbum grave eius erat (ratione tardi cursus eius 
habita). Velut in specu Mithrae a Zoroastre facto et procreatio muncli et 
purificatio animi i. e. eius naigratio per diversas regiones lucis efficta erat. 
Ibi scala septein graduum statuta erat, quibus aniinorum migratio a'stella 
erranti ad stellam errantem usque ad summum caelum, domicilium ,0rinuzd, 
describebatur. Infimo gradu ex plumbo nigro Satunms, secundo ex plumbo 
albo Venus, tertio ex aere Juppiter, quarto ex ferro Mercurius, quinto ex 
metallo nrixto Mars, sexto ex argento Luna, septimo ex auro Sol signi- 
ficabatur. Cf. rig en. C. Celsum 6, 22. MSG 11, 1324., ubi Celsus. 
dicit, quid singulls metallis significetur. 

Ceterum Eomani ipsi Saturnum sidus tristissimuin vel stellam iniquis- 
simam vocabant eiusque diem infelicem, ,,diem atrum" putabant Velut 
Propertius, Eleg. 4, 1, 84. Horatius, Carm. 2, 17, 22 s. Lucanus, 
Pharsal. 1, (351 s. Juvenalis, Satir. 6, 569. Appuleius, Florida 2, 10.. 
Macrobius, In somnium Scipionis 1, 19. 

2 Ut demonstretur sabbatum Hebraeorum cuni Saturni cultu cohaerere, 
locus Am 5, 26 allatus est. At propheta ibi non Saturni cuitum aetate 
Mosis apud Hebraeos per desertum migrantes viguisse tradit, sed potius 
idololatriam aequalium suoium, fortasse Saturni cuitum, vituperat iisque- 
elicit, si iudicium v. 27 praedictum fieret, eos a domino suo i. e. Saturno 
defecturos esse. Praeterea rationibus ex lingua sumptis fieri non posse, 
ut locus allatus adhibeatur, quo Hebraeos aetate Mosis Saturnum coluisse 
demonstretur, alio loco demonstravimus (cf. De Hebraeorum ante exsilium 
Babylonium monotheismo 58 61 ). Id quidem constat Amos eiusque 
aequales prorsus ignorare sabbatum cum Saturno cohaerere. 

Sabbatum et Saturni diem unum idemque esse eo quoque non com- 
probatur, quod Judaei posterioris aetatis Saturnum stellam errantem "TOtf 
i. e. (stellam) sabbaticam appellabant. Nam manifestum est nomen septimi 
diei non ita ab eo nomine stellae errantis, quod in vetere testamento non 
exstat, duci posse, ut Saturnus stella errans propter tardum motum qitie- 
scens appellatus esse putetur. Sed rabbini Saturnum propterea M"Ott> ap- 
pellabant, quod baud ignorabant sabbatiim suum apud alias gentes pro* 
Saturni die haberi. 

Ceterum opinioni illi sabbatum et cuitum Saturni inter se co- 
haerere, quae testimoniis scriptorum Komanorum, quos cominemoravi- 
mus, innititur, tainen aliquid veri subest. Accepimus enini * uomiua 
dierum hebdomadis ex sepfcem stellis errantibus imposita, quae una cum. 
hebdomade septem dierum ex Syria extremis a. Oh. n. saeculis ad Ko- 
manos pervenisse verisimile est, apud Babylonios et Assyrios iam aiiti- 
quis temporibus usitata fuisse. Inscriptiones autem Assyriae testimonio 
sunt ordinem, quo stellae errantes ad dies bebdomadis appellandos 
usurpabantur, non constitisse. Nam tres diversi ordines inveniuntur. 
Praeter eos duos, ubi Saturnus tertium aut quintuin locum occupat 
(Marduk = Juppiter, Istar Venus, Adar = Saturnus, Nergal = 
Mars, Nabii == Mercurius, Sin = Luna, Samas = Sol Sin, Samas,. 
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, Istar, Adar, Marduk, Nerga.l), is quoque ordo deprehenditur, 
i qui postea ad Komanos indeque ad Germanos aliasque gentes transiit 
-et adhuc in usu est: Samas, Sin, Nergal, Nob-fa, Marduk, l$tar, Adar 2 . 
Ibi igitur Saturnus re vera septimus hebdomadis dies erat et illi serip- 
:tores Komani quodam iure eum cum sabbato composuerunt. Sed cum 
in vetere testamento nullum vestigium exstet, unde dies hebdomadis 
ad ssptem planetas pertinere appareat, immo vero ii dies, uno die sab- 
hati excepto, ab Hebraeis semper numerarentur, iudicandum esse videtur 
Hebraeos e Babylonia emigrantes tantum institutum hebdomadis septem 
dieruin istiiic mutuatos esse et etiam apud Babylonios ipsos consue- 
tudinem dierum hebdomadis ex stellis errantibus nominandorum post 
Hebraeorum emigrationem tantum exstitisse, certe turn demum nomen 
.Saturni in septimo hebdomadis die inhaerere coepisse. Quae cum ita 
sint, institutum sabbati tamen ad cultum Saturni non pertinet, sed 
Hebraeorum proprium est, ex complurium opinione a Mose profectum, 
immo posteriore aetate ab Hebraeis ad alias quoque gentes (imprimis 
per proselytos) translatum, id quod nonnulli scriptores antiquitatis 
diserte testantur 3 . 

1 Of. E. Schrader, Der babylonische Ursprung der siebentagigen Woche 
(StKr 1874, 343353). 

2 Apud nos: Sonntag (Sonne), Montag (Mond), Dienstag (Mars, Mardi 
= Martis dies), Mittwoch (Merkur = Mercurii dies), Donnerstag (Jup- 
piter, Jeudi =.- Jovis dies), Freitag (Venus, Vendredi = Veneris dies), 
Samstag (Saturn, Saturday = Saturni dies). 

3 Velut Josephus, CAp 2, 39. Theophilus Antioch.. Ad Auto- 
lycum 2, 12. MSG 6, 1059s. Tertullianus, 'Ad nationes 1, 13. MSL 
1, 579. 



3) Sunt complures viri docti recentioris aetatis, qui sabbatum He- 
braeorum ex iustitutis Babyloniorum repetendum esse existiinent, 
cum apud hos nomen sabattu (sapattu) inveniatur, quo dies septimus, 
quartus decimus, vicesimus primus, duodetricesimus cuiuslibet mensis 
a ceteris diebus interdictis singularibus distinguantur. Atque interdicitur 
B pastori nationum magnarum" (r&u nisi ra-ba-a-ti i. e. sarru, regi) 
quibusdam rebus ad commoditatem vitae pertinentibus : ne carnem 
super ignem assatam edat, vestimenta mutet, vestimenta alba induat. 
Interdicitur, ne quis sacrum faciat, curru vehatur, regaliter loquatur 
(sal-tis ul i-ta-mi i. e. ius dicere vel cives ad colloquium admittere), 
ne cui sacerdos, qui oracula edit (?), in adyto respbndeat. Magus aegroto 
inanum applicare et exsecrationeni facere vetatur. Quibus interdictis 
etiam undevicesimus dies mensis distinctus est. 
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Quae modo dicta sunt, proprie ad menses Ululu II et MarfceSwan. 
pertinent, id quod ex compositione dierum festorum eorum mensium (IV R 
32 s. et 33 *) apparet. Idem autem ad ceteros quoque menses pertinuisse 
inde colligendum est, quod saltern reliquiae compositionum dierum festorum 
complurium aliorum mensium, quae eadem interdicta continent, exstent. 

a) At priraum apud Babylonios dies septimus, quartus decimus,.. 
vicesimus primus, duotrecisesimus, imprimis undevicesimus cuiuslibet 
mensis, apud Hebraeos quilibet dies septimus anni sine respectu initii 
mensis celebrabatur. Sabbatum igitur Babyloniorum noil post septenos 
dies constanter redit, quia inter quartum decimum et undevicesimum 
quinque, inter undevicesimum et vicesimum primum duo, inter duode- 
tricesimum prioris et septinium posterioris mensis non septem, sed ock)" 
vel novem dies sunt, quoniam mensis lunaris undetriginta vel triginta. 
dierum est. 

Deinde nullo arguniento confirmari potest diem septimum, quartum 
decimum, undevicesimum, vicesimum primum, duodetricesimum sdbattu 
(sapattu) nominates esse; immo vero verisiniillimum est soluni diem 
quintum decimum cuiuslibet mensis sive diem plenilunii ita vocari.. 
Islam in indice Babylonio nominum dierum a Th. G. Pinches (PSBA 
XXVI, 1904, 51 56) edito quintus decimus dies mensis sapattu ap- 
pellate. Cum igitur dies plenae lunae sabbatum sit, Babylonii sin- 
gulis mensibus unum sabbatum agebant (cf. F. Hommel, OrLz 1907,. 
482) l . Nam quod Prd. Delitzsch (Babel und Bibel 1 5 , 65) putat illud 
sapattu idem significare quod sa-patti sive medium diem mensis neque 
ei quidquam commune esse cum sabattu sive sabbato, vix probari potest,, 
cum sabattu quoque saepius eo signo scribatur, cuius vis pat est - J . 

1 Sabbatum Babylonium, cum medius dies mensis lunaris sit, ad 
cursum lunae pertinet. Quaraquam autem plenilunium saepius tertio de- 
cimo vel quarto decimo die exsistit, Babylonios tamen quintum decimum 
diem diem plenilunii appellasse verisimile est. Quod loco carminis epici 
de creatione mundi tab. 5. lin. 18 probatur. 

2 J. Meinhold (ZxVW XXIX, 1909, 108 2 ) testimoniis connrmatum 
esse vocabulum sa-patti medium diem mensis significare negat. 

Turn illi dies Babyloniorum habebantur dies nefasti (timu lemnu),.. 
quibus ea opera, quae supra memoravimus, omittenda erant, ut res ad- 
versae evitarentur; erant dies ieiunii et paenitentiae (umu null libbi = 
dies placationis cordis i. e, deorum iratorum HE 32, 16 alj ). Imprimis, 
dies undevicesimus dies irae (ilbu) deae Gula, dies septimus (aeque ac 
tertius et sextus decimus) dies fletus ac lamentorum (nubattu) dei Mar- 
duk eiusque coniugis Sarpanitu liabebatur. Sabbatum vero Hebrae-- 
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orum erat dies laetitiae (cf. imprimis Jes 58, 13: et sabbatum vocas 
WV delicias"'), quo se homines eo consilio quieti tradebant, ut deum 
colerent. 

Denique Babylonii verisimiliter quinque dies liebdomadis numera- 
bant ] , Hebraei septem, quae uumeratio ex institutis Babylouiorum nullo 
modo declarari potest 2 . 

1 Septinio, quarto decimo, vicesimo primo, duodetricesimo die, cum 
magni momenti esse dicantur, mensis Babylonius in quattuor partes divisus 
esse videtur. At eos dies ad tempus dividendum adhibitos esse demon- 
strari non potest. Omnino in scriptis Babyloniis institutum hebdomadis 
non reperimus. Hebdomas quinque dierum (hamustu), ut adhuc apud 
Cappadoces contestata est, ita apud Babylonios clemonstrata non est, quam- 

quam in scriptis astrologicis nonnulla vestigia deprehenduntur, undo mensem 
in sex, annum in septuaginta duas partes quinorum dierum divisum fuisse 
apparet. 

2 Etsi negari non potest numerum septenarium apud Babylonios, ut 
apud alias gentes, multum valuisse (velut potissimum id agebant, ut sol- 
lemnia aliaeque actiones magni momenti et in vita et in narratione ipsos 
septem dies durarent), tamen inde Hebraeorum hebdomas profecto non 
explicatur, quia ex illo studio neque in Babylonia neque alibi hebdomas 
septem dierum profecta est. 

b) Quae cum ita sint, Hebraeorum sabbatuin nequaquam ex Baby- 
loniorum more repeti potest. Ita tantuni explicanclum est Hebraeos ei rei 
tantam attribuisse vim, quod sabbati quiete ab aliis gentibus, imprimis 
.a Babyloniis differrent. At quamvis concedanius sabbatuin Babyloni- 
orum omnino sabbato Hebraeorum respondere, inde nihil aliud colli- 
gendum est nisi hoc institutum apud utramque gentem veterrimum 
esse et e comnmni fonte revelationis primae manasse. Et orta est 
ante Mosis aetateni celebratio sabbati, id quod cum ex aliis rebus turn 
inde apparere videtur, quod lege Mosaica non ut quidquam novum 
praescripta, sed ut aliquid oblivione obrutum denuo inculcata est (Ex 
20, 8)- Quare sabbatum Babyloniorum, si re vera sabbatuni Hebrae- 
orum ad id referendum est, ilia lege in altiorem gradum sublatuin, 
perfectum et absolutuni est, sicut ea variis praeceptis purgationis et 
ciborum, quae apud alias quoque gentes exsistebant, apud genteni He- 
braicam maior auctoritas dignitasque accessit. 

Ceterum sabbatum Babyloniorum cum Hebraeorum quodaui modo 
cohaerere ex mea opinione negari non potest; nam vocabulum sabattu 
idem est quod fiaty. Vocabulum n^t> autem a radice M3^ desinere, 
quiescere, requiescere profectum esse pro explorato habendum est. Atque 
prima vis radicis fuisse videtur resecare, amputare; unde significationes 
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'finire, desistere, delude quiescere profluxerunt. Verbuin Assyriuna sa- 
bdtu (sapdtu) idem valet atque gamdru (VK 28, 14 ef ), Hebraice i&$, 
conficere, finire, desecare; velut sabdtu sa Seim = frumentum desecare. 
Cum auteni sabattu B diem quietis cordis" (umu null libU, ^5 0" Q1 11 ) 
valeat, verbum sabdtu quoque significationem quiescendi habuisse inihi 
ipersuasuin est. 

Nonnulli vocabulum s.dbattu a verbo sabdtu (= percutere) deduxerunt, 
ita ut Sabattu eum diem significaret, quo homines paenitentiae causa pectus 
percutiebant (cf. H. Zimmern, KAT 3 594), vel a verbo sapdtu (= iu- 
dicare); ergo sabattu dies iudicii (cf. H. Zimmern, ZDMG LVIII, 
1904, 202). S. Langdon (The derivation of sabattu and other notes, 
.ZDMG LXII, 1908, 29 32) sabattu cum sapadu componit et idem valere 
dicit quod dies lamentationis, ,,day of lament". Quae tamen originationes 
.nullo solido argumento confirmari possunt. 

? 

Adnotatio. Sabbatum quando ortum sit et quid significet, J. Hehn 
(op. all.) diligentissime exquisivit et haec repperit: Vis nutneri septenarii 
ab antiquissimis temporibus cum notione universitatis, perfectionis, pleni- 
tatis, roboris, niundi non solum arte cohaeret, sed idem valet. Ibi posi- 
tum est, quod ille numerus pro symbolo ustirpatur et in religione atque 
.artibus adhibetur. Periodi, quae in eo numero vertuntur, non ad septem 
planetas (solem, lunam, Mercurium, Venerem, Martem, Jovem, Saturnum) 
spectant, sed ad lunae luminum varietates pertinent; nam luna est vetu- 
stissima compositio anni caelo inscripta. Quae cum ita sint, cultum numeri 
septenarii apud ornnes gentes antiquas invenimus. Etiarn in libris divinis 
numerus septenarius numerus praecipue sacer notam originis (Ba- 
bylonine) clare prae se fert et ut in Babylonia numerus universitatis et 
plenitatis est. Vocabulum Hebraicum sabbath cum Assyrio sabattu cohaeret; 
utrumque plenitatem, perfectionem, imprimis periodutn perfectani significat; 
verba autem ab iis nominibus ducta (sdbatli et sabdtu) perfeetum vel ab- 
solutum esse, desinere valent; secundo demum loco Sabbdth et sdbath diem 
quietis et quiescere significant. Quae prima significatio verbi sdbath e 
compluribus locis veteris testamenti (Ex 23, 12; 34, 21. Jes 14, 4 b ; 
33, 8), imprimis ex Gn 2, 2 s. apparet. Et Babyloniorum dies in numero 
septenario positi (septimus, quartus decimus, vicesimus primus, duodetrice- 
simus dies mensis) et Hebraeorum sabbatum cum significatione nunieri 
septenarii cohaerent, cum is non modo numerus expiationis et lustrationis. 
sed etiam perfeetionis (periodi perfectae) sit. Assyriorum sapattu (quintus 
decimus dies mensis) ad dies in numero septenario positos pertinere de- 
monstrari non potest ; verisimile autem est sapattu non diem lunae plenae, 
sed divisionem, conversionem mensis esse (Frd. Delitzsch). Hebraeorum 
sabbatum illis diebus Babyloniorum, quae supplicationes sunt, ut laetus 
dies quietis contrarium est ; idem tamen iis propinquum est, cum et ipsum 
dies per se sacer sit ideoque dies quietis celebretur et ut septimus dies 
plenam periodum (hebdomadem) absolvat. Sine iusta causa dicitur He- 
braeorum sabbatum vel ante exsilium diem lunae plenae fuisse (J. Mein- 
hold) vel ex die tristi a sacerdotibus post exsilium in diem laetum immu- 
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tatum esse (M. Jastrow) vel quod deus die septimo quieverit, id e Baby- 
loniorum de procreations mundi carmine epico repetendum esse (H. Gunlcel)* 
Sabbatum observare apud Hebrueos mos erat vetustissimus, ut omnino dies- 
Septimus ab antiquissimis temporibus sacev habebatur. Inde explieatur sab- 
batum cum procreatione mundi et Hebraeorum liberatione ex Aegypto con- 
iunctum et loco legis in praecepta in monte Sinai data adscitum esse:. 
Quae omnia a quo et quando facta sint, propterea explorari non potest, 
quod non omnes loci Pentateuchi, qui ad sabbatum speetant, ad tempera, 
quae ante exsilium Babylonium fuerunt, referri possunt. 

Quae igitur J. Hehn de sabbato docet, prorsus probanda esse vi- 
dentur, nisi quod magis praedicare debuit, quae in vetere testamento de 
origine et celebratione sabbati memoriae traduntur, iis divinum praeeeptum- 
(revelationem) indicari neque ea naturali progressione reruni intellegi posse.. 

4) Sunt qui negaverint Hebraeos aetate Mosis, cum uomadum vita, 
uterentur, diem quietis constaiiter redeuntem habuisse; Canaan an tern 
expugnata incolas eius terrae imitates sabbata celebrare coepisse. 

At cum apud nullam aliam genteni diem quietis constanter rede- 
untem reppererimus, primuni demonstrandum est Cananaeos utique ems- 
modi institutum habuisse. Quod ne temptatum quidem est, quia nullum 
vestigium exstat, unde Cananaeos sabbatum egisse appareat. Nam quarn- 
quam Cananaeos Palaeetinenses ex litteris sacris, Phoenices ex scrip- 
toribus Graecorum et Komanorum novimus, tamen nihil usquam de 
sabbato agendo traditur atque ex loco Neh 13, 15 21 elucet Tyrios 
Cananaeos sabbatum ignorare. Quae cum ita sint, Hebraei sabbatum 
a Canauaeis mutuati esse non possunt. Ceterum falso dicitur omnes 
Hebraeos aetate Mosis nomades fuisse; uain multi ex iis vel opifices 
vel agricolae erant, id quod hodie apud Bedumos quoque usitatum est. 

VII. J. Meinhold (op. all.) affirmat Hebraeorum ante exsilium 
Babylonium sabbata, cum Babyloniorum sabbata imitarentur, dies lunae 
plenae fuisse; neque qnietem laborum ad ea celebranda pertinuisse. sed 
ob id ununi observata esse, quod ut diebus novae lunae, ita sabbatis 
quoque sacra familiaria fierent. Quare sabbata antiquorum Hebraeorum 
non a Cauanaeis recepta, sed ut sollemnia lunae a maioribus norna- 
dibus liereditate accepta esse. Ea auteni sabbata, quae septimo quoque 
die ut dies ad quietem dati observarentur, ab Ezechiel demum insti- 
tuta esse. 

Contra quae dicimus haec: Sunt complures veteris testamenti loci r 
quibus dierum novae lunae una cum sabbatis mentio fit: II Bg 4, 23 r 
Am 8, 5. Jes 66, 23. Ez 46> 1. 3. Aliis locis dies novae lunae et sab- 
bata et sollemnia una commemorantur : Hos 2, 13. Jes 1, 13. Ez 45, 17. 
Neb. 10, 34. II Chr 2, 3. Quae cum ita sint, verisimile esse videtur 
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antiquiore tempore sabbata quoque dies lunae sacros fuisse. Potissimum sab- 
batum cum die novae lunae componi posset, si dies plenae lunae fuisset. Id ut 
probetur, afferri potest, quod apud Babylonios quintus decimus dies niensis 
xabatiu nominabatur. At nullo loco veteris testamenti, ubi sabbati mentio fit, 
significatur ei cum luna plena quidquam commune fuisse et Jes 66, 23. Ez 
46, 3. II Chr 2, 3 sabbata et dies novae lunae coniunguntur, quamquam mi- 
nime fieri potest, ut scriptores sabbatum diem lunae existimaverint. Opinioni 
igitur illi sabbatum antiquorum Hebraeorum diem plenae lunae fuisse non 
modo nulla fides additur, sed praecepta sabbati, quae sunt in decalogo (Ex 
20, 8 11. Dt 5, 12 1 5), in libro foederis (Ex 23, 12), in lege foederis reno- 
vati (Ex 34, 2l), prorsus repugnant. Si autem quis decalogum temporibus 
Ezechiel sequentibus attribuit ceterasque sabbati leges post exsilium additas 
esse dicit, sine ulla ratione ad arbitrium iudicat. Praeterea institutum 
sabbati post Mosen prorsus immutatum esse propterea credi non potest, 
quod non intellegitur, cur id factum aut quo modo peractum sit. 'Denique 
respiciendum est apud Ezechiel de quiete sabbato observanda nihil dici, 
sed earn ad sabbatum pertinere poni. Ezechiel demurn id sabbatum, quod 
nos novimus, instituisse demonstrari non potest. Id unum verum est eum 
sabbato longe aliam dignitatem attribuere atque prophetae, qui ante ex- 
silium fuerunt. Qui cum saepius ita loquantur, ut gentis celebrationem 
sabbati contemnant, Ezechiel 20, 12 sabbatum signum inter Jahven et 
eius gentem esse agnoscit: ,,Et sabbata niea dedi iis, ut sint signum inter 
.rne-et inter eos, ut scirent, quod ego Jahve, qui sanctifico eos". Et 22, 
7 s. celebrationem sabbati gravissimis de moribus praeceptis aequiperat: 
,,Patrem et rnatrem vilipenderunt in te (Hierosolymis), cum peregrino ege- 
runt per oppressionern in medio tui, pupillum et viduam afflixerunt in te. 
Sacra mea sprevisti et sabbata mea profanasti". Et 23, 38 sabbati pro- 
funationem inter maxima scelera gentis enumerat: ,,Contaminavernnt sanc- 
tuarium meum die illo et sabbata mea profanaverunt". Apud prophetas, 
qui ante exsilium fuerunt, eas querimonias non reperimus. Nam cum gens 
vehementer inclinata esset, ut solo cultu externo observando contenta esset, 
eorum erat earn semper admonere talem cultum, nisi praeceptis de moribus 
obtemperaret, Jahvae nullius esse pretii. Sed gens, cum Hierosolymis tem- 
ploque dirutis per omnes terras dispersa esset, uno sabbato extrinsecus a 
gentilibus separabatur. Turn prof'ecto signum erat inter Jahven et eius gentem, 
ita ut quicumque sabbatum sanctificabat, se gentis Jahvae esse testaretur. 
Ceterum opinioni Ezechiel demum praecepto sabbati observandi maiorem 
attribuisse gravitatern locus Jer 17, 19 27 quidem contrarius est. ubi 
propheta Hebraeis minatur, fore ut prof'anatione sabbati exitium Hierosoly- 
niorum efficiant, cum eius sanctificatione consequantur, ut domus regia 
David Hierosolymis celebreiur ac spleudeat et urbs semper habitetur. At 
Jeremin, cum aliis locis acerrime vituperet, quod externo tantum cultui 
Jahvae niniis confidatur, haec scripisse non videtur et attribuunt critici 
recentioris aetatis (velut A. G-eiger, Urschrift und Uebersetzungen der 
Bibel 95; A. Kuenen, Historisch-kritische Einleitung in die Biicher des 
alten Testaments. Deutsche Ausgabe von Th: Weber 198. n. 22) ilium locum 
tempori, quod exsilium Babyloniurn secutum est (cf. Neh 13, 15 22). 
Videas J. Hehn, Der israelitische Sabbath 28s. Aliter J. Knabenbauer, 
Comm. in Jeremiam 239. 

Kortleitner, Archaoologia biblica 16 
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Caput secundum 
De neomeniis 

'I. Sicut singuli dies sacrificiis Jahvae oblatis sanctificabantur, sab- 
batis autem sacrificia augebantur, ita singuli quoque menses Jalivae, 
gubernatori et conservatori universitatis rerum, dicandi erant. Quare 
leg.? praeceptum est, ut in neomeniis (B^C! "^"i capita mensium; 
LXX vso|JL7]vtai, voo[v/]vlai ; Yulgata neomeniae, calendae, menses) praeter 
sacrificiuni cottidianuni peculiaria quaedam. sacrificia deo ofterrentur, 
et quidem duo iuvenci, aries, septern oves anuiculae cum fertis et liba- 
niinibus in holocaustum (tftifi rh$) atque hircus pro peccato (Nin 28, 
11 15. Jos. AJ 3, 10. I) 1 . Tempore sacrificiorum a sacerdotibus 
tubis (MllstiSfCJ) argenteis clangendurn erat (Nrn 10, 10) 2 . Neomenias, 
etsi proprie non erant dies festi (ueque enim labores interdicti erant), 
tamen Hebraei claudendis tabernis (Am. 8, 5) 3 , liilaritate (Hos 2, 13), 
laetis epulis (I Sm 20, 5. 24), sacris coetibus (Jes 1, 13; 66, 23. Ez 
46, 1. 3. saepius apud prophetas II Kg 4, 23) celebrabant 4 . 

Judaei posterioris aetatis Hierosolymis neomenias per unum diem 
agebant, in locis remotis autem per duos dies idque ob incertam mensis 
consecrationem ; neque enim satis mature per nuntios rescisci poterat, 
quo die Hierosolymis neomenia indicta esset 5 . Qui dies secundus 
nvb:i bw w DT> appellatur (Babyl. Pesachirn 52. Beza 4 b ). Sunt qui 
puteut iam antiquis temporibus neomenias per duos dies actas esse 
idque ob I Sm 20, 27. 34- 

1 De his sacrificiis in vetere testamento saepe fit mentio, velut Esr 
3, 5. Neh 10, 34. I Chr 23, 31. II Chr 2, 3j 8, 13; 31, 3. Sacrificia 
autem, quae Ez 46, 6 s. pro neomeniis enumerantur, non sunt sacrificia 
illis diebus nomine totius populi oblata, sed sacrificia prineipis (cf. 45, 17). 

2 Omnes gentes antiquae, cum nova luna apparebat, laetabantur eamque 
salutabant. Hebraeos nonnulli viri docti moreni adventus novae lunae 
clangore tubarum celebrandi ab Arubibus mutuatos esse decent, qui primum 
splendorem novae lunae eiusque salutationein vocabulo Midi significabant ; 
unde nonnulli exclamationem laetantium hallelii-jah profectam esse putant 
(P. de Lagarde, J. Benzinger, S. Landersdorfer). Sed cultum antiquorum 
Arabum ad cultus tempora Hebraeorum pertinuisse adhuc nondum argu- 
mentis comprobatum est. D. Nielsen quidem (Die altarabische Mond- 
religion und die mosaische Uberlieferung 1 55- 164) foedus a Jahve cum 
Hebraeis in monte Sinai initum cum die festo dei Lunae ab Arabibus in 
eodem monte celebrate componit; quae opinio neque libris sacris neque 
inscriptionibus ullo modo confirmatur. 

3 Ceterum locus Am 8, 5 fortasse ad solam septimi mensis sive mensis 
sabba'tici novam lunam spectat, quern diem etiam lex Mosaica quiete sab- 
batica distingui iubet. 
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4 Ex opiuione Tkomae (S. th. 1, 2. qu. 102. a. 4. ad 10) ,,fe3tum 
neomeniae celebrabatur ad commemorandum opus divinae gubernationis ; 
nam baec inferiora praecipue variantur secundum rnotum luuae : et ideo 
celebrabatur boc festum in novitate lunae, non autem in eius plenitudine' 
ad evitandum idololatrarum cultum, qui in tali tempore lunae sacrifica- 
bant". 

3 Neomenias non astronomice definitas, quod Judaei Kabbanitae eon- 
tendunt, sed eas, quibus nova luna conspiciatur, quod Karaei decent, in- 
tellegendas esse ex eo patet, quod Moses onmem cbronologiain non ex 
.ostronomia, sed ex iis, quae in terra conspiciuntur, ordinavit. :Accedit, 
quod et ipsi doctores Judaici (M. Bosch baschana 1, 3 3,l) de testibus 
visionis novae lunae loquuntur neque vel Josephus vel Philo de neomeniis 
dupliciter praefinitis, et astronomice et secundum visionem lunae, quid- 
quam novit. Sed auctorem librorum Rfgum in Babylonia rationeni astro- 
.nomicam inisse negari vix posse videtur; nam II Eg 25, 27 euin diem 
vicesimum septimum mensis duodecimi dicit, quern Jeremia 52, 31 diem 
vicesimum quintum dicit. . 

Adnotatio. -GvMargoliouth (Hebrew-Babylonian affinities. London 
1899) et F. Hommel (Der Gestirndienst der alten Araber und di.e alt- 
israelitische Uberlieferung. Miinchen 1901) cultum lunae primani religionis 
formam veterum Hebraeorum fuisse existimant. At quibus argumentis- id 
probare conantur, ea certa aut firma non sunt. Nam etsi fieri potest, ut dies 
festi novae lunae reliquiae antiqui cultus lunae sint, tamen id ea celebra- 
iione sola non demonstratur, quod necesse non est ponere iis diebus primo 
lunam cultam esse, sed iure id quoque credi potest eos dies festos ad 
'deum, cum faciat, ut nova lux lunae exsistat, pertinuisse. 

II. Cranium ueomeniarum sacerrima erat septima sive uiensis 
Tisri 1 , quae clangore cornuuna (nlnaltr) annuntiabatur ; quare et dies 
dangoris (n^^iji ^ LXX vj^spa a7]jiaaia<;, Philo aaXTciYY^v eopn]) vel 
inemoriale dangoris (n^ni/i I^?? LXX |IVY){JLOODVOV aaXTcifYcov) vocabatur. 
Erat initium anni oeconomici et civilis (^5 tr^l) 2^ (Ji es festus, quiete 
sabbatica celeber. Praeter holocaustum cottidianum et uniuscmusque 
neomeniae sacrificia offerri debebant iuvencus, aries, septem oves anni- 
culae cum fertis et libaminibus in holocaustum efc hircus pro peccato 
(Ijv 23, 24 s. Nm 29, 1 6). Judaei posteriores festum anni incipientis 
diTobus diebus agebant, quos row* WK*i f? Q^lta &w w vocabant (M. Schab- 
bath 19, .5. Babyl. Pesachim 47 a ) 3 . 

1 Nam septimo mense plures erant dies festi quani ullo alio mense 
(die prirno festum neomeniae, die decirno festum expiationis, a die quinto 
decimo festum tabernaculorum) ac totus fere mensis festus erat. Quippe 
cum mense septimo omnes fruges terrae, non soluin frumenta, collecta 
Assent, tempus ad festa agenda maxime idoneum erat. Praeterea ab eo 
mense numeratio anni sabbatici et iubilaei incohabatur. Of. Origen* Horn. 
23. in Nm. . <). MS G 12. 753. . . . 

16* 
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2 Quando tempus septimae lunae novae dies festus novi anni factum 
sit, constitui non potest. Utique id sero admodum in usuni recipi coeptum 
esfc, cum in vetere testamento nusquam dies festus novi anni civilis com- 
memoretur et non solum in libris, qui ante exsilium confecti sunt, sed etianii 
in libro secundo Maccabaeorum, ubi ex aera Macedonum et Syrorum, quae 
ab aequinoctio autumnali initium capit (ll, 21. 33. 38), menses non 
anni civilis, sed ecclesiastici numerentur (velut Sach 1 , 7 ; 7, J . Esth 2 ,. 
16; 3, 7. 13; 8, 9; 9, 1. I Mcc 4, 52; 10, 21; 16, 14). Conferas, 
tract. Bosch haschana (M II, 8). 

3 Ex traditione rabbinica hie dies festus institutus erat in memoriam< 
creationis mundi mense septimo factae ; idemque proximum expiationis diem 
quodam modo praeparabat. Clangor cornus arietini id spectabat, ut po- 
pulus ad hunc mensem praeter alios observandum excitaretur idque propter 
festa, quae eo celebrari solebant. Ex aliorum opinione bucinabatur, ut 
Hebraei deo in memoriam revocarentur, ut se eis propitium praestet. Ut 
plerique Judaeorum doctores contendunt, septimi mensis neomenia cornuum 
clangore annuntiabatur, ut Isaac ab immolatione liberati atque arietis cor- 
nubus dumeto haerentis pro eo substituti admoneretur (cf. J. Buxtorf, 
Synagoga Judaica c. 24). Quibus adstipulatur Thomas S. th. 1, 2. qu. 
102. a. 4. ad 10: ,,Festum tubarum in memoriam liberationis Isaac, quanclo 
Abraham invenit arietem haerentem cornubus, quern repraeseritabant per 
cornua, quibus bucinabant". Sed haec opinio nullis nititur solidis fun- 
damentis. 

Caput tertium 
De anno sabbatico 

I. Ut periodus septem dierum et mensium, ita etiam periodus 
septem annoruni festo concludenda erat, anno sabbatico (fU")3 fli$, 
Talmudice n^Stf, Jos. AJ 14, 10. 6 aappa-cmoc ' Ivwiimfc ; 14, 16. 2 
epSotxatwioc sviaord?; BJ 1, 2. 4 apYov STO?; cf. AJ 13, 8. 1 S'TOC, 
%a\)- 5 8 aojipouvei too? 'looSaioo? apYerv). Qui annus a prinio die septinii 
mensis incipiebat, quo tenipore post collectas fruges agri ad couseren- 
dum parari solebant. Ut populus memoria teneret, Jab yen esse donii- 
num terrae, ex lege Mosaica onmes agri, omnes vineae, omnia oliveta 
(fortasse etiani horti) per universam Palaestinam vacabant sive inculta 
relinquebantiir (FT 1 ^ 1 ? ^^ sablatum terrae Lv 25, 6. cf. adppa-cov r/v i^ 7^ 
I Mcc 6, 49). Nulla erat .aratio. nullus yinearum cultus, uulla messis 
aut vindemia. Quidquid sua sponte crescebat *, nullius proprmm, sed 
omnium commune erat ac praecipue egentibus, peregrinis, feris reliuqui 
oportebat. Quare si quis ex agris in siiuni suorumque alimeiituni aedi- 
bus illiquid intulit, non de suo, sed de publico et communi id sump- 
sisse videbatur. Atque ne Hebraei solliciti essent, unde aimo sabba- 
tico res ad vivenduni necessarias suniere possent, Jalive prornisit se 
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.tinno sexto suppeditaturn esse non solum proventum duplicem, uncle 
anno sexto et septimo all possent, sed qui etiam usque ad octavum 
annum, sufficeret (Lv 25, 20 22) 2 . Debita (^ n$& quod manibus ali- 
cuius creditum est Dt 15, 2) autem, quamquam anno sabbatico a de- 
bitoribus Hebraicis repeti non debebant, quia eo anno, quo nullum ex 
agris proventum percipiebant, uon erant solvendo (quare* hie annus 
etiam ntsatfLT njv annus remissionis, LXX I'to? rl\c, acpeasw? dicebatur 
Dt 15, 9; 31 } 10), tamen creditores debitoribus nequaquani prorsus re- 
mittebant 3 ; uam Dt 15, 9 dumtaxat Hebraei monentur, ne ob anni 
sabbatici propinquitatem pauperibus mutuurn denegent. Denique in 
.soilemnitate tabernaculorum huius anni pentalogus Mosis sive thora, 
quae proprie dicitur (i. e. Dt 6, 1 7, 11), populo ante sacrarium co.n- 
gregato sollemniter praelegebatur, ut memoria cum praesentiarum et 
miraculorum. Jalivae turn legum divinarum renovaretur. Ex 23, 10s. 
Lv 25, 27. Dt 15, 11.1; 31, 1.013. Jos. AJ 3, 12. 3; 4, 8. 12; 
11, 5. f). Cf. etiam tract. Schebiith (M I, 5). 



1 Fruges illae sponte nascentes T'Sp T50 effusum messis (a verbo 
i. q. ftBttJ fudit, effudif) nominantur i. e. id, quod provenit ex granis, 

quae, cum messis anni proximi fieret, effusa sunt sive exeiderunt. Uvae 
autern j.huius anni Q' 1 '!' 1 ^ ^9 uvae ^naziraeorum appellantur idque trans- 
latione a naziraeo ducta, quod sicut eius caesaries non tondebatur, ita pal- 
mites, qui sunt comae vitis (Vergil.. Culex v. 73 s. Pro pert. Eleg. 2, 
15, 11 s.), septimo anno non putarentur. Quae interpretatio cum arti- 
ficiosior atque ex re nimis propria petita esse videatur, ego vocabulum 
illud potius explicaverim : T'tJ (a radice ^1?) id quod separatur a vulgar! 
vita usuque atque inde sanctum fit ; quare vites anno sabbatico non putatae 
S^TM appellantur, quoniarn a vulgari usu separatae deoque sacratae sunt. 
Quae LXX quoque interpretum sententia esse videtur, qui rqv ata(poX'?]v 
TOD aYida^a'co? vertunt (Lv 25, 5). 

2 Quod quo modo intellegendum sit, dubium non est. Miraculo autem 
sexto quoque anno repetito opus non erat, cum multo simplicius ex om- 
nium sex annorum antecedentium abundantia septimi anni penuria tolli 
posset. Nonnulli quidem v. 2 1 pro n^D n^3 legere malunt 0^5 W%. 
Quae coniectura, cum nulla codicum vel versionum auctoritate probetur, 
reicienda est. Neque ea egemus ; nani sententia loco allato subiecta non 
alia est nisi haec: Ubi annus septimus advenerit, iam ex annis antece- 
dentibus tantam habebitis copiam, ut usque ad nonum annum, abunde 
sufficiat. Itaque nihil aliud dicitur nisi earn esse fundi rationem, ut ad 
legeni illam sabbaticam tolerandam satis idonea sit. 

3 Quod Pkilo (De septen. opp. El, 277: TO Sdvsta e|35o'[Kp scet rot? 

^apiCea&ou) et rabbini (M. Schebiith 10, 1. Maimonides, Sche- 
initta et Jobel 10, 10) censent. 

Adnotatio. Nonnulli (velut iam Theodoretus Qu. 35. in Ex. 
MSG 80, 344J anno sabbatieo etiam privilegium addicunt, ut eo manu- 
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missio servorum Hebraicorum fieret. Sed Moses ubicumque de bac re dicit,. 
manumissionis annum non sabbaticiim vocat, sed semper septimum _ (Ex 21, 2.. 
Dt 15, 12. 18. cf. etiam Jer 34, 14), et ubi de anno sabbatico agit,. 
nihil dicit de manumissione sevvorum. Quare complures iurisperiti He- 
braeorum septimum annum post servitutis initium intellexerunt. Ita Jo- 
sephus AJ 16, 1. 1. Philo De septen. opp. II, 291. M. Kidduschin 
1, 2. Ibn'Esra iu Ex 21, 2. Maimonides De sends 2, 2s. Siphra- 
270 a : ,,A.nno sabbatico nou diinittuntur servi". 

II. Qua,estionem illam, quo ternpore primus annus sabbaticus cele- 
bratus sit, solvere non possumus, quoniam nulla eius rei superest 
historiae memoria. Quam autern sententiam nonnulli rabbini (velut, 
Maimonides) proferunt, Hebraeos a quarto decimo anno post adventuni 
in Canaan annorum sabbaticoruin computationem instituisse, cum septeni 
annos in terra subigenda, septem in distribuenda peregissent, id niliil 
est nisi coniectura eaque contraria iis, quae de illius terrae occupatione 
sacris litteris memoriae prodita sunt. 

Ceterum fl quies terrae B temporibus regum usque ad exsiliurn din 
neglecta esse videtur (cf. II Chr 36, 21), ut iam Moses Lv 26, 34 s. 43 
id praedixit; post exsilium vero diligentius observabatur, velut sub Ne- 
hemia (Neb. 10, 32), temporibus Alexandri Magni (qui septimo quoque 
anno propter frmnenti penuriam Judaeis vectigalia remisisse dicitur 
Jos. AJ 11, 8. 5), Maccabaeorum (I Mcc 6, 49. 53. Jos. A J 13, 8. 1; 
14, 10. 6. BJ 1, 2. 4), Herodiorum (Jos. AJ 14, 16. 2; 15, 1. 2), 
quamvis Judaei nanc ob rem fame rerumque uecessariaruni penuria 
haud raro laborarent (I Mcc 6, 49 54. Jos. AJ 14, 6. 2). Quare 
Judaeis saepius permissum est, ut septimo quoque anno tributorurn 
immunes essent (Jos. AJ 11, 8- 5s; 14, .10. 6). Atque ne post diruta 
quidem a Eomanis Hierosolyma Judaei Palaestinenses observationem 
anni sabbatici prorsus neglexisse videntur, id quod ex Taciti Hist. 5, 6 
apparet: Septimo die otium ^placuisse ferunt, quia is finem laborum 
tulerit; dein blandiente inertia septimum quoque annum ignaviae datum ". 

Cf. B. Caspari, Die geschichtlichen Sabbatjahre (St Kr 1877, 181 
190). E/Schiirer, G-JV I 4 , 35 37. 214. 258 s. 

III. Si quaeritur, quid annus sabbaticus spectaverit aut quae fuerit 
eius vis, respiciendum est, quid sabbatum spectaverit. Id autem, quod 
sabbati erat vis, anno sabbatico propterea amplius declaratur, quod 
quies non solum ad homines et animalia, . sed etiam ad solum pertiuet. 
Quae quies solo non eo consilio tributa est, quo inaior esset eius fer- 
tilitas; ea enim opinio eo ipso refutatur, quod Jahve promisit fruges 
eius anni, qui annum sabbaticuin antecederet, S3 triplicaturum (Lv 25- 
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20 22). Neque praeceptuin anni sabbatici eo spectabat, ut otiuin 
ageretur; quod iam iiide apparet, quod praeter agricultural, ceteri la- 
bores permissi erant. Iinmo annus sabbaticus idem yalet, quod 'dies 
f'estus. Omnibus diebus festis id proposituin est, ut homo non solum 
ex labore vitae conquiescat, sed etiam ex recordatione dei rerumque 
divinarum renascatur atque ad labores vitae denuo firmetur. Labor 
autem huius vitae praecipue in cultura agrorum versatur. B Cum sudore 
vultus tui (i. e. cum multa molestia, magno labore) victum tibi com- 
parabis" innuit deus Adam, cum ei labores vitae humanae annuntiaret 
(Gn 3, 19). Quodsi a cultura agrorum requiescit homo, requiescit a 
laboribus huius vitae. Eequiescit autern non solum cum laborem omittit, 
sed efciam cum inipetum sumit ad deum. Quare studium legis ad vim. 
anni sabbatici vehementer pertinet. Quam vim breviter ita complectaris : 
Ut ager cessation e colendi quasi renovatur novasque vires colligit, ita 
hoimnem Hebraeum requiete agricultionis vel laboris huius vrtae et 
lectione meditationeque legis divinae animo iuvenescere oportebat. 

Ceterum deus lege de anno sabbatico voluit Hebraeis etiam promtssam 
aeternam quietem caelestemque beatitudinem in memoriam revocare, cari- 
tatem et benignitatem erga alterum augere (quare P h i 1 o De virtutib. 
opp. II, 391 leges de anno sabbatico vojujjia ^pYjara %ai (ptXdvfl'pwTca vocat), 
indicare denique se terrae possessorem ac dominuni esse (Lv 25, 23), terram 
quoque hominum quietis participem facere. 



Caput quartum 
De anno iubilaeo 

Conferas G-. Wolde, De anno Hebraeorum iubilaeo commentatio. Got- 
tin^ae 1837; J. Th. K. Kranold, De anno Hebraeorum iubilaeo. ib. 1838; 
H Hupfeld, De anni sabbatici et iobelei ratione. Halis 1858; A. Klo- 
stermann, Ueber die kalendarische Bedeutung des Jubeljahres (StKr 1880, 
720 748); P. Schmalzl, Das Jubel-Jahr bei den alten Hebraern. Ein 
kritisch-exegetischer Commentar zu Lv 25, 8 55. Eichstatt 1889. 



1. Septenos annos sabbaticos sequebatur annus iubilaeus 
5 Lv 25, 13. 28. 40; 27, 17 s. 23, et simpliciter f?aw Lv 25, 10 
12. 15. 28. 30 s. 33; 27, 18. 21. Nm 36, 4) i. e. annus guiiiqua- 
ges'mius, non quadragesimus nonus, ut Kabbi Jehuda, Geonaei (i. e. 
doctores academiarum Bab3 r loniarum, qui a saeculo septimo usque ad 
undecimuin floruerunt), alii viri clocti posterioris aetatis existimarimt, 
hac una causa ducti, quod agrorum cessatio ultirni anni sabbatici sive 
quadragesinii noui et sequentis aiini iubilaei sive quinquagesimi penu- 
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riani aunouae et famem attulisset. At longiuquior liaec agroruui ces- 
satio, iam diu ante cognita, Hebraeos rnonebat, ut frurnentum reponerent, 
ac fructus arborum sua sponte iiati permultis alimenta praebebant, 
praesertim. cum quidam fructus, ut ficus et sycomori, climidium fere 
auuum servari et ad reliquos menses repoui possent. Atque annum 
iubilaeum fuisse annum quinquagesinium ex loco Lv 25, 811 ap- 
paret, cuius simplicissima interpretatio liaec esse videtur: Primum 
numerautur ex septem ami is sabbaticis septem aunorum hebdomades, 
quarum sunima undequmquaginta aanos efficit (v. 8); turn annus iubi- 
laeus incipiendus est (v. 9); atque ne quis putet eum ultimo anno ex 
illis undequinquaginta celebraudum esse, statim additur annum quin- 
quageshnum i. e. eum, qui illos undequinquaginta praeteritos sequatur, 
iubilaeum esse (v. 10 s.) Praeterea NHL 36, 4 diserte dicitur annum 
iubilaeum esse annum quinquagesinium J . Idem affirmant Joseplius 
(A J 3, 12. 3) et Philo (De decalogo, opp. II, 207. De septen. ib. 290. 
De virtutib. ib. 392), qui TOV rcsvnptoacoy sviaoro'v sive TO rcsvrqxosrbv 
Ito? annum iubilaeum vocant 2 , Judaei et Kabbanitae et Karasi, pleri- 
que iuterpretes recentiores. Neque probauda esse videtur sententia, 
quaui uonnulli protulerunt, annum iubilaeum fuisse undequinquage- 
simum annum solarem, sed quiuquagesimum dici ex computatione 
annorum lunarium. Nam primum non intellegitur, quo modo factuni 
sit, ut. cum auctor Lv 25, 2 9 semper de annis solaribus dixisset, 
v. 10 subito lunarium numeratio mduceretur. Deinde non constat 
Hebraeos uniquani duplicem annum, et solarem et lunarem, habuisse; 
nam aunus duodecim mensium lunarium cum cursu solis ita conciliari 
solebat, ut, ubi opus erat, meiisis intercalaris intericeretur. Denique 
nescio, quo modo undequinquaginta armi solares officiant quiuquaginta 
lunares, cum annus Solaris undecim fere diebus niaior sit lunari. 

1 Normulli opinantur etiam loco Lv 27, 16 18 aliquod indicium ad 
numerum anni iubilaei constituendum inesse. Nam si quis agrum cejii 
cuiusdam ambitus Jalivae sacraturn redimere cupit, pretium quinquaginta 
aiclorum constituitar (v. 1 6). Quod pretium integram pro agro solvendum 
est, si inde ab anno iubilaeo sacratus fait (v. 17), minuitur autem ex 
numero annortim, qui post annum iubilaeum iam praeterierunt (v. 18). 
Quo quinquaginta siclorum pretio indicari videtur legislatorem de quin- 
quaginta annovum periodo cogitasse, ita ut uuicuique anno unus siclus 
tribuatur. 

2 Obici quidem potest: Si Josephi atque Philonis aetate annus iubi- 
laeus non amplius celebratus sit, nihil valere eoruni auctoritatena, sed 
utrumque ex Pentateucho huusisse eaque sola de causa annum quinquage- 
simum pro iubilaeo babuisse. Quamquam vero ita eoruni auctoritas pau- 
lulum infringitur, tainen constat eos etiaui ex aliis fontibus ac Pentateucho 
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liausisse ; narn quae Josephus de ea re tradit, quo modo inter agri emp- 
ioreni et venditorem sumptus in agrum impensi subducantur, cum in lit- 
teris sacris non legantur, aliunde petita esse oportet. Quam eandem reni 
Pbilo quoque indicare videtur. Unde concludere licet Josepho atque Phi- 
loni accuratiorem rei notitiain et praeter litteras sacras alios fontes noil 
defuisse. 



IT. De vi vocabulo ^\ ^ subiecta variae sunt viroruni doctorurn 
discrepautesque sententiae *. Exstat in lingua Hebraica verbuni ^5} 
fluxit, in loncjum dimanavit, de quo uihil in codice sacro legitur nisi 
forniae Hipli'il ^y\r\ deduxit, produxit et Hoph c al ^S 1 !" productus est. 
Ad qmiin radicein plerique philologi nonien ^l 1 quoque referuut, di- 
versa tanien ratioiie. Nonnulli ^Si'-l *W annum reductionis (TO eto? TY)? 
avaycoyvj?) interpretantur; reducebat eiiiin omnes ad vetustas sedessuosque 
.agros, ad antiqua liereditatum iura et primas vivendi condiciones ; quare 
.a Pliiloue (De decalogo, opp. II, 207) a<co%ataaraoi<; restitutio dicitnr, 
quod hoc anuo et res efc personae in loca pristma restituebantur. Eadera 
Syri interpretis sententia fuit, qui punaja = reductio, redditio (a pend 
= reduxit) vertit, item LXX interpretum, qui ot^peatv reinissioneni et 
sro? T^<; acpsa=w<; annum remissionis transtnlerunt, et Joseph!, qui A J 
3, 12. 3 vocabulum ^T 1 sXeoO-sptav significare contendit. Alii autem ^sr 
sonitunt et clangor em tubae longe productum cleclarare volunt; unde 
bypn nrii* = annus clangoris i. e. aunus gandio et liilaritate iusignis, 
Vulg. annus iubilaeus vel iubilaei, Jos. 1. c. sviaoto? l(o[37]Xo?, Luther 
HaUjahr ; tubaruni eniui sive cornuum clangor uihil erat nisi publicae 
laetitiae iuterpres. Denique alii (imprimis Judaeoruni magistri) ^3T" vo- 
cabuluni Arabicum esse existiniaut, quod arietem valet, per synecdochen 
aufcem cor mi arietinum, quo inflate liic annus prcmulgabatur 2 . Quae 
siguificatio, etsi lexicis Arabicis non adiuvatur, cum ^ apud Plioenices 
secuuduui iuscriptionem, quae anno 1845 Massiliae inventa est, arietem 
expriniat (1. 7), profecto reliquis est probabilior. ^3l s n JPJ5 est cornu 
arietis, quo cauebatur, 'et hiuc ipse aunus nomen ^T nactus est 3 . 



1 Nm 36, 4 vocabulum ^ST 1 genere masculino usurpatur, ceteris locis 
genere feminine, quod eo loco a nj>$, cuius notio cogitaiido huic vocabulo 
tribuitur, ad ^T 1 transiit. lis autem locis, quibus ^i'-T *W legimus, ^ 
non adiectivum vel participium, sed substantivum esse apparet. 

2 Velut Kabbi Akiba memoriae prodit, cum iter in Arab i am faceret, 
K151 arietem se appellari audivisse KTOY 1 . Atque interpret Chaldaicus Jo- 
nathan id, quod Jos 6, 5 vSTTi pp cornu iubilael appellatur, 8^3*1 pp 
cornu arietinwn reddit et B^l 11 filial^ bucinas htbilaei vocat ppS K h 1BVir' 
^^3^ bucinas e cornu arietino. 

3 Alias de origine vocabuli ^l" 1 ex lingua Hebraica repetenda opinion es, 
cuui ineptiores sint, verbo attigisse sufficit. Damnant enim aemet ipsae. 
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Licet in lingua Hebraica praeter nomina propria nulla fere exstent voca- 
bulorum ex duobus in unum compositorum exempla, fuerunt tamen qui 
ex nominibus del fJC'- et ^8 conflatum esse op'marentur. Alii autem 
quinquagesimum numerum significare crediderunt, quod, qui morem 
Hebraiciim numeros scribendi novit, absurdum esse intelleget. Rursus 
alii ^a? 1 a ^ain derivari dicunt, quod idem sit atque G-raecum irccr/giv, a 
quo nomen epadae deducatur. Hinc annum iubilaeum intercdlarem fuisse 
concludunt. Nee reiciunt huius opinionis auctores notionem reducendi, de 
qua supra dixinius, quia anno iubilaeo anni in suum orclinem reducuntur. 
Ita autem verbis vis infertur, non eorura vis effertur. 

.III. Annus iubilaeus die sollemnis expiationis i. e. die decimo 
niensis septimi a sacerdotibus clangore cornuum per totam terram pro- 
rnulgabatur. Eo anuo praeter ea, quae anno sabbatico in usu erant r 
etiain omnes agri et domus pagoruni (urbium quoqae Levitaruin et. 
sacerdotum) *, prioribus anuis venditae, exceptis iis, quae Jahvae sacratas 
neque ante annum iubilaeum redemptae erant, ad pristinos suos posses- 
sores sine ullo pretio aut compensatione redibant 2 ; domus vero in op- 
pido nioenibus cincto. ut a possessore, qui earn vendiderat, intra duo- 
clecim menses redimi poterat, ita anno elapso nullus redemption! locus 
erat nee spes domino pristine supererat anno iubilaeo se possessionem 
suam recepturum. Praeterea omnia manoipia originis Hebraicae libertatein 
nanciscebantur ; quare etiam annus libertatis (TiTp nj?> LXX sro? T^C 
acp^aso)? Ez 46, 17) vocabatur. Denique cum debitores agrum creditor! 
plerunique vel hypothecae nomine obligarent vel utendum traderent,. 
ut ita ager creditor! quasi veniret, anno autein iubilaeo debitori red- 
deretur, etiam naec debita remittebantur nee non debita eorum, qui,. 
cum uon pares essent solvendo, in servitutem venditi in libertatein re- 
stituebantur . Of. Lv 25, 818. 2355; 27, 1625. Nm 36, .4. 
Jos. AJ 3, 12. 3. 

1 Nam cum Levitae nullam terrae promissae. partem haberent, nulla 
iis erat firma possessio nisi domus in suis urbibus, quibus si in perpetuuni 
privati essent, sede et domicilio prorsus caruissent. Quare Levitarum ur- 
bibus idem iu r s concessum est quod ceterorum agris. 

2 Neque vero darani quidquam inde accipiebatur, quia in contractibus 
semper ratio anni iubilaei habebatur. Nam vel agrum vel vineam cum 
quis vendebat, eo maiore pretio vendebat, quo longius annus iubilaeus di- 
stabat, eo minore, quo magis appropinquabat. 

3 Alia debita non remittebantur. Si Josephus AJ 3,- 12. 3 de anno 
iubilaeo dicit: ev (f> ot' TS ^pswarai twv Savstcov a^oXoovtat, id dumtaxat 
de sua aetate testatur. Ex Neh 5, 1 12 id unum colligitur Nehe- 
mia ad sublevandos pauperes novas tabulas extra ordinem elfecisse. 
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Haec de anno iubilaeo praecepta num ante exsiliuni Babylonium/ 
observata sint, sacrae litterae uon tradunt. Maximi sane inoinenti est,. 
quod in Deuteronomio, quo ceterae leges, quae ad tempora, quibus ille 
liber scriptus est, idoneae erant, onines fere repetuntur, anni iubilaei 
nientio non fit. Quod vero Nm 36, 4 annus iubilaeus taniquani res 
omnibus nota memoratur, argumenfco non est eum esse celebratum; 
nam si ilia verba eorum sunt, quorum esse dicuntur, ex ipso Mosis. 
instituto festi illius notitiam iis fuisse apparet; sin seriptoris recentioris 
sunt, eum ex vitae usu annum iubilaeuin novisse nondurn efficitur, quod 
ex legum Mosaicarum libris ems notitiam haurire potuit. Si ille annus . 
vere observatus esset, Jesaia 5, 8 in quosdain legis violator es, qui agrum 
ad agrum et domum ad donium emebant, uon tarn acerbe inveheretur. 
Apud Ez 46, 17 sane de anno iubilaeo serino est; sed iude nondum 
sequitur eum observatum esse. Propheta enim, sicut multas legis Mo- 
saicae partes aedificatione novi templi instante repetit, ita ad suae aetatis . 
necessitates eas paulum mutatas accommodat. Btiam legem de anno 
iubilaeo ad principis condicionem aptat, quoniain in Levitico principis. 
mentio nondum facia erat J . Kabbini exisfchnant post redituni ex exsilio 
annos iubilaeos nullos fuisse, sed tamen nnmeratos esse, ut cyclus septem 
annorum sabbaticoruni etiani tum quinquaginta aunos efficeret. Circa, 
novi testamenti tempora lex de anno iubilaeo nullam vim habuisse vi- 
detur, id quod ex eo colligimus, quod Josephus, civis Arimathiae, in 
agro Hierosolymitano sepulcrum liabebat (Lc 23, 50 53), ut ager,. 
queni venire lex iubilaea vetabat, alieni dornini esset, neque ullus evan- 
geliorum scriptor mentionem eius legis violatae fecit. A vero igitur 
absonum non est, earn, legem servatarn non esse 2 . 

1 Nonnulli praecepta de anno iubilaeo observata non esse ex Jer 34,. 
8 22 colligi posse, existimarunt. At qnae ibi leguntur, ad legem Ex 21, 
2 et Dt 15, 12 de servis anno septirno manu mittendis spectant. Neque - 
Jes 37, '30 de anno iubilaeo cogitari potest, nam hostibus urbem et uni- 
versam terrain vastantibus ad celebrandum eum annum nenio se accinxit. 

2 Quae apud Josephum et Philonem de anno iubilaeo leguntur, ita 
scripta sunt, ut Mosis consiliura tantum laudari appareat ; sed neuter tradit 
ipsum eius modi annum observatum vidisse. 

Adnotatio. Est virorum quorundam doctoruin sententia Hebraeos 
ex annis iubilaeis temporum descriptionem instituisse. Sed nulla eius rei 
supersunt indicia. Primum iiidicum et regum nominibus Hebraei tempus 
describebant ; postea aera Seleucidarum,, quae ab autumno anni 312 a. Ch.. 
n. initiura cepit, utebantur ; alios temporis numerancli modos infra memo 
ramus. Ex annis vero iubilaeis numquam tempus describitur. Cuius rei 
causa fuisse videtur, et quod annus iubilaeus minus iusto ordine celebra- 
batur et quod eius modi universa temporum ratio antiquis populis non 
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conveniebat, quippe qui ex certis nominibus tempus constituere mallent. 
Itaque videmus eos annos vel regum vel magistratuum numerasse; Graecis 
autem coinputatio olympiadum ex nominibus victorum memoriae traditis 
orta esse videtur. 

IV, Praeceptis de anno iubilaeo bene provision erat, ne familiae 
in perpetiuun paupertatem redigerentur et divites latifundia accumula- 
rent, quod ad tranquillitatem reipublicae tuendain atque conservandam 
niaximi erat niomeuti. Simul et libertas gentis electae nianifesfca fiebat 
et opinio Jalivae, summi terrae domini, ac fiducia in eius providentiara 
augebatur. Merito igitur ea praecepta a Philoue (De decalogo, opp. II, 
207) rcpay[j.a cp'.XaV'ftpamas %ai Saouoaov/]? ^saro'v vocantur. 



Annus iubilaeus consideratur tamquam ttjpus illius anni tuba dei in- 
dicendi (Mt 24, 31. I Cor 15, 52. I Thess 4, 15. cf. Ape cc. 8 10), quo 
auctore Petro apostolo (Act 3, 19 2l) peccata delerentur, servitus sol- 
veretur, omnia in integrum restituerentur eundemque omnino recuperarent 
perfectionis staturu, quern ab initio habuerant, cum deus sexto creationis 
die, postquam universa, quae creaverat, primis horainibus tradidit, cuncta 
,,valde bona" esse declaravit (Gn 1, 31), ergo typus TWV ^pdveov owroxa- 
-uaaraaeax; TTOCVTCOV, temporum restitutionis omnium, quae post secundum 
Christi adventum erunt. 

Complures opinantur annum iubilaeum etiam quo dam modo spectare 
ad novuin foedus, ad tempora gratiae clangore tubae evangelicae promul- 
ganda, quibus deus summa benignitate tbesaurum suae benevolentiae bo- 
minibus aperit (Jes 61, 1 ss.), cum vetus foedus fuerit tempus indigna- 
tionis et sterilitatis (ib. 54, 1. 7. ll). 

Y. Cum Hebraei diu in Aegypto versarentur, ex cornplurium ho- 
niinum eruditorum opinione multas res ab Aegyptiis acceperunt. Quare 
quaesituni est, num etiam annum iubilaeum inde inutuati sint. Sed 
eo ipso verisimile non est prorsus eandem rem apud Aegyptios fuisse, 
quod eorum forma reipublicae ab Hebraeorum. nimis diversa erat. Nam 
ab antiquissimis ternporibus regia utebantur potestate ; neque pari digni- 
tate inter se omnes terrae incolae erant, sed maior sacerdotuni niili- 
tumque honor; neque in sola agroruni cultura omnis vita posita, sed 
.artibus opificiisque multorum studia dicata erant. Itaque anui iubilaei 
institution, apud Aegyptios non invenimus, nounullas tamen legum agra- 
riarum Hebraeorum similitudines cognoscimus. Velut loco Gn 47, 2026 
doceinur Aegyptios quoque summam agrorum potestatem non habuisse, 
sed eos ita obtinuisse, ut ipsa terra (exceptis sacerdotuni agris) regis 
esset, populus autem earn quinta fructuum parte regi data coleret. Idem 
Moses instituit, praeterquam quod non rex, sed Jalive apud Hebraeos 
-doniinus agroruni est. Eius modi vero agros non ex cniuslibefc arbitrio 
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venire potuisse facile intellegitur. Atque niaior similitude inter res 
Aegyptias efc Hebraicas intercedit, si Herodotuni conferinius, qui Hist 
2, 109 Sesostrim aequam agrorum partem unicuique Aegyptiorurn pro 
vectigali quotannis pendendo assignasse narrat. Ceteruni quod ad de- 
scriptionem temporum attinet, respiciendum est Aegyptiis fuisse periodum 
viginti quinque annorum, quae Apica dicebatur, qnia taurus ille no- 
mine Apis post viginti quinque aunos occidi solebat (cf. li. Lepsius 
ZDMG VII, 1853,417 436), cuni periodus iubilaea duas Apicas com- 
prehendat. 

Sectio secunda 

De festis annuariis 

^ 

Caput priinum 
De festis annuariis universis 



I. Praeter dies anuosque festos (SH^IE), qui in omnibus religioni- 
bus inveniuntur, Hebraei quotannis tres magnas sollemnitates 
(fi^D) celebrabant, quae historia gentis electae innituntur. Earum na- 
tura magis specialis Hebraeis in inemoriain revocabat maiora beneficia 
a deo in se ipsos collata esse i. e. liberationein e servitute Aegyptia 
et conservationem primogenitorum (pascha et dies azymorum), legisla- 
tionem Sinaiticam sive constitutionem reipublicae Hebraeorum (pente- 
coste), miraculosam gentis conservationem in deserto per quadraginta 
annos (sollemnitas tabernaculoruni) - 1 . Pentecoste et sollemnitas taber- 
naculorum praeterea id spectabant, ut populus pro niesse et frugmn 
collectione gratias ageret -. 

1 De his tribus sollemnitatibus agitur Ex 23, 14 18; 34, 23. Lv 23, 
422. 34 44. Nm 28, 1631; 29, 1239. Dt 16, 16. De sollem- 
nitate paschatis confer as etiam Ex 12, 1 27. 43 49; 13, 3 10. Dtl6, 
1 8. de sollemnitate pentecostes Dt 16, 9 12. de sollemnitate tabernacu- 

Jorum Dt 16, 1315; 31, 1013. 

2 Cum tot aliae gentea antiquae ex niesse festa agerent, verisimile 
est Hebraeos quoque iam ante Mosen eius modi festa observasse, ritu sine 
dubio a maioribus tradito. 



II. Hae tres solleuinitates in Talmud festa peregrin ationis 
vocantur, quia in iis omnes Hebraei adulti (exceptis tamen aegrotis vel 
aliam ob causam ad iter non idoneis) * cum muueribus ad tentorium 
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Mosaicutn et poster ad templum Hierosolyrnitanurn (n.pl MB 1 ?) ex legis 

'praescripto (Ex 23, 1417; 34, 23. Dt 16, 16) conveniebant (njn), 

sacra faciebant ('T2D cf. II Chr 8, 13), cum canticis, mnsica, choreis 

sacris J alive, rege clementissimo, laetabantur (np^) 2 - Quibus conven- 

tibus unitas religiosa et nationalis singularum gentis fcribuum conser- 
vabatur et confirmabatur. Nain quicumque sacra communia liabent 
eaque cominuniter eodem loco celebrant, ii minus in plures respublicas 

divelli possunt. Ad quod etiam Josephus A J 4, 8. 7 respicit. 

1 Pueros a duodecimo aetatis anno illarn legem servare consuevisse 

et Lc 2, 42 indicatur et opinione quoque rabbinorum posteriorum confir- 
matur, qui puerum ab ea aetate ad ieiunium et ad obaervationem legis 
maturum esse censebant (cf. J. Light foot, Hor. Hebr. ad Lc 2, 42). 
At teste M. Chagiga ] , 1 ea obligatio iam ante aetatem duodecim annorum 

adesse censebatur. 

2 Quanta fuerit multitude eorum, M qui ad tres sollemnitates anniver- 
sarias Hierosolyma adscendebant, ex Josepho cognoscitur, qui memoriae 
prodit ad sollemne paschale 300.000 hominum adfuisse (BJ 2, 14. 3) et 
256.500 agnos paschales mactatos esse (ib. 6, 9. 3). Cf. Jo 12, 12. Act 
2, 5 ss. Echarabbathi 59 ab : ,,Agrippa rex cupiens scire, quanta turba 
fuerit Hierosolymis in paschate, dixit sacerdotibus : Eeponite mini renum unum 

-de unoquoque agno. Seposuerunt sexcenties mille paria renum". Cf. p. 263. 

Cum omnes viri Hierosolyma connuerent, etsi terra iis diebus custodia 
sua privabatur, populum tamen metuere non oportebat, quoniam Jahve 

proiniserat se ipsum terram custoditurum, ut hostes in earn incursionem 
facere non auderent. Ex 34, 24 : ,,Neque concupiscet quisquam terram 

"tuam, cum adscendes, ut compareas coram Jahve, deo tuo, ter in anno". 
Neque in sacris litteris usquam memoriae proditur sollemnia Hierosolymis 

< celebrata populo damno fuisse. Josephus autem tradit posterioribus 
temporibus promissum illud divinum baud semper praestitum esse (velut 
BJ 2, 19. l). Verum respiciendum est, ut alia promissa divina, ita et 
illud certa condicione datum esse, si Hebraei mandata Jahvae fideliter ob- 
servarent. 

Ibn { Esra putat deum verbis illis promisisse, se tantum terrorem 

gentibus finitimis iniecturum, ut etiamsi summa belli gerendi cupiditas eos 

. incessisset, tamen terram Hebraeorum non peterent. Similiter auctor com- 

mentarii, qui ""Jlptn ihscribitur, existimat fore, ut gentes nnitimae Hebraeos 

in festis suis celebrandis occupatos adoriri ea prohibeantur cogitatione, cum 

Hebraeorum deus priores terrae Canaan incolas, qui fortissimi fuerant, ex- 

; pulisset, multo minus ses 3 id consecuturos, ut Hebraeos expellant eorumque 

terram subigant. dum deo suo iustum ac debitum cultum praestent. Alii 

(ut J. D. M i c h a e 1 i s) locum allatum non ita intellegendum esse censent, 
quasi hostes Hebraeorum miraculo impediti sint, quo minus eorum terram 

"turn invaderent, cum omnes Hebraei adulti Hierosolyma convenire debe- 

bant; sed gentium Hebraeis finitimarum rnorem fuisse videri, ut eo tempore 

.indutias conservarent, quein ad moduna antiquis Arabibus certi quidam 
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menses veliti sive sacri erant, quibus expeditionibus abstinerent. Quae 
opinio probari non potest. 

III. Critici recentioris aetatis tria sollemnia anniversaria Hebrae- 
oruin (Mi2M3, T'SR, *TP) ex Cananaeorum diebus festis, qui ad agri- 
.culturam pertinent, ducenda esse coiitendunt, nisi quod Cananaei ea sol- 
lemnia deo Baal, Hebraei Jabvae celebrarent. Praeter ea tria sollemnia 
agricolae sollemne quoque pecuarii (nos) celebratum esse, cum primo- 
.genita gregum immolareutur, ut deo pro emoluuientis rei pecuariae 
gratia referretur; id ceteris tribus sollemnibus antiquius esse et ab He- 
braeis iain prius celebratum esse, quam a Canauaeis agros colere disce- 
rent. Quae sollemnia ut sollemnia agricolae et pecuarii Hebraeos in 
suo quemque domicilio (filittt vere, cum messis hordei inciperetur; T^p 
septem hebdomadibus post, cum tritici messe finis fieret messi fruguni; 
fy'DK autumno, cum omnis perceptio fructuum confecta esset) usque ad 
tenipora regum celebrasse. Octingentis fere annis post Mosen demum 
ea sollemnia, cum paulatim desiissent gratulatioues pro clonis agricul- 
.turae et rei pecuariae esse et celebrationem memoriae rerum gestarum 
prae se ferre coepissent, certo niensis die celebrata esse, quo pro uni- 
verso populo certa sacra fierent et unusquisque Hebraeus adultus ad 
.sacrarium venire deberet. 

Quam opinionem de origine trium sollemniura anniversariorum He- 
braeorum falsam esse iam supra demonstratum est. Atque id ipsuni per- 
perarn dicitur ea a Cananaeorum diebus festis ad agriculturam pertinentibus 
profecta esse, id quod unum hie inquiritur. Nam quamvis constet Cana- 
.neos apud Hebraeos, cum hi in eorum terra consedissent, in variis rebus 
multum valuisse, quod etiarn libri veteris testamenti ipsi tradunt, tamen 
Hebraei in iisdem libris, quotiens deos et cultum Cananaeorum utcunique 
amplexi sunt, semper acerbe vituperantur, quod ab uno vero-deo defecerint. 
Id quoque respiciendum est, quod de diebus festis Cananaeorum ad agricul- 
turam pertinentibus prorsus nihil accepimus. Neque enim apud Cananaeos Pa- 
laestinenses neque apud Phoenicios quidquam de eius modi sollemnibus me- 
moriae traditum est. Festum quidem autumnale Cananaeorum vetere testamento 
eontestatum esse dicitur: nam Jdc 9, 27 de incolis Cananaeis oppidi Sichera me- 
moriae prodi : ,,Exierunt in agrum et vindemiarunt vineas suas et calcarunt (in 
torculari uvas) et fecerunt Dv&CT laudes (i. e. laetos cantas, qui peracta'vin- 
demia cum conviviis et choreis coniuncti erant) et ingressi sunt templum dei 
sui (Ba'al-berit) et comederunt et biberunt". Quibus verbis gentilium festum 
vindemiae describi. At sollemne Hebraeorum ^D^C 1 W (Ex 23, 16; 34, 22) 
vel nlDDtt 3D (Lv 23, 34. Dt 16, 13. 16; 31, 10. al.) appellatur, cum sol- 
lemne, de quo loco allato agitur, nomen D^l^fi habeat atque Lv 19, 23 s. 
a festo autumnali (ib. 23, 34) clare discernatur; nam ibi legimus: ,,Cum 
veneritis in terrain (Canaan) et plantaveritis arbores fructiferas omnis ge- 
neris, praeputium habebitis praeputium eius (i. e. fructus arborum, ac si prae- 
(putiuni haberent, censebitis). Tres anni erunt vobis praeputiati (i. e. fructus per 
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tres annos) neque edentur. Quarto anno omnis fructus earum sanctitas 
laudum erit Jahvae (i.Je. erit sacer, absumendus in conviviis, quae Jahvae cele- 
brari solent)". Unde apparet &hr>?i id festum esse, quod post vindemiam 
novae vineae quarto anno agitur, non ease sollemne vindemiae auniversariae. 
Quare etsi simile festum apud Cananaeos traditum est, id tamen non est 
festum autumnale Hebraeorum. Multo minoris auctoritatis est id festum,. 
cuius Jdc 21, 19 21 mentio fit. Ibi accepimus incolas oppidi Silo quot- 
annis in viaeis festum celebrasse, quo puellae choreas ducerent. Quod fe- 
stum diserte rfyT.~-ft sollemnitas Jahvae appellatur atque similes in vineis 
ludos etiam paulo ante excidium Hierosolymorum fuisse ex M. Taanith 4,. 
8 apparet, ubi legimus : ,,Dixit Eabban Simeon, filius Gamaliels : Non fuere 
Israelitis tarn iestivi dies quam quintus decimus raensis Ab et dies ex- 
piationum, quia illis diebus virgines Hierosolymitanae egrediebantur, indutae 
vestibus albis . . . Virgines (inquam) Hierosolymitanae exibant inque vineis 
saltabant". Nullum igitur ex tribus sollemnibus anniversariis Hebraei a 
Cananaeis mutuati esse possunt, siquidem nullum ex iis Cananaeis notum erat. 

Ceterum id quoque respiciendum est Hebraeos non in Canaan demum 
agros colere didicisse. lam in historia patriarcharum, qui ex parte etiam 
in domibus habitabant (Gn 27, 15) et vinum bibebant (ib. v. 25) eorumque 
verum negotium Gn 46, 31 ss. cogitate silentio tegitur. bis (Gn 26, 12; 
37, 7) agriculturam memoratam reperimus. Etiam in terra Gosen He- 
braei certa domicilia habebant ibique non solurn oves et capras ut Be- 
duini, sed etiam pecus bubulum possidebant (Gn 45, 10. Ex 10, 9. 24). 
Quodsi post immigrationem demum in Canaan sollemnia messoria agere 
coeperunt, certe in religione aliis non tarn obnoxii erant, ut ea a Cana- 
naeis mutuari necesse esset. Neque enim probari potest Hebraeorum in- 
tellectum dei turn, cum ex Aegypto liberati sunt, adeo fuisse angustum, 
ut Jahvae, qui eorum gratia iam tot miracula fecerat, messes nou attri- 
buerent. 

Cf. W. Kiedel, Alttestamentliche Untersuchungen I, 52 70. 



Gapnt secundnni 
De sollemnitate paschatis 

Conferas tract. Pesachim (Mil, 3); Bl. Ugolini Thes. XVII, 1127 
1188; F. Hit'zig, Ostern und Pfingsten. Heidelberg 1837 38; G. M. 
Red slob, Die biblischen Angaben iiber Stif'tung und Grund der Pascha- 
feier vom allegoristisch-kabbalistischen Standpunkte aus betrachtet. Ham- 
burg 1856; G. Bickell, Messe und Pascha. Mainz 1872; J. Mil Her, 
Kritischer Versuch iiber den Ursprung und die geschichtliche Entwickelung 
des Pesach- und Mazzothfestes. Nach den pentateuchischen Quellen. Bonn 
1883; D. Chwolson, Das letzte Passamahl Christi und der Tag seines 
Todes nach den in Uebereinstimmung gebrachten Berichten der Synoptiker 
und des Evangelium Johannis. St. Petersburg 1892', E. S chafer, Das 
Passah-Mazzothfest nach seinem Ursprunge, seiner Bedeutung und seiner 
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innerpentateuchischen Entwickiung im Zusammenhange mit der israelitischen 
Kulturgeschichte untersucht. Griitersloh 1900; C. v. Orelli, Israelitisch- 
jiidisches Passab. (RE 3 XIV, 750 757); A. Buchler, Das Brandopfer 
neben dem Passah in If Chr 30, 15 und 35, 12. 14. 16 (ZAW XXV, 
1905, 1 46); B. D. Eerdmans, Das Mazzoth-Fest (Or St 671 679); 
G. Beer, Pascha oder das jiidische Osterfest. Tubingen 1911; D. Volter, 
Passah und Mazzoth und ihr aegyptisches Urbild. Leiden 1912. 



I. Inter festa annuaria eminebat nosn to sollemnitas paschatis 
(Ex 34, 25). Noineii noa (LXX [exceptis libris Chr, ubi cpaoev.] et no- 
vum testamentuin 7ua<r/a, quod formae KI?pS apud targumistas et tal- 
mudistas usitatae respondet; Josephus efciarn <paaxa et (packet; Vulgata 
phase, transitus], a radica HOB transiit, proprie significat transitum 
(ueque ilium Hebraeorum per mare rubrurn, id quod Augustinus, Tract. 55. 
in. evang. Jo. 1. MSL 35, 1785 censet, sed) angeli exterrninatoris 
super Hebraeorum clomos sanguine agui respersas (Ex 12, 13. 23- 27); 
unde apud Aquilain Ex 12, 11 oTceppaaic transgressio, apud Symm. 
ib. ojrspfAcx/Tjatc, apud Josephuni (A J 2, 14. 6) &7iep|3exoia, al. lect. orcep- 
Poia (Sidti Ttar 5 EHSIVYJV I'qv -^[xspav 6 Q-sb? at>rwv D7csp(3a<;), apud Philonem 
(De vita Mosis 1. 3. opp. II, 169) et Origenein (C. Celsum 8, 22. MSG 
11, 1552) '(] ioprrj twv 5'.a[3ar^ptojv vel -ud S:apar/jpt,a, quo vocabulo 
Graeci sacrificium pro felici transitu sive successu expeditionis alicuius 
sio-nificant. 



JSTonnulli Hebraeorum verbum nG^ misereri, parcere interpretantur et 
agnuna paschalem propterea HDS vocatum esse dicunt, quod Jahve ob eius 
sanguinem primogenitorum Hebraicorum miseritus est iisque pepercit. Velut 
Onkelos, qui pro n&a ponit D^n misericordia. 

Contra originationein vocabuli i^^s a verbo Graeco Tcaa^stv, cui Ter- 
tullianus (Adv. Jud. c. 10. MSL 2, 630), Lactantius (Div. inst. 
4, 26. ib. 6, 531), Ireiiaeus (Varior. not. in 1. 4. contra haer. MS6- 
7, 1705), Chrysostomus (Horn. 5. in I Tim. 3. ib. 62, 530), alii 
suffragantur, ut sirailitudinem inter paseha et passionem Christi deraon- 
strent, merito dixerunt Augustinus (PJnarr. in Ps 68. serin. 1. 2. in 
Ps 120. 6. in Ps 138. 8. De civ. dei 16, 43, 1. MSL 36, 841 s; 
37, 1609. 1789; 41, 522), Hieronymus (Comm. in Jes 31, 5. ib. 24, 
356), Ambrosius (De sacram. 1, 4. ib. 16, 42 1), Leo Magnus (Ep. 
3, 13. ib. 54, 608). 

F. Ho mm el (Die altisraelitische Ueberlieferung in inschiiftlicher Be- 
leuchtung 293) vocabulum HDB ex Aegyptio pe-saha? (--- ,,das Sich- erinnern") 
derivandum esse censet. W. Kiedel (ZAW XX, 1900, 319 329. Alt- 
testamentliche Untersuchungen I, 69 s.) id vocabulum ex Aegyptio poseh 
i. e. messis declucit et Ex 12, 27 verbis HDa'ttDl sacrificium messis, quod 
Hebraei iam in Aegypto celebrarint, significavi contendit. Qaam opinionem 
B. Stade (ZAW ib. 333337) impugnat. 

Kortlcitnor, Arclmeologia biblica 17 
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H. Zimmern (EAT 3 610 3 ) vocabulum HDB a verbo Assyrio pasCilm 
(=. se linire), Pi c el put>suhu (= alicuius animum mitigare) derivat. Quam 
originationem probari non posse infra p. 267 dicemus. 

".. Iinproprie HDB valet 1) agnum paschalem mactatum et comesum, 
quo spectanfc loquendi formulae fioan tatf^ vel nca roj mactare agnum 
paschalem Ex 12, 21. Dt 16, 2. II Chr 30, 15. 17; 35, 1. 6. 11. ttosiv 
vel ft&eoftou TO Kao^a Me 14, 12. Lc 22, 7. I Cor 5, 7. nD&,rn$ ^ co- 
medere agnum paschalem II Chr 30, 18. <paYev TO rcaa^a Mt 26, 17. 
Me 14, 12. 14, Lc 22, 11. 15. Jo 18, 28. noe* rtvy parare agnum 
paschalem i. e. pascha celebrare et per synecdochen epuluin pascliale 
instruere Ex 12, 48. Nm 9, 2. 46. 10. 1214. Dt 16, 1, Jos 5, 10. 
II Eg 23, 21 23. Esr 6, 19. II Chr 30, 13. 5; 35, 1. rcoietv TO 
irao/a Mt, 26, 18. Hebr 11, 28. 2) diem agno paschali comedendo 
lege constitutum sive festum pascliale, et quidem a) sensu proprio diem 
quartum decimum mensis Nisan Ex 34, 25. Lv 23, 5. Me 14, 1. b) sensu 
latiore festum paschale universuin i. e. inclusis diebus azymorum Nm 
33, 3. Jos 5, 11. Lc 22, 1. Etiam Josephus vocubulum Tcao^a saepius 
usurpat de tota solleiimitate azymorum, ut AJ 14, 2. 1; 17, 9. 3; 
18, 4. 3. BJ 2, 1. 3. 



Sunt qui loquendi formulam ffayBlv TO' Ttda^a in evangeliis usurpatam 
non de edendo agno paschali, sed de epulis sacrificalibus interpvetantur, 
quae diebus azymorum instrui solebant. Qaae explicatio prorsus falsa est 
eiusque patroni perperam nituntur locis Dt 16, 2 et II Chr 35, 7. Nam 
priore loco non solum de agno paschali agitur, sed etiam de reliquis 
victimis, quae sequentibus fern's paschalibus ex lege Nm 28, 19 22 
offerendae erant; posteriore autem loco diserte dicitur Josia regem populo 
dedisse pecus et capras BTN??? et praeterea tria milia bourn ideoqae in 
ipso textu ea animalia, quae C^nDS constituunt, ab aliis omnino separantur. 
Eodem modo v. ]3 f 103 ab aliis hostiis clare separatur. Cf. E. Schurer, 
Ueber cpa^siv TO Tcao^a. Akademische Festschrift. GieBen 1883. 



Adnotatio. In sacris litteris pascha est dies primus azymorum. 
Contra complures critici recentioris aetatis contenderunt pascha initio cum 
a ceteris diebus festis turn a diebus azymorum diversum fuisse, illos fuisse 
sollemnia agricolarum, hos sollemne pastorum. Cuius sententiae duas afferunt 
causas: a) unam," quod in convivio paschali agnus mactetur; at quoniam 
omnibus diebus festis victimae mactantur, omnes dies festos initio sollemnia 
pastorum fuisse necesse esset; b) alteram, quod lex paschatis loco Dt 15, 
19 ss. cum lege de offerendis primogenitis coniuncta sit; - at cum eadem 
lege loco Ex 34, 18 ss. lex de diebus azymorum coniuncta est, ut eodem 
iure dicas dies azymorum initio dies festos primogenitorum pecoris fuisse. 
Quod si falsum est, idem de pascha falsum est. 

II. Sollemnitas paschatis instituta, ufc rnemoria insignis. liberationis 
Hebraeorum e dura servitute Aegyptia et conservationis eorurn primo- 
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genitoruni per transitum angeli Aegyptiorum prirnogenitos interinientis 
<conservaretur *, eadein festum veris vel initii messis erat. Quare 'magna 
cum laetitia agebatur (Esr 6, 22. II Chr 30, 21. Jos. AJ 17, 9. 3) ejb 
in uovo testamento siinpliciter -^ lopnj vocatur (Mt 26, 5; 27, 15. Lc 
.2, 42; 23, 17. Jo 4, 45; 5, 1 [?]. cf. etiam ai? %' igox^v Jes 30, ,29). 

Agebatur per dies octo, a die quarto decimo usque ad diem vice- 
:simuni primum niensis Nisan 2 , sed soli dies primus et ultimus festi 
erant, quibus etiam ab omni opere servili abstineudum erat, nisi quod 
labores ad cibos parandos necessarii permissi erant (Ex 12, 16. Lv 
.23, 7 s. Nm 28, 18. 25. Dt 16, 8); dies intermedii, qui a Judaeis' dies 
profani '(^ifc ^fi) vocabantur, conviviis, canticis, bilaritate, non quiete 
peragebaatur. 

Die quarto decimo agnus sive haedus (utrumque enim vocabumni 
'rtp Ex 12, 3 ut Cnaldaicum Nirty significat) paschalis, qui iam decimo 
die e grege electus erat 3 , a patre familias (tempore posteriore a Levitis 
Esr 6, 20. II Cbr 30, 17; 35, 6) inter duas vesperas (Ex 12, 6. Lv 
23, 5. Nm 9, 3- 5. 11) in atrio sacrarii mactabatur eiusque sariguis a 
.sacerdote ad pedern altaris bolocaustorum spargebatur (Lv 17, 3 6 a . 
II Chr 30, 16; 35, II) 4 , adeps autem in altari concreinabatur (Lv 
17, 6^. II Cbr 35, 14). Deinde agnus duobus baculis ligneis, uno per 
totuni corpus, altero per priores pedes, perfossus et sic quasi crucifixus, 
ut ossa eius non frangerentur (Ex 12, 46. Nm 9, 12), igni assabatur 5 
atque cum pane azymo et berbis amaris (E' 1 T1&) G a legitime mundis 
i. e. munditie Levitica praeditis (Nm 9, 6. Jos. BJ 6, 9. 3) nianduca- 
batur 7 . Omuis caro relicta ut res sacra in ignem proicienda erat (Ex 
12, 10; 23, 18; 34, 25. Nm 9, 12) 8 . Qui manducare recusabant, e 
'populo exterminabantur (Nm 9, 13) 9 . 

1 De liberatione ex Aegypto ut admonerentur, vetus erat Judaeorum 
consuetudo, quain procuratores quoque Romani prudenter retinebant, hoc 
festo etiam captivum aliquein populo dimittere (Mt 27, 15. Lc 23, 17. 
Jo 18, 39). 

2 Ut semper memoria tenerent, dei gratia se et ex Aegypto eductos 
et electam gentem suam factam esse, Hebraei ab hoc inense, qui tcj) [L7]vi 
Eavohxcj) apud Jos. AJ 3, 10. 5 respondet, annum sacrum inceperunt 
'(Ex 12,' 2. Philo, De septen. onp. II, 293). 



3 Ilium agnum sive haedum &$% integrum sive perfection i. e. omnis 
vitii et labis expertem (Q1& *&*, ut S. Jarchi et Ibn c Esra interpretantur) 
esse necesse erat; "IT! masculum, quia mas praestat feminae, deo autem 
praestantiora sunt immolanda; np^"}Sl filium,' mini i. e. anniculum, quern 
Hebraei intellegunt agnum, qui annum non compleverit. 

Nonnulli interpretes (velut Paulus Burgensis] agnum tantum pro 
victima paschali admittunt, haedum vero illicitum fuisse contendunt. At 

17* 
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rationes, quas pro hac opinione afferunt, non tanti sunt momenti, ut iis< 
adstipulari possimus. 

Sunt. qui dixerint locum Dt 16, 2 legibus libri Levitici repugnar& 
praecepto illo, ut loco sacrificii paschalis ,,oves et boves" immolentur. At 
ex Lv 23, 8 apparet praeter agnum paschalera etiam alia sacrificia pa- 
schalia fuisse: ad holocausta et sacrificia pro peccato oves et boves adhi- 
bebantur. Itaque vocabulum HDB loco allato non sacrificium paschale ipsum,. 
sed eas victimas significat, quae feriis paschalibus offerendae erant. 

Utrum praeceptum agnum pasehalem iam quattuor diebus ante macta- 
tionem eligendi primum dumtaxat pascha in Aegypto celebratum an etiam> 
tempora futura spectaverit, Abarbanel dubium esse existimat. Ps. Jonathan 
autem contendit id praeceptum ad primum tantum pascha pertinuisse. Cui. 
etiam S. JarcTii adstipulatur. Of. M. Pesachim 9, 5. Neque haec opinio 
improbabilis esse videtur, cum causa, quare agnus in Aegypto immolandus. 
quatriduo ante immolationem eligendus esset, postea cessavit. Nam cumu 
Hebraeis profecturis quarto decinio die omnia colligenda multaque alia, 
curanda essent, facile fieri potuit, ut propter angustias temporis nonnullae 
familiae pecudes suo tempore parare neglegerent neque postea reperire; 
possent. 

4 Cum autem primum pascha in Aegypto celebraretur, sanguis ab- 
ipsis patribus familias limini ianuae illitus est (Ex 12, 7. 13. 22 s.), quo 
significaretur totam domum altaris instar dedicatam esse. 



o 



5 Agnum pasehalem non coqui, sed igni assari imperatur. Haec enim/. 
simplicissima et optima carnis parandae ratio habenda est neque alia ratione 
earn integram parari posse videtur. 



6 Nomine S^T"^ non quaslibet herbas amaras, sed certas earum species - 
esculentas significari res ipsa docet; sed quales, hodie nemo definiet. Ps. 
Jonathan ponit p^lPl i*Oton ?J> cum raphano et intibis (J. Buxtorf) vel 
cum parthenio et intibo sativo (S. Bochart). Graeci Alexandrini vertunt 
TctxpiSe?, quo vocabulo ex nonnullorum opinione lactucae quuedam species,, 
quae ceteris est amarior, exprimitur. Vulg. lactucae agrestes. In tractatu 
mischnico Pesachim 2, 6 complures eius modi herbae commemorantur, et 
quidem: MTH lactuca, pWJiy intibi genera, X3^ri parthenium vel raphanum,. 
urtica, 11^0 lactuca silvestris. 



1 Exceptio II Chr 30, 18 20 memoriae proditur. Qui itinere aut 
immunditia legitima impediti erant, quo minus convivium paschale instru- 
erent, id mense secundo (Ijjar) eodem ritu et die agere tenebantur (Nm 
9, 10 12. cf. II Chr 30, 2s. 15. M. Pesachim 9, l). Quod pascha HDS 
f&P pascha parvum vocabatur (M. Eosch haschana 1, 3). Ceterum inter 
ipsos doctores Judaicos disceptatur, utrum viri soli an mulieres quoque 
ad manducandum anum admissi sint. 






8 Quod Ex 23, 18 ^ -^D adeps festi pro carne hostiae dicitur, id 
ibrtasse ex antiquiore sacrorum ritu repetendum est, quo adeps non divino- 
numini sacrandus erat, sed una, cum carne comedebatur. Adeps autem 
loco allato caro vocatur, quia optima pars carnis est. 
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9 Formulatn a Mose saepius usurpatam, qua quis e populo exscindendus 
dicitur, ut aliis locis, ita allato loco non de poena mortis, sed de excom- 
municatione sive iuris civitatis Hebraicae privatione intellegendam esse per- 
quain verisimile videtur. 



Postridie sabbati (fl$$D M!n$&) 1 i. e. die sexto decimo mensis Nisan 
.agnus anniculus cum mincha et libainine (et quidem 2 / 10 ephae similae 
oleo conspersae et */4 hin vini) in holocaustum et primus spicarum 
(hordei) manipulus (rp$K!J "i&jj, Philo -co tspov Spaf^a) Jahvae, fertilitatis 
auctori, offerebantur (Lv 23, 10 13), quo ritu rnessis initiabatur 2 . 
Qui dies inde t])fi by dies agitationis sc. manipuli vocabatur (M. Sukka 
.3, 12). 

Praeterea singulis diebus (a quarto decimo usque ad vicesimum 
primum i. e. a vespera illius diei usque ad liuius vesperam) non alii 
nisi panes azymi comedebantur (Ex 12, 1520; 13, 6s; 23, 15; 34, 
18. Lv 23, 6. Nm 28, 17. Dt 16, 3 s. Ez 45, 21). Quare iis die'bus 
nomen festi azymorum (fiiar&tf JO Ex 23, 15; 34, 18. Esr 6, 22. II Chr 
8, 13; 30, 13. 21. ioprq TCOV aCo^wv Lc 22, 1. Jos. AJ 3, 10. 5. B]J 
2, 1. 3. TJjAspai TWV aCojJuav Act 12, 3; 20, 6. brevius ni3n Ex 12, 17) 
iinpositum est 3 . Quod Dt 16, 8 praecipitur sex tantuin diebus panes 
non fernientatos esse comedendos, primus dies ut festum singulare non 
numeratur. Josephus AJ 2, 15. 1 octo dies commemorat, quia iam die 
quarto decimo ante vesperam omue fermentum e dornibus semovebatur, 
septem ib. 3, 10. 5; 9, 13. 3. Si quis illis diebus panem fermentatuni 
comederat, e populo exscindendus erat (Ex 12, 19). 

Denique singulis feriis paschalibus praeter eas victimas, quae in 
neomeniis immolabantur (Nm 28, 19 24), complura alia sacrificia of- 
ferri solebant (Ex 23, 15. Dt 16, 2. Chr 30, 22; 35, 919. Tract. 
Chagiga, M II, 12) 4 . 

1 Non intellegendum est sabbatum, quod septimo quoque die agebatur, 
sed primus dies festi azymorum i. e. dies quintus decimus mensis Nisan, qui 
tamquam sabbatum celebrabatur (cf. Ex 12, 16. Lv 23, 7). Idem signi- 
ficant verba HD|D ri^ip)^)? postridie paschatis (Jos 5, 1 1) i. e. dies quintus 
decimus mensis Nisan, qui erat postridie eius diei, quo agnus paschalis 
mactabatur. Eabbanitae quoque (Pharisaei) verba rotfn nintt tempus cra- 
stinum post primum diem festum intellegebant dissentientes a Boethosaeis 
(Sadducaeis), qui ea diem post sabbatum usitaturn, quod in festum septem 
clierum azymorum incidebat, significare dicebant, quam interpretationem 
Samaritani et Karaei usque ad nostram aetatem comprobant. Ex ea sen- 
tentia festum quoque pentecostes semper in diem solis incidere necesse 
erat, quod apud Samaritanos et Karaeos adauc fit. Etiam nonnulli inter- 
pretes sacrarum litterarum recentioris aetatis sabbatum usitatum intellegunt, 
cum dicant vocabulum 1"Q^ semper sabbatum septimo quoque die rediens 
~vel hebdomaclem in sabbatum desinentem significare et septimum, quartum 



262 P ars I- Antiqurfcates sacrae 

deeimum, vicesimum primum diem mensis Nisan semper sabbatum fuisse, ut 
annus ecclesiasticus semper a nova hebdomade initium ceperit. At voca- 
bulum f)3$ non solum de septimo hebdomadis die usurpari ex locis Lv 16, 
31; 23, 32 apparet, ubi dies sollemnis expiationis i. e. dies decimus mensis- 
septimi "ifi3$ M3$ appellatur. Annum ecclesiasticum semper a die solis 
initium cepisse non solum demonstrari non potest, sed id ne fieri quidem 
potuit, quod ita annum modo praeteritum plerumque media hebdomade fi- 
niri necerfse erat, ut divisio hebdomadis in sabbato posita violaretur. 

2 Ante oblationem primi spicarum hordei manipuli falx in segetem im- 
mitti non debuit (Lv 23, 14). Sed incolae urbis 'Jericho iam ante oblatum. 
manipulum messem fecisse dicuntur (M. Pesachim 4, 8). 

Josephus AJ 3, 10. 5 non manipulum spicarum, sed YO^op gra- 
norum tostorum et in particulas grossiores contu.iorum ad altare allatum, 
esse affirmat. 

3 Ibn c Esra ad Ex 12, 15 recte monet praeceptuni per septem dies 
non alios nisi panes infermentatos comedendi non pertinere ad primum 
convivium paschale in Aegypto celebratum, in quo Hebraei eos tantum 
panes infermentatos comedissent, quos una cum agno paschali paraverant 
(ib. v. 8), sed postea demum Hebraeos iussos esse per septem dies panibus 
infefmentatis vesci, ut semper memoria tenerent, quid accidisset, cuin ex 
Aegypto egrederentur ; turn enim prae festinatione exitus iis non licuisse 
exspectare, donee farina fermentaretur (ib. v. 39). Ilia igitur lex, quam- 
quam in sacris litteris ante exitum ex Aegypto commemoratur, 

eum demum lata est. 



4 Dies ultimus Dt 16, 8 vocatur '"05$ dausula festi (a verbo 
clausit], quia de exitu sive conclusione sollemnitatum agitur (cf. so8iov i. 
e. ultimus dies feriarum LXX Lv 23, 36. Nm 29, 35. Phil. De septen. 
opp. II, 298. Theodoret. Qu. 32. in Lv. MSG 80, 341). Alii id vo- 
cabulum proprie coetum, populum collectum et congregatum (a cogendo in, 
unum locum, a congregando, cuius' verbi vis signification! cohibendi, quam 
verbum 13t^ obtinet, similis est) ; deinde festum, quo populus congregatur, 
valere dicunt. Veteres interpretes omnes fere hanc significationem expri- 
munt. Velut Graeci Alexandrini 'Jer 9, 2 oovoSov, Am 5, 21 rcavvJYOpiv 
vertunt; Vulgata: dies coetus et collectae, ,,in quo colligebantur a populo' 
ea, quae erant necessaria ad expensas cultus divini" (Thomas S. th. 1, 2. 
qu. 102. a. 4. ad 10). Praeter ultimum diem paschatis in sacris litteris 
etiam octavus sbllemnitatis tabernaculorum dies eodem nomine notatur (Lv 
23, 36. Nm 29, 35). Talmudistae et Josephus id vocabulum de pente- 
coste quoque usurpant (KM12y M. Eoseh haschana 1, 2. Chagiga 2, 4. 
Arachin 2, 3. Midrasch schir haschirim 36 a . 'AaapO-a Jos. AJ 3, 10. 6). 

III. Ternpore posteriore in cena paschali omnes primo manus la- 
vabant, dein pater fainilias benedicebat calici yino, plerumque rubro,. 
pleno. Postquam convivae stantes de eo bib erant, cibis benedicebat et 
cum ceteris de herbis amaris, quae prius in aceto intingebantur, coine- 
debat. Turn historian! exitus populi ex Aegypto narrabat (cf. Ex 12* 
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26 ss.), cum saepius calicem iterum vino impletum elevaret et recitata 
prima parte (Ps 113 et 114. Vulg. 112113, 8) liymni magni (tflfi ^*, 
sic dicti a priino verbo Ps 113 ^T^"?'^) omnes de eo bibebant. 'Postea 
nianibus .pedibusque lotis meiisae accumbebant et absolute, benedictioue 
priuram panes azymos cum lierbis amaris et pulmento quodam, quod 
ex variis frugibus et aceto confectum erat (fielin), deinde agnuru pa- 
schalem comedebant et tertium calicem, qui potissimum calix benedic- 
tionis (fl?p5 ^ Dte, cf. rconjpiov vfc soXo-fta? I Cor 10, 16) vocabatur, 
exhauriebant. Impleto quarto calice reliquos psalmos hymni magni 
(115 118. Vulg. 113, 9 117) recitabant, quo facto ex hoc calice 
bibebant.' Quintus quoque calix addi poterat cum decantatione psal- 
morum 120137. 

De quibus caerimoniis cf. M. P,es ; achim 10, 1 7. J. M. Japhet, 
Haggadah fiir Pesach. Mit Ubersetzung, deutsehem Kommentar und mu- 
sikalischen Beilagen. Frankfurt a. M. 1903. 

Ut Judaei memoriae produnt, ad epulas paschales non pauciores quam 
decem homines admittebantur (cf. Ps. Jonathan ad Ex 12, 4). Cum 
satis esset singulos particulam carnis magni tudine olivae vel dimidii ovi 
edere, existimare possumus centum atque pliires homines de eodem agno 
edisse. Quod autem Babyl. Pesachim 64 b (ubi de celebratione paschatis 
aetate Herodis Agrippae agitur) dicitur numerum agnorum paschalium duo- 
decies centena milia fuisse, et apud Jos. BJ6, 9. 3 (ubi de celebratione 
paschatis eo ipso tempore, quo Hierosolyma a Tito expugnabantur, sermo 
est) memoriae proditur ducenta quinquaginta sex milia quingentos agnos 
mactatos esse, ea verba superlata sunt. 

In celebratione primi paschatis in Aegypto Hebraei succincti et cal- 
ceati ac baculos manibus tenentes i. e. ad iter suscipiendum parati celeriter 
manducabant, ne dimidio cenae peracto excedere cogerentur (Ex 12, ll). 
Postea haec omissa sunt. Quod autem Hebraei ossa agni frangere vetitr 
sunt (Ex 12, 46), id etsi ad acceleratam profectionem ex Aegypto .perti- 
nebat, tamen perpetuo observabatur (cf. Jo 19, 36). Utrum Hebraei 
stantes pascha comedere debuerint an mensae accumbere iis licuerit, in 
controversia versatur. Quantum equidem iudicare possum, distinguendum 
est primum illud pascha in Aegypto celebratum ab aliis, quae quotannis 
recurrebant. In Aegypto Hebraeos agnum paschalem stantes cpmedisse ex 
loco Ex 12, 11 colligitur; post id iaui praescriptum fuisse non videtur. 
Nihilo minus talmudistae tradunt Hebraeos usque, ad captivitatem Baby- 
loniam stantes pascha comedere consuevisse. Et comederunt Christus et 
apostoli ad mensam discumbentcs agnum paschalem, ut ex Mt 26, 20. 
Me 14, 18. Lc. 22, 14 apparet. 

Quattuor illos calices convivae bibebant ob quattuor divina? promis- 
siones, quae ad Hebraeos ex Aegypto educendos, servitute Aegyptia libe- 
raudos, plagis Aegyptiis exsolvendos, denique praeter ceteras gentes eli- 
gendos, ut dei populus essent, spectant (Ex 6, 6 s). 
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Hie etiam gravissima ilia et celeberrima occurit quaestio, quotus calix 
in cena paschali a Christo consecratus sit. Nonnulli tertiutn calicetn con- 
secratum esse existimant (P. Scliegg, P. Schanz); ita institutio ss. eucha- 
ristiae continuo esum agni paschalis secuta est idque antequam cena ipsa 
secundum omnes ritus peracta est. Alii, qui existimant Christum omnes 
illas caerimonias antea perfecisse, ss. eucharistiae institutionem ad quartum 
calicem referunt, qui ultimus ex praescriptis erat (G-, Bickell), vel ad 
quintum (J. Langen). Quae significasse sufficiat. 

IV. Agni paschalis immolationem verum sacrificium fuisse 
primum apparet ex locis Ex 12, 27; 23, 18; 34, 25., ubi agnus pa- 
schalis l"OJ sacrificium, hostia, victima %ar' e^opjv appellatur; ex locis 
Ex 12, 11. 48- Lv 23, 5. Nm 9, 10. 14; 28, 16. Dt 16, 1 s. II Kg 
23, 21. II Cbr 30, 1. 5; 35, 1., ubi de ni^ rtD9 paschate Jahvae 
sacro sermo est; ex Nm 9, 7. 13., ubi agnus paschalis $*)j? oblatio, 
sacrificium vocafcur et de eo utitur verbo ^1i?? dbiulit, quod semper 
de veris sacrifices usurpatur. Deinde ex ipso oblationis ritu; nam 
sanguis agni a sacerdote spargebatur, ut II Cbr 30, 16; 35, 11 
clare dicitur, quod ad sacrificium pertinere nemo nescifc. Quare etiam 
Philo (De vita Mosis 1. 3. opp. II, 169) et Josephus (AJ 2, 14. 6; 
11, 4. 8. BJ 6, 9- 3) agnum pascbalem ftu^a et $oaiav vocant *-. De- 
nique ex ratione typi: Agnus paschalis, in formam crucis extentus, 
praeclarissimus typus erat Christi, agni paschalis novi testamenti, pro 
salute totius generis humani in cruce immolati, de quo Paulus apostolus 
I Cor 5, 7 dicit: ,,Eteniui pascha nostrum immolatus est Cbristus" vel 
diligentius ex textu Graeco : ,,Nam etiam pascba nostrum iminolaturn 
est. Christus." Sicut enim institutione et sanguine paschatis Hebraei 
e servitute Aegyptia eorumque primogeniti a morte corporis liberati 
sunt, ita sanguine B agni immacuJati et incontaminati" (I Pfcr 1, 19 cf. 
Jes c. 53), cui os non frangebatur (Jo 19, 33 36), genus humanum 
e servitute peccati (diaboli) et morte aeterna ereptum est (Jo 1, 29) 2 . 



1 Nonnulli etiam ex eo, quod Graeci loquendi fornmlis oJ-osiv vel 

TO Tcdaxa (Me 14, 12. Lc 22, 7. I Cor 5, 7. conferas etiarn Sap 
18, 9) et rcoistv to ftao"/ (Mt 26, 18. Hebr 1], 28) usi sunt, concluserunt 
immolationem agni paschalis esse verum sacrificium. At verbum '8-ueiv Graeci 
etiam de iis usurpant, quae sacrificia nominari non possunt, velut Xeno- 
phon Exped. Cyri 1, 2, 10: C : Apxoc<; ta Aov.aia S'S-oos %ai aifwva 
s-8-Y)y.s. Et quamvis ut Latinum facer e, ita Tco'.etv idem sit quod sacrificare, 
tamen etiam de festis legitur, ut Xenoph. Hellenic. 4, 5, 2: Tcotetv 
v l<3'9'tua. Quare ilia verba argumeuta esse non possant agnum paschalem 
verum esse sacrificium. 

2 Typicam hanc agni paschalis relationem explanant Justinus (Dia- 
log. c. Tryph. 40. 111. MSG 6, 561. 732), Origenes (Select, in Ex., 
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Horn. 2. in Lv. 5. Horn. 23. in Nm. 6. Horn. 12. in Jer. 13. Conmi. 
in Jo. tom. 9, 13. ib. 12, 284. 421. 752; 13, 396; 14, 433), Theodo- 
re tus (Qu. 24. in Ex. ib. 80, 252). Tertullianus (Adv. Marcion, 4, 
40; 5, 7.-MSL 2, 460 s. 486), Cyprianus (Ep. ad Magn. 4. ib. 3, 
1141), Hieronymus (Comni. in EK. c. 45. ib. 25, 455 s.), Augustinus 
(In Jo. tr. 50. 2. tr. 120. 3. De civ. dei 16, 43, 1. C. litt. Petil. 2, 
37. ib. 35, 1758s. 1953; 41, 522; 43, 290), Leo Magnus (Serm. 75. 
de pentec. I. 1. ib. 54, 40 1), Thomas S. th. 1, 2. qu. 102. a. 5. ad 
2 : ,,Per immolationem agni paschalis significabatur immolatio Christi se- 
cundum illud I Cor 5, 7 : Pascha nostrum immolatus est Christus". 

Constat igitur agnuin paschalem veruni sacrificium fuisse, sed quale 
ftierit vel cuiuaiii sacrificioruin generi accensenduin sit, nequaquam 
certum exploratumque est. Inter recentiores plerique sacrificiuni pia- 
culare esse statimut, inter auni velut ex hienie renascentis priruordia 
oblatum idque cuin ad expianda peccata ante commissa, turn ad ho 
minis vitaui una cuui natura et anno instaurandam. Quod quainvis 
placeat, tamen ration! sacrificiorum piacularium uiinime consentaneuin 
est; ea eniui a naturae rerum vel corporuin caelestium commutationibas 
et vicissitudinibus prorsus abhorrentia ad nominuni peccata sola perti- 
nent neque in iis, quod niaioris est raomenti, ullus carnis hostiaruni 
usus offerentibus permittitur. Quani ob rent nonnulli agnum paschalem 
sacrificiorum pacificorum esse existimant, quia in his sacrifices carnes 
ab offerentibus una cum suis comedebantur. Cui tamen opinioni alii 
obiciunt, quod neque adeps victimae paschalis comburebatur (in paschate 
Aegyptio) neque ulla pars carnis in usum sacerdotum cedebat et sanguis 
tantum ad pedem altaris holocaustorum (in Aegypto ad postes domus) 
spargebatur. Quae cum ita sint, agnus paschalis sacrificium eius modi 
considerandum esse videtur, quod et ad sacrificia piacularia et ad sa- 
crificia pacifica pertiaeat. Quatenus erat sacrificium piaculare, sanguine 
adsperso peccata domus vel familiae expiabat; quatenus sacrificium pa- 
cificum, in convivio, quod offerentes comniunitur sumebant, proprium 
illud insigne omnium sacrificiorum pacificorum habebat, ut ii, qui sa- 
crum, offerebant, id cum deo conimunicarent. 

Atque agnus paschalis ut verum erat sacrificium, et sacrificium 
piaculare et sacrificium pacificum, ita Christus non solum ut sacrificium 
piaculare nostra causa mortuus est, sed etiain se ipse uobis ut sacri- 
ficium pacificum in eucharistia edendum tradit. 

De quaestione, utrum agnus paschalis sacrificium fuerit an non, pro- 
testantes in varias sententias discedunt, ex quibus gravissimas breviter enu- 
meramus. 

Atque sunt qui agnum paschalem sacrificium appellare simpliciter re- 
cuseni atque existiment, cum in sacris litteris vocabulum n5|. de eo usur- 
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petur, id inactationem sollemnem, nequaquam vero sacrificium, quod proprie- 
dicitur, ' intellegendum esse. Quare pascha ad nullum sacrificiorum legi- 
timoram genus referri posse videtur. 

Nonnulli agnuin paschalem, quippe cum a ceteris sacrifices multum 
differat atque inter sacramenta veteris foederis numeretur, veru,m sacri- 
ficium fuisse negant et tantummodo sacrificium sacramentale vel sacra- 
menlum sacrificale sive sacramentum caerimoniis sacrificalibus ornatum exi~ 
otimant ; qua re et a ceteris veteris testament! sacrificiis distinguunt et in 
ordine sacramentorum collocant. 

Alii inter sacrificium, quod proprie dicitur, et sacrificium, quod stride- 
dicitur, distinguunt. lllud, quod etiam sacrificium verum appellant, sic 
definiunt, ut sit mactatio sacra et religionis causa suscepta* certis quibus- 
dam ritibus divinitus praescriptis observatis. Hoc, quod etiam. sacrificium. 
merwn vocant, ea sacrificia complecti existimant, quorum adeps et aliqua 
pars .carnis in altari Jahvae ad impetranda bona animi cremabantur, re- 
liqua in usum offerentium cedebant. Atque dicunt agnum paschalem, ut 
sacrificium, quod proprie dicitur, sive sacrificium verum fuerit, id quod ex 
nomine H21, ex caerimoniis sacrificalibus, ex ratione typi appareat, ita sacri- 
ficium, quod, stride dicitur, sive sacrificium merum non fuisse, quippe cum 
nihil carni*, nihil adipis (in paschate Aegyptio) altari imponeretur, sed 
totus agnus assaretur et comederetur. 

"i . . . . ' . ' 

Quas distinctiones solum opinionibus praeiudicatis inniti, quae in doc- 
trina dogmatica protestantium positae sunt, omnibus est perspicuum. Quare 
eas intento ' studio refutare supervacaneum esse censeo. 

Convivium pascliale, quo foedus cum Jahve initum renova- 
batur et confirmabatur, naturain habuifc sacramentalem et typice por- 
tendit convivium eucharisticum novi testament! (I Cor 10, 17), n quod 
vetus terminat" (Thom. in liymno B Lauda Sion"). Quocirca solleninitas 
paschatis inerito dicitur cultus sempiternus (Vulg. Ex 12, 14.. .cf. v. 24). 
Panes azymi, symbolum puritatis et sinceritatis (: I Cor 5, 8), et 
herbae amarae, symbolum afflictionis et paenitentiae, non tam i'e- 
stinationem, qua demigratio ex Aegypto peracta est (Ex 12, 31 33), 
et afflictiones ibi perpessas (ib. 1, 14) *, quam liberationem ex illis rui- 
seriis et vexationibus indicabant. Quare Dfc 16, 3 panis azymus ^tf S.n^ 
panis miseriae 2 ;- LXX apro? xay.waewi; vocatur i. e. pauis, quo memoria 
redemptionis ex malis, quae in servitute Aegyptia perpessi sunt, reno- 
vatur 3 . 



1 Id quod Maimonides, De paschate 8, 4 dicit: ,,^1^^ istud come- 
dimus, quia amaritudine affecerunt (mttiy) Aegyptii vitam patrum nostrorum 
in Aegypto''. Cf. etiam M. Pesachim 10, 5. Theodore t. Qu. 24. in Ex.. 
MSG- 80, 252. 



a Sunt qui verba ^ Q!"D panem exsilii interpretentur. Nam voca- 
bulum ^ proprie ad significandum statum exsilii Aegyptii usurpatum esse- 
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videtur (cf. : appellationem Aegypti V$ HS Gn 41, 52. Ex 3, 7. 17; 4, 3l)t 
Unde in proverbium versum ad similes status translation est (Gn 16, llj. 
31, 42). 

3 Alii, panem infermentatuin panem miseriae dictum esse p.utant, quod. 
insipidus esset et insuavis. 

Primitiis messis populus nutrimeutum corporis cum confes- 
sione panem cottidianum a deo sibi dari eidem grato ammo offert, 
additque sacrificia, ut testaretur vitam humanam alirnento terrestri 
confirmatam sanctificatione et incremento bonorum operum deo esse- 
consecrandam. Atque cum primitiae Jahvae essent sacrae, nemini licebat 
novas terrae fruges in suos usus vertere, antequam primitiae messis, 
manipulus spicarum, nomine totius populi Jahvae essent consecratae.- 

V. Complures assyriologi recentissimae aetatis putaverunt pascha. 
initio diem festum Babyloniorum fuisse. Nam in inscriptiombus Baby- 
loniis tradi in lustrali quodam sacrificio sanguine agni limen superum 
et postes portae regiae oblini solita esse, id quod de postibus oblitis^, 
cum Hebraei pascha in Aegypto agerent, admoneret. Ad hoc in lingua, 
Assyria verbum pasdliu esse, quod se linire, Pi e el pusuhu, quod ali- 
cuius animum mitlgare valeret. Unde id quoque effici pascha initio 
sacrificium lustrale fuisse atque cum apud Babylonios quoque exstaret,. 
ex aetate, quae ante Mosen esset, originem ducere. 



At vocabulum Hebraicum no ipsa radice ab Assyrio pasdhu differt. 
Quae vocabula componi posse si concedimus, duplex factum esse potestr. 
aut ut Hebraei ipsi quondam vocabulum haberent, quod Assyrio pastihw 
respondens postea evanuit (id autem n$^ sonuisse necesse est), aut ut 
Babylonii diem festum agerent, cuius nomen cum pasdhu cohaerebat, et 
Hebraei eum diem una cum nomine reciperent (ex quo littera D explicari 
posset). At de tali die festo nihiliaccepimus. Quod autem postes sanguine- 
obliuebantur, illud quid em in Aegypto, cum primum pascha celebraretur, 
factum est, sed in Palaestina numquam reperitur ; neque igitur propter 
earn rem pascha ex Babylonia ducatur necesse est. 

Cf. W. Eiedel in ZAW XX, 1900, 324s. Alttestarnentliche Unter- 
suchungen I, 68. 

Caput tertinm 
De sollemnitate pentecostes 

I. Postquam a die sexto decimo mensis Nisan (Lv 23. 15. Dt. 
16, 9) septem hebdornades (rilnay? J>3ty) sive undequinquaginta dies. 
transierant (Lv 23, 15. Jos. A J 3, 10. 6), dies qui sequebatur, i. e. quin- 
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quagesiinus (y] Trevtsxoarif] Act 2, 1. Jos. r) Tcevtexoarq -^{xepa Phil v apud 
rabbin os ar 1 cwan jn) vel sextus mensis Sivan erat dies festus atque 
abstmentia ab omni ppere servili celebrabatur (Nm 28, 26) ; qui ex his 
septem hebdomadibus ni2}tf JO sollemnitas hebdomadum nominabatur 

(Ex 34, 22. Dt 16, 10. II Chr 8, 13). Alio nomine T^d JO sota- 

. m'tos messis vocabatur (Ex 23, 16), quia gratiarum pro messe peracta 
ageudaruin causa celebrabatur *, vel 0^1355 at 1 dies primitivorum (Nm 

.28, 26- ioptYj 7cp(j)TOYWY][ia'c(ov Phil.), quia eo die duos panes ex 
2 / 10 ephae farinae triticeae (similae Lv 28, 17) primitiarum novarum 
fruguni instar offerebant, ut gratum animum pro pane cottidiano testa- 
rentur (quare Lv 23, 16 illi duo panes ^V^H n %W fertum novum, ib. 
v. 10 "I'Si?* r.T^l primitiae messis, v. 20 Q^^Sd ^0^ panes primitiarum 
appellantur) 2 . Cum (^S?) his panibus triplex sacrificium coniunctum 
erat, et quideni holocaustum (septem agni anniculi, iuveucus, duo arietes 
cum rniiicha et libaminibus), sacrificium pro peccato (hircus), sacrificium 
pacificum (duo agni anniculi) ; panes cum duabus hostiis pacificis coram 
Jahve agitabantur (quare Lv 23, 17 etiam i^wiji DDb panes agitationis 
vocantur) et ad sacerdotes redibant (Lv 23, 18 20). Praeter sacri- 
ficia lege praescripta (eadem, quae in neomeniis et in sollemnitate 
paschatis offerebantur, Nm 28, 27 31) etiam voluntariae oblationes 

.(nla^j) pro facultatibus (-ll^- ^131 * 1 ^^ 3 sicut benedixit tibi Jahve i. e. 
pro messe beneficio Jahvae concessa) fiebant ac viri cum familiis eum 
diem conviis sacris transigebant (Dt 16, 10 12). 

Hoc festum, etsi tribus praecipuis sollemnitatibus annuis, quibus 
viri ad sacrarium se conferre debebant, adnumeratur, tamen per octo 
dies actum esse nusquam legitur. Secundum traditioneni Judaicam per 
imum diem agebatur (Siphra 189 a ), ut quodam modo publica esset 
professio populuni in unum verum deum credere. 

1 Pentecoste ut festum inessis finitae arte cohaeret cum sollemnitate 
paschatis sive initii inessis. Quare apud Judaeos posterioris aetatis M12CV 
nDS bty clausula paschatis vocatur (M. Schekalim 3, 1. Rosch haschana 
1, 2. Chagiga 2, 4. Arachin 2, 3. Midrasch schir haschirim 36 a ). Ini- 
tium et finis inessi^ maiorem periodum constituunt, quae festis illis deo 
consecrabatur. 

2 Quia hi panes specimina erant eius panis, quo Hebraei pleruinque 
vescebantur, fermentati erant. 

Ex verbis Lv 23, 17: ,,Ex habitationibus vestris afferetis panes agi- 
tationis duos" colligi non potest unumquemque patrem f'amilias duos panes 
offerre debuisse ; neque enim aliud significant nisi panes, quos offerri opor- 
tebat, tales esse debere, quales domi cottidie edebantur. 

IT. Vetus sententia est et rabbiuorum et patrum ecclesiae sollem- 
uitatem pentecostes institutam. esse, ut maneat memoria legislations 
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Sinaiticae die quinquagesiino post egressuin ex Aegypto factae 1 . Cum 
vero quinquagesimo die a resurrection e Cliristi lex data sit hoininibus 
oox ev 7cX:>i, Xi(Kvai<;, aXXa sy 7cXal %apSia? aapxtvat? (II Cor 3, 3), in 
pentecoste Hebraeorum imago illorum bonoruin spiritualium agnoscenda 
est, quibus nmndus cumulatus est per origimm ecclesiae Christianae vel 
effusionem spiritus sancti super apostolos, qui tamquain prirnitiae eccle- 
siae evangeliuin gentibus totius orbis terrarum praedicarimt (Act 2, 1 ss.). 

Panes pentecostales ut typus eiicharistiae existiniari possunt, cuius . 
institutionem illo teinpore specialiter recolimus, quo spiritus sanctus 
corda discipulorum edocuit ad plene cognoscenda huius sacrament! 
mysleria; nam et eodeni tempore coepit hoc sacrameutum a fidelibus 
frequentari" (Thomas, Opusc. 57). Couieras Act 2, 46., ubi de priniis. 
Christianis memoriae traditur : Haft 5 TJjxspav te rcpoaxaptepoovre? 6|j,oxh>- 
sv T(T) ispij), xXwvts? TS xat 9 olv-ov aptov, [LsrsXa^jSavov Tpo r f/Js sv- 
xai ac 



1 Velut Mairaonides, More nebochim 3, 41: ,,Festum septimanaruin 
est dies ille, quo lex data est. Ad huius diei honorem pertinet, quod 
dies a praecedente sollemni festo (paschate) ad ilium usque diem mime- 
rantur". Sed alii rabbini de hac re aliam habent opinionem, ut A bar- 
ban el, Comm. ad legein fol. 262: ,,Nain lex divina . . . non opus habet 
sauctificatione diei, quo eius memoria recolatur. Sed causa festi septi- 
manarum est initium messis tritici . . . Hoc quideni extra controversiam 
est, quod in festi septimanaruin die lex data sit, sed festuni in eius me- 
moriana non institutum". Conferas etiam Hieros. Pesachim (c. 7) 68 13 . 

Ex multis locis patrum ecclesiae, qui hue spectant, paucos aiferamus : 
Hieronym. Ep. 78. ad Fabiolam, 12. mans. MSL 22, 707: ,,Inveniemus 
quinquagesimo die egressionis Israel ex Aegypto in vertice mentis Sinai 
legem datam ; unde et pentecostes celebratur solleinnitas et postea evan- 
gelii sacramentum spiritus sancti descensione completur". August. 
C. Faust. 32, 12. ib. 42, 503: ,,Pentecosten celebramus . . . quod futurum 
etiam per Judaeorum pascha significatum est, cum quinquagesimo die post 
celebrationem ovis occisae Moses digito dei scriptam legem accepit in nioute". 
Videas Ad inquisit. Januar. 1. 2. sive ep. 55, 16. Enarr. in Ps 90. S. 
Serm. 8. c. 11. ib. 33, 218; 37, 1167; 38, 74. Item Origen. Horn. 2. 
in Lev. 2. MSG- 12, 414. Ps. August. Quaest. vet. et nov. test. 95, 2 
(Corp. script, eccl. Lat. 50, 166 170). Etiam auctore Thoma S. th. 1, 2. 
qu. 102. a. 4. ad 10 festum hoc ,,ad recolendum beneficium legis datae" 
agebatur. Conferendus est etiam Leo M. Serm. 75 de pentec. I. 1. ib. 
54, 400s: ,,Sicut Hebraeo quondam populo ab Aegyptiis liberate quinqua- 
gesimo die post immolationeni agni lex data est in monte Sinai (Ex 19, 
17 ss.), ita post passionern Cbristi, qua verus dei agnus occisus est, quin- 
quagesimo a resurrectione ipsius die in apostolos plebemque credentium 
spiritus sanctus illapsus est (Act 2, 3), ut facile diligens Christianus 
agnoscat, initia veteris testamenti evangelicis ministrasse principiis et ab 
eodem spiritu conditum foedus seeundum, a quo primum fuerat institutum''. 
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2 Sunt qui . exi stiment verba allata non de pane eucbaristico, sed de 
cibo communi accipienda esse. Velut Cliryso stomus (Horn. 7. .in Act. 

2. MSG 60, 64 s.), Oecumenius (Comm. in Act. c. 3. ib. 118, 77. 
80), Theophylaotus (Expos, in Act. ib. 125, 557. 876), nonnulli inter- 

pretes posterioris aetatis. Ac verum quidem est loquendi formulam ttXdoou 
aptov eV? waQ etiam de comestione profana et communi usurpari (ut Act 
20, 11 ; 27, 35. neque de eucharistia explicandum esse censeo Lc 24, 30). 

Sed hoc loco quaedam reperiuntur, quibus explicatio de cibo communi 
excludi videatur. Nam verba xa^ 5 olx,ov certe opponuntur verbis iv T(|) 

'tepq); sed primes Christianos cibos non in templo, sed domi sumpsisse pro- 

fecto dignum non erat, quod singillatim memoriae proderetur; at in templo 

-eos orasse, proprium autem cultum privatim vel per domos exercuisse apte 

commemoratur. Deinde statim de cibo communi mentio fit : MerXd[i(3avov 
tpo'f 7j? Iv afaXXidaet, xal a<peXo'ry]i:i %ap8ia?. Quod cur additur, si verbis : 

-y.X6)VTss aordv idem significatur? Quare locum allatum de celebratione 

eueharistiae intellegendum esse senseo. 

Adnotatio. H. Grim me (Das israelitische Pfingstfest und der 
Plejadenkult. Paderborn 1907) pentecosten Hebraeorum cum antiqua quadam 

; Semitarum pentecoste, cui apud Hebraeos alia vis subiecta sit, cohaerere 
verisimile reddere studet; sed id tantum coniectura colligitur. - De opi- 

:nione pentecosten semper in diem solis incidisse videas p. 261 s. 



Caput quartum 
De sollemnitate tabernaculorum 

Of. tract. Sukka (M II, 6). P. Volz, Das Neujahrsfebt Jahwes 

(Laubhiittenfest). Tubingen 1912. 

I. Sollenmitatum annuariarum divinitus mandatarum ultima erat 

-sollemnitas tabernaculorum (MtoBD 35 LXX -ft iopr)] (TCUV) ax,7]vwv 

vel oxYjvoTCYjYia? Lv 23, 34. Dt 16, 13. 16; 31, 10. Sach 14, 16. 18s. 

.Esr 3, 4. II Chr 8, 13. OXTJVOTCTJYUX II Mcc 1, 18. Jo 7, 2. Jos. AJ 

11, 5- 5- q TWV ajtvjvwv sopTV] et axvjvat Phil.), quae exeunte anno (TPSTTO- 

.p.svoo TO XOOTOV too xatpoo rcpo? rqv ^si[iepivqv wpav Jos. A J 3, 10. 4), 

post finitam omnium frugum collectionem (Ex 23, 16; 34, 22. Dt 16, 

13) 1 a die quinto deciino usque ad diem vicesimum primum rnensis 

Tisri (Lv 23, 34. cf. I Eg 8, 2. Ez 45, 25. Jos. AJ 13, 8. 2) 2 age- 

batur, ita ut dies primus et ultimus tamquam festi quiete sabbatica 

sacri essent (Lv 23, 39. Nrn 29, 12. 35), diebus mediis labores susci- 
pere liceret. Instituta erat cum. ut populus sempiternam memoriam 

eius temporis, quo per quadraginta fere annos in horridis Arabiae 
desertis commorans sub tentoriis degebat, servaret qua ex causa 
.his diebus tabernacula, quae ex ramis arborum maxime frondosarum 
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,(cf. Nek 8, 15) .vel super domos piano tecto coopertas vel aliis Jocis 
construebantur, inbabitabant (Lv 23, 41 43) 3 turn ut pro' fragum 
-collectione de area efc torculari gratuni aniniuin testaretur (Dt 16, 13. 
cf. Lv 23, 39), unde etiam TO^C 1 ati sollemnitas cdlectae sive collectionis 
frugum, LXX:vj eopnj otweXeiaq vel aovaywyYj? vocabatur (Ex 23, 16; 
.34, 22). : Erat festum maximum vel apO sollemnitas xai' lopjv (M. Sche- 
kalim 3, 1 )' 4 atque sumrna cum celebritate et hilaritate agebatur. 
Quare a Josepho A J 8, 4. 1 eopn] ocpdSpa rcapa TOI? e E(3paiot<; iy.ycajtd'n] 
y.al [isyiatYj, ib. 15, 3. 3 loprfj el? ta [idXi.ara irrjpoo(j.svY], a Pliiloue, De 
septen. opp. II, 286 iopcwv (isyiaTYj appellatur 5 . Sacrificia publica plura 
quarn aliis fesfcis praescripta erant. Primo die festi praeter sacrificium 
perpetuum tredeciin iuvenci, duo arietes, quattuordecini agni cum. mincna 
et libaminibus offerebantur in liolocaustum et hircus pro peccato ; dies 
sequentes iisdem ac primus dies sacrificiis religiose habebantur ; detracto 
tamen cottidie uno iuvenco, ita ut in universum septuaginta iujenci 
mactarentur (Nni 29, 12 34). Praeterea omnibus diebus cornplures 
quoque victiniae voluntariae immolabautur. Septimo quoque anno per 
septem dies 1 populo ante sacrariuni congregate pentalogus Mosis sive 
thora, quae proprie dicitur (Dt 6, 1 7, 11), recitari debebat (Dfc 31, 
1013). 

1 Sunt qui ex verbis Ex 23, 16: (Servabis etiam) ,,festum collectionis 
exeunte anno, cum collegeris (''l?'?^?) opera tua ex agro" colligendum esse 
existiinent Hebraeos sollemnitatem tabernaculorum inter ipsam frugum collec- 
tionem celebrasse. Sed id ne admittamus, iam re ipsa prohibemur. Nam 
qui cogitari potest eos in percipienclis fructibus occupatos iucundam me- 
moriam rei i'eliciter peractae celebrasse feriisque et oblectamentis indul- 
sisse, quae otium animumque a negotiis et curis vacuum requirunt? Etiam 
praepositione 5 in ^^0^5 pro ea opinione nihil efficitur: nam 3 haud raro 
pro ^OS positum esse compluribus exemplis comprobatur (velut Jes 6, 13: 
n5?^5 post caesionem arboris i. e. caesa arbore; ib. 30, 14: ^5*?5 post 
fractionem; Lv 11, 31. I Eg 13, 31. Jes 53, 9: ^^ post morleni), ita 
ut verba potius reddenda sint: ,,post fruges agri coactas". 

2 Notatu dignum est, cum deus sollemnitatem tabernaculorum a die 
quinto decimo mensis septinii sive Tisri agi iussisset, Jerobeam, regem 
Israelitarum, ut populum. verum dei cultum observare dedocaret, die quinto 
decimo mensis octavi sive Marhesvan festum instituisse, quod sollemnitati 
tabernaculorum respondere existimatur (I Rg 12, 32 s.). 

3 Non tarn ut miserias et afnictationes in deserto toleratas (Philo, 
De septen. opp. II, 297) quam ut Jauvae ex ibedere fidem eiusque amorem 
ac providentiam recordarentur, qui ,,in solitudine magna atque terribili, 
in qua erat serpens flatu adurens ac scorpio ac dipsas et nullae omnino 
aquae" (Dt 8, ] 5), tentoria ad gentem suam protegendam assignavit. Idem 
sentit Angus tin us, In Jo. tr. 28. 3. MSL 35, 1623: ,,.Celebrabant 
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hoc (festum scenopegiae) Judaei velut reminiscentes beneficia Jahvae". Of.. 
etiam Theodoret. Qu. 54. in Ex. MSG- 80, 276. 



4 Qui in sacris litteris quoque sollemnitatem tabernaculorum Jnn ? festum 
iCo^v nonrinari contendunt, locis 1 Rg 8, 2. 65. II Chr 7, 8 s. Neh 

8, 14. Jo 7, 10. 37 nituntur. At omnibus iis locis ex verbi's ipsis lucu- 
lenter apparet, de quo festo sermo sit. Neque certo affirmari potest eoprqv- 
uov 'looSaiwv, de qua Jo 5, 1 agitur, esse sollemnitatem tabernaculorum.. 
Hos 12, 10 verba "iPto ^ sollemnitatem tabernaculorum significant (cf. 9, 5). 

5 Etiam apud scriptores exteros sollemnitas tabernaculorum celebra- 
tissimum Hebraeorum festum habebatur. Velut Plutarch us (Sympos. 4,. 
6, 2), qui earn jjLeYtaTTjV xai -csXsiOTOf/jv lopr/jv Judaeorum esse ait, falso 
tamen cum Dionysiacis Grraecorum comparat. Etium quod contendit id 
festum y/j<3Tiav appellari (nisi forte scripserit [xsta TYJV vvjateiav) et primum 
eius diem awrjviijv dici, a vero abhorret, quoniam id festum quinto die 
post v/joretav incohabatur omnesque dies festi nomine ax'/jvwv significa- 
bantur. Ex quibus verbis igitur discas, quanta sacrorum Judaicorum igno- 
rantia vel doctissimi gentilium laborent. 

Ad septem tabernaculorum dies accessit octavus dies i. e. vicesiinus 
secundus mensis Tisri, qui n^ yocabatur (Lv 23, 36. Nin 29, 35. 
an bty n'naty claitsula vel conclusio festi Midrasch schir haschirim 36 a ) 1 . 
Erat festum noil tam sacrum quam populare, festum per se ipsum (Babyl. 
Sukka 48 a ) 2 , conclusio sollemnitatum totius anni (Philo, De septen. 
opp. II, 298. cf. 278). Quo die pauciores victimae mactabantnr quani 
prioribus diebus : iuvencus, aries, septem agni cum miuclia et libaminibus 
in holocaustuni atque hircus pro peccato (Lv 23, 36. 39- Nm 29, 35 
38). Neque tabernacula Hebraei eo die iarn inliabitabant (M. Sukka 
2, 9; 4, 8) 3 . 

1 Quare sollemnitati tabernaculorum octo dies assignantur II Mcc 10, 6 
6%Ta> ax,7jv(0|iattov), Babyl. Erubin 40 b . Midrasch Koheleth 118 
), j os . AJ 3, 10. 4; n, 5. 5. 



2 Etiam Neh 8, 18 dies octavus a festo tabernaculorum diserte di- 



stinuitur. 

Aliter Joseph us AJ 11, 5, 5: s'f' '^spa? oxtcb sv tat? 



3 



JI. Temporibus post exsilium Judaei caerimoniis a deo praescriptis 
ad augendam festi sollemnitatem complures alias addiderunt, et quidem : 

1) libationem aquae (Q1ED ^f). Cottidie mane sacerdos quidaui 
vase aureo aquam (tria log) e fonfce Siloah hauriebat eamque magna 
cum sollemnitate in atrium templi portabat atque vino rnistani in altari 
liolocaustorum effundebat, comitantibus symplioniacis et cantoribus (Jes 
c. 12) idque, ut videtur, ad niemoriain magnae aquarum copiae mira- 
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biliter e pefcra datae, quain populus siti urente fauces anb elans cuni 
gaudio bibit (Ex 17, 17. Nm 20, 11. cf. Dt 8, 15) l . Ad hunc rituin 
respiciens Cbristus de doctrina sua ufc aqua in vitarn aetemain saliente 
locutus est (Jo 7, 37) 2 . 

1 Nonnulli rabbini bunc ritum symbolum pluviae (Babyl. Roscb ha- 
schana 16 a ), alii effusionis spiritus sancti (Bereschith rabba 70 a . Gloss, in 
Sukka SO 1 *. Hieros. Sukka 55 a ) fuisse contendunt. 

a Sunt qui putent bunc ritum iam a David exercitatum esse (II Sin 
23, 16). In. Midrascb Eutb 48 quoque narratur turn festum tabernacu- 
lorum actum esse et David aquam in loco excelso libasse. Cf. Hieros. 
Scbebiitb 33 b , ubi bic ritus a temporibus priorum propbetaruni deducitur. 

2) festivae lucis in templo apparatum. Vesperi primi diei festi 
(M. Sukka 5, 2 4., ex rabbinorum posterioris aetatis opinione cotti- 
die) in atrio mulierum (secundum Hieros. Sukka 55 b in atrio magno) 
in quattuor lychnuchis aureis, qui quinquaginta cubita alti fuisse di- 
cuntur, magnae lampades acceudebantur (quae tan tarn lucern .diffunde- 
bant, lit nullum esset atrium Hierosolynris, quod B luce domus liaustiouis* 
uon esset illuminatuni, M-. Sukka 5, 3), cum proceres ardentes faces 
manibus tenentes, spectantibus feminis, saltareut et Levitae in '(15) 
gradibus atrii interioris stantes psalmos decantareut instrunientisque 
musicis accinerent (M. Sukka 5, 4). 

3) Cottidie altare holocaustor-wn circuibant, sinistra maluin citreum 
(an^8), dextera fasciculuni ramorum (~bfy singular! cura compositum 
teneutes (cf. II Mcc 10, 7) et laetis vocibus STn^ln couclaniantes. 
Quam caerimoniani (symbolum ubertatis terrae) Judaei ex Lv 23, 40 
repetunt, ubi iubentur primo sollemnitatis die B fructuni arboris decoris 
(verisimiliter malum citreum), frondes palmarum, ramos arboris deii- 
sarum frondiurn (ex cornplnrium opinione frondes rnyrti) S salices tor- 
rentis" suniere et coram J alive laetari 2 . Die septimo ilia circuitio 
septies repetebatur (ad niemoriam expugnatae urbis Jericho, Hieros. 
Sukka 54 c ); quare ei diei nornen erat -q i^Bpo. -q [13701X7] r/j? soprr/? 
(Jo 7, 37), apud rabbinos an Kr,"iJ?m-i Hosauna magnum (cf. J. Bux- 
torf, Lex. Chald. 992). 

1 At Neb 8, 15., ubi sollemnitatis tabernaculorum celebratio descri- 
bitur, ,,frondes myrti" a ,,t'oliis arboris densarum frondium" distinguuntur. 

2 Josephus AJ ;3, 10. 4 ritus sollemnitatis tabernaculorum describens 
memoriae prodit Hebraeos eo festo fasciculuni e myrto et salice cum spa- 
dice ita paratum ; ut ex eo malum Persicum penderet (TOO [V^Xoo TOO r^c 
Trspasa? 7rpoaovro<;), in manibus gestasse. Cf. AJ 13, 13. 5., ubi pro malo 
Persico dapaooi; s% v.iTpiwv scribit. 

Kortleitner, Archaoologia biblica 18 
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Tempore posteriore rabbini sollemnitati tabernaculoruui diem festurn 

addiderunt, vicesimum tertium diem, mensis Tisri, quern. -"ninn nnttty Jn 
festum laetitiae lecjis appellabaut, quia eo reeitatio legis inagno cum 
gaudio inultisque sollemnitatibus finiebatur, unde sabbatum quoque se- 
quens, quo rursum lectionern legis ordiebantur, f"WN*D row vocabant 
(J. Buxtorf, Synag. Jud. c. 27). 

Adnotatio. Sunt qui dixerint Sakkuth, cuius cultus Am 5, 26 
mentio fiat, Saturnum significare, Satuvnum autem lunam decrescentein et 
ex festo Sakkuth Mosen iTODh Jn feoisse. At fiteD pluralis est vocabuli 
fi^D tugurium, casa. Praeterea quae Amos loco allato dicit, ad tempus 
futurum spectant. 

Sectio tertia 

De die expiationis 

Conieras tract. Jo ma (M II, 5); 8. Adler, Der Versobnungstag in 
der Bibel, sein Ursprung und seine Bedeutung (ZAW III, 1883, 178 
185. 272); J. Benzinger, Das Gesetz iiber den grofien Versb'hnungstag 
Lv 16 (ib. IX, 1889, 6589); C. v. Orelli, Versohnungstag (KE a XX, 
576 582); B. D. Eerdmans, De groote Verzoendag (Th T 1904, 17 
41); N. Mess el. Die Komposition von Lv 16 (ZAW XX VII, 1907, 1 
15); J. Elbogen, Studien zur Geschichte des jiidischen Gottesdienstes 
49 190 (Berlin 1907); H. Grim me, Das Alter des israelitischen Ver- 
sohnungstages (Archiv fur Keligionswissenschaft XIV, 130 142). 

I. Quintus ante sollemnitatem tabernaculoruin dies i. e. decimus 
mensis Tisri erat B^3n Qi 11 dies expiationum sive expiationis plenariae 
(LXX '^[xepa sCiXaa|xoD, apud talmudistas et rabbinos posteriores fit 1 
fin^i? dies remissionis et condonationis. KSH Ktti 11 dies magnus et 

'/.at 5 sCox^v i. e. praecipuus totius anui dies), quo oninis labor et 
cibus poena mortis proposita interdictus erat idque a vespera diei noni 
usque ad vesperarn. diei decimi (Lv 16, 29. 31; 23, 27 32. Nm 29, 7. 
Phil. De decalogo, opp. II, 206: sy % atttcov xat TUOTCOV a^o"/''] StstpYjra:. 
Jos. AJ 3, 10. 3: v.aca asX^vvjv Stav/jarsoovrs? sco? earcspa?) J . 

Sacro hoc die solus pontifex sacris operabatur; nam totus populus 
solleniniter erat expiandus. Postquam noctern pervigilaverat 2 , mane 
corpore lauto sacrificium perpetuuin offerebat. Vestitu sollemhi deposito 
et corpore iteruin lauto, simplicia vestimenta sacerdotalia induebat 3 ac 
vitulum pro peccato et arietem in holocaustum pro se totoque ordine 
sacerdotali, duos hircos plane aequales (T?3) pro peccato et arietem in 
holocaustum pro uuiverso populo ad altare adducebat. Hircorum alterum 
alterum ^^ sorte destinabat. Quo facto sua suaeque domus 
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peccata confitens vitulo inanus imponebat eumque immolabat. Dein 
euro. turibulo aureo (Jiflpfc, XP OGO&V 8'0[xtar7]piov Hebr 9, 4), quod prunis 
.ardentibus de altari holocaustorum sumptis impleverat, sanctissiinum 
(Lv c. 16 ^P 5 dictum) ingressus incensum adolebafc, ita ut fumus quasi 
rnibes propitiatorium obtegeret. In atrium regresses de sanguine vituli 
.sumebat et semel super propitiatorium (contra faciem eius orientalem) 
et sep ties versus pavimentum ante arcam digito spargebat. Cum deo 
reconciliatus, pontifex in atrium regressus hircuni Jahvae destinatuin 
mactabat eiusque sanguinem in sanctissimo (quod turn tertium ingre- 
diebatur) 4 eodem modo, quo sanguinem vituli, spargebat, ut illud ab 
omnibus iinmuiiditiis, praevaricationibus, peccatis populi expiaret. In 
sanctuarium (quod Lv c. 10 *iW ^C 1 ** vocatur) egressus ex traditione 
Judaica prinio de sanguine vituli, deinde de sanguine hirci versus velum 
sanctissimi (et quidem semel sursum, septies deorsum) spargebat, deni- 
que sanguine vituli et hirci mixto cornua altaris aurei illiriebat et 
septies versus pavimentum ante altare spargebat, ut peccata in sanctuario 
commissa expiaret 5 . Quibus peractis in atrium egressus idem faciebat 
in altari holocaustorum et reliquum sanguinem ad eius basin effunde- 
bat, quo ritu atrium quoque expiatuni erat. Turn pontifex ante altare 
ambus mauus capiti hirci hw9b destinati graviter imponens omnia pec- 
cata populi confitebatur et in eum quasi transferebat, quo facto eum 
viro tradebat, ut in loca deserta ('"11?$ n$~^ LXX el? pjv a|3atov) 
duceret (i , quo significabatur Hebraeos poena omnium peccatoruni esse 
liberates. Games vituli et hirci pro Jahve immolati extra castra (vel 
urbern) concremabantur 7 . Interim pontifex in atrio mulierum non- 
uullas (octo) orationes et quasdam legis partes ad sollemnia huius diei 
spectantes recitabat. Deposito vestitu simplici et corpore rursus lauto 8 
pretiosa dignitatis suae vestimenta induebat atque duos arietes pro se 
et populo in holocaustum offerebat et adipes prioruin sacrificioruui 
adolebat. Ante sacrificium vespertinum, quod ex traditione Judaica 
pontifex offerebat, cornplura sacrificia fcsta cum fertis et libuminibus 
(eadeni. quae in neomenia mensis septimi) offerebantur. Lv c. 16; 
23, 2732. Nm 29, 711. Jos. AJ 3, 10. 3. 



1 Erat unus ieiunii dies lege praescriptus. Quare vocatur 
ieiunium magnum (apud rabbinos), vyjaTsta? soptv] (Jos. AJ 14, 16. 4. 
Phil. De septen. opp. II, 296), ^ vYjateta (Act 27, 9. Phil. De septen. 
opp. II, 278. De virtutib. ib. 591. Justin. Dialog, c. Tryph. 40. 111. 
MSG- 6, 564. 732), ieiunium (Tertullian. Adv. Marcion. 3, 7. Adv. Jud. 
c. 14. MSL 2, 331. 640). 

2 Secundum M. Joma 1, 1 7 sumxnus sacerdos septem diebus ante 
-diem expiationis in conclavi Parheclrin (pTin^S nntyb s ive p^nniB, ut melius 

18* 
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in Gemara scribitur) reeedebat atque singulis diebus sanguinem holocaust!' 
eottidiani spargebat, suffitum adolebat, lainpades candelabri aurei aptabat,. 
ut se cultui sacro assuefaceret. Tertio et septimo die aqua lustrali ad- 
spergebatur. Seniores synedrii sacras litteras ei recitabant et ritus diei 
expiatioriis interpretabantur. Tradebant quoque pontificern senioribus sacer- 
dotum, qui eum in conclave Abtinas (WBSK JTii) ducebant ibique obtesta- 
bantur, ne sacras sollemnis expiationis caerimonias commutaret. Ipsa autena. 
noete decimi diei pontifex parce cenare debebat et a cibis Jibidinein irri- 
tantibus abstinere, ne in somnum incideret, quern sacerdotes iuniores ab. 
eo areebant, neve pollueretur. Talmudistae Pirke aboth 5, 5 memoriae 
produut: ,,Decem signa sive miracula facta sunt patribus nostris in domo 
sanctuarii . . . JSTon accidit casus nocturnus sacerdoti magno die' expia- 
tionis 1 ''. Cf. tamen Jos. AJ 17, 6. 4. 

r 

3 Quia hie dies non erat festuin laetitiae, sed dies maeroris, paeni- 
tentiae, afflietionis, quo vestimentis splendidis sacra facere alienum fuissefr 

4 Talmudistae memoriae tradunt pontificem quater sanctissimum in- 
gressum esse : ad suffitum adolendum ; ad spargendum sanguinem iuvenci ; 
ad spargendum sanguinem hirci; vesperi ad exportanduni turibulum, quod 
ibi reliquerat. Contra quam traditionem verba Hebr 9, 7 : owca TOD sv.~ 
aoTOO et praecepta, quae Ex 30, 10 et Lv 16, 34 legimus, non repugnant;. 
nara iis locis nihil aliud dicitur nisi pontifici quotannis uno die sanctis- 
simum ingredi licuisse (cf. arcai xat' sviaoto'v III Mcc 1, 11. arca dC sroo? 
Phil. De monarch. 1. 2. opp. II, 223. arca TOD iviaDTOD De virtutib. ib. 591.. 
5icag XOCT' iviaotdv Jos. BJ 5, 5. 7. ^= * *$* D ^ J Hieros. Joma 43 a ).. 
Falso igitur rex Agrippa in epistula ad imperatorem Caium (apud Phil. 
opp. II, 591) dicit pontificem semel quotannis sanctissimum ingressuni' 
esse, et si eodem die ter quaterve ingressus esset, mortem meruisse. Idem. 
(loco allato) falso contendit pontificem tantum ad odores incendemlos et 
preces fundendas in sanctissimum intrasse, cum expiatio peccatorum et 
sparsio sanguinis iuvenci et hirci prima causa huius introitus fuerit, odoribus- 
autem incensis gravissima ilia actio quasi praeparata 'et incohata sit. 

5 Dum pontifex in sanctuario et sanctissimo versabatur, nemini in. 
tabemaculo adesse licebat (Lv 16, 17). Philo (De somn. 1. 2. opp. I,. 
683 s.) non dubitat pontifici in sanctissimo commoranti mediam inter deum 
et homines dignitatem tribuere. Verum male id confirmat verbis Lv 16,. 
17., ubi scriptum sit: "Qmv elaiifl '.<; TOC ayia TWV. aYtwv 6 ap^tspsoc,. 
aV'Q-pwTCoi; ooy. saixxi. Neque enim ita legitur, sed : ,,Nullus autem homo 
sit in tabernaculo conventus, cum ille (pontifex) ingredietur". LXX: %ai 

av^pto^o? ODX satai iv T^ ay v y]v^ TOO {j.apTDptoo elaTropSDOfxsvoD ao 



6 Secundum traditionem Judaicam particula coccinea, longa et lata ut 
lingua (quare Joma 6, 6 etiam Jl^p lingua vocatur) inter cornua hirci 
in deserfum dimittendi et in ianua porticus templi poni solebat; ea si post 
hircum emissum albescebat, signum erat peccatorum remissorutn: id qua- 
draginta annis ante templi desolationem desiise fertur (cf. M. Joma 6, S.. 
Babyl. Rosch haschana 31 a et Joma 67 a ). Erant interpretes qui verbis 
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Jes 1, 18 ad hunc ritum respici existimareiit. Sed commentum ilium esse, 
oui ipse locus allatus causam praebuit, baud difficile est probatu. . 

Tempore posteriore hircus de rupe quad am in deserto prope Hiero- 
solyma praecipitari solebat (M. Joma 6, 4 6). 

7 Qui victimarum carnes comburebant et hircu7n in desertum abduce- 
bant, aliquam immunditiam contraxisse censebantur, quae ante ingressum 
in castra (urbem) aqua purganda erat (Lv 16, 26. 28. M. Joma 6, 6 s.). 

8 Non quod immunditiam quandam contraxisset (nam tune eo die 
non amplius sacris operari potuisset, cum omnis immunditia usque ad 
vesperam duraret), sed ut bac caerimonia ostenderet et se et populum iam 
.a sordibus peccatorum purgatos ac liberates esse. 



II. De significatione vocabuli rtttP magnus est interpretum dis- 
sensus, quorum varias sententias enumerare efc diiudicare volumus. 

Atque nonnulli (velut Siphra, Ps. Jonathan, Sa'adja, Arabs Er- 
penianus, S. Jarchi, Ibn e Esra) eo nomine significari existiman locum 
desertum sive montem, a monte Sinai haud multum remotum, in quern 
hircus, quamdiu Hebraei in solitudine commorabantur, ducendus erat, 
ut ex eo praecipitaretur. Et cum Hebraei a monte Sinai discessissent, 
quotannis die expiationis locum quenclam baud procul a castris situm 
determinatuni esse dicunt, qui partes et uomen primi illius Asasel susciperet 
quoque hircus ille emitteretur. Quae est interpretatio localis. At respi- 
cienduin est vi loci remoti probata Lv 16, 10 alterutrum de duobus 
vocabulis -T^"! 1 ^ ^;J>^ pro Asasel (== pro deserto) in desertum super- 
vacaneum esse nihilque nisi tautologiam, cum omnes solitudines loca 
ab hominum usu et frequentia remota esse solent. Ceterum locus de- 
sertus sive rnons nomine Asasel et sacrae et profanae geographiae plane 
iguotus est, quod, si tantae celebritatis fuisset, esse non posset. 

Alii ^TKJP ipsius hirci in desertum missi nomen esse contendunt, 
quasi ex # et *% = ^J abiit compositum sit. Quae est interpretatio 
etymologica. Cui derivation! suffragantur Vulgata ( B hircus emissarius"), 
Symmachus (-cpavo? aTrsp/o'pLsvo?), Aquila (tpaYO? aTtoXoo^evo?), Theo- 
dotion (tptxYoc a(pis|isvoc), M. Joma 4, 2; 6, 1 s. Schekalim 4, 2 p'MP 
nbnwan), complures patres ecclesiae, ut Justinus (Dialog, c. Tryph. 40. 
MSG 6, 564), Origenes (Horn. 9. in Lv. 3. ib. 12, 511), Theodoretus 
(Qu. 22. in Lv. ib. 80, 328), Augustinus (Quaest. in Heptateuch. 1. 3. 
qu. 55. MSL 34, 701), nonnulli recentiores. Quae tainen interpretatio 
priore non est melior. Nam W non est caper aut hircus, sed capra; 
neque 19 et ^19 genere conveniunt, quippe cum illud femininum, hoc 
masculinum sit. Praeterea interpretationeni illam etymologicam cum 
locis Lv 16, 10- 26 non convenire perspicuum est. Quo modo enim 
hircus ad Asasel sive hircum emissarium mitti potest? 
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Multis interpretibus recentioris aetatis vocabulum ^'N'# significat. 
daemonem quendam vel ipsurn satanam, principein daeinonuin, auctorem 
peccati, cui hircus alter, peccatis populi onustus, destinatus erat. Quae 
est interpretatio personalis, quam iam Graeci Alexandrini constituerunt r 
qui Lv 16, 8 7M#? vocabulo TIJ) arcoTcopwrauj) (= up aTcorpoTuatcj) vel TCJV 
averrunco) interpretati suat atque v. 10 de y.XvjpC]) TOO arco- 
dicunt'. Neque negari potest eosdem vocabulum b'Krt^ etiani 
per el? a7uo7uo{A7t7]v (v. 10) et el? acpsatv (v. 26) reddidisse; sed noineii 
6 a7t07io[A7cato<; ostendit ilia verba nihil aliud valere nisi averruucationem 
sive depulsionem malorum et poenarum divinaruin, quae ita fiebat, ut 
hircus sorte Asasel notatus peccata populi -t]> a7co7ro|wrauj) quasi appor- 
taret. Ex veteribus Pentateuclii interpretibus Onkelos, Ps. Jonathan,. 
Samaritanum Asasel propriuni nomen diaboli existimasse inde credibile- 
fit, quod nomen Asasel semper retinent. In antiquissimo in Leviticum 
commentarto, qui ''ilpin inscribitur, Asasel idem esse dicitur qui Sam- 
rnael (^N^D i. e. deus sive genius excaecator), quo nomine angelus mortis 
vel diabolus significatur. In fragmento quodam libri, qui nomine He- 
noch circumfertur et traditione perantiqua ante Christi tempora editus. 
creditur, a Georgio Syncello in Chronographia servato, 'A^aX^X sive 
'ACavjX inter angelorum lapsorum principes numeratur. In libro Henoch 
Aethiopico memoratur 'ACavjX (8, 1; 9, 6; 10, 4. 8; 13, 1) sive 'ACaC^X. 
(54, 5; 55, 4; 69, 2) angelus lapsus, vinctus, in desertum ablegatus. 
Quocum congruit, quod in commentario quodam Kabbaiistarum pniD iao 
ad Gn c. 2) inter angelos e caelo deiectos "?NtP comparet. Etiam antiques 
Christianos eo nomine diabolum intellexisse haud obscure colligitur ex 
Origine C. Gels. 6, 43 (MSG 11, 1364); nam ut ipsa Mosis aetate dia- 
bolum innotuisse probet, cum alia turn haec dicit: iv TCJ) Aebirtxcj) a7co7co|J-- 
rcoacx;, ov t\ c E(3pal'X'J] Ypa(p7j (iovd^aasv 'ACaC'/]X, oosl? stepoi; "^v nisi diabolus.. 
Atque in antiqui poetae Christiani in Marcuni, Valentiui discipulum, 
versibus, quos Epiphanius Haer. 34, 11 (MSG 41, 605) attulit, ille 
ope Satava et ZaCqX niendacia sua niiracula peregisse dicitur. Conferas 
etiam Iren. C. haer. 1, 15 (MSG 7, 628. 1474). Accedit ; quod ipsa 
Lv c. 16 verba opinari cogunt Asasel diabolum esse intellegendum. Pri- 
nium enim sors una niiTb, altera hixwh supra duos hircos poni debuit. 
Cum autem Jahve persona sit, cui unus ex hircis sorte obtingere opor- 
tebat, oppositio postulat, ut Asasel quoque aliquis esset, cui alter hircus 
sorte tribuendus erat. Quern vel angelum bonum vel hominem quern- 
(juam fuisse ne suspicari fas est. Deinde Jahve et Asasel loco allato 
tamquam partes extremae et maxime inter se oppositae pouuutur. Quare 
Asasel daemonem significare censendus est. Denique expiationis lege pro- 
visum est, ut hircus, in quern cecidit sors h'MVh (v. 8), 
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ad Asasel in desertum dimittatur (v. 10). Quorum verborurn seusus 
implicatus et incommodus est, si Asasel hircum emissuin, facilis et ex- 
peditus, si daemonem intellegas. Ita enim illis verbis liaec sententia 
sub est: Hircus, cui sorte obtigit, ut daemoni traderefcur, inittatur ad 
Asasel iu desertuin, ubi praecipue versari solet 1 . Hie sensus eo pro- 
babilior est, quod loca deserta et ab honiinutn commercio reraota dae- 
moni iucmida eiusque habitacula maxim e familiaria olim habebautur 
(cf. LXX Jes 13, 21; 34, 14 Jer 50, 39 et Bar 4, 35. Tob 8, 3. Mt 
12, 43. Lc 11, 24. Ape 18, 2. Maimonid. More nebochim 3, 30) 2 , 

1 Eespiciendum est temporibus antiquis more receptum fuisse, ut 
quodvis animal numini cuidam dicatum vel destinatum ad huius fines et 
sedes amandaretur. Velut Macrobius Saturn. 3, 7 memoriae prodit: 
,,Veteres nullum animal sacrum in finibus suis esse patiebantur, sed abi- 
gebant ad fines deorum, quibus sacrum esset". Cui niori cousentaneum 
erat hircum diabolo destinaturn extra coetum Hebraeorum ad fines quasi 
diaboli i. e. ad loca deserta abigi. 

2 P. de Hummelauer, Comm. in Ex et Lv 4G2 (et iam antea 
Stephanus le Moyne) personalem hanc interpretationem ita emenclat, ut dicat 
Asasel non daemonis cuiusdam, sed ipsius dei antiquum aliquod brevique 
penitus obsoletum nomen fuisse (^K1KT# vel hxriy = llV et ^K == deus fortis), 
quod secundum quor'undam vivorum doctorum opinionem eandem babet 
vim quam nomen ^ ^ deus omnipotent (Gn 17, 1; 28, 3. Ex (5, 3). 
Deo soli quidem nomine Jahvae invocato sacrificium offerebatur, ad eundem 
antiquo nomine Asasel appellatum hircus dimittebatur. 

Alii auteni (velut A. Dlllmann ad Lv 16, 10) earn nominis forina- 
tionem et scriptionem ut non Hebraicum reiciunt. Atque ex mea opinione 
illi coniecturae iam oppositio duarum sortiurn obstat, quae duas partes 
sibi oppositas requirit, ita ut cum unus hircus Jahvae consecraretur. alter 
non rursus Jahvae, sed alii personae sorte tribuendus esset. Id quoque 
respiciendum est neque in sacris litteris neque in scriptis Judaeoruin Jahven 
umquam Asasel appellari. 



Quod autem ad nominis blM9 significationem attiuet, earn nonnulli 
J> fortem abientem iuterpretantur. Nam cum. angeli l)oni 
fortes stantes esseat et in statu integro permanerent, daemon es 
fortes abeuntes erant, utpote arcoXirco'vcs? TO I'^iov otXYjir/ptov (Jucl v. 6) 
et statum primum minime retineates. Atque saepius in sacris litteris 
diabolus describitur ut spiritus semper locum mutans neque uspiam 
commorans, praesertiui si repulsain patiatur (cf. Job 2, 2. Mt 12, 43. 
Lc 11, 24. I Ptr 5, 8). Quae sententia etiain eo coininendatur, quod 
Syrus Pentateuclii interpres pro nomine Hebraico t dzza y d sive 'dzezajel 
ponit, quod ex *dz ( ibrtitudo sive fortis) et za'el sive zajel (parti- 
cipio verbi z&l, Arab. zCda = defecit) compositum est, ut anyelum, qui 
defecit (a deo) significet. 
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III. Die solleranis expiationis hircus ^iNiyb sorte clestinatus peccata 
a populo coinmissa e terminis regni theocratic! diabolo in deserto com- 
moranti quasi referebat, ut testificaretur cum diabolo, eius vim expiatis 
non amplius nocere, turn populo, peccatis maculates in regno theocra- 
tico remauere uon posse, sed inde exclusos potestati diaboli et exitio 
tradeudos esse. Duo hirci eo die oblati unum sacrificium pro peccato 
constituebaut ideoque plane aequales eraut. Per liircuni iuimolatum 
peccata populi remittebantur, per alterum, qui in desertum agebatur, 
peccata expiata e regiio divino removebantur. Quae cum ita sint, 
complures rabbini stultissime die expiationis ab Hebraeis diabolo donum 
datum esse conteuderunt, lie noceret, sicut Jacob fratri Esau aliqua 
niunera misit, ne se laederet (Gn 32, 3 5). 

Sunt qui duobus hircis diversam abolitionem peccatoruru significari 
existiment, ita ut hircus emissus fugam metumque peccati, hircus mactatus 
abolitionem peccati paenitentia effectam indicet. Quae comparatio, quanivis 
absurda sit, tamen J. Spencer aliisque interpretibus adeo placuit, ut eam 
ceteris omnibus, quas infra commemoramus, anteponant. 

Ex omnibus liuius diei caerinioniis, ieiunio et peccatorum confes- 
sione, effusione et adspersione sanguinis victimarum pro peccato. elucet, 
quid spectaverit; uiliil aliud nisi ut Hebraeorum aniniis penitus incul- 
caret et deurn sanctissimum omnem impuritatem morum abhorrere iu- 
violabilenique esse legum eius auctoritatem et Hebraeos atque universum 
genus humanum deo esse in culpa poenasque mereri, quae . peccatores 
certissime nianent, nisi vera paenitentia veniam impetraverunt et expiati 
virtutern colueruut. Actus expiationis erat symbolum verae expiationis 
sanguine Cliristi efficieudae, qui B infirniitates nostras ipse tulit et dolores 
nostros portavit" . . . qui - fl vulneratus est ob delicta nostra, contritus 
propter peccata nostra . /. , cuius vibicibus sanatio nobis obtigit" (Jes 
53, 4 s.), qui B neque per sanguinem liircoruni et vitulorum, sed per 
proprium sanguinem introivit semel in sancta (nou manu f'acta, sed 
caelestia), aeterna redemptione inventa ... ad nmltorum exhaurienda 
peccata" (Hebr 9, 12- 28). Quare pontit'ex eiusque actio non minus 
tt/pus Ckristi exstitit quam crematio carnis victimarum piacularium 
extra castra (s'&> t^c 7cap(j.[3oX^<;) Christum extra portam (s^to rfc 
TrbXYjc) passuni (Hebr 13, 11 s.) * et hircus peccatis totius populi oueratus 
eundem peccata nostra in corpore suo super lignum perferenteni" (I 
Ptr 2, 24. cf. Jes 53, 6. Jo 1, 29) et a Judaeis spretum adumbrat. 
Tali modo dies expiatiouis clarus typus feriae sextae in parasceve ex- 
stitit. Atque uterqiie hircus Christum significasse creditur, sed diversmn 
in moduni. Hircus enini immolatus ut erat sacrificium pro peccato, 
ita Christum deus B pro nobis peccatuni fecit" (II Cor 5, 21) i. e. ut 
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suninium peccatorem, tamquam iu eo praeter peccatum iiilril esset, trac- 
.fcavit, condemuavit niorique passus est. Hircus autem sorte 'ttKTJJ'? no- 
tatus ut peccata populi procul auferebat, ita Christus peccata riostra 
louge a iiobis removit (Ps 103, 12) 2 . 



1 Verb a- s?w iff, Trape^oX^? idem valent quocl verba e<o 

jiam etiam castra Hebraeorum portas habebant (cf. Ex 32, 20) et in locum 
castrorum successit urbs, ut templum iu locum tabernaculi. 

2 Ex uoimullorum opinione hircus, qui pro peccato mactabatur. pati- 
bilem Christ! naturam significabat, ille, qui dimittebatur, divinitatem pas- 
.sionis expertem (cf. Cyrill. Alex. C.Julian. 1.9 MSG 76,964. Theodoret. 
Qu. 22 in Lv ib. 80, 329). Alii ' duobus hircis duos Christ! adventus 
.significari putant (Justin. Dialog, c. Tryph. 40. 111. MSGrfi, 564. 
732. Tertullian. Adv. Marcion. 3, 7. Adv. Jud. c. 14. MSL 2, 331. 
640 s.). Ephraem Syrus (Explan. in Lv c. 14. opp. I, 245) dicit 
bircum iimnolaturn ,,Christum pro nobis occidendum", hircum emissuui 
.,,Christum in eo statu repraesentare, quo vivus neque umquam rnoriturus 
e sepulcro dimissus est et in semetipso multorum peccata portavit". Ori- 
.genes (Horn. 9. in Lv. 5. MSG 12, 513) per duos hircos vel Christum 
et Barrabam vel duos latrones intellegit. Quae oninia coacta esse nee sibi 
bene respondere quis lion videt? Apte Theodoretus (Qu. 22. in Lv. 
MSG 80, 329) duos hircos duabus avibus in purificutione alicuius leprosi 
comparat. 

IV. Hebraei, quos Thomas S. tli. 1. 2. 120- a. 4. ad 10 sequitur, 
festum auuuariae expiationis solleninis institutuui esse dicunt ad uie- 
anoriaui remissiouis idololatriae, qua populus ad moiiteni Sinai comino- 
rans vifctilum aureain coluerat (Ex 32, 1 6), atque propterea decimo 
die septioai mensis agi, quod eo ipso die Moses de monte Sinai descen- 
dant alteras legis tabulas ferens et populo remissioneni demmtiaus (ib. 
34, 29). At ex Lv 16, 1 ss. coll. cum 10, 1 apparet earn fuisse causam 
diei expiationis institueudi, quod filii Aaron (Nadab et Abiliu), cum 
alienum ignem obtulerant, peccatum inipietatis commiserant. Ad quod 
praecavendum atqne ad reverentiam tabernaculi et sacrorum inculcan- 
dam Jahve praecepit, ut in posterum pontifex semel tantunimodo quot- 
anuis locum sauctissimum ingrederetur ueque id nisi sumrna cum re- 
verentia praemissisque niultis caerimoniis et sacrifices. 

Apud modemos ratioualistas, quos vocant, opiuio inveteravit festum 
expiationis multo demum post Moseu atque post exsiliuui Babylonium 
agi coeptum esse l . Sed eorirni argumenta suut omnia uegantia et fa- 
cile refutantur. Et quamquam niirum est diei expiationis neque in lii- 
storiarum neque in prophetarurn libris eius temporis, quod exsilium 
antecedit, mentionem fieri, tamen idem etiam in libros post exsilium 
-scriptos cadit; nam certum diei solleninis expiatiouis testimouium in 
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litteris sacris, quae post captivitatem Babyloniani ortae sunt, non habe- 
nius nisi in 1 epistula ad Hebraeos (9, 7). Festum quoque pentecostes in 
partibus. veteris testamenti non legalibus semel tantuni (II Chr 8, 13) 
coinmemoratur. Qnare illud argumentuni ex silentio parum firmuin 
esse apparet 2 . 

1 Velut S. Adler (op. all.) dicit initio solam aram ab immundis con- 
trectationibus, quae intra annum accidere potuerint, purgatam esse (Ex 30,. 
1 0) ; postea in libro Levitico, qui ex ternporibus exsilii profectus sit, prae- 
ceptum esse, ut illo die non solum sacrariura ab immundis contrectatio- 
nibus'(l6, 16. 18 20. 33 a ), sed universa gens Hebraica ab omnibus 
peccatis errore commissis (16, 30. 33^) purgaretur. 

2 A. C. Robinson (The day of atonement and tbe vanished ark. 
The Churchman XXIII, 590 594.) demonstrat diem expiationis ante exsi- 
lium institutum esse, quod fieri non potuerit, ut eius ritus turn, cum area, 
foederis sublata erat, praeciperentur. Item B. D. Eerdmans (The day 
of atonement. Exp 8. S. I, 493 504) omnia documenta, ex quibus ap- 
paret diem expiationis ante exsilium institutum esse, collegit. 

In templo secundo cum area foaderis deesset, in quam sanguis 
hostiarum hoc die immolatarum spargendus erat, quaesitum est, nuni 
sollemnis' expiationis dies etiam tune eelebraretur. Diei ieiunii ultimis 
Herodis Magni temporibus observati mentionem facit Josephus. AJ 17, 
6. 4. Idem memoriae prodit vestimenta, quibus pontifex tribus sollem- 
nitatibus annuariis et ieiunii die utebatur, sub procuratoribus Eomanis 
in arce Antonia asservata brevi rursus Judaeis in templo asservanda 
tradita esse (AJ 18, 4. 3; 20, 1. Is.). Vestinientis illis pontificeni 
ornatum fuisse dicit, cum in adytum templi secundi intraret (B J 5, 5- 
7). Temporibus Herodis Agrippae sollemnem expiationem peractain 
esse ex Phil. De virtutib. opp. II, 591 colligere licet. In libris novi 
testamenti die expiationis ex nonnulloruin opinione Act 27, 9 mentio 
fit. Ad expiationem hoc die factam Paulum apostolurn Hebr 9 ; 7 re- 
spexisse sine ulla dubitatione putaudum esse supra diximus. Ergo ad- 
spersio sanguinis etiam deficiente acra foederis institui potuit. 

Adnotatio. Frustra in religionibus gentilium aliquid simile diei sol- 
lemnis expiationis quaesitum est. Ac primus J. Spencer in disputatione 
,,De hirco emissario " (op. all. 1039 1085) ritus eius diei cum ritibus 
quibusdam gentilium aequare conatus est idque magna cum doctrina; eius 
opinio nunc, cum a nullo iam probetur, praeteriri potest. Illud quidem. 
verum est gentiles quoque veteres quosdam dies placationis deorum habuisse,. 
in orieute etiam ieiuuia; sed eius modi dies ad res naturales tantum per- 
tinebant, cum dies expiationis Hebraeorum ad id, quo religio Mosaica ab 
omnibus aliis religionibus antiquitatis cliffert, ad sanctifieationem hominum 
spectaret. Ut igitur nulla religio gentilium talem deum colebat, cuius; na- 
tura sanctitate contineretur, ita nulla dieni festum sollemnis expiationis 
agebat; sed una Mosaica talem diem celebrabat, qui erat omnium maximus. 
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Sectio quart a 

De festis post exsilium Babylonium 

institutis 

Praeter festa lege Mosaica praescripta apud Judaeos posterioris. 
aetatis multi alii dies festi celebrabantur, quorum praecipuos recen- 
semus. 

Oaput primum 
De festo Purim 

Conferas tract. Me gill a (M II, 10); P. de Lagarcle, Purim. Em.. 
Beitrag zur G-eschichte der Religion (Abb. der kgl. Gesellscb. der Wissensch. 
zu Gottingen XXXIV, 1887); H. Zimmern, Zur Prage naeh dem Ur- 
sprunge des Purimfestes (ZAW XI, 1891, 157 169); B. Meifiner, Zur 
Entstehungsgeschichte des Purimfestes (ZDMG L, 1896, 296 301): 
W. Erbt, Die Purimsage in der Bibel. Berlin 1900; P. Haupt, Purim 
(Beitr. zur Assyr. und sem. Sprachw. "VI, 2. Leipzig 1906); S. Jam pel,.. 
Studien zum Buche Esther: Die bisherigen Hypothesen iiber die Ent- 
stehung des Purimfestes. Kritik der neueren und neuesten Hypothesen 
(Monatschr. fiir G-esch. und Wissensch. des Judenturas L, 152 168. 289 
315. 



I. Festum Purim (D^IBS ^ Estb 9, 28. 31. ^f ib. v. 26. 29. 
32. LXX <ppoopai, Jos. AJ 11, 6- 13 ^poupacot,), a Mardochai, bomine 
Judaeo, institutum est, ut rnernoria illius beneficii dei retiiierefcur, quo 
Judaei, qui turn Persis parebant, ab internecioiie, quam iis Hainan, mi- 
nister regis Ahasver (Xerxis), paraverat, liberati sunt 1 ; qutire etiam 
MapSo-/at%Yj %pa vocabatur (II Mcc 15, 36). Agendum erat diebus 
quarto decimo et quinto decimo mensis Adar sive ultiuii mensis anni 
sacri Hebraeorum, ita tameu ut primus dies sollemnius celebraretur 
quam secundus 2 . In synagogis liber Estber (n^ 1 ? xar' icr/y]v dictus)^ 
in quo ea historia narratur, ex iiitegro recitabatur 3 , et quod supererat 
temporis, otio laetisque epulis transigebatur. Amici inter se dona mit- 
tebant, discipuli praeceptoribus. domiai servis, maiores natu minoribus, 
imprimis divitiores pauperibus, ut et ipsi pro condicione sun diem, festuni 
digue celebrare possent. 'Neque vero alia erant niuuera nisi escnlenta 
et potulenta. Vesperi, imprimis secundi diei, viri muliebrem vestem, 
feminae virilem induebant atque sic personati modo iusauientium discur- 
rebant. Festo praecedebat durum iehmiuni in rnemoriam ieiunii ab> 
Estber eiusque popularibus ad periculum internecionis depellendum ob- 
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servati (Esth 4, 16). Quodsi quartus decimus dies mensis Adar in 

sabbatuin incidebat, ieiunium in quintum dieni hebdomadis retrahebatur. 

Quod festuni, etsi Jndaei Palaestinenses primo contra id reclama- 

bant (Hieros. Megilla 70 d ), tamen postea niagni aestirnabatur et tem- 

poribus Joseplii air omnibus Judaeis agebatur (A J 11, 6. 13). 

1 Quod Hainan sorte in diem Judaeis fatalem inquisierat, hoc festum 
Purim (fortasse idem quod _p$r^=portio, pars) vel sortium (=7plJi Esth 
3, 7; 9, 24) appellatur. H. Winckler (Altorientalische Forschungen II, 
334) dicit vocabulum Hebraicum TIB Babylonio p&ru = aors respondere, 
quam sorteni rex Assyriorum omni anno ineunte deiciat, nt eponymum 

(liinu) singulorum annorum destinet. Quod ab H. Zimmern (K AT 3 518) 
inipugnatur. 

2 Anno intercalari, qui geniinum habebat mensem Adar, et hoc fe- 
stum geminum erat, ita tamen ut prius in mensem Adar incidens minore, 
posterius meuse Veadar recurrens maiore sollemnitate ageretur. Quare illud 

' ptap trllB Purim parvum, hoc 'l 1 ^ B^TiB Purim magnum nominabatur. 

3 Quotienscumque nomen Haman pronuntiabatur, qui audiebant, mag- 
num faciebant strepitum, malleis et pistillis scamna pulsabant et una 
voce elarnabant : ^^ nto 1 deleatur nomen eius vel : ^V. Q Wl Q ^ nomen im- 
piorum putrescat (Prov 10, 7). Finita lectione omnes clamare debebant: 

fttrr Tilt? maledictus sit Haman, benedictus Mardochai, ^Ti ItrnK 
a maledicla sit Zeresch (uxor Haman), benedicta Esther. 

II. Coniplures viri docti (velut J. Fiirst, F. Hitzig, A. Kuenen, 
P. de Lagarde, R. Smend) festum Purim cum historia Mardochai et 
Esther cohaerere negant atque festum quoddam gentilium (imprimis fe- 
stum Persarum, quod farwardtytin appellatur i. e. festum anni inci- 
pieiitis et omnium aniniarum) in festum Purim transformatum esse 
contendunt. 

Alii vocabulum Hebraicum TIB a Babylonio puhru (== conventus) 

deductum esse existimant atque festum Purim idem esse contendunt 

-quod festum unni iucipientis Babyloniorum (Sumer. Zag-mulc Assyr. 

res satti = ?uw tK1 initium anni vel aldtu) 1 . Id festum initio deae 

cuidam (Bau) } postea autem Marduk, sumnio deo Babyloniorum, primis 

diebus mensis Nisan celebrabatur et ume puJiru =- dies conventus 
(deoruni) appellabatur, cum Babylonii putarent deos omni anno ineunte 
Marduk praesidente couvenire, ut regi totique regno res novi anni con- 
stituerent 2 . 

1 Ita F. Ho mm el apud N. Weisslovits, Prinz und Derwisch (Miin- 

chen 1890) Ifil 1 et H. Zimmern (op. all.). Conferas tamen KAT 3 518, 

ubi H. Zimmern demonstrat, etsi vocabulum Hebraicum ^IIB Babylonio puljru 

non respondeat, tamen significationem Arabicam festi Purim fuhr vel -fulir 

.ad puhru revocandam esse. Etiam L. B. Pat on (A critical and exege- 
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tical commentary on the book of Esther. Edinburgh 1908) putat quidem 
festum Purim ex Babylonia receptum esse, sed id festum, quod eius exem- 
plar erat, significare non conatur. 

2 Praeterea festum Purim cum bello deorum Babyloniorum (Marduk 
= Mardochai, Istar = Esther) contra deos Elamitarum (flunian sive Unian 
= Haman, Masti == Wasti) coniunctum est, quo bello clade deorum Ela- 
mitarum confecto significatur Elamitas a rege IJammurapi subactos esse. 
Of. P. Jensen WZKM VI, 47 ss. 209 ss. H. Zimmern KAT 3 516 s.. 

Contra qnas opiniones alii (ut E. C. A. Kiehrn, S. Oettli, W. No- 
wack) recte dixerunt festum illud Persaruin et festum Purim Judaeorum 
nomine, cultu, tempore inter se differre neque in monumentis reruns 
Judaicarmn ullum tails transformations vestigium reperiri; quare il- 
lorum viroruni coniecturas a verisimilitudine plane abhorrere. Praeterea . 
hand probabile esse videtur Judaeos a gentilibus, quos tantopere asper- 
nabantur, festum quoddam recepisse, posfcea autem originis gentilis pe- 
nitus oblitos esse. Atque id multo magis cadit in eoruin opinionem,. 
qui historiam libri Esther a fabulis Babyloniis haustam et postea Ju-- 
daeis accommodatam esse arbitrantur. 



Caput secundum 
De festo encaeniormn 

Cum Antiochus IV Epiphanes, Syriae rex, templuui Hierosolyrni- 
tanum horrendum in modum profanasset (I Mcc 1, 20 54. II Mcc 5,. 
15 21; 6, 2. Jos. AJ 12, 5. 4), tribus post annis Judaeorum vindex, 
Judas Maccabaeus, illud purgavit eiusque dedicationem per ocfco conti- 
nuos dies, quorum primus erat vicesirnus quintus mensis noni sive 
Kislev anni 164 a. Ch. n., maxima cum sollemnitate celebravit et in 
festum annuum converfcit (I Mcc 4, 52 59. II Mcc 2, 20; 10, 1 8). 
Ad quae solleninia agenda Judaei in Palaesfciua commorantes Judaeos. 
Alexandrinos duabus iis epistulis iuvitaverunt, quas II Mcc 1, 1 10 a 
et 1, 10 b 2, 18 legimus. 

Dicitur hoc festum n^tf (a ^jri initiavit ternpluni I Rg 8, 63. II Chr 
7, 5), TO SY%aivta (Jo 10, 22), Vulg. encaenia J , 6 Tca^apta^o? TOD tepoD 
(II Mcc 1, 18), ai '^epat EY'x,atvta^o5 TOO -Q-oaiaar/jptoD (I Mcc 4, 59), 
quia turn templum novo altari instructum est. A Judaeis vulgo JTnJ npbin 
(tccensio lucernarum appellabatur atque efciam a Josepho (A J 12, 7. 7) 
nomine luminum significabatur (cf. Tertullian. Ad nation. 1, 13. MSL. 
1, 579: s Judaici ritus lucemarum"), quia Judaei his diebus cum in 
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-synagogis turn in aedibus privatis multa luminaria accendebant, ut 
rfelicem rerum conversionem suamque laetitiani testarentur 2 . 

1 Augustinus, In Jo. tr. 48. 2. MSL 35, 1741: ,,Encaenia fe- 
stivitas erat dedicationis templi. Graece enim xaivdv dicitur novum. Quan- 

documque novum aliquid fuerit dedicatum, encaenia vocantur". 

2 Cf. J. Buxtorf, Synagog. Jud. c. 28. ZAW XXII, 1902, 264 
284: Die Entstehung des Hannkkafestes. 

Adnotatio. Ceterae tenipli dedicationes (et quidem templi Salomonis 
1 Kg S, 1 9, 9. II Chr 5, 27, 22. templi Serubbabelis Esr 6, 16 s. 
templi Herodiani Jos. AJ 15, 11. Q) annuariis sollemnitatibus caruerunt; 
.nam semel factae non amplius repetitae sunt. 



Caput tertium 
De quibusdam festis minoribus 

I. Ultimis reipublicae Judaeorum temporibus ^ TWV oXo<popiwv 
rj, festum ligniferii (M. Taanith 4, 5: Q^ni D^ro 'art? jbi tempus 

lignorum sacerdotum et populi) agebatur, cuius Josephus BJ 2, 17. 6 

-mentioned facit: sv ^ iraaiv s'-fro? YJV oXYjv tcj> Pto^q) rcpoaipepeiv, OTCW? 

. ji'/]7coTc Tpotp'rj tt]> Tuopi XstTcoi, ia[j.svet yap aa{3=atov aet. Ut ex Jos 9, 
23 apparet, antiqnitus Gibeonitae (Chivvaei ib. 11, 19) perpetuo famu- 
latu obligati erant, ut ligna pro domo dei caederent. Post exsiliuni 
autem Nehemia oblationem lignorum (&$$? fSli^) inter sacerdotes, Levitas, 
populum sorte ita distribuit, ut ex ordine cognationum statutis tempo- 
ribus in donium dei inferrentur (Neh 10, 35; 13, 31). Atque earn 

.lignorum oblationem quasi necessario magna cum laetitia factam esse 
facile intellegitur. Josephus festo ligniferii diem quartum decimum eius 
niensis, cui Syro-Macedonicum nonien est Awo? (cf. BJ 2, 17. 6 cum 

:2, 17. 7), qui mensi quinto Hebraico Ab respoudet, assignat; sed in 
Talmud (M. Taanitli 4, 5) novem dies enmnerantur, quibus quotannis 
ligna ad ignem inr altari holocaustorum alendum in templum apporten- 
tur. Cf. M. Megilla 1, 3. 

II. Praeterea alia quaedam festa minora occurrunt (cf. Megillath 
Taanith), ut planctus filiae Jephta iudicis (Jdc 11, 39 s,); festum Be- 
thuliae et Palaestinae a flagello Holofernis, praefecti regis Assyriorum, 
opera Judith liberatae (Jdth 16, 31); festum in memoriam arcis Hiero- 
solymitanae sub Simone Maccabaeo recuperatae institutum, quod die 
vicesimo tertio niensis secundi sive Ijjar agebatur (I Mcc 13, 50 52); 
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festum inventionis ignis sacri sub Neheinia (II Mcc 1, 18); festum. 
quod ob victoriam de Mcanore, duce Denietrii regis Syriae, a Juda 
Maccabaeo die tertio decirno mensis Adar reportatain agebatur (I Mcc 
7, 48 s. II Mcc 15, 37. Jos. A J 12, 10- 5). His autem immorandum 
non ceiisemus, quia neque niaioris erant momenti neque ab imiversa 
o-ente celebrabantur. 

13 

Graeci Alexandrini praeterea nonnullus alios dies festos celebrabant. 
V"elut diem festuin, quo memoriarn legis Mosaicae ex Hebraeo in Grae- 
cuoi conversae retinerent (Philo, De vita Mosis 1. 2. opp. 'II, 141), 
quocum epulae coniunctae erant (jxer 5 olxeuov xod <ptX<ov iamovuoa), et 
diein festuin, quo id tempus, quo, cum Ptolemaeus VII Physkoii eos 
elephantis interficere vellet, mire servati erant, comprehenderent (Jos. 
CAp 2, 5). Id sollemne institutuui esse III Mcc 6, 36 quoque naemo- 
ratur, sad id in aetatem Ptolemaei IV Philopatoris refertur. 



Appendix 

Quo modo dies festi in synagogis 

acti si nt 

In sj'nagogas populus convenire solebat imprimis die sablati (Mt 
12, 8 s. Me l, 21; 6, 2. Lc 4, 16. 31; 6, 6; 13, 10. Act 13, 14 44; 
.16, 13; 17, 2; 18, 4. Phil. De somu. 1. 2. opp. I, 675. Quod omn. 
prob. lib. opp. II, 458- De vit. coutempl. ib. 476. De virtutib. ib. 
.568. Fragm. ib. 630), procul dubio etiarn diebus festis (M. Megilla 3, 
5 s.) aliisque diebus, et quidem posteriore aetate secuudo et quinto 
hebdoinadis die (Hieros. Megilla 75 a . Babyl. Baba kanima 82 a ). 

Pro sacris in templo factis orationes, liymni, psalmi substifcuebantur, 
udditis insuper aliis precibus, si consuetis sacris alia quaedam in templo 
iungebantur. Atque praecipuae orationes cottidianae erant Schma ($% *^, 
quod nomeu a prirno verbo loci Dt 6, 4 mutuatuui esfc) vel Kriath 
tichma (Vis r^^i? i. e. lectio sive recitatio orationis Schma, per com- 
pendium Krischma) lectio trium sectionum Dt 6, 49; 11. 13 21. 
Nm 15, 37 41., quibus Hebraeis inculcatur, ut legem dei perpetuo 
mente retineaut, recolant, meditentur, sibi dictam putent et servent x , 
ac Schmone Esre (n?W ntite'Vj i. e. noverndecirn (non ut nomen indicat, 
octodecim) eulogiae. 

1 Unde rabbini praeceptum exsculpserunt, ut unusquisque Judaeus 
phylacteriis et vestimento, quod M 11 ?^ vocaut (cf. J. Buxtorf , Lex. Chalcl. 
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877 s.), indutus eas legis sectiones sabbato, diebus Lunae et Jovis, mane- 
cum tribus et vesperi cuni quattuor doxologiis, in synagoga aiit, si earn- 
adire non posset, ubicumque esset, etiam in platea, stans recitaret. Of. 
J. Elbogen, Studien zur Geschichte des jiidischen Gottesdienstes 3 48. 



Sabbato orationes excipiebat lectio npln legis (in quinquaginta tres,. 
ut rnasorethae, vel quinquaginta quattuor, ut alii dicunt, parasclias di- 
visae) * et 0^5? prophetarum (quorum scrip ta in octoginta quinque- 
haphtaras divisa erant) a . Atque recitationem legis recitatione alicuius. 
partis prophetarum receptam esse ex Lc 4, 17 cognoscirnus (ubi .me- 
moriae traditur Jesum in synagoga oppidi Nazareth parteni ex Jesaia 
recitasse) et Act 13, 15 (avdYvtoai? TOO vo^oo %ai TWV rcpo<pY)T(ov). In, 
Mischna quoque lectionis prophetarum saepius nientio fit. Nonnumquam. 
etiam alii veteris testamenti libri (JTfejp) recitabantur, Canticuni eariti- 
corum in pasehate, Euth in pentecoste, Threni nono die mensis Ab- 
(quo die Judaei ob templum prinium -a Chaldaeis, alter inn a Romanis. 
exustum ieiunium servabant), Koheleth in sollemoitate tabernaculoruni,. 
Esther in festo Purhn 3 . Qui libri, cum Judaei eos integros statufcis 
diebus in religionis coetibus legant, omni divisioue liturgica carent 
aeque ac reliquae litterae sacrae, quas ad privatam eruditionem mo- 
rumque institutionem domi legant. Lectioni interdum quaedam contio 
(^iif) addebatur, quae plerunique sacris litteris recitatis accommodata. 
erat. Atque interpretationes partium ex libris sacris recitatarum omissas 
non esse inde cognoscimus, quod in iiovo testamento Siodoxsiv s'v tai? 
aova'i-cDYai? saepe comnienioratur (Mt 4, 23. Me 1, 21; 6, 2. Lc 4, 15; 
6, 6; 13, 10. Jo 6, 59; 18, 20) et ex locis Lc 4, 20 ss. Act 13, 15ss; 
17, 2s. Ceterum lectionem ab oratione inceptam esse ex Neh 8, 6 
apparet eamque etiam oratione conclusam esse ISTeh 9, 3 indicatur. 
Postremo popnlus cum piis votis (benedictione sacerdotali) dimittebatur. 

1 Paraschae (MW1B divisiones, sectiones] dividuntur in apertas- 
(mniDS), quae a linea initiantur, et clausas (mttlfiD), quae relicto inter- 
vallo eandem lineam prosequuntur. Atque initium parascharura maiorum- 
tribus litteris maiusculis SBB vel ODD significatur. Quae paraschae maiores 
rursus in (sescentas sexaginta novem) minores litteris minusculis B vel c - 
signatas dividuntur, quas nonnulli ab ipso Mose distinctas esse eredunt. 
At aetate posteriore idque post legis distributionem in parasclias maiores 
eas discriminatas atque rabbinis adscribendas esse vero propius videtur. 



2 Nomine D^M hie et D^WKI 'J prophetae priores et D^nntt ': pro- 
plietae posterior es intellegendi sunt. Haphtarae autem (m^toan dimissiones]'- 
sectiones propheticae ideo vocantur, quod iis recitatis et expositis populus 
dimittitur. Quam ob rem lector sectionis propheticae T'lsstt dimiitens ap- 
pellatur, quia coetuni dimittere solet. Quaenam autem haphtarae certis 
diebus festis recitandae essent, posteriore demum tempore statutum est.. 
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Atque Judaei prophetarum lectionem post tempora Antiochi Epiphanis, 
cum lectio legis severe prohibita esset, ortam et postea rententam esse 
existimant. 

3 Judaei Palaestinenses in synagogis lingua Hebraica utebantur, qui 
extra Palaestinam degebant, versioue LXX interpretum. Illi Hebraei sive 
Judaei, hi Hellenistae ('EXX'/jVicfuai, ab iXXTjvtCw Graecos imitor) appella- 
btintur. 

Adtiotatio. Inter actus, qui in synagogis peragebantur, erat etiam 
flagellatio, quod ex Mt 10, 17; 23, 34. Me 13, 9. Act 22, 19; 26, 11 
apparet. Sunt qui locis allatis nomine synag?garum cum omnes conventus 
civiles significari existiment turn synedrium trium virorum, quod in una- 
quaque synagoga erat. Alii auteni synagogas proprie dictas intellegunt,. 
id quod vero propius esse existimo. Etiam circumcisio plerumque in sy- 
nagogis fiebat (J. Buxtorf, Synag. Jud. c. 4). Ibi collectae quoque pro 
pauperibus fiebant. 



IV 
De cultu sacro 

De Hebraeorum sacris ante Mosen usitatis 

De Hebraeorum sacris ante Mosen usitatis perpauca accepinms. 
Cultura auteni dei honestissime i. e. sacrificiis exercifcatum esse omnino 
constat. Atque ex conipluribus, sacrarum litterarum locis apparet sa- 
crificia holocausta, eucliaristica, foederurn iam antiquissirnis temporibiu 
in usu fuisse (of. Gn 4, 3 s; 8, 20; 15, 9s; 22, 2. 13; 31, 54; 46, 1). 
Abraham ritu Chaldaeorum immolasse nonnulli ex Jos 24, 2. 14 
colligunt. Temporibus patriarcharum epulas quoque sacrificales ha- 
l)itas esse ex Gn 31, 54 coguosciinus. Preces vero et supplicationes 
sacrificiis frequenter adiunctas esse ex Gn 12, 7s; 13, 4; 26, 25 
apparet. Deum votis quoque venerari eumque testem iurisiurandi 
invocare iarn antiquitus moris fuisse ex Gn 28, 20 22; 24, 2 s. 
(cf. 47, 29); 31, 53 liquet. Praeceptum c ircumcisionis, de quo Gn 
17, 10 14 agitur, minime neglecfcum esse ex Ex 4, 24 26 efc Jos 
5, 5 constat. Neque dubium est, quin iam ante Mosen etiam certae 
caerimoniae ad cultum deo debiturn praestandum exstiterint, quae tamen 
ex voluntate et piefcate hominum manabant, non aliqua lege clivina in- 
stitutae erant. Quas Pentateuchus silentio praetermittit, ne Hebraei in 
temptationem eius modi rituum antiquorum, sed inde a Mose abroga- 

Kortleitner, Archaeologia biblica 19 
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torum superstitiose repetendorum inciderent. Of. Thorn. S. tli. 1, 2, 
qu. 103. a. 1., ubi s. doctor ad quaestionem respondet, num ante legern 
Mosaicam praecepta quaedam caerimonialia exstiterint. 

Complures viri docti (velut L. Eeinke, P. Delitzsch, H. L. Strack) 
iam verbis Grn 4, 26: ,,Tunc (aetate Enos) coeptum est (vel coeperunt) 
vocare in nomine Jahvae" sollemnem vel publicum dei cultum atque ini- 
tiura eius cultus a populo exercitati significari existimant. At eius modi 
Jahvae cultus neque illo tempore neque omnino patriarcharum aetate de- 
monstrari potest. Praeterea verba ,,vocare in nomine Jahvae" nisi de 
Abraham et Isaac (Grn 12, 8; 13, 4; 21, 33; 26, 25) non usurpantur, 
ut tantummodo de dei cultu intra familias Abraham et Isaac factitato in- 
tellegi possint. Contra de Jacob patriarcha ilia verba non adhibentur, quam- 
quam et ipse Jahvae et aras erigebat et sacra faciebat. Accedit, quod 
eadem verba de singulis personis in talibus coniunctionibus inveniuntur, 
in quibus p'ublicus dei cultus iutellegi prorsus nequeat, ut I Eg 18,' 24. 
II Eg 5, 11. Jes 41, 25. Denique ilia verba ceteris quoque locis, ubi 
usurpantur, non publicum dei culturn significant, sed nihil aliud nisi nomen 
Jahvae laudare vel Jahven unum verurn deum celebrare vel in Jahvae di- 
cione esse (Dt 32, 3. Jes 12, 4; 44, 5. Ps. 79, 6; 105, 1 ss. I Chr 16, 
8 ss. cf. Bar 3, 6 s.). Quod igitur memoriae proditum est aetate Enos 
coeptum esse vocare in nomine Jahvae, nulla alia his verbis subiecta est 
sententia nisi haec: ilia aetate homines quosdam coepisse Jahven unum 
verum deum profiteri et affirmare se in illius dicione esse neque in cuius- 
quam alterius. 

Ex locis Ex 5, 1 3 (ubi Moses et Aaron nomine populi a Pha- 
raone potestatem abeundi et sacrificandi petunt, quod alioqui gravi aliquo 
supplicio a deo afficerentur) et 8, 22 (ubi iideni postulatum suuin con- 
firniant verbis: B Abominationem Aegyptioruin sacrificamus Jahvae, deo 
nostro" i. e. sacrificium, quod Aegyptiis abominationi est, sive hostias, 
quas Aegyptii mactare horrent) fortasse colligendum est Hebraeos in 
Aegypto commorantes sacra non fecisse. At ex nounulloruni opinione 
fieri potuit, ut sacerdotes Hebraici illo tempore ritu Aegyptio sacrifica- 
rent, quod per se nefas non erat, dummodo sacrificium tali modo 
oblatuni diis Aegypti non offerretur. Verum etiarn his Hebraeos sacra 
fecisse ex Jos 24, 14 Ez 20, 7 s; 23, 3. 8. 19 s. apparet. 

f^ 

Ex loco Am 5, 25 (cf. Act 7, 42) complures interpretes concluse- 
runt Hebraeos per quadraginta annos in deserto sacris operates non 
esse. quod tarnen claris sacrorum librorum verbis aperte contradicit. 
Nam Hebraei et eo tempore sacra fecerunt, quo Jahve ad montem Sinai 
foedus cum iis iniit (Ex 24, 4 s.), et in consecratione tabernaculi Mo- 
saici n principibus tribuum victimae oblatae sunt (Nm 7, 1 88); item 
in celebratione paschatis, quae altero post exitum e servitute Aegyptia 
anno facta est (Nm 9, 1 5). Itaque locus allatus affirmative intelle- 
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; o-endus est (mini interrogativum ante Q 1 ^ idem est quod i&u nonne, ut 
Gii 27 5 38: fp?S}tt) : Nonne victimas et ferturn obtulistis mini in de- 
.serto aunis quadraginta, donius Israel?" i..e. sane obtulistis milii in 
deserto victimas et ferfca. 

Sectio prima 

De sacrificiis lege Mosaica praescriptis 

Praesidia dodrinae. Tract. Sebachim et Menachoth (M V, 1. 2). 

Philo, De sacrificiis Abelis et Caini (opp. I, 163 190). De victimis 

..(II, 237 250). De sacrificantibus (II, 251 264). J. H. Kurtz, Das 

mosaische Opfer. Mitau 1842. Der alttestamentliche Opferkultus nach seiner 

gesetzlichen Begriindung und Anwendung. ib. 1862. A. Sto'okl, Li- 

"turgie und dogmatische Bedeutung der alttestamentlichen Opfer, insbeson- 

dere in ihrem Verhaltnisse zur neutestarnentlichen Opfertheorie. ^egens- 

burg 1848. Das Opfer nacb seinern. Wesen und seiner Geschichte. Mainz 

.1861. V. Thalbofer, Die unblutigen Opfer des mosaischen Kultus, 

: ihre Liturgie. ihre symbolisch-typische und dogmatische Bedeutung. Re- 

:gensburg 1848- Das Opfer des alten und neuen Bundes mit besonderer 

Elicksicbt auf den Hebraerbrief und die katholische Mefiopferlehre exegetisch- 

dogmatiscb gewiirdiget. ib. 1870. Gr. Karch, Die mosaischen Opfer als 

vorbildliche Grundlage der Bitten im Yaterunser. 2 Bde. Wurzburg 1856 

57. E. W. Hengstenberg, Die Opfer der heiligen Schrift 2 . Berlin 
1859. F. A. Bramesfild, Der alttestamentliche Gottesdienst in seiner 
sinnbildlichen und vorbildlichen Bedeutung. Giitersloh 1864. G-. F. Jatbo, 
.Blicke in die Bedeutung des niosaischen Kultus. Hildesbeim 1876. A. 
Stewart, The Mosaic sacrifices with introduction by A. B e i t h e. London 1883. 

W. M. Eo dwell, The Mosaic sacrifices in Lv 1 3. ib. 1890. Th. Na- 
ville, Les sacrifices levitiques et 1'expiation. Lausanne 1891. A. vanHoon- 
acker, Le lieu du culte dans la legislation rituelle des Hebreux. Gaud 
et Leipsic 1894. C. Schmidt, Die Entwicklung der alttestamentlichen 
Opl'evidee. Breslau 1899. J. Wellhausen, Prolegomena zur Geschichte 
.Israels 6 53 79. Berlin 1905. 0. Schmitz, Die Opferanschauung des 
spiiteren Judentums und die Opferaussagen des neuen Testaments. Tubingen 
1910. A. Fernandez, I sacrifici privati nella legislazione mosaica 

.(Civilta eattolica 1913, 3. Maggio, 277 291). 



Caput primum 
De sacrificiis universis 

T. Praecipua cultus Mosaici pars consistebat in sacrificiis. S a c r i - 
'-ficium (==facere sacrum i. -e. opus sacrum vel rem sacram) generatim 
sumptnm significat ^omne opus, quod (al. quo) agitur, ut sancta so- 

19* 
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cietate inhaereamus deo, relatuin scilicet ad ilium finem boni, quo ve- 
raciter beati esse possimus" (August. De civ. dei 10, 6. MSL 41, 283)- 
vel B onme, quod deo datur aut dicatur aut consecratur" (Isid. Hisp. 
Etymolog. 6, 19, 30. MSL 82, 254) vel B oblationern, quae sacra fit. 
offerendo et sacrat oft'erentem" (Alexand. Hal. S. th. 3. qu. 55). In 
hoc sensu nomen sacrificii in sacris litteris saapius legitur, velut Ps 4,. 
6; 50, 14; 51, 19. Sir 32, 2. At haec significatio lata est iieque pro- 
pria. Vulgo nomine sacrificii intellegitur oblatio deo facta rei sensi- 
bilis per eiusdem realem vel aequivalentem destructionem legitime in- 
stituta ad agnoscendum supremum dei dominium simulque pro statii; 
lapso ad profitendam diviuam iustitiam lioininisque reatum expiandum" 
(J. B. Franzelin, Tract, de ss. euchar. sacram. et sacrif. 3 318). Verbis 
oblatio rei sensibilis deo facta " genus proximum exprimitur, quae ad- 
duntur, differentiam specificam ab aliis oblationibus constituunt. Itaque 
ad omne sacrificium requiritur primum actio externa, qua actus internus 
exprimitur ; nam verum ac proprium sacrificium est actus religionis ad 
cultum dei externum pertinens; deinde immutatio vel destructio rei 
oblatae ad suinmum dei in omiies res dominatuni agnoscendum. 

Quare Salmanticences De incarn. disp. 31. dub. 1. n. 1 decent: 
,, Actus, quo res externas ad dei cultum consecramus, dividitur in obla- 
tionem et sacrificium; oinnes enim actus. quibus res externas deo ofieriraus,. 
sub aliquo ex illis duobus membris const ituuntur. Et quamvis oblatio 
large dicta comprehend at sub se sacrificium, istud enim quaedam oblatio 
est et sub genere oblationis continetur: tamen oblatio specialiter dicta 
(licet nomen generis retineat) a sacrificio distinguitur. Nam oblatio dicitur 
quando res integra et immutata offertur; sacrificium vero vocatur, cum res 
immutatur in ipsa oblatione .... Kes, quae sacrificantur, debent in ipso 
sacrificio (quod in hoc a simplici oblatione distinguitur) immutari vel 
mactatione vel combustione vel fractione vel divisione vel alio modo". 
Idem docet Thomas, S. th. 2, 2. qu. 85. a. 3. ad 3: ,,0blatio direete 
dicitur, cum deo aliquid offertur, etiamsi nihil circa ipsum fiat; sicut di- 
cuntur offerri denarii vel panes in altari, circa quos nihil. Unde omne 
sacrificium est oblatio, sed non convertitur". 

II. Cuivis sacrificio triplex character impressus est: latreuticus, 
quod sacrificium ''fit ad deum, sunramm omnium rerum doniiuum, co- 
lendum, cum testamur illius principatum nostramque servituteni vel 
subiectionem ; euchar isticus, quod fit ad gratias pro beneficiis acceptis 
agendas, impetratorius, quod fit ad beneficia accipieuda. Post honiiuis 
lapsum in peccatum etiani character propitiatorias accessit; homo enim 
peccato a deo avulsus deum sibi reconciliare eurnque propitium habere 
ac mortem, quarn peccato meruerat, avertere studebat. Latrid igitur 
summa dei maiestas honoratur, eucharistid divina bonitas grato animo 
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exaltatur; impetratione omnipotentia et benignitas divina praedicatur 
et invocatur; propitiatione diyina iustitia placatur eique satisfactio prae- 

.statur. 

Sacrificia veteris legis quamvis veram expiationem ex se non effi- 
cerent, tamen conscientiam culpae, necessitatern. futurae redemptionis 
per messiam . praestandae et vicariae satisfactionis semper vivam cen- 
ser vabant, nee non desiderium eiusdem excitabant gratumque erga deum 
;.ininium et oboedientiam nianifestabant. Inde coraplura sacrificiorum 
o-enera ; inde etiam multitude ilia victimaruni et cotfcidiana sansniinis 

- o cj 

effusio, ut aperta confessio fiat hominem per se ipsum pro peccatis satis- 
facere.non posse. 

Complures patres et scriptores ecclesiastici opinionem post Justinum 
late diffusani sequuntur Jahven sacrificia eo tantum consilio genti He- 
braicae praescripsisse, ut earn a commenticiorum deorum cultu, ad quern 
omni fere tempore maxime proclivis erat, servaret; nam multae illae 
res religione indignae et libidines, quae in sacrifices cruentis usu ve- 
nerunt, consilio dei haud magis respondere videntur quarn caedes ipsa J . 
At id consilium ad sacrificium ipsum non pertiuere ex eo ipso elucet, 
quod sacra multo ante fuerunt, quam dii fingi colique coepti sunt. 

1 Of. Justin. Dialog, c. Tryph. 19. 22. 92. MSG 6, 517. 521- 
696' Origen. Select, in Lv. ib. 12, 397. Select, in Km. ib. 580. Epi- 
phan. Adv. tiaer. 66, 71. ib. 42, 141. Cyrill. Alex. C. Julian. 1. 4. 
ib. 76, 693. 696. T heodoret Qu. 60. in Ex. ib. 80, 280. Tertul- 
lian. Adv. Marcion. 2, 18. 22. MSL 2, 306. 310. Hieronym. Comm. in 
Jes 1,12. ib. 24, 34. August. In Jo. evang. tr. 10. 4. ib. 35, 1468. 

III. Sacrificia iam prirnordiis rerum exorta sunt, ut ex documentis 
Hosaicis liquet (Gn 4, 3 5; 8, 20). Sed de prinia sacrificiorum 
origine viri docti non idem sentiunt, cum alii ea ab honiinibus in- 
Tenta, alii a deo instituta arbitrentur. Qua de re ita statuenduin esse 
Tidet.ur: Homines iam ante peccatum vel intellegentia yel instinctu 
uaturali movebantur, ut summo numini divino tamquam rerum omnium 
Titaeque domino aliquas res in altari offerrent, ut animum gratum 
summamque subiectionem testificarentur, post peccatum vero, ut recon- 
ciliationem quoque a deo oifenso impetrarent. Ex quo concludendum 
est sacrificiorum .oblationem ad ins naturae pertinere 1 . Sed quia omnia 
sacrificia non solum symbolicam, veruni etiam typicam habebant signi- 
ficationem. censendum est, quod (homines) ex instinctu divino, quasi 
ex quadam privata lege, inducerentur ad aliquem certum niodum co- 
leudi deum, qui et conveniens esset interiori cultui et etiam congrueret 
ad significandum Christi mysteria, quae figurabantur etiara per alia 
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eorum gesta seciindum illud I Cor 10, 11: Omnia in figiira continge- 
bant illis" (Thorn. S. tL 1, 2. qu. 103. a. 1). Unde lex Mosaica sacri- 
ficioruin originem recte ex institutione divina repetit; nam Lv 17, 11 
dens dicit: n Quia anima carnis in sanguine est (i. e. quia sauguis est. 
id, per quod animal vivit), et ego dedi eum vobis super altare ad ex- 
piandum animas vestras; sanguis enim expiat per animam. ". Moses- 
solum ritum sacrificiorum, qui Christi, futuri messiae, typo significando 
serviebat, diligentius definisse censendus est 2 . 

1 Usum omnium gentium communem numen diviuum per sacrificia 
adorandi ex uno communi fonte i. e. ex lure naturae derivari posse docefr 
Thomas S. th. 2, 2. qu. 85. a. 1: ,,Naturalis ratio dictat hoinini, quod 
alieui superiori subdatur propter defectus, quos in se ipso sentit, in quibus 
ab aliquo superiore eget adiuvari et dirigi, et quidquid illud sit, hoc est 
quod apud omnes dicitur deus. Sicut autem in rebus naturalibus natura- 
liter interiora superioribus subduntur, ita etiain ratio dictat homini secun- 
dum naturalem inclinationem, ut ei, quod supra hominem est, subiectionem 
et honorem exhibeat secundum suum modum. Est autem modus convenient 
homini, ut sensibilibus signis utatur ad ilia exprimencla, quia ex sensi- 
bilibus cognitionem accipit ; et ideo ex natural! ratione procedit, quod homo 
quibusdam sensibilibus rebus utatur, offerens eas deo in signum debitae^ 
subiectionis et honoris secundum similitudinem eorum, qui dominis suis 
aliqua offerunt in recognitionem dominii. Hoc autem pertiuet ad rationem 
sacrificii. Et ideo oblatio sacrificii pertinet ad ins naturale". Adsti- 
pulatur F. Suarez, De sacram. disp. 73. sect. 8: Iure naturae praeceptum 
est colere deum cultu externo. Probatur primo ex usu omnium gentium;- 
nam omnes eo modo, quo deum cognoscunt, ilium colunt aliquo externo- 
cultu; ergo signum est, id fieri naturali ratione dictante. Secundo quia, 
cum homo a deo habeat non solum animam, sed etiam corpus, non solum 
animd, sed etiam corpore tenetur eum colere, non quidem, quia deus sensi- 
bili aliquo signo indigeat, ut mentis nostrae aifectum cognoscat, ut haere- 
tici argumentantur, sed ut nos totos et non solum animas, sed etiam corpora 
subiciamus. Honor enim est in honorante, et ideo exhiberi debet rnodo 
ipsi accommodate. Unde arguinentatur tertio divus Thomas, quia naturale 
est homini, ut mentem suam sensibilibus signis exprimat, ergo hoc etiam 
modo tenetur colere deum; primuni quia ex interno affectu naturaliier se- 
quitur externa manifestation vix enirn potest homo animi sui sensum et 
mentem interius^ omnino continere, et ideo si interior cultus dei est de 
lege naturae, consequenter fit, ut sit etiam exterior. Deinde quia hoc multuin 
iuvat et fere necessarium est ad interiorem cultum; anima enim per actus- 
corporis ad interiores animi motus excitatur". Idem decent theologi 
recentioris aetatis, velut V. Thalhofer, Das Opfer des alten und neuen 
Bundes 6. Ceterum etiam concilium Tridentinum sess. XXII. c. 1. de- 
clarat: ,,Hominum natura exigit visibiie sacrificium". 

2 Of. Thorn. S. th. 2, 2. qu. 85. a. 1. ad 1: ,,Aliqua in communi 
sunt de iure naturali, quorum determinationes sunt de iure positivo; sicut 
quod malefactores puniantur, habet lex naturalis, sed quod tali poena veL 
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tali puniantur, est ex institutione divina vel humana. Similiter etiam 
oblatio sacrificii in communi est de lege naturali, et ideo in hoc onmes 
conveniunt; sed determinatio sacrifieioruin est ex institutione humana vel 
divina, et ideo in hoc differunt". 

1. Quarn recte origo sacrificioruni a deo repetatur atque couten- 
datur ea iam ante legem Mosaicam, immo iani prima hominum aetate 
instituta esse ex his rationibus apparet : 

Primum Hebr 11, 4 legimus: Iliorst irXstova ftoaiav v A(j=X rcapd 
Kdav 7rpoaY]VY%e T(p ftecj). Atqui TCWTEI {hooiav rcpoadyeiv nemo potest 
nisi qui secundum verbum dei revelatum sacrum facit. Ergo Abel vel 
a deo ipso vel ab Adam patre voluntatem divinani de sacris faciendis 
rescivit. Quod posterius vero propius esse censeo, eo quod iam prinii 
homines tunica -coo dpvioo TOO iopayjxsvoo drco "x,aTaj3oX'^? Ttdapioo (Ape 
13, 8) induendi erant, quippe cum peccato infecti iustitiam divinitus 
datam ainisissent. ' 



Ex verbis Gn 4, 3: ^ty Y$% (proprie a fine dierutn i. e. post dies) 
nonnulli interpretes etiam quo tempore Abel deo sacrum i'ecerit determinate 
volunt. Nam ex eorum opinione verba allata idem significant quod ad 
exitum anni vel, quod in idem recidit, initio anni sequentis. Cui interpre- 
tation! etiam Ps. Jonathan adstipulari videtur, qui loquendi formulam 
D^tt 1 ppfi explanat additamento : p^S "nWiiO die quartodecimo mensis Nisan. 
Probabile est Kain quoque eodem tempore eodemque anno primitias fruguin 
obtulisse, unde P. de Hummelauer (Comm. in Gn 176) colligendum 
esse censet sacrificia annua, menstrua, messis, quae compluribus gentibus 
antiquis cum Hebraeis communia erant, ab ipsis rerum primordiis initium 
sumpsisse. 

Deinde in cultu sacro instituendo non hominis cuiusquam, sed dei 
solius arbitrio efc placito locus esse potest. Accedit, quod homo pec- 
cato infectus et mortis aeternae reus nullum habeat ius statuendi, quid 
deo placeat aut quo niodo deus reconciliari possit. Ergo origo eorum 
sacrificioruni, quae deo placent eurnque propitiant, divina sit necesse est. 

Nihil verisimilius est, quam ab Adam post lapsum eadem sacra facta 
esse quae ab Abel. Nam quia Gn 3, 21 deus homines vestiinentis pelli- 
ceis induisse clicitur, sane animalia prius mactata sunt quani iis pelles 
detraherentur, quae hominibus vestitui essent. Atqui eadem mactatio sacri- 
ficium fuisse videtur. Nam quid solacii fuisset primis hominibus, si cor- 
poris nuditas operta, animi nuditati nullum remediuni paratum fuisset? 
Aderat autem eius modi remedium, si deus agno mactato Christum occisum 
sive TOV apov TOU '0-soo, TOV atpovta rf]V ajiaptiav TOO %da[xoD (Jo 1, 29) 
indicabat. Quare deus ipse Adam omnium hominum primum sacerdotem 
constituisse eumque ritus sacrificales docuisse dicendus est. 

Denique institutum sacrificioruni, quoniain apud omnes gentes anti- 
quas inyeuitur, aetati generis humani aequale fuisse censenduni est. 
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Quod nisi ex institutione divina cum primis hominibus cornmuuicata 
satis probandam rationem habere non videtur, qua mysterium divinae 
iustitiae et gratiae suo tempore cornplenduni significabatur. Et sane 
inexplicabilis esset effusio sanguinis animalis ad abstergendam raaculam 
inoralein, nisi eo sanguine sanguis salutis effector Christi futuri signi- 
ficaretur. Nam cur animalia occisa sunt, cum non peccavissent, nisi 
propter honiinem, qui peccato nieruerat, ut niorte aetarna multaretur? 
Quod ne fieret, messias occidendus (Ape 13, 8) atque instar ovis ad 
occisioneni ducendus erat (Jes 53, 7), cuius morte ut ajivoo a[j.w^oo 
v.ai aarctXoD nos redimeremur (I Ptr 1, 19). Aptissimurn autem tempus, 
quo eius modi typus institueretur, turn fuisse videtur, cum ea, quae 
Gn 3, 21 describuntur, facta sunt i. e. paulo post promulgatum proto- 
evangelium. 

Quae cum ita sint, probabiliter statui posse videtur originem sacri- 
ficiorum a deo ipso repetendam earaque ad primam liominum aetatem 
referendam esse. 

Fateor equidem nullum clarum dei mandatum de sacrificando in anti- 
quissima historia sacra exstare, ne ibi quidem, ubi primam sacrificiorum 
mentionem facit. Sed non arbitror in eo silentio magnum pro iis argu- 
mentum esse, qui sacrificiorum originem hominibus imputare malunt quam 
deo. Quamdiu enim Moses neutrum affirmat, tamdiu ea res in contro- 
versia versatur. Et sane magna ac multa primis mundi aetatibus gesta 
sunt, quorum ille, summae brevitati studens, ne verbo quidem meminit. 
Velut nusquam vatieinium Henoch, nusquam cottidianas molestias, quae e 
pravis Sodomitarum moribus Lot ortae sunt, nusquam pia Noah moniia 
in historia sua memoriae prodidit. Neque (id quod maioris est moment!) 
sacra a Kain et Abel facta eo consilio memoravit, ut summam doctrinae 
de sacrifices exponeret, sed ut inde odium Kain in Abel nefariumque par- 
ricidium deduceret. Quo minus minim esse potest, si originem eorum, 
quae quasi transiens attigerat, docere praetermisit. 

2. a) Varia sacrificiorum genera, quorum in sacris litteris mentio 
fit. a Mose instituta esse rationalistae, qui vocantur (velut J. F. L. 
George, W. Vatke^ J. Wellhausen), negant. Atque praecipuuui argu- 
mentum, quo id demonstrare conantur, ex libris antiquiorum prophe- 
tarum sumunt: omnes enim prophetas antiquiores frequenter contra 
sacrificia a populo oblata dixisse deumque aliud postulare docuisse ac 
sacrificia; atque apud Jer 7, 21 24 deurn diserte negare se Hebraeorum 
maioribus, quo tempore eos ex Aegypto eduxisset, de sacrifices prae- 
cepta dedisse. 

a) At prophetas non ipsa sacrificia reiecisse, sed aninium tautum, quo 
a populo offerebantur, vituperasse res tarn clara est, ut ab unoquoque 
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interprete opinionibus praesumptis libero agnoscatur. Quare iure rneritoque 
dicimus sacrificia, in quae prophetae invehuntur, neque Mosaicae neque 
clivinae originis fuisse, sed nihil nisi opera externa, in quibus Hebraei 
non paenitentes omnibus praeceptis officii neglectis spem ponebant. Locum 
autem Jer 7, 21 24 homines eruditi varie interpretati sunt. Verba pro- 
phetae sunt haec: ,,Sic dicit Jahve exercituum, deus Israel: Holocausta 
vestra addite sacrificiis vestris (reliquis) et comedite carnem! Quoniam 
de holocausto et sacrificio nihil locutus sum cum patribus vestris neque 
praecepi iis eo die, quo eduxi eos de terra Aegypti. Sed hoc verbum prae- 
cepi iis dicens: Audite vocem meam et ero deus vester, vos autem eritis 
populus meus, et ambulate in omni via, quam praecepi vobis, ut bene sit 
vobis: Illi autem non audierunt neque praebuerunt aurem suam, sed am- 
bulaverunt secundum consilia sua et secundum libidinem cordis sui mali 
et fuerunt retrorsam et non ad faciem (i. e. tergo mihi ob verso a me reces- 
serunt, non ad me accessor unt)". Qaibus verbis clare dictum esse illi viri 
docti affirmant, cum Hebraei ex Aegypto proficiscerentur, leges de sacri- 
ficiis aliisque ritibus, qui ad cultum divinura pertinerent, constitutas non 
esse, immo vero omnia sacrificia a propheta improbari ac repudiari. ' Sed 
hoc quiriem Jeremia nequaquam fecisse potest; nam idem 33, 17s. dicit: 
,.Non exscindetur (non deficiet) David (regi) vir, qui sedet in solio domus 
Israel, et sacerdotibus Levitis non exscindetur vir (i. e. sacerdotes Levitae 
numquam deficient) a facie mea, qui sacrificet holocausta et incendat sacri- 
iicium cibarium quique victimas faciat cunctis diebus". Si autem. sacri- 
ficia sacerdotesque semper fore praedicit, etiam ex quo tempore Hebraei 
exstiterunt sacrificia sacerdotesque posuisse existimandus est. Praeterea 
prorsus ad arbitrium descriptio teinporis: ,,eo die, quo eduxi patres vestros 
de terra Aegypti" ad totum tempus, quo Hebraei in deserto migrabant, 
refertur; neque enim Jeremia dicit: ,,iis diebus" (-= eo tempore), sed 
multo accuratius: ,,eo die, quo eduxi eos" i. e. primo migrationis illius 
initio. Atque ubi narratio, quo modo populus ex Aegypto servetur, incipit, 
ibi haee verba a Jahve Mosi dicta invenimus; ,,Dic ergo filiis Israel: Ego 
(sum) Jahve (qui non mutor ac proinde promissis sto) et educam vos de 
oneribus Aegypti et eruam vos de aerntute eorum et redimam vos cum 
bracchio exserto (manu praevalida) et iudiciis magnis (i. e. plagis, quas 
Aegyptiis infligam). Et sumam vos mihi in populum eroque deus vester, 
et scietis, quod ego Jahve (sum), deus vester, qui educo vos de oneribus 
Aegypti . . . Atque Moses eo modo locutus est cum filiis Israel. Et non 
audierunt (attenderunt) ad Mosen prae decurtatione spiritus et propter 
servitutem gravissimam" (Ex 6, 6 9). De quo loco Exodi quin Jeremia 
cogitet, vix est dubium, cum iisdem fere verbis dicat: ,,De holocausto et 
sacrificio nihil locutus sum cum patribus vestris neque praecepi iis eo die, 
quo eduxi eos de terra Aegypti. Sed hoc verbum praecepi iis - dicens : 
Audite vocem meam et ero deus vester, vos autem eritis papulus meus . . . 
Hli autem non audierunt". Ille locus ei documento est doctrinae a pro- 
phetis crebro praedicatae, ex qua rectam hominis adversus deum rationem 
sacrificia antecedere necesse.esse contendunt; nam deus coniunctionem suam 
cum Hebraeis inire non a praeeeptis de sacrificiis dandis coepit, sed a 
lege : ,,Ero deus vester, vos autem eritis populus raeus". Id est funda- 
nientum omiiis religionis, sine quo omnia sacra omnisque cultus nullius 
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sunt inomenti. Sed posteriore tempore inigrationis per desertum nulla- 
praecepta de sacris data esse neque illis verbis propbetae neque eo loco 
Exodi, qui ei ante oculos versatur, demonstratur. Immo vero propheta 
eius modi praecepta ponit, cuin dicit: Ambulate in ornni via, quarn prae- 
cepi vobis, ut bene sit vobis". 

Ex aliorum interpretatione recte existimes illis verbis sacrificia ut 
opera externa et animi affectum vel oboedientiam et pietatem offerentium, 
quodam modo inter se opponi. Nam verba Hebraica bene verti possunt: 
M Non praecepi eis . . . v 35T' i ?P propter (cf. Gn 12, 17. Dt 4, 21. Jer 14, 1." 
Ps 7, 1. al.) holocausta et sacrificia" i. e. legislatio mea non ad hostias 
obtinendas data est, sed praecepi: ,,Audite voceni meam . . ." Neque dubiurn. 
est, quin propheta sermonem suum ad Ex 19, 5 8 referat. Nam cum 
cle foedere inter Jahven et Hebraeos ineundo ageretur, ea sola condicio 
aniraorumque dispositio a Jahve postulabatur : ,,Si audieritis vocem meam 
et foedua meum custodieritis, eritis mihi peculium ex omnibus populis . . . 
regnum sacerdotum et gens sancta". Cai respondit populus: ,,Quaecum- 
que locutus est Jahve, faciernus". Qua sponsione facta foeclus initum est. 
Unde primum et summum officium populi erat fidem illam de oboedientia 
diligentis3ime praestare. Quod ut gravissime in memoriam revocaretur, eo 
magis necessarium erat, quod, ut ex Jer 7, 8 10 apparet, aequales pro- 
phetae solo cultu externo impuuitatem sibi redimere putabant, quasi bona 
foederis iis deberentur, qui ritus et caerimonias obirent. lis igitur vehe- 
mentissime inculcari oportuit totum illud foedus, ex quo singularis populi 
electio derivatur, minime ritibus externis, verum sola oboedientia .et pietate 
animorum inniti. Unde patet rationalistas ex loco allato perperam con- 
cludere prophetam negare leges de sacrificiis deo iubente per Mosen pro- 
mulgatas esse. Ceterum ipsa severissima ilia reprehensio, qua deus per 
prophetam sacrificia repudiat, testimonio est, quantam populus fiduciam in 
sacrificiis posuerit. Uncle, constat sacrificia a populo maximi aestimata esse. 
Quod vero rursus opinionem populi testatur ea divinitus instituta esse. 
Denique perpendendum est omnibus rationalistis concedentibus prophetam 
Deuteronomium cognovisse, immo in eo (fingendo et) introducendo primas 
partes egisse. Atqui in Deuteronomio Jahve item sacrificia praescribit. 
Ergo si res ita esset, ut illi dicunt, Jeremia sibi non constare dicendus 
esset. Neque verentur nonnulli id affirmare. At prophetam, qui, ut Jer 
I, 18 dicitur, a deo datus est ,,in urbem .munitionis (i. e. urbem:bene 
munitam, quam hostes expugnare non valent) et in columnam ferream 
(quae neque inflecti neque irangi potest) et in muros aeneos (qui frustra 
ariete temptantur ,nec deici possunt)", ab illo tani exsecrando erimine de- 
fendere supervacaneum !esse censeo. 

Nonnulli verba Jer 7, 21 24 ita explicant, ut Jahven non in prima 
legislatione Sinaitica (i. e. ,,eo tempore, quo eduxi eos de terra Aegypti"). 
sed postquam Hebraei vitulo aureo confecto et adorato a Jahve iterum 
defecerunt, praecepta cle sacrifices dedisse dicant. Sed haec interpretatio 
eo ipso refutatur, quod in prima legislatione constructio altaris, quod sine 
sacrificiis nullius est momenti, praecepta erat (cf. Ex 20, 24 26; 27, 1-^8). 
Alii iis praeceptis Hebraeos post ingressum demum in terram Canaan teneri 
coeptos esse existimant. Quae explicatio nullo argumento ex sacris litteris 
sumpto innititur. Neque solidis argamentis confirmari potest, quod 



Sacrificia universa 299' 

plures ad huius loci explanationem dixerunt, praecepta de sacrificiis non, 
esse data quasi sacrificia Jahvae essent grata, sed ne Hebraei ad fictorum 
deorum cultum descenderent, vel aliis verbis: ea praecepta externa data, 
esse, ut Hebraei, quippe qui ad externa proclives et externis caerimoniis 
dediti essent, in officio continerentur. Quae etsi quid veri in iis est, 
tamen sententiam verbormn allatorum minime reddunt neque externo dpi 
cultui earn dignitatem servant, quam ei inesse et natura duce scimus et. 
ipsa doctrina divinitus tradita docemur. Nam et pietas animoruui religio- 
que signis necessario proditur, fovetur, augetur atque homo ex anirno et 
corpora constans externum quoque cultum persolvat necesse est ; et de. 
typica vi sacrificiorum inter omnes constat. 

P) Ut demonstraretur ritus et praecepta cultus divini, quae sint aetatis 
Mosaicae, a prophetis antiquioribus ignorari atque negari, rationalistue- 
etiam locum Am 5, 25 26 afferunt, qui a compluribus vivis doctis hoc 
modo convertitur: ,,Num victimas et sacrificium cibarium obtulistis mihi 
in deserto annis quadraginta, dooms Israel? Atqui gestastis Sakkut (Mer- 
curium), regem vestrum, et Kaivan (Saturnum), idola vestra, stellam deorum 
vestrorum, quos fecistis vobis. Ideo migrare faciam (deportabo) vos ultra 
Damascum". Ex quibus verbis conclusum est aut antiques Hebraeorum. 
deos Mercurium et Saturnum, nou Jahven fuisse, cuius erroris tune poenas 
dare deberent, aut prophetam aliquam narrationem, qua Hebraeos in deserto. 
commorantes ad illos deos defecisse traditum est, cognovisse oportere, quae 
narratio ad nostrain niemoriani non manavit. At utraque interpretatio noil 
modo ad arbitrium facta est, sed etiam grammaticae repugnat. Ea postulat,. 
ut QttKtttl imperfection! describens recipiamus et hunc in morlum reddamus : 
,,Num victimas obtulistis mihi in deserto et eodem tempore siniul Sakkut 
et Kaivan gestastis? Minime vos quidem id fecistis. Sed nuuc id faciti& 
ideoque deportabo vos ultra Damascum". Prophetae igitur senteutia haec 
est : In deserto Jahvae uni victimas mactavisfcis ; atque etiarn nunc ei sacra 
facitis, sed eodem ternpore signa deorum astralium Babyloniorum pompi* 
circumfertis. Qua sententia Amos defection! a vero deo, quae nunc est, 
venerationem unius Jahvae, quae prius erat, eamque una cum sacrificiis^- 
opponit. Ergo Mosen leges, quae ad cultum divinum pertinerent, coiisti- 
tuisse sibi persuasit. 

b) Originem sacrificiorum cruentorum rationalistae a mactatione- 
ammalinm repetere student. Homines semper metuisse. ne naturain; 
violarent; euius violationem gravissimani esse interfectionem ulicuius-^ 
animantis a deo creati; quare homines, cum quod animal interficere' 
vellent et deberent, saltern conscientiam reprimere studuisse et sanguijiem^.. 
in qua anima (vita) esset, deo restituisse i. e. obtulisse; quotienscumque 
epulas. instruerent, deo debitam partem dicatam esse; ex quo tempore- 
autem epulas sollemniter celebrare vellent et multos invitassent, etiam: 
deo totum animal datum esse ; ita illud sacrificiorum genus ortum esse r 
quod posteriore aetate sacrificium pacificwn, priore mactatio (I Sm. 
3, 14) nominabatur; deinde etiam sacrificium, quod totum off'erebahin 
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(Dt 12, 11). mstitutuni esse; sacrificia piacularia i. e. sacrificia pro 
delictis et pro peccatis antiquioribus temporibus plane ignota fuisse et 
temporibus exsilii ex mala populi conscientia originein traxisse. Quare 
.haec sacrificia prius inveniri non posse quam in codice sacerdotali. 

At hae sententiae ad arbitrium factae sunt. Nam. prima sacrificia, 
quae in sacris litteris comrnemorantur, holocausta vocantur. Sacrum, quod 
Abel fecit (Gn 4, 4), premere nolurrras, quamvis plerique interpretes illud 
holocaustum fuisse existiraent. Sed Noah quidem post diluvium holo- 
caustum obtulit (ib. 8, 20). Abraham holocaustum offerre iussus est (ib. 
22, 2s. 7s. 13). Moses a Pharaone hostias et holocausta petiit, quae 
Hebraei in deserto Jahvae offerrent (Ex 10, 25). Josua (Jos 8, 31), 
Gideon (Jdc 6, 26), Manoah (ib. 13, 16) holocausta obtulerunt. Jephta 
quoque holocaustum vovit (ib. 11, 31). Bethsemitae coram area foederis 
-a Philistaeis restituta (I Sm 6, 1 4), Samuel ante proelium cum Philistaeis 
commisbum (ib. 7, 9 s.), Saul ante bellum cum Philistaeis gerendum (ib. 
13, 9) et post victoriam de Amalekitis reportatam (ib. 15, 12) holocausta 
obtulerunt. Sacrificia vero pro delictis et pro peccatis ante Mosen non 
commemorantur atque etiam temporibus ante exsilium raro nominantur, 
id quod inde explicari potest, quod plurima sacrificia erant privata. Quam- 
>quam ilia ante exsilium prorsus ignota fuisse perperam dicitur. Nam David 
ea cum aliis sacrificiorurn generibus enumerat (Ps 40, 7). In regno Israe- 
litico Hosea (4, 8), in regno Judaico Jesaia (:13, 10) ea cognovit. Jeremia 
quoque (17, l) verbis Q5' I fi'irO1>? nlJ^I!;^ ritum sacriticiorum pro peccato 
describere videtur. Idem etiam hostiis humanis, quae iam priore aetate 
per totum orbem terrarum in usu fuerunt, connrmatur. Qui usus vetustis- 
siniam culpae conscientiam in toto genere humano fuisse docet; certe ex 
.antiquissimis temporibus repetenclus est, quia apud omnes fere gentes in- 
venitur. Quod Esr 8, 35 sacrificiuni pro peccato *?tf quoque appellatur^ 
id vocabulum etiam aliis locis ut nomen omnium sacrificiorum commune 
usurpatum esse putandum est, ut eo sacrificium quoque pro peccato com- 
prehendatur. Ceterum codex sacerdotalis , qui sacrificiorum piacularium 
irequentissime mentionem facit, non aetate exsilii, sed multo prius com- 
positus est, id quod a viris doctis satis demonstratum est. 

J. Wellhausen (Prolegomena zur Geschichte Israels 6 71 s.) con- 
tendit usque ad Ezechiel neque sacrificia pro peccato neque pro delicto usquam 
reperiri, paulo autem ante earn aetatem pro multis (II Kg 12, 17) usu 
recepta esse videri. At loco allato minime de multis agi potest, quod eae 
etiain secundum codicem sacerdotalem rarissime (Nm'5, 8) sacerdotum sunt, 
sed tantum pecunia ad sacrificia pro peccato et pro delicto intellegenda 
est. Nam quani pecuniam ii, qui peccaverant, ad sacrificia piacularia of- 
ferenia dabant, earn non in templo collocabant, quoniam ea sacrificia sacer- 
dotum erant. Quae cum ita sint, loco allato demonstratur et sacrificia 
pro peccato et pro delicto iam antiquis fuisse temporibus. 

Adnotatio. Saepe dictum est sacrificia veteris legis ilia quidein 
fuisse oblationes deo factas, sed eo tantuni consilio, ut qui offerebat, mensae 
dei particeps fieret; ea enim communicatione amicitiam et foedus cum deo 
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initum significari; rnorem enim faisse apud antiquas gentes, ut qui foedus 
pepigerant, iidem convivarentur (Gn 26, 30 s; 31, 46). At neque in 
Pentateucho neque in aliis veteris testamenti libris ullum vestigium inve 
nimus, ex quo' probari posset sacrificia eo spectasse. Accedit, quad in 
nonnullis sacrificiis totae victimue in altari creinarentur et ii, qui eas offe- 
rebant, nib.il de earum carnibus comederent, ita ut nullo modo dici possit, 
homines convivii cum deo habit! participes fuisse. 



IV. Sacrificia generatim vocantur : 1) s^li?, a verbo a^Rfi appro- 
pinquare fecit, aitullt, donum Jalivae, oblationes i. e. res deo saeratae,. 
LXX Sfipa (Lv i, 3; 2, 1. 4. 12s; 3, 1; 7, 13; 9, 7. 15, Nm 9, 7, 13;. 
31, 50. Ez 20, 28; 40, 43. mi? Neh 10, 35; 13, 31). Of. Me 7,. 
11: %op|3otv, o ion StBpov. Jos AJ4, 4. 4: Swpoy -cooro (zoppav) oY){j.aivsi 
%ara 'EXXijvwv YXwttav et BJ 2, 9. 4., ubi thesaurus templi %op{3avac 
vocatur. Nomini Hebraico consonum Arabicum qurbdn idem est quod 
oblatio, id quod deo offertur. Vocabulum Assyriuni kurbdnu (kirbannu) 
non donum, sed glebam aut herbani inutilem significat (EAT 31 596). 
_ 2) fito$& dona, munera (Ex 28, 38. Lv 23, 38. Nm 18, 6s. 29. Dt 

16, 17. Ps 68, 19). 3) rvtoi"-!?, proprie elevatioms sive sacrificia ele- 
vando consecrata i. e. oblationes Jahvae destinatae. Quo vocabulo signi- 
ficantur ea, quae ad sacerdotes redibant, imprimis decumae decumarum,. 
quae 'sacerdotibus a Levitis solvendae eraiit (Nm 18, 26. 28 .); pri- 
mitiae, quae Jahvae offerendae erant ab eoque condonabantur (Nm 15, 
19 21); portiones quaedam sacrificiorum, quae sacerdotibas obtiuge- 
bant, maxime armus oblationis, qui una cum pectore agitationis in sa- 
crificiis eucharisticis sacerdotum porfcio erat (Ex 29, 27. Lv 7, 32 34; 
10, 14 s. Nm 6, 20); porro oblationes populi ad tabernaculum Mo- 
saicum exstruendum et exornandum (Ex 25, 2 s; 35, 5. 21. 24; 36, 
3. 6); oblationes annuae diniidii sicli (Ex 30, 13 15); munera Jahvae 
post victoriam oblata (Nm 31, 52. cf. v. 29. 41). Etiam nomina, quibus 
sacrificia in novo testarnento significantur (zpoacpopa'! Act 21, 26; 24, 

17. Hebr 10, 18. Swpa Mt 5, 23s; 8, 4; 23, 18) latissime patent et 
quaecumque deo ad gratum animum testificaudum eiusque grafciam sibi 
conciliandam quacumque ratione sacrantur cornprehendunt. Vocabulum 
'^i$, ab $$ ignis, omnem rem deo oblatam, quae igni absumatur, signi- 
ficat (Lv 24, 7. 9 de sacrificiis non cremaudis usurpatur). Creberrimum 
est in nonnullis formulis ritualibus, ut nW 1 ^ nin^-iT'] n^ combustio suavis 
odoris Jahvae (Lv 1, 9. 13. 17; 2, 2. 9; 3. 5. 16; 23 ; 18. Nm 15, 
10. 13 s; 28, 24. ttftf? n$K Oln^ ^ Ex 29, 41. Lv 8, 21. 28. Nm 
28, 6; k9, 6), -"Wi? ^ combustio Jahvae oblata (Ex 29, 18. 25. Lv 2, 
16), 'D-T 1 ? rif^ Dob cibus combustionis Jahvae (Lv 3, 11. 16. Nm 28, 24). 
Graeci similiter victimas s[jL7copa vocabaut. 
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Ubi de sacrificiis sermo est, sacrae litterae saepius utuntur verbo 

/ecit i. e. paravit victimam vel hostiani deo offerendam, velut Ex 10, 25; 

29, 36. 38 s. 41. Lv 9, 7; 14, 19; 15, 15; 16, 9. 24. Nm 6, 11. 17; 

15, ]4. Jdc 6, 19. I Rg 18, 23. Ps 66, J5. Idem valet verbum La- 

tinum facere, velut apud Vergil. Eclog. 3, 77: ,,Cum faciam vitula pro 

frugibus". Juvenal. Satir. 9, 117: ,,Pro populo faciens". Apud Graecos 

similia verba sunt TCOIEIV Herod. Hist. 2, 49; 9, 19, Xenopb. Anab. 5, 

-3, 9. spSsiv Horn. Iliad. 1, 315; 2, 306; 11, 707. psCew Horn. Iliad. 1, 

147; 10, 292. 294. Odyss. 5, 102; 9, 553; 14, 251. Spay Athen. Deip- 

:nosoph. 660 A. ' 

V. Neguri non potest in sacrificiis religionis veteris testamenti 
liaud pauca inveniri, quae etiam apud gentes etlmicas in usii erant. 
Quod ea doctrina, quae in religionibus inter se coraparandis versatur, 
jam pridem effecturn est. Quare ad id respiciendurn est, quae rationes 
.sacrificiis Mosaicis cum religicmib/us gentilium intercedaut. 

a) De ratlone, quae est inter gentilium et veteris testamenti sacrificia, 
in universum dici potest gentilium sacrificia sacro a Kain oblato, veteris 
testamenti sacrificia sacro ab Abel facto adumbrari. Abel eniin se ipse 

obtulit, cum una cum prirnogenitis gregis sui deo animum fidum, amantem, 
.gi'atum dedit. Contra Kain frugibus terrae oblatis dona dei quodam modo 
vompensare voluit, animum autem et peccatum sibi reservavit; sperans fore, 
ut deus agros suos frugiferos redderet, et arbitratus periculosum esse eius 
iram excitare sive eum adversuin habere, ei sui commodi causa de frugibus 

"terrae parvum munus, quo eum remuneratur, obtulit. Ut igitur apud 
.Kain, ita apud gentiles sacrificium cultui dei sv 7Cvs6[J.aTt xai aXTj^stcj. (Jo 
4, '23) oppositum est. Ibi homo alia omnia offert, se ipse non offert; 
homo 'enim gentilis, etsi penitus sibi persuasit res humanas a numinibus 
regi, tamen non longius procedit quam ut numina ilia remunerari studeat. 
Contra veteris testamenti sacrificia suut sacrificia sui ipsius, quoniam in 
.victima homo se ipse offert. Abraham quidem suum filium immolare 
iussus est, quern toto pectore amabat (Gn 22, 2). Etiam omnia anima- 

lium sacrificia quodam modo sacrificia hominum esse oportet. ,,Non odo- 
Tabo odorem placamenti vestri" (i. e. displicebant mihi sacrificia vestra), 
anquit Jahve ore Moriis ad eos, qui eius dona victimis animaliuin remune- 
rari volunt (Lv 26, 3l). Sacrificiis, quae animo non paenitenti fiunt, 

.Jahve placari non poteat: ,,Cum pecoribus et armentis ibunt (tempore, quo 
calamitates in eos ingruent) ad quaerendum Jahven (ad impetrandam ve- 
niam et poenae remissionein), sed non invenient (eum placatum); recessit 
ab iis u (Hos 5, 6). Talibus sacrificiis, cum nihil aliud sint nisi camera 
comedere, peccata non expiantur: ,,Mactant (quidem) carnem et comedunt 
(i. e. sibi ipsis mactant), Jahve iis non delectatur" (Hos 8, 13). Amos 
quoque (5, 22. 24) sacrificia plane externa, quibus iudicium divinum averti 
non potest, improbat : ,,Si offertis mihi inquit Jahve ore prophetae 
holocausta et ferta vestra, non grata habeo (non suscipio) et pacifica (sa- 

crihcia 1 eucharistica) saginatorum vestrorum non aspicio . . . volvat se (i. e. 

..abumle profluat) ut a^ua (inter vos) iudiciurn". Sacrificia plane externa 



Sacrificia universa , 303 

Jahvae non minus displicent quam si gentiles homines, canes, poi'cos immo- 
lant: ,,Qui mactat bovem, percutit virum; qui sacrificat pecudem, decollat 
canem ; qui offert fertum (est velut qui offert) sanguinem porci ; qui adolet 
tus (est qua&i qui) laudat (i. e. adorat) idolum. Ut illi (qui religionem 
solum in ritibus observandis positam existimant) eligunt vias suas (non 
-quod mihi probatur) . . . ita ego eligam, quae aegre ipsis erunt" (Jes 66, 
3s.). ,,Num delectabitur Jahve interrogat Micha 6, 7 milibus arietum 
,(aut) inyriadibus rivorum olei? ..." et addit v. 8: ,,Tndicavit (i. e. indi- 
catum est) tibi, o homo, quid bonum sit et quid a te requirat Jahve : 
facere iudicium (i. e. iustitiam colere, id agere, quod rectum, 'probum, 
iustum est), diligere benignitatem (i. e. veram pieiatem toto anitno amplecti 
magnoque 'cum studio ac fervore exsequi), humiliter ambulare cum deo tuo 
,(i. e. animo demisso, oboediente, qui in omnibus rebus deo paret, eius vo- 
luntatem adorat, eius comprobationem benevolentiamque quaerit)." Etiam 
Jeremia (7> 21 24) aequalibus suis, qui se cultu plane externp impuni- 
tatem sibi redimere posse putabant, quasi bona foederis cum deo initi iis 
deberentur, qui ritus et caerimonias obirent (cf. v. 8 1 0), declarat Jahven 
sacrificiis eoruin non del'ectari et inde colligit, quod Jahve legislatione Si- 
naitica non sacrificia tantum externa, sed oboedientiam et pietatem postu- 
laverit (cf. etiain 6, 20). Hoc unum sacrificium et deo et homjne dignum 
est, quod deus solum sacrificium animalis sine animo pio oblatuin abomi- 
natur. \,Celebrabo nomen dei cantico profitetur psalmista 69, 31s. 
et gratiarum . actione magniticabo illud. Et hoc Jahvae magis placebit, quam 
iuyencus, cornutus, ungulatus''. Psalmo 40 sacriticiis tantum externis oboe- 
dientia opponitur i. e. obtemperatio legibus divinis et anitni grati laus dei : 
,.Sacriticiis cruentis et incruentis non delectaris, aures mihi pertodisti ; ho- 
locaustum et victim am pro peccato non post;ulas. Turn dixi: Ecce, venio 
cum vulumine libri, in quo scriptum est de me: Desidero facere yolun- 
tatem : 'tuam, deus mi, nam lex tua recondita est in intimis nieis. Nuntio 
iustitiam in coetu magno, ecce non contineo labia mea; Jahve, tu nosti!'' 
(v. 7 lo). Item psalmo 50, qui eo spectat, ut gentem dei doceat, qualia 
sacrifa'cia lege divina postulata esse oporteat, sacrificia tantum externa im- 
probantur: ,,Gratias deo sacrifica et persolve altissimo vota tua! 1 ' (v. 14). 
Psalmo quoque 51 sola sacrificia plane externa improbantur. Talia psal- 
mista (David), antequam in peccatum incidit, usque ad conversionem ad 
deum Siiepe obtulit, sed ea deo non placuerunt. Quare nunc non ad vic- 
timas cont'ugit, sed precatur, deus sibi ob cor coiitritum ignoscat, quia 
.haud ig.norat animo paenitenti, quo nunc imbutus est, deo sacrificia ac- 
cepta fieri. Cf. v. 21, ubi sacrificia legitima i. e. sacrificia animo Jahvae 
.grato acceptoque oblata diserte commemorantur. Quae cum ita sint, sacri- 
ficia in religione Jahvae ita tantum aliquid valent, ut iis exprimatur, quae 
ratio homini cum deo intercedat: holocausto enim hominis imbecillitas atque 
.indigentia dei, dape sacriticiorum pacificorum communio cum deo, sacrificiis 
pro peccato et pro delicto conscientia peccatorum culpaeque symbolice 
signifipatur. 

Quam persuasionern, sacrificia non esse religionem ipsarn, sed solum 
vim symboli cuiusdam habere et multo praestare corarn deo iasta facere 
et amorem in homines expromere, apud nullam aliam gentem orientis an- 
: tiqui reperimus. Eeque enim gentiles, etsi constat multos ex iis popo- 
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scisse, ut homines inter se iure et amore uterentur, eo pervenerunt, ut bonos 
mores fundamentum religionis esse vellent. In gente autem Hebraeorum.omnes 
sibi conscii erant sacrificia non per se ipsa pretium habere, sed earn vim 
iis inesse oportere, .ut homines sacrificantes id assequerentur, quod Jahve 
his verbis enuntiavit: ,,Sancti estote, quia ego sanctus sum" (Lv 11, 44s; 
19, 2; 20, 7. 26; 21, 8. Nin 15, 40 s.) et: ,,Eritis mini regnum sacer- 
d ot ale et gens sancta" (Ex 19, 6). Quae verba, ut fundamentum universae 
religionis Mosaicae sunt. ita etianj sacrificia eius explicant. 

Adnotatio. Ceterum sacrificia sine puro et pio animo oblata diis ne- 
quaquam grata esse etiam nonnulli saniores Graecorum et Romanorum agno- 
verunt. Velut Plato, Alcibiades II: Oo ^ap, otyioa, TOIOOTOV iari TO twv 
6-swv, &ate, orco Scbpwv TrapaYeaftat, oiov xax.6v Toy.nr/jv. Seneca, De 
beneficiis 1, 6: ,,Nec in victimis, licet opimae sint auroque praef'ulgeant, 
deorum est honos; sed pia ac recta voluntate venerantium. Itaque boni 
etiam farre ac fitilla religiosi sunt; mali rursus non effugiunt impietatem.. 
quamvis aras sanguine multo cruentaverint". 

I)) Inter disciplinam autem sacrificandi gentiliurn et legum cultus" 
Mosaici nonnullas similitudines inveniri tarn naturale est, ut mentione 
dignum non sit. Nam omni sacrificio altare, sacerdos, donum, ritus viciimae 
mactandae et sanguinis utendi, praecepta de donis delendis (comburendo,. 
effundendo, alio modo) desiderantur. Id solum interest, quod gentiles suis 
quemque diis, Hebraei Jahvae uni sacra faciunt ceteris diis exclusis (cf. 
Ex 22, 19). 

His praemissis iarn de singulis cultus Mosaici sacrificiis agendum 
est. Quae, quod ad rern oblatam attinet, vel cruenta vel incruenta 
erant. 

Caput secundum 
De sacrificiis cruentis 

I. Sacrificia c r u e n t a vocantur ea, quae ex animalibus fiebant 
neque sine sanguinis effusione offerri poterant (Q' i n?J LXX {j-uaiai, Vulg. 
victimae, hostiae) l . At non orania animalia munda ad sacras oblationes 
aeque apta censebantur, sed ex more iam apud Hebraeorum patriarchas 
recepto (Gn 15, 9) ea tantum offerebantur, quae facile comparari pot- 
eraut maxiinoque apud oinnes erant in usu i. e. animalia domestica,. 
ad hominis consortium quasi assumpta. Nam homines, quidquid sibi 
ipsis usui esset, deo quoque gratum fore existimabant. Atque venera- 
tioni deo debitae contrarium videbatur, si quis deo animal mactaret, 
quo ipse vesci nollet. Sin autem ea animalia, quae magna cum indu- 
stria humaua alebantur et omnibus victum aliamque variam utilitatem 
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praebebant, offerebantur, concupiscentia hurnana non modo repriinebatur 2 
et abstinentia sanabatur, sed qui offerebat etiam propriam debilitatem 
ac desiderium auxilii yitaeque spiritualis inipetrandae profitebatur. 

1 Vocabulum I"OJ, a verbo I"OJ tnactavit, latius quidem patet signifi- 
.catque quidquid ex animantibua mactatum deo offertur. Sed ubi Q' I 0?? ab 
n"b$ holocaustis distinguuntur, ea indicantur sacrificia, quae sponte, grati 
erga deum animi testandi causa offerebantur (cf. Jes 43, 23; 56, 7. Jer 
7, 2l). ; Vocabulo Hebraico consonum Assyriura ztbu non mactationem 
sive sacrificium cruentum, sed saerificium universum significat; praeterea 
raro usurpatur (v. c. V [E 3, 1 1 2) atque verbum eiusdem radicis omnino 
usitatum non est. 



2 Quare animal I'l raptiim offerri noil poterat (Mai 1, 13) et David 
alienis impensis Jahvae litare noluit (II Sm 24, 24). 



Ex animalibus maioribus 1|?? loves, ex uiinoribus D 11 ^?? oves et 
h ?y caprae ad sacrificia adhibebantur. Interdum etiam volucres et 
quidem Q^W turtures adultiores yel n^ 11 "^^ pulli columbarum, offere- 
bantur. Ex unoquoque enim animalium genere deo immolari oportebat 
optima; nam B omne, quod est optimum, deo est attribuendum" (Thorn. 
S. th. 1, 2. qu. 102. a. 3. ad 4). Cuius modi sunt in turturibus adul- 
tiores, in columbis teneriores. Tria autem ilia quadrupedum genera, si 
teneriorem aut maturiorem aetatem respicias, in sex, si sexus discrimen, 
in duodecim species dividi possunt, ita ut comprehendantur 



sub 

-iuvencus et !"0& iuvenca 
v vitulus et <"i^y vitula 
sub D-'W- 
dries et ^Dp ovis 
5 agnus efc ^55 agna 

sub a v lV 

??? caper et fTpy'V capra 
^ haedus et npji haeda 

Ferae ab altari exclusae erant. Verbis Jes 40, 16: Libauus non 
satis est ad accendendum (ignem, quo victimae Jahvae offerendae con- 
cremantur) et animalia eius non sufficiunt ad bolocaustum" propheta 
id tantuin enuntiat densos Libani saltus non satis lignorum suppedi- 
tare ad ignes sacrificiorum, quae tanto deo sunt digna, iieque animalia, 
quae in illo monte plurima pascuntur, ad holocausta Jahvae offerenda 
sufficere. 

Nonnulli deum ex quadrupedibus taurarn, haedam, ovem, ex avibus 
turtures et pullos columbarum eo consilio ad sacra destinavisse putant, 
Kortleitnor, Archaeologia biblica 20 
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ut Hebraei, quoniam ilia aninialia ab Aegy.ptiis maxime colebantur, ab 
eorum veneratione averterentur. Velut Theod oretus Qu. 1. in Lv MSG- 
80, 300: Wosofrat, aotcp Tcpoasta^e (deus) ia zap' AlYOTUtuov O'EOTtoioo- 
jj.eva . arcb |i=v TWV TSTpaTrdScav [xo'o^ov %ou rpafov %ai Trpd^arov . arco SE 
TWV 7cr/)vwv TpoYova x,ai TtEpiatepwv veottoos. Thomas S. th. 1, 2. qu. 
102. a. 3. ad 2: ,,Ista animalia offerebautur deo in sacrificiuui ... ad ex- 
cludendani idololatriam, quia omnia alia animalia offerebant idololatrae diis 
suis vel eis ad maleficia utebantur. Ista autem animalia apud Aegyptios, cum 
quibus (Hebraei) conversati erant, abonimabilia erantadoccidendum: -uhdeea 
non offerebant in sacrificium. diis suis: unde dicitur Ex 8, 26: Abominationes 
Aegyptiorum immolabimus domino deo nostro. Oves enim colebant, kircos 
venerabantur, quia in eorum figura daemones apparebant; bobus etiam 
utebantur ad agriculturam, quam inter res sacras habebant". Ex opinione 
Hieronymi Comm. in Ex 43, 22 s. MSL 25, 427 ,,in hirco et vitulo 
et ariete tria generalia delicta demonstrantur, quibus onine mortalium sub- 
iacet genus. Cogitatio refertur ad arietem, quae prima est omnium pec- 
catorum et ex qua alia duo peccata nascuntur. Haedus autem sive hircus 
ad eloquiuin sive sermonem, qui semper de excelsiodbus disputat. Opera 
vero proprie vitulo deputantur, quoniam vomeri et labori et terrenis ope- 
ribus mancipatus est". Quas opiniones a vero prorsus alihorrere non opus 
est disputatione. 

II. Victimas ab oinni corporis macula (Qlti) liberas (c^J? intigms, 
LXX c/.p)[xoD(;, Jos. AJ 3, 9. 2: Ctj>a 6Xo'/X7jpa) neque minores octo diebus 
(Lv 22, 27. cf. Ex 2iJ, 29) esse necesse erat, quae res ante rnactationeni 
surnma cum cura et diligentia a sacerdotibus ad id constitutis explo- 
rabantur l . 

Atque inter vitia corporis, quae auimalia ad sacrificanduin inutilia 
reddebant, Lv 22, 22 24 (cf. Dt 15, 21. Mai 1, 8. 13 s.) enumeran- 
tur: 1) TO.}?, quod vocabuluin ex opinione S. Jarchi est nomen sub- 
stantivum, quo fi^$ &1& tritium caecitatis significatur; secundum Ibn 
c Esra est adiectivum, ad quod vocabulurn p^ oculus suppleri debet. 
2) ^V fractum valet, ut animal, cui est fractuni membrum significetur. 
Graeci Alexandrini aovusrpt^evov vertunt. 3) P* 11 ? quid valeat, in- 
certum est. LXX yXojaao'r^yjTOv lingua sectum reddunt i. e. animal, 
cuius lingua praecisa aut exsecta est. Onkelos: P 1 !?! abscissus, quo vo- 
cabulo aliquo membro mutilus significari videtur. Ps. Jonathan : JJi?^? >1 lD 1| 17 
cuius palpebrae laesae sunt. Item plerique Hebraeormn iuterpretes anir 
mal, quod vel supercilia vel labia secta habet, indicari censent. Hiero- 
nynius: cicatricem habens. Sj : rus: li e zaz = sectus. Sa'adja: mabturat 
(part. pass. fem. a batira) = resecta i. e. mutilata, fortasse animal, quod 
eauda caret. Arabs Erpenii: maqtif (a qatcfa) ==. sectus, truncatus. 
4) l"i?5- animal diffluens sanie, ulceribus affecfcum. Hieronymus : papulas 
habens. Sa c adja: ditt tffliil verrucam habens. Graeci Alexandrini: 
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'jj.op|j,Y)/uwv. Quern morbuin Aulus Cornelius Celsus (De medicina 5, 28) 
describit. 5) 3 ?l LXX ({xopaYpubv, Hieronymus: scabiem habens. 
6) *">&^-, quo vocabulo alia scabiei species significari videtur. LXX Xei^vjv, 
leprae species in Aegypto frequens (Plin. Hist. nat. 26, 1). Hieronymus: 
impetigo. 7) ^ty est animal, quod niembruin aliquod nimis longum 
habet. Graeci Alexandrini: toto'^TOV = auribus secturn. Item Hierony- 
mus. 8} B! ki? dicitur animal, quod membrum aliquod nimis breve 
.liabet. Graeci Alexaudrini: %oXo(3dxep%ov = cauda mutilatum. Item Hie- 
xonynius. 9) r|!n ?1 P 1 ^! ninp;i ^jilto compressus, contusus, avulsus, excisus 
i. e. pecus, cui testiculi aut conipressi aut contusi aut abrupti aut ex- 
-cisi suut. Quibus verbis varii castrationis modi indicantur. 2 

1 Qui sacerdotes Q'^'ip "WO "^psfc, fjLWfj-oay.oTrot vocabantur. 

2 Animalia castrare Hebraei fortasse ideo vetiti erant, quo castrationem 
'hominum in regionibus orientis usitatam magis detestarentur. 

Plerumque iuvenci triennes (Gn 15, 9) atque oves et caprae' anni- 
culae (Ex 12, 5; 29, 38. Lv 9, 3; 12, 6; 23, 12. 18. Nm 15, 27; 28, 
-3. 9- 11. 19) immolabantur. Capra et aries trium annorum Gn 15, 9 
meniorantur et I Sm 7, 9 de sbri n^ip agno lactante sermo est. Lv 9, 
.3 -vituli auuiculi nientio fit. Jdc 6, 25 Gideon tauruni septennem of- 
ferre iussus est idaue ex Hebraeorum quorundam opinione, ut septem 
.auni, quibus Hebraei a Midianitis opprimebantur (cf. v. 1), indicerentur. 
Sed vera illius praecepti causa liaec fuis'se videtur, quod Gideon Jahvae 
sacrum facere debebat (cf. v. 26), septenarius autem numerus deo sacer 
.et talis taurus perfecta erat aetate. 

Praeterea in excelleutissimo sacrificiorum genere, quod est liolo- 
caustum, praescribitur mas victima, cum in sacrificio eucharistico et 
uonnullis sacrificiis pro peccato feminam hostiam offerre fas esset. 

Ilia victimarum integritas ac perfectio ex variis causis requirebatur. 

.Ac primum quideni ea re offerentis reverentia erga deum ostendebatur 

'(Maimonides, More neboehim 3, 46. J. Clericus ad Lv 22, 21); turn 

erat symboluin integritatis spiritualis, quam offerens appetebat (Philo, De 

animal, sacrif. idon. opp. II, 238. Theodoretus, Qu. 30. in Lv. MSG- 

80, 340); denique ita exprimebatur typus hostiae illius immaculatae et 

in omnibus perfeetae (I Ptr 1, 19), quae postero tempore pro totius mundi 

salute in cruce erat offerenda (Augustinus, De pecc. orig. c. 32. MSL 

44, 403). 



Adnotatio. Apud Babylonios agni (mTpti), oves (su'u, Hebr. 
caprae (buJjddu), tauri (gumahJju) dorcae (sabitu), ex avibus columbae, pulli, 
aliae in hostiis numerantur. Plerumque liostia mas est; sed etiam feminae 
.immolantur, imprimis in sacrificiis lustralibus. Ut hostia sine vitio (salmu) 
sit, in Babyloniorum disciplina sacrificandi item postulatur atque in Mo- 
saica, Etiarn in iure pontificio Aegyptiorum, Graecorum, Ro- 

20* 
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man or urn similes erant leges atque victimae examinabantur, antequao> 
ad altare ducerentur, ut eae, quae aliquod vitiura haberent, repudiarentur. 
De Aegyptiis id diserte docet Herodotus Hist. 2, 38. Apud G-raecos 
et Romanes summum animalium diis offerendarum deleutum habitum esse 
ex compluribus veterum scriptorum locis constat. Conferas Plutarch. De 
defectu oracul. c. 49. J. Pollux, Onomast. 1, 1, 26. Scholiast, ad Horn.. 
Iliad. 3, 66. 

III. Ab omnibus fere gentibus hunianae quoque hostiae diis. 
immolabantur idque praecipue in publicis calanritatibus, quia non ex~ 
stabant pretiosiora dona, quibus deoruni ira placaretur. Atque receptus 
inter veteres mos erat filios dilectissimos, unices potissimum, atque 
nobilissima stirpe (regia vel principali) ortos offerre. Velut Mesa, rex: 
Moabitarum, extrema belli necessitate pressus, deo Chamos filium pri- 
mogenitum super moenia holocaustum obtulit (II Eg 3, 27). Qaibus. 
sacrifices partim menioria lapsus e primo statu efc desiderium expiatiouis,. 
partim depravatio primae cogitationis sacrificioruin dernonstratur. 

Jalive victimam humanam. numquam a quoquam exegit. Etiam. 
lex Mosaica sacrificia humana gravissimarum poenarum comininatione- 
prohibet et inter praecipua scelera numeral, quibus Canariaei iram di- 
vinam in se excittirunt (Dt 12, 31; 18, 10. 12); quare ilia semper ve- 
tita habebantur. Quamquam quin etiani ab Hebraeis inimolati sint ho- 
mines, dubium minime esse potest, si legas II Eg 17, 10 s. Ez 23, 36s. 
Ps 106, 37 s. (ubi de incolis regni decern tribuum agitur), II Rg 16, 
3 coll. c. II Chr 28, 3 et II Eg 21, 6 coll. c. II Chr 33, 6 Jer 7,. 
31; 19, 5; 32, 35. Ez 16, 20s. (quibus locis de Judaeis sermo esfc). 

Conferas E. Mader, Die Menschenopfer der alten Hebriier find der 
benachbarten Vb'lker. Ein Beitrag znr alttestamentlichen Religiomgeschichte 
(BSt XIV, 5 6) Freiburg 1909; A. Schamberger, Das Menschenopfer 
im alten Testament. Zeitz 1912. 

Adnotatio. 1. Quod Jahve ab Abraham filium unicum maetari 
iussit et Abraham id i'acere voluit (Gn 22, 1 13), iduirco religionis Jahvae 
hostiae humanae nequaquam propriae erant. Nam primum deus, ut fidem 
patriarchae temptaret, illud sacrificium non re vera, sed animo fieri voluit;. 
quam ob rem manum patriarchae in ipso ictu inhibuit, sola voluntate con- 
tentus, simulque ei detestandum gentilium raorem hominum immolandorum 
improbans suppeditavit aliam victimam, qua re sibi huruanas minime esse 
gratas satis o&tendit. Turn Abraham earn temptationem suscepit non arbi- 
tratus Jahvae victimas huinanas placere, sed divinae voluntati obtempe- 
rans et confisus deum filium suum vel a mortuis suscitare posse (I Mcc 
2, 52. Sir 44, 19 s. Hebr 11, 17 19). Denique illud sacrificium typum 
sacrificii Christi esse oportebat (Tertullian. Adv. Judaeos c. 10. MSL 2, 
626. Origen. Horn. 8. in Gn. 1. MSG 12, 204. August. De civ. del 16,. 
32. MSL 41, 510512). 
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Perperam nonnulli contendunt Gn 22, 1 13 indicari Hebraeos anti- 
quitus, ut alios Semitas et Cananaeos, sacrificiis humanis usos esse, postea 
-tamen ea respuisse atque ficta ilia de Abraham narratione signifies sse, 
quantopere morem hominum immolandorum horrerent. 

Sunt qui existiment gentes Abraham itnitatas homines, imprimis filios, 
immolare eonsuevisse. At pessimus ille mos ex conscientia iustitiae dei 
ortus est, cui sanguine animalium satis fieri non posse communis gentium 
opinio erat. Quare offerebant id, quo nihil habebant pretiosius, i. e. filios 
eosque primogenitos. 

2. Neque ex Jephta iudicis exemplo (Jdc 11, 30 40) colligi pot- 
est barbaram hominum immolandorum consuetudinem apud Hebraeos usi- 
tatam fuisse. Qui filiam Jephta re vera holocaustum datam esse putant 
(Jonathan, Josephus, complures patres et scriptores ecclesiastic;, haud pauci 
interpretes posteriorum temporum), una voce affirmant id contra legis di- 
vinae praeceptum factum esse neque ems modi vietimam deo fuisse ac- 
ceptam. Nihilo minus Jephta omni laude dignum esse contendunt propter 
fidem, qua imbutus promissis steterit, sive deum holocaustum simili modo 
irnpediturum sperabat atque Abraham patriarchae, sive voluntati dei satis 
-facere quam earn spernere nialebat. At aliis multo verisimilior videtur 
opinio Jephta votum suum eiusque solutionem legi Mosaicae ita accommo- 
dasse, ut filia, cum secundum legem Jahvae mactari non posset, virgo ma- 
neret et per Off i. e. consecrationis votum (de quo Lv 27, 28 agitur) ser- 
vitio divino in perpetuum addiceretur (David Kimchi, Levi ben Gerson, 
Maimonides, complures viri docti posteriorum temporum). Atque si res 
ita se habet, votum a Jephta nuncupatum quadam ratione simile fuisse 
videtur voto ab Hanna facto, quae Samuel filium per totam vitam mini- 
steriis sacris promisit (I Sm 1, 11. 28. cf. 2, 11; 3, l), quam similitu- 
dinem iam Origenes inonstrat (De oratione 4. MSG- 11, 428 s.). 

Ceterum conferas L. Eeinke, Beitrage zur Erklarung des alten Te- 
staments I, 417 526. Miinster 1851; G. Schb'nen, Das G-elubde Jephta's 
(Th Q 1869, 533 579); M. A. van Hoonacker, Le voeu de Jephte. 
.Louvain 1893; P. Kaulen, Commentatio de rebus Jephtae ducis ex sacra 
scrip tura recte describendis. Bonnae 1895; H. Weiss, Das Geliibde Jeph- 
ta's. Braunsberg 1907. 

1Y. Ritus unicuique sacrificioruni cruentorum generi commimis 
>coinplures comprehendebat actus, qui partim a sacerdotibus partim ab 
liominibus profanis sive victimarum dominis fiebant. Neque mirum esse 
potest, quod in his caerimouiis complura invenirentur, quibus aliae quoque 
gentes antiquae utebantur. Nam iidem ritus, origine puri et sancti, 
et apud gentem electani et apud reliquas gentes sacri erant. 

1. Victimae adductio. Qui victiniani offerebat, quain prius 

lavari solitum esse verisimile est, earn primuni ante ostium tabernaculi 

(-.W ^ Lv 1, 3; 3, 1. 7. 12; 4, 4; 9, 2. 4s., Tta ^ nor^ Ex 29, 

42. Lv 1, 3; 4, 4; 12, 6; 14, 11. 23; 15, 14. 29; 16, 7; 19, 21), 
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postea in interiore atrio templi ante altare holocaustoruiu sistebat (S^S"),. 
ab eo latere, quod ad septentrion.es spectabat, capita eins ad iauuani 
sanctuarii verso, ut significaretur nisi a deo expiationem sperandani 
non esse. Idem Lv 17, 3 9 quoque praecipitur idque poena mortis. 
civilis proposita additaque causa, ne Hebraei ant animal secreto vel in 
carnpis occisum aut eius sanguinem daemonibus vel alicui deo alieno 
sacrum voverent. 

Ad ritum introductionis hostiae in atrium Paulus apostolus Bora 12, 
1 respicere videtur, cum vult nos sistere sive exhibere (rcapaatTjaai) corpora 
nostra sacrificium vivum, sanctum, deo gratum. Idem ritus typus ad- 
ventus Christi in mundum exstitit (Ps 40, 7s.). 



2. M annum impositio (talmudice (rt^i?). Qui liostiana obla- 
turus erat, manuni suani (11? ; ut Ps. Jonathan dicit, dexteram ; ex tal- 
mudistarum opinione utramque manwri) antea lotam niaximo nisu ca- 
piti victimae imponebat \ quod in sacrificiis pro universo populo oblatis 
proceres (unus post alium) faciebant (Lv 4, 15). Atque nianus impo- 
nebatur omnibus sacrificiis privatis holocaustorum (Ex 29, 15. Lv 1,. 
4; 8, 18), pro peccato (Ex 29, 10. Lv 4, 4. 24. 29. 33; 8, 14) et 
eucharisticis (Ex 29, 19. Lv 3, 2. 8. 13; 8, 22) atque piibUcis pro pec- 
cato (velut iuvenco ob peccatum a toto populo comniissum oblato Lv 
4, 15, hirco die expiationis dimittendo Lv 16, 21., hircis piacularibus. 
pro universo populo oblafcis II Cnr 29, 23), sed non sacrificiis publicis. 
holocaustorum et eucharisticis, neque' sacrificio iugi, neque aguo paschali, 
decumis et primogenitis, neque columbis, neque sacrificiis a gentilibus. 
(per sacerdotes Hebraicos) oblatis. 

Quo ritu, qui offerebat, victimam e sua manu et potestate sollern- 
niter in dei ius transferebat 2 et symbolice in suurn locum substituebat 
ac peccata poenamque meritani i. e. mortem in earn quasi (non vere) 
transferebat 3 , qua eadem re typice spem verae satisfactiouis futurae 
per messiam praestandae prodebat. Atque sytnbolica illius ritus signi- 
ficatio non solum in eo manifesta est, qui victimae pro delicto ihanum 
imponebat et suum delictum, cum super eins caput confitebatur, in 
illam quasi couferebat, atque in sunimo sacerdote, qui liirco sorte 
Azazel notato manus imponens totius populi peccata in eum tamquani 
regerebat, sed etiam ex eo colligitur, quod Hebraeorum proceres Levitis. 
nianus imponebant (Nm 8, 10), ut eos prirnogenitoruin locum miui- 
sterio sacro destinarent 4 . 

Ceterum opinioneni satisfactions vicariae sive poenae vicariae a. 
cogitatis, quae in libris veteris testament! inveniuntur, haucl alienam 
fuisse his rebus confirmatur: 1) quod Abraham pro filio arietem mac- 
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tavit (Gn 22, 13); 2) quod ad civitatein aliquam expiandam, in cuius 
regione caedes facta erat, cuius reus ignorabatur, pro eo, de quo suppli- 
cium sumi uon poterat, animal interfici necesse erat (Dfc 21, 1 9) ; 
3) quod Saul regis crudelitas in Gibeonitas morte septem honiinum faini- 
liae eius expiata est (II Sin 21, 1 14); 4) quod Moses ad gentem peccato 
liberandam. suam vitam offerre paratuin se prae-buifc (E 32, 32. cf. Rom 
9, 3) ; 5) quod niessias, servus Jahvae, vita sua culpam geutis suae luit 
(Jes 53, 412). 

1 Quae caerimonia ab ipso victimae domino, non ab eius vicario fieri de- 
bebat, neque a mulieribus, alienigenis, stultis, hominibus nondum adultu 
aetate, servis, surdis, caecis legitime peragebatur. Cf. Siphra 17, 1 in Bl. 
Ugolini Thes. XIV, 702. 

Secundum traditionem Judaicam (M. Joma 3, 8; 4, 2; 6, 2. cf. G-. 
Outram, De sacrificiis 1. 1. c. 15) imposition! rnanus confessio peccato- 
rum coniuncta erat eaque his verbis concepta: ,,0bsecro, domine, peccavi, 
deliqui, rebellavi, hoc et illud . . . feci ; nunc autem paenitentiam ago sitque 
haec (hostia) expiatio mea" (Maitnonides. Maase korban c. 3). Videas 
Lv 5, 5., ubi de sacrificio pro peccato sermo est : ,,tunc confitebitur, quod 
peccaverit in eo" i. e. delictum sacerdoii fateri tenebitur. 

a Conferendus est ritus in rnanumissione servoruna apud Romanes 
usitatus. Nam quicumque servum libertate donabat, eum manu tenebat, 
cum diceret: Rune hominem liberum esse volo. S. P. Festus, De ver- 
borum significatu s. v. : ,,Maimniitti servus dicebatur, cum dominus eius 
aut caput eiusdem servi aut aliud membrum tenens dicebat: Hunc homi- 
nem liberum esse volo, et emittebat eum e manu". 

3 Levi ben Gerson in Lv c. 1 : ,,Eo pertinebat manuum impositio, 
ut quisque peccata sua a se removere et ad hoc animal transferre indi- 
caret". Alia rabbinorum dicta, quae hue pertinent, videas apud Bl. Ugo- 
lini Thes. II, 860. -Cf. Origen. Horn. 1. in Lv. 3. MSG 12, 408. 
Theodoret. Qu. 61. in Ex. Qu. 1. in Lv. ib. 80, 288. 308. Euseb. 
Demonstr. evang. 1, 10. ib. 22, 85. 

4 Videas V. Thalhofer, Das Opfer cles alten und neuen Bundes 
4653. P. Volz, Die Handauflegung beim Opfer (ZAW XXI, 1901, 
93100). 

Adnotatio. Similem ritum apud Aegijptios invenimus, de quibus 
Herodotus Hist. 2, 39 memoriae tradit: Katapsovtat Ss tdos 
(victiinaruni), si' m [AsXXot /] otpbt TOIOI {J-oooai, vj 
%a%6v Yeveo-8-ai, e? xe^aX^v taor'^jv Tpa^eatJ-at. Id autem 
per universam Aegvptum fieri -/wua me, xs'faXaq TWV ftoo^evtov y.r/]ve(ov 
atque inde esse. quod oiiiSs aXXot) ODOSVO? SJJI^D/OO %s^>aXy)s Yeooetat A'IYO- 
Tr-cioiv o5ei<;. Etiam opinionem satisfactionis vicariae apud complures gentes 
antiquas invenimus, velut apud Babylonios (H. Zimmern EAT 3 596 s.) 
et Eomanos (Ovid. Past. 6, 160 162). Ceterum cf. W. E. Smith, Die 
Beligion der Semiten.279. 
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3. Mactatio (nptnp II Chr 30, 17). Victimam qni offerebafc, 
idem ipse inactabat (tsD^; cf. verb. Assyr. salidtu = pelleni detrahere, 
exuere) 1 . Sed posteriore aetate liostiae pro universo populo oblatae vel 
a sacerdotibus (II Chr 29, 22. 24) vel, si hi non sufficiebant, a Le- 
vitis immolabantur (II Chr 30, 17; 35, 6. 10s., ubi Levitae agnos pa- 
schales immolant, cf. Esr 6, 20) 2 . Atque holocausta (Lv 1, 11) nee 
non sacrificia pro peccato (Lv 4, 24. 29. 33; 6, 18) et pro delicto 
(Lv 7, 2; 14, 13) a latere altaris ad septentriones spectante immola- 
bantur. De hostiis pacificis quaniquani id diserte non dicitur (cf. Lv 
3, 2. 8. 13), tarnen idem locus intellegendus esse videtur. Si enirn a 
latere ad orientem spectante, ubi locus cinerum erat (Lv 1, 16), victi- 
mae mactatae essent, ingressus in atrium iinpeditus esset; a meridie 
autem erat adscensus altaris, ab occidente sacrarium. Aves ungue sacer- 
dotis caedendae erant (pi?, quod Graeci Alexandriui male reddunt verbo 
owro%vieiv = ungue lacerare vel alscindere) 3 . 



1 Graeci Alexandrini Lv 1, 5 titt^l vertunt x.ai a^<ioo3t. et v. 6 
%a {, fbcSstpavce?. Si recte conicimus, pluralis ad sacerdotes et Le- 

vitas refertur, ut LXX interpretes ea, quae temporibus regum et post ex- 
silium Babyloniani in consuetudinern venerant, cogitatione textuque com- 
prehendere videantur. 

2 Etiam apud Komanos non sacerdos victimam iugulabat, sed popa 
aut victimarius ad nutum sacerdotis. 

3 Sacerdos duos pedes avis duobus digitis (mhiinio eique proximo 
sive anulari) manus sinistrae, alas duobus aliis (medio et indice) apprehen- 
debat atque ita inter pollicem et indicem collum retortum ungue secabat. 
Ita D. Kim c hi in lexico s. v. P^E. Quae inter functiones sacerdotales diffi- 
cillima fuisse dicitur. Velut Maimonides (De offerendis sacri6ciis) hunc 
ritum ^IptoSf mtyp nilia^tt unum ex operiosissimis sanctuarii cultibus esse 
contendit. 

Mactatio et effusio sanguiuis, cum esset principalis actus sacrincii, 
ab offerente, qui hostiam mactabat, et a sacerdote, qui sanguinem ex- 
cipiebat, simul peragebatur; nam effuso sanguine animal vivere cessabat 
eiusque vita pro vita hominis rei substituebatur. Quani rationem lex 
ipsa Lv 17, 11 affert: M Quia anima carnis (vita viventis) in sanguine 
est, et ego dedi eum vobis super altare ad expiandum animas vestras: 
^31 tt>923 ^in Q 1 ??" 11 ? nam sanguis expiat animd* (vi animae in sanguine 
vigentis vel. ut Maimonides ea verba circuinscribit : ^3* in tpnp e>B35 D^in 
sanguis anima, quae ei inest, expiat) *. Sanguis ergo tamquam vitam 
contineus (Theodoret. Qu. 1. in Lv. MSG 80, 308: fyy^c, awov, vitae 
causa) consideratur et victimae sanguis (vita) humani sanguinis (vitae 
hominis) vice fungitnr ut instrumentum expiationis. Thomas, S. th. 
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1, 2. qu. 102. a. 3. ad 5: Per occisionem animalium significatur de- 
.structio peceatorum et quod homines erant digni occisione pro peccatis 
suis, ac si ilia animalia loco eorum occiderentur ad significandam ex- 
piationem peceatorum" 2 . Alteram rationem eamque typicam idem s. 
doctor loco allato jjffert verbis: fl Per occisionem animalium significa- 
batur occisio Christi". Qui ergo ilium actum cum fide viva et spe 
sacrificii futuri Ohristi fecit, fructus huius satisfactionis vere vicariae 
percepit. 

Effusio sanguinis actus latreuticus et propitiatorius erat. Quare 
Hebraei sanguine vesci vetiti erant (Lv 7, 27; 17, 10. Dt 12, 23). 



1 Phil o, De special, legib. 4. opp. II, 356 : To (isv at^a 81 f)v eurov 
alrtav ott. ooaia po^? iottv . ot>^i TTJ? vospa? xod XOYI.X/?J? aXXa -CTJS 
ala'fl'TjTwcTis, y.aiV -/jv -/j[uv te %ai -co:? aXdYoi? v.oivbv TO Cr/v au[i(3sp7j%V. 
Cf. Quod deterius potiori insidiari soleat. ib. I, 206 s. Quis rerutn divi- 
narum heres sit. ib. I, 480. Joseph as, AJ 3, 11. 2: A^aTG? pievtot 
el? tpocp^v aitYjYdpsoas TYJV "XP^ a '- v ^ D X'^ V a ^ T o %a>l ^cveujjia vo{xiC<>y. 
Origenes, Select, in Ez c. 18. MSG- 13, 817: Al|Aa isu aojLpoXov 
3ova^=(i)<; -(jjo^?. Thomas, S. th. 1, 2. qu. 102, a. 3. ad 8 : 
,,Sanguis est maxime necessarius ad vitam, ratione cuius dicitur anima esse 
in sanguine". Cf. etiam August. Quaest. in Heptateuch. 1. 3. qu. 57. 
MSL 34, 702 s. 

- Cf. Bl. Ugolini Thes. X, 680 ss. Euseb. Demonstr. evang. 
1, 10. MSG- 22, 84s. Theodoret. Qu. 61. in Ex. Qu. 23. in 
ib. 80, 288. 333. 



4. Sanguinis adspersio (talrnudice '^T!.). Sanguis victimae 
(vifcam continens) a sacerdote, vicario Jahvae, cratere aeneo excipiebatur 
(qua re eum a deo accipi significabatur) et pro diversitate sacrificibrum 
vel ad altare holocaustorum eiusque cornua, vel ad cornua altaris thy- 
miamatis, vel ad velum sanctisshni, vel in propitiatorium spargebatur 
(P1J, Assyr. zardku) efc reliquus ad basin altaris (temporibus templi 
secnndi in canalem, per queni in torrenteni Kidron defluebat) effande- 
batur 1 . 

Cum effusio sanguinis, qua vitani hominis ipsius deo sacrificari 
significabatur (non, ut talmudistae contendunt-, eius sparsio) 2 , forma 
ait sacrificii, sparsio sanguinis est explicatio liturgica et actus sollemnior 
eius, quod effusione sanguinis iam significatum est. Itaque quia sacri- 
ficiis imprimis id agitur, ut vicaria victimae morte reus a morte li- 
ber atur, expiatio eo momento efficitur, quo in occisione sauguis effun- 
ditur et victimae vita auferfcur (Hebr 9, 22: Xwpi? ataaT;ex,xo3ta<; OD 
','iveTai a^eot?. Cf. sententiam a Judaeis receptam: Q^^ &* JTiBa pK 
nulla est expiatio nisi sanguine]. Adspersione vero sanguinis mors vi- 
caria deo ostenditur et expiatio ipsa manifestior fit. 
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l.Maimonides, De sanctuario 9, 6: .,Mactatio victimaruin per pere- 
grines (qui non sunt Aaronidae) legitima est, etiam sanctissimarura, sed, 
receptio sanguinis et quae earn sequuntur (i. e. adspersio) pertinet ad sacer- 
dotium". 



2 Ex traditione Judaica sparsio sanguinis est p^pH ^P^ sive FQtff ^pJ? 

1. e. radix f principium, praecipuum sacrificii (Maimonides, De paschate 

2, 6). Cui opinioni protestantes quoque aclstipulantur. 

5. Excoriatio et dissectio victimae. Hostia mactata ex- 
coriabatur (w$$fi Lv 1, 6. IT Chr 29, 34; 35, 11) atque ordine in. 
porricias sive partes (crura, armos, caput) dissecabatur (HPJ Lv 1, 6. 12; 
8, 20. LXX (jLeXiCstv, Jos. AJ 3, 9. 1: StajisXiCeiv), olim ab eo ipso, 
qui offerebat, sed tempore posteriore a Levitis et sacerdotibus. 



Codex Samaritanus Lv 1, .6 pro lO^ani legit Ita^am atque innil pro- 
1, quibus verbis sententia subiecta est a sacerdotibus, non ab eo, qui 
offerebat, victimam excoriatam et in frusta divisam esse. Assentiuntur 
Graeci quoque Alexandrini, ut supra diximus. Etiam I,bn c Esra ad Lv 
1 , 5 notat sacerdotem vel Leyitam ei acliunctum pellem victimae detraxisse.. 

6. Agitatio, concreniatio, coinestio. Games quarundani 
hostiarum (Ex 29, 26 s. Lv 7, 39. 34; 9, 21; 10, 14 s; 14, 12. 24; 
23, 20. Nrn 6, 20. item nonnulla ferta Ex 29, 24. Lv 8, 27; 23, 11 s. 
17. 20. Nm 5, 25) corarn Jahve agitabantur. Atque agitatio (na^jji) 
ilium significat ritum, quo res oblatae elevabantur et simul hue illuc 
(fortasse. ad quattuor mundi plagas versus, ab oriente ad occidentem, 
deinceps a septentrionibus ad meridiem, ita ut signum crucis exsisteret) 1 
movebantur, qua re oblatio deo, domino universi mundi, facta osten- 
debatur (= nyp. ^$k ^V?). Dein res oblatae pro Jahve separabantur 
(= nyyb Q^D). Hinc nWV} illas sacrificii partes Jahvae destinatas. 
significat 2 , 

1 Ita rabbini posterioris aetatis, ut Maimonides, Abarbanel, Levi ben 
Gerson. Cf. G. Outram, De sacrificiis 1. 1. c. 15. 5. 



2 Talmudistarum de vi vocabulorum naiJD' et nttl^in sententias videas 
in M. Menachoth 5, 6. Bab. Sukka 37 b . Kidduschin 36 b . 

Deinde carnes u sordibus diligenter purgatae sale conspergebantur 
(cf. Lv 2, 13. Ez 43, 24. Me 9, 48) 1 , quod apud omnes fere gentss- 
antiquas signum erat amicitiae (Eustath. ad Horn. Iliad. 1, 449: <piXia?. 
01 aXe? aujipoXov). Quod inde repetendum esse videtur, quod, ut nulluni 
amicoruni convivium sine sale agitabatur, ita ne sacrificia quidern sive 
dei convivia sine eo apparari oportebat 2 . Atque cum apud Hebraeos 
sacrificia, ut onines alii actus religionis, vi foederis cum Jahve initi 



Sacrificia cruenta universa 3,15* 

peragerentur eiusque quasi renovatio essent, sal sacrificiis adhibitum 
n^a hSto sal foederis erat ipsaque sacrificia nbfc rv*i5 foedus salts eraut 3 . 
Sal, quod et ipsum est incorruptum neque corpora putrescere sinit,. 
perpetuitatem foederis divini denionstrat (cf. Nm 18. 19. II Chr 13, 5). 

JJosephus, AJ 3, 9. l: EIra xaftapa jrowpavrs:: (sacerdotes) 
SiajJieXiCooa'. (holocausta) y.al rcobavcss aXalv srcl tov (3(oii6v avart'O-saai. 

2 Quapropter in aliarum quoque gentium (velut antiquorum Baby- 
loniorum, Graecorum, Eomanorum) sacrinciis sal nsurpari solebat. 

3 Principes Arabum etiamnunc, si foedus pangunt, patcllara sails ap- 
pouere et friistula aliquot panis sale conspersa comedere solent. 

D.enique carues aut oinnino aut ex parte concremabantur (T'lPi'??).. 
Eeliqua caro vel in usuru sacerdotuni cedebat vel ab eo, qui. offerebat,. 
in conviv'mm converfcebatur. 

Combustio carnium imprimis actus latreuticus est, quo se is, cjui. 
sacrificabat, totuni deo tradebat suamque voluntatsm expriniebat. Simul 
aufcem eo, quod carnes igni cornburebantur, re oculis exposita osteii- 
debatur deum hostias benigne acceptare (ci. Lv 9, 24. Jdc 6, 21. I Eg 

18, 38. I Chr 21, 26. II Chr 7, 1). Quare carnes sacrificales etiani 

Drib cibus del (Lv 21, 6. 8. 17. 21 s; 22, 25) * et altare \rf$' 
!T>7! mensa Jahvae (Ez 41, 22. Mai 1, 7. 12) vocabantur, Unde- 
etiam. explicatur, quare victima igne sacro combureuda fuerit. Typice- 
combustione passio et exinanitio totius vitae Christi indicabatur. 

1 Ut Hebraei sacrificia ciburn Jahvae esse existimabant, ita Babylonii 
quoque ea cibum (naptanu) deorum esse sibi persuaserant, id quod ex 
multis locis inscriptionum cuneifonniurn elucet. Item aliae gentes antiquae- 
sacrificia cibum deorum appellare solebant. 

Comestio sive participEitio carnis victimarum. quae offerenti lieebat, 
propiorem significat accessuni ad deum. Nam si earn carnem eclebat,. 
particeps fiebat mensae Jahvae, cuius erat quasi hospes. simulque acci- 
piebat pignus coniunctionis cum deo. 

Cena' sacrificalis est etiam typus convivii illius, quod in sacris: 
litteris crebro comineinoratur, quod deus in regno messiauo apparat, 
i. e. typus comitatis amicitiaeque, quae hac imagine describitur. Itaque 
bona salutis aeternae, veritas et gratia earumque perfectio i. e. gloria 
ueterna, saepius cibus et potus cenae patris caelestis appellantur (cf. Prov 
9, 2. Mt 22, 4. Lc 22, 29s. Jo 4, 1014. 34; 6, 27. 34s. Ape 

19, 79). 

T. Sacrificia cruenta dividuntur in holocausta, sacrificia pro pec-- 
cato, pro delicto, pacifica. Quamquam sunt qui sacriticia pro peccato. 
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et pro delicto nomine sacrificioruin piacularium cornprehendant; nam 
'utrumque pro peccatis commissis oblatum et neutri ferta ac libamina 
.addita esse, quae holocaustis et sacrificiis pacificis addi solebant; neutruni 
ex voto vel proinisso factuni esse; nihil ex utroque sacrificio ab offerente 
dn convivium sacrum insumptum, sed imam partein in altari crematam 
esse, alterani in usum sacerdotum cessisse. Cum tamen et utrumque 
sacrificium proprium nomen liabeat et peccata, quae utrumque postu- 
labant, animalia ad oblationem praescripta. ritus oblationis diversi sint, 
de utroque separatim agendum esse censeo. Id quoque respiciendum 
est, quod nomen sacrificiorum piacularium non his tantum, sed etiani 
aliis sacrificiis conveniat. Velut Noah liolocausto deum placavit (Gn 
8, 20 s.) et in Tanchuina 52 d Judaei tradunt holocaustum expiasse 
peccata Israelis". 

Philo (De animal sacrif. idon. opp. II, 240 s.) tria genera sacri- 
.ficiorum distinguit : liolocausta, sacrificia pacifica, sacrificia pro peccato 
Item Origenes Horn. 5. in Lv. 2. MSG 12, 449. Ex 18, 12 
Jithro, Mosis socer, D^D?^ !"i?Jfr obtulisse traditur, quod Hieronymus vertit: 
.,,holocausta et hostias". Etiam Josephus AJ 3, 9. 1 duo genera sacri- 
ficiorum distinguit, privata et publica, et addit utrumque genus dupliciter 
(xata 060 TpoTCou?) fieri; nam sacrificium aut 6Xo%a6:<o[Wi esse, quod totum 
igni consumatur, aut ^aptar/jpiov, quod in epulum offerentium cedat. De 
.sacrificiis oTcep a^aptaSoiv ib. 3 mentionem facit. 

Judaei (M. Sebachim 5, 1. 6 8. Edujotb 8, 6. Siphra ]31 b ) distin- 
guunt inter sacrificia sanctissima (D^lp ''tthp) et minus sancta (^^P D^lp^ 
quam distinctionem etiani sacrae litterae confirmant, quae inter oblationes 
sanctissimas et sanctas distinguunt atque sacrificia pro peccato et pro de- 
lieto sanctissima vocant (Lv 6, 17; 7, 1; 14, 13). Ad sacrificia sanctis- 
sima pertinent liolocausta, sacrificia pro peccato, sacrificia pro delicto, sacri- 
ficia pacifica publica. Sacrificia pacifica hominum privatorum, primogenita 
et decumae animaliUm, agnus paschalis minus sancta appellantur. 

Cum onmia tria sacrorum genera vel duo ex iis siimil fiebant, 
sacrificia pro delicto et pro peccato vel sacrificia pro peccato et pro 
delicto holocausta et haec sacrificia pacifica praecedebant. Cui ordini 
non obstat, quod Lv 12, 68 et Nm cc. 28. 29 holocaustum ante 
.sacrificium pro peccato norninetur, cum. locis allatis holocaustum non 
propter ordinem temporis, sed ut summum sacrificium primo loco me- 
.moratur. 

In inscriptione quadam Phoenicia, quae anno 1845 Massiliae inventa 

est (M. Lidzbarski, Hanclbuch der nordsemitischen Epigraphik I, 97. 

164. 428. II, tab. XI), tria genera sacrifioiorum cruentorum disiinguuntur, 

quibus mirum quantum de iis, quae in libris sacris commemorantur, ad- 

monearis: riJ>12^ ohw,--bb3. Quae vocabula quid volunt, viri docti vehe- 
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menter dissentiunt. M. J. Lagrange (Etudes sur les religions semiti- 
ques 2 470) vertit: ,,expiatoire, pauifique, holocausts". Alii aliter. 

A) De holocaustis 



I. Holocaustum Hebraiee vocatur <i^, rarius n'?''!?, proprie ad- 
scensio, a radice !"# adscendit, Chaldaice K1?^P, apud Graecos Alexan- 
.drinos oXoxaotea^a (Lv 4, 7; 9, 2; 16, 24. etiam Me 12, 33. Hebr 
10, 6) et oXoxaoTWot? (Ex 29, 1'5. Lv 4, 34), rarius ->cdp7C(io[ia (Lv 1, 
13s.), 6Xoxap7ra)[ta (Lv 16, 24), oXoxaprcwats (Gn 8, 20. Lv 4, 34;; 
9, 3)i quae vocabula cum consuetudine loquendi posterioris aetatis 
minus cougruunt atque ride orta esse videntur, quod ab anfciquidsimis 
temporibus fructus offerebantur (Gn 4, 3). Apud Philonem et Josephuni>. 
oXo'xaorov et oXoxaotcojia appellatur. 

Hieronymus, Comm. in Ez 45, 15 ss. MSL 25, 453: ,,Holoeaustum 
est, quod totum offertur deo et sacro igne consumitur". Augustinus, 
Quaest. in Heptateuch. 1. 7. qu. 53. ib. 34, 823: ,,Non omne sacrificium 
holocaustnm erat; nam de holocausto non manducabatur, quia totum in^- 
cendebatur, et ideo vocabatur holocaust um". Enarr. in Ps 49. 15. ib. 
36, ,576: ,,Quid est holocaustum ? Totum igni absumptum : xauat? incensio- 
est, oXov totum est; holocaustum autern est totum igni absumptum*'. Enarr. 
in Ps 64. 4. ib. 36, 775 s: ,,Holocaustum tune dicitur, quango totum 
ignis ab^mit: holocaustum sacrificium est, ubi totum consumitur; oXov- 
enim totum dicitur, xaoo:? incensio, hoLicaustum totum incensum". Cf. etiam 
Enarr. in Ps 65. 18. in Ps 137. 2. ib. 36, 798; 37, 1775. Thorn. 
S. th. l, 2. qu. 102. a. 3. ad. 8. Hesych. Lex. II, 744. s. v. 6Xo%a6t(0{i.a.. 

Holocaustum erat omnium sacrificiorurn antiquissimum. Atque 
prima holocausti mentio fit post diluvium (Gn 8, 20). Ebiam Abraham 
holocaustum offerre iussus est obtulitque holocaustum arietem pro filio' 
(Gn 22, 2 s. 6. 13). Job quoque holocausta obtulisse truditur (Job 
1, 5; 42, 8). Sed sacrum ab Abol factum (Gn 4, 4) num in holo- 
caustis habendum sit, in coutroversia versatur. Quantum equidein iu- 
dicare possum, id sacrificium ita describitur, ut holocausonn fuisse- 
videatur. 

Holocaustum erat omnium sacrificiorum praestantissimum. Atque 
holocausta dignitate ceteris sacrificiis praestabnnt, quod tota deo ce- 
derent, cum pars alioruin sacrificiorum ad sacerdotes aut offerentes 
rediret. Thomas, S. th. i, 2. qu. 102. a. 3. ad 10: Inter oninia sa- 
crificia holocaustum erat praecipuuin, quia totutn coinburebatur in 
honorem dei efc nihil ex eo comedebatur". Quare Philo (De special. 
legib. 1. opp. II. 241) in describendis sacrificiis ab holocausfcis inifcium 
faciendum esse dicit, quod ilia esseut praestantissima : apiotY] ( 
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-q 6X6y.aoro?. Moses quoque Lv 1, 3 iuitium leguni de sacrificiis 
.ab liolocansto sumib. 

II. Ad holoeaustuni, cum materia nobilior requireretur, sola ani- 

nialia virilis sexus, quae feminis perfectiora putabantur, idonea erant 1 . 

Atque praeter tauros et vitulos (Lv 1, 3 9), arietes, agnos, hircos 
.(ib. v. 10 13), si sacrificantes pauperes erant, etiam cohimbae (ib. v. 

14 17)Vde quibus sexus 11011 distinguebatur, offerri poterant. Cf. Jos. 
.A J 3, 9. 1. Holocaustum vaccaruin, quod Bethseinitae obtulerunt (I Sin 

6, 14), exceptionem statuit. 

_* Quare erat sententia a Judaeis recepta: i"DpJ nbltf pK. Thomas, 
S. tb. ], 2. qu. 102. a. 3. ad 9: ,,Holocaustum erat perfectissinmm inter 
sacrificia: ideo non offerebatur in kolocaustum nisi masculus; nam femina 

est animal imperfectum". 

2 Columbae et turtures in Syria et Palaestina valde frequentes sunt; 

quatn ob causam pauperibus praescriptum erat, columbas ut sacriBcarent 
(Lv 5, 7; 12, 8). Atque ipsarum ferarum columbarum complures species 

'inveniuntur (velut Columba palwtibus L., C. oenas L., C. livia L., C. turtur L., 
Tartar risorius Swainson, T. senegalensis L.), quae imprimis valles pro- 
fundas et desertas replent, unde baud paucae Wddi Hamdm (= vallis 

columbarum) appellatae sunt. Praeter columbas feras autem iam aetate 
prophetae Jesaia (qui 60, 8 | " ! ?T 1 ^ columbarii mentionem facit) etiam 
domesticae habebantur (Columba livia domestica). 



Sanguis victiniae a sacerdote circum altare (-^p D3!)?n"^ Lv 1,5) 
fundebafcur 1 . Altari primo imponebantur adipes (a^^C]), et quidem 

adeps mtestina teyens i. e. textura adiposa, quae involucri aut vestis 
instar omnia abdoniinis viscera tegit eorumque calorem conservat ; 
adeps intestiii'is adhaerens, utique extrinsecus, nain quod intrinsecus 

-est, ilia operit; ambo renes cura adipe eis adhaerente; reticulum iecoris; 
canda crassa, qualeni species quaedani oviuin in oriente (Ovis laticau- 
data L.) habet. Deinde carnes et intestina cum pedibus diligenter lota 
comburebantur. Columbae autem, retorto ad collum capite, sanguine 
ad latus altaris expresso et vesicula plumisque remotis, in ascellis con- 
friugebantur (deletio figurae corporis) 2 et adolebantur. 

Uuicuique holocausto, columbis exceptis, iungebatur secundum 
quoddain sacrificium, quod ex simila, oleo, vino, constabat (Nm ]5, 
4 -10). Simila oleo subacta tota cum victima igni cremabatur, vinuni 
libabatur. 

Quoriiam holocaustnm totum (^SD Lv 1, 9) comburebatur praeter 
pellem, quae sacerdoti offerenti obtingebat (Lv 7, 8) 3 , etiam ^"?? totum 
(i, e. ' sacrificiuin = Chalet Wty vocabatur (Dt 33, 10. I Sm 7, 9- 
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Ps 51, 21). Ex talmudistaruni opinione etiam nervus isclnadicus non 
creniabatur, seel in locum cinerum proiciebatur (M. Chullin 7, '!).' 

1 Graeci Alexandrini: o Ispst? rcpoo^eooat TO fttjxa ircl TO ftosiaaTYj- 
otov x6xX<p. Philo, De animal, sacrif. idon. opp. II, 242: 1:6 6 at[j.a 
xi>xX({> rcpos/etTai up (3w[j,u>. Josephus, AJ 3, 9. 1: TOV xox'Xov TCJ) 
ai'att Seooaai TOO PCDXOO ot tspeE?. 



ai'^att eooaai TOO CDJXOO ot tspe? 

2 Maimonides ad M. Sebachim 6, 7: ,,Ungue sectio<in avibus est 
id quod mactatio in pecude et sanguinis expressio est instar sparsionis". 
Usum avium non dividendarum Mose multo antiquiorem esse Gn 15, 10 
. demonstrat. . . . 

3 Phil o, De saeeixL honor. opp. II, 235. Etiam secundum tabulain 
sacrifieam Carthaginiensem (lin. 3 5) pellis victimae sacerdotibus attri- 
'buebatur. At secundum tabulam sacrifieam Massiliensem pellis ei addice- 
"batur, qui ministerio sacerdoturn sacram faciebat (lin. 3. 6. 8. 10). 

Totam victimam ignis absumebat atque flamma fumoque quasi in 
caelmn eflferebat, primum ut infinita maiestas dei agnosceretur, .in cuius 
conspectu omnis res creata est tamquam. nihil (Jes 40, 17); deinde ut 
summa dei dominatio omnium rerum significaretur, quare. omnia. ad 
ipsum ipsiusque gloriam essent referenda; clenique ut symbolice expri- 
meretar hominern integrum per deum renovari et restitutione benevo- 
lentiae divinae sanctificari, id quod satis ex eo apparet, quod'de holo- 
caustis dicitur hominem iis acceptum sive gratutn fieri deo (n t 1W ^.??b < tix'~f? 
Lv 1, 3., ^ '^15 ib. v. 4), commendare sese deo (T 1 ^ % i3 t p ib. v, 4., ubi 
verba 1^&1 ^q b$ supplenda esse videntur: ut dboleat peccata sua ; 
ueque enim pro certo quodam peccato holocaustum offerebatur; immo 
vero liomo, qui offerebat, deum movere volebat, ut omnia peccata sua 
deleret seseque propitium erga eum exh.iber.et i. e. sese deo commendare 
volebat), ilia sacrificia esse deo odon graio (d1nTp' 1< i Lv 1, 9. 13. 17). 
Quanr explicationem liolocausti iam Philo secutus est (De animal, sacrif. 
idon. opp. II, 241: At,' aorov sc. 6X6xaoTOv [idvov TOV -O-sov, ov 
T'.{iaa^at, jv/] Si 5 STSpov. Et ib. 242: Io[j.[3oXi%cb? oov avaStSAaxst 
otdvotav oXirjv Si 5 oXwv sv xuviX(;) ^opsoouaav iv Tcaaatc; iSeat? Xo'yojv xal 
(iouXso^aTiov xal spYwv iTrtSaixvoa'8'ai tr,v rcpo? TOV 8-eov apeaxstav). Postea 
earn Abarbanel probavit (Praef. ad Lv: B Eo pertiuet holocaustum, ut 
hinc discat anima se totain creatori suo adiungere") 1 . Idem sentit 
Thomas (S. th. 1, 2. qu. 102. a. 3. ad 8: Huius modi sacrificium 
-offerebatur deo specialiter ad reverentiam maiestatis ipsius et amorem 
bonitatis eius et conveniebat perfectionis statui in impletione consi- 
liorum; et ideo totum comburebatur, ut sicut totuin animal resoluturn 
m vuporem sursum adscendebat, ita etiam significavetur, totum hominem 
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et omnia, quae ipsius sunt, del dorniiiio esse subiecfca et ei esse offe- 
renda") 2 . 

1 Ex aliorum rabbinorura opinione holocausto praecipue propositum; 
erat, ut cogitationes malae expiarentur. Velut Ibn f Esra in Lv c. l; 
,, Corpus bestiae, quod offertur ad expiandum id, quod in cor aclscendit, 
vocatur f^, ut oblatio pro peccato vel pro delicto vocatur flKtafi e t OPK;'.. 
Ps. Jonathan ad Lv 6, 9: ,,Haec est lex holocaust!, quod venit ad ex- 
pi anduin pro cogitationibus cordis", ad quae verba glossa margini ad~ 
scripta notat: ,,Scriptum est in Vajjikra rabba holocaustum adhibitum non 
esse nisi propter cordis cogitationes". 

2 Quod holocaustum totum comburebatur, ut kaUl appellaretur, inde 
E. Kauczsch (in J. Hastings, Bible Dictionary, Extra- Volume 618) col- 
ligere vnlt immolare ita acceptum esse, ut deo cibus praeberetur. Quae- 
opinio probari non potest. 

III. Holocausta omnium sacrificiorum erant frequentissima. Modo- 
pro unlverso populo oft'erebantur, ut holocausta cottidiana (Ex 29, 
38-42. Lv 6, 111. Nm 28, 38. 23; 29, 6. 11. 16-19. 22 ss.. 
Esr 3, 5. I Chr 16, 40) et quae sabbatis (Nm 28, 9 s.) ac diebus festis. 
(Lv 16, 3; 23, 37. Nm 28, 11. 14. 19. 27; 29, 2. 6. 8- 13. ef. II Chr 
35, 12. 14. 16) praescripta erant holocausta stata et pubUca, modo 
a singulis pro se, vel sponte (Jdc 20, 26. I Sm 7, 9., et quidem plu- 
rima I Rg 3, 4. Esr 6, 17; 8, 35. I Chr 29, 21. II Chr 29, 32. et 
maxima cum sollemnitate II Chr 29, 27 s.), vel ex voto (Ps 51, 21; 
66, 13. 15), vel ex mandate legis in quibusdam condicionibus, velut 
a naziraeis, si ex improvise contaminati erant (Nm 6, 11) et si ternpus 
voti exierat (ib. v. 14), a scabiosis, si ad sanitatem pervenerant (Lv 
14, 19s. 22), a mulieribus, si pepererant (Lv 12, 6. 8) = liolocausta 
prwata. Etiam a peregriuis inter Hebraeos habitantibus neque ad ius 
civitatis admissis ofPerri poterant (Lv 22, 18), neque ulla lex Mosaica 
impediebat, qnin quicumque e geutibus exteris Jahven cupiebat, eius- 
modi hostias per sacerdotes Hebraicos oiferret. Quod facfcum iri iani 
Salomo pruevidit (I Eg 8, 41 43) et saepius factum esse ex II Mcc 
3, 35 apparet. ,Sed alia sacrificia ab exteris offerri non poterant. 

Gentilibus licuisse in templo Hierosolymorum Jahvae sacra facere 
clare dicitur M. Schekalim 7, 6: ,,Septem decreta fecit synedrium et hoc 
unum est ex ipsis: Si idololatra aliquis ex provincia maritima mitteret 
holocaustum una cum libamine, illud quoque offern debere: si vero nullum 
miserit, addi debere (sumptibus) eccltsiae". Imperator Augustus suo no- 
mine cottidianum holocaustum duorum agnorum et tauri fieri iusserat 
(Philo, De virtutibus, opp. II. 592). Judaeos pro imperatoribus Eomanis 
cottidie sacra feoisse eaque suo sumptu Josephus CAp 2, 6 testatur. 
Idem tradit Judaeos bello Romano anno 66 p. Ch. exorto constituisse- 
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nulla iam sacra a gentilibus accipere (BJ 2, 17. 2 4). Quod autem 
AJ 11, 8. 5 Alexandrum Magnum Hierosolymis sacra fecisse narrat, respi- 
ciendum est historicorum fide contestatum non esse Alexandrum Hieroso- 
lyinis fuisse, sed ea narratio documento est Judaeos sacra a gentilibus 
accepisse. Etiam Ptolemaeus III Euergetes in templo Hierosolymitiano 
sacra fecisse dieitur (CAp 2, 5). Josephus arani templi TOV f 'EXX7pt, Tcaai 
%ai Pappdtpoiq as(3aa[uov (3(0[i,ov (BJ 5, 1. 3) efc templum ipsura TOV OTTO 
TYJ? OIXOD^SVYJ? 7cpooxovo6[xevov ^wpov (ib. 4, 4. 3) vocat. Quare Ter- 
tullianus (Apologet. c. 26. MSL 1, 432) iure meritoque dicere potuit 
Romanes aliquamdiu et deum Judaeorum victimis et templum eorum donis 
honoravisse. Of. E. Schurer II 4 , 357 363. 

B) Sacrificia pro peccato et pro delicto 

I. Sacrificia pro peccato (flKtaO LXX plerumque TO Trspi vel oTcsp 
TTje diiapuas Lv 4, 3; 6, 37. Nm 15, 25. Ez 45, 17; 46, 20. vel sim- 
pliciter Tiepi ajxapua? Lv 14, 13. Nm 15, 27. raro daapua Lv 4, 21. 24. 
Nm 6, 14- Eos 4, 8. seniel d^dpTYjfxa Lv 4, 29. tbsia rcspi a^a'pcta? 
II Mcc 12, 43) et pro delicto (Q$$ LXX TO oTusp vel Tcspi aYvoia? Ez 
40, 39; 42, 13; 44, 29; 46, 20. YJ TcXYj^aeXsia Lv 5, 16. 18. Nm 6, 12. 
TO T^? nX7]a[JLsXeiaq Lv 6, 37; 14, 13) oblata, legislationis Mosaicae 
propria 1 , instituta erant pro peccatis (et levibus et gravibus) ex iguo- 
ratione vel errore, ex neglegentia vel infirmitate conimissis (= >^?^5 
LXX oaooiiw?, Aquila iv avvo^ Lv 4, 2- 22. 27. Nm 15, 24. 27 s.) 2 
vel pro certis rebus, quae cum infirmitate huniana cohaerent. Utrius- 
que generis commune erat, quod tantum certae sacrificii partes con- 
cremabantur, reliqua caro vel in usurn sacerdotuni cedebat vel extra 
castra comburebatur, quodque utrique deerat ferfcum et libamen.'* 

1 Mosis de sacris faciendis praecepta multo gravius in peccatis pla- 
candis versari quam praecepta ceterarum gentium orientis antiqui constat. 
Atque ad propria Sacrificia pro peccato et pro delicto instituenda, quae in 
cultu Mosaico invenimus, nulla alia religio orientis antiqui, quantum vide- 
mus, processit. 

2 Yiolatio legis voluntaria (= ^^ "i^ per manum excelsam, Vulg. 
per siiperbiam, Onkelos *b$ ^1^ capite aperto, impudenter) nullo sacrificio 
expiari polerat, sed morte multabatur (Nm 15, 30 s.). Eius modi pec- 
cato ab universe populo commisso Jahve nullam poenani ante statuit, sed 
earn singalis casibus a se statuendam reservavit, velut in exsilio Baby- 
lonio fecit. 

Inter duo genera sacrificiorurn quid interfuerit, niinime liquet. 
Etsi negari non potest CP^H et nl^^D nonnumquam confundi (cf. Lv 
5, 1 13. 17. 23), tarrien manifesto ut duo diversa sacrificiorum genera 
lege Mosaica discernuntur, velut Lv 6, 10; 7, 7. 37; 14, 13 (cf. etiam 
Ez 40, 39; 42, 13; 44, 29; 46, 20). Utrique enini non solum caeri- 
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moniae diversae erant (ut v. c. sanguis victimarum pro peccato cor- 
nibus altarium, victiniaruin pro delicto arae lateribus adspergendus 
erat), sed efciam in uno eodemque sacro utrumque hosfciarum genus 
nonnumquam coniuugebatur (cf. Lv 14, 12 s. 19. 22. 24 s.). Prae- 
terea a legislatore diligenter enumerantur eae culpae, quae hoc illove 
sacrificandi ritu expiandae erant. Itaque minime audiendi sunt, qui 
duo ilia hostiarum genera nou re, sed nomine tantuin diversa fuisse 
contendunt, ut J. Clericus (ad Lv 5, 16), A. Calmet (Dicfcionnaire de 
la Bible s. v. sacrifice), alii sacrarum litterarum interpreter Sed qui 
inter culpas ipsas, quae mtftan et D 1| fitfK nuncupantur, interfuerit, diffi- 
cilis exsistit quaestio. Ex magno numero variarurn de ea re opinionuni 
potissimas tantummodo recensemus. 



Graeci Alexandrini JiKlflH ajjiapuav, Q ^ 7uXY][i|j<Xetav vertunt. 
Ex quo tamen nihil proficimus. Neque enim constat, quid inter a^apuav 
et jrX'/jjJL^eXsiav intersit, multo minus idem interesse, quod inter fiKBn e t 
D$K interest. Augustinus quidem (Quaest. in Heptateuch. 1. 3. qu. 20. 
MSL 34, 68l) rcX7)jJ!,|ieXsiav dicit esse quod sit ,,praeter curam", quasi 
rcXvjv |J.sXsiav, ob idque illud hie dici rcX7]|Xp,eXstav et delictum, quod 
praeter curam sive ex neglegentia vel etiam ex ignoratione, profecto tamen 
ex neglegentia culpabili commissum est. Sed cum Hesychius (Lex II, 978) 
jrX7][AAsX7]<; exponat i'/jxeXij?, oo oovtpSdc XSYWV, a^ptavcov, patet id voca- 
bulum a TrXifjy et [xsXo? deduci, quasi dicat praeter modiim et concentum, 
ita ut quid qui d inconcinnum, inconditum, indecorum admittitur, 3cXr^|isXeia 
dicatur. Ex qua originatioue minime discimus, quid discriminis inter 
et 7iX7XJLeXtav fuerit, 



Philo (De animal, sacrif. idon. opp. II. 247) niKtsn eas culpas dicit, 
quae fiunt de deo et sacris, D^O^S, quae fiunt de hominibus. Josephus 
(AJ 3, 9. 3) Ml^lfln describit ea commissa, quorum sibi homo conscius 
non est, D^tt^K ea, quorum sibi conscius quidem est, sed ab alio convinci 
non potest: C [isv yap %ara cqvoiav el? TOOTO xpoTCsawv apva %al ept'fov 
8"/jXsiav TWV aDTOstwv Tupoa^spsi 6 s a[xapcwv jxev aOrcj) 8s aoveiSw? 
y.ai [jiTjSeva r/wv -UQV s^eXsY/ovta xptov -frost,. 

Complures peccatum intellegunt culpam commission! s, delictum culpam 
omissionis. Ita Augustinus, Quaest. in Heptateuch. 1. 3. qu. 20. MSL 
34, 681: ,,Portassis peccatum est perpetratio mali, delictum autem desertio 
boni". Sed aliani quoque expositionem s. doctor profert ib. 682: ,,Potest 
etiam videri illud esse delictum, quod imprudenter, id est ignoranter, illud 
peccatum, quod a sciente committitur. Huic differentiae videntur ista testi- 
monia consonare divina: Delicta quis intellegit? (Ps 18, 13). Et illud: 
Quoniatn tu scis imprudentiam meam ; continuo quippe secutus adiunxit : 
Et delicta meet a te non sunt abscondita (Ps 68, 6), velut alio modo re- 
petens eandem sententiam. Nee ab eadem ratione discordat apostoli dictum : 
Si pj-aeoccupatus fuerit homo in aliquo delicto (Gal 6, l); hinc enim quod 
prueoccupatum dicit, imprudenter lapsum esse significat. Peccatum vero 
ad scientem pertinere apostolus Jacobus tamquam definiens ait: Scienti 
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igitur bonum facere et non facienti peccatum est illi (Jac 4, 17). Sed sive 
ilia sive ista ;sive aliqua alia differentia sit peccati et delicti, nisi aliqua 

esset, non scriptura ita loqueretur, ut diceret: Quo modo quod pro peccato, 
ita et quod pro delicto; lex una est eorum (Lv 7, 7)". Gregorijas 
Magnus. Horn, in E/. 1. 2. horn. 9. 3. MSL 76, 1043: ,,Hoc inter 
peccatuni et delictum distat, quod peccatum est male facere, delictuin vero 
est bona derelinquere". Postea autein subiungit: ,.Vel certe peccatum in 
opere est, delicturn in cogitatione". Origenes, Horn. 5. in Lv. 4. 
MSG- 12, 453: ,,Ego puto delictum quidem commissum esse levius ali- 
quanto quam peccatum. Nam invenimus de peccato dici, quod sit pec- 
catum ad mortem (I Jo 5, 16 s.). De delicto non legimus, quod esse 
dicatur ad mortem. Scio tanien et illam differentiam, quae nonnullis 
sapientium visa est, quod delictum quidem sit, cum non facimus ea, quae 
facere debemus, peccatum vero sit, cum committimus ea, quae committere 
.uon debemus. Sed haec, quoniam non semper in scripturis divinis sub 
ista distinctione invenimus, idcirco generaliter affirmare non possurnus". 
.J. D. Michaelis quoque, E. Warnekros, J. Jcilm, alii peccatum culpam 

cornmissionis, delictum culpam omissionis significare existimant. Alii rursus, 
velut //. Grotius, peccatum culpam omissionis intellegunt, delictum culpam 

commissionis. 

Ex opinione Theodoreti (Qu. 1. in Lv. MSG- 80, 300) peccatum 
voluntariam actionem lege aliqua vetitam, delictum iniquitatem ex casu 
aliqup ortani significat : AirjXoi 7) [isv a|iaptta vo'fioo ttvo? rcapa|3aaiy 
. Xooa'.ov '. /] 5s 7cX"/][A{xeXeta TYJV ix, rcepia-cdaeux; TIVO? y s T ev</ ]^VY]v 

Sunt etiam qui existiment sacrificium ^Kton dictum in gravioribus 

delictis (cum se pontifex vel totus coetus vel princeps contaminasset), bVK 
in levioribus oblatum. esse; porro cum quis peccatum cognovidset vel eius 
convinci posset, riKtan obtulisse, ubi autem res dubia neque iuris aut facti 
certa esset notitia, D^^ expiasse; illud re per testes convicta, hoc con- 

:fessione peccati sponte facta requisitum esse. Velut Ibn c Esra (Proleg. 
in Lv.) : . , lSib.il aliud interest inter sacrificium SWX et sacrificium fiNtsHj 
.nisi quod hoc fieret ab homine, qui certum sciret se per imprudentiam 
commisisse contra praeceptum aliquod, cuius poena erat exitium; prius 
illud vero fieret ab eo, qui non certe sciret, sed ambigeret, utrum ad- 

versus eius modi praeceptum fecisset nee ne; unde vocabulum B^K etiam. 
de sacrificio pro delicto dubio usurpari solet". A qua sententia non multum 
diversa est opinio eorum interpretum, quorum Ibn c Esra in adnotationibus 
ad Lv 5, 17 mentionem facit quique B^K dictum putant ,,de quo dubium 
alicui sit, an peccatum aliquod admiserit", MNtan vero ,,quod quis primo 
ignorasset, postea autem resciverit". 

Quibusdam omne discrimen inter JTiKtah et D^^K ex solo legislatoris 
arbitrio pependisse, ad certa autem expiationum genera legibus revocatum 
esse videtur (J. G. Carpzov, G. Gesenius). Nonnulli discrimen, quod inter 
niKton et Q^ttftf initio intercesserat, postea in oblivionem venis.se et ne- 
glectum esse arbitrantur neque tamen prorsus esse abolitum (ut W. N. 
L. De Wette). 

Ut milii quidem videtur, sacrificium pro delicto offerri debebat, si 

peccata commissa erant, quibus fides deo debita vel res dei sacrae vel 

21* 
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iura divina laedebantur vel etiam si iustitia alteri debita graviter erafc 
violata id quod sacrae litterae loquendi formula ^?& bjto exprimunt 
(Lv 5, 21; 26, 40. Nm 5, 6. Jos 22, 16. 31. Ez 17, 20; 20, 27;. 
39, 26. Dn 9, 7. I Chr 10, 13. II Chr 28, 19). Quate cum sacri- 
ficiis pro delicto coniunctum erat, ut qui peccaverat pro iniuria vel 
restitutione vel multa satisfaceret. Statim infra eos sex casus respi- 
ciemus, in quibus sacrificium pro delicto offerri debebat; unde facile 
apparebit nos de illo sacrificio offerendo recte iudicasse. Contra sacri- 
ficium pro peccato turn offerendum erat, si ex ignoratione vel errore,. 
ex neglegentia vel infirinitate peccatum erat, sed tamen ita, ut nullum 
ius violaretur. 

De diversis huius discriminis sententiis videas E. W. Hengstenberg,. 
Beitrage zur Einleitung ins alte Testament III, 214 220. C. Ch. W. Balir. 
Symbolik II, 410 412. J.H.Kurtz, Der alttestamentliche Opferkultus 
156 178. E. Kiehm, tJber das Schuldopfer (St Kr XX VII, 1854, 93 
121). W. F. Einck, Das Schulclopfer (St Kr XXVIII, 1855, 369 38 1> 
P. Scholz, Die heiligen Altertiimer des Volkes Israel II, 157 162. 
<J. F. Oehler, Theologie des alten Testaments 3 483 489. D. Hoff- 
mann, Das Buch Levitikus I, 212 221. 

II. Sacrificia pro peccato erant aut publica sive inaiora aut. 
privata sive minora. Jlla erant praescripta in neomeniis (Nm 28, 15), 
paschate (ib. v. 22), pentecoste (ib. v. 29 s.), die priino niensis septimi. 
(ib. 29, 5), singulis diebus sollemnitatis tabernaculorum (ib. v. 16 38), 
die expiationis (ib. v. 11. Lv 16, 5. 9. 15ss.) et quidein hircus pro 
populo l ; porro die expiationis pro pontifice et tota familia sacerdotali 
(Lv 16, 3. 6. 11) atque cum sacerdotes et Levitae c onsecrabantur (Ex 
29, 14. 36) iuvencus, peracta sacerdotum consecratione vitulus (Lv 9, 2). 
Privata sive minora sacrificia fiebant, si proprium peccatum excipias: 
cum puerperae (turtur vel columba Lv 12, 6. 8), leprosi (agnus ib. 14, 
10- 19- aut turtur vel columba ib. v. 21 s.), fluxu seminis et sanguinis 
laborantes (turtur vel. columba ib. 15, 14s. 29 s.) purgabantur, cum 
naziraei se contaminaverant (turtur vel columba Nni 6, 10 s.) aut tempus 
voti finierant (ovis ib. v. 14); si peccatum noil voluntarie commissum 
erat: cum summus sacerdos (iuvencus Lv 4, 3 12) 2 vel totus populus 
(iuvencus ib. v. 13 21) 3 vel K 11 ^ i. e. prints populi 4 (hircus ib. v. 
22 26) vel homo plebeius (capra vel agna ib. v. 27 35) praeceptum 
aliquod violaverat 5 . 

1 Item hircus pro peccato oflerebatur, et cum tabernaculum Mosaicuni 
(Nm 7, 16ss.) et cum templum Hierosolymitanum temporibus Esrae (Esr 
6, 17) dedicabatur. 
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2 Reliqui sacerdotes in hac re non aliter habebantur atque homines 
-privati (Lv 4, 2735). 

3 Mirum esse videtur, quod Lv 9, 3. 15; 10, 16; 16, 9. 15; 23, 
19. Nm 15, 24; 28, 15. 22. 29 s; 29, 5. 11. 16. 19. 22. 25. 28. 31. 
34. 38 (cf, Esr 6, 17; 8, 35) hircus, Lv 4, 13 21 iuvencus ad sacrifi- 
cium pro peccato populi offerri iubetur. Sed hi loci nequaquam sibi ad- 
versantur; nam Lv c. 4 agitur de peccato a toto populo aut maiore eius 
parte una cum summo sacerdote commisso; ceteris locis pro solo populo 
hircus offerri iubetur. Praeterea difficultati illi ita quoque medearis, ut 
dicas iuvencum offerendum fuisse, cum pro certo aliquo peccato sacrificium 
fiebat. pro incertis peccatis hircum offerri solitum. 



4 Vocabulum K 1 ^ proprie significat hominem dignitate supra, ceteros 
erninentem, velut erant capita tribuum et familiarum, qui vel praefectura 
aliqua militari vel iudicis olficio fungebantur. Horum peccatorum expiatio 
ab expiatione hominum privatorum separatur, quod ilia et maioris sunt 
moment! et exemplo plus nocent. 

5 Victimae pro personis et delictis erant diversae. De qua re bene 
Thomas, S. th. 1, 2. qu. 102. a. 3. ad 11: ,,Peccata aggravantur ex 
statu peceantis ... . et ideo alia hostia mandabatur offerri pro peccato sa- 
cerdotis et principis vel alterius privatae personae". Et ib. ad 12: ,,Lex 
in sacrifices providere voluit paupertati offerentium". 

Ut in lege Mosaica, ita etiam uno saltern loco Babyloniarum de sacris 
legum (tab. rit. 60, 30 s.) diserte postulatur hostiam diversam esse opor- 
tere, prout a principe (rubti) aut a paupere (muskenu) immolatur. Prae- 
ceptum auteni legis Mosaicae de diversis hostiis principis et pauperis apud 
Babylonios contrarium est : princeps pullum columbae ad cinerem (?) com- 
burat, pauper viscera (?) ovis. 

Loco Lv 5, 1 13 tria enumerantur peccata, ad quorum remis- 
sionem (legalein) obtinendaru statuitur condicio onerosa i. e paenitentiae 
contestatio et peccati confessio sacrificium antecedens ac simul paupe- 
ribus specialis indulgentia conceditur. Nam si quis scelus aliquod corn- 
miserat et alius quispiam, qui iuratus testis aclvocabatur, sive metu sive 
amore eius, de cuius scelere inquirebatur, sive alia ex causa testimo- 
uium recusaverat; aut si quis rem impuram ita tetigerat, ut id non 
anirno adverteret, vel postquam adverterat, purgationem legalem omi- 
serat; aut si quis veliementius commotus iuraverat se alteri malefacturum, 
A 7 el si quis iureiurando interposito promiserat, quod dare non poterat, 
deinde iurisiurandi oblitus nihil eorum praestiterat in his casibus 
Tens agnam vel caprarn offerre debebat, quae tamen ob pBnuriam duobus 
pullis columbarum vel turturibus (uno in holocaustum, altero pro pec- 
cato) aut his quoque deficientibus decima ephae parte similae sine oleo 
^t ture J compensari poterant. De iis auteni tribus peccatis cur con- 
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fessio sacerdoti fuerit facienda atque pro pauperibus specialis indul- 
gentia statuta sit, nihil certi dicere possumus. 

1 Origenes, Horn. 5. in Lv. 6. MSG 12, 456 : ,,Qaod ergo pro pec- 
cato est, nee oleum laetitiae nee tus suavitatis ei imponitur". Theodo- 
re tus, Qu. l. in Lv. MSG 80, 308: To I'Xouov iXapdr/jto? SyjXomy.dv ' 6 
Ss Xt|3av<otos Dw8ia? a^oteptov 5s ^ ot^aptia Ys 



De ritu distinguuntur et sacrificia, quorum sahguis (ut coniunctio- 
cum Jahve ex foedere rursus restituto renovata significaretur) septies. 
ad veluni sanctissimi (n^1 V$~fi$) spargebatur (HJ) et cornibus altaris. 
aurei illinebatur (j>$), quo facto reliquus ad basin altaris holocaustorum 
(nbjJLi P13J& TiD 1 !-^ effundebatur, caro autem, peccatis quasi onerata ideoque- 
impura, extra castra vel urbem in loco, in quo cineres coiigeri sole- 
bant, concremabatur, excepto adipe, qui in altari accendebatur. et 
sacrificia, quorum sauguis, ubi cornibus tantum altaris holocaustorum 
illitus erat, ad latus nuius altaris effundebatur, caro autem excepto 
adipe, qui in altari comburebatur, a sacerdotibus in loco saucto i. e. in. 
atrio tamquam cibus sanctissimus comedebatur. Vasa ; quae illis car- 
nibus coquendis adhibebantur, si testacea esseut, frangeuda, si aenea, 
diligenter fricanda et eluenda erant (Lv 6, 21) idque propterea, quod 
vas fictile aliqua parte liumoris et iusculi imbuebatur, non item vas ex 
aere aliove metallo (sub aere enim omnia metalla intellegenda sunt). 
Quodcumque vestimentum sanguine talis yictimae fortasse adspersum erat.. 
in loco sancto lavari debebat (ib. v. 20). 

Prioris classis sunt sacrificium pontificis die expiation is oblatum 
et sacrificia pro peccato pontificis vel totius populi, exceptis tamen sa- 
crificiis, quae Lv 9, 8. 15 niemorantur; posterior is sacrificia pro peccato 
principis et hominis plebeii. Ilia a rabbinis ni^^an mxtar; sacrificia 
interiora, haec fil3isr i| nn niKtan sacrificia exteriora nominantur (Siphra 49 a ).. 

De ritu saerificiorum pro peecato bene Thomas, S. tli. ], 2. qu. 
102. a. 3. ad 8: ,,Sacrificium pro peccato offerebatur deo ex necessitate- 
remissionis peecati et conveniebat statui paenitentium in satisfactione pec- 
catorum. Quod dividebatur in duas partes. Una pars comburebatur, al- 
tera vero cedebat in usum sacerdotum, ad significandum, quod expiatio 
peccatorum fit a deo per ministerium sacerdotum, nisi quando offerebatur 
sacrificium pro peccato totius populi vel specialiter pro peccato sacerdotis;. 
tune enim totum comburebatur. Non enim debebant in usum sacerdotum 
ea venire, quae pro peccato eorum offerebantur, ut nihil peecati in eis re- 
maneret, et quia hoc non es set satisfactio pro peccato. Si enim cederet 
in usum eorum, pro quorum peccatis offerebatur, idem esse videretur, ac 
si non offerretur". Ex opinione Philonis (De animal, sacrif. idon. opp. 
II, 248) carnes illorum saerificiorum, quae pro peccato pontificis aut totius 
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populi offerebantur, non comedebantur, sed in altari cremabantur, quoniatn 
-/cpsiTCtov o&Ssl? apyiepsco? Y) TOO E^VOU? early, 8? ajxapT'/jaavtwv 'fsvYJastai 



Quod sacerdotes carnem hostiarum pro peccato comedebant, nonnulli 
homines docti (velut E. W. Hengstenberg, C. F. Keil, Gr. H. A. Ewald, 
H. Zschokke) in rebus divinia numerare voluerunt, cum dicerent esum 
ilium, ut incorporationem peccati vel hostiae peccato onustae pecen,tum ex- 
piasse itaque non solum adspersionem sanguinis, sed etiam esum carnis ad 
expiationem pertinuisse. Quam sententiam probare student verbis Lv 10, 
1 7 : ,,Quare non comedistis hostiam pro peccato in loco sacro, cum sit 
sacrosancta illamque vobis (Jahve) dederit, ut auferatis iniquitatem coetus, 
ad expiandum eos in conspectu (coram) Jahve", quern locum iani Corne- 
lius a Lapide ita explicat: ,,ut cum hostiis populi pro peccato simul etiam 
peccata populi in vos quasi recipiatis, ut ilia expietis et pro eorum venia 
deum deprecemini". At eo loco non dicitur sacerdotibus, cuni carnem illius 
hostiae comedant, peceata populi expianda esse, quod iam sanguine adsperso 
i'actum est, sed Jahven sacerdotibus carnem bostiae pro peccato ut prae- 
mium dedisse, quod hostia ilia oblata peccata populi expiarent. Locus igi- 
tur allatus eadem est sententia qua Lv 7, 7 : ,,Sicut sacrificium pro pec- 
cato, ita saerificium pro delicto ; eadem illis lex est eritque sacerdotis, qui 
per id expiat" (i. e. ad eum sacerdotem hostia ilia pertinebit, qui per earn 
peccatum alicuius expiat) et Lv 6, 19: ,,Sacerdos, qui victimam piacularem. 
offert (i. e. sacrificio expiaf, nam Kfl proprie est expiare), comedet earn''. 
Quodsi sacerdos carnem liostiae pro peccato comedit, id nibil aliud signi- 
ficat nisi sacerdotem ut ministrum Jabvae etiam de mensa vel de cibo 
Jahvae alimentum suum accipere, cum Jahve ei omnes partes, quas non 
sacrificio combusto sibi ipse vindicat, ut cibum condonet. 

III. Sacrificia pro delicto populo non erant praescripta, sed 
singuli's personis, idque nullo principum aut hominum privatorum dis- 
crimine statute nullaque pauperibus concessa indulgentia. Atque sex 
in litteris sacris enumerantur delicta, quae tali sacrificio expiari poterant : 

1) Si quis per erroreni (^^3) aliquid de rebus sacris ('1W- t| $'7i?$) 
interverterat, velut decumas vel primitias non solverat, pro peccato illo 
vel arietem integrum offerre vel tot siclos argenteos (B' l '?i?$~*l&5) recti 
et iusti ponderis (id eniin verbis v^prs'^fyy indicatur), quot sacerdos 
constituebat, solvere debebat; insuper restitutio rei, addita quinta eius 
parte, praescripta erat (Lv 5, 15 s.). 



Verba Dptf-PpD quid valeant, interpretes dissentiunt. Atque com- 
plures (inter quos etiam Hieronymus) numerum pluralem O^pty pro numero 
duali positura esse 'opinantur, ut duo slcli significentur. Quod si ita esset, 
verba "'JSI??? ex aestimatione tua, quae praecedunt, plane essent superva- 
canea. Si enim pretium arietis duorum siclorum erat, quid est causae, 
cur sacerdos aestimaret? Vero igitur propior esse videtur eorum opinio, 
qui D^ptf-Ppn hypallagen esse contendunt pro *l5|""'!?i?# ut II Sm 24, 24. 
Neh 5, 15. 
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2) Si quis per ignorationem (tf'trK 1 ?) aliquid lege prohibitum fecerafc 
et peccati reus iniquitateui suam intellexerat (velut si quis [non sacerdos] 
res sanctissimas inscius contrectaverat ; si quis per errorem victimam, 
quae defectu aliquo laboraret, vel femiuam pro inare in sacrificium ob- 
tulerat; si quis pollutus in templum ingressus erat), arietem integruin 
irnmolare debebat (Lv 5, 17 19). 

3) Si quis rem alienam (depositam, perditam, furto ablatam) sibi 
sumpserat eamque occultaverat efc mendacium suum iureiurando firina- 
verat, arietem offerre debebat; insuper restitutio rei, addita quinta eius 
parte, praescripta erat (Lv 5, 21 26). . 

4) Si quis cuin ancilla, quam do minus uxorem repudiaverat, sed 
non liberaverat, ut aliis nuptiis inhabilis esset, coierat, arietem immo- 
lare debebat; praeterea utraque pars poena quadani (^OpS) afficiebatur 
(Lv 19, 20-22). 



Hebraei (ut Ibn'Esra) vocabulo fHp2 flagellationem significare dicunt 
et contendunt, ubi nulla certa poena sancta est, ibi flagellationem intellegi. 
Sa'adja earn poenam ad ,solam ancillam refert, cum vertit: faltaku mah- 
dudatan j. e. tune sit castigata se. talis femina. Sed earn etiam ad virum 
pertinuisse clare apparet ex eo, quod additur: W&P & non occidentur, non 
nftin K? non occidetur, quod dicendum erat, si ilia poena ad solam ancil- 
lam pertinebat. 

Quae autem fuerit causa, cur non poena capitalis sancta esset, si quis 
eius modi concubitum commisisset, v. 21 additur verbis: n^S^t k6" l $ quia 
non est manumissa i. e. eo quod ancilla nondum plenam nacta erat liber- 
tatem necdum sollemnia nuptiarum celebrata erant. Ubi igitur matrimo- 
nium non erat verum, ibi non erat. adulterium neque poena capitalis adul- 
terorum et adulterarum (Dt 22, 23 s.) locum habebat. 

5) Leprosus, si convaluerat (Lv 14, 12), et 6) naziraeus, si ex 
iuopinato contaminatus erat (Nm 6, 12), agnum offerebat. 

Ergo materia sacrificiorum pro delicto ex solis hostiis maribus 
suniebatur. Ritus oblationis iidem erant, qui in sacrifices pro peccato 
(Lv 7, 7). Sanguis victimae circum altare fundebatur (ib. v. 2); adipes 
in ultari concreniabantur (ib. v. 3 5); cames erant sacerdotum, qui 
eas in loco sancto coniedebant (ib. v. 6). 

Haec sacrificia quia (ut supra diximus) pro iis delictis offerebantur, 
qaibus iura vel Jalivae vel hominis violabantur, satisfactio a reo prae- 
starida (restitutio, victima, poena) ad ea pertinebat; nam etiam lepra, 
quae tamquam symbolum et poena peccati hominem ea laborantem e 
communitate theocratica excludebat, violationi foederis aequiparabatur, 
cui satisfieri oportebat, et naziraeus se contamiuans tempus deo dicaturn 
eripiebat ideoque expiare debebat. 
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C) De sacrificiis pacificis 

1. Quartum sacrificiorum cruentoruin genus constituunt sacri- 
ficia pacifica (&^tf Lv 7, 14; 9, 4. 22. Ez 45, 15., plenius H3J 
.3'pty Lv 3, 1; 4, 10; 7, 11; Nm 7, 17., seniel &V Am 5, 2*)- De 
vocabuli tbv (== Assyr. salammu ?) propria significatione interpretes dis- 
seutiunt. Complures id a tfe& (forDia Pi c el verbi tb\b} derivant, ita ut 
sacrificium retributionis sive rerminerationis significetur i. e. sacrificium 
encharisticum sive ad gratias deo referendas oblatum (^apionqpto? ftoala 
Jos. A J 3, 9. 1 s.). Kespiciendum tamen est D'tobtf non solum ad 
gratias pro beneficiis acceptis agendas offerri consuevisse, sed etiam ad 
auxiliuin divinum in rebus adversis impetranduin (Jdc 20, 26; 21, 4. 
I Sni 13, 9. II Sm 24, 25). Quare alii significationem formae Qal 
verbi Q^' praeferunt: integram, salvum esse, pace frui (cf. Assyr. sa- 
lamii). Velut Graeci Alexandrini (Sin. Eg. Prov.) vocabulum tbv inter- 
pretautur elpYjv^y.vjv 8-uoiav vel (Pent. Jos. Jdc. Ez. Am. Chr.) o.wcTjp'.ov 
sive ftoaiav awnjpioo; item Philo (De animal, sacrif. idon. opp. II, 240) 
et Yulgata : victimam pacificam, hostiam pacificorum. 

Quae sacrificia erant aut gratia/rum actoria, quae ad gratum erga 
deuni animum testandum pro beneficio aliquo impetrato olBFerebaiitur, 
aut impetratoria pro divinis beneficiis impetrandis (n^lPi? n^J Lv 7, 12; 
22, 29., plenius n^^P nnin rot Lv 7, 13. 15., simpliciter n?1n Jer 17, 
^6; 33, 11. Ps 56, 13- LXX #oaux alveasax; ) aut vativa p?} Lv 7, 16; 
22, 21. LXX e&y;/]) aut omnino voluntaria, quae quis nulla lege coactus, 
sed sola pietate sua in deum impulsus ultro deferebat ('^??? Lv 7, 16; 
22, 18- 21. 23. LXX ixoosiov vel xara aipeatv). 

A talmudistis (M. Menaehoth 5, 7) sacrificia pacifica dividuntur in 
public* (TIM "ft^ ^nat) e t privata pw ' '). 



II. Admittebantur omnes victimae idoneae (pro sacrificiis volun- 
tariis etiam levi aliquo defectu laborantes Lv 22, 23), exceptis tamen 
uvibus, quia tarn exigua animalia bene dividi vix poterant (Lv 3, 1. 6 ; 9 ; 4. 
18; 22, 21; 23, 19. Jos. AJ 3, 9. 2). Sanguis victimae circum altare funde- 
batur (Lv 3, 2; 9, 18; 17, (3. II Rg 16, 13). Adipes in altari concrernabantur 
(Lv 3, 35. 911. 1416; 17, 6). Pectusculum (njl?) et armus (pW) 1 
dexter in manibus offerentium agitabantur et pro Jahve separabantur 
(Lv 7, 31 s. 34; 9, 21. Nm 6, 19 s.); armuni sacerdos sacrificans re- 
cipiebat, pectusculuin omnium erat sacerdotum (Ex 29, 27 s. Lv 7, 31s; 
1 0, 14. Nrn 6, 20) 2 , et quia utraque pars non erat sanctissima, extra 
sacrarium in loco mundo adscitis mulieribus et liber is comedi poterat 
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(Lv 10, 14). Reliquae carnes ab offerente in convivium sacrum iiisume- 
bantur, ad quod prope sacrarium (temporibus templi secundi intra, 
urbem, M. Sebacliiin 5, 7) iustitutum mancipia, viduae, pupilli, pauperes, 
Levitae invitandi erant (Dt 12, 12. 18; 16, 11. 14). Caro sacrificii ad 
gratias deo agendas oblati eodein die comedenda erat (Lv 7, 15; 22, 30); 
caro sacrificiornm, quae sponte et votorum solvendorum causa offere- 
bantur, etiam altero die coinedi poterat, semper tamen a levitice mundis 
solis; quae restabant, igni absumeiida erant (Ly 7, 16s; 19, 5s.). Cuius 
legis causa non est dubium, quin haec fuerit, ut qui sacra faciebant 
carnem hostiarum Levitis et pauperibus distribuere cogerentur, quod 
factum non esset, si illani servare Hcuisset 8 . Foftasse etiam ideo id 
praescriptum erat, ue sacrificiorum causa convivia in plures dies pro- 
traherentur. Accedebant sacrificia incruenta (Lv 7, 12) atque panes 
fermentati (ib. v. 13), utique non tamquam sacrificii, sed tamquani con- 
vivii sequentis pars 4 . 

1 Vocabulum n?n (LXX arYjftovtov, Jos. ar^-fro?) non pectus siguificat, 
sed illam pectoris partem, quae proximo armum adhaeret, atque pltf proprie 
non est armus sive [Bpa^iwv (LXX) neque %V7][nq (Jos.), quae est pars cruris- 
inferior, minimani habens carnem et adipem, sed aut totutn crus posterius 
aut eius pars superior. 

2 Thomas, S. th. 1, 2. qu. 102. a. 3. ad 8: ,,Per hoe siguificabatmy 
quod sacerdoti erat necessaria sapientia cordis ad instruendum populum, 
quod significabatur per peetus, quod est tegumentum cordis, et etiam for- 
titudo ad sustentandum defectus, quae significabatur per armum dexteruin". 

Cum loco Lv 7, 31 s. pugnare videtur DL 18, 3., ubi sacerdotibus 
assignantur 2^} LXX (3p)(ia>v, crus anterius, longe minus habens carnis 
quam crus posterius; -1?p LXX i'vootpov sive vjvoorp&v quartus stomachus, in 
quo digestio absolvitur, omasum, cibus minus lectus quam pectusculum: 
praeterea &-$? LXX oiaydvia, duae maxillae, quae sunt cibus lectus in vi- 
tulis, sed tenuis in ovibus et capris. Atque complures existimant Dt 18, 
3 non de iis agi, quae sacerdotibus de victimis pacificis concedenda sint, 
sed de mactationibus domesticis. Ita iam Philo (De sacerd. honor, opp. 
II, 235) et Josephus (AJ 4, 4. 4). Alii dicunt Dt 18, 3 cultum di- 
vinum describi, qualis turn reapse apud sacrarium vigebat, etsi legi Levi- 
ticae non plane congruebat; natn res sacerdotum paulatim in peius esse 
versas, ita ut pro crure po&teriore crus anterius, pro pectusculo omasum 
penderetnr, atque quod sacerdotibus ex reditu cessaverat, duabus maxillis 
partim suppletum esse. Ita F. de Hummelauer, Comm. in Dt 366. 

3 Ita Theodoretus, Qu. 6. in Lv. MSG 80, 312. 

4 Origenes, Horn. 5. in Lv. 7. MSGr 12, 457s.: ,, Requires for- 
tasse, cum superius fermentum penitus abiecerit de sacrificiis, quo niodo 
nunc super panes fermentatos sacrificium mandat imponi? Verum dili- 
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gentius intuere, quia non ad sacrificium, sed ad ministeriuin saerificii fer 
rnentatus panis assumitur". 

Ut supra diximus, parfcicipatio carnis victimarum. quae oftereuti, 
licebat, propiorem significat accessum ad deuin. Quapropter dmiies. 
convivae levitice inundi in hoc epulo magna cum laetitia accumbere 
debebant (cf. loquendi formulam: TO- ^%b ft&P laetatus eM i. e. sacras 
epulas instruxit coram Jahve Lv 23, 40. Dfc 12, 7. 12. 18; 14, 26), 
quo sytnbolice et typice consociatio cum deo spiritualis et saerameutalis. 
praeparabatur et significabatur, quae locum habet iu ss. eucharistia 
novi testameriti, in qua Christus totuni suurn corpus noil tantum cum 
sacerdotibus, sed cum omnibus fidelibus communicat (I Cor 10, 16 21. 
cf. 11, 24. Jes 25, 6) quaeque potissinium sacrificium pacificum sive- 
eucharisticum esfc. B Erat liaec comestio complementum et consunimatio- 
sacrificii eucharistici' 1 (Cornel, a Lap. ad Lv 7, 30). 



Caput tertium 
De sacrifices incruentis 

I. Praeter sacrificia cruenta etiam complura incruenta sive- 
cibaria (quae ab ipsis mundi priniordiis initium sumpserunt) i offe- 
rebantur, quorum materia duplicis erat generis: 

1) solida, quae (excepto nordei manipulo, qui secimdo pasehatis. 
die oJBferebatur Lv 23, 10 s. et sacrificio zelotypiae Nm 5, 15) sume- 
batur : 

a) e farina tritici purissima (fi^b Lv 2, 1. LXX aXsopov xafl-apw- 
taiov, Ibn c Esra n^pJ ntsn nap = farina tritici puri) 

b) e grauis tostis et in maiores particulas contusis (^Ql^ v~)?. Lv 
2, 14) 

c) e placentis, quarum tres species memorantur: a) panes in furuo 
sive clibano pwi? Assyr. tinunt) cocti, et quidem vel ni i ?1 (i. e. perfo- 
ratae placentae) panes crassiores 2 vel Q s p' l p ta l (LXX Xayava, Vulg. lagana) 
panes tenues 3 (Lv 2, 4) ; p) panes in frixorio piano et lato (rotte) tosti, 
qui edendi causa minutatim dividebantur (Lv 2, 5 s.) ; y) panes in aeuo 
sive lebete (ri^D^^) * elixi (Lv 2, 7). Itaque sacrae litterae ilium panis 
coquendi niodum. excludere videntur, quo facile aliquid impuruui ad-- 
misceri poterat, i. e. panes, qui sub cineribus calidis aut carbonibus. 
coquebantur, quales etiam nunc orientales in itinere et nrgente tem- 
pore parare solent. , 
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2) fluid a i. e. vinum, nescio an rubrum (cf. ai[xa oracpoXYjc Sir 
50, 15), quod orientales plures aestimant quam album. 

1 Sacrificium a Kain oblatum antiquissimurn et quantum scimus om- 
.nium primum de fractibus terrae fuisse Gn 4, 3 legimus. Cf. etiam Pru- 
dent. Peristephanon 10, 264. MSL 60, 468. Ovid. Fast, l, 337 346. 

2 Tales placentas Arabes etiam nunc parant. Atque solent urceurn, 

cuius os et, venter eiusdem sunt latitudinis, dimidium implere silicibus 

parvis, qui pro foco inserviunt; turn urceo satis calefacto, massam farinae 

super silices sternunt et hoc modo placentas, quae a silicibus subiacentibus 

foramina habent, coquunt. 



3 Hesychius, Lex. II, 407. s. v. XdiYava: elo? TcXoaoovcaptbo, ax; 
arco. a=(u8diXea)<;, Iv sXaup vfficw.&^zvov, xai apttppa^ei IXauj). 
Quod pkcentarum genus ab Arabibus hoc modo paratur: Calefaciunt 
magnum urceum lapideum, in cuius latere exteriore massam ex farina et 
aqua confectam ponunt, quae cum tenuissima sit, sua sponte explicatur et 
brevi percoquitur. 



4 Veteres rntfn*itt minus recte craticulam interpretantur. Velut Graeci 
JUexandrini, qui so^apav vertuntj quo vocabulo significatur (3(i)[j.6<; ladrceSo?, 
06% e% Xi-9-oo 6^o6[ievo<;, i] laTia at7]pa ^axapaia (sive e<p s cp x-aietai) TO 
-Tcap. %ai 6 TOTTO? aotoo ^otpoTuooe, TJ itopocpdpov oxsoo? (Hesychius, Lex. 
I, 1473). Onkelos vertit W?*p, quod alii craticulam, alii sartaginem, 
alii caccabum interpretantur, ex quo apparet significationem vocabuli igno- 
tam esse. Plerique Judaeorum fityn^itt a riano ita distinguunt, ut dicant 
fuisse vas concavum et profundum. 



Sacrificia incruenta so lid a nomine n$& appellabantur, quod proprie 
quodvis donum significat, a radice inusitata nats, quae respondet Arabico 
manaha = distribuit, donavit. Rarius vocantur ni??^ 131??. Graeci Ale- 
.xandrini plerumque vertunt -9-oaia, etiam owpov, Ttpoa^popa, aepLiSaXi? ; 
nonnumquam vocabulum Hebraicum. servant idque |iavaa efferunt, ut 
IV (II) Rg 8, 9; 17, 3. II Chr 7, 7. Vulgata: oblatio } munus, sacri- 
, oblatio sacrificii. 



Licet nomine mincha in lege Mosaica saepisaime appelletur donum deo 

clicatum e rebus inanimis (velut Lv c. 2; 6, 7 10; 7, 9s; 10, 12), 
.nonnuniquam tanien '"etiam victimae eo vocantur nomine (ut Gn 4, 4). In- 
terdum id vocabulum etiam de sacrificio universe usurpatur (velut I Sm 
2, 17; 26, 19. Mai 2, 13; 3, 4). Ceterum mincha opponitur n?J. sacrificio 

cruento. Hinc loquendi formula '"W !"OJ (I Sm 2, 29. Jer 17, 26. Ps 
40, 7. Dn 9, 27). 



Sacrificia incruenta liquid a vocantur nomine ^. vel T 1 ^ (a verbo 
? fudit, effudit numinis divini honoris causa libamt, aTudvSstv) = li- 
batio; LXX cTuovST], arcovSeiov; Vulgata libamen, libamentum. Saepe co- 
pulantur ^W? n^ft (Joel 1, 9. 13; 2, 14). 
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Notandum taraen est nomine libamentorum in sacris scripturis nonnum- 
quam non solum res liquid as, sed to turn sacrificium momentum intellegi 
(ut Lv 9, 17). 



Omni sacrificio incrueuto addebatur n"? sal (Lv 2, 13) et 
oleum olivae, quod aut fundebatur aut conspergebatur aut in panes li- 
nebatur aut cum farina subigebatur (Lv 2, 1. 4s. 15; 7, 10. 12; 9, 
4; 14, 10. 21; 23, 13. Nm 6, 15; 7, 13 ss; 8, 8; 15, 4 ss; 28, 5ss;. 
29, 3 ss.), Nonnullis sacrificiis (Lv 2, Is. 15 s ; 6, 8), ut etiam thy- 
miamati sacro (Ex 30, 34) et panibus propositionis (Lv 24, 7) insuper 
rtfib tus addebatur. 



Sacrificio incruento pro peccato et sacrificio zelotypiae neque oleum 
neque tus addebatur (Lv 5, 11. Nm 5, 15). 

Ab altari exclusuin erat (Lv 2, 4. 11; 6, 10. cf. Am 4, 5): a) fer- 
mentum p*ftP LXX C6[Ji7]), non quia ex corruptione fit *, deo autem om- 
nia sincera, Integra, incorrupta ofterri oportebat (qua ex causa' etiain 
apud alias gentes antiquas panes fermentati in sacris prohibit! erant),. 
sed tamquain symbolum corruptionis morum sive peccati (I Cor 5, 6. 
8. Gal 5, 9. cf. Mt 16, 6. Me 8, 15. Lc 12, 1) 2 . Ceterum azyma He- 
braeis liberationem e servitute Aegyptia constanter in niemoriam revo- 
cabant. 

1 Plutarchus, Qaaest. Eom. 109: C H COJXYJ xai YSYOVSV kv. <p\kipa: 
aorr] ttod <p$stpsc, -co (papaya [it7vo[isvY]. 

2 Theodore tus, Qu. l.in L. MSG 80, 305: Oi[iai, 3ia Tfjc CuaT]? 
rf)V TcaXaidcYjra T^<; acov/jpta? aivitreo'&at. Thomas, S. th. 1, 2. qu. 102. 
a. 3. ad 14: ; ,Ferraentum non offerebatur ad excludendam corruptionem 
et forte etiam in sacrificiis idolorum solitum erat offerri". Cf. Justin. 
Dialog, c. Tryph. U. MSG 6, 504 s. J. Lightfoot, Hor. hebr. ad 
Mt 16, 6. 



b) mel (^3^ LXX jjisXi), quae lex imprimis niel apum respiciebafc; 
neque vero dubium est, qnin de aliis quoque mellis generibus observa- 
batur. Cur vero nielle in sacris uti nefas fuerit, interprefces dissentiunt. 
Complures putant legislatorem mel ob id ipsum, quod in sacris ethnicis 
frequenter adhiberetur (cf. Ez 16, 19), pro impuro habuisse et in sacri- 
ficiis Jahvae oblatis offerri noluisse *. Sed si haec fuisset causa, etiam 
alios ritus cultus Levitici, qui cum aliaruin gentium caerimoniis sacris 
conveniunt, ex illo reici necesse fuisset. Neque verisimilior est eorum 
sententia, qui mel proptera exclusum esse contendunt, quod apis animal 
immunduni censebatur 2 . Alii rursus opinantur mel, cum antiqui id 
taniquam symbolum luxuriae considerant, a sacrificiis prohibitum esse 3 . 
Sed vera huius interdict! causa haec fuisse videtur, quod mel habet vim 
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fermentandi 4 . fermentum auteni, ut supra diximtis, symbolum eorrup- 
tionis rnoruui sive peccati est. 

1 Velut Maimonides, More nebochim 3, 46 mel propterea ab al- 
iari exelusum esse putat, ,,quocl idololatrae res dulcea ad oblationes suas 
eligebant easque melle inungere solebant." Thomas, S. th. 1, 2. qu. 
102. a. .3. ad 14: ,,Mel non ofierebatur in sacrificiis dei, quia in sacri- 
:ficiis idolorum offerri consueverat". 

2 Ita Philo, De sacrificant. opp. II, 255: JVUXtrua Ctydv sauv oo 
'/.aftapdv- Ephraem. Syr. Explan. in Lv. c. 2. opp. I, 237: ,,Mel offerri 
Jex probibet .... quia mellis opifices, apes, cadaveribus resident neque 
immunda a lege reiecta cavent". Item Theodoretus, Qu. 1. in Lv. 
JISG SO, 304 s. 

3 Ita Cyrillus Alex. Horn, pasch. II. 4. MSG- 77, 433: 'Arco- 
(pdT/.n (deus) rfjv TOD [leXtto? 7:poaaY(OY7]v . ^SovYjv yap tooto a'/]{JLatvet. 

Quam interpretationem etiam Thomas loco allato profert: ,,Mel non of- 
ferebatur in sacrificiis dei ... ad excludendani omnem carnalem dulcedinem". 
Of. Hieronym. Ep. 78. ad Fabiolam, mans. 40. Comm. in Joel 1, 5. 
MSL 22, 721 ; 25, 954. 



4 Hinc ^''27^ dulcedinem amittere, corrumpi, fermentari, fennentescere, 
acescere valet (J. Buxtorf, Lex. Chald. 500. s. v. & 



Ceterum a solis sacrificiis in altari comburendis fermentum. et mel 
excludebantnr, noil excludebantur a donariis sacris (Lv 2, 11 s. II Cbr 
31, 5), quae ad sacerdotes redibant (Nm 18, 12). Etiam duo panes, 
cjui in sollemnitate pentecostes offerebantur et speciinina erant panis 
ordinarii apud Hebraeos usurpandi, fermentati erant (Lv 23, 17). Item 
sacrificio pacifico, quod solurn offerebatur, ut deo ob acceptum aliquod 
beneficium gratiae agerentur, panes fermentati addebautur (Lv 7, 13). 
Sed de liis nibil altari imponebatur. 

Adnotatio. ilel, cum apud Hebraeos ab altari exclusum erat, apud 
Babylonios pro materia sacrificiorum usurpabatur. Nam in eorum sacrificia 
iucruentu creberrime mel et butyrum (dispu u Jj&metu) insumebantur ; prae- 
terea lac (rarius), palmulae, fici, oleum, in libationes varia genera vinorum, 
sicera (sikaru, ^?^), aqua fluminum vel fontiurn. 



Quae cum. ita sint, materia sacrificiorum incruentorum e rebus, 
quae ad agriculturam pertinent et vel cibo vel potui vel condimento vel 
medicameuto servinnt, sumebatur, quas sibi res nomo sumnio labore 
comparat. Ita significabatur populum non tantum fruges terrae deo 
debere, sed etiam se fruges singulares i. e. bona opera ferre et offerre 
oportere. 

De qua re Thomas, S. th. 1, 2. qu. 102. a. 3. ad 13: ,,Ea, quae 
in. usum hominis veniunt de terrae uascentibus, vel sunt in cibum, et de 
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his offerebatur panis; vel sunt in potum, et de his offerebatur yinum; vel 
sunt in condimentum, et de his offerebatur oleum et sal; vel sunt in me- 
dicamentum, et de his offerebatur tus, quod est aromaticum et consolida- 
tivum. Per panem autera figuratur caro Christi, per vinum sanguis eius, 
per quem" redempti sumus, oleum figurat gratiam Christi, sal scientiani, 
tus orationem". 



v 



II. Sacrificia incruenta erant 1) partim propria, quae non ad 
ictiniam pertinerent, partini appendices sive additamenta sacrificiorum 
cruentorum; 2) partira publica sive nomine totius populi oblata, ut 
sacrificiuni incruentuni in holocausto cottidiano (Ex 29, 40. Nm 28, 5), 
in sacrificiis sabbaticis (Nm 28, 9) et festivis (Lv c. 23. Nm 28, 11 ss; 
c. 29), partini privata, ut illud leprosorum (Lv 14, 20 s.) et naziraeorum 
(Nm 6, 15. 17). 

1) Atque sacrificia incruenta propria, quae in Talmud D'SDJii 
jcstf ^aa a^K^n vocantur (M. Sebachim 4, 3), a lege Mosaica praescripta 
erant haec: 

a) in sanctuario offerenda: 

a) panes propositionis, qui singulis sabbatis permutabantur atque 
a solis sacerdotibus ut sacerrimi in loco sancto manducabantur 
(Lv 24, 8 s.) 

(3) thyrmania cottidianum (Ex 30, 7.) 

y) lucernae ardentes, quae consuniptioiie olei sacrificiuui fiebant 
(Ex 27, 21. Lv 24, 3) 

b) in a trio offerenda: 

a) fertum cottidianum (*P%% n O^), quod pontifex pro se ipso 
universisque sacerdotibus mane et vespere ofiPerebat (i. e. pu- 
gillus similae oleo commixtae et tus super similam sparsum) 
totumque comburebatur, cum nemo superior esset sacerdotibus, 
eui aliqua pars cornedenda assignari posset (Lv 6, 12 19. 
cf. Sir 45, 14- Hebr 7, 27. Jos. AJ 3, 9. 4). Offerebatur 
autein hoc sacrificiurn ut signuui praecipui muneris sacer- 
dotal is i. e. officii deo sacra faciendi eratque incruentum, non 
cruentum, quod sacer dotes inter Jahven eiusque populum 
intercedeutes non ut expiandi, sed ut sancti cum fructibus 
vitae sanctae Jahvae appropinquare debebant. Quare id sacri- 
ficiuni typus est sacrificii eucharistici novi foederis. 

J3) manipulus spicarum hordei, qui secundo paschatis die Jahvae 
consecrabatur (Lv 23, 10 13) 

y) primitiae panuni ex simila fermentata recentis tritici in sol- 
lemnitate pentecostes oblatae (Lv 23, 17 s.) 
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8) sacrificium zelotypiae (Nin 5, 1231), quod fortasse rectius. 
oblationibus pro peccato quain sacrificiis incruentis adnurue- 
ratur; nam ut illae (Lv 5, 11) carebat oleo et ture; pugillu&. 
farina pleuus coinburebatur (Nru 5, 26 coll. Lv 5, 12) ; reliqua. 
pars sacerdotis fiebat. 

e) sacrificium incruentum pro peccato, quod pauper es offerre 
poterant (Lv 5, 11 13). 

Ems modi sacrificia antiquis temporibus multo frequentiora fuisse 
et ex sacris litteris et ex typica eorum relatione ad salvatoris sacri- 
ficium cruentum et incruentum colligi potest. Sed quod ea raro lege- 
iniungerentur quodque ex vulgi aestimatione cruentis minus pretiosa. 
haberentur minusque essent in votis, effectum esse videtur, ut postea 
multo rarius fierent. Ceterum etiam Hebraeos commenticiorum deorum 
cultui deditos ferta et libamina obtulisse ex Jes 57, 6 apparet. 

Hand recte complures protestantes sacrificia incruenta sola per se- 
in vetere testamento exstitisse negaveruut. Ut supra dixiinus, iam Kain 
tale sacrum fecit (Gn 4, 3); quod si deo displicebat (ib. v. 5), non. 
genus sacrificii, sed animus, quo Kain sacrificavit, eius rei causa erat.. 
Item Melchisedech tale sacrificium obtulit; nam Gn 14-, 18 legimus: 
B Melchisedech, rex Salem, p;j QD/ 1 K^lfi produxit (i. e. attulit) paneni- 
et vinum erat enim sacerdos summi dei et benedixit ei (Abra- 
ham)". Quo loco verba produxit panem et vinum" non ita intelle- 
genda sunt, ut iis nihil aliud significetur nisi panem et vinum ex urbe 
portata esse, ut defessi servi Abraham ederent et biberent (Jos. AJ 1, 
10. 2), sed ut sacrificio panis et vini gratiae agerentur deo \ Quod 
ex multis rebus apparet: Atque primum quidern loco illo sacerdotio 
Melchisedech probatur eum ipsum panem et vinum obtulisse. Nam. 
sententia media n erat enim sacerdos dei sunimi" non cum sequent! 
j,benedixit", sed cum antecedenti n produxit" coniungenda est, quod ex 
distinctione textus Hebraici et versionum apparet. Indicatur igitur. 
qua causa Melchisedech panem et vinum attulerit. Sacerdotis autem 
officium proprium est sacrificare. Ergo si panem et vinum attulit. 
quia J53 sacerdos 2 erat, sacrificii offerendi gratia attulit. Sunt quideni 
qui existiment sententiam illam mediam cum sequenti coniungendam 
esse causauique benedictionis indicare. Quam coniunctionem division! 
textus masorethici et versionum contrariam esse o mittimus atque id 
solum notamus, benedicere in vetere testamento nequaquam sacerdotmn 
proprium esse; nam parentes quoque, reges, amici, alii benedicunt. Quo 
igitur consilio sacer scriptor adnotat Melchisedech benedicentem fuisse 
sacerdotem? Deinde servis Abraham victum praebere necesse non 
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fuit, quoniam liostibus plurima cibaria eripuerant (Gn 14, 11. 16) et 
etiam ante adventum Melchisedech iis corpora refecerant (ib. v. 24). 
Turn Abraham certe abnuisset liominem alienigenam servis suis 
victum praebere, quod ab ipso rege Sodomorum niliil accepit, etsi-ius 
ac potestatem eius rei liabuisset. Praeterea cam saepius legamus 
Abraham altare aedificasse et sacra fecisse, ut deo gratias referret (velut 
Gn 12, 7 s: 13, 18), haud probabile videtur euni post victoriam deo 
protegente reportatam (ib. 14, 20) non sacrificasse. Atqui nullo alio 
loco de sacrificio ab Abraham oblato quidquam traditur. Ergo verba 
loci Gn 14, 18 de sacrificio interpretanda sunt. Etiam traditio Ju- 
daica testatur Melchisedech sacrificasse atque iam Pbilo dicit eum primo 
sacrum fecisse (TOC ercivbua MO-os), postea cenam parasse, quare eum -cov 
p,Y av Ispsa TOO [xeYtotoo 8-soo appellat (De Abraham, opp. II, 34). 
Denique non solum novum testamentum (Hebr 5, 6. 10; 6, 20; c. 7) 3 
et doctrina ecclesiae omniumque patrum dicit Melchisedech ipsuni typum 

f 

esse Christi, sunirni pontificis novi testamenti, sed etiam eius sacrificium 
panis et vini typum esse sacrificii eucharistici ab ecclesia multisque 
patribus iudicatum est 4 . 



1 Ceterum K^in per se non significat obtulit pro sacrificio, sed pro- 
tulit, attulit (LXX l^veyxsv). Quare concedimus ex solo hoc verbo sacri- 
ficium non demonstrari. Neque Jdc 6, 18 id verbum sacrificium significat. 
Tamen aeque de sacrificio atque de alia re offerenda usurpari potest. 



2 Quod vocabulo p^ h. 1. significatio sacerdotis denegata est, quippe 
cuni II Sm 8, 18 quoque latior sententia ei subiecta esset, id risum movet 
atque ne ipsis quidem rationalistis recentioris aetatis placet. 

3 Quibus locis apostolus sacrificium Melchisedech sacrificio Aaronitico- 
opponens dicit Christum saeerdotem esse secundum ordinem Melchisedech, 
non secundum ordinem Aaron. Sacerdotes autem Aaronitici offerebant ani- 
malia omnis generis. Ergo Melchisedech non animalia sive victim am cruen- 
tam, sed sacrificium incruentum i. e. panem et vinum obtulit. 

4 Conferas verba canonis missae: ,,Melchisedech, summus sacerdos, 
sanctum sacrificium, immaculatam hostiam". Praeterea cone. Trid. 
sess. XXII. c. 1. Catech. cone. Trid. p. 2. c. 4. n. 75. Ex multis 
locis patrum ecclesiae, qui eo spectant, paucos afieramus. Cyprian. Ep. 63. 
4. MSL 4, 375 s. Ambros. De Abraham 1, 3. ib. 14, 427. Hieronym. 
Ep. 73. 3. Quaest. Hebr. in Gn 14, 18. ib. 22, 678; 23, 961. August. 
De civ. dei 16, 22. Contra advers. leg. et prophet. 1, 20. ib. 41, 500; 
42, 626s. Clem. Alex. Strom. 4, 25. MSG 8, 1369. Euseb. Demonstr. 
evang. 5, 3. ib. 22, 365. 368. Ps. Athanas. Hist, de Melchisedech, 
ib. 28, 525 529. Theodoret. Qu. 64. in Gn. Interpret, in Ps 109, 4. 
ib. 80, 172. 1772 s. Chrysost. Horn. 35. in Gn. Horn, de Melchisedech 
3. ib. 53, 328; 56, 260 s. 

Kortleitner, Archaeologia biblica 22 



338 P&ra I. Antiquitates sacrae 

Ceterum videas L. Reinke, Beitrage zur Erklarung des alten Testa- 
ments VIII, 241 255. J. Derambure, Melchisedech, type du messie 
(Revue augustinienne XII, 36 62). 

2) Praeterea sacrificia incrueuta (i. e. farina triticea cum oleo et 
vino) holocaustis et (insuper panes) sacrificiis pacificis addebantur, sed 
non holocaustis aviuni (cf. Lv 1, 14 17), quae certe minus sollemnia 
habebantur, neque victiniis pro peccato et pro delicto (sacrificio pro 
delicto leprosi sanati excepto Lv 14, 10). 

Mensura farinae, olei, vini pro victimis erat diversa (JNni 15, 4 10. 
Jos. AJ 3, 9. 4): 

pro agno vel haedo: l j lo eplia farinae atque % hin olei et vini 

pro ariete . . . : 2 / 10 i/ B 

pro bove . . . : 3 / 10 Ya 

De ture et sale nulla mensura praescribebatur. 

Atque sacrificiis cruentis legislator addi voluit incruenta, ut homo 
non solum rebus animatis, verum etiam inanimatis deum coleret simulque 
significaretur sacrificium eucharisticum novi testamenti a sacrificio crucis 
separanduni non esse. 

III. Ritus sacrificandi. Pars rerum solidarum (i. e. pu- 
gillus plenus simila oleo perfusa 1 , complura grana tosta, unus panis) 
in altari concremabatur fl in odorem suavitatis Jahvae" (Lv 2, 2. 9. 
cf. Sir 38, 11; 45, 16). Quae pars vocabatur -T^JK (a T$n in memo- 
riam revocavit) sacrificium memoriale, in memoriam revocans i. e. id, 
quod deo eum, qui sacrificat, in memoriam revocat, deum ei propitium 
reddit, deuni cum eo placat; LXX jjLVY]{idaDvov vel avd^vYjat? ; Vulg. 
memoriale (Lv 2, 2. 9. 16; 5, 12; 6, 8. Nrn 5, 26) 2 . Quod restabat, 
ad sacerdotem offerentem (Lv 7, 9) et reliquos sacerdotes (ib. 2, 3. 10; 
7, 10) redibat, a quibus, quia sacerriinum erat, in loco sancto comedi 
debebat. Cf. Lv 6, 7 11. Jos. A J 3, 9. 4. TUB autem totum adole- 
batur (Lv 2, 2. 16; 6, 8) ut sjmbolum orationis (Ps 141, 2). Vinum 
circum altare (irepi tov ptopiov Jos. 1. c.) vel in fundamentum altaris 
(el? ftepisXia '9-oaiaatTjpioo Sir 50, 15) e vase quodam effundebatur vel 
libabatur indeque libamen vel libamentum vocabatur 3 . 

1 Cum oleum syrnbolum spiritus Jahvae sit, oleo cum farina mixto 
significatur animum sacrificantis, si Jahvae placiturus sit, spiritu Jahvae 
plenum esse debere. Similiter iam Origenes oleum ad divinam mise- 
ricordiam trahit (Horn. 2. in Lv. 2. MSG 12, 414: ,,oleum misericor- 
diae"; Honi. 4. in Lv. 10. ib. 445: ,,oleum ad misericordiam revocatur"). 
Hieronymus rursus dicit oleum cum farina inixtum eo spectare, ,,ut 
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omnis oblatio dei plena sit lumine veritatis et exhilaretur facies efferent! s 
-oleum" (Comm. in Ez 46, 1 ss. MSL 25, 458). 



2 Complures viri docti iTOtK odorem vel suffimentum interpretati sunt; 
quae significatio neque lingua Hebraica neque dialectis cognatis evinci 
potest. Lv 24, 7 id vocabulum de panibus propositionis usurpatur, 
etsi nihil horum comburebatur. 

3 Combustione partis meniorialis et turis sacrificiurn incruentum erat 
latreuticum, effasione vini propitiatorium. 

. Ceterum lit sacrificia cruenta indicant modum redemptionis, quae morte 
Christi effecta est, ita sacrificia incruenta fructus redemptionis i. e. vitam. 
supernaturalem et modum, quo homines eius participes fiunt, coniunctione 
-cum Christo idque imprimis in s. communione. 

Videas V. Thalhofer, Das Opfer des alten und neuen Bundes 101 
108. 

Caput qnartnm 
De sacrificiis quibusdam singularibiis 

I. Cum inter Jahven et Hebraeos foedus pangeretur, altari et 
circa id duodechn. lapidibus (secundum numerum tribuum) erectis % 
populus per uonnullos adulescentes, quos Moses ei rei praefecerat. holo- 
causta et victiuias pacificas (vitulos) offerebat. Unam dimidiam san- 
guinis parteni Moses in crateres fudit, alteram super altare sparsit. 
Dem libro foederis (ri^Sn ISO) 2 praelecto et promisso a populo una- 
nimi consensu facto sese Jahvae cultum ac religioneni pure et integre 
servare velle sanguinem ad populuni versus adspersit, cum diceret: B En 
sanguis foederis, quod pepigit Jahve vobiscum super cuuctis his ser- 
nionibus", quo ritu Hebraei ut gens electa consecrati et eius privi- 
legiorum participes facti sunt, Quibus peractis e carnibus sacrificiorum 
pacificorum laetuni conviviuni apparatum est. Ex 24, 1 11. 

1 Qua re significabatur Jahven in media gente electa habitare (Ex 
25, 8). Aliter Augustinus, Quaest. in Heptateuch. 1. 2. qu. 97. MSL 
34, 631 : ,,Intellegitur ex duodecim lapidibus altare aedifieatuui significasse 
ipsum populum esse altare dei, sicut est templum dei (II Cur 6, 16)". 

2 Hie liber quid complexus sit, ex mea opinione obscurum non est. 
Neque enim dubitari potest, quin eas leges complexus sit, quibus Jahve 
cum Hebraeis foedus facturus erat quaeque Ex 20, 2 17; 21, 2 23, 19 
continentur. 

Holocausta populum totum se voluntati diviuae dedere significant. 
Sacrificia pacifica foedus inter Jakveii et genteni Hebraicani perpetmiui 
esse indicant. Sanguis sparsus (taniquam societatem efficiens) in libruui 

99* 
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legis (Hebr 9, 19) est quasi sigillum solleinnis illius professiouis; sauguis- 
ad populum versus sparsus est pignus gratiarum divinarutu; sanguis in 
altare effusus typus exstitit promissionis Jahvae se auxilium genti suae 
largiturum esse. Simul autem effuso sanguine significari videtur, sicut 
sanguis victirnarum effusus et quoquoversuni adspersus sit, ita quicumque 
foedus ruperit, euro. similiter etiam suuni sanguinem effundendum esse 
intellegere. Vocatur W~$S Q5 sanguis foederis i. e. sanguis, quo effuso 
foedus sanctum est, eratque typus sanguinis Christi in cruce effusi, quo' 
totus mundus abluitur, sanctificatur, cuni deo coniungitur (cf. Hebr 
9, 1214). 

Adnotatio. Etiam in epistula ad Hebraeos 9, 19 20 quo modo 
foedus inter Jahven et gentem Hebraicam constitutum sit, describitur. 
Discrepant tamen ea, quae hie leguntur, a narratione, quam liber Exodi 
continet. Ibi enim holocausta tantum et saerificia pacifica e vitulis memo- 
rantur, hie etiam hircorum fit mentio; porro hie sanguis aqua mixtus 
dicitur atque lana coccinea (symbolum vitae) et hyssopus (symbolura pur- 
gationis) commemorantur ; denique hie etiam liber legis sanguine adspersus 
esse perhibetur de quibus omnibus apud Mosen nihil reperitur. Ad 
haee facile respondere possumus apostolum partim famam secutum esse, 
velut de libri legis adspersione, partim ex aliis Pentateuchi locis, ubi ritus 
sacri describuntur, hausisse (velut ex Lv 1, 10 constat ad holocausta non 
modo vitulos, verum etiam hircos adhibitos esse; de aqua, lana coccinea, 
hyssopo conferendi sunt loci Lv 14, 2 ss. 49 ss. Nm 19, 6. 17s.), omnia 
autem haec adiecisse, ut splendidiorem huius sollemnitatis descriptionem 
exhiberet. 



II. Sacrificium iuvencae subrubrae (^1$ ?T?9) 1 erat species 
sacrificii pro peccato 2 , cui id propriuni erat, ut tota victima combure- 
retur et sacrificatio extra castra vel urbein fieret. Peragebatur autein 
hoc modo : luvenca subrubra et vitii expers (n^i?) 3 , quae iugmn 
nondum portaverat 4 , a sacerdote (Eleazar) extra castra mactabatur, 
sanguis eius septies ad sacrarium versus spargebatur, dein totuin animal 
(cum pelie et fimo) una cum ligno cedrino, hyssopo, cocco concrema- 
batur, cinis a viro mundo colligebatur atque in loco quodam puro extra 
castra sito asservabatur, ut ad conficiendam aquam lustralem 5 serviret, 
qua ii expiabantur, qui propter immunditiam e contactu mortui haustam 
a comuiercio aliorum separabantur. Qui iuvencam duxit, sacerdos im- 
molans atque homo cineres colligens et portans immundi erant usque 
ad vesperani, quia iuvenca pro peccato combusta est. Nm 19, 
210. Tract. Para (M VI, 4). Jos. AJ 4, 4. 6. Phil. De sacrificant. 
opp. II, 252 s. 

i rna non tarn est vacca quam iuvenca, quae tertium annum nondum 
transcenderat, Sa^otXt?, ut Graeci Alexandrini recte vertunt. 



Sacrificia quaedani singular! a 341 

2 Opinioni iuvencam subrubram sacrificium pro peccato fuisse pleri- 
que interpretes adstipulantur (velut C. F. Keil, F. Delitzscli, G. F. OeliUr, 
P. Schegg, P. Scliolz). Alii (inter quos J. Lund, H. Holzinger, G. B. Gray) 
id simpliciter negant. 



3 Complures vocabulum rwfcfl perfectam rubedine sive perfects rufain 
vertunt. Velut Ps. Jonathan ad Nm 19, 2: ,,Accipiant vaccam rufain, 
in qua non est labes aut macula de pilo albo". Maimonides, De vacca 
Tufa 1, 2: ,,Hoc quod dicitur in lege n^^n, rubedinis perfectionem signi- 
ficat, non staturae". Etiam Josephus AJ 4, 4. 6 illam vaccam [ida^ov 
9-YjXsiav . . . 6Xd%XYjpov, av$Y)V rcdaav vocat; contra Philo De sacrificant. 
opp. II, 252 Sa^aXtv rcoppav . . . a^w[iov a^ftetaav. Ceterum alii quoque 
vocabulum ntt^n iuvencam perfecte rufam significare existiniant. 

Quam inter pretationem J. Spencer (De legib. Hebr. ritual. 1. 2. 
c. 15. sect, l) ideo praeferendam esse censet, quod Hebraei posterioris 
.aetatis explorandae rubedinis integritati summam adhibebant curam (M. Para 
2, 5), quern ad modum Aegyptii quoque solliciti erant, ne quis pilus albus 
vel niger in bovibus runs, quos Typhoni immolare solebant, deprehende- 
retur. At contra earn interpretationem usus loquendi repugnat, quern 
Moses secutus est ; is enim vocabulum ^ftJ? semper de ea victima usur- 
pat, cuius membra integra, non mutila sunt, velut Ex 12, 5. Lv 1, 3. 

4 Cuius legis procul dubio haec fuit causa, quod victima, quae hu- 
mano usui nondum servierat, purior videbatur ideoque deo dignior. 

Eandem legem apud complures gentes antiquas, ut apud Aegyptios 
{Chaeremon apud Porphyr. De abstin. 4, 7), Graecos (Horn. Iliad. 10, 293. 
cf. Odyss. 3, 383), Eomanos (Vergil. Aeneid. 6, 38 s. Georg. 4, 540. 
Ovid. Fast. 3, 375 s.) invenimus. 

5 Hebraice n?? ^ aqua abominationis sive impuritatis ; L55 uSwp 
pavrta|JLOO ; Vulgata aqua lustrationis sive expiationis ; Talmud riKteD ''ft aqua 
2)eccati; Onkelos i<0 !1 ' l<r l^ ^ aqua sparsionis. 



Hoc sacrificium totiens oblatum esse videtur, quotiens cinis defecit. 
Auctore Hieronymo (Ep. 108. ad EustocL 12. MSL 22, 887) in 
monte olivarum B per singulos aunos vacca rufa in holocaustum domino 
cremabatur". Judaei de ea re haec memoriae tradunt: A ternporibus 
Mosis, quibus oblatio iuvencae subrubrae praecepta est, usque ad Ko- 
nianorum eversionein templi novem iuvencae oblatae sunt; primam 
obtulit Moses, secundam Esra, ceterae septem posteriore tempore ob- 
latae sunt; decirnam offeret rex messias, cuius inopinata apparitio 
magnum excitabit gaudium (J. H. Otho, Lex. rabb. 763). Ex loco 
Hebr 9, 13 colligi potest aetate Pauli apostoli id sacrificium minime 
desuefactum esse, licet alii novi testamenti loci nullam eius faciant 
nientionem. 

Quaerunt interpretes, cur Jahve cineres iuvencae combustae ad ini- 
munditias expianclas adhiberi iusserit. Cuius praecepti alii alias proferunt 
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rationes. Atque opinio ilia, quam J. Spencer (op. all. 1. '2. c. 15. sect. 2} 
compluribus testimoniis probare studuit Jahven legem superstition! Aegyp- 
tiorum, qui vaccam impense venerabantur, adversam ferre voluisse parum 
verisimilis videtur, quod in sacris Hebraeorum etiam alia haud pauca cum 
sacris Aegyptiorum plus minusve convenh'e aut iis similia esse constat. 
Fieri autem vix potest, ut causas omnium veteris testamenti rituuin eru- 
amus, quippe qui certis quibusdam opinionibus nituntur, quas nunc igno- 
ramus. Unde ratio reddi non potest, cur iuvencam, e cuius cinere aqua 
lustralis paranda erat, rufi coloris esse oportuerit. Nam quae J. Spencer 
affert, non satisfaciunt. Eepetit enim illud praeceptum inde, quod Aegyptii 
Typhoni, genio malo, quern colore rufo esse credebant (Plut. De Is. et 
Os. 22: bpooa: Alyojmoi, . .. TOV To'f wva T^ XP '^ rcoppo'v), boves rufos- 
tantummodo immolabant, quibus eius iram delenirent ab eoque gratiam 
acciperent. Nullius quoque moment! hae sententiae existimandae sunt: 
primum ilia rabbinorum, qui rufum iuvencae colorem ad fulvum colorem. 
vituli in deserto erecti referunt, qui quod colebatur, sacrificio iuvencae 
expiandum fuisse dicunt (Thomas, S. th. 1, 2. qu. 102. a. 5. ad 5: 
,,Nm c. 1 9 mandatur a domino, quod accipiant vaccam rufam in memoriam< 
peccati, quod commiserunt in adoratione vituli"); deinde opinio iuvencas 
rufas propter raritatem electas esse (H. Eel and, Antiqu. sacr. 2, 5, 23).. 

Haec victima tamquam remedium infectionis mortis ipso genere- 
(muliebri i. e. pariente, cf. Grn 3, 20), colore (rubro i. e. vitae), proprie- 
tatibus (animal vitii expers, quod humano usui nondum servierat) et 
rebus adiunctis (ligno cedrino i. e. symbolo incorruptionis, liyssopo i. e... 
symbolo purgationis, cocco i. e. syrnbolo vitae), ergo omni suo habitu. 
summum vigorern aperte ostendebat, ufc idonea videri posset, quae lu- 
strationem efficerefc. Neque plane repudianda videtur nonnullorum 
(velut Abarbanelis) coniectura {inimal femininum inimolandum fuisse 
ut imaginem totius populi, quippe cum Hebraei civitates et gentes cum 
feniinis comparare ament. 

Huius iuvencae sacrificium piefcas patrum scrip torumque ecclesia- 
sticorum multis modis symbolice interpretata est: iuvencam enim extra 
castra (urbem) immolatarn esse ut typurn Christi s'ce> t-^c ^0X7]? in 
cruce passi (Hebr 13, 2); eius sauguinem super montem olivarum. 
effusum esse imaginem Christi in eodem monte agonia cruciati et su- 
dorem sangume"um effundentis (Lc 22, 44); fumurn victimae, qui ex 
eodem loco ad caelum adscenderet, nobis redemptorem de olivarum 
monte ad caelum adscendentem indicare (Act 1, 10 12); aquam. lu- 
strationis ut typum aquae baptismatis considerandam esse. 

Ita praeter alios Barnabas (Epist. cath. c. 8. MSG- 2, 748), Augu- 
stinus (Quaest. in Heptateuch. 1. 4. qu. 33. MSL 34, 733), Gregorius M. 
(Explan. in IV. Ps. paenit. 9. ib. 79, 587), Ephraem Syrus (Explan. 
in Lv. c. 10. opp. I, 241). Thomas, S. th. 1, 2. qu. 102. a. 5. ad 5 : 
,,Per vaccam rufam significatur Christus secundum infirmitatem assumptarn,. 
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quam femininus sexus designat; sanguinem autem passionis eius designat 
vaccae color. Erat autem vacea rufa aetatis integrae, quia omnis operatic 
Christ! est perfecta; in qua nulla erat macula nee portavit iugum, quia 
Christus innocens fuit nee portavit iugum peccati. Praecipitur autem ad- 
duci ad Mosen, quia imputabant ei transgressionem Mosaicae legis in vio- 
latione sabbati. Praecipitur autem tradi Eleazaro sacerdoti, quia Christus 
occidendus in manus sacerdotum traditus est. Immolatur autem extra 
castra, quia extra portam Christus passus est". 

Praeterea eo spectant 1) sacra in consecratione pontificis ei sacer- 
dotum facta, 2) immolatio agni paschalis, 3) oblatio duorum Mrcorum 
die expiationis de quibus iam diximus ; 4} sacrificium leprosi sanati, 
5) sacrificium naziraei, 6) sacrificium zelotypiae de quibus infra 
dicemus. 

w 

Caput quintum 
De efficacitate sacrificiorum veteris testamenti 

Conferas V. Thalhofer, Das Opfer des alten und neuen Bundes 
108 126; B. Schafer, Die religiosen Altertiimer derBibel 2 122 128; 
N. G i h r , Das heilige Mefiopfer 5 1 9 2 2; H. Zschokke, Historia sacra 
antiqui testamenti 5 121 123. 

Sacrificia veteris testamenti quid valuerint, varie diiudicatur. Nam 
cum in libris divinis de sacrificiis contrarie dici videatur, intellegitur 
ea, prout hie vel ille locus magis respicitur, aut pluris aut minoris 
aestimari. Certe diversa sacrificia diversa erant efficacitate. Optime tri- 
plicem efficacitatem distinguimus, sacramentalem, symbolicam, typicam, 
ad quam verba Thomae S. th. 1, 2. qu. 102. a. 3. ad 2 respiciunt: 
,,Bationes praeceptorum caerimonialium veteris legis dupliciter accipi 
possunt. Uno modo ex ratione cultus divini, qui erat pro tempore illo 
observandus : et rationes istae sunt, sive pertineant ad vitandum idolo- 
latriae cultum, sive ad rememoranda aliqua dei beneficia, sive ad insi- 
nuandam excellentiam divinam, vel etiam ad designandam dispositionem 
mentis, quae tune requirebatur in colentibus deum. Alio modo possunt 
eorum rationes assignari, secundum quod ordinantur ad figurandum 
Christum: et sic habent rationes figurales et mysticas, sive accipiantur 
ex ipso Christo et ecclesia, quod pertinet ad allegoriam ; sive ad mores 
populi Christiani, quod pertinet ad moralitatem; sive ad statuni futurae 
ecclesiae, prout in earn introducimur per Christum, quod pertinet ad 
anagogiam". 

I. Sacrificia veteris testamenti habebant efficacitatem sacramen- 
talem, quatenus ex opere operate efficiebant emundatioueni carnis (it|V 
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tyc, da t oxb<; y,aftapo'c7]ra Hebr 9, 13) et iustitiain legibus theocraticae civi- 
tatis conveiiientem, ita ut qui sacrifices purgatus erat, ad cultuni di- 
vinuin idoneus fieret. 

Atque eraut inultae inimunditiae lege statutae, quae per se ipsae 
quidem nullain morum culpani contiuebant, sed tantum ad relationem 
liominis ad communitatem tlieocraticaru pertinebant, ut eum ad cultum 
divinum inepturn facerent. Quae iniuiunditiae sacrifices oblatis tolle- 
bantur idque ex opere operate. Hue illi sacrarum litterarum loci per- 
tinent, quibus deus hominibus sanguineni ad expiationem dedisse dici- 
tur, ut Lv 17, 11; B Quia aninia carnis in sanguine est, et ego dedi 
eum vobis super aram ad expiandas animas vestras; nani sanguis ani- 
niani expiabit". Hae leges id spectabant, ut oboedientiain Hebraeorum 
exercerent, in eis conscientiam naturae Immanae lapsae et necessitatem 
verae expiationis per Christum praestandae excitarent. Hac in re sacn- 
ficia veteris testamenti minime erant aa&ev/i %al Tutw^a aro-.^eia (Gal 4, 9). 



Thomas, S. th. 1, 2. qu. 103. a. 2: ,,In vetere lege duplex immun- 
ditia observabatur, una quidem spiritualis, quae est immunditia culpae, alio 
vero corporalis , quae tollebat idoneitatem ad cultum divinum ... Ab 
hac igitur immunditia (irregularitatis) caerimoniae veteris legis habebant 
virtutem emundandi, quia huius modi caerimoniae erant quaedam remedia 
adhibita ex ordinatione legis ad tollendas praedictas immunditias ex sta- 
tute legis inductas". 

II. Sacrificia veteris testamenti liabebant efficacitatem symbolicam, 
quatenus aptissima erant, quae optimum aninii bumani adversus deum 
habitum i. e. rectani. voluntateni, fideni, adorationem, contritionem, pae- 
nitentiain atqae qui alii eius modi affectus deo sunt grati acceptique 
exprimerent. 

Certe sacrificia Mosaica per se spectata, i. e. quatenus aninialia 
dumtaxat mactata erant, deo grata esse non poterant, sed tantum qua- 
tenus rectos aiiimi sensus atque imprimis animi de peccatis commissis 
dolorem indicabant, quoniam omnibus sacrificiis opinio subest hominem 
peccato infectum adeoque morte dignuni esse. Sacrificabatur auteni eo 
consilio, ut praeter adorationem, quae cuiuslibet sacrificii propria est J , 
fides, spes, gratiarum actio, contritio, paenitentia ostentarentur, quae deo 
vere erant acceptae et sine quibus sacrificia erant inania. Sacrificia 
ipsa igitur, cum ad animi devotioueni referebantur 2 , animos eoruni, qui 
ea offerebant, ad gratiam iustificationis recuperandam disponebant et 
praeparabant. Qua de causa deus non tarn sacrificia quarn rectani vo- 
luntatem inculcare uon desinit, cum ilia opera per se ipsa, in quibus 
Judaei sine paenitentia omnibus morum praeceptis reiectis spein suani 
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pcmebant (cf. Lc 18, 11 s.), vituperet ac respuat. Velut apud Jes 1, 
11 13: Ad quid multitudo sacrificiorum vestrorum? dicit Jalive. 
Satur sum [arietum victimis et opiinarum hostiarurn adipe; taurorum, 
agnorum et liircorum sanguine non delector. Cum venitis ad coinpa- 
rendum apud nie, quis istud a vobis exigit, ut atria mea tereatis? Ne 
<leinceps inane fertum obmovete; a suffitu abhorreo; novilunia, sabbata, 
couventuuni actioues non fero, ferias et impietatem". Cf. 61, 8; 66, 
3. Jer 6, 20: n Ad quid hoc niilii, quod afters tus de Saba et calamum 
suave olentem de terra longinqua. Holocausta vestra non sunt, ut 
placeant, et sacrificia vestra non sunt mihi suavia" cultus igitur 
ipse exercetur idque cum splendore quodam, sed id deest, cuius signum 
et symboluin ille esse debet. Cf. 7, 21 24; 14, 12. Eos 6, 6: B Pie- 
tatein volo, non sacrificium et scientiain dei (veram i. e. earn, quae 
vita factisque exprimitur) prae holocaustis (i. e. sacrificiis quibuscumque)". 
Et 8, 13: B (Quod attinet ad) sacrificia donorum meoruni (i. e. sacri- 
ficia niulta niihi offerunt), mactant (quidem) camera et comedunt, Jahve 
(vero) iis non delectatur (miniine grata habet talia sacrificia) ". Cf. 9, 
3. Am 5, 22: B Nam si offertis ndhi holocausta et ferta vestra, non 
grata habeo (ea), et pacifica saginatorum vestrorum. non adspiciam 
(vultu placido et benigno i. e. illis apud me favorem et gratiam non 
couciliabitis)". Prov 15, 8: Sacrificium impiorum (est) abominatio 
Jahvae". Et 21, 27: Sacrificium impiorum (est) abominatio K ei, cui of- 
fertur, i. e. Jalivae. Sir 31, 21: oaiaCwv e iSixoo, rcposcpopa [Lsiuoxiq- 
JI.EVYJ. Cf. etiam I Sm 15, 22. Mich 6, 68. Mai 1, 10s; 3, 3s. 
Ps 51, 18 s. Quare falso dictum est scriptores veteris testamenti im- 
primis prophetas sacrificia universa aspernari. Samuel quidem et Elia 
ipsi sacra fecerunt (I Sm 7, 17; 9, 12 s; 16, 2 ss. I Kg 18, 3^ 38) 
et Hosea (3, 4; 9, 4) poenani esse sibi persuasit, quod sacrificia et dies 
festi finein ceperint. Mhil aliud impugnant nisi sacra consuetudinis 
causa facta et gentilium opinioneni deum sacrificiis corrunipi aut cogi 
posse. Neque enim homo Jahven, cum ante ilium pulvis tantuin et 
cinis sit (Gn 18, 27), ulla ratione cogere potest 3 . 

1 Quare in sacris litteris pro sacrificio saepius simpliciter adoratio 
('"nqriVtf, rcpooxoveiv) dicitur, ut Gn 22, 5. I Sm 1, 3; 15, 30- Jo 4, 20. 

2 Augustinus, Quaest. in Heptateuch. 1. 3. qu. 57. MSL 34, 703 
dicit, ,,quod manifests scriptura testetur in epistula ad Hebraeos ilium 
sanguinem victimarum nihil profuisse ad exorandum deum pro peccatis 
hominum, sed significasse aliquid, quod prodesset. Impossibile est enim, 
inquit, sanguinem liircorum et taurorum auferre peccata (Hebr 10, 4)". 
Thomas, S. th. 2, 2. qu. 85. a. 2; ,,0blatio sacrificii fit ad aliquid signi- 
ficandum. Significat autem sacrificium, quod offortur exterius, interius spi- 
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rituale sacrificium, quo anima se ipsam offert deo, secundum illud psal- 
mistae; Sacrificium deo spiritus contribulatus (Ps 50, 19), quia exteriores 
actus religionis ad interiores ordinantur ... In oblatione sacrificii non pen- 
satur pretium occisi pecoris, sed significatio, qua hoc fit in honorem sumini 
rectoris totius universi". Jalkut Eubeni 11 2 C : ,,Mysterium sacrificii 
est, ut homo coniungat spiritum suum cum sacrificio suo et quotiens homo 
holocaustum altari imponit, spiritus cum eodem coniungatur". Of. etiam 
Phil. De plantatione, opp. I, 345. 354. De sacrificant. ib. II, 253 s. 

3 Similiter patres quoque ecclesiae non tarn sacrificia externa quam 
hominis ipsius sacrificium exposcunt. . Velut Irenaeus, Adv. haer. 4, 18, 

3. MSGr 7, 1026: ,,Non sacrificia sanctificant hominem, non enim indiget 
sacrificio deus; sed conscientia eius, qui offert, sanctificat sacrificium, pura 
exsistens, et praestat acceptare deum quasi ab amico". Origenes, Horn. 
2. in Lv. 5. ib. 12, 422: ,,Deus non quaerit carnale sacrificium, quia 
sacrificium deo est spiritus contribulatus". Cf. Select, in Ps 4, 6. ib. 1145. 
1148. Augustinus, De civ. dei 10, 5. MSL 41, 282: ,,Sacrificium 
visibile invisibilis sacrificii sacramentum, id est sacrum signum est ... Non 
vult (deus) sacrificium trucidati pecoris, sed vult sacrificium contriti 
cordis". Et 10, 19. ib. 297: ,,lnvisibile sacrificium nos ipsi esse de- 
bemus". Et 19, 23, 5. ib. 655; ,,Praeclarissimum atque optimum sa- 
crificium nos ipsi sumus". Ambrosius, De Cain et Abel 2, 6. ib. 
14, 350: ,,Denm non muneribus oblatis placari, sed offerentis affectu". 
De incarn. domin. sacram. 1, 3. ib. 16, 819: ,,Dominus non corporale sa- 
crificium, sed spirituale quaerit". Cf. etiam Cyrill. Alex. C. Julian. 1. 

4. MSG- 76, 693. Gregor M. Epist. 122. MSL 77, 1053. 

III. Sacrificia veteris testamenti typlcam quoque habebant signi- 
ficationem, quatenus iis ex plurinioriini viroruin doctorum sententia of- 
ferentes, qui per fidein vivam cum Christo pro hominibus passo, cuius 
typus erat victima, coniuncti erant, ex fide Christi i. e. ex opere ope- 
rantium expiabantur i. e. offerentiuin peccata re vera remittebantur et 
delebantur (iustificationis pars negativa = TtaftapiCeofrai Hebr 9, 23) 
atque xata aoveiSvjcav iustificabantur (ib. v. 9), curu -^ r?)<; aovsiSyjasox; 
xtt'O-apd'cY]? sive vera iustitia (ib. v. 14) iis conferretur (iustificationis 
pars positiva sive infusio gratiae sanctificantis = d'ficxCsiv ib. v. 13). 



1. Sacrificia ajitiquae legis per se ipsa et propria virtute (ex opere 
operato) numquam verain a peccatis purgationeni efficere, numquarn 
aeternae culpae poenam delere, numquarn gratiam ainissarn denuo afferre 
poterant idque a) non ex natura rei: a) quia animal, quod occiditur, 
ipsum non poterat hominem deo reconciliare ; nam substitutio animalis 
neque naturali ulla neque necessaria coniunctione cum homine nite- 
batur, (3) quia sacrificium non erat voluntarium ab hostia ideoque non 
aptum, quod legislatoris offensum animum placaret; b) non ex certa 
institutione, id quod confirmant a) nonnulla proplietarum dicta. Velut 
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Jesaia ingenue aperteque fatetur Jaliveii nuinen tantae esse maiestatis r 
ut ab hominibus ei nullo modo cultus dignus praestari possit. Quam 
sententiam propheta 40, 16 sic enuntiat densos Libani saltus ad ignes 
sacrificiorum, quae tanto dec digna sint, non satis lignorurn suppeditare 
neque animalia, quae plurima in illo inonte pascuntur, ad holocausta 
Jahvae offerenda sufficere: ,,Et Libanus non satis est ad accendenduni 
(ignem, quo victimae Jahvae offerendae concrementur) et animalia eius 
non sufficiunt ad holocaustum". Mich 6, 6 s.: ,,Cum quo (munere in- 
structus) veniam ante Jaliven? Num. incurvabor (adorantium ritu in- 
curvabo rne) deo excelsi? Num. comparebo coram eo cum liolocaustis T 
cum vitulis anniculis? (i. e. offeram ei liolocausta vituloruni anniculo- 
rum? quales ut lectissimas victimas ad liolocausta ipse deus requisivit). 
Num delectabitur Jahve milibus arietum (aut) myriadibus torrentum olei? 
Num dabo primogenitum meum pro scelere meo, fructum ventris mei 
(i. e. natos meos piaculuni) pro peccato animae nieae?" Quibus r verbis 
haec sententia inest : Qua re digne adorabo et honorabo tantarn maie- 
statem, ut caeli celsitudine nmlto sit celsior et imperiurn. teneat cae- 
leste atque terrestre? Quo niodo animalium sanguis et adipum odor 
et incendium tanto deo digna esse possunt? Etsi victimae lectissimae 
in irnmensuin augerentur, niliil deo dignum efficeretur. Etiam sanguis 
hurnanus, ne carissimoruin quidem pignorum, culpae labem purgare non 
potest. Unde luculentissime patet, quam sint iniparia sacrificia veteris 
legis placationi divinae. (3) Idem docet Paulus apostolus, qui Hebr 10 r 
4 diserte ait: n lmpossibile est sanguine taurorum et hircorum auferri 
peccata (a<patpeiv aaaprfa?)" atque sacrifices temporalem tantum et car- 
nalem vim tribuit (ib. 9, 9 s.): B Munera et hostiae offeruntur (i. e. niu- 
nera incruenta et hostiae mactandae), quae non possunt iuxta conscien- 
tiam (Ttara aovsiSirjaiv i. e. vere et coram deo) perfectum facere servien- 
tern (i. e. offerenteni sive ministrantem iustificare), solunimodo in cibis 
et in potibus et variis baptisniatibus et iustitiis carnis (i. e. iustifica- 
tionibus corpus tantum, sed non animum mundantibus sive iustitiani 
externam tantum et legibus convenientem conferentibus) usque ad teni- 
pus correctionis iinpositis (i. e. usque ad tempus legis novae, quae cor- 
rectio est veteris, ut ilia perf ectior) " ideoque ib. v. 13 s. sanguini hir- 
corum, B qui inquinatos sanctificat ad emundationem carnis (a. 
Tcpo? TYJV -CTj? qapxoi; xa^apo'T^'ca) * opponit sanguineni Christi, 
emundabit conscientiam nostrani (xa'&apisi TTJV aovei7]aiv) ab operibus 
mortuis" (i. e. ab operibus, quae ex statu mortis animi eorum, qui cum 
deo reconciliati non sunt, proceduut, nee non. ab operibus, quae anirno 
mortem afferunt, i. e. a peccatis, quae sunt opera mortua et mortifera). 
Quocirca apostolus Gal 4, 9 sacrificia vocat aa&svq nyi xmya cs:or/s?a, 
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infirma, i. e. quibus non inest vis hominem a peccato liberandi euinque 
sanctificandi, et egena i. e. quae divitias gratiae caelestis non continent 
ideoque eas conferre non possunt, elementa. Cf. Col 2, 8. 17. 20. Quod 
etiam confinnatur ex Jo 1, 17: B Lex per Mosen data est, gratia et 
veritas per Jesum Christum facta est (s^eve-co)" i. e. Moses populo dedit 
solam legem, sola sacrificia, sola sacramenta, neque amplius; Christus 
dedit etiam gratiam, quam Moses dare non potuit; ille legem promul- 
gavit, He vero dominus et auctor est gratiae et veritatis. Et ex Gal 
3, 11: ^ln lege (Iv vo'fup) nemo iustificatur apud deum" i. e. vi legis 
vel vi sacrificiorum et sacramentorum a lege praescriptoruni; nani/verbis 
in lege liic idem significatur, quod alibi apostolus verbis per legem 
(S'.a vdjJLoo Gal 2, 21) aut ex lege (ex vo'jioo ib. 3, 21. Phil 3, 9) aut 
ex operibus legis (e spytov VO'JJLOD Eom 3, 20; 9, 32. Gal 2, 16) signi- 
ficat. Et ib. v. 21: B Si enim data esset lex, quae posset vivificare, 
vere ex lege esset iustitia " ; sed ex lege non est iustitia, ut lex etiam 
vitani praestare non possit. Ad hoc B si per legem iustitia, gratis Chri- 
stus mortuus est" (ib. 2, 21) i. e. Christus sine iusta causa passus est. 
.si homo sine eius passione redimi et iustificari potuit, quia Christus 
niortuus est, ut mortis pretio iustitiam nobis compararet. 

2. a) Sacrificia Mosaica autem cum fide viva et~spe futuri niuudi 
redemptoris coniuncta iustificabant. Eemissio peccatorum et gratia 
sanctificans iis donabantur, qui gratia adiuti actibus fidei, spei, caritatis 
Christo, reparatori promisso, inserebantur. Itaque tamquain membra 
capitis Christi futuri semini mulieris triuniphatori atque ecclesiae fide- 
liuni accensebantur, ad quorum sanctificationeni deus Christi merita 
.adlinc futura e sua misericordi promissione acceptabat. Tali modo genus 
humanum ad futurum redemptorem convenienter praeparabatur et ordi- 
nabatur. Itaque sacrificia antiqui foederis unum illud novi foederis 
.sacrificium describebant, quod Christus postea in ara crucis cruente ob- 
tulit atque incruente ubique terrarum usque ad rerum humanaruni ter- 
niinos oflfert (Mai 1, li) 1 et per hanc futurorum umbrani ipsam quodam 
modo efficacitatis sacrificii Christi participes fiebant 2 . Veruni postquani 
Christus crucis sacrificium obtulit, ilia sacrificia lege Mosaica praescripta, 
quae ex sola relatione ad futurum redemptoris sacrificium eiusque aduin- 
bratione oinnern vim hauserant, inanes caerimoniae facta sunt. 

1 Augustinus, Enchirid. de fide, spe et earitate c. 62. MSL 40, 
231: ,,Per illud singulare sacrificium, in quo mediator est immolatus, quod 
unum multae in lege victimae figurabant, pacificantur caelestia cum terre- 
stribus et terrestria cum caelestibus". De civ. dei 10, 20. ib. 41, 298: 
.,Huius veri sacrificii (Christi in cruce bblati) multiplicia variaque signa 
eraut sacrificia prisca sanctorum, cum hoc unum per multa figuraretur, tarn- 
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quam verbis multis res una diceretur, ut sine fastidio multurn commen- 
daretur". C. advers. leg. et prophet. 1, 18. ib, 42, 624: ,,Sicut res una 
multis locutionibus et multis linguis significari potest, sic unum verum et 
singulars sacrificium multis est antea sacrificiorum significatuiti figuris . . . 
Ad hoc sacrificium (Christi) prophetandum immaculatorum animalium sacri- 
ficia deus sibi iussit offerri". Cf. etiam Enarr. in Ps. 74. 12. ib. 36, 
955. C. Faust. 18, 6. ib. 42, 346 s. C. Julian. 5, 11. ib. 44, 810. 
Origenes, Horn. 3. in Lv. 5. MSGr 12, 429 s.: ,,0mnis hostia, quae 
offertur, habet aliquid formae et imaginis Christi. In ipsum namque omnis 
hostia recapitulatur, in tantum ut postquam ipse oblatus est, omnes ho- 
stiae cessaverint, quae eum in typo et umbra praecesserant''. Et 8. ib. 
433: ,,0mnis hostia typum gerit et imaginem Christi". Horn. 4. in Lv 8 
ib. 442 : ,,Sacrificium, pro quo haec omnia sacrificia (veteris testamenti) in 
typo et figura praecesserant, unum et perfectum immolatus est Christus". 
Cf. Justin. Dialog, c. Tryph. 42. MSG 6, 565. Euseb. Demonstr, 
evang. 1, 10. ib. 22, 85. 88, Leo Magn. Serm. 69. de pass. dom. 18. 
c. 2. MSL 54, 376. Thomas, S. th. 1, 2. qu. 102. a. 3: ,,Potissi- 
mum sacrificium est, quo ipse Christus se ipsum obtulit deo in odorem sua- 
vitatis, ut dicitur Eph 5, 2., et propter hoc omnia alia sacrificia 'offere- 
bantur in vetere lege, ut hoc unum singulare et praecipuum sacriticium 
figuraretur, tamquam perfectum per imperfecta". Ergo pro vero constat: 
,,Quia ex figurato sumitur ratio figurae, ideo rationes sacrificiorum figura- 
liuni veteris legis sunt sumendae ex vero sacrificio Christi" (ib.) Ce- 
terum omnia veteris foederis sacrificia ad significandum crucis sacrificium 
a deo instituta esse docent et Eugenius IV in decreto pro Jacobitis 
et cone. Trident, sess. XXII. c. 1: Sacrificium Christi est ilia oblatio 
munda, ,,quae per varias sacrificiorum naturae et legis tempore siinilitu- 
dines figurabatur, utpote quae bona omnia per ilia significata velut illorum 
omnium consummatio et perfectio complectitur'. 

2 Augustinus, Quaest. in Heptateuch. 1. 4. qu. 25. MSL 34, 728: 
,,Quae (sacrificia) si per se ipsa attendantur, nulli peccato possunt mederi; 
si autem res ipsae, quarum haec sacramenta sunt, inquirantur, in eis in- 
veniri poterit purgatio peccatorum". C. duas ep. Pelag. 1, 7. ib. 44, 555 s: 
,,Dicimus vel ante legem vel tempore veteris testamenti a peccatis fuisse 
liberates non virtute propria . . . , sed liberates esse per sanguinem ipsius 
redemptoris, qui est unus mediator dei et hominum, homo Christus Jesus 
(I Tim 2, 5)". Thomas, S. th. 1, 2. qu.,103. a. 2: ,,Ab immunditia 
mentis, quae est immunditia culpae, non habebant (caerimoniae et sacri- 
ficia veteris legis) virtutem expiandi, et hoc ideo quia expiatio a peccatis 
numquam fieri potuit nisi per Christum, qui tollit peccata mundi, ut di- 
citur Jo 1, 29. Et quia mysterium incarnationis et passionis Christi non- 
dum erat realiter peractum, veteris legis caerimoniae non poterant in se 
continere realiter virtutem profluentem a Christo incarnate et passo, et ita 
ex fide Christi iustificabantur, cuius fidei quaedam protestatio erat huius 
modi caerimoniarum observatio, in quantum erant figura Christi. Et ideo 
pro peccatis offerebantur sacrificia quaedam in vetere lege, non quia ipsa 
sacrificia a peccato emundarent, sed quia erant quaedam protestationes fidei, 
quae a peccato mundabat. Et hoc etiarn ipsa lex innuit ex modo loquendi; 
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dicitur enim Lv cc. 4 et 5, quod in oblatione hostiarum pro peccato orabit 
pro eo sacerdos et dimittetur ei, quasi peccatum dimittatur non yi sacri- 
fieiorum, sed ex fide et devotione offerentium" . 

b) Complurium protestantium opinio, qua expiationem sacrifices 
legi Mosaicae convenientibus effectam in eo constitisse decent, quod 
peccata cooperirentur tantum vel tegerentur, quo peccator contra iram 
divinam custodiretur (ut P. Delitzsch, H. Th. Wangemann, alii conten- 
dunt). vel peccatum tectum e conspectu dei removeretur, ut poenam di- 
vinam non amplius provocaret (ut C. Ch. "W. Bahr, E. Eielim, alii opi- 
nantur) probari non potest ; nani ut B. Bellarniin (De iustificatione 2, 
7) sapienter notat, sacer textus B utitur omni genere vocabulorum, quae 
excogitari poterant ad verain peccati remissionem significandam, ut, si 
quis de industria quaerat yocabula, quibus perspicue declaret peccatum 
aliquod vere tolli et aboleri, non possit aliquod reperire, quod ipsa di- 
vina scriptura antea non occupaverit". 

Atque frequentissime in vetere testamento usurpatur vocabulum "19? 
culpa liberavit reum, expiavit culpani, purificavit, sanctificavit. Ut verba, 
quibus significatio tegendi inest, coniungitur cum ^ personae (P^? Lv 4, 
26. 31. 35; 5, 6. 10. 13. 16. 18-, ^9, Lv 4, 20; 10, 17., ^ Lv 12, 
7 s., B^SS ^ Lv 16, 33., ^3 t& mt ?F& ib., ^?W? W^ Lv 16, 34. 
Nm 8, 19., ^>W-^-^ II Chr 29, 24., ^J"^ Ex 30, 15. Lv 17, 11., 
a^a'W Nm 8, 12) vel rei, quae expiatur (G3flW^? Ex 29, 36 s. Lv 16, 
18., ri?3.T'7# Lv 14, 53), cum accusative personae vel rei expiandae (Lv 
16, 33. Dt 32, 43. Ez 43, 20. 26; 45, 20), cum "tf? pro personae (Lv 
D, 7; 16, 6. 17. II Chr 30, 18) vel, idque rarius, cum "? personae aut 
rei expiandae (Nm 35, 33. Dt 21, 8). Peccatum, quod expiatur, coniun- 
gitur cum *?9 (Jer 18, 23. Ps 79, 9) vel J (Lv 4, 26; 5, 6. 10; 16, 
16. 34. Nm 6, 11), cum accusative (Ps 65, 4; 78, 38. Dn 9, 24), raro 
cum "#5 (Ex 32, 30) aut ^ (Nm 35, 33. Ez 16, 63). Graeci Alexan- 
drini verbum "iM plerumque reddunt s^iXaay.eaftou et (rarius) iXdaxsafl-at, 
quod saepius idem valet quod "Xaiov sive iXapov TCOISIV, intellege -8-eo'v 
(Ex 30, 10. Lv 1, 4; 4, 20. 26. 31. 35; 5, 6. 13. 16. 18; 6, 30 [23]. 
37; 9, 7; 10, 17; 12, 7s; 14, 18. 31. 53; 15, 15. 30; 16, 6. 10s. 
1C 18. 20. 27- 30. Nm 5, 8; 16, 47 [17, 11]; 25, 13; 28, 30; 31, 
5 0). Sacrificium eo spectat, ut deus cum eo, qui sacra facit (Tcepi autoo), 
de eius peccato (raspi TV)? AjJiapuac) concilietur, ut iam non oculis irae 
plenis, sed placide (I'Xsox;), benignis oculis patris (tXapd?) sacrificantem ad- 
spiciat. Vulgata vertit rogare, orare, deprecari pro aliquo, expiare et, 
si a deo dicitur, propitiari (Ps 64, 4. II Cbr 30, 18), propitium esse (Dt 
21, 8. Ps 77, 38; 78, 9), delere iniquitatem (Dn 9, 24), tegere peccatum 
(Ps 31, 1). 

Conferas verbum Chaldaicum *i3 abstergere, removere immunditiam, ne- 
gare, abnegate (J. Buxtorf, Lex. Chald. 1076 s.); Arabicum kaffara te- 
gere = expiare crimen vel abnegare (inde taltfir = expiatio criminis) ; ra- 
dicem Syriam lijs } quae verbo ^S3 respondet (Jjasjd = sanctus, liasjuta = sane- 
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titas, Jjassi = sanctificare). Etiani verbum Assyrium Icuppuru conferendum est, 
cuius prima significatio non est tegere, operire, quae vis verbo Hebraico 
inest, sed abstergere (EAT 3 601 s.). Ceterum videas J. Herrmann, 
Die Idee der Suhne itn alien Testament. Eine Untersuchung iiber Bedeu- 
tung und Gebrauch des Wortes kipper. Leipzig 1905. 

Similem vim habent verba et loquendi formulae : ""i&tp purgamt a pec- 
catis (Jer 33, 8. Ez 24, 13; 36, 33), KBD expiavit, sacro ritu mundavit 
(Nm 19, 19. Ps 51, 9), nlK^fc ^5p sanctificavit ab immunditiis (Lv .16, 
19). Idem significant dictiones: peccatum sive iniquitatem delevit (^C 1 ? 
Jer IS, 23), tuUt vel abstulit (flV Kty} Ld 10, 17. Jes 33, 24. Ps 32, 5; 
85, 3., yy$ Kty? P<3 32, 1), r&novit, sustulit (lJ& Dt 21, 8 s., ttfia Sach 
3, 9), reeedere fecit (11D Jes 6, 7), non imputavit (^C 1 & Ps 32, 2), re- 
misit (T9#'7 II Sm 12, 13; 24, 10. Job 7, 2l), condonavit (tf"b>P "I3p 
Mich 7, 18. Prov 19, 11. et omisso W* sq. dat. pers. "b Am 7, 8; 8, 
2), proiecit in profundum maris (D h T nlb^l^S f^ff Mich 7, 19), pedibus cal- 
cavit (tt'S? ib,). lisdem fere verbis etiam in novo testamento peccatorum 
remissio significatur. 

Ceterum peccata per expiationem penitus auferri, non solum tegi va- 
riae quoque imagines apud sacros scriptores frequentatae testantur, velut 
lotionis et dealbationis (Jes 1, 16. 18. Jer 33, 8. Ez 36, 25. Ps 51, 9), 
nee non dimissio hirci in desertum die expiationis (Lv 16, 22). 

Augustiuus (Enarr. II. in Ps 31. 9. MSL 36, 264) illam pro- 
testantiuni opinionem iam ante damnavit verbis: ,,Cooperta sunt peccata, 
tecta sunt, abolita sunt. Si texit peccata deus, noluit advertere; si noluit 
advertere, noluit animadvertere ; si noluit animadvertere, noluit punire; si 
noluit punire, noluit agnoscere, maluit ignoscere . . . Nee sie intellegatis quod 
dixit, peccata cooperta sunt, quasi ibi sint et vivant. Tecta ergo peccata 
quare dixit? Ut non viderentur. Quid enini erat dei videre peccata, nisi 
punire peccata? Ut noveris, quia hoc est dei videre peccata, quod pu- 
nire peccata, quid ei dicitur? Averte faciem tuam a peccatis tneis (Ps 
50, ll) 1 '. 

3. Quia, ut nunc est ordo rerum, reuiissio peccatorum nisi per in- 
fusionera gratiae sanctificantis non fit, sacrificia veteris legis iuste et 
recta cum voluntate oblata homineni non tantum a peccati macula li- 
berum, sed etiam sanctificatum, deo reconciliatuni, gratum et acceptum 
reddebant, id quod ex variis sacrarum litterarum locis apparet. Velut 
Josua. pontifex maximus, induitur Mla^C]^ vestimentis splendidis, quae 
remota iniquitate splendorem gratiae, virtutuni, sanctitatis, pietatis signi- 
ficant (Sach 3, 4s.); expiatio verani vitani coram deo homini dat (Jes 
55, 3); expiatum favor dei prosequitur (Lv 1, 3s.); ablata peccati im- 
munditia deus verani confert sanctitatem (Jer 33, 6 9); peccator fi- 
lius dei mm efficitur (Hos 1, 10); epulae sacrae, quarum participes 
erant convivae dei itaque velut gratia cum eo reconciliati considera- 
bantur, idem coufirmant. 
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Caput sextum 
De sacramentis veteris testament! 

Conferas P. Schmalzl, Die Sacramente des alten Testamentes iin All- 
gemeinen nacb der Lehre des heil. Thomas von Aquin. Eichstatt 1883, 

Kestat, ut investigenms, num sacramenta in vetere testamento 
exstiterint et quaeuam fuerint. Atque quin quaedam sacramenta legi- 
tima fuerint, miniine est dubitandum; nam in lege Mosaica complures 
caerimoniae religiosae praescriptae erant, qnae cum a ss. patribus 1 tuin 
a conciliis 2 expresse vocantur sacramenta a sacramentis. novae legis-. 
varie distincta. Neque vero sacramenta veteris testament! a sacramentis 
novi testamenti distingui potuissent, si nulla fuissent 3 . 

1 Conferas Justin. Dialog, c. Tryph. 19. 23. 114. MSG 6, 516, 
525. 740. Ps. Dionys. Areop. De eccl. hierarch. 1, 2; 2, 3; 5, 2. 
ib. 3, 373. 397. 501. Origen. Horn. 3. in Gn. 4 s. ib. 12, 178 s.. 

Euseb. Hist. eccl. 1, 2. Demonstr. evang. 1, 10. ib. 20, 65; 22, 88. 

Cyrill. Alex. C. Julian. 1. 10. ib. 76, 1040 s. Tertullian. Adv. 
Jud. cc. 1 et 9. MSL 2, 601. 622. Ambros. De Abraham 1, 4. Lib., 
de myst. c. 8. De sacram. 1, 4. ib. 14, 433; 16, 404.420. August. 
De vera.relig. c. 17. Quaest. in Heptateuch. 1. 4. qu. 33. De civ. dei 6, 
11. C. Faust. 19, 13. De anim. et eius orig. 2, 11. C.Julian. Pelag. 3, 
18. ib. 34, 136. 732; 41, 192; 42, 355; 44, 504. 720s. Beda, 
Expos, in Lc. 1. I.e. 2. Horn. 10. in die rest, circumc. dom. ib. 9.2, 336 s; 
94, 54. Bruno Astens. Horn. 34. ib. 165, 791. Bernard. Tr. 
de bapt. 1, 4. Serm. 3. in circumc. dom. 3. Serm. 2. in assumpt. BMV. 
8, ib. 182, 1034; 183, 137 s. 421. Item scholastic! de sacramentis 
veteris testamenti dicunt, velut Hugo a S. Viet. De sacram. 1. 2. p. 6. 
c. 3. MSL 176, 448. 

2 Cone. Vaurense (Collect, cone, a J. Hardouin ed. VII, 1807), 
Decret. Eugenii IV pro Armeniis (ib. IX, 437). Cone. Trid. sess. VII. 
de sacram. in gen. can. 2. 

3 Thomas in lib. 4 sent. dist. 1. qu. 1. a. 2. ad 4 sacramenta legis 
Mosaicae fuisse probat verbis: ,,Cum sacramentorum usus fidei proportio- 
naliter respondeat, oportuit, quod secundum diversum statum fidei diversi- 
mode sacramenta ' traderentur. Fides autem quantum ad articulorum ex- 
plicationem semper magis ac magis crevit secundum propinquitatem tem- 
poris gratiae et secundum hoc oportuit sacramenta magis ac magis deter- 
minari. Et propter hoc, quia in Abraham fides primo habuit quasi nota- 
bilem quautitatem, ut propter fidei religionem ab aliis separaretur, ideo 
ei signaculum sive sacramentum fidei determinatum fuit, scilicet circum- 
cisio. Et quia tempore Mosis iam fides ad tantam.quantitatem devenerat, ut 
non solum in uno homine refulgeret vel in familia, sed in una tota gente 
populo dei multiplicato, ideo oportuit et legem dari . . . et sacramenta in 
speciali determinari et multiplicari ; et propter hoc necessarium fuit in 
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lege Mosis determinari sacrificia, oblationes et decimas, quantum: ad omnes 
singulares eircumstantias et matrimonia et paenitentiae satisfactiones di- 
stingui". 

I. Sacramenta veteris testarnenti erant signa rei sanctae, quam ef- 
ficaciter significabant, eademque typi gratiae per venturum messiam prae- 
standae. Quae signa eraut visibilia i. e. actus sine verbis, ritus sacri 
a deo ipso instituti, qui umbram fcantum et imaginem verae sanctitatis 
i. e. niunditiam et sanctitatem legitimam efficiebant neque per se gra- 
tiam iustificanteni conferebant vel animae notam indelebilem imprime- 
bant. Erant primum signa, quae beneficia divina Hebraeis in memo- 
riam revocarent; dein signa, quae iustitiam legitimam indicarent atque 
afferrent; denique signa, quae salvatorem venturum et qui veram sanc- 
titatem per se ipse tribueret, indicarent. 

Quinam vero ex ritibus in lege Mosaica divino iussu observandis 
sacramenta fuerint, haud' facile definitur, quia nobis aperte revelatum 
non est, quaenam caerimoniae ad gratiam significandam et iustitiam 
legitimam procreandam institutae sint. Plerique theologi cum s. Thoma * 
praeter circumcisionem, quae baptismum significabat, triplex genus sa- 
cramentorum legitimorum enumerant: esum agni paschalis et panum 
propositionis, quae imagines ss. eucharistiae erant; conseerationem sacer- 
dotum, quae umbra sacramenti ordinis erat; varias lustrationes, quibus. 
Hebraei ab immunditiis lege prohibitis purgabautur quaeque erant sym- 
bola paenitentiae 2 . 

1 S. th. 1, 2. qu. 102. a. 5: ,,In istis sacramentis veteris legis quae- 
dam pertinebant eommuniter ad totum populum, quaedam autem specia- 
liter ad ministros, et circa utrosque tria erant necessaria. Quorum primum 
est institutio in statu colendi cleum: et haec quidem institutio eommu- 
niter quantum ad omnes fiebat per circumcisionem, sine qua nullus ad- 
mittebatur ad aliquid legalium; quantum vero ad sacerdotes, per sacer- 
dotum conseerationem. Secundo requirebatur usus eorum, quae pertinent, 
ad divinum cultum: et sic quantum ad populum erat esus paschalis con- 
vivii, ad quern nullus incircumcisus admittebatur, ut patet ex Ex c. 12, et 
quantum ad sacerdotes oblatio victimarum et esus panum propositionis et 
aliorum, quae erant sacerdotum usibus deputata. Tertio requirebatur re- 
niotio eorum, per quae aliqui impediebantur a cultu divino, sc. immun- 
ditiarum: et sic quantum ad populum erant institutae quaedam purifica- 
tiones a quibusdarn exterioribus immunditiis et etiam expiationes a peccatis;. 
quantum vero ad sacerdotes et Levitas erat instituta dblutio manuum ac 
pedum et rasio pilorum. Et haec omnia habebant rationabiles causas et 
litterales, secundum quod ordinabantur ad cultum dei pro tempore illo r 
et figurales, secundum quod ordinabantur ad figurandum Christum 1 '. 

2 Ex his patet in vetere lege nullum aliorum trium sacramentorum 
(confirm ationis, extremae unctionis, matrimonii) fuisse typum. Cuius rei 

Kortloitner, Archaeologia biblica 23 
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Thomas (loco allato ad 3) hanc affert rationem: Sacramento confirma- 
tionis, quod est sacramentum plenitudinis gratiae, non potest respondere 
in vetere lege aliquod sacramentum, quia nondum advenerat tempus pleni- 
tudinis, eo quod nihil ad perfectum adduxit lex (Hebr 7, 19). Similiter 
autem et Sacramento extremae unctionis, quod est quaedam immediata prae- 
paratio ad introitum gloriae, cuius aditus nondum patebat in vetere lege, 
pretio nondum soluto. Matrimonium autem fuit quidem in vetere lege, 
prout erat in officium naturae, non autem prout est sacramentum con- 
iunctionis Christi et ecclesiae, quae nondum erat facta; unde et in vetere 
lege dabatur libellus repudii, quod est contra sacramenti rationem". 

II. Quamvis sacramenta veteris testamenti mulfcis partibus cum 
sacrarnentis novi testamenti conveniant, tamen praeter diversitatem ritus 
(v. c. sacramenta Mosaica constabant ex rebus sine verbis, Christiana 
ex rebus et verbis) discrimen quoque proprium et internum inter utraque 
locum habet, quod Eugenius IV in instructione pro Armeniis (Concil. 
collect. IX, 437) praeclare dicit his verbis: ,,Illa (sacramenta veteris 
testamenti) non causabant gratiam, sed earn solum per passionem Christi 
dandam esse figurabant : haec vero nostra et continent gratiam et ipsam 
digne suscipientibus conferunt". 

Idem docet Augustinus, Enarr. in Ps 73. 2. MSL 36, 390 s: 
,,Si discernimus duo testamenta, vetus et novum, non sunt eadem sacra- 
menta neque eadem promissa, eadem tamen pleraque praeeepta . . . Sacra- 
menta non eadem, qui alia sunt sacramenta dantia salutem, alia promit- 
tentia salvatorem. Sacramenta novi testamenti dant salutem, sacramenta 
veteris testamenti promiserunt salvatorem . . . Mutata sunt sacramenta; 
facta sunt faciliora, pauciora, salubriora, feliciora", C. Faust. 19, 13. ib. 
.42, 355: ,,Prima sacramenta, quae observabantur et celebrabantur ex lege, 
praenuntiativa erant Christi venturi: quae cum suo adventu Christus im- 
plevisset, ablata sunt; et ideo ablata, quia impleta: non enim venit sol- 
vere legem, sed adimplere (Mt 5, 17); et alia sunt instituta virtute maiora, 
utilitate meliora, actu faciliora, numero pauciora, tamquam iustitia fidei 
revelata, et in libertatem vocatis filiis dei iugo servitutis ablato (Gal 5, 1 . 
13), .quod duro et carni dedito populo congruebat". Of. De doctr. Christ. 
3, 9. ib. 34, 71. Atque Bruno Astensis Horn. 34. ib. 165, 790 s. 
secundum Hebr 9, 2 ss. tria tabernacula distinguens id discrimen ita pro- 
ponit: ,,Primum tabernaculum est synagoga, secundum ecclesia, tertium 
caelum . . . Primum in umbra fuit et figura, secundum in figura est et 
veritate, tertium in veritate sola. In primo ostenditur vita, in secundo 
datur, in tertio possidetur. Non enim sacramenta ecclesiae ut sacramenta 
synagogae medicinam docent et ostendunt, sed ipsa potius sunt medicina 
et remissio peccatorum". Catech. Rom. f 2, 1, 29: ,,Plane constat 
excellentiorem et praestantiorem vim sacramentis novae legis inesse, quam 
olim veteris legis sacramenta habuerunt ; quae . . . ut signa tantum earuni 
rerurn, quae mysteriis nostris efficienda essent, instituta sunt. At vero 
sacramenta novae legis ex Christi latere manantia . . . earn gratiam, quam 
significant, Christi sanguinis virtute operantur". 
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Sectio secunda 

De lustrationibus sacris 

Caput primum 
De purificationibus Leviticis 

Conferas tract. Ohaloth, Negaim, Tohoroth, Mlkivaoth, Nidda, Sabim, 
Tebul jom (M. VI, 2. 3. 5. 6. 7. 9. 10); J. G. Sommer, Biblische Ab- 
.handlungen 183 367: Rein und Unrein nach dem mosaischen Gesetze. 
L. Katzenetson, Die rituellen Eeinheitsgesetze in Bibel und Talmud 
{Monatsschr. fur Gesch. und Wissensch. des Judentums 1899, III); J. C. 
Matthes, De Begrippen ,,rein en onrein" in het 0. T. (ThT 1899, 
.293 318); D. Hoffmann, Das Buck Levitikus I, 432 464: Unrein- 
heit, die vom Menschen ausgeht. E. Eonig, Beinigungen (RE 3 ,XVI, 
.564580). 

I. lani patri'archae, si quae sollemnia sacra faciebant, se antea 
purgabant sive lustrabant, quo puriores ad deum accederent eumque 
sibi magis propitium redderent. Velut familia Jacob, antequam ad 
.sacra in Bethel f'acienda accederet, se lavacro purgasse et vestimenta mu- 
tasse dicitur (Gn 35, 2 s.). Atque ante promulgationem legis Sinaiticae 
universi populi sanctificatio (vestimentorum et corporuna lotio) a deo 
praescripta est (Ex 19, 10. 14). Etiam r sanctincationem", de qua Job 
1, 5 sermo est, plerique interpretes de sacris lustrationibus intellegunt. 
Quod aliis valde dubium esse videtur. Quare illam sanctificationem in 
expiatione, quae oblatione holocaustorum effecta sit, constitisse malunt, 
cui tarnen aliquam praeparationem praemissam esse contendunt, quae 
iu sacris omnium gentium antiquaruni semper in usu fuerit. Item se- 
cundum summum Mosaicae legis moralis principium: B Sancti estote, 
quia ego (Jahve) sanctus sum!" (Lv 11, 44s.; 19, 2; 20, 7. 26; 21, 
8. Nni 15, 40 s.) baud paucae purifications praescriptae erant idque 
propter quosdarn habitus et f'unctiones corporis, quae hominem legitime 
containinabant et ad certum tempus a conspectu dei (i. e. ab ingressu 
in sacrariuni, ab omni actu cultus publici et imprimis ab edendis sa- 
crificiorum carnibus tamquam symbolo commuuionis cum deo) atque a 
consortio hominum. arcebant. 

Distinguuntur immunditiae cadaveris, leprae, functionum partium 
genitalium, vel immunditiae, quae ad vitam hominis sexualem et ad 
mortem pertinent, quia haec ab ipso peccato originali proficiscuntur et 
in his imprimis effectus peccati se ostendunt 1 . Quae immunditiae ut 

23* 
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tollerentur, lege Mosaica variae purificationes instituebautur, quibus iin- 
inundus (#$#> K&tp Nm 5, 2. tf$rK&i3 Hagg 2, 13) 2 purgaretur ac sa- 
cris et societati restitueretur. Atque immunditiae graviores (quales erant 
immunditia contactu cadaveris humani coutracta, immunditiae ex seininis. 
et sanguinis fluxu ortae, immunditia leprae) corpore aqua lustrali per- 
fuso vel sacrifices tollebantur, leviores (quarum pleraeque e contactu. 
rei immundae nascebantur) sirnplici lotione delendae erant. 

1 Quamvis tales immunditiae saepius peccatum hominis non ponant,. 
tarn en sunt effectus peccati, ut mors (cadaver) tamquam 6<{;uwov r/je a|iap- 
Tia? (Bom 6, 23. cf. Gn 2, 17; 3, 19), lepra tamquam imago mortis (Nm 
12, 12., -coo? 6s XsTtpou? . . . vsxpoo jUjSsv S'.a'fspovra? Jos. AJ 3, 11. 3), 
paries denique genitales, quibus mors et corporis et animae propagator 
(cf. Gn 3, 16. Kom 5, 12). 



2 Verbum Hebraicum Xfo idem valet quod Aramaicum ^^ e t Aetliio- 
picum tdm&'a (== intinxit, imbuit, immersit) atque cum ^5t?, Assyr. tibtt 
(== immersit, impressit) cohaeret. Est igitur ^^W proprie quod in lutum. 
immersum indeque contaminatum est. Cf. verbum Syrium ternc? = pol- 
lutus fuit, Arabicum tdmigha = sordibus laboravit oculis. 

Immunditia Lemtica cum immunditia morali vel peccato confundenda. 
non est, quoniam sine voluntate hominis contrahebatur. Itaque ea non in- 
ternutn commercium cum deo, sed solum externum vel theocraticum tolle- 
batiir. MMlo minus immunditia Levitica et immunditia moralis inter se 
contingebant cohaerebantque. Id ex eo ipso apparet, quod immunditiain 
Leviticam exclusio ab accessu ad deum sequebatur et eius expiatio ad reli- 
gionem pertinebat atque saepe etiain sacrificiis fiebat. Immunditia autein 
Levitica et moralis ita inter se coliaerent, ut in morte, in lepra, in vita se- 
xuali, quae peccatum de corpore humano effecit et efficit, vel nomine in- 
vito maxime cernantur. Mors enim est poena et imago peccati, lepra pu- 
tredo corporis vivi, in vita sexuali mala concupiscentia, quae ut ma- 
ximum malum ex peccato manat, apparet. Immunditia Levitica igitur,. 
cum ita cum peccato cohaereat, idonea est, quae symbolum peccati sit 
et de universa generis humani consuetudine peccandi admoneat. E cou- 
trario eius legitiina expiatio est imago expiationis animae. Quare prae- 
cepta, quae ad immunditiam eiusque expiationem pertinent, imprimis 
eo spectant, ut conscientia peccati excitetur, nomines desiderio libera- 
tionis a peccato afficiantur, morum integritas augeatur x . Ea parte legis 
Mosaicae maxime illustratur, quae ratio inter vetus et novum testa- 
nientum intercedat. Nam ut peccato internum commercium cum deo 
tollitur, ita qui immunditia Levitica maculatus erat, ab externo coni- 
mercio cum deo excludebatur, et ut variis lustrationibus et sacrificiis 
cum iis coniunctis corporis munditia (et theocraticum commercium) ra- 
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stituebatur, ita Christ! sanguine et sacramentis animae purgatio 7.7:6 
spycov el? TO Xatpeosiv Q-sq) Cwvn (Hebr 9, 14) efficitur 2 . 



1 Ita Philo, De special, legib. opp. II, 333 s. Origen. Horn. S. in 
Lv 5 10. MSG 12, 497504. Horn. 7. in Nm. l. ib. 611 s. Clem. 
Alex. Paedag. 3, 11. ib. 8, 625661. Strom. 4, 22. ib. 1345 1356. 
Theodoret. Qu. 1221. in Lv. ib. 80, 317 328. Thomas, S. th. 
1, 2. qu. 102. a. 5. ad 4, ubi s. doctor singularum immunditiarum causas 
et proprias et symbolicas affert. 

2 Ex iis, quae modo exposuimus, apparet falsam esse sententiam eorum, 
qui lustrationes Leviticas ut res hmtiles condemnant. Ori genes quidem 
(Horn. 3. in Lv. 3. MSG 12, 425. 427) ad praeceptum, ne homo corpus 
mortuum attingat, adnotat: ,,Haee quidem apud Judaeos indecenter satis 
et inutiliter observantur. Ut quid enim immundus habeatur, qui conti- 
.gerit verbi causa animal mortuum aut corpus hominis defuncti? Quid si 
prophetae corpus sit? quid si patriarchae vel etiam ipsius Abrahae corpus? 
quid si et ossa Samuelis contigerit, immundus erit? Quid si Elisei ossa 
contingat, quae et mortuum suscitant? . . . Vide, quam inconveniens sit 
-Judaica intellegentia . . . Judaicae istae sunt et inutiles fabulae, speciem 
quidem pietatis habentes, virtutem vero ipsius denegantes". Cf. in Mt. 
comm. 10. ib. 13, 1614. Ephraem. Syr. Explan. in Lv. c. 11. opp. 
I, 242. 

Neque magis probari potest nonnullos homines doctos praecepta, quae 
ad expiationem pertinent, aut nihil putare nisi leges, quibus vita ac sa- 
nitas conserventur (J. D. Michaelis, J. L. Saalschiitz), aut contendere ea 
ex odio rerum quarundam immundarum vel noxiarum esse profecta (G. H, 
A. Ewald); aut eo consilio data esse, ut sacerdotum, quorum erat omnia 
excutere atque expiare, potentia auctoritasque augeretur (C. P. W. Gram- 
berg). 

Denique ex quasi curta sententia alii praecepta ilia aut ad solam re- 
verentiam rerum sanctarum revocant, cum dicunt ea nihil aliud voluisse 
nisi ne multitudo sacrarium crebrius frequentans iustam ac debitam reve- 
rentiam oblivisceretur, sed quo saepius immunditiis contractis prohiberetur, 
eo magis sacrarium vereretur atque adire studeret (Maimonides, Thomas 
Aquinas), aut ita interpretantur, ut nihil spectaverint nisi decorum quod- 
daru, ex quo multitudo semper pura ad Jahven veniret, id quod subiecti 
ooram regibus et principibus facere solent, ut iis reverentiam praestent 
(J. J. Hefi, E. Warnekros). 

Adnotatio. Apud Arabes antiques multa inveniuntur praecepta, 
quae cum praeceptis legis Mosaicae de immunditia viri (Lv 15, 16 s.) et 
mulieris (ib. 12, 4 s; 15, 25 27), de immunditia, quam vir et mulier 
coeuntes contrahunt (ib. 15, 24. cf. Ex 19, 15), de immunditia, quae ex 
<jontactu corporis mortui hominis contrahitur (Lv 21, 11. Nm 19, 11 s.), 
mire congruunt, ut nonnulli viri docti recentioris ajstatis necesse esse iudi- 
cent Hebraeos ilia praecepta ab Arabibus mutuatos esse. Sed tamen om- 
nino negari non potest Hebraeis auctoribus Arabes illos ritus recepisse. 
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II. 1) Cadaver humanum per septiduum contaminabat tento- 
rium (domum), in quo mortuus iacebat, homines, qui ingrediebantur T 
omnia vasa aperta, qui ibi posita erant, omnes homines et res, quae 
eius societate contingebantur (Nm 19, 11. 14s. Jos. CAp 2, 26. PhiL 
De special, legib. opp. II, 333). Similiter is, qui vel ossa vel sepulcrum. 
tetigerat, septem dies immundus erat (Nm 19, 16. Jos. AJ 3, 11. 3. 
cf. II Rg 23, 14. Jos. AJ 18, 2. 2s.) et immunditiam ad oiniiia, quae 
tangebat, transferebat (Nm 19, 22). Quidquid contactu cadaveris hu- 
rnani contaminatum erat, aqua die tertio et septimo adspergebatur (Nm. 
19, 12. 1719; 31, 19. 24)". 

Contaminatio cadaveris humani erat maxima, quia in morte hominis- 
effectus peccati maxime elucet. Quare aqua viva cinere iuvencae combu- 
stae mixta (quasi cinis lixivius), die tertio et septimo (ob sanetitatem horum 
numerorum) adspergenda requirebatur. Qui (etiam advena) eum ritum 
neglegebat, (morte civili) exscindendus erat (Nm 19, 20). In deserto, ubi 
uni versa castra in conspectu sacrarii erant, neglectis purificationis ritibus 
singularis in sacrarium inerat irreverentia (Lv 15, 31. Nm 5, 3; 19, 13). 

2) Qui morticinum tangebat (portabat aut per ignorantiam vel 
urgente necessitate de eo comedebat) usque ad finem diei imniundus. 
erat et corpus (ac vestimenta sua) lavare debebat (Lv 11, 24s. 39s; 
17, 15; 22, 8. cf. Dt 14, 21. Ez 4, 14; 44, 31. Jos. AJ 3, 11. 2), 
Octo animalia immunda morticina, quae Lv 11, 29s. enumerantur \ 
uon tantum hominem, qui ea tetigerat, sed et vasa et vestimenta, super 
quae ceciderant, usque ad vesperam contaminabant ; quare confringenda 
vel lavanda erant (ib. v. 31 33). Bestiae mactatae non contamina- 
bant 2 . 



1 Sunt 1?ri talpa ; "i?>?P vnus; praeterea sex genera lacertae: a) 35 = 
Uromastix spinipes (Dornschwanz), quam Arabes dabb appellant. Syrus- 
habet Jjarddnd = Arab. harddn ttn . Graeci Alexandrini vertunt xpoxo- 
dsikov xepaaiov i. e. scincum lacertam. b) <rt\$& LXX et Vulg. [u>yaX-?j 
i. e. mus araneus; Chaldaeus ^ lacerta; Arabs warl = lacerta (venenata). 
Fortasse nomen Hebraicum deductum est a radice pi$ (= verbo Syria 
'enaf) = suspiravit ex angustia, gemuit. Nam nonnullae lacertae sonuni 
raucum et gemebundum edunt. Atque lacertam. warl talem sonum edere- 
scriptores Arabici testantur. c) tt3 verisimiliter lacertae maioris genus; 
LXX et Yulg. ^ajxatXewv ; Syrus gulda = talpa; Arabs hardfin un . d) <i$i& 
LXX ^aXa(3(bt7j(: = stellio, Vulg. stellio, Syrus s e rurWia = stellio, Sa c adja 
e asd't un sive f izd'at un = lacerta parva. Est genus lacertae, stellioni (La- 
certa gecko L.) simile, maxime venenatum, semper terrae adhaerens; unde 
etiam nomen HKlfl? accepisse videtur, nam lata' a significat terrae adhae- 
rere. e) toftft LXX aaopa, Yulg. lacerta, Syrus hulmdtd lacerta magna, 
f) JipS'pJ;) LXX aoTrdtXal = talpa, Vulg. talpa, Syrus jadjdda = millepeda. 
Ex compluriuin opinione chamaeleon intellegendus est. 
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2 Qui cadaver bestiae tetigerat, levius contaminabatur quam qui ca- 
daver humanum, quia mors animalium non erat proximus effectus peccati. 

III. 1) Qui lepra tamquam dissolutione et corruptione corporis 
hurnani laborabat, ad periculum contagionis avertendum ab onini coin- 
mercio excludebatur. Leprosus sanatus a sacerdote extra castra vel 
urbem examinabatur et, si prorsus sanus agnitus erat, curabat, ut per 
alium JThiltp D^fait" 11 ^ duae aves mundae l nullaque macula affectae, 
lignum cedrinum 2 , coccum (i. e. filum coccineum) et herba hyssopi 3 
afferrentur et altera avis ita mactaretur, ut sanguis in vase testaceo, 
a^D 'Oysi aqud viva 4 repleto, exciperetur, in quod sacerdos alteram avem 
vivam, lignum cedrinum (symbolum incorruptionis) 5 , coccum (symbolum 
vitae) 6 , hyssopum (symbolum purgationis) intingebat, sanatum septies 
adspergebat avemque liberam dimittebat. Vestiinentis et corpore lotis 
omnibusque corporis pilis rasis 7 leprosus die octavo duos agnos anni- 
culos (in holocaustum et pro delicto) et ovem anniculam (pro peccato) 
cum mincha consueta offerebat. Sanguine sacrificii pro delicto sacerdos 
auriculam eius dexteram ac pollices manus dexterae et pedis dexteri 
linebat, unum log (i. e. Vis km) ^ e ^ ^ n nianum sinistram fundebat, 
quo facto indicem dexterum in oleum tingebat atque septies ad sacra- 
rium versus spargebat et iam spectatas partes corporis lepra liberati 
tangebat, reliquum autem capiti eius affundebat 8 . Qua purgatioiie 
peracta expiatio peccati fiebat oblatioque holocausti totius caerimoniae 
finem faciebat. (Lv 14, 2 20). Pauper ex yictimis, quas comnie- 
moravimus, solum agnum unum, decimam ephae partem similae pro 
mincha et oleum atque duos turtures aut pullos columbarum offerebat. 
Agnus cum oleo in sacrificio pro delicto insumebatur, unus turtur in 
sacrificio pro peccato, alter cum mincha in holocausto. (ib. v. 21 32). 

1 Verba D''1B2" 1 'nty Vulgata, quam multi viri docti secuti sunt, vertit 
duos passeres. llabbini quoque passeres intellegunt. Velut S. Jarchi 
(apud J. Lightfoot, Hor. Hebr. ad Lc 12, 6): ,,Lepra homines invasit 
propter linguam malam i. e. propter garrulitatein verborum; adm'buerunt 
ergo in purificatione eius D 1| 1&2C passeres, qui semper garriunt". Of. Mai- 
monid. More nebochim 3, 47. Sed vocabulum. ^S^ hie prima significa- 
tione sumendum est, qua de avibus universis usurpatur, ut etiam Gn 7 14; 
15, 10. al. Epitheton enim, quod sequitur, Ml^iiia mundae, passeres intel- 
legi non posse ostendit, quia hae aves mundae erant, ut illud epitheton 
supervacaneum esset. Quare aves quaedam mundae intellegendae sunt, 
nescio an turtures aut pulli columbini. Ori genes Horn. 8. irt Lv. 10. 
MSG- 12, 503 gallinas interpretatur. 

2 Ex nonnullorum virorum eruditoruni opinione exiguum frustum 
ligni Juniperi Phoeniciae L. aut Juniperi Lyciae L. intellegendum est. 
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3 Quaenam stirps nomine hyssopi (Slltf LXX et NT osatorcoi;) in sacris 
litteris intellegatur, in controversia est. Atque non earn stirpem, quam 
nos hodie eo nomine appellamus, sed speciem quandam origani (fortasse 
Origanum maru Z/.) vocabulo Hebraico significari verisimile est. Id tanien 
constat illi vim purgandi tributam esse; quare ad aspergilla conficienda, 
ad leprosos purgandos, ad lustrandas res contactu cadaveris pollutas ad- 
hibebatur. Cf. Origen. Horn. 8. in Lv. 10. 'MSG- 12, 503. 

4 Aqua viva est aqua perennis, qualis est fontium et fluviorum, non 
e cisternis et aquarum collectionibus hausta (cf. Gn 26, 19. Jer 2, 13). 

5 Hieronymus Comm. in Ez 27, 5. MSL 24, 248: ,,Cedrus . .-. . 
lignum imputribile est. Cf. Basil. Horn, in Ps 28. 5. MSG- 29, 293. 
Theodoret. Comm. ad Ez 17, 22. ib. 81, 969. 

6 Aliam interpretationem legimus apud August. Quaest. in Heptateuch. 
1. 4. qu. 33. MSL 34, 734: ^Lignum cedrinum spes est, quae debet in 
supernis nrmiter habitare. Hijssopus fides, quae cum sit herba humilis, 
radicibus haeret in petra. Coccinum caritas, quod fervorem spiritus igneo 
colore testatur". 

7 Origenes, Horn. 8. in Lv. 11. MSG- 12, 505: ,,Non sufficit ei 
(leproso sanato) post purificationem vel vestimenta lavisse vel omnem 
pilum rasisse nisi et lotus fuerit in aqua. Oportet namque eum abicere 
omnes sordes, omnem immunditiam, non solum de vestimentis, sed et de 
proprio corpore, ut nulla in eo macula exstinctae leprae resideat". 
Thomas, S. th. 1, 2. qu. 102. a. 5. ad 7: ,,eo quod lepra pilos corrodit, 
vestimenta coinquinat et foetida reddit". 

8 Sanguine victimae et oleo oblinere vetus lustrandi ritus est, quem 
apud Babylonios quoque invenimus, ubi imprimis oleum saepissime ad 
lustrationes adhibebatur. 

Immunditia leprosi, qui quasi inortuum nieinbrum theoeratiae ex- 
stitit, sanguine avis iminolatae delebatur, et ut recuperata salus atque 
libertas civilis indicaretur, altera avis, sanguine primoris mundata, in 
agrum dimittebatur J . Reliquis sacrificiis purgatus rursum in commu- 
nionem civitatis theocraticae recipiebatur. Quod ut fieret, totum eius 
corpus ad id tenipus mortuum ungebatur 2 , hostiae pro delicto et pro 
peccatp (propter jmmunditiam corporis, quae efficitur peccato, non quod 
lepra semper poena alicuius sceleris a leproso commissi putabatur) offere- 
bantur, denique holocausto muudatus deum denuo colere incipiebat. 

1 Thomas, S. th. 1, 2. qu. 102. a. 5. ad 7: ,,Passer vivus advolare 
dimittitur in agrurn, quia leprosas restituebatur pristinae libertati". 
Origenes, Horn. 8. in Lv. 10. MSG 12, 503: ,,Videntur mini etiam 
hie duae gallinae habere similitudinem quandam duorum hircorum, ex 
quibus unus domino offertur, alius in eremum emittitur; ita etiam et hie 
ex duabus gallinis una immolatur et alia in campum dimittitur". Com- 
parandus est mos ille Arabum antiquoruna, ex quo vidua rursus nuptura 
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menstrua in avem transferebat, quae ut avolaret, faciebat (J. Wellhausen, 
Beste arabischen Heidentums 171). Ea avis, quae menstrua secum aufert, 
in Babyloniis quoque inscriptionibus commemoratur (J. J ere mi a in EB 
IV, 4123). 

2 Origenes, Horn. 8. in Lv. 11. MSG- 12, 507 s: ,,Vides, quo 
modo ultimae et summae purificationis est, aurem purificari, ut purus et 
mundus servetur auditus, et manum dexteram, ut munda sint opera nostra, 
nee aliquid immundum his admisceatur et sordidum. Sed et pedes puri- 
-ficandi sunt, ut ad opus bonum tantummodo dirigantur, nee ultra lapsus 
iuventutis incurrant . . . Donum autem gratiae spiritus per olei imaginem 
designatur, ut non solum purgationem consequi possit is, qui convertitur 
a peccato, sed et spiritu sancto repleri". Th.eodoretus, Qu. 19. in 
Lv. MSG 80, 324: AvjXoi bs TO STtt^pw'fiEVOV sXcaov ttp ami> 
y.ai T-fl Se^tcf. X 1 P' C ' xai T $ s&tj> rcoSi, TO TYJV [xev axo'?]v tot? 
piCsaO-oa XO'YOI?, t'J]v 8s X e '-P a ^ai TOV ^dSa tai? siai? rcpocsaiv. Aliter 
Thomas, S. th. l, 2. qu. 102. a. 5. ad 7: ,,De sanguine sacrificii tinge- 
"batur extremum auriculae eius, qui erat mundandus, et pollices manus 
dexterae et pedis, quia in istis partibus primum lepra dignoscitur et 
.sentitur". 

2) Lepra etiam in vestimentis (linteis, laneis, pelliceis) et in aedibus 
a sacerdote ita mundanda erat, ut ea vel adspergeret vel deleret. Certe 
liaec quoque lepra erat aliquid immundum et specie leprae humanae 
simile itaque rnerito proscripta. 

Atque lepram aedium, de qua Lv 14, 34 53 agitur, nommlli 
veram lepram fuisse putant, quae ex vivis corporibus eontagione quadam 
in muros transient. Quod verisimile non est. Nam qui leprae virus ex 
vivo corpore in muros aedium transire potuit, cum leprosi, simul ac morbus 
maculis manifestus factus erat, sacerdotein consulere cogerentur? Rectius 
igitur alii aedium erosionem aut cariem efflorescente nitro eflfectam (scabiem 
nitrosam, Francogallice salpetrage, Germanice Mauerfrafi) intellegunt, quae 
plerumque alba est (itaque specie leprae humanae haud absimili), nonnum- 
quam subviridis vel subrufa, aera corrumpit sanitatique nocet. De qua 
lepra lex statuit : Domus lepra infecta claudenda est. Si septem diebus 
post lepra creverit, lapides infecti removendi integrique restituendi sunt; 
reliquus murus radendus et illinendus est. Quodsi infectiones illae postea 
rursus apparuerint, domus destruenda est et lapides ac ligna domus dirutae 
in locum immundum abicienda sunt. 

Lepra vestimentorum, de qua Lv 13, 47 59 agitur, nihil aliud 
fuisse videtur nisi maculae quaedam, quae ex vestimentorum exesione 
ortae sunt. Verisimile est earn a lana animalium aegrotorum originem 
duxisse. Proscribebatur sicut alia immunditae genera, quae erant signa 
imrnunditiae morum et facile ipsam lepram fovebant. De qua lepra lex 
statuit: Indicium petitur, creveritne macula necne. Si creverit, vestis 
immunda est et comburi dabet; quodsi, quamquaai non creverit, tamen 
manserit, item comburenda est. Si autem post lotionem macula obscurior 
facta erit, pars ilia a veste abscindenda est. 
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IT. Functiones partium geuitalium, cum ad ordinem na- 
turae directae turn dissolutae, quippe quae cum coitu, generatione, eon- 
cupiscentia cohaereant, liominem contaminabant. 



1) Effusio se minis (J^>n"OP$), sive pollutione (etiam nocfcurna, 
ut pollutio voluntaria efficacius impediretur) sive concubitu (etiam le- 
gitimo, ne Hebraei polyganiiae nimium indulgerent l sanioresque et 
robustiores procrearent infantes) effecta, viruni (etiam nxorem et vesti- 
menta) imnmndum reddebat usque ad vesperani, quae immunditia a 
sacris arcebat et lotione tollebatur (Lv 15, 16 18. Jos. CAp 2, 24. 
Philo, De special, legib. opp. II, 310) 2 . 

1 Si enim vir plures habebat feminas, huius legis observationem ei 
valde molestam esse necesse erat. 

Aliae quoque gentes antiquae concubitum rem hominem polluentem 
existimabant, velut Babylonii et Arabes (Herod. Hist. 1, 198), Graeci 
(Hesiod. y Epya %ai ^[ispai v. 731 734), sacerdotes Aegyptiorum (Por- 
phyr. De abstin. 4, 7), Eomani (Sue ton. Octav. c. 94). 

2 Lex Dt 23, 10s. de purificatione eorum, qui se pollutione nocturna 
inaculaverant, non de Hebraeorum in deserto castris, sed de castris mili- 
taribus multo minoribus intellegenda est. Qua lege Moses fortasse id egit, 
ne mulieres vel meretrices in castra ducerentur, quod expeditionibus bel- 
licis sumniopere nocere poterat. 



2) Fluxu (5lT) seminis vel nimio (spermatorrhoea) vel iinpedito 
(blenorrhoea sive gonorrhoea urethrae) vir (et omnia ab eo contacta 
iisque ad vesperam) contaminabatur. Si sanatus erat, septem dies post 
emundationem numerabat atque vestimentis et corpore aqua viva lotis 
die octavo duos pullos coluinbarum, unum in holocaustum, alterum 
pro peccato, offerre debebat (Lv 15, 2 15). 

Gonorrhoea sive syphilis Hebraeis incognita fuisse videtur; si enim 
novissent, Mosen loco allato mentionem eius facere oportuisset. 

3) Menstruatio feminam septem dies (et omnia ab ea contacfca 
usque ad vesperam^) inimundam faciebat (Lv 15, 19- 23) 1 . Qui inscius 
cum muliere menstruali coierat, per septem dies immundus erat (ib. 
v. 24. cf. 18, 19); qui vero sciens fecerat, civitate privabatur (ib. 
20, 18). Mulier, quae extra tempus menstruationis fluxum sanguinis 
patiebatur, quaindiu fluxus manebat, imrnunda atque ut vir fluxu se- 
miuis laborans purgauda erat (ib. 15, 25 30) 2 . 

1 Quod tempus ex rei natura petitum est. Septem enim dies pro- 
fluvium mulierum esse solet, cum diutissime clurat. Quod autem diutius 
durat, de quo Lv 15, 25 sermo est, morbi est indicium. 
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2 Similes leges et saepe severiores apud complures gentes antiquas 
(ut apud Indos, Aegyptios, Persas) invenimus. Idem fere veteres Arabes- 
sensisse ex Koran Sura 2, 223 colligas, ubi Mohammed separationem 
suorum a menstruatis praecipit: ,,(Menstruum est) malum (i. e. immun- 
dities). Itaque separamini a mulieribus in menstruo et ne appropinquetis 
ad eas, donee purificentur". 

4) Puerpera, quae marem pepererat, septem (si feminam, qnat- 
tuordecim) dies immunda erat; dein triginta tres (si feminani, sexa- 
ginta sex) dies '"OH 1 ? ^15 in sanguine, purificationis suae* manebat T 
quo tempore neque quidquam sanctum tangere neque sacrarium ingredi 
poterat. Quo tempore praeterito agnum anuiculum in holocaustum et 
pullum columbae v'el turturera pro peccato 2 offerebat (pauper duos 
turtures vel pullos columbinos, alterum in holocaustum, alterum pro- 
peccato) et a sacerdote mundabatur (Lv 12, 2 8). 

1 Est hypallage pro: in purificatione sanguinis. Lex autem hoc yult r 
nt puerpera domi se contineat, donee sanguine et sordibus partus prorsus 
se liberaverit, atque permaneat in immunditia neque ea purgari possit r 
donee illi triginta tres aut sexaginta ^ex dies elapsi sinfc. 

Quod autem Moses purification! post partum puellae duplex tempus 
(14 + 66 == 80 pro 7 -j- 33 == 4()) attribuit, procul dubio id propterea 
fecit, quod Hebraei mulierem minoris aestimabant quam virum eamque 
non solum propter sanguinem, quern pubes facta effundit, sed potissimum 
propter peccatum, quod, cum virum seduxit, in mundum invexit, impuram 
iudicabant, ut in illo ritu vestigium fidei peccati origin alis cognosci possit, 

2 Idque non pro peccato originali infantis, neque pro peccato matris 
in concubitu commisso, sed pro peccatis matris universis iisque legitimis. 
Atque quaevis puerpera uno saltern peccato legitimo affecta erat, immun- 
ditia ilia naturali, quam deus similiter atque lepram peccatum legitimum 
declaraverat. Of. quae Augustinus (Quaest. in Heptateuch. 1. 3. qu. 40, 
MSL 34, 695) de hac re dicit: ,,Sed quo peccato? Numquid peperisse 
peccatum est? An hlc ostenditur ilia propago ex Adam, unde apostolus 
dicit: ex uno in condemnationem, et quia per unum liominetn peccatum in- 
travit in mundum et per peccatum mors et ita in omnes homines pertransiit ? 
Et hlc satis apparet, quern ad rnodum dictum sit : ego enim in iniquitatibus 
conceptus -sum". 

Caput secundum 



De legibus cibariis 

Conferas G-. A. W i e n e r, Die jiidischen' Speisegesetze nach ihren ver- 
schiedenen Gesichtspunkten. Breslau 1895; D. Hoffmann, Das Bucn 
Levitikus I, 322 357; C. v. Orelli, Speisegesetze bei den Hebraern 
(RE 3 XVIII, 603607). 
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Keligio Hebraeos 11011 modo ad aras, veruni etiam ad focos corni- 
tabatur; nam etiam eorurn nutrimentum legi subiectum erat. Com- 
pluribus legibus cibariis deus inter res mimdas et immundas distinxit, 
ita ut res immundae et quidquid Jahvae erat consecratum comedere 
nefas esset. 

Ceterurn iarn ante Mosen ciboruni distinctioneni exstitisse ex Lv 
20, 25 s. apparet, ubi separatio mundorum ab ininnmdis ad Hebraeorum 
e ceteris gentibus electionem significandam instituta esse dicitur, quae 
electio Mose multo erat antiquior. Idem ex Gn 7, 2 ss. cqlligi potest, 
ubi earn iam temporibus diluvii in usu fuisse cognoscitur. Unde etiam. 
am ab omnibus gentibus observatain esse explicatur. Neque vero 
illam separationem iam ante Mosen lege divina iustitutam esse ulla 
ratione demonstrari potest. 

Apud omnes g'entes antiquitatis leges, quae ad cibos et puritatem 
spectant, invenimus. Eae notione eius puritatis et iinpuritatis, quae ad 
religionem pertinent, innituntur, quae notio initio magis ab opinione dae- 
monum quam a natural! taedio et ratione valetudinis habita profecta est. 
Apud Hebraeos autem ii ritus vetusti aliquid mutati atque proprietati reli- 
gionis Jahvae accommodati sunt; ei genti, quae Jahvae sacra est, nihil 
impuri, nihil, quod ad daemones pertineat, adhaerere debet ; Hebraei, quod 
illas leges observant, voluntatem divinain observant, officia religionis ex- 
sequuntur, deum colunt. 

I. Secundum legem Mosaicani iminunda liabebantur: 

1) Pecora ruminantia ungulain non dividentia (quae a scrip- 
toribus historiae naturalis animalia solidungula vocantur) et non rumi- 
nantia ungulam dividentia (animalia bisulca), noinmatini ^194 camelus l , 
W$ hyrax Sijriacus*, f^T^ lepus*, l\'q sws 4 (Lv 11, 4^8. Bfc 14, 7s); 
item animalia, quae V9*r^P super volas suas i. e. super pedes ungulis 
carentes ambulant, quales v. c. ursi et talpae habent (Lv 11, 27). 

1 Camelus ruminat quidem, eius pes tamen non plane bisulcus est. 

2 Est animal gregatim in rupibus degens, in cavis et fissuris petrarum 
se condens (Ps 1,,04, 18. Prov 30, 26), marmotae alpinae simile, frequens 
in Syria, maxime in iugis Libani, in Palaestina quoque, Arabia petraea, 
Aegypto superiore. Germanice vocatur Klippdachs. LXX et Vulg. 

i. e. inus iaculus vel Dipus iaculus. L. Arabice jarbif. 



3 Moses leporem inter animalia ruminantia nunierat, cum eius sto- 
machus dentesque nequaquam ruminantiurn similia sint. Mosif; enim non 
erat Hebraeos anatomiam docere, sed res secundum speciem describit. Ani- 
malia ipse enumerat pecora, volucres, aquatilia, animalia minora; rumi- 
nantia a non ruminantibus rnotu maxillarum discernit. Leporem autem 
iiistar ruminantiurn maxillas movere nemo ignorat. Atque sicut lepus, ita 
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etiam hyrax Syriacus quodam modo ruminare dici potest, euro, labiorurn 
et maxillaruin motibus pecora ruminantia imitetur. Videas L. Fonck, 
Die naturwissenschaftlichen Schwierigkeiten in der Bibel (ZkTh XXXI, 1907. 
427 429). Conferas etiam A. Schulz, Der Hase als Wiederkauer (B Z. 
IX, 1911, 12 17). 

4 Jes 65, 4 et 66, 17 esus carnis suillae cum ritibus sacris ethni- 
corum eoniungitur. Idololatrae enim porco praeeipuum tribuebant locum 
in sacris, mysteriis magicis, diebus festis, pactis sanciendis. Propter id 
ipsum lege Mosaica porcina abstineri praecepfcum est, minus ratione sani- 
tatis habita. Imprimis apud Babylouios sues magni aestimabantur eorum- 
que carnes in epulis acceptae erant. Sus ad fabulam Adonidis-Tanmz 
pertinet, quoniam aper Adonidem interficit. Itfeque id neglegendum est,. 
prim am quod deo Ninib cognomen eius modi est, ex quo rationem quandam 
cum sue (Jjumsiru T\lft) habeat; deinde quod dei nomen Jfumusiru 
Ninib significare videtur: denique quod Ninib deus mensis Tamuz est,. 
quern apud Syros mensis Jlesfirdn (= Sivan), i. e. mensis apri, antecedit 
(H. Zimmern EAT 3 398 5 . 410). Etiam apud Cananaeos antiques suem 
et animal domesticum et liostiam fuisse effossionibus in Gezer factis de- 
inonstratur (PER, Quarterly Statement 1904, 113). 

Ceterum praeter Hebraeos aliae quoque gentes antiquae porcina ab- 
stinuisse dicuntur, velut Aegyptii (Herod. Hist. 2, 47. A el i an. Nat. 
anim. 10, 16. Jos. CAp 2, 13), Arabes et Saraceni (Hieronym. Adv. 
Jovin. 2, 7. MSL 23, 294), Syri (Lucian. De Syria dea 54), Phoenices 
(Porpbyr. De abstin. 1, 14). 

2) Aquatilia, quae pinnulas et squamas non Labent, i. e. pisces- 
anguinosi (Lv 11, 912. Dfc 14, 9 s.). 

H. B. Tristram (The natural history of the Bible 9 285) dicit id 
vetitum rationibus cum in religione turn in valetudine positis explicandum 
esse. Ipse expertus confirmat ea genera piscium aquarum Aegyptiarum 
et Palaestinensium, quae in lege Mosaica immunda dicuntur, insalubria esse. 

3) Hand paucae species aviuin, imprimis quae came vescuntur 
(Lv 11, 13 19. Dt 14, 11 18). Sed pleraque earum uomina in textu 
primo sunt obscura. 



Nominantur Lv 1. c. : a) *v$l Assyr. nasru, quod vocabulum totum 
aquilarum genus significat. Job 39, 30. Prov 30, 17. Mt 24, 28 (Lc 17, 37} 
aquila cadaveribus vesci dicitur, id quod re vera facit, dummodo caro recena 
sit. At calvitium (Mich 1, 16) aquilae non convenit, sed vulturi barbato 
et percnoptero. b) &"3S LXX interpretes et Vulgata vertunt Yp^Tia,. 
gryphen. Intellexerunt fortasse maximum ilium, et voracissimum inter vul- 
tures, quern, nos Kondor vocamus (Sarcorhamphus gryplnis L.). Onkelos 
habet ^ avis nuda. Intellexit fortasse eundem vulturem, cuius caput 
totum nudum nomini Chaldaico bene convenit. Alii intellegunt ossifragum 
(Beinbrecher), quem eundem esse censent atque Gypaetum barbatum L. 
(cf. radicem D!i^ fregit'); alii vulturem aliquem, qui rapido cursu ae'ra 
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findit. c) !"$!$ LXX et Vulg. aXtaieto?; Onkelos K#P, cuius vocabuli 
significatio ignota est; Sa'adja f anqd' tm , quod lexicographi gryphum inter- 
pretantur. d) !"!$?, cuius loco Dt 14, 13 !"i$? legitur, deinde post H{!8 ad- 
ditur '""ip. At pro. fiK*! legendum esse ^*i textus Samaritanus et Graeci 
Alexandrini ostendunt et n i| 1 a fiKI non differre nisi levi varietate cum ex 
ipsa vocabulorum forma apparet turn textu propinquo Levitici, codice Sa- 
maritano, versione Graeca Deuterononiii subicitur, qui testes omnes tantum 
HfcH, non it 1 ^ agnoscunt. Quaenam autem avis eo nomine significetur, 
nemo facile definiri potest. Plerique aveni quandam rapacem eamque ce- 
leriter volantem (cf. radicem !"il? volavif) intellegunt. LXX -pi}) == vultur ; 
Vulg. milvus, qui alis prope immotis diutissime omnium avium in aere 
libratur. e) n?8 (pro nj)8 a radice inusitata H$ ululavit, clamavit), avis 
quaedam clamosa, Vulg. vultur, LXX I'xuvo? i. e. Falco aeruginosus L., die 
Bostweihe. Alii T'K cum Arabico ^V^V sive jcfjcfu comparant, quo nomine 
quandam accipitris speciem intellegunt, quani veteres aesalonem appellant, 
Falco aesalon Grin., Germanice Zwergfalke sive Merlin. Portasse tamen 
totum accipitrum genus significatur; unde in sacro textu additur T^/ 3 . 

f) y^y corvus, de quo omnes conveniunt. - g) ^.?!5 MS est filia stru- 
ihionis feniinae i. e. struthio femina ipsa ex omnium veterum consensu; 
nam Graeci Alexandrini reddunt arpooftov et omnes versiones orientates 
ponunt na e din wt , quo nomine Arabes etiam nunc struthionem significant. 
Opponitur DariiH struthioni mari (LXX, Vulg. Onkelos noctuam vertunt, 
Targ. Hieros. hirundinem). h) *]0$, a Chaldaeo redditur Kp^ } ab Ara- 
bibus sdf un , a Samaritano KBW, a Syrio omittitur, LXX et Vulg. explicant 
larum = Seemove. i) P. esse accipitrem (LXX, Vulg,) satis verisimile 
est, sed incertum, quaenam accipitris species intellegenda sit. Quia autem 
in lege additur: ^Pv? secundwn genus suuin, ex nonnullorum opinione eo 
nomine non una avium species, sed generatim omnes aves minores raptu 
viventes appellantur, e quibus in Palaestina inveniuntur : Tinnunculus alau- 
darius Gray, Tinnunculus cenchris Naumann, Nisus communis Cuvier (= Falco 
sive Accipiter nisus L.), Circus rufus Gray (= Circus aeruginosus L.), Falco 
subbuteo L., aliae complures species. k) D"i3 Assyr. Jedsu Graeci Alexan- 
drini vo%Ttxdpa%a vertunt, quo nomine ea noctuae species indicari videtur, 
quam Latini bubonem vocant (Strix Bubo L.). Onkelos KHP = bubo. Sa- 
maritanus ^^^ coll. Arab. sadd n = noctua. Syrus *odd = noctua. 
Arabes omnes bum Mt === bubo. Alii onocrotalum sive truonem intellegunt. 

1) V^P 1 a Vulgata intellegitur tnergus eundemque fortasse Graeci Alexan- 
drini intellexerunt, nam xatapaxTYj? (al. xa-cappAxTY)?) avem se ex alto in 
aquam deiuientem significat, Phalerocorax carbo L.. Eandem avem etiam 
interpres Syrius et Onkelos intellexisse videntur; uterque enim extractor em- 
piscium vertit, quia cataractes pisces e fundo maris extrabere iisque vesci 
solet. Samaritanus M^K ibis. m) f\^1 (t\W Jes 34, ll) LXX et Vulg. 
ibin reddunt i. e. ardeam Aegyptiam, Chaldaeus et Syrus noctuam, ululam. 
Verisimiliter ardea Agami (Trompetervogel) vel ardea stellaris (Rohrdommel) 
intellegenda est. n) fl^^iTi fortasse est quaedam noctuae species (Strix 
flammea), aliis onocrotalus. LXX 7coppDpi(ova interpretantur, quae est avis 
aquatica in Libya et Comagene Syriae, a colore rostri et pedum dicta. 
Vulg. cijgnus, Onkelos bubo, Syrus JcauJc e bhaj = noctua, Arabes suMn -= 
fulconis genus. o) ^^i"? avis palustris et deserticola (Jes 34, 11. Zph. 
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2, 14. Ps 102, 7), auctoribus plerisque interpretibus pelecanus. Onkelos 
et Samaritanus vocabulum Hebraicum retinent. Arabs Erpenii vertit qdq, 
Sa'adja qlq, Syrus gaqua, quae vocabula ignotae significationis sunt. 
p) ^P? ('""??? Dt 14, 17) baud dubie est vultur percnopterus L. (Aasgeier), 
animal spurcum et foetens, alburn praeter alas nigras, capita nudo, quae 
avis etiam nunc ab Arabibus raham un voeatur. Vulgata fulicam p'or- 
phyrionem intellegit. q) HT^I proprie (avis) pia, LXX et Vulgata spwStdv, 
herodionem interpretantur, sed Jer 8, 7 et Sach 5, 9 Vulgata milvum in- 
tellegit; LXX Sach 5, 9 I'JCOTCO?, Jer 8, 7 vocabulum Hebraicum transcri- 
bunt aatSoc. Syrus hurbd, nomen obscurum. Arabes saqr un = avis rapax 
et saqr un = miluus (Falco Milvus L.). r) rt!p?$ Assyr. anpatu, LXX et 
Vulgata %apapidv, charadrion vertunt, nomen avis cuiusdam in stagnis 
amnium et ad ripas degentis (Strandlaufer). Syrus vocabulum Hebraicum 
retinet: 'anpd. Duo Arabes babyd* un (unde voc. Germ. Papagei) psittacum 
intellegunt. s) riS" 1 ?^ LXX, Vulg. uterque Arabs upupam (Wiedehopf) 
vertunt. Syrus habet tarndgul barrd, quo nomine nonnulli upupam, alii 
gallum agrestem sive montanum intellegunt. t) ^?t9^ (a btatf, Arab. 
gatala = caliginosus est et *\% volans) Vulgata yertit vespertilionem idem- 
que sonat vtmepu; (LXX), pro quo Dt 14, 18 mendose irrepsit voxttxdpa^. 
Syrus tausd (= taw?) pavonem intellegit. Quod autem Moses avibus im- 
mundis enumeratis Lv 11, 19 et Dt 14, 18 addit: ,,et vespertilionem", 
inde colligi necesse non est eum vespertilionem avibus adnumerasse. Sed 
id quoque iudicare possumus Mosen vespertilionem avibus simpliciter ad- 
didisse, sicut et nos interdum indici alicui aliquid adiungimus, quod vere 
ad earn non pertinet. 

4) Omnia insecta alata (volucres quattuor pedes liabenfces Lv 
11, 23), exceptis saltatoriis sive locustis, quaruin quattuor species, ut 
complures censent, diversis nominibus ('^11^, Q^bp, "^"iti, ^C 1 ) eiiumerantur, 
sed quaenam siiigulis nominibus significentur, plane incertum est (Lv 
11, 20 25. Dt 14, 19). Sunt etiam qui non quattuor varias loeu- 
starum species significari existinient, sed quattuor locustaruni aetates 
pro totidem cutibus exutis iis nominibus describi contendant. 

5) Onxuia apod a, quae pectore et ventre solis ad corpus nioven- 
duni utuntur, ut serpentes; omnia quadrupedia reptantia, quae, 
quamquam quattaor pedes habent, tamen more reptilium incedere vi- 
dentur, ut lacertae: omnia polypoda, quae multos pedes habent at- 
que, durn ambulant, corpori incumbunt, ut erucae ergo omnia ani- 
rnantia, quae ipso conspectu typum peccati et corruptionis repraesen- 
tant (Lv 11, 4143. cf.'v. 2931). 

6) Morticinum (n^p LXX -co dvTjaijwiiov Lv 17, 15; 22, 8. Dt 
14, 21. cf, Ez 4, 14; 44, 31. Jos. AJ 3, 11. 2: %pewc TOO -ue-&vYjxo'T;oc; 

tsxwXoasy) ; pecudes a feris dilaniatae 
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LXX TO #Y)piaXcotov Lv 17, 15; 22, 8), quae Ex 22, 30 canibus- 
proici iubentur; caro animalium lapidibus coopertoruin (Ex 
21, 28). Quae carnes in novo testamento (Act 15, 20. 29; 21, 25} 
iwx/cdv, suffocatum vocantur i. e. animal vita privatum sine sanguinis^ 
eifusione. 

Sicut igitur apud alias gentes sacerdotes a carne morticina tamquam. 
a cibis immundis abstinebant, partim in perpetuum, partim eo dumtaxat 
tempore, quo sacris operafoantur, ita omnes Hebraei tamquam sacerdoles 
clei (ly'lp'^s'H viri sanctitatis i. e. deo consecrati Ex 22, 30) iis perpetuo 
abstinere debebant. 

In concilio apostolorum fidelibus quoque ex gentilibus inipositum est,. 
ut sanguine et sufFocato et iis, quae idolis iminolata essent, abstinerent, 
idque eo consilio, ne forte haeo licentia fidelibus ex Judaeis offendiculum 
fieret et quo magis fideles ex gentilibus cultui fictorum deorum interesse- 
prohiberentur (cf. Act 15, 29; 21, 25. I Cor 8, 1 13. Kom 14, 17 23). 
De eius vetiti historia videas K. Bb'ckenhoff, Das apostolische Speise- 
gesetz in den ersten fiinf Jahrhunderten. Paderborn 1903; K. Six, Das 
Aposteldekret (Act 15, 28. 29). Seine Entstehung und Geltung in den 
ersten vier Jahrhunderten. Innsbruck 1912. 

7) Cibi et potus (in vasis non coopertis), qui ubi quis vel mo- 
riebatur vel mortuus erat inveniebantur (Nm 19, 14 s.). Praeterea. 
omnes cibi et potus in vase servati, in quod niorticinum illorum octo 
animalium immundorum, de quibus Lv 11, 29 31 agitur, ceciderat 
(ib. v. 34 s. 38). Aquae vero in cisternis, puteis, fontibus, in quas 
tale morticinum ceciderat, non iinpurae fiebanfc (ib. v. 36); nam maxi- 
mum incommodum fuissefc, si in illis regionibus, ubi non tarn larga 
aquae copia est quam in nostris, aquae ipsae cadaveribus forte illapsis 
impurae factae essent. Semen quoque, quod ad serendum servabatur, 
contactu talis cadaveris non contaminabatur (ib. v. 37); semen vero 
aqua hurnefactum sicque ad serendum iam paratum contactu talis mor- 
ticini immundum fiebat (ib. v. 38). 

8) Ter in lege Mosaica prohibetur: n Ne coquas haedum in lacte 
rnatris suae" (Ex 23, 19 b ; 34, 26 b . Dt 14, 21 b ). Quod cur prohibitum 
sit, variae sunt interpretum sententiae. 

Quidam (nt S. Bochart) illud interdictum ad verbuin accipientes pu- 
tant gentes Hebraeis finitimas haedum in lacte rnatris suae coquere con- 
suevisse; Mosen autem Hebraeos id facere vetuisse, ut a crudelitate in 
animalia avocarentur simulque humani et aequi in homines essent; nam 
crudele esse, si lac matris, quod haedo nuirimento datum sit, ad eius 
ipsius carnem coquendam adhibeatur. Aliis autem (ut J. Spencer], cum 
lodos allatos cum mentione primitiarum frugum (Ex 23, 19 a ; 34, 26 a ) 
coniungant, illud propterea vetitum esse videtur, quod gentiles in sacris,. 
quae messe peracta celebrabant, haedum in lacte matris coquere talique 
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lacte magicis cum ritibus arbores, agros, hortos adspergere solebant, ar- 
bitrati eos sequent! anno futures esse feraciores. Legislatoreru autem ad 
ritum quendam gentilium respexisse auctores huius sententiae ex eo eolli- 
gunt, quod in nommllis codicibus textus LXX interpretum ad Dt 14, 21 
additur: 8? ^ap Trotsf TOOTO, toaei aarcdcXaxa ftbasi, on [v/jvi[jux ((juaofxa) iati 
TCJ) ftsCp 5 Iaxu>(3 et in textu Samaritano ad Ex 23, 19 adiungitur: ,,Haec 
est abominatio deo Jacob". Denique alii verba allata de edenda carne 
pecudum non ablactatarum sive immaturarum intellegunt, cui opinioni ad- 
stipulandum esse censeo. 

J. Doller (in Theologle und Glaube I, 1909, 379 38 1) existimat 
legem illam primo ex humanitate manasse, postea autem superstitiose ad 
omnem mixtionem lactis et carnis tralatam esse. Of. etiam J. S chafers 
in BZ VII, 1909, 16. 

9) Denique omnia, quae idolis consecrata erant, ut carnes diis im- 
molatae eldwXdQ'ora (Ex 34, 15. cf. Act 15, 29; 21, 25), quia eiu 
modi carnes comedere idem significant quod foedus cum diis inire (Ex 
23, 32. cf. I Cor 10, 14 21). Quare viri pii et religiosi ab omnibus 
cibis mensae idololatrarurn abstinebant, ne in periculuni venirent vel 
carnes diis inimolafcas vel carnes cum sanguine vel carnes immundas 
comedendi (cf. Dn 1, 8. Tob 1, 12. Jdth 12, 2). 

Adnotatio. Textus Dt 14, 3 21 antiquior habendus est textu Lv 
11,- 2 47, primum quod additamentis et explicationibus caret, quae pro - 
grediente demuna tempore textui addi solent; deinde quod concinnam legem 
de rebus comedendis et non comedendis continet, cum lex Lv inde a v. 
29 ad casuisticam inquisitionem de rebus tangendis et non tangendis de- 
flectat ; turn quod lege de reptilibus et locustis caret, quas comedere anti- 
quitus sane nemo cupiebat; denique quod discrimen inter Kfcto et Y~W, quod 
Judaismum posteriorem redolet, ignorat. Atque cum iam ante Mosen lex 
quaedam a patriarchis accepta de discrimine animalium mundorum et im- 
mundorum exstiterit, fortasse existimandum est legem Dt esse formam 
illius legis Mose antiquiorem. Atque haud pauci viri docti iudicandum 
esse consent legem a Mose in monte Sinai nomine Jahvae editam ipsam 
legem Dt esse eandemque Lv agnoscendam esse compluribus additamentis 
auetam, quae postea a doctoribus et prophetis sancta apud Judaeos 
eandem cum lege ipsa auctoritatem nacta sunt. Neque ideo Mosen 
Pentateuchi auctorem fuisse negant; nam quod Moses Pentateuchum con- 
fecisde dicitur, hoc significare iudicant: Pentateucho doceri, quo modo 
religio gentis Hebraicae a Mose usque ad ea teinpora, quae exsilium Ba- 
bylonium secuta sunt, ex legibus a Mose datis, quae maximam partem 
Pentateuchi constituunt, progressa sit. Conferas P. de Hummelauer, 
Comrn. in Deuteronomium 323 s. 

II. Res Jahvae consecratae, quibus vesci non licebat, erant : 

1) Adeps animalium sacrificalmni i. e. bovis, ovis, caprae (Lv 3, 17 ; 

7, 23. Jos. AJ 3, 11. 2), qui semper in altari cremabatur. Sed adipe 

Kortleitner, ArcbaeoJogia biblica 24 
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animalium. qui casu aliquo interierant, ad profauas res uti, duinrnodo 
ne comederetur, fas erat (Lv 7, 24). 

2) Sanguis omuis generis animaliurn (Lv 3, 17; 7, 26; 17, 12 
14; 19, 26. Jos. AJ 3, 11. 2). Accedebat fortasse, quod sanguis 
in sacris ethnicis coined! solebat, ut qui sanguinem victimarum biberet 
vel ederet, se deoruui comnienticiorum cultorem profiteri videretur 
(Thorn. S. th. 1, 2. qu. 102. a. 3. ad 8). 



Quicumque adipem vel sanguinem edebat, morte plectebatur (Lv 7, 
25. 27; 17, 10. cf. Dt 12, 23). Cum lex sanguinem non coinedendi 
perautiqua sit (Gn 9, 4), probabile videtur adipem quoque iure antique 
deo reservatum esse. Per desertum migrantes omnes Hebraei, qui animal 
ad sacrificium idoneum vescendi causa occidebant, id ad sacrarium ferre 
debebant, ut sacerdos sanguinem super altare funderet et adipem in altari 
adoleret (Lv 17, 3 6). Quae lex pro temporibus post immigrationem in 
terram Canaan ita mutata est, ut animalia munda vescendi causa occisa 
comedere liceret, sanguis autem super terram. effundendus esset (Dt 12, 
15s. 2024). 

3) De novis terrae frugibus nemini coniedere licebat, prius- 
quam primus spicarum manipulus .(primitiae messis) nomine totius po- 
puli Jalivae oblatus esset (Lv 23, 14). 

4) Fruetus arborurn anno quarto, postquam consitae erant, 
Jahvae sanctificandi erant (ftVph D^i^ tftp sanctitas laudationum Jahvae) 
i. e. in conviviis, quae Jahvae celebrari solebant, absurnendi, cum fructus 
priorum triuin annormn ut magis aquosi et difficiliores ad concoquen- 
dum ininrandi habebantur (Lv 19, 23 25. Jos. AJ 4, 8. 19. Tract. 
Orla, M. I, 10). 



5) Ob pietateni Hebraei nervum ischiadicura (ntP$5 ^), qui 
Jacob patriarchae, cum mysteriose luctaretur, emarcuit (Gn 32, 32), non 
comedebant (ib. v. 33. Jos. AJ 1, 20. 2. M. Chullin c. 7). 

Alia abstinentiae praecepta ad sacrificia spectant vel id agunt, ut sacra 
debito honore fierent. Eius modi est abstinentia a pane fermentato in cena 
paschali et per se^tem dies sollemnitatis azymorum (Ex 12, 8. 17 20; 
13, 3; 23, 15; 34, 18. Nm 9, 11; 28, 17. Dt 16, 3). Yariae res, quae 
a sacrifices proficiscebantur, solis sacerdotibus permitted ant ur (Ex 29 V 34. 
Lv 6, 26 s. Nm 18, 8s. al.). Quaecumque ex sacrificiis pacificis tertio 
die supererant, igni cremari necesse erat, et qui ea comedere ausus erit, 
,,feret iniquitatem suam, eo quod sanctum Jalivae profanavit, et exscindetur 
anima eius e populo" (Lv 19, 6 8). 

III. Hebraeoruni leges cibariae neque a religioue gentilium repe- 
tendae suut, velut ex caerirnoniis antiquorum Arabum l vel ex dua- 
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lisino Persarum 2 ; ueqtie institutae, ut valetudini publicae provideretur 
{ut rationalistae contendunt), ad quod tamen auctoribus rnedicis in arte 
sua maxime peritis atque teste experientia utilissimae sunt 3 ; neque 
latae tantum, ut saluti animarum consuleretur, ut Pliilo censet, qui 
o(3eaiv tyje irciftoiuac legibus cibariis propositam fuisse affirmat (De spe- 
cial, legib. 1. 4. opp. II, 352 ss.) 4 . Item ilia opinio reicienda est eas 
-leges ex totemismo derivandas esse, id quod nostra aetate nonnulli viri 
docti (velut B. Stade), cum alias gentes comparant, statuunt; decent 
enim, cum nomina hominum saepius ab animalibus petantur, gentes 
ab iisdeni animalibus originem trahere, ut ea animalia ut auctores suos 
colant neque eorum carnem edant 5 . Immo vero dubium non est, 
quin leges cibariae religionis causa praescriptae sint neque tarn ut es- 
;sent admonitio allegorica certa vitiorum mala evitandi et virtutuni 
bona sequendi 6 , quam 1) ut electio gentis Hebraicae e ceteris gentibus 
eiusque dignitas sacerdotalis continue in memoriam vocaretur (Lv 20, 
24 26. cf. 11, 45); 2) ut Hebraei a ceterarum gentium societate se- 
pararentur 7 earumque mores et superstitiones diligenter caverent ; 3) ut 
Hebraei internam ininiunditiani sive peccatum vitarent atque ad sancti- 
tatem informarentur et ad Christi adventum apte praepararentur ; 4) ut 
Hebraei cum ab iis abstinerent, quae aliquo modo Jahvae consecrata 
.sunt, reverentiam erga ea, quae ad cultum divinum spectant, ostenderent ; 
,5) ut Hebraei oboedientia et observatione praeceptoruni divinortim 
Jalivae debitum obsequium exhiberent et sibi continue conscii essent 
se regi deo eiusque voluntati subiectos esse 8 , quae ratio iam verbis 
praecepto divino additis: B Ego sum Jahve" (Lv 22, 8. cf. 11, 44 s; 
20, 24. 26) indicatur; 6) ut Hebraei perpetuo recordarentur tbv x.oo^ov 
oXov sv -utp Tcovvjpcp positum (I Jo 5, 19) et malediction! subiectum esse, 
ingemiscere, parturire revelationemque filiorum dei exspectare (Rom 8, 
1922). 

1 Keligio lunae antiquorum Arabutn varias leges ad cibos pertinentes 
continebat. Velut Harranii inter animalia munda et imraunda distingue- 
'bant ; imprimis nefas erat carne suum et camelorum, bestiarum ferarum 
et aviuin rapacium vesci. Quae praecepta cum legibus Mosis mire con- 
gruunt, ut nonnulli viri docti recentioris aetatis necesse esse iudicant He- 
braeos illas leges ob Arabibus mutuatos esse. Sed tamen omnino negari 
non potest Hebraeis auctoribus Arabes illos ritus recepisse. 

2 Leges, ne Hebraei animalibus immundis vescerentur, non ex Per- 
sarum moribus repetendas esse ex eo ipso apparet, quod distinctio inter 
animalia munda et immunda apud Persas 'nihil aliud erat nisi animalium 
'divisio in bona sive utilia (ab Ahura-mazda creata) et mala sive noxia (ab 
Ahrimane facta). Quae distinctio a monotheismo Hebraeorum, qui omnia 
a deo bona creata cvedebant, plane aliena. est. 

24* 



372 Pars I. Antiquitates sacrae 

3 Nam complura animalia interdicta aut insalubria sunt aut ad co- 
medendum minus apta aut taedium naturale excitant. Velut esus carnis 
suillae in regionibus scabiei et leprae obnoxiis perquam perieulosus est. 
Item sanguis, qui in terris ad orientem vergentibus citius putrescit, cibus 
noxior est quain in nostris regionibus ad septentriones versus sitis. Quare- 
iam Tertullianus (Adv. Marcion. 2, 18. MSL 2, 306), Clemens Ale- 
xandrinus (Strom. 2, 20. MSG 8, 1049), Aristeas (apud Euseb. Praep.. 
evang. 8, 9. ib. 21, 625 ss.) Mosis praecepta de cibis ad abstinentiam et 
temperantiam rettulerunt. 

4 Alii autem, ut Thomas (S. th. 1, 2. qu. 102. a. 6. ad l), existi- 
mant Mosen in has dutts res petivisse, et sanitatem corporis et salutem 
animae. Barnabas rursus (Epist. cath. c. 10. MSG 2, 756), cum ani- 
raalia immunda allegorice de variis generibus hominum sceleratorum intel- 
legat, quibus uti vetitum sit, arbitratur Mosen animalia metaphorice tantum 
vel spiritualiter, ut ita dicam, edi vetuisse, Judaeos autem id vetitum ad 
verbum vel carnaliter (xaT 3 lrci'9'Ofuav TYJC aapvtd?) accepisse. Item iudicat 
Origenes, qui et locum Act 10, 11 15 affert (C. Celsum 5, 49. ib. 
11, 1257) et stultum esse dicit vetitum illud animalia immunda (ut vul- 
tures) edendi ad verbum intellegere, cum nemo eius modi aniinalibus ve~ 
scatur nisi extrema fame coactus (De principiis 4, 17. ib. 380). Justinus- 
denique (Dialog, c. Tryph. 20. ib. 6, 517) affirmat Judaeos propterea 
cibis quibusdam abstinere debuisse, ut etiam edentes et bibentes semper 
deum ante oculos haberent, praesertim cum nimis leviter cognitionem dei 
neglegerent. Quas opiniones refutare supervacaneum esse videtur. 

5 Opinio leges cibarias veteris testamenti e totemismo explicandas esse 
ab E. Love (Saggio sulle origini delle proibizioni alimentari degli Ebrei.. 
Scuola cattolica 4. S. XIII, 598 61l) bene refutata est. 

6 Velut Origenes postquam asseveravit: ,,Si adsideamus litterae et 
secundum hoc vel quod Judaeis, vel id quod vulgo videtur accipiamus,. 
quae in lege scripta sunt, erubesco dicere et confiteri, quia tales leges de- 
derit deus" (Horn. 7. in Lv 5. MSG 12, 488), animalia munda et im- 
munda ,,spirituali intellegentia" de virtutibus et vitiis hominum interpre- 
tatur ( 6 et 7. ib. 489 492). Idem sentiunt Clemens Alexan- 
drinus (Strom. 2, 15; 5, 8; 7, 18. ib. 8, 1005; 9, 81. 84. 553. 556),. 
Theodoretus (Qu. 11. in Lv. ib. 80, 313. 316 s.), Augustinus (C. 
Faust. 6, 7; 16, 30; 30, 5. MSL 42, 233s. 337. 493s.), ,Ephraem 
Syrus (Explan. in Dt c. 14. opp. I, 275 s,), Thomas (S. th. 1, 2. qu. 
102. a. 6. ad l). 

7 Quare Tacitus Hist. 5, 5 Judaeos ,,separatos epulis" vocat. 

8 Quo consilio deus iam in paradiso primis hominibus praeceptum 
de cibo quodam vetito imposuit (Gn 2, 17). 

Adnotatio. Hebraei leges cibarias omnibus fere temporibus religio- 
sissime servabant (Jdc 13, 4. 14. Hos 9, 3 s.), etiam cum extra Palae- 
stinam commorabantur (Ez 4, 14. cf. tamen 22, 26) et cum Antiochus IV 
Epiphanes eos persequebatur (I Mcc 1, 62 s. II Mcc 6, 18s; 7, 1 ss.). 
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Seetio tertia 

De aliis aotionibus sacris 

Caput primum 
De precibus 

Conferas J. Saubert, Diss. de precibus Hebraeorurn (in Bl. Ugolim 
Thes. XXI, 539 582). N. Polemann, Diss. de ritu precandi vetemm 
Hebraeorum (ib. 583 598). M. Pederici, La preghiera privata dell' 
.antico Israelita (Rivista storico-critica delle science teologiche II, 733 
741). M. Kegel, Das G-ebet im alien Testament. Gutersloh. 1908. 
A. Sclimb'ger, Das Gebet im alten Testament. Innsbruck 1913. 
J. D oiler, Das Gebet im alten Testament in religionsgeschichtlicher Beleuch- 
tung. Wien 1914. A. Greiff, Das Gebet im alten Testament. 'Diss. 
Breslau 1914 (etiam in Atl Abh V, 3). 



I. Preces (^D^, MStf LXX Tupoosu^, Sevjo^) fuerunt, ut priinum 
genus humannixi exstitit; nam naturae hominis proprium est affectus 
grati animi, reverentiae, gaudii de deo benefico et concipere et osten- 
tare, quibus affectionibus tinior et conscientia necessitatis gratiae divinae 
.accedunt. 

Atque patriarchae Hebraeorum imprimis ante altaria modo hie 
niodo illic exstructa invocationem nominis divini una cum suis insti- 
tuerunt (Gn 12, 8; 13, 4; 26, 25). Lege autem Sinaitica cultui pu- 
blico et sollemnibus precibus certus locus destinatus est; volebat enim 
deus, ut gens electa non alibi quam ante arcam foederis iustum cul- 
tuni perageret. Quare etiam templuni Hierosolymitanum n^ri n^, otxo? 
(r/j?) Trpoosox'^i domus orationis appellabatur (Jes 56, 7. Mt 21, 13. 
Me 11, 17. Lc 19, 46). Temporibus post exsilium. non tantum Hiero- 
solyniis, sed in unoquoque oppido synagogae erant, ubi Judaei singulis 
sabbatis aliisque diebus conveniebant, ut verbum del recitari audirent 
et vota precesque ad deum funderent. Quocirca illis nomen proseucha- 
rum inditum est. 

Etsi in vetere testamento nullum praeceptum precationis proponitur, 
tamen ipsa lege caerimoniali de sacrificiis, primitiis, decumis, diebus festis 
cultus del praescribebatur, qui sine supplicationibus cogitari non potest. 
Deinde ipsis psalmis pro omni vitae condicione preces continental*, qutie 
argumento sunt, quo modo homines pii precationes facere soliti sint. De- 
nique consuetudo precandi ex eo apparet, quod deus supplicationes eorum, 
qui a malo recedere nolunt, reprobare (Jes 1, 15. Am 5, 23), preces 
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iustorum exaudire (Ex 22, 23. 27. Dt 4, 7. Prov 15, 29. Sir 35, 17} 
dicitur. 

II, Hebraei varias precum formulas habuisse censendi sunt,. 
quarum tamen sacrae litterae duas tantum exhibent, orationem in pri- 
mitiis et decuniis offerendis persolvendam (Dt 26, 3 10. 13 15) et 
benedictionem a sacerdote pronuntiandam (Nni 6, 2426). De aliis 
precibus publicis nihil niemoratur 1 , nisi quod interdum psalnioruni in 
templo decantatorum mentio fit (Esr 2, 41. 65; 3, 10 s. Nell 7, 73; 
12, 24 ss. II Chr 5, 12 s; 7, 6; 29, 28; 30, 22; 31, 2. I Mcc 4, 54). 
Aetate templi secundi singuli hebdomadis dies suos habebant psahnos. 
In textu quidem Hebraico solus Ps 92 (91) inscriptus est: fi|i$5 Di 1 ^ 
LXX: el? r)]V Tj^spav -coo aappatoo, Vulgata: in die sabbati. Sed apud 
LXX et in Vulgata etiam Ps 23 (24) inscribitur: n)? iua? aa|3[3aroo r 
prima sabbati; Ps 47 (48): Ssorspcf aa(3|3droo, secunda sabbati; Ps 93 
(94): TETpdSi aa(3paTOo, quarto, sabbati; Ps 92 (93): el? rrjv fyjipav ^o5 
Tcpoaapdrroo, w die ante sabbatum, quae cantica teste M. Tamid 7, 4 illis 
diebus in templo decantabantur, sicut die tertio Ps 82 (81) et die quinto Ps 
8 1 (80) recitabatur. Is autem erat ritus, ut sacrificio matutino oblato cyui- 
bala pulsarentur et cantus incoharetur, psalmus autem assignatus ita in 
tres partes divideretur, ut singulae maioribus intervallis inter se separa- 
rentur. Ceterum alia quoque sacrificia certos suos habebant psaluios, 
Atque Ps 100 (99) inscriptus est; ny'irb LXX el? iiojjLoXo'YYjotv, Vulg. 
in confessione. 'T^lfiu nw autem vel simpliciter npifi illud sacrificiorum 
paciiBcorum genus vocabatur, -quod ad gratias pro beneficio accepto 
agendas offerebatur. Inter sacrificia eucharistica igitur Ps 100 decan- 
tandus erat. Psalmi 38 (37) et 70 (69) inscripti sunt: T^ LXX si? 
avapyjoiv, Vulg. in rememorationem. Ea autem. sacrificii incruenti pars, 
quae in ara incendebatur cuiusque odor ad Jahven adscendebat, ut me- 
moriam sacrificantis ei quodam modo revocaret, '*OI)fc LXX [jt,vY]^6aDvov 7 
Vulg. memoriale vocabatur. Itaque iure meritoque interpretes recentiores 
existimant ipsa inscriptione ostendi ; duos illos psalmos inter illud sacri- 
ficium decantari solitos esse. Verisimile autem. esse arbitramur eas in- 
scriptiones, quibus nonnulli psalmi certis nebdomadis diebus aut certis. 
sacrifices assignantur ; non ab eorum auctoribus profectas esse 2 . 

1 Quod lex Mosaica in ritibus cultus divini publici praeter pieces^ 
quas memoravimus, nullas alias separatim praescribit, id ita explicandum 
est, ut preces, quoniam ex iis religio apparet, in omni dei veneratione per 
se ipsae intellectae sint. Ad hoc cum omni sacrificio cruento (dum victim ae 
inanus irnponitur) confessio peccatorum i. e. preces coniunctae erant atque 
in omnibus sacris preces fiebant (I Sm 7, 9. Job 42, 8. II Chr 29, 27. 
31. I Mcc 12, 11. II Mcc 1, 23 30). Cottidianum sacrificium thyrnia- 
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matum erat symbolura precationis et dum offertur, sacerdos et populus 
precabantur (Lc 1, 10). 

Etiam apud gentiles omne sacrum cum precatione coniunctum erat. 
Plinius, Hist. nat. 28, 3: Quippe victimas caedi sine precatione non 
videtur referre, nee decs rite consuli". 

2 Precum privatarum .in sacris litteris saepissime fit mentio 
(Gn 20, 17; 24, 12; 25, 21; 32, 9. Ex 2, 23; 32, 1113. Dfc 3, 23 s ; 
9, 26 29. Jdc 3, 9; 4, 3; 6, 7; 10, 10. 12. 15; 13, 8. I Sm 1, 10; 
2, 110; 8, 6; 12, 23; II Sm 7, 27. I Eg 8, 2253; 17, 20. II Eg 
4, 33; 19, 15; 20, 2s. Jes 1, 15; c. 12; 33, 2; 37, 15 20. Jon 2, 2 
10; 4, 2 s. Dn 6, 10. Esr 10, 1. Neh . 1, 4. Jdth 4, 10. 12; c. 9; 13, 
6 s. I Mcc 4, 30 33; 5, 33; 11, 71. al.). 

Tempore antique precibus nullum certum temp us destinatum erat. 
ISfam quod Ps 55, 18 legimus, vix docurnento esse potest iam turn tria 
diei tempora (tempus sacrificii matutini et vespertini ac tempus meri- 
dianum) oration! dicata fuisse. Daniel ter in die orationi vacabat 
(Dn 6, 10), procul dubio hora tertia, sexta, nona (i. e. hora nona, duo- 
decima, tertia nostrae temporum description is), quae horae etiam aetate 
apostolorum precibus consecratae erant (Act 2, 15; 3, 1; 10, 9. 30). 
Quare a Judaeis posterioris aetatis preces matutinae (intcri nbsn), meri- 
dianae (HHJtiri 'n), vespertinae (siJ?n 'n). distinguuntur l . A Josepho (AJ 
4, 8- 13) solae preces matutinae et vespertinae memorantur 2 . Praeterea 
Hebraei etiam ante cibum precari (I Sm 9, 13) et post refection ein deo 
gratias agere (Dt 8, 10) solebant 3 . 

1 Ex Mischna preces matutinas ante meridiem (E. Jehuda praescri- 
bente usque ad exeuntem horam quartam) et preces rneridianas usque ad 
vesperam (E. Jehuda praescribente usque ad .tempus sacrificii vespertini) 
dictas esse necesse erat, cum precibus vespertinis certum tempus desti- 
natum non esset (Berackoth 4, 1. cf. 1, 1 s.). 

2 Esseni quoque bis in die orationi vacare solebant (Jos. B J 2, 8. 5). 

3 Aetate Christi ante mensam et post mensam a patre familias bene- 
dictio et gratiarum actio (saXo^ta? su^apiaua) ferculis et potui congruens 
dicebatur (cf. Mt 14, 19; 15, 36; 26, 26. Me 8, 6; 14, 26. Lc 22, 19. 
Jo 6, 11. Act 27, 35. I Cor 11, 24. I Tim 4, 4 s.). 

III. Hebraei preces recitabant pleramque stantes (Ex 33, 10. 1 Sm 

I, 26. I Rg 3, 15; 8, 22. Neh 9, 2 s. 5. Mt 6, 5. Me 11, 25. Lc 18, 

II. 13) 1 et capite inclinato (Beraclioth 5, 1. Lc 18, 13), interdum 
genua flectentes (I Eg 8, 54. Ps 95, 6.. Dn 6, 10. Esr 9, 5. II Chr 6, 
13; 29, 29 s. Lc 22, 41. Act 7, 60; 9, 40; 20, 36) ant toto corpore 
in terrain prostrati (Gn 24, 26. Nm 16, 22. Esr 10, 1. Neli 8, 6. II 
Chr 20, 18. Jdth 9, 1. Sir 50, 17. I Mcc 4, 40. 55), manus (6aioo<; 
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^sipa? I Tim 2, 8) ad caelum vel sacrarmm tollentes (I Kg 8, 22. Jes 

1, 15. Ps 28, 2; 88, 10; 134, 2; 141, 2. Thrn 2, 19; 3, 41. Esr 9, 
5. Sir 48, 20, II Mcc 3, 20; 15, 21. Pliilo, De vit. contempl. opp. II, 
481. Adv. Place, ib. 534) 2 aut pactus suum percutientes (Lc 18, 13), 
facie ad sacrarium conversa (I Eg 8, 44. 48. Dn 6, 10. II Chr 6, 34. 
38. Ill Esr 4, 58. Berachoth 4, 5 s.) s. 

1 Cum orientales stantes precari soleant, verbuni stare apud Arabes 
de precando usurpatur. 

2 Etiam Moses Ex ] 7, lls. in proelio cum Amalekitis commisso 
precum causa et orantium ritu manus sustulisse eoque ipso Hebraeis vic- 
toriam impetrasse creditur. Ita iam paraphrastes Chaldaicus, Hierosoly- 
mitanus et Ps. Jonathan: ,,Cum erigebat Moses manus suas orando, inva- 
lescebant, qui erant domus Israel". In quo ritu nonnulli patres et scrip- 
tores ecclesiastici symbolum crucis agnoverunt, velut Barnabas (Epist. 
cath. c. 12. MSG- 2, 761), Justinus (Dialog, c. Tryph. 90. ib. 6, 692), 
Origenes (Horn. 3. in Ex. 3. Horn. ]. in libr. reg. 9. ib. 12, 316. 
1006), Tertullianus (Adv. Marcion. 3, 18. Adv. Judaeos c. 10. MSL 

2, 347. 627 s.), Ephraem Syrus (Explan. in Ex. c. 17. opp. I, 219). 

Ceterum manuum elevatio est supplicantium gestus apud omnes fere 
gentes receptus. Quare etiam ipsae preces saepius nomine sublationis ma- 
nuum appellantur. 

3 Qui ritus apud alias quoque gentes invenitur. Velut Mohamme- 
danos orantes faciem ad earn caeli plagam, ubi templum Meccanum (Ka'ba) 
situm est, convertere constat (Kordn, Sura 2, 146). 

Ceteruru Hebraei orabant non solum pro se, sed etiam pro aliis, 
pro vivis (Gii 20, 17; 24, 12; 25, 21. Ex 32, 1114. Nm 16, 22. I 
Sm 7, 9; 12, 19. 23. I Eg 3, 6-9; 17, 20 s. Jer 7, 16; 11, 14; 15, 
1; 42, 2. 4. 20. Bar 1, 13. Ps 35, 13. Job 42, 8. II Mcc 1, 6) et pro 
mortuis (II Mcc 12, 44). Utraque depreca,tio res iusta, sancta, salubris 
vocatur (I Mcc 12, 11. II Mcc 12, 46). Ut iemnium, ita etiam oratio 
pro virtute laude digna habebatur (Tob 12, 9). Precationes piorum 
angeli deo deferunt (Tob 12, 12. cf. Ape 8, 3 s.). lustorum preces deus 
exaudit (Gn 16, 11. Ex 2, 24; 3, 7; 6, 5; 22, 23. 27. Dt 4, 7. I Sm 
1, 17. 27. I Eg 13, 6; 17, 22. II Eg 13, 4; 20, 5. II Chr 33, 13. 
Jes 30, 19. Jer 29, 12. Jon 2, 3. Sack 13, 9. Ps 3, 5; 4, 4; 9, 13; 
17, 7; 22, 25; 34, 7; 50, 15; 55, 17; 65, 3. 6; 118, 5; 120, 1; 145, 
19. Prov 15, 29. Tob 3, 24. Jdtli 4, 13. Sir 21, 6; 35, 1621); im- 
pioruni auteni orationes deus despicit, eas non exaudit, coram iis fa- 
ciem. suarn velat (Dt 1, 45; 31, 18. I Sm 8, 1.8. Jes 1, 15; 59, 2 s. 
Jer 7, 16; 11, 11. 14; 14, 12; 15, 1. Ez 8, 18; 14, 16. 20. Mich 3, 
4. Sack 7, 13. Ps 17, 1. Prov 1, 28; 15, 29; 21, 13; 28, 9. Sir 34, 
29. 31. II Mcc 9, 13). 
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Infantium precilms singularem vim. tributam esse neque ex Joel 2, 
16 neque ex Mt 18, 3; 19, 14 aut ex Ps 8, 3 colligi potest. 



IV. Temporibus post exsilium Judaei preces recitantes fiiszpito i. e. 
schedulas meiubranaceas gestare solebant, quibus certa quaedain legis 
Mosaicae praecepta (Ex 13, 210. 1116- Dt 6, 49; 11, 1321) 
inscripta eraut. Quae scliedulae thecis inserebantur, quas ioris iuuge- 
bant ac front! (tftf*i h& pV^tf Berachoth 3, 1. 3) et braccliio sinistro 
(p-hj hy *n Mikwaoth 10, 3 vel TJ ty 'n Menachoth 4, 1) alligabant. 
Graece ipoXay.ryjpia, conservatoria (Mt 23, 5) propterea vocabantur, quod 
tamquain adrninicula ad legis memoriam ' firmius conservandam (cpo- 
Xdaastv TOV vo'[i,ov) adhibebantur. Fortasse id nornen inde quoque pe- 
titum est, quod iis quaedain vis ad avertenda mala et fuganda dae- 
monia inesse credebatur (= niunimenta, praesidia cf. Targ. ad Ofc 8, 
3. Hieros. Beraclioth 2 d ). Nomen rabbinicuni p^an valet preces; nam 
illae schedulae, quamvis ipso iure semper gestandae essent (Ex 13, 9. 
Dt 6, 8; 11, 18), tamen imprimis temporibus precum adhibendae erant. 
Ceterum haec consuetudo numquam apud omnes exstitit. Karaei aliique 
semper defenderunt verba Dt 6, 6 9; 11, 18 21 et Ex 13, 16 non 
ad litteram accipienda esse, sed metapliorice neque quidquam. aliud esse 
nisi rhetoricam amplificationem moniti illius Dt 6, 5 8, ut praeceptum 
diligendi memoria teneretur liberisque inculcarettir. 

Ps. Jonathan verba Ex 13, 9: (Minis modus, quo deus Hebraeos 
ex Aegypto eduxit) ,,erit tibi in signutn super manuni tuam et memo- 
riale inter oculos tuos" ita exponit: ,,Erit tibi hoc miraculum insculptuin 
et expressum super phylacterium nianus et in memoriale insculptuin et 
expressum super phylacterium capitis, fixum coram oculis tuis, in surn- 
mitate capitis tui". Praecipi igitur putat ille paraphrastes loco allato 
(ut etiam iis, quibus ea verba repetuntur, Ex 13, 16. Dt 6, 8; 
11, 18) lora ilia coriacea, quae Hebraei precaturi sibi alligant. Quin 
et lbn c Esra contendit verba allata simpliciter, ut sonant, intellegenda 
esse, non autem ruetaphorice ut illud Prov 3, 3 : ,,Liga ea ad guttur 
(collum) tuum, scribe ilia super tabulas cordis tui". At verba ilia: ,,sit 
tibi aliquid signum super inanum tuam et memoriale inter oculos" sunt 
proverbialis loquendi formula, qua eius modi res significatur, quae nuni- 
quam in oblivionem adducenda, sed grato animo saepe recolenda sit. Nam 
quae in manibus nostris habemus aut a fronte ob oculos versantur, de iis 
perpetuo *cogitemus necesse est. Quare Prov 6, 21 dicitur parentum. prae- 
cepta a filio perpetuo pectori alliganda et collo annectenda esse. Et ib. 
7, 3: ,,Liga ea super digitos tuos, scribe ea super tabulas cordis tui". 
Cf. etiam Jes 49, 16. Ct 8, 6. Quae locutio proverbialis haud dubie de- 
sumpta est a more orientalium linteas aut pergamenas schedas, quibus sen- 
tentiae et formulae magicae inscriptae erant, pro amuletis in fronte gestandi 
aut certas figuras formulasque colore et cinere cypri (Lawsonia inermis 
L.) confecto manibus insculpendi. Ilia phylacteria, quae Judaei precantes 
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alligata habere solent, si Ex 13, 9 imperare voluisset Moses, baud dubie 
diligenter descripsisset. Recte Hieronymus (Comm. in Mt 23, 5- MSL 
26, 168) verba loci allati sic interpretatur : ^Praecepta meet sint in manu 
iua, ut opere compleantur, sint ante oculos tuos, ut die ac nocte mediteris 
in eis". Additque: ,,Hoc pbarisaei male inter pretantes scribunt in mem- 
branis decalogum Mosis id est decem verba legis, complicantes ea et li- 
gantes in fronte et quasi coronam capiti facientes, ut semper ante oculos 
moverentur". Quod autem Hieronymus verba decalogi illis phylacteriis 
inscripta esse affirmat, in eo vel orravifc vel, id quod minus verisimile est, 
illius aetate decem praecepta iis inscribebantur. 

Praecepta rabbinorum de phylacteriis continet tractatus Tephillin, quern 
B. Kirchheim edidit (Septem libri talmudici parvi Hierosolymitani, Franco- 
furti a. M. 1851). Cf. etiam Bl. Ugolini, Diss. de phylacteriis Hebrae- 
orum (Thes. XXI, 687 736). M. L. Rodkinssohn, Ursprung und Ent- 
wickelung des Phylakterienritus bei den Juden. PreBburg 1883 (Hebr.) 



Caput secundum 
De mreinrando 

Conferas tract. Schebuoth (M IV, 6). J. Lydius, Diss. de iura- 
mento (Bl. Ugolini Thes. XXVI, 387 452). J. Hap pel, Der Eid im 
alten Testament (sine anni nota). 



I. lusiuranduni (ntfnp), cui plerumque aliqua iniprecatio aut 
exsecratio adiungebatur (n!?$$ flPipip Nm 5, 21. Jes 65, 15. Dn 9, 11), 
in quibusdam casibus lege praescriptum erat (cf. Ex 22, 10 s. Lv 5, 1. 

22. I Eg 8, 31). 

Usitatiores iurisiurandi formulae erant hae : n.i^r 11 ? per vitam Jalwae 
(Jdc 8, 19. I Sin 14, 45; 19, 6; 20, 21; 29, 6. II Sm 4, 9; 14, 11; 
15, 21. I Rg 1, 29; 22, 14. II Eg 3, 14. Jer 4, 2; 12, 16; 16, 14; 

23, 7; 38, 16. Etli 3, 13); crcfyft ti per vitam del (II Sm 2, 27); 
^31 ^3 Hyp Jahve sit inter me et te (I Sm 20, 23) ; ^ nj^i ^.T, Jahve 
testis esto (Jer 42, 5: Sit Jahve inter nos testis veritatis et fidelis" i. 
e. testem citeinus Jahven, qui neque ignorat quidquam neque mentiri 
potest aut mendacium tolerare); WJPS v>fy niHi Jahve iudicet inter nos 
i. e. ultor sit fideni fallentis (Gn 31, 53). Qui autem, sive iudex sive 
alius, iusiurandum exigebat, vel ipse formulam pronuntiabat, quam alter 
verbis [&$ m vel alia foramla confirrnabat (Nm 5, 22. Dt 27, 1526. 
Nell 5, 13), vel simpliciter clicebat: 'E^opxiCw (sop%oo)) as xaTa TOO I^SOD 
TOU CWVTO?, I'va ^[j.Cv st7ti(]s, si..., quo facto alter responclebat : ao 

(Mt 26, 63 s.). 
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Imprecationein mail, qui iurabat, persaepe reticebat, ac si vereretur 
eam, quae aliunde intellegebatur, disertis verbis edicere (Gn 14, 22; 
21, 23; 26, 28 s. Jos 14, 9. II Sm 11, 11. I Eg 1, 51. II Eg 3, 14. 
Jer 42, 5). Interdura exsecratio generatim additur, velut Eth 1, 17: 
fl Sic faciat Jahve mild et sic addat, ^ quod inors separationem factura 
sit inter rne et te" i. e. si alia res separationem inter me et te fecerit 
praeter mortem, deus hoc vel illud malum milii infligat; aliis verbis : 
affirm o mortem sol am me a te separaturam esse. Quam imprecandi 
formulam in sacris litteris hand raro legimus, velut I Sm 3, 17; 14, 
44; 20, 13; 25, 22. II Sm 3, 35. I Eg 2, 23. II Eg 6, 31. Neh 
5, 12 s. 

Qui iurabat, formulam manu (dexter a cf. Jes 62, 8) ad caelum,. 
sedem dei, porrecta pronuntiabat (Gn 14, 22. Ex 6, 8. Dt 32, 40- Ez. 
20, 5. Ape 10, 5). Maioris sollemnitatis et confirmationis causa etiarn 
utraque manus ad caelum tendebatur (Dn 12, 7). Quo rnagis homines 
iusiurandum venerarentur, nonnumquam vel in templo vel ante arani 
iurabatur (I Eg 8, 31); nam ubi sacra fiebant, ibi deuni vel maxirne 
praesentem testemque adesse credebant. Cf. Jer 34, 15., ubi Hieroso- 
lymitani pactionern de servis manumittendis sollerani ritu et dei testi- 
monio adhibito in ipsa aede sacra sanciunt. 

Singularem iurisiurandi caerimoniam Abraham dispensatorem domus 
suae, Eliezer, observare iussit: n Pone maiium tuam sub femore meo" 
(Gn 24, 2) 1 . quern riturn nusquam tamen alias, neque apud Hebraicos- 
neque apud exteros scriptores, a iurantibus usurpatum legimus, si Jo- 
seph e familia Abraham oriundum excipinius, qui iuraturus Jacob, ue 
corpus suum in Aegypto terrae mandaret, sed in sepulcrum paternum 
deportari curaret, inanuin suam, a patre iussus, eius femori supposuit 
(Gn 47, 29) 2 . 

1 Josephus a Mose, qui solurn. servum manum femori heri suppo- 
suisse testatur, dissidens obstrictionem fidei servi AJ 1, 16. 1 ita de- 

scribit: Ttvovcat Se ao-at toorov TOV rpojcov OTTO too? [xvjpoix; aXXTjXoig 
ta<; xetpa? lTio."(o^6vis<; s'rcst/ca iTcixaXoOvcai TOV -9-eov [j.ap'copa TWV eao- 

(JLV60V. 

2 Cuius ritus alii alias causas afferunt. Atque nonnulli putant ritum 
manus femori supponendae ob vim et reverentiam circumcisionis, quae 
signum foederis cum Jahve initi erat, in iureiurando usurpari solitum esse 
(Hieronymus, Quaest. hebr. in Gn 24, 2. MSL 23, 973. Theodo- 
retus, Qu. 74. in Gn. MSG 80, 184. Ephraem Syrus, Explan. in 
Gn 24, 2. opp. I, 172). Cum populus ex' eo ipso, quod foedus illud ob- 
servaturum iuraverat, sperare deberet deuni promissum in foedere factura 
praestiturum, nonnulli patres ecclesiae (ut Hieromjrnus, AugustimisJ patriar- 
chas in ritu illo etiam de semine sibi promisso vel de messia cogitasse 
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dicunt. - Alii existimant illuru iurandi ritum, cum signum obsequii et 
servitutis esset, observatum esse, si quis homo inferior iureiurando aclige- 
batur, ut filius (Gn 47, 29) aut servus (ib. 24, 2), non inter pares, qui 
iurantes manus ad caelum attollebant. Ita Ibn'Esra, cuius opinion! com- 
plures posterioris aetatis adstipulati sunt. Alii, inter quos (?. B. Winer, 
locis allatis ipsum membrum genitale nomine femoris per euphemiam si- 
gnificari existimant, quod Hebraei prolem ali cuius ex eius femore egredi 
dicere soliti sint (Gn 46, 26. Ex 1, 5. Jdc 8, 30. cf. Koran Sura 4, 27; 
6, 98); eos autem manu parti genitali apposita iurasse, quod ea, cum inde 
suboles oriretur, pro re sacra, haberetur. 

II. lusiurandum nou solum permissum erat, sed etiam religio, 
quod is, qui iurat, re ipsa unum veruni deum esse atque eum esse 
agnoscit, qui omnia sciat, omuia possit, qui sanctus et iustus sit. Quare 
Philo (De plantations, opp. I, 341) iusiurandum vocat TO rciaceox; [3s- 
(3aiOTar/)<; a6[j.(3oXov, [xaptopiav ftsoo rcspis^ooaT]?. Etsi autem iusiuranduni 
per se ipsum bonum erat, tamen eius apud homines necessitas ex. TOU 
TtovTjpoo erat (Mt 5, 37), quod ex mendacio, iufirmitate, suspicioiie lio- 
minum (cf. Ps 116, 11) i. e. ex peccato exorta est. 

lurisiurandi proprietates Jeremia 4, 2 describit verbis: fl lurabis 
np.85 in veritate (uon simulate neque ad deceptionem, sed animo fideli 
et sincere), tos^&5 in iudicio (in re iusta et gravi, non teinere), "i???^ 
et in iustitia (ut rectus rerum status iureiurando stabiliatur et confir- 
metur) tt . 

Quia iusiurandum per Jahven solum dari poterat et a religiosis 
inter Hebraeos etiam semper dabatur (cf. Gn 14, 22; 21, 23; 24, 3; 
31, 53. Dt 6, 13; 10, 20. Jos 2, 12. Jdc 8, 19; 21, 7. 1 Sm 14, 44 s; 
19, 6; 20, 3. 23; 25, 26. II Sm 2, 27; 3, 9. 35; 4, 9; 14, 11; 15, 
21; 19, 8. I Kg 1, 29 s; 2, 23. II Eg 3, 14; 6, 31. Jes 19, 18; 65, 
16. Jer 4, 2; 12, 16; 38, 16. Etli 1, 17. Dn 12, 7. Neli 13, 25. II 
Chr 15, 1.4; 36, 13) S '1TO nl>^ vel t^ vocatur (Ex 22, 10. II Sm 
21, 7. I Kg 2, 43. Koli 8, 2). Periurium severissime prohibitum erat 
{cf. Ex 20, 7. Lv 19, 12. Dt 5, 11) et expiari debuit (Lv 5, 47. 
2026). 

t, 

In Aegypto iam aetate Joseph, iusiurandum per vitam (salutem) 
regis usitatum erat (Gn 42, 15), quod postea etiam Hebraeis in coii- 
suetudinem venit (I Sm 17, 55; 25, 26. II Sm 11, 11; 14, 19; 15, 
21) 2 . Per deos aliarum gentium iurare (Jer 5, 7), per Baal (Jer 12, 16- 
Zeph 1, 5), per delictum Samariae (Am 8, 14) 3 , per main Beersebae i. e. 
per cultum ibi exercitatuni (ib.) 4 Hebraei vetiti erant. Judaei po- 
sterioris aetatis eas iurandi formulas, quae nomeu divinum non conti- 
nent 5 , partim ullam vim habere negabant diceutes deo ipsi iusiurandum 
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esse reddendum, partiin parvi aestimabaut (M. Scliebuoth 4, 13). Quern 
abusum Cliristus saepius carpsit (Mt 5, 34 36; 23, 16 22); nequa- 
quam vero eurn omne iusiurandum reprobasse ex eo ipso apparet, quod 
ipse iuravit (Mt 26, 63 s.) 6 . 

Antiquis temporibus Hebraei iusiurandum religiose servabant (Jos 
9, 15 19), sed aetate proplietarum saepe violabant (cf. Hos 4, 2; 10 r 
4. Jes 48, 1. Jer 5, 2. Ez 16, 59; 17, 1319. Sus v. 43. 49). Post 
exsilmm Judaei rursus a religione iurisiurandi celebres erant (Jos. A J 

12, 1; 14, 10. 1); sed inoruni corruption denuo invalescente apud 
omn.es gentes periurorum infarniam sibi contraxerunt (Martial. Epigr. 
11, 94, 7 s.). Atque quarn leviter Judaei iuraverint, ex Philone (De 
special, legib. opp. II, 272 s.) apparet. Esseni autem iusiurandum prorsus 
improbabant (Jos. B J 2, 8. 6. cf. AJ 15, 10. 4), excepto eo, quod in 
professions dabant (BJ 2, 8. 7). Cf. etiam Evang. Nicod. c. 2, ubi 
'looSatot Xsyooai TC]> ILXdnj) ' 'fleets vd[iov e')(0[xev {ITJ 6{i,v6siy, ow {xap- 
ua scmy. 

1 Ceterum loquendi formula iurare per deum nonnumquam idem valet 
quod colere deum, quia homines per eum iurare solent, quern in summa 
honore habent et vindicem periurii agnoscunt. 

2 Roinani quoque et omnes fere gentes ex more tune recepto per sa- 
lutem principum iurabant. Cf. Herod. Hist. 4, 68. Curt. De reb. gest. 
Alex. M. 6, 11. 18. Lucian. Catapl. 11. Sueton. Calig. c. 27. Claud, 
c. 11. Veget. Epitom. instit. rei milit. 2, 5. Evang. Nicod. c. 2, ubi 
Pilatus duodecim Judaeos ad iusiurandum %ata -u^<; awrTjpta? Katoapo? 
adigit. Apud Persas iusiurandum per vitam regis etiam nunc gravissi- 
mum esse itinerum scriptores testantur. 

3 Ex mea opinione propheta ad vitulum aureum in Bethel erectum 
respicit, quem Samaritanum vocat, sive quod a Samaritanis colebatur (cf. 
Hos 10, 5), sive quod nomine Samariae tota regio, in qua Bethel sita est> 
significatur (cf. ib. 8, 5 s.). . Sed res haud magni est momenti, si alii de- 
lictum Samariae de simulacro Ascherae, quod Samariae colebatur (H Kg 

13, 6), intellegunt. 

4 Ita interpres Chaldaicus. Ex aliorum sententia ,,per viam Beersebae" 
idem est quod per iter ad sacra Beersebae facienda, quod rem sanctis- 
simam habebant. 

5 Velut per caelum, solem, Stellas (Mt 5, 34; 23, 22. M. Schebuoth 
4, 13. Babyl Berachoth 55 a . Phil. De special, legib. 1. 2. opp. II, 27l), 
per angelos (Jos. BJ 2, 16. 4), per terram (Mt 5, 35. Schebuoth 1. c. 
Phil. 1. c.), per templum (Mt 23, 16. 21. Kethuboth 2, 9. Kerithoth 1, 7. 
Babyl. Zidduschin 71 a ), per singulas templi partes: per aurwn templi, per 
altare (Mt 23, 16 20), per sanctam civitatem (Mt 5, 35), per patriam 
(Jos. BJ 2, 16. 4), per caput suum (Mt 5, 36. Sanhedrin 3, 2). 
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6 Loco Ct 2, 7 obtestatio pastoralis per capreas cervasque camporum 
invenitur. Nam qui rusticurn et pastoricium vitae genus degunt, illorum 
.animalium venustate, imprimis oculorum pulchritudine delectantur, unde 
etiam formosas feminas Hebraei cum illis comparare solebant (Prov 5, 19). 
Hodie quoque poetae orientales similibus iur'andi formulis utuntur. 



Adnotatio. Deus 1^535 per animam suam iurare dicitur (A.m 6, 8) 

1. e. vel per vitatn suam, sicut anima hominis est id, in quo vita eius est r 
unde alias per vitam suam iurat (ut Nni 14, 21. 28. Dt. 32, 40. Ez 5, 
ll) vel per se ipsum (velut G-n 22, 16. Jes 62, 8. Jer 44, 26. Am 4, 

2. Ps 89, 36. 50), quia non habet maiorem, per quern iuraret (Hebr 
6, 13). 

Caput tertium 
De votis 

Conferas tract. Nedarim, Nasir, ScheJcalim 4, 6 8 (M. Ill, 3. 4. II, 4). 

I. Vota (en?; LXX Phil. Jos. NT efyai) sive voluntarias et sol- 
lemnes pronaissiones deo aliquid sacrandi vel aliquid praestandi, ad 
quod nullum urget officium, vel ab aliqua re iucunda et permissa ab- 
.stinendi lex Mosaica ex antiqua cousuetudine religionis exercendae causa 
retinuit et officia, quae et ex illis et ex aliis promissionibus nascuntur, 
inculcavit, neque vero ad vota facienda excitavit (Nni 30, 3. Dt 23, 
2224. cf. Jdc 11, 35. II Srn 15, 7. Ps 22, 26; 50, 14; 66, 13; 
76, 12; 116, 18. Koh 5, 3 s. Phil. De special, legib. 1. 2. opp. II, 277); 
immo quidquid quis spoponderat, redimere fas erat, exceptis auimalibus 
ad sacrificiuni idoneis (Lv 27, 2 25). 

E comnmni gentium antiquaruni cousuetudiue imprimis ii vota 
facere solebant, qui in periculis et rebus adversis versabantur (Cicer. 
De nat. deor. 3, 37. Vergil. Georg. 1, 436. Aeneid. 3, 403 s). Etiam 
Hebraei cum pericula rerumve discrimina subibant, votis se obligare 
solebant, ut clei praesidiurn et auxiliuni sibi pararent. Nee rarior causa 
vofca suscipiendi erat, si quis animi desideria a deo expleri volebat. 
Quam ob rern is erat animus voventiuin, ut benenciuni divinum re pro- 
missa quasi elicerent, dono autern oblato deum quasi remunerarentur. 

Velut Jacob in Mesopotamiani fugiens votum fecit: ,,Si fuerit deus 
mecum et custodierit me in via ista, qua proficiscor, et si dederit mihi 
panem ad comedendum et vestimentum ad induendum et rediero in pacp 
(i. e. incolumis) ad domum patris mei, Jahve mihi deus erit et lapis hie, 
quern erexi in statuam, domus dei net omniumque, quae tu mihi dederis, 
tibi decumam dabo" (G-n 28, 20 22). Jephta priusquam signum pugnae 
adversus Ammonitas daret, votum nuncupavit, si rem bene gessisset, fore, 
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ut, quicunique primus ex foribus domus suae egressus sibi revertenti 
occurrisset, eum deo saerificaret (Jdc u, 30s.). Hannah vovit, si Jahve 
sibi filium donasset, eum sempiterno ministerio tabernaculi et naziraeatui 
sacraturam (1 Sm 1, 11. 22. 28). Absalom patri affirmavit se in Syria 
vovisse Jahvae, si se Hierosolyma redire siisset, in Hebron sacrum facturum- 
(II Sm 15, 8). Nautae, quibuscum Jona vehebatur, procella maris exorta, 
si ex periculo erepti essent, vota susceperunt (Jon 1, 16); item Jona ipse 



(ib. 2, 10). Heliodorus Jahvae, postquam ei vitam servavit, su^a 
promisit (II Mcc 3, 35). Hebraei idololatrae etiam diis fictis vota nun- 
cupabant. Velut ad reginae caeli cultum haud paucos votis se obstrinxisse 
ex Jer 44, 25 apparet. 

Vota propterea magni erant nionienti, quod, cum quaevis res vota 
ad deuin referretur, primuui ad venerationein. dei pertinebant ; deinde 
amorem et gratuui aniruum in deum significabant; denique cuui voluu- 
tatem de bono ad stabilitatem vocarent, virtutem adiuvabant auge- 
bantque. Quare quod Rechabitae voto diligenter stabant, id a deo po- 
pulo regni Juda ut exempluin proponitur et praemio donatur (Jer c. 
35. cf. imprimis v. 13 ss. 18 s.). 

II. Deo voveri non poterat, quod ei iure debebatur, velut priino- 
genita (Lv 27, 26), vel cui aliquid inerat, quod reverentiae deo eiusque 
cultui demonstrandae repugnabat, ut ^ \)$$ donum meretricis et 3? TT"? 
pretium cams (Dt 23, 19) \ hostia debilis (Mai 1, 14) 2 , alia eius modi. 
Praeterea vota non obligare censebantur nisi verbis prolata (Nm. 30, 3. 
Dt 23, 23.' Jdc 11, 30s. 35s. Jer 44, 25. Ps 66, 13s.), quo animis ti- 
midioribus consulebatur; atque, ut ex ISim 30, 3. 11. 14 apparet, inter- 
dum vota addito iureiurando confirmabantur. Denique nemini votuni 
nuncupare licebat, nisi qui sui iuris esset. Quare pater vota puellarum, 
maritus vota uxorum irrita facere poterat 3 , si voto earum cognito 
statim eodem die contradicebat ; sed eius silentium pro consensu liabe- 
batur (Nm 30, 3 16) 4 . 

1 Donum meretricis est pecunia, quain ex foedissimae artis quaestu 
tamquam primitias diis offerre solebant mulieres prostitationi eonsecratae 
(cf. A than as. Orat. c. gentes 26. MSG- 25, 52). Ex quibus donis aut 
deorum simulacra conflabantur aut sacra templorum supellex parabatur. 
Pretium canis est id, quod scorto mari sive puero meritorio pro nefario 
concubitu dabatur. Canis autem vocatur talis homo impurus, quod canes 
impudentia ac libidine aemulatur. Tales etiam Ape 22, 15 %6vs<; vocantur, 
Josephus quidem AJ 4, 8. 9 vocabulum 2^3 propria significatione in- 
tellegit, ut sententia loco allato subiecta sit pretium ex vendito cane in 
templum Jahvae dicatum inferendum non esse. At non intellegitur, quo 
modo cuipiarn Hebraeorum in mentem venire potuerit pretium ex cane 
vendito Jahvae consecrare, cum canes apud eos inter abiectissinia animalia 
haberentur, quae nemo facile emeret. Ceterum profecto etiam indecens 
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erat pretium vulgaris prostitutionis Jalivae ofierre, sed loco allato de Sacra 
tantum prostitutione agitur. Cf. Phil. De mercede meretricis non acci- 
pienda in sacrarium (opp. II, 264 269). 

2 Convenit enim ava$7][xa xaXXtarov xal i/opcotatov Jahvae offerre 
(Philo, De somniis 1. 1. opp. I, 658). 

3 Feminae enim in perpetuum a parents aut marito pendere debe- 
bant. De votis filioruni lex silet. Verisimile auteni est, quod de fill a. 
dicitur, idem de filio, qui de potestate patris non exierat, intellegendum 
esse. Ceterum sub patre tutor quoque intellegitur ; hie enim patre mortuo- 
quasi in ius et regimen paternum succedit. Maritus etiani sponsus in- 
tellegitur. 

4 Subicimus pleniorem huius argumenti conspectum: 

A) Virorum vota a nullo irrita fieri possunt (Nm 30, 3) 

B) Mulieris in domo paternci degentis vota (v. 4 10) 

a) puellae innuptae vota (v. 4 6) 

a) patre vel consentiente vel non contradicente rata sunt (v. 4 s.} 
[3) patre contradicente irrita sunt (v. 6) 

b) novae nuptae ante matrimonium suscepta vota (v. 7 9) 

a) viro vel consentiente vel non contradicente rata sunt (v. 7 s.)- 
|3) viro contradicente irrita sunt (v. 9) 

Additamentum. Viduarum et uxorum repudiatarum vota firma 
sunt neque a quoquam irrita fieri possunt (v. 10) 

C) Vxoris in domo mariti degentis vota (v. 11 16) 

a) viro non contradicente rata sunt (v. 11 s.) 

b) viro contradicente irrita sunt (v. 13) 

Additamentum. Mariti est vota uxoris aut rata iudicare aut 
irrita facere (v. 14); legitime autem ea primo tantum die, 
quo de iis certior fit, irrita facit (v. 1 5), postea ea re quidem. 
tollit, sed non legitime tollit (v. 16). 



III. Vota erant aut positiva (affirmativa, vota consecrationis, 
i io/7]v), quibus quid (persona, animal, res) deo eiusque cultui sin- 
gulariter consecrabatur, aut negativa (vota obligationis, ")i?8 sive "i!?tf, 
a rad. ^B^ = Assyr. eseru, ligavit, vinxit), quibus quis se obligabat, 
lit ab aliqua re permissa abstineret. 

1) Duo erant votorum, quibus deo aliquid sacrari poterat, genera. 

a) Alteruni erat votum, quod simplex dici potest, de quo Lv 27, 
2 24 agitur. Atque homines devoti negotiis vanis abiectis divino 
cultui perpetuo dedicabantur, fere ut religiosi nostri et sanctimoniales. 
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4 

Cuius rei exempluni habemus I Sin 1, 11 *. Pennittebat tamen lex, 
ut talis .voti religione obstrictos pecunia redimerentur, cum. ne turba 
in. templo ministrantium niiniuni excresceret, turn ne haec vota oneri 
essent sacrario, quod eos, qui . se voverant, alere debebat. At non sin- 
orilorum erat redemptionis pretium definire, neque sacerdotis, sed del, 
qui aestimationem personarum redirnendarum ipse constituit. Maris a 
vicenario ad sexagenarium aestimatio quinquaginta siclorum erat, feminae 
triointa; maris a quinque annos nato usque ad viginti annos natum 
vio'inti siclorum, feniiuae decem; maris a nato ununi mensem usque 
ad quinque annos quinque siclorum, feminae trium; maris supra sexa- 
o-esiuium aetatis annum siclorum quindecim, feminae decem 2 . Si liomo 

3 

clevotus liuic pecuniae sol vend ae ob egestatem inipar erat, sacerdos eius 
bona taxans aliquid solvendum imponebat (v. 2 8). De animalibus 
devotis haec statuuntur: Animalia ad sacrificandum idonea offerenda 
sunt, neque aliis mutari neque redimi possunt (v. 9 s.); animalia im- 
munda redimi debent idque pretio a sacerdote constitutes addita' quinta 
eius parts, ne solutio voti imperfecta videretur (v. 11 13). Si quis 
deo do mum voverat, ea pretio a sacerdote statuto vendenda erat; 
quodsi vovens earn redimere volebat, pretio illi statuto quintam partem 
addere debebat (v. 14s.). Agrorum autem Jahvae consecratorum 
duo genera fuisse videntur. Ita enim locum ilium difficilem v. 16 21 
explicandum esse. censeo : Aut aliquis Jahvae solas agri fruges dicabat, 
ita ut anno iubilaeo agrum reciperet; turn licebat eum solvere idque 
pro numero annorum, qui usque ad annum iubilaeum supererant, ad- 
dita insuper quinta pretii parte (v. 16 19); aut ita agrum dicare 
licebat, ut is, qui dicabat, fundum quidem Jahvae traderet, fruges 
autem usque ad proximum annum iubilaeum inde percipiendas alicui 
venderet; turn anno iubilaeo agri possessione in aeternum abstiuere 
debebat, ut inde ager pro B'ltf habendus esset, quod devotionum genus 
solvere nefas erat (v. 20 s.). Quae v. 22 24 adiciuntur, explicatione 
non egent ; nam si quis agrum non suum, sed ab alio emptum Jahvae 
voto addixerat, is ager soluto redemptionis pretio anno iubilaeo ad 
pristinuni dominum redibat. 

1 Si homo devotus Levita erat, non inodo eu, quae alii Levitae curare 
solebant, facere debebat, sed etiam summo sacerdoti semper praesto esse, 
ut ex Samuelis historia colligitur. Si autem ex alia erat tribu, ea curare 
poterat, quae aliis tribubus licebant, ut lignum in altaris usum caedere, 
aquam haurire aliaque eius modi, quae non necessario a Levitis peragi 
debebant. 

2 Pro infantium redemptione propterea minus pretium constituitur 
quam pro ceteris magis adultis, quod tenera ilia aetas a primo mense 

Kortleitnor, Archaeologia biblica 25 
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usque ad annum sextum morti magis obnoxia est atque infantium mini- 
sterium plane est nulluui. Et quia feminarum ministerium ininqris aesti- 
matur quam marium, feminis rediniendis semper minus pretiuni statuitur. 
Pari ratione senum redemption! exiguum pretium constituitur, quia munera, 
quae senes praestare possunt, et levia sunt et paucorum annorum. 

b) Alteruni erat votum, quod Q^D (seinel Q^fi Sack 14, 11), a LXX 
et Philone avd'&ifj^a sive ava&sjjia vocatur l , de quo Lv 27, 28 s. agitur. 
Atque respiciendum est loco allato duo distingui anatliematis genera, 
consecrationern et exsecrationern. Ex v. 28 apparet cuilibet 
licuisse per cnn Jalivae consecrare non solum anirnalia et res, sed etiani 
homines, qui in ipsius essent potestate, velut hero servum non Hebraeum 
et patri liberos. Eius modi res consecratae, quae QT^rtf-jp sancta 
sanctorum sive sanctissima nominantur, non erant exstinguendae, sed 



ad cultum divinum reservandae 2 . Hoc igitur genus Bin eorum fuisse 
videtur, quae vovebantur sine redemptionis iure, quod in votis ordi- 
nariis, si vota rerum minimarum excipias, semper reservari solebat 3 . 
Aliud genus Sin y. 29 comrnemoratur, ex quo homines, anirnalia, res 
non privata cuiusvis voluntate, sed publica auctoritate (vel vi legis 
divinae vel oraculo cuiusdarn prophetae) exsecrabantur. Atque homines 
exsecrati interimendi erant; de iis autem exsecratis, quae homines non 
erant, lex nihil statuit. Quam. ob reni in sacris litteris varia exsecra- 
tionis distinguuntur genera: a) Hebraei diis alienis victimarn imino- 
lantes 4 occidebantur (Ex 22, 19). (3) Si urbs Hebraica ad fictorurn 
deorurn cultum descierat, eius incolae et pecora deleri debebant omnis- 
que supellex cum ipsa urbe flammis consumenda erat (Dt 13, 13 18. 
Jos. AJ 4, 8. 45), id quod sapienter institutum est, ne finitimi taleni 
urbem divitias eius expetentes diriperent direptanique delereut. f) I n ~ 
colas urbium Cananaeorum cum omnibus anirnantibus morte affici ne- 
cesse erat (Dt 7,1s; 20, 16 s. Jos. AJ 4, 8. 42) 5 . Atque in Ama- 
raeoruni urbibus soli homines percutiendi erant, pecora et supellex in 
usurn victorum cedebant (Dt 2, 34 s; 3, 6s. Jos. A J 4, 5. 2s.). Arna- 
lekitarmn viri et mulieres, infantes omnis generis (parvuli, lactentes), 
armenta et pecora (boves, oves, caprae) atque iumenta oneraria (cameli, 
asini) occidebantur (I Sm 15, 3. cf. Dt 25, 1719- Jos. AJ 4, 8. 44). 
Midianitarum viri et mulieres iam nou interficiebantur, virgiues in cap- 
tivitatem abducebantur, pecora et supellex reservabantur (Nm 31, 7ss. 
17 ss. Jos. AJ 4, 7. 1). 8) Urbs gentilis extra Cananaeorum fines 
sita primo ad deditionem iuvitauda erat, qua recusata omnes viri giadio 
interimebanter, reliqua (mulieres et infantes, pecora et supellex) in usuni 
victorum cedebant (Dt 20, 10 14). 

1 Vocabulurn &m cum Arabico harama (= prohibere, vetare, illicitum 
facere) eomponendum est. Plerumque in lingua Arabica sanctum, quod 
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violate aut tangere nefas est, eo appellatur (cf. vocabula hardin et hartni). 
Ees quoque voto anathematis Jahvae consecrata ea est, quam violare nefas 
es k _ Vocabulum avd&7][ia (compositum ex ava et vld"f}\L<.) proprie rein 
ex voto vel clevotione in templo positam et deo consecratam significat. 
Quo sensu apud antiques scriptores et ter in sacris litteris (Jdth 16, 19 
TVuK v. 23]. II Mcc 9, 16. Lc 21, 5) usurpatur. Ceteris veteris et novi 
testament! locis idem valet quod Hebraicum &*il~i. Cf. EE 3 I, 493 s. 



2 Hue spectant, quae deus Nni 18, 14 ad Aaron dicit: ,,0mne de- 
votum (i. e. omne, quod Jahvae devovetur, ut e profano sanctum, sanc- 
torum fiat) in Israel tuum erit". Cf. etiani Ez 44, 29. 

3 Jephta ex huius anathematis lege obstrictus esse videtur filiam suam 
xninisterio sacro consecrare (Jdc 11, 39). Ceterum morem deo aliquid in 
perpetuum propriurn devovendi apud G-allos quoque et Germanos invenimus 
(Caes. De bello Gall. 6, 17. Tacit. Annal. 13, 57. cf. Liv. Ab urbe cond. 
3, 55. Diod. Sic. Bibl. hist. 11, 3: Sexatsuaai tote, 



4 Cum victirnarum mactatio potissima esset cultus divini pars, hac 
.specie cultus illicit! reliquae omnes continentur. 

5 Ex urbe Jericho expugnata omnes res pretiosae thesauro sacro illatae 
sunt (Jos 6, 19. 24). Id Josephus AJ 5, 1. 5 et plerique interpretes 
Hebraici ad priniitiarum. caerimoniam pertinuisse existimant; ita enim 
primitias expugnatae terrae Canaan quodam modo Jahvae tribuendas fuisse. 
Cui sententiae profecto congruere videtm*, quod Jahve de spoliis aliarum 
urbiutn Cananaeorum sibi nihil sumpsit, sed universa victoribus perniisit 
(Jos 8, 2. 27; 10, 28. 30. 32. 35. 37. 39s; 11, 14. Jos. AJ 5, 1. 15s.), 
quasi illis contentus primitiis. Etiam quod Josua de ipsa urbe Jericho 
delenda et perdenda manclavit (Jos 6, 17. cf. v. 24), id prorsus singulare 
fuit neque de aliis Cananaeorum urbibus (exceptis Ai ib. 8, 2. 24. 28 et 
Chazor ib. 11, 10 13) factum est. 

Jos 6, 26 memoriae proditur Josua graves diras iis imprecatum esse, 
qui Jericho restauraturi essent: ,,Exsecratus sit ille vir coram Jahve (i. e. 
Jahve ipso iudicante et puniente), qui surrexerit et aedificaverit hanc urberu, 
Jericho. Priniogenito suo (i. e. eius iactura sive pretio) fundet earn et 
parvo (i. e. natu minimo) suo (eius iactura) collocet fores illius (urbis)" 
i. e. quisquis posthac illam urbem reficere aggressus sit, is liberorum 
suorum exitio poenas eius rei det, ita ut initio operis filius maximus 
moriatur, inter aedificandum ceteri intereant, denique filius minimus ex- 
stinguatur. Quas diras Jahven ratas habuisse I Eg 16, 34 traditur: 
,,Aedificavit Kiel de Bethel Jericho; Abiram, filio suo primogenito (i. e. 
eius morte), fundavit earn et Segub, filio suo natu minimo (eius morte), 
posuit fores eius (urbis)". Ex quo nonnulli colligunt urbes anathemate 
affectas iterum aedificare nefas fuisse. Quod tamen a vero prorsus ab- 
horrere censendum est. Probabilius videtur verba Josua de munitionibus 
urbis intellegenda esse. Jericho enim iam ante Hiel, qui regnante Ahab 
vixit, restitutam esse inde patet, quod haud multo post mortem Josua 
Moabitae devictis Hebraeis earn cepisse narrantur (Jdc 3, 13). Et David 
legates suos ab Ammonitis redeuntes per aliquot tempus Jericho nianere 

25* 
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iubet (II Srn 10, 5). Quibus ex locis apparet Jericho post mortem Josua. 
usque ad tempora Ahab rninime ab incolis desertam fuisse. Sunt qui 
existiment in vicinia urbis a Josua dirutae aliam eiusdem nonrinis urbem 
exstitisse, Hiel vero Veterem urbem iterum aedificasse. Neque tamen id 
sumamus necesse est, si verbum <*^3, quo sacer scriptor loco allato utitur, 
de muniencla Jericho intellegimus. Atque earn significationem verbo HiD- 
inesse locus II Chr 14, .5 s. docet. Ibi enim, postquam dictum est Asa, 
regem Juda, urbes munitas aedificasse (^pl^H? "0? I??3), subiungitur eum 
Judaeis haec proposuisse: n./ 1 ^ uPlI^Ti^ n.3^3 ,,aedificabimus (i. e. munia- 
mus) urbes illas (quae iam exstiterunt) et circumducamus muros turribus- 
que, foribus et vectibus (eos instruamus)". De urbibus, quas Asa muni- 
tionibus firmavit, etiam I Kg 15, 22 verbum Hia usurpatur. Quare Hiel 
Jericho non totarn aedificasse, sed muro tantum circumdedisse videtur 
atque imprecationem a Josua prolatam de munienda urbe intellegenda est. 

6 Item puellae urbis Jabes Gile'ad servatae sunt (Jdc 21, 11 s.). 
Quidquid ex praeda auferebatur, sacrilegium erat (Jos 6, 18; 7, 11. Jos. 
AJ 5, 1. 10 et 14. cf. Dt 7, 26; 13, 18). 

Cf. J. Do Her, Der Bann (Herem) irn alten Testament und ini 
spateren Judentum (ZkTh XXXVII, 1913, 1 24). 

Adnotatio. - Ab anathemate, de quo lex Mosaica agit, distinguendum 
est anathema apud Judaeos posterioris aetatis usitatum i. e. exelusio e 
coetu fidelium. Atque imprimis homines non oboedientes vel res theo- 
craticas contemnentes e conventibus sacris aut synagogis excludebantur vel 
excommunicabantur (Esr 10, 8), quod in novo testamento exprirnitur verbis: 
a<popiCsiv Lc 6, 22. ajrocsovocYWYOv YiVEO'Q'at sive rcoteiv Jo 9, 22; 12, 42;. 
16, 2. kpcxXXs'.v s'C<o ib. 9, 34 s. 

Eabbini duos gradus excommunicationis synagogalis distinguunt, al- 
terum leviorem, quern ^) separationem (a n?J recessit, Pi c el n^ procul 
removit, exclusif) vocant, quo quis a conventibus sacris et, ut quidam 
volunt, etiam ab aliorum societate per triginta dies separandus esse declara- 
batur, et si non resipiverat, per sexaginta aut nonaginta dies; alterum 
graviorem, Effl devotionetn (et Kifc$ exsecrationem), quo quis sollemniter 
additis maledictionibus et diris, quae ex Dt c. 28 aliisque divinarum scriptu- 
rarum locis sumebantur, ab ornni cum aliis consortio in perpetuum ex- 
cludebatur. De originatione vocabuli KMfcty rabbini varias sententias pro- 
ferunt. Atque nonnulli id compositum esse contendunt ex 0$ nomen et 

venit, quocum illud Pauli apostoli I Cor 16, 22 [iapav a^d = Aram. 

pto = dominus noster venit vel papaya, &! -= Aram. K K3^lp ==. 
domine noster, veni! congruit. Quod si veram originationem non refert 
(nam etiam a verbo *">$ exclusit, expulit, separavit deduci potest), tamen 
explicationem tune temporis usitatam exhibet. Complures Judaeorum 
doctores entity pro ^1* usurpare solent, at frequentius pro Sin usurpatur. 
Sunt etiam qui ex his tribus nominibus tres excommunicationis gradus 
consiituerint, contra quam opinionem alii iure meritoque dixerunt (cf.. 
J. Buxtorf, Lex. Chald. 24622470). 
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2) Praecipuuni votoruni negativoruni erat naziraeatus '("H? ^7?- 
Nru 6 2. fiiT 1 ? 3 : talniud.) siniulque omnium votoruni maximum. (Plrilo, 
De special, legib. L 1. opp. II, 249: Naziraeatus ^aX?] e&xij y.aXeftai. 
-cf. LXX Nrn 6, 2: 8? av [isYdtXcoi; eo^rai 



a) Vir et femina singulariter se Jahvae consecrare poterat *, eo 
quod ad certurn teuipus a) a fructibus vitis abstinebant. Atque pro- 
scribebantur vinuni et sicera, ex utroque acetum, oinne liquidum ex 
uvis confectum, velut sucus recens expressus, atque uvae ipsae, tarn 
receutes quaui passae (Nm 6, 3 s.) 2 . (3) caesariem non tondebant (ib. 
v. 5). De Imius legis ratione variae sunt discrepantesque interpretuui 
.sententiae. Atque nonnulli capillorum. nutritionem synibolum uutri- 
tionis animi i. e. virtutum et studii pietatis esse contendunt. Alii 
autem earn adiumentum et testimonium paenitentiae fuisse censent 3 . 
Y) omnem contaminationem per cadavera, ossa, sepulcra vitabant (il). 
v. 6 s.). Qua in re naziraei sacerdotibus simplicibus perfections- erant 
{cf. Lv 21, 1 5) et aequabant summum pontificem, qui nee patris 
nee matris funus adire poterat 4 . 

Verishniliter institutum naziraeatus Mose antiquius et fortasse ab 
ipsa aetate patriareharum repetendum est. Nam primum Moses de eo 
tamquam de re omnibus bene nota loquitur. Deinde cum Hebraei in 
deserto conimorantes vini inopia laborarent, non esse videtur, cur 
Moses earn legeni iam sub monte Sinai condidisset, nisi ea antiquum 
institutum revocasset. Denique cohortatio. ut tempus voti expleatur, 
totieus repetitur (Nm 6, 4 6. 8. 12), ut suspicari necesse sit, antea. 
Hebraeos in eo observando baud raro neglegentes fuisse. 



1 Quare eo voto obstrictus vocatur ^i 1 ? (fern. f"0\w talmud.) i. e. segre- 
gatus, consecratus, plenius tprf?$ T 1 !? deo consecratus (Jdc 13, 5. 7; 16, 17), 
nj!?^ tflft sacer Jahvae (Nm 6, 8); LXX NaCip #SOD, NaCipaio?, SYW? 
xoptq) vel ftsoo, aYiao^vo?, soiofxevoi;. Talmudistae m^T'M vocabulo riWIB 
(= separatio) interpretantur. Jalkut Scliime c oni 209 c : ,, Naziraeatus 
ubivis locorum segregationem involvit", 

2 Quod naziraei vino abstinebant, id non cum Arabuiu consuetudine 
vino abstinendi, dum votum aliquod solvatur, aequandum est. Nam, ea 
consuetude id spectat, ut ad votum solvendum impellatur (J. Wellhausen, 
Reste arabischen Heidentums 2 122), cum naziraeoruni sobrietas ad votum 
ipsum pertineret. 

3 Ex eo, quod in historia Siinson (Jdc 13, 5) et Samuel (I Sm 1, ll) 
solius caesariei mentio habetur, quidam perperam concluserunt alias duas 
obligationes iis temporibus observari non consuevisse. 

4 Praeter inopias lege Mosaica praescriptas naziraei sibi alias quoque 
sua sponte et voluntate imponebant. Velut Hegesippus (apucl. Euseb. 
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Hist. eccl. 2, 23. MSG 20, 197) de Jacob naziraeo memoriae prodit:- 

otal 



fo) Naziraeus per mortuum inopinato contaminatus 1 die septirno 
purgationis caput radere 2 , die octavo duos turtures vel pullos colum- 
binos, alterum pro peccato, alterum in holoeaustum, atque agnum 
anniculum pro delicto offerre et tali niodo mundatus votum denuo 
incohare debebat, ita ut dies priores non nuinerarentur (Nm 6, 9 12) r 

1 Lex Mosaica voluntariam consecrationis interruptionem praetermittit, 
quae sine dubio, ubi de ea constabat, severius puniebatur. 

2 Falso Vulgata Nm 6, 9: ,,Radet illico in eadem die purgationis- 
suae et rursum septima". 

Tempore voti elapso J naziraeus agnum in holoeaustum, oveni pro- 
peccato (i. e. pro peccatis suis universis), arietem tamquam sacrificium 
eucbaristicmn, canistrum panum azymorum (quorum alteri oleo subacti r 
alteri oleo perfusi erant), vinum denique ad libandurn destinatum of- 
ferebat 2 . Coma eius ante ostium tabernaculi (post templum exstructuni 
in conclavi naziraeoruin) tonsa cum adipe sacrificii eucharistici concre- 
mabatur. Armus coctus arietis et unus panis utriusque generis per 
eaerhnoniam agitationis Jahvae offerebantur, dein in usum sacerdotis 
cedebant. In epulo demum sacro ex carnibus victimae eucnaristicae- 
et reliquis panibus parato rursus vinum bibebat. (Nni 6, 1320). His 
peractis naziraeus votum. suurn absolverat. 

1 Votum naziraeatus erat aut temporarium (ad mensem, annum, trien- 
nium) aut perpetuum (ad dies vitae). Hinc distinctio talmudistarum inter 
naziraeum in aeternum (tf?W TIJ sive I 1 !?? ^9 '^) et naziraeum ad cerium 
tempus ( a ^T '3 sive Slip [Ot? 'J). Interdum parentes filios nondum natos 
deo vovebant, velut Simson (Jdc 13, 5. 7), Samuel (I Sm 1, ll), Joannem 
Baptistam (Lc 1, 15). 

2 Ex quo apparet votum naziraeatus non fuisse horninis pauperis. At 
pauperibus hos sumptus nonnumquam divitiores suppeditabant, quo modo 
ipsi voti eorum participes fiebant (Act 21,23 s.). Insignis de hac re est 
locus Jos. AJ 19,< 6. 1., ubi de Agrippa Hierosolyma redeunte memoriae 
traditur eum multos naziraeos tonderi iussisse. 

c) JSTaziraei ab hominibus eorunique deliciis separati et proprie deo- 
consecrati, ut precibus et rerum divinarum cogitationi operam darent, 
magna apud populum erant auctoritate atque periculo instante eoruin 
intercessio iniplorari solebat (cf. I Mcc 3, 49 s.). Et deus ipse per 
Amos (2, 11) beneficia, quae genti electae praestiterat , enumerans 
praeter prophetas diserte commemorat naziraeos. 
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Naziraeus homo cleo dicatus erat, qui se res divinas contemplans 
efficientiae gratiarum del dedere debebat. Vinurn bibere vetitus est, quod 
ardorem eius animi non a terrae donis, sed a deo nasci oportet. Idem 
comaiB tondere vetitus, sed promittere iussus est, ut ipso habitu indicet 
se esse del cultorem, qui res vanas neglegat neque de ulla re nisi de deo 
laboret. Denique nullius mortui contagione affici debet, quod deo vitae 
dedicatus est. Ita quasi coactus est solitudinem petere, ut remotu.s ab 
oculis ac strepitu hominum animum, qui gratias dei facile excipiat, habeat. 
Ita cum res se haberent, quod gens Hebraica inter gentes ethnicas, id 
naziraeus in gente sua erat. 

Naziraeatus typus vitae abstinentium et continentium novi testament! 
est. Qua de re conferas G-regor. Naz. Orat. 43. MSG 36, 533. GregorM. 
Lib. 32. moral, in Job c. 22. MSL 76, 663. Thorn. S. th. 2, 2. qu. 186. 
a. 6: ,,Per eos (naziraeos) significantur illi, qui ad perfectionis summam 
pertingunt". Etiam oblati qui vocantur mediae aetatis, qui a prima pueritia, 
interdum iam ante parturn deo vovebantur votique in claustris adolescebant, 
naziraeis comparari possunt. 

t 

Adnotatio. Naziraeis quodam niodo similes erant Eechabitae 
(D^l), quorum institutum sine voto quidem, non tamen sine appro- 
batione divina vitam simplicem in tabernaculis vel tentoriis atque ab- 
stinentiam a vinearum et agrorum cultura imponebat (Jer 35, 2 10). 

Ut Eechabitae, ita Nabataei quoque vino abstinebant (Diod. Sic. 
Bibl. hist. 19, 94). Apud Eomanos vero flamen Dialis vitem ne attingere 
quidem debebat (cf. Plut. Quaest. Eom. c. 112). Graeci autem fabulantur 
Icarium, cum primus in Attica vitem coleret, a popularibus interfectum 
esse. Ad hoc constat Arabes antiques a vite [abhorrnisse et Mohammed 
vinum bibi vetuisse. 

(1) Haud paucis verisimile videtur naziraeatum Hebraeorum ex reli- 
gione gentilium, imprimis Aegyptiorum, ortum esse. Quod iain Cyrillus 
Alexandrinus (De adorat. in spir. et verit. 1. 16. MSG 68, 1044) existi- 
niavit, qui memoriae prodit apud Aegyptios morern fuisse diis capillos 
consecrare, Mosen autem Hebraeos, qui liunc morem recepissent, si na- 
ziraeatum elegissent, capillos consecrare iussisse, ut ilium cultum ad 
unum verum deum referrent, sicut cleus ipse eadem causa adductus 
sacra cruenta Hebraeis imperavisset et accepisset. Quod J. Spencer 
(De legib. Hebr. ritual. 4 693 702) multis argumentis confirmare stu- 
duit. Atque dicit apud Aegyptios eos sacerdotes, qui sanctius quam 
reliqui rebus divinis sese consecrare voluissent, similiter ac naziraeos 
apud Hebraeos a multis rebus abstinuisse; imprimis autem non solurn 
Aegyptiorum, sed etiarn aliarum gentium antiquarum morern fuisse dei 
alicuius honoris causa comam promittere promissamque brevi temporis 
spatio interiecto tondere atque tamquam testimonium. animi grati et 
devoti numini divino consecrare. Cuius rei niulta exempla attulit. 
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Contra quae haec dicimus: Minime illud quidem neganduin est com- 
plures gentes antiquas ut Hebraeos religione voti naziraeatus obstrictos 
comam promissam atque tempore interiecto tonsam diis consecrare con- 
suevisse. Ex quo tamen nequaquam colligi posse Hebraeos ipsum na- 
ziraeatum ab Aegyptiis aliave gente mutuatos esse neminem opinionibus 
ante conceptis liberum fugit. Nam quod apud Aegyptios et alios gentiles 
capilli diis conseerabantur, id non solum forma, sed etiarn consilio a na- 
ziraeatu .Hebraeorum prorsus distabat; gentiles enim ita a diis impetrare 
studebant, ut sibi vel bonam valetudinem conservarent vel aegrotis auxi- 
lium praeberent, ut se periclitantes aut proficiscentes tuerentur, a quibus 
rebus naziraeatus prorsus abhorret. Sed gentiles alia quoque causa per- 
moti comam consecrabant. Adulescentes enim crines, imprimis barbae, 
ubi eos usque ad pubertatem aluerant, iis diis consecrare solebant, quibus 
vis generandi aliquo modo significabatur (Apollini, Jovi Capitolino, Her- 
culi), cum naziraeatus minime ad pubertatem spectet. Neque enim si 
naziraei adulescentes erant, id quod J. Spencer ex locis Am 2, 11 et 
Thrn 4, 7 colligit, naziraeatus ad pubertatem referendus est. Nam ho- 
mines longis capillis semper ii erant, qui aetate florebant, et tales illis 
locis designantur; senes autem ob earn ipsam causam votum naziraeatus 
suscipere non poterant. Ceterum in libris sacris nusquam de barbae cri- 
nibus naziraeorum sermo est; immo vero illud votum et a feminis et a 
viris suscipi poterat (Em 6, 2), qua sola re ilia comparatio tollitur. Quare 
complures viri docti (ut G. B. Winer, C. F. Keil, P. Scholz, W. Noivaclt) 
contra opinionem nazii'aeatuzn Hebraeorum a religione gentilium ortum 
esse iure dixerunt. 

E. W. Hengstenberg (Die Biicher Mose's und Aegypten 199 205) 
ipse contendit nihil naziraeatui Hebraeorum simile apud Aegyptios reperiri 
posse nisi consecrationem crinium, quae non in religione, sed in more 
gentis Aegyptiae posita sit. 

Caput quartum 
De ieiuniis 

Conferas tract. Taanith (M IT, 9). F. Bittner, De Graecorum et 
Eomanorum deque Hebraeorum et Christianorum sacris ieiuniis. Posnae 1846. 



I. Duplex erat Hebraeorum ieiunium (d^), ununi commune sive 
publicum, alterum privatum; commune autem rursurn duplex, vel or- 
dinariuin vel extraordinarium. Publicum ieiunium anniversarium iure 
diviuo uuuni statutum erat idque die sollemnis expiationis (Lv 16, 29; 
23, 27. Nin 29, 7); sed postea perpetuae malorum quorundam in- 
signiorum memoriae causa complura alia instituta sunt, ut die nono 
mensis quarti (Tammuz) ad memoriam Hierosolymorum a Chaldaeis ex- 
pugnatorum (Jer 52, 6 s. Babyl. Koscli hascliana 18 b ) S die decimo 
mensis quinti (Ab) ob templi Hierosolymitani conibustionem (Jer 52, 
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12s.) 2 , die terfcio inensis septinii (Tisri) ob.occision.ein Gedaljae, qui a 
reo-e Babylouiorura praefectus superstituin Judaeae meolarum consti- 
tutus erat (II Eg 25, 25. Jer 41, Is. Hieros. Taanitli 68 a ), die decimo 
ineusis decimi (Tebeth) propter obsidionein Hierosolymoruin eo die a 
Babyloniis inceptam (II Rg 25, 1. Jer 39, 1) 3 . Quibus quattuor 
ieiuniis adnuinerandum est ieiuniuni sollemiie Esther pCW JT^fl) ad 
inemoriam illius ieiunii triurn dierum, quod Esther pro populo suo 
regem conipellatura instituit (Estli 4, 16). Praeter haec ieiunia quot- 
anuis celebranda alia quoque toti populo indicebantur (= Bis Kpft sive 
Diit $3p) idque imprimis occasione calamitatuni maiorum, quibus respu- 
blica premebatur (Jde 20, 26. I Sm 7, 6; 31, 13. II Sm 1, 12. Jes 
58, 3. 5s. Jer 36, 9. Bar 1, 5. Joel 1, 14; 2, 12. 15. Estli 4, 3; 
9, 31. Jdfcli 4, 8. Esr 8, 21. 23. Neli 9, 1. II Chr 20, 3- I Mcc 3, 47. 
II Mcc 13, 12). Ieiun;a a singulis servanda etsi lege Mosaica sancta 
non erant, tameii omnibus temporibus servari solebant, ut vel mala 
averterentur vel deus homines beneficiis afficeret (II Sm 3, 351 12, 16. 
21 s. Ps 35, 13. Estli 4, 16. Jdfch 8, 6. Esr 10, 6. Neli 1, 4) 4 ; nam 
ieiunio anima sive f'acultas appeien^Taffligebatar (&$). tyV Lv 16, 29. 31 ; 
23, 27. 32. Nm 29, 7; 30, 14. ^^ &W T V Ps 35, 13- LXX 
sv 



1 Secundum M. Taanith 4, 6 et Hieros. Taanith 68 a Judaei die sep- 
iimo decimo inensis quarti ieiunabant, quod olim eo die tabulae legis a 
Mose confractae erant, iuge sacrificium cessaverat, sacrum legis exemplar 
combustum erat. 

2 Teste II Rg 25, 8. die septirno. Judaei posterioris aetatis die nono 
ieiunabant (Taanith 4, 6). 

3 Quos dies lugubres, etsi Sacharia propheta ab iis, qui e captivitate 
Babylonia reducti sunt, in dies festos (C^ita D^J^Itt) converti cupierat 
(Sach 7, 3 5; 8, 19), Judaei tamen retinebant. 

4 In his ieiuniis servandis Pharisaei nimiam pietatem affectantes ceteris 
rigidiores erant (Mt 9, 14. Me 2, 18. Lc 5, 33). Cuiusvis hebdomadis 
diein secundum et quintum ieiunio sacrabant (cf. Lc 18, 12), quia ex 
rabbinorum opinione Moses ad tabulas legis iterurn accipiendas feria quiuta 
in montem Sinai adscendit et feria secunda rediit (Gloss, ad Babyl. Baba 
kamma 82 a . Hieros. Megilla 75 a ). 

II. leiunia, quae saepius cum precibus coniungebantur (cf. II Sm 
12, 16. Tob 12, 8. Jdth 4, 12. Dn 9, 3), plerumque unuin diem du- 
rabant (Jdc 20, 26. II Sm 1, 12; 3,, 35). Interdum per triduum (Tob 
3, 10. Esth 4, 16. II Mcc 13, 12) vel plures dies (Jdth 8, 6. Neh 1, 
4), velut septem dies (I Sm 31, 13. IV Esr 5, 13; 6, 31), tres hebdo- 
mades (Dn 10, 2 s.), quadraginta dies (Ex 34, 28. Dt 9, 9. I Rg 19, 
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8. Mt 4, 2) continuabantur. Praeterea ieiunantes lotionibus, unctionibus, 
deniqne omnibus rebus, quae ad corporis voluptates pertinent, abstine- 
bant (I Eg 21, 27. Joel 1, 13 s. Ps 35, 13. Dn 9, 3. Esth 14, 2. Jdtli 
4, 8 s; 8, 6; 9, 1. I Mcc 3, 47. Mt 6, 16 s.). 

Sabbato ieiunare non licebat neque aliis diebus festis, qui laete trans- 
igendi erant, ut neomeniis, festo encaeniorum, festo Purim (Hieros. Taanith 
66 a ). Ita de Judith (8, 6) legitur earn ,,ieiunasse omnibus diebus vitae 
suae praeter sabbata et neomenias et festa domus Israel". 



Caput quintum 
De circumcisione 

Conferas J. Spencer, De legibus Hebraeorum ritualibus 4 54 61; 
J. B. Friedreich, Fragmente zur Bibel II, 39 163; H. PloB, Ge- 
schichtliches und Ethnologisches iiber Knabenbeschneidung (Deutsches Archiv 
fiir Gesch. d. Medizin u. medizin. Geogr. VIII, 3, 312 ss.); P. Laf argue, 
La circoncision, sa signification sociale et religieuse (Bull, de la soc. d'an- 
throp. de Paris. Ser. Ill, t. X, 3, 420 ss.); P. C. Eemondino, History 
of circumcision from the earliest times to the present. Philadelphia 1891; 
A. Glafiberg, Die Beschneidung in ihrer geschichtlichen, ethnographi- 
schen, religib'sen und medizinischen Bedeutung. Berlin 1896; S. Kohn, 
Die Geschichte der Beschneidung bei den Juden von den altesten Zeiten 
bis auf die Gegenwart. Frankfurt a. M. 1902 (Hebr.); H. J. Heyes, Bibel 
und Aegypten I. 48 52; J. C. Matt he s, De besnijdenis (TthT VI, 1908, 
163191). 



I. Circuincisio (n^"itt, talmud. nfc, LXX et NT rcspiTop]) sive 
resecatio praeputii fi?l ; axpopoaria), Abranam et omnibus eius posteris 
maribus, nee non servis sine discrimine originis gravi poena proposita 
iniuncta (Gn 17, 10 14), hominem membrum gentis a deo electae et 
participem benedictionum promissionumque foederis cum Janve irdti 
faciebat simulque euro, condicionibus foederi appositis i. e. legi uni- 
versae observandae obligabat (cf. Lv 18, 5. Dt 27, 26. Gal 5, 3). Cir- 
cumcisio plerumque a patre familias (Gn 17, 23; 21, 4), necessitate 
urgente etiam a feniinis (Ex 4, 25. II Mcc 6, 10. Jos. AJ 12, 5. 4) 
perficiebatur et quidem cultro lapideo i. e. lapicle acuto vel silice (Ti3t 
Ex 4, 25. Q ^5 ntalD Jos 5, 2) in quo vis mare octo dies nato (Gn 17, 
12; 21, 4. Lv 12, 3. Lc 1, 59; 2, 21. Phil 3, 5. Jos. A J 1, 12. 2) *, 
quia antea infans infirmior est, quani ut par sit dolori 2 , in proselytis 
auteni adultis quavis aetate 3 . 

1 Cf. tamen Ex 4, 25 coll. 2, 22 et M. Schabbath 4, 6. 
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2 Thomas, S. th. 1, 2. qu. 102. a. 5. ad 1: ,,Fiebat (circumcisio) 
octavo die, quia antea puer est valde tenellus et posset ex hoc graviter 
laedi, et reputatur adhuc quasi quiddam non solidatum". 

3 De modo circumcisionis videas J. H. Otho, Lex. rabbin.-philol. 133. 

De circumcisionis vi atque efficacitate inter tlieologos tres sunt 
sententiae. Atque prima quidein affirmat circumcisione gratiam ex 
opere operate vel ex certo decreto et promissione divina datam esse. 
Ita F. Suarez (De sacram disp. 4. sect. 1), qui hanc sententiam ,,dogma 
certuni et indubitatum' 4 vocat. Sententia altera est plane contraria. 
Eius patroni primum ad illos sacrarum litterarum locos respiciunt, ubi 
universi ritus Mosaic!, circumcisione non exclusa, iufirma et egeua ele- 
nienta nominantur (Gal 4, 9); dein ad complures patres ecclesiae, qui 
circumcisioni omneni vim adimunt atque earn tantum ad discernendos 
fideles ab infidelibus datam esse contendunt; denique ad concilia Flo- 
rentiae et Tridenti celebrata, quae ullo sacramento veteris legis gratiam 
collatani esse negant. Secundum tertiam sententiam, quae est media, 
circumcisio, quatenus erat ritus religionis Mosaicae, gratiam non confe- 
rebat, sed quatenus rernedium naturae iucludebat, aliis verbis: non con- 
ferebat gratiam, quatenus ea puer populo Judaico inserebatur, sed qua- 
tenus ea adnumerabatur populo fidelium. Sicut sanguis postibus in 
Aegypto illitus (Ex 12, 22 s.) primogenitos Hebraeorum non per se ab 
angelo vastatore protegebat i. e. quatenus erat sanguis agni paschalis, sed 
quatenus erat umbra sanguinis Christi, apoo a(i6t>|ioD %al aoTuXoo (I Ptr 
1, 19), ita etiain circumcisio non per se iustificabafc, sed quatenus erat 
umbra baptismi gratiam conferebat. Qua de re Thomas S.'th. 3. qu. 70- 
a. 4 scribit: ,,In circumcisione couferebatur gratia quantum ad omnes. 
gratiae effectus; aliter tamen quam in baptisnio. Nam in baptismo con- 
fertur gratia ex virtute ipsius baptismi, quam habet in quantum est in- 
strumentum passionis Christi iam perfectae; in circumcisione autem 
conferebatur gratia non ex virtute circumcisionis, sed ex virtute fidei 
passionis Christi, cuius signuin erat circumcisio : ita scilicet quod homo r 
qui accipiebat circumcisionem, profitebatur se suscipere talem fideni^ 
vel adultus pro se, vel alius pro parvulis". Hoc igitur modo utrumque 
verum est et caerimonias legis, circumcisione non excepta, per se egena 
et infirma elementa fuisse et culpani originalem per circumcisionem re- 
missani esse. 

II. Ex nonnullorum hominuni eruditorurn opinione circumcisionem 
Hebraei Aegyptios imitati receperunt. Ita imprimis J. Spencer, ex theo- 
logis et viris doctis recentioris aetatis W. Nowack, E. Meyer, K. Reitzen- 
stein, J. C. Matthes, C. F. Lehmann-Haupt, alii. 
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1. a) Atque Herodotus memoriae tradit omnes Aegyptios virilia cir- 
cumcidere. Hist. 2, 36: Ta alSoia wXXot, [xsv swat, ax; SYSVOVCO, flXYjv 
oaoL arco TOOTWV s'[xa^ov ' AIYUTUUOL Ss TceptTa^vovrai. Et 2, 37: Ta Ss 
aloota TCEpt/capovrat, (AiYoimot) xaftap'.o'TTjTO? stvexsv 1 . Et 2, 104 e sua 
et Judaeoruni, qui tune erant, sententia ab Aegyptiis ceteras gentes 
circumcisionem didicisse affirmat; Moovoi Tcdvcwv avftpcoTcwv KoX^ot. * ai 
AiY&Truoi xai AtiKo7r Tisptra^vovcai ara'ap^v}? ta alSofa. ^oivtxe? 3 
xai Soptoi ot iv HaXawcivio (i. e. Judaei) %al ourot 6|AoXoYoi3cK Trap' AlYOTi- 
TIWV (j,{JLa-9 i Y]xsva!, 2 . Quem Herodoti locum Joseplius bis commeniorat 
et addit AJ 8, 10. 3: A-^Xov o5v IOTIV, on [iTjSevs? aXXot TreptrejjLVOvrao 

sv T^ IlaXaiactvio Supcov TJ JJLO'VOO ^sf?, CAp 1, 22: Twv Ss trjv 
x-aTOiuouvwov jwvoi touro 7coio6a!.v 'looSatoi, neque vero ullum 
de circumcisionis origine verbuni adiungit, ex quo effici potest eum 
Herodoti sententiae adstipulari. 

Sed non modo Herodotus, verum etiam plerique alii rerum scrip- 
tores et phildsophi gentilium circumcisionem ab Aegyptiis origineiri 
duxisse contendunt. Velut Diodorus Siculus, Bibl. hist. 1, 28., post- 
quam Judaeos et Colchos ab Aegypto profectos esse dixit, haec verba 
.addit: Atb %ai Tcapa TOI? Y^ VE3t TOOTOI? ex, TcaXatou TcapaSsSdaO-at TO Tcept- 
cspstv TOD? Y sva) ^ V00 ? waiSas, si AiYUTcroo JXSTSVTJVSY^SVOD TOD vofit^oo. 
Idem tradit Celsus apud Origen. C. Gels. 1, 22. MSG 11, 697. Etiam 
Julianus apud Cyrill. Alex. C. Jul. 1. 10. ib. 76, 1015 Abraham, Isaac, 
Jacob circumcisionis morem e coinmercio cum Aegyptiis didicisse me- 
moriae prodit. 

Praeterea circumcisionem Aegyptiis notam i'uisse testantur Aga- 
tharchides (Geogr. Graec. min. ed. C. Miiller I, 154), qui troglodytas 
y.a-fraftEp A^maon? Tcavra? circumcisos esse dicit; Barnabas (Epist. ca- 
thol. c. 9. MSG 2, 752): Kai AIYOTTTLOI ev icspiroji.^ slat; Clemens Ale- 
xaudrinus (Strom. 1, 15. ib. 8, 768), ubi Pythagoras circumcisionem 
subisse dicitur, ut aditum ad mysticain Aegyptiorum philosophiam ha- 
beret; Arnbrosius (De Abraham 2, 11. MSL 14,493), qui ex quorun- 
dam testimonio tradit apud Aegyptios non solurn marium, sed etiam. 
feminarum genitalia circumcisa esse; alii. Idem ex monumentis anti- 
<|uis in Aegypto effossis apparet 3 . 

1 Circumcisione enim praecavetur ocvfl-pai sive morbus carbunculi, qui 
in calidis regionibus ex immunditiis sub praeputio congregatis in glande 
membri virilis oritur et mortifer est. Quare apud Arabes circumcisio etiani 
aiunc faiMr, tatMr (== purgatio) appellatur. 

2 Sanchoniathon autem, vetustissimus rerum Phoeniciarum scrip- 
tor, memoriae tradit Phoenices circumcisionis institutum ad Saturnum, 



Cicumcisio 397 

non ad Aegyptios rettulisse (Fragmenta, ed. J. C. Orelli 36). Ceteruin du- 
bitatur, num Herodotus loco allato de Judaeis dicat. 

3 Of. P. Chabas, De la circoncision chez les Egyptiens (Eevue ar- 
cheologique 1861. 298 s.). G. Ebers, Aegypten und die Biicher Mo- 
se's I; 278 285, qui tamen falso dicit iam ex temporibus quartae doinus 
regiae multa documenta ad nos pervenisse, unde appareat circumcisionem 
turn vulgo apud Aegyptios usitatam fuisse. Hoc unum accepimus earn, 
turn usu venisse. J. C. Matthes (ZAW XXIX, 1909, 70 73) re- 
centes effossiones in Naga-ed-der, qui locus 160 km ad septentriones versus 
a Luksor abest, affert, ubi omnes viri sepulti eircuincisi inventi sunt. 

Adnotatio. Sunt qui etiam ex loco Jos 5, 9 a colligenduni esse exi- 
stiment circumcisionis consuetudinem iam ab antiquissimis temporibus apud 
Aegyptios viguisse. Postquam enim Jahve Hebraeos in deserto natos cir- 
cumcidi praecepit, loco allato dixisse traditur: ,,Hodie abstuli a vobis 
D.^Ji^ ttS^O opprdbiwn Aegijpti sive id, quod Aegyptii tamquam probrosum 
quid aliis gentibus proiciebant. Velut H. Schultz (Alttestamentliche Theo- 
logie 4 175 *), J. Benzinger (Hebraische Archaologie 2 119), J/C. Mat- 
thes (1. c. 70) verba allata ita interpretantur, ut Hebraei, cum in Aegypto 
non cir cum cider entur, Aegyptiis macula quadam inquinati fuisse visi sint. 
Sed ,,opprobrio Aegypti" hoc loco servitus Aegyptia intellegenda est; nani 
circumcisione Jahve effecit, ne Hebraei amplius velut mancipia et in dorno 
servitutis nati haberentur, sed ut filii Abraham et heredes terrae prornis- 
sionis (cf. Athanas. De sabb. et circumcis. 6. MSG 28, 141). Alii ilia 
verba ita intellegunt, ut Hebraei, cum in Aegypto commorantes se circum- 
cidere desinerent, coram deo opprobrio se afiecerint. 

H)) Plerique autein non ornnes Aegyptios, sed sacerdotes tantum 
et religiosissinram quenique ex aedituis templorum et eos, qui arcanis 
sacris initiari volebant, circunicisos esse existimant. 

Velut Josephus CAp 2, 13 memoriae prodit: 'Ey.stvot (i. -e. sacerdotes 
Aegyptiorum) aTcavre? ^ai Tisp'.'ceu.vovTat %al ^otpeiwv a^e^ovtat Ppw^atwv. 
Horapollo Hieroglyph. 1, 14 de cynocephalo ceilonico (macaco) tradit cum 
propterea sacrum haberi. quod circumcisus nascitur, et addit: xai ot lepsi? 
(Aegyptii) iTcir/jSsuooat, TCspiTOjtvjv. Aetate Origenis solos sacerdotes circum- 
cisos esse idque insigne quoddam atque consecrationein sacerdotum Aegyp- 
tiorum fuisse clare ex eius verbis (Comm. in ep. ad Eom^ 1. 2. 13.. 
MSG- 14, 910 s.) apparet: ,,Circumcisio apud vos, o gentiles, ita magni 
habetur, ut non passim vulgo ignobili, sed solis sacerdotibus et his, qui 
inter ipsos electioribus studiis mancipati fuerint, credatur. Nam apud 
Aegyptios, qui in superstitionibus vestris et vetustissirni habentur et eru- 
ditissimi, a quibus prope omnes reliqui ritum sacrorum et caerimonias mu- 
tuati sunt; apud hos, inquam, nullus aut geometriae studebat aut astro- 
nomiae, quae apud illos praecipuae ducuntur, nullus certe astrologiae et 
geneseos, qua nihil divinius putant, secreta rimabatur nisi circumcisione 
suscepta. Sacerdos apud eos, haruspex aut quorumlibet sacrorum minister 
vel, ut illi appellant, propheta omnis circumcisus est. Litteras quoque sa- 
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cerdotales veterura Aegyptioruui, quas nieroglyphicas appellant, nemo di- 
scebat nisi circuincisus. Hoc igitur apud nos turpe et obscenum iudicatis, 
quod apud vos ita honeste habetur et magnum, ut caelestium infernorumque 
secreta nonnisi per huiuscemodi insignia (al. lect. : initia) enuntiare vobis 
posse credatis". Conferas etiam eius horn. 5. in Jer. 14. ib. 13, 316: TO>V 
AiyDTTTUov slSebXoi? ol ispsi? rcepicejjivovTai. Ambrosius, Epist. II. class, ep. 
72. 5. MSL 16, 1245: ,,Aegyptii, qui et geometriae et colligendis si- 
derum cursibus operam intendunt suam, impium iudicant sacerdotem,. qui 
nequaquam habeat circumcisionis insigne. Nani neque magici carminis sa- 
pientiam, nee geometriam, nee astronomiam iudicant vim suam obtinere 
sine circumcisionis signaeulo. Et ideo ut impetrandi vim operationi ad- 
Mbeant suae, purgationem quandam vatum suoruin circumcisionis arcano 
celebrandam existimant". Atque de Aetniopibus Artapanus apud Euseb. 
Praep. evang. 9, 27. MSG- 21, 729 testatur: ODTO> ok TOD? Al{Korca<;, 
y.odrcsp ovras 7coXe{A'.ou<;, atspai TOV Mwuaov, wars y.al TYJV TcsptTO^Yjv TWV 
aiSouov Trap' sxeivoo [laftstv 06 {idvov 8s TOOIOD?, aXXa v.ai Ispet? arcavra? 
{sc. Aegyptios). 

Circunicisionem in Aegypto nou vulgo exercitatam esse etiam corpora 
medicata, quae earn non exhibent, testantur (A. Wiedemann, Beschnei- 
dung im alten Aegypten. OrLz VI r 1903, 99). Ea autem corpora medicata, 
quae circumcisa sunt, omnia sacerdotum sunt (K. Eeitzenstein, Zwei 
religionsgeschiclitliche Fragen naeh ungedruckten griechischen Texten der 
StraGburger Bibliothek 45). De circunicisione, si vulgo usitata fuisset, 
tiam multae illae papyri, quae de rebus religionis et medicinae agunt, 
mentionem facerent. Ceterum circumcisioneni in Aegypto vulgo exercitatam 
etise ne ex testimoniis quidem antiquoruni scrip fcorum, quos supra com- 
memoravimus, dici potest (E. Schiirer, GJV I 4 , 676). 

2. Quamquam ex iis, quae diximus, dubium esse noil potest, quin 
circumcisio Aegyptiis bene nota fuerit et imprimis eorum sacerdotes 
circumcisi fuerint, tamen contra opinionem illam Hebraeos earn ab 
Aegyptiis recepisse complures sacrarum lifcterarum interpretes dixerunt 
variasque dubitationes attulerunt. Nam ex eorum sententia ei rei pri- 
mum opposita est circumcisionis inductio per Jahven, quae GIL 17, 10 
13 describitur; unde factum esse dicitur, ut eius observatio Abraham 
et omnibus eius posteris gravi poena proposita iniuncta sit (ib. v. 14). 
Atque etiam Stephanus Act 7, 8 dicit deum Abraham dedisse Sia^y^XTjV 
^? i. e. non tantum legem de circunicisione, id quod vocabulum 
a Sia'ci'&Yj^t nonnumquani significat (ut II Cor 3, 14: 7) TcaXaioc 
), seel etiam ipsam circunicisionem eanique ut nl^ signutn testa- 
menti vel foederis ; inest enim metouymia. Deinde obstant verba Christi 
Jo 7, 22' Mtoua7j<; SsSwxsv u[j.iv rrjv Tusptto^v (ouy_ on i% TOD Mojiiaeoj? 
iauv, aXX' l/t TWV TiaTspcov) i. e. uon quia Moses earn primus praecepit 
eiusque cousuetudinem apud Hebraeos induxit, sed quia iain a tempo- 
ribus patriarcharum a Jahve praescripta et usu recepta erit. Turn ex 
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eo, quod Aegyptiis aetate Herodoti vel etiam rnulto antea circumcisio 
hand ignota erat, nequaquain colligi potest eos iani temporibus Abraham 
earn consuetudinem liabuisse atque Abraham, earn in Aegypto cogno- 
visse. Apud Jer 9, 24 s. et Ez 31, 18; 32, 19 coll. v. 2132 Aegyptii 
inter alias gentes, quae non sunt circumcisae, commemorantur *. Atque 
Apion, homo Aegyptius, circumcisionem exagitavit (Jos. CAp 2, 13). 
Quod lex Dt 23, 8 s. hominem Aegyptium in civitatem Hebraicani (per 
circumcision em) recipi vetat, nisi tres generationes sint praeteritae, poni 
necesse est Aegyptiis non fuisse consuetudinem circunicidendi. Etiam 
ex loco Ex 2, 6 apparere dicitur Aegyptios temporibus saltern Mosis 
non fuisse circumcisos; narn filiam Pharaonis, cum infanteni in Nilo 
exposituni couspexisset, ex circumcisione cognovisse eum esse Hebrae- 
orum 2 . Nonnulli Aegyptios exemplo vel praecepto Joseph, vicarii regis, 
motos corpora circumcisioni subiecisse existimant 3 . Alii rursus dicunt 
Aegyptios per Arabiae felicis incolas i. e. per posteros Ismael, filii 
Abraham ex Ketura (qui tredecim annos natus circumcisus est Gn 17, 
25- Jos. AJ 1, 12- 1), ilium morem recepisse 4 ; id quod vero propius 
esse videtur. Gentes enim Arabicae non solum iam antiquitus cum 
Aegyptiis conmierciuni habuerunt (Gn 37, 25. 28. 36 ; 39, 1), sed Hyksos, 
gens Arabica, in Aegypto etiam regnum occupaverunt (1675 1580 a. 
Ch.). Aegyptios autem circumcisionem a gentibus Arabicis recepisse 
propterea quoque verisimile est, quod Aegyptii ut Arabes pueros a sexto 
usque ad quarturn decimum aetatis annum circumcidebant. Praeterea 
parum convenire dicitur Jahven, cum foedus cum Abraham iniret, earn 
caerimoniain, quae iam apud Aegyptios idololatras in usu esset, signum 
foederis instituisse, praesertim cum fieri non posset, ut Abraham, quern 
in Aegyptum. profectum ibique cornrnoraturn esse Gn 12, 10 legimus, 
circumcisionem Aegyptiam ignoraret. Denique contra illam niutua- 
tionem repuguat id, cuius causa Hebraei circumcidebantur. Nam inter 
onines constat Jahven circumcisionem eo consilio instituisse, ut He- 
braei eo signo a ceteris . terrae gentibus distinguerentur 5 ; sin auteni 
apud Aegyptios nios circunicidendi communis fuisset atque Hebraei 
Aegyptios imitati eum recepissent, fieri non potuit, ut gens a deo electa 
circumcisione ab aliis gentibus secerneretur. Ceteruni Aegyptiorum cir- 
cumcisio ab Hebraeorum tantum differt, ut verisimile non sit Hebraeos 
earn ab Aegyptiis recepisse. Nam cum. apud Aegyptios neque omnes 
circumciderentur et praeter pueros etiam. puellae circumciderentur idque 
posterioribus deniuni aetatis annis 6 , apud Hebraeos soli pueri circum- 
cidebantur idque octavo die postquam nati erant (Gn 17, 12; 21, 4. 
Lv 12, 3. Lc 1, 59; 2, 21. Phil 3, 5); item Hebraeos non ex eadern 
causa circumcisionem usurpavisse, ex qua Aegyptii, constat. 
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1 Quod Justinus (Dialog, c. Tryph. 28. MSG 6, 536) et Hie- 
ronymus (Comm. in Jer. MSL 24, 746) loco Jer 9, 24s. innisi Aegyp- 
tios, Idamaeos, Animonitas, Moabitas circumcisos fuisse dicunt, ea falsa est 
interprefcatio. 

2 Quam opinionem Ibn'Esra statuit. Idem sentit Theodoretus, 
Qu. 3. in Ex. MSG- 80, 228. cf. Graec. affect, cur. serm. 1. ib. 83, 793. Aliis 
autem verier videtur K. Mosis ben Nachman sententia Pharaonis fi- 
liam puerum ex eo, quod ita expositus erat, Hebraeum esse coniectasse. 

3 Velut Theodoretus, Qu. 68. in Gn. MSG 80, 177: " 
Ss ex, TWV 'lapcajXiTwv xal AiyoTmot, Trs 



4 Eecognit. Clement. 1, 33. MSG 1, 1227; ,,Alii apud Arabiani 
consederunt, ex quorum posteris nonnulli etiam in Aegyptum dispersi sunt, 
Inde denique et Judaeorum quidam et Aegyptiorum circumcidi clidicere ac 
purioris observanfciae esse quam ceteri". 

5 Cf. Justin. Dialog, c. Tryph. 16. MSG 6, 510. Chrysost. Horn. 
27. in Gn. ib. 53, 242. Theodoret. Qu. 68. in Gn. ib. 80, 177. Hie- 
ronym. Comm. in Gal 3, 7. MSL 26, 352. Thorn. S. th. 1, 2. qu. 102. 
a. 5. ad 1. Tacit. Hist. 5, 5. 

6 Imago circunacisionis, quae aetate sextae domus regiae Aegyptiae 
orta in opere, quod inscribitur ,,Egyptological researches" (ed. a W. M. 
Miiller) tab. 106 conspicitur, testimonio est Aegyptios, cum puberes esse 
coepissent, circumcisos esse. 

3. TJt niihi quideni videtur, Jalive coiisuetudinem circuincisionis, 
quae iam duduin apud Aegyptios inunditiei causa, cui praeter ceteras 
gentes studebant, usu recepta erat J , Abraham observaudani tradidifc, 
sed religiouis causa, sicut alias quoque res, quae iam diu exstiterant,. 
singulari quodam consilio adliibuit (cf. Gn 3, 14; 9, 13). Nam circutn- 
cisio erat non solum siguuni, quo Hebraei a ceteris terrae gentibus di- 
stinguerentur, sed etiam signum, quo foedus a deo cum Abraham inituru 
perpetuo recordarentur (cf. Epiphan. Haer. 8, 4. MSG 41, 209), quo 
foedere facti essent gens deo dicata et consecrata. Quare etiam n^si nii< 
signum foederis (Gn 17, 11) atque W~$ foedtis ipsum (ib. v. 13) no- 
miuatur 2 . Praeterea circumcisio erat signum, quo fides Abraham et 
iustitia per earn parta ostenditur, ut Paulus apostolus Rom 4, 11 te- 
statur: S7][xeiov sXa^s (Abraham) Tcspito^?, otppaYiSa -c^? oix 
tffi TCIOTSWI; T^? iv T^ axpo|3oartc(., st? TO scvai aorov Trarepa Travrwv 
Tiiatsodvcwv Si 5 axpopoatia? (i. e. praeputiatorum sive gentilium) atque 
signum circunicisionis animi; nam secuudum Jahvae institutionem cir- 
curncisione non solurn praeputium auferri oportebat, sed praeputii, utpote 
rei immundae, ablatio signum erat purgationis animi per legis obser- 
vationem sive, ut sacri scriptores dicunt, B circumcisionis cordis" (Dfc 
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10, 16; 30, 6. Jer 4, 4. Rom 2, 29) 3 . Deinde circumcisio erat signum, 
quo naturam liumanam labe original! infectam esse demonstraretur, 
quae cum in concupiscentia carnali maxime appareat, earn ad semen 
promissum gignendum incapacem reddidit; simul circumcisio messiani 
ex semine Abraham circumcisi supernaturalem in modum oriunduni 
esse ostendit. Denique circumcisio erat signum, quo imago baptismi 
exprimeretur, ut apostolus Col 2, 11 s. docet: IIspLEr^O-'/jTs rcepiro|J/fl 
a^eipoTroiyJTcp, ev T^ aTuexSoasc, TOO aw^atoi; (TWV a^apttwv) TV)? aapxos, iv 
vq TcepiTOjrfj TOO Xptatoo, aovraipsvte? autq) iv Tip (3owcTia{Jiau. Nam ut 
baptismus, ita circumcisio primum est sacramentum verae religionis et 
fidei eiusque professio ideoque adoptio et adscriptio in ecclesiam del 
eiusque iura, privilegia, gratias 4 . 

Quae cum ita sint, neque Hebraei Aegyptiis neque Aegyptii Hebraeis- 
circumcisionem debuerunt, consuetudo autem Aegyptia Jahvae illius prae- 
cepti ansam dedit. Ut baptismus iam ante Christum notus fuit T in reli- 
gione autem Christiana novam accepit auctoritatem, ita circumcisio iam. 
ante aetatem Abraham apud Aegyptios in usu fait, in religione autem 
veteris testamenti signum foederis a Jahve conditi facta est. Ut saepius r 
ita hie quoque deus ritu, qui iam exstabat, usus est eumque sacravit. 

1 In litteris Aegyptiorum nusquam dicitur circumcisionem ad reli- 
gionem pertinere. Omnino unum locum eumque in iis, quae Pharao Me- 
renptah de proelio suo cum Mar'eayu, principe Libyum, ad urbem Per- 
'er-sepset commisso memoriae tradit, cognovimus, unde intellegimus Aegyp- 
tios putasse circumcisionem alicuius momenti fuisse. Cf. A. Erman, 
Aegypten und aegyptisches Leben im Altertum 710 s. 

2 Hinc intellegitur, cur incircumcisum esse ab Hebraeis maximum op- 
probrium haberetur (Jdc 14, 3; 15, 18. I Sm 14, 6; 17, 26. 36. Ez 28, 
10; 31, 18; 32, 19). 

3 Quare scelesti deoque inoboedientes tamquam incircumcisi raente r 
auribus, cordibus reprehenduntur (Lv 26, 41. Jer 4, 4; 6, 10; 9, 25. 

Ez 44, 7. Act 7, 51). 

4 Cf. Athanas. De sabb. et circumcis. 6. MSG- 28, 141. Epi- 
phan. Haer. 8, 6. ib. 41, 213. 

Adnotatio. Hebraeorum circumcisionem a Babyloniis receptam 
esse nequaquam probari potest. In KAT 3 de circumcisione nullus est 
sermo. F. Hommel (ExpT XVIII, 1907, 157) frustra circumcisionem Ba- 
byloniorum ex phalli forma terminorum Babyloniorum et eolumnae regis 
Hammurapi colligere conatus est. Et ne G. A. Barton quidem (in J. 
Hastings, Encyclopaedia of Keligion and. Ethics III, 679) quidquam aliud 
dicere habet nisi purgationem, quae alienigenis, si in families Babylonias 
assumebantur, subeunda erat (cf. H. Eanke in Babylonian Expedition of 
the University of Pennsylvania VI, 1, 29 ss.), circumcisionem fuisse posse, 
At de circumcisione, si ibi moris fuisset, profecto clarius dictum esset. 

Kortloitner, Archaeologia biblica 26 
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Caput sextum 
De primitiis, primogenitis, decumis 

Ut perpetua niemoria conservaretur Jahven ipsum terrae Canaan 
dominum et possessoreni, Hebraeos tantummodo advenas et colonos esse 
(Lv 25, 23), Moses praecepit, ut priinitiae frugum, primogenita Iioroi- 
num et pecorum, decumae deo regi sacrae essent, quae omnia dein 
Jahve tribui Levi ad sustentationem (i"i?3# *)i?0 in compensationem operae 
sive ministerii Nm 18, 21. 31) concessit. 

I. Primitiae 1 omnium fragum terrae Jahvae sacrae erant (Ex 
23, 19; 34, 26. Nm 18, 12 s. Dt 26, 10. Ez 44, 30. Prov 3, 9. Jos. 
A J 4, 4. 4) idque praecipue ut deo gratia referretur, quod gentem ser- 
.vitute Aegyptiorum afflictam in Canaan, terram fertilissimam, duxisset 
eauique genti tradidisset (Dt 26, 5 11). Ad primitias pertinebat etiani 
pars quaedam lanae ovium tonsarum (Dt 18, 4. Jos. 1. c.) atque fer- 
mentuin et mel (Lv 2, 11s. II Chr 31, 5) 2 . Item ex farina aqua in 
massam transformata placenta erat danda (Nm 15, 17 21. Jos. 1. c.) 3 . 

Primitiae autem non offerebantur, sed certo ritu sacerdotibus tra- 
debantur (Nm 18, 12s. Dt 18, 4>; 26, 2-11. Ez 40, 30. Neli 10, 
38). Hebraei procul ab Hierosolymis habitantes parte primitiarum om- 
nium frugum terrae (secundum M. Bikkurim 1, 3 tantum illarum sep- 
tem specierum, quae Dt 8, 8 in laudibus terrae Canaan enumerantur : 
tritici, hordei, uvarum, ficuurn, malorum granatorum, olivarum, niellis) 
dempta eas in corbe positas ad sacrarium portabant ibique certis cum 
caerimoniis precibusque sacerdotibus tradebant (Dt 26, 2 11). Poste- 
rioribus temporibus primitiae non solum frugum terrae Canaan, sed 
etiam agroruin Judaeorum in aliis terris sitoruni Hierosolyma mitte- 
bantur (Jos. AJ 16, 6. 7). 

De omnibus primitiis qualitas inculcatur praestantior, multitudo 
autem indeterminata pietati et liberalitati offerentium committebatur. 
Judaei quidem satis esse ducebant, si quinquagesima pars frugum of- 
ferretur, ita tarnen ut haud necesse esset omnes tantundem solvere. 
Qui sexagesimain partem solvebat, non amplius teneri credebatur. Qui 
vero se religiosissimos praestabant, quadragesimam partem solvebant 
(M. Terumotli 4, 3- cf. Hieronym. Comm. in Ez 45, 13 s. MSL 25, 451). 

Ut singuli Hebraei primitias frugum terrae Jahvae offerre debe- 
bant, ita universus populus primitiis oblatis Janvae, omnis fertilitatis 
auctori, gratias agere debebat. Quare postridie paschatis sive die sexto 
decimo mensis Msan primus spicarum hordei nianipulus et in sollem- 
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nitate pentecostes duo panes fermentati ex simila recentis tritici tain- 
<iiiani primitiae inessis nomine totius populi offerebantur (Lv 23, 10 s. 
17. 20. Jos. AJ 3, 10. 5 s.). 

Denique fructus arborum anno quarto nati Jalivae sacrandi erant 
(Lv 19, 24) i- e. sacerdotibus tradebantur. Secunduni Jos. AJ 4, 8. 
19 autem a domino in epulis Janvae honoris causa in loco sacro in- 
.structis consumebantur. 

Conferas tract. Bildcurim, Challa, Orla (M. I, 11. 9. 10). 



1 Primitiae universae appellantur JT$Kp, quod vocabuluni (proprie id 
quod praestantissimum est, cf. Assyr. reseti) de primitiis messis et frugum 
{Lv 23, 10. Dt 18, 4), pomorum (Dt 26, 10), lanae (Dt 18, 4) omnisque 
reditus (Prov 3, 9) usurpatur; unde ff&^l }31f? oUatio primitiarum (Lv 
"2, 12). Vocabulo B^TCO primi tantummodo fructus ex agro arboribusque 
suscepti significantur (Lv 2, 14; 23, 17. Neh 10, 36). Nonnumquam 
additur fi^wn = primum primitiarum (Ex 23, 19; 34, 26. Ez 44, 30). 
'Graeci Alexandrini nnwn vocabulo owrap^ (Lv 2, 12; 23, 10. "Nm 18, 
12. Dt 18, 4; 26, 10), quo Josephus quoque et Philo utuntur, D^TCO vor 
<jabulo TcpwroYsvvTJ^ata (Ex 23, 19. Lv 2, 14 ; 23, 17) vertunt. Cf. August. 
Quaest. in Heptateuch. 1. 4. qu. 32. MSL 34, 732: jJJpWTo'-coxa sunt pri- 
mitivi animalium fetus, etiam hominum; TCpiOToyevv7]|Aa'ca vero primi fructus 
de terra sumpti, vel de arbore, vel de vite: primitiae (arcocp^ai) autem de 
fructibus quidem, sed iam redactis ab agro, sicut de massa, de lacu, de 
dolio, de cupa, quae primitus sumebantur". 

2 De velleribus ovium in Deuteronomio duplicem invenimus legem : 
15, 1 9 : ,,Priniogenita ovium tuarum non tondebis" et 18, 4: ,,Primitias 
tonsurae ovium dabis ei" (sacerdoti). Qui loci facile inter se conciliari 
possunt. Primogenita oviurn Jahvae offerenda erant et quidem cum in- 
tegro vellere ; quare ea prius quam offerrentur tondere nefas erat. De ce- 
terarum auteni ovium tonsura pars quaedam ut primitiae sacerdoti pende- 
batur. 

Primitiae mellis id mel intellegendum est, quod tempore verno primum 
ex alvearibus colligitur. 

3 II Eg 4, 42 vir quidam ex Ba c al-Salisa panes primitiarum et fru- 
inentum recens ad Elisa prophetam attulisse dicitur. Quae res est prorsus 
singularis, cum Elisa non esset sacerdos. Sed cum panis primitiarum etiam 
panis ex frumento recenti intellegi possit, inter primitias panis et panem 
primitiarum distingui potest. 

Adnotatio. - Mos primitias numini divino sacrandi a prima hominum 
aetate repetendus est, cum iam Kain et Abel de primitiis frugum et pe- 
corum deo sacrum facerent (Gn 4, 3 s.): Unde antiquissimis temporibus 
ad gentiles propagatus est. Velut Aegyptii, Graeci, Kornani, Hyperborei, 
alii primitias frugum, tamquam symbolum offerebant, quo gratum animum 
erga numen profitebantur, cui fruges debebant. Errant igitur, qui morem 

26* 
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primitias dec sacrandi ex institute gentili originem ducere atque Eebraeos- 
eum a gentilibus (Aegyptiis) mutuatos esse existimant. 

II. Ne Hebraei umquam obliviscerentur insignis illius beneficii r 
quo eorum primogenita inviolafca manserant, cum angelus exterminator 
priinogenita Aegyptiorum tarn de hominibus quam de animalibus morte 
percutiebafc (Ex 11, 4 7; 12, 12. 29), Jahve clara lege omnem pri- 
mogenituni masculinum p 3 ?) in gente Hebraica sibi vindicavit atque 
in omne tempus sacravit (Ex 13, 2. 12. 15; 22, 29; 34, 19. Lv 27,. 
26. Nm 3, 13; 8, 17; 18, 15. Dt 15, 19). 

Primogenita mascula de hominibus deo offerenda et ex aestima- 
tione sacerdotis, sed non ultra quinque siclos argenteos redimencla 
erant, neque ante primum aetatis mensem, plerumque in purificatione 
matris (Ex 13, 13; 34, 20. Km 18, 15 s. cf. Lc 2, 27). 

Pecunia, qua primogeniti redimebantur, in usum sacerdotum cedebat 
(Nm 3, 4851; 18, 15). 

Animalium sacrificalium (bourn, ovium, caprarum) primogenita mas- 
cula, nullo vitio legitimo deformata, ab octavo die (Ex 22, 29) usque 
ad primum aetatis annum in loco sacro ritu sacrificiorum pacificoruin 
ofierenda erant (Nm 18, 17 s. Dt 12, 6s. 17 s; 14, 23; 15, 19 s.).. 
Quae autem vitio aliquo laborabant, domi ritu non sacro comedebantur,, 
sanguine tamen in terram effuso (Dt 15, 21 23), id quod in omnibus 
mactationibus, quae domi fiebant, observabatur (ib. 12, 16. 28 s.). 

Primogenita mascula animalium immundorum vel ove permutauda 
vel ex aestimatione sacerdotis, addita quinta pretii parte, redimenda 
erant; quodsi non redimebantur, vendibant efc pretium erat sacerdotum 
(Ex 13, 13; 34, 20. Lv 27, 27. Nm 18, 15). 

Locis Ex 13, 13 et 34, 20 solius asini mentio fit: ,,0mnem prirno- 
genitum asini redimes ove". Verum ex ceteris locis allatis apparet asinum 
per synecdochen speciei pro genere poni et praeceptum de omnibus ani- 
malibus immundis accipiendum esse, ut Josephus quoque AJ 4, 4. 4 
illud intellexit : Twv 8' oo vsvojua^evcov sa-8-istv Trap' aatoi? %ara TOO? Tra- 
vo'[ioo<; TOD? SsoTrdra? otxXov %al TJIUOO aotof? ava^epsiv. 



Adnotatio. Immerito quidam dicunt in Deuteronomio de primoge- 
nitis aliam datam esse legem. Nam ex eo, quod Dt 15, 19 legimus, ap- 
paret primogenita Jahvae esse sanctificanda ; quod quo modo fiat, non cle- 
scribitur, sed ut notum ponitur. Neque ex eo, quod in Deuteronomio de 
primogenitis animalium immundorum et de iis redimendis nihil dicitur, 
quidquam contrarii colligi potest; nam Dt 12, 6s. 17 s; 14, 23; 15,. 
19s. de primogenitis bourn et ovium agitur, quae corarn Jahve comedenda 
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sint i. e. in epulis sacrificalibus, quod ut notum ponitur. Ergo lex de 
primogenitis animalram imnrandorum ilia quidem oruittitur, sed non ne- 
gatur. 

Conferas tract. Bechoroth (M. V, 4). 

III. Ut apud alias gentes 1 , ita apud Hebraeos quoque decumae 
(*i& LXX SsttaTY]) antiquitus pendebantur; quarum vestigia iam aetate 
patriarcharuin inveniuntur. Abraham enim ex spoliis hostium 'Melclii- 
sedech, suinmi dei sacerdoti, decumas persolvit (Gn 14, 20. cf. Hebr 7, 
2. 4) et Jacob in Bethel Jahvae vovit decurriam omnium, quae habiturus 
esset (Gn 28, 22), unde concludere licet etiam eius filios hoc pietatis 
exemplum secutos esse. Joseph quintam frugum partem i. e. duas de- 
cumas Aegyptiis Pharaoni pendeudas imposuit (ib. 47, 24). Vulgata 
etiam loco Ex 22, 29 (28) decumam commemorat, sed prave (videas 
textum Hebraicum). 

In lege Mosaica de decumis complura praecipiuntur. Atque primum 
praeceptum legitur Lv 27, 30 33. Duplex decuma distinguitur : de- 
cuina frugum terrae fructuumque arborum et decuma animalium sacri- 
iicalium (bourn ovium, caprarum). Utrumque genus decumarum Jahvae 
sacrum esse dicitur. . Decuma frugum et pornorurn redimi potest ; de- 
cuma animalium redimi non potest. Quo modo decuma frugum et po- 
morum pendenda sit, nihil sanctum est; de decuma animalium prae- 
ceptum est, ut grex numeraretur et decimum quodque animal Jahvae 
sacrum esset. Id alio commutari vetitum est 2 . Quae lex turn data 
est, cum Hebraei post egressionein ex Aegypto sub monte Sinai con- 
sederant. 

Alterum praeceptum invenitur Nm 18, 21 32. Quod Hebraeis in 
deserto commorantibus datum est et ex duabus partibus coustat: 
1) onines decumae Levitis attribuuntur ; pro ea re ministerio ad taber- 
naculum foederis fungi et ius possessionis agrorum in terra Canaan iam 
turn dirnittere debent; 2) Levitae a decumis, quas a populo acceperunt, 
novas decumas separare separatasque sacerdotibus dare debent 3 . De- 
^iimas redimi posse loco allato non dicitur. Neque decuniae animalium 
iam mentio fit, unde colligi potest earn abolitam esse. Quod etiam ex 
^m 35, 2 (cf. Jos 14, 4) apparet, ubi saneitur, ut Levitae urbes ad 
habitandum et suburbana earurn ad alenda iumenta et pecora acci- 
piant. Nam Levitae, si iumenta habebant, decuniae animalium iam 
non indigebant. 

Tertio decuniae coniniemorantur Dt 12, 6. 11- 17 s., sed non ita, 
ut a populo Levitis reddantur, sed ita, ut homiuis Hebraei propriae 
sint et in epulas dei honoris causa in loco sacro instructas, ad quas 
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Levitas quoque invitare oporteat, impendendae sint. Praeterea de nulla. 
alia decuma nisi frumenti, vini, olei sermo est. Hie cum Levitae ita. 
commemorentur, ut epulis tantum intersint, ne ipsi quidem iam sacer- 
dotibus decumas reddere debent. Quare decuma pro sacerdotibus abo- 
lita est. 

Quarto decumae commemorantur Dt 14, 22 29-, ubi de lege Dt 
c. 12 complura accuratius constituuntur : 1) Si quis longius a sacrariO' 
abest, quam ut decumam commode eo afferat, earn domi vendere et ex 
venditae pretio, addita quinta eius parte, sacrum epulum in loco cultus- 
divini instruere licet. 2) Tertio quoque anno decuma non ad sacra- 
rium deferenda, sed domi in convivium convertenda est, ad quod pau- 
peres (peregrini, viduae, pupilli) et Levitae invitandi suut 4 . 

Quinto decumae commemorantur Dt 26, 12 15. Hebraeus, si de- 
cumam Dt 14, 28 s. praeceptam tertio anno reddiderit, in loco cultus- 
divini precationem faciat, cuius formula Dt 26, 13 15 legitur. Ex 
textu Hebraico earn precationem dicere debet, si *V$fcui rij$ n$'6'$E n^a. 
anno tertio (i. e.) anno decumae pauperibus et Levitis decumam reddi- 
derit; ex LXX interpretibus, si Iv TIJ> e'tei T(j> tptTtj) TO Seotepov sttiSs- 
xaTOv pauperibus et Levitis reddiderit. Graeci igitur Alexandrini tertio- 
quoque anno duplicem decumam, et tritani et decumam pauperibus red- 
dendam, distinguunt. 

Ea praecepta non omnia ab eodem legum auctore profecta esse- 
posse nianifestum est. Aetate Mosis et vivo Josua Levitae apud populuni 
in magno erant honore, aetate iudicum eorum auctoritas vehementer 
lapsa erat, et cum cultus legitimus iam non exerceretur, solutio quoque- 
decumarum neglegebatur. Itaque F. de Hummelauer (BSt VI, 1901, 
13 24) existimat leges Deuteronomii de decumis ex aetate Saniuelis 
manavisse. 

Cum id ageretur, ut varia de decumis praecepta ita explicareutur,. 
ut inter se congruerent, sententia exstitit triplicem fuisse decumam. 
Quam iam Tob 1, 7 s. invenimus, ubi Graeci Alexandrini diserte tres 
decurnas enunierant: TTJV SexdTY|v sStSoov, inquit Tobias, tot? oiot? Asoc 
TOI? 9-epaTceuooatv "si? c IspooaaXY](i, %ai TYJV Seotspav Ssxd-cTj 
xai i7uopod[X7jv %ai sSaTcavwv aora sv 'IspoaoXo^oi? xa^' sxaatov 
7tai ity -cpiTYjv sScSoov of? xafl-f^et. Item Yulgata ; nam cum v. 6 s. priinae- 
et tertiae decumae mentio fiat, secunda quoque ponitur. Etiam Jose- 
phus AJ 4, 8. 22 tres decumas conamemorat: Tat? ds Ssxatacc rat? 
Soaiv, a? etoo? Ixdcatoo TcpoeiJiov teXsiv, T'r]v [isv tot? Aeotaoa?, T*?JV S' itspaV' 
TUpo? m? suco'/ia?, Tpit'/jv Tcpa? aurou? xatd TO sto? Tptrov aoji/pepstv si? 
3tav[JLY]Gtv TWV aTuavtCo'vTWV 7ovail TS X'/jpai? %ai ^raoiv opipavoi?. Hiero- 
nymus quoque triplicem. decumam distinguit; nam postquam in com- 
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mentario ad Ez 45, 13 s. (MSL 25, 450) de decuma a populo Levitis 
et de decuma a Levitis sacerdotibus praestanda egit, liaec addit: Brant 
et aliae decumae, quas unusquisque de populo Israel in suis horreis 
separabat, ut comederet eas, cum iret ad templum in urbe Jerusalem 
et in vestibule templi et sacerdotes ac Levitas invitaret ad convivia. 
Erant autem et aliae decumae, quas pauperibus recondebaut, quae Graeco 
sermone appellantur rcTca^GSexotSoa" (ib. 451). Tbeodoretus autem du- 
plicem decumam ponit, cum alteram et tertiam exaequat (Qu. 10. 13. 
33. in Dt. MSG 80, 417. 421. 433), quamquam baud ignorat Jose- 
phum locum Dt 14, 28 respicientem et consuetudinum Judaeorum peri- 
tissimum triplicem decumam distinguere (Qu. 13. in Dt. ib. 424). 

Conferas Gr. Hoberg, Moses and der Pentateuch 61 66 (BStX, 4). 
Rabbinorum de decumis praecepta videas in tract. Maaseroth et Maaser 
scheni (M I, 7. 8). 

1 Velut G-raecos plerumque Apollini decumas consecrasse et JRomanos 
interdum quibusdam diis vel ex lucro mercaturae aliisque aeceptis vel ex 
voto decumas solvisse ostendit J. Selden in disputatione de decumis, 
quam ex lingua Britannica in Latinam redditam in extrema parte com- 
mentarii J. Clerici in Pentateuchum legimus (Ed. Amstelod. 1001 1019). 

2 Frugum et pomorum decuma facile separabatur. Aniinalia sin- 
gula dominum praeteribant, qui ea numerabat et decimum quodque baculo, 
quern manu tenebat, signabat. Quare Lv 27, 32 pecudes decumandae 
B^5 flOfl sub virga pastoris transire dicuntur. Of. M. Bechoroth 9, 7. 
Ad quern morem ex nonnullorum opinione verba Jeremiae 33, 13 respi- 
ciunt: ,,Transibunt pecudes TJ'to "OT^ sub manu numerantis". Alii tamen 
existimant iis verbis numerationem indicari, quain pastor domino praesente 
instituit, cum pecudes caulas ingrediuntur. Qaodsi animali signato postea 
aliud substituebatur idque deprehendebatur, utrumque Jahvae sacrum erat 
(Lv 27, 33). 



3 Quam decumam deus ipse *i^tt"f "VffSp decumam de decuma ap- 
pellat (Nm 18, 26. cf. Neb 10, 39. II Chr 31, 6). 



4 Decumam pauperibus reddendam talmudistae ^V. *\tyty$ decumam pau- 
peris appellant (Pea 5, 4 s; 8, 2 s. 5 s. Demai 4, 3 s. Maaser scheni 5, 
6. 9 s.). 

Adnotatio. De decumarum solutione in sacra historia baud 
multa legimus. Hiskia ad sacerdotum et Levitarum victum decumas et 
frugum terrae et animalium Hierosolymis pendendas a populo exegit (II Chr 
31, 4 12), sed ex ipso textu apparet ante regem Hiskia decumas nut 
nullas aut neglegentius pendi consuevisse. Maleachi 3, 8. 10 dicit de solis 
decumis, quae ,,in horreum" (Vulg.) inferri solebant atque earum solationem 
plerumque neglectam esse indicat. Jdth 11, 13 (secundum LXX tantum) 
decumae vini et olei et Neh 13,5 (cf. 10, 32 39; 12, 4346) decumae fru- 
menti, musti, olei mentio fat. Qui loci omnes (ad hoc .Mt 23, 23. Lc 1 1, 42 ; 18, 
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1 2) significant turn ex solis terrae frugibus, non ex animalibus decumas pensas 
ease. Atque quod iam supra diximus, verisimile est legem de decumis a 
Mose latam tempore procedente nmtatam esse, quia Hebraei terra Canaan 
occupata relictaque pastorum vita imprimis agrorum culturae vacabant. 
Ita etiam aliae complures leges Mosaicae tempore procedente, vel appro- 
bante aliquo propheta vel per consuetudinem legi contrariam, mutatae sunt. 



Capiit septiinum 
De unctione sacra 

Conferas F. Steinmetzer, Das heilige Salbol des alten Bundes (B Z 
VII, 1909, 1729). 



Uncfcio (^0^) oleo peracta iam antiquissimis temporibus ut caeri- 
monia sacra in libris divinis commemoratur. Velut tabernaculum Mo- 
saicum omnisque eius supellex iussu dei sancti olei unctione dedieatum 
est (Ex 40, 9 11). Quae unctio quo modo facta sit, quainquam accu- 
ratius non describitur, tamen tabernaculum eiusque vasa vel oleo ad- 
spergi vel oblini existimandum est. Item vestimenta Aaron eiusque 
filiorum in sacerdotii Levitici institutione oleo adspersa sunt (Ex 29, 
31. Lv 8, 30). Etiam Aaron ipsum eiusque filios unctos esse compluri- 
bus sacrarum litterarum locis probatur (Ex 28, 41; 30, 30; 40, 15. Lv 
7, 35; 10, 7. Nm 3, 3). Prophetae quoque inungebantur (Elisa ab 
Elia 1 Eg 16, 16); sed id tantuni in eos, qui ab aliquo alio propheta 
ad id munus vocabantur, non in eos, qui a deo ipso mittebantur, ca- 
dere videtur. Opinio nonnullorum, qui ad prophetas ungendos oleum 
sanctum adhibitum esse dixerunt, nullis testimoniis veteris testanienti 
confirmatur. Praeterea etiam reges ad munus suum rite obeundum 
inungebantur. De eorum unctione plura dicamus necesse est. 



Oleum unctorium (l!?3P~l">W?& JW, LXX '/P^ 01 afiov) dei iussu 
arte unguentaria (quare ttp^i nvVfe dictum) ex uno bin olei olivarum et 
quattuor optimis aromatibus (^^^T) sc. myrrha, quae ipsa i. e. cortice non 
inciso effluit (^"^'^/ LXX o^opva IxXextT]), cinnamomo aromatico (D^3"^^p 
LXX 7ct.vvd[xa){iov euwSs?), calamo aromatico (n^3-n.J|7 ? LXX xaXa^o? s6w7]?), 
casia sive cassia (H?p i. q. ^^I?, LXX et Josephus tpt?) confectum erat, 
idque ita ut myrrhae et casiae partes essent quinquagenae , cinnamomi et 
calami ducenae quinquagenae (Ex 30, 23 25). Omuis profanus eius usus 
poena exterminationis proposita interdictus erat (ib. v. 30 33). Quare 
Jahve Ez 16, 18 illud suum (^tf) vocat. 

Judaei de olei unctorii exigua copia, quae per multa saecula vi di- 
vina conservata ad plurinias unctiones suffecerit, mira narrant (Hieros. 
Schekalim 9 a . Babyl. Horajoth ll b . Kerithoth 77 13 .). Auctoreni olei Mosen 
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sse dicunt, qui ex 30, 22 25 a deo iussus est aromata accipere oleumque 
conficere. Sed cuin 37, 29 Bezaleel oleum unctorium parasse legatur, 
30, 22 25 Moses iuberi videtur id conficiendum curare atque aromata 
.a populo petere. Sirnili modo Moses 30, 1 altare thymiainatis conficere 
iubetur, quod tamen 37, 25 Bezaleel fecisse traditur. De modo, quo oleum 
.sanctum confectum esse dicitur, videas J. H. Otho, Lex. rabb.-philolog. 486. 

I. luterprefces duplicem distinguunt unctioneni regiam, publicam 
et privatam. Public a regis unctio a sumrno sacerdote, teste non- 
nuniquani propheta quodam (regis Salonio a pontifice Sadok, praesente 
Nathan tamquam teste divinae revelationis et promissionis de Salonio 
in regnuin successuro I Kg 1, 34. 39. 45., regis Jehoas a Jojada ponti- 
fice et filiis eius sacerdotibus II Chr 23, II) 1 , plerumque ad fontein 
aliquem (velut Gihou I Eg 1, 33 s. 38 s. 45) 2 vel in templo (II Eg 
11, 11 s.) peragebatur. Quod autem totus populus quosdam reges un- 
xisse dicitur (II Sni 2, 4. 7; 5, 3. I Chr 11, 3; 29, 22. II Eg 11, 12. 

11 Chr 23, 11), id per synecdochen accipiendum est, quod per pontiflcem, 
cuius potestatis id erat, eos unxit. Unctio privata, quam interdum 
a prophetis peractarn esse legimus (I Sni 9, 16; 10, 1; 15, 1- 17; 16, 

12 s.), nihil aliud erat nisi declaratio voluntatis et electionis divinae, 
ut unctus suo tempore rex fieret (cf. etiani I Eg 11, 29 40). Itaque 
ilia unctione ei ius quidem ad regnum, sed nondum ipsa potestas regis 
tribuebatur ; unctione vero publica, quippe quae consensu et auctoritate 
populi fieret, subditi ius in regno ei tradebaiit, ut iuris periti dicunt 3 . 

1 Abarbanel (Comin. in I Sm 16, l) non alium ministrum unc- 
tionis permittit nisi prophetam. idque eo probare conatur, quod unctio sit 
signurn electionis divinae, quam nemo praeter prophetam scire aut pro- 
nuntiare potuerit. Idem (Praef. ad libr. Jdc) ad quaestionem: ,,Quis un- 
xerit?" respondet: ,,Propheta tantum, quia neque pontifex maximus neque 
homo quisquam alius regem ungere poterat nisi propheta". Quod omnino 
falsum esse ex I Eg 1, 34. 39. 45. II Chr 23, 11 apparet. Neque a 
summi sacerdotis officio alienum erat divinani voluntatem prornulgare, 
quippe cum pontifices eius interpretes essent, et ubi de rege divinitus electo 
iam alias constabat, nihil impedire poterat, quin pontifex ungendi officio 
fungeretur. 



2 Etiani ex rabbinorum opinione unctio regum prope E^n B^tt aquatn 
vivam peragebatur (J. H. Otho, op. all. 575 s.). Nonnulli interpretes 
locis I Kg i, 33. 38. 45 pro 1^ legendum esse censent ^53, ita ut Sa- 
lomo ante tabernaculum foederis unctus esset. Sed argumenta pro ea opi- 
nione prorsus desunt. 

3 Morem eos, qui reges constituerentur, unctione ad suam dignitatem 
inaugurandi iam antiquissimis ternporibus apud gentes Hebraeis finitimas 
obtinuisse indicat fabula, qua Jotham ad Sichemitas usus est: ,,Iverunt 
ligna ungere super se regern" (Jdc 9, 8. cf. v. 15). Fabulae enim et alle- 
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goricae locutiones ex eo pier unique sumuntur, quod magis usitatum et no- 
tum est. 

II. Probabile est in regno Juda unumqueinque regem unctum 
esse !, etsi id de iis solis memoriae traditur, qui aut priini ex aliqna 
familia dignitatem regiam obtinuerunt (quales erant Saul et David, qui 
ter unctus est, primo a Samuel in aedibus paternis I Sin 16, I 13- 
dein post mortem regis Saul in Hebron ut rex tribus Juda II Sm 2, 
4. 7. postremo interfecto Isboseth ut rex universi Israel II Sm 5, 3. 
I Chr 11, 3) 2 , aut de quorum proximo iure ad regnum aliqua Iis 
moveri potuifc (quales erant Salomo I Kg 1, 34. 39. 45; 5, 1. I Chr 
29, 22. Jehoas II Eg 11, 12. II Chr 23, 11. Joahas II Kg 23, 30). 
Ut autem Judaei tradunt, unctio, quam auctor faniiliae regiae receperat, 
ceteris regibus ex eadem familia oriundis sufficere putabatur 3 . Fortasse 
unctio non legitima de Absalom traditur (II Sin 19, 11)- 

In historia regni decem tribuum nulla inentio fit unctionis publicae 
inaugurationi regum adhibitae. Jehu a discipulo quodani prophetarmn 
unctus esse traditur (II Kg 9, 1 6) 4 . Alii reges a prophetis uncti non 
sunt; fortasse autem adulterinam unctionem ab aliquo sacerdote locorum 
excelsorum receperunt. 

1 Eespiciendum est loquendi formulas alicui regnum deferre et all* 
quern regem ur,gere in sacris litteris idem valere (cf. Jde 9, 8. 15. II Sm. 
19, ll). Etiam Graeci Alexandrini II Sm 3, 39 vocabulum W^l? reddunt 



2 Doctores Judaici, velut Abarbariel, triplicem unctionem, qua David 
initiabatur, factam esse contendunt, ,,ut esset fundamentum, radix, prin- 
cipium omnium eius posterorum". 

3 Hieros. Horajoth 47: ,,Eex, qui primo constituitur, ungendus erat; 
regis autem films, qui in regnum succederet, at is itidem ungeretur, ne- 
cessarium non erat". 

4 I Eg 19, 15 s. memoriae proditur deum prophetae Elia mandasse, 
ut Hazael, regem Syriae, et Jehu, regem Israel, ungeret; eos autem re vera 
ab Elia unctos esse non traditur. Quare nonnulli, ut J. Selbst, putant 
Elia ipsum eos non unxisse, sed Hazael ab Elisa regem design atum (II Eg 
8, 11 15), Jehu a discipulo quodam prophetae Elisa regem unctum esse 
(ib. 9, 1 6). Alii autem, velut R. Kittel et A. Klostermann, rnelius di- 
cunt Hazael et Jehu ab Elia ipso unctos esse, quern ad modum deus man- 
claverat. Quod Jehu postea a discipulo quodam prophetae Elisa unctus 
esse dicitur, non obstat; nam David quoque ter unctus est. 

Quonam oleo reges uncti sint, in contrpversiam cadit. At veri- 
simillimuni esse videtur ad unctiones regum, quae in vetere testamento 
narrantur, non oleum vulgare, sed oleum sanctum adhibitum esse, quo 
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pontifex quoque et sacerdotes initiabantur. Quamquam ex loco I Sm 
10, 1 i 1011 cognoscitur, utram Samuel in Saul ungendo oleo vulgar! an 
sancto usus sit, tainen fortasse inde, quod Samuel iam die ante unc- 
tionem a Jahve Saul ungere iussus est (ib. 9, 15 s.), colligere possumus. 
Samuel ant ex tabernaculo foederis in Silo sito aut ex Kirjath-Jearim, 
ubi area foederis posita erat, oleum sanctum sibi paravisse. Neque vero- 
probabile est Samuel, cum iussu dei David nnguento illineret (I Sm 
16, 1 13), oleo sancto usum esse, quod in causa erat, cur regem Saul 
metueret (ib. v. 2). Quodsi in Silo vel in Kirjath-Jearim a sacerdotibus 
oleum sanctum poposci'sset, certe id non impetrasset, quin dixisset, ad quid 
sibi oleum opus esset; quo tamen eius consilinm irritum factum esset. Da- 
vid vero cum primo in regem tribus Juda (II Sm 2, 4. 7), postea in regem 
universi Israel (ib. 5, 3) ungeretur, hand dubie pontifex unxit. Quod si ita 
se habet, satis constat oleum ad id adliibituni fuisse oleum sanctum. Pro- 
argumento eius rei Ps 89, 21 afferri potest: ,,Inveni David servum meum r 
oleo sancto meo (TIP P?$3) unxi eurn". Nam quarnquatn iis verbis non 
efficitur id oleum sanctum idem fuisse, quo sacerdotes ungebantur, tamen. 
respiciendum est verba '#ip }fc^, quotienscumque in vetere testarnento- 
leguntur (Ex 30, 25. 31; 37, 29. Nm 35, 25. Sir 45, 15), semper id 
oleum sanctum, significare, quod in consecrafcione sacerdotum adhibe- 
batur. Salomo oleo sancto unctum esse ut demonstretur, dici potest 
Sadok pontificem Salomo unxisse eumque oleum unctionis de taberna- 
culo i. e de loco sancto sumpsisse (I Rg 1, 39). Contra id recte dici 
lion potest tanium corim, in quo Sadok oleum apportavit, in taberna- 
culo servatum fuisse idque propterea, qnod idem fuisset, quo Samuel in 
ungendo David usus esset. Neque. enini id cum verbis loci I Eg 1, 
39 coniungi potest, quoniain inanifestum est iis significari Sadok utrum- 
que, cornu et oleum, de tabernaculo sumpsisse. Neque contra dici pot- 
est tabernacnlum, unde Sadok oleum sumpsit, non tabernaculum foe- 
deris in Gibeon positum, sed taberuaculum a David in nionte Sion pro 
area foederis exstructum fuisse, quod verisimillimum est, cum area foe- 
deris a Gibeon in montem Sion transportaretur, oleum sanctum, quod 
instar thesauri pretiosi habebatur, eodem transportatum esse. De ce- 
teris unctionibus regum, quarum in vetere testamento mentio fit, ex. 
coniectura tantum dicere possumus. Atque Jehoas a pontifice Jojada 
in domo Jahvae unctus est (II Kg 11,^12 14), oleo igitur sancto, ut 
videtur. Joahas mortuo Josia a populo rex constitutus atque unctus. 
est (ib. 23, 30), a pontifice quoque et in templo, ut videtur, oleo igitur 
sancto. De uncfcione regis Jehu (ib. 9, 1 6), cum in vetere testa- 
mento nihil accuratius memoriae prodatur, nihil ne conici quidem 
potest. Nuni II Sm 19, 11 re vera de unctione agatur, dubiuni 
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Ex sententia rabbinorum. reges ex domo David oriundi oleo sancto et 
quidem ex f&ftf pi? cornu old (I Sm 16, 1, 13. I Kg J, 39), reliquos alio 
quodani oleo, ut oleo balsami, et quidem ex f&$u ^JS lenticula olei (I Sm 
10, 1. II Kg 9, 1. 3) ungebantur. Of. J. H. Otho, op. all. 486- 575. 

Ut I Sin 10, 1 et II Kg 9, 3. 6 memoriae proditur, reges oleo 
in caput effuso inaugurabautur. Oleo autem effuso etiain caput in- 
unctum esse nusquam legimus ; inimo vero sacrae litterae in eadern re 
proniiseue modo de effusione olei modo de unctione dicunt. Yelut Gn 
28, 18 traditur Jacob super lapidern, quern pro monuniento erexerat. 
oleum effudisse et ib. 31, 13 eundem lapidem 'a Jacob unctum esse. 
Unde intellegitur in ritu unctionis regum non duplicem caerimoniam, 
et effusione tn olei et inunctionein capitis, distinguendam esse. 

Judaei autem tradunt paulum olei capiti inditum digito in formam 
litterae Graecae X aut coronae (O) circumductum esse. Of. J. H. Otho, 
op. all. 776. J. Buxtorf, Lex. talm. 1268. 

III. Unctio erat symbolum electionis sive consecrationis divinae, 
ex qua rex niunere suo fungebatur, et praecipue effusionis gratiarum 
n.)rr (in spiritus Jahvae, quibus armatus et repletus iuste, digne, fortiter 
populum regeret. Velut Saul, ubi unctus est, spiritu Jahvae correptus 
vaticinatus est et quasi in alium virum mutatus (I Sm 10, 6. 10). In 
David quoque ab eo tempore, quo unctus erat, spiritus dei descendisse 
dicitur (ib. 16, 13. Jos. AJ 6, 8. 2: rcpo? TOV Aa(3t7]v sc. unctum 
{jLsrapodvsc, 16 ihlov %araXcjroy SaoOXov) *. Quare rex IT$P, LXX ^pioto'i;, 
unctus vocabatur (II Sm 3, 39), et quia erat vicarius Jahvae (I Chr 28, 
5; 29, 23) et a Jahve designates (Dt 17, 15), etiain TO. ff'tfi?, LXX 6 
-/ptoro? xupioo, a Jahve unctus sive inauguratus (cf. I Sm 2, 10. 35; 
12, 3. 5; 16, 6; 24, 7. 11; 26, 9. 11. 16. 23. II Sm 1, 14. 16; 19, 
22; 23, 1. Ps 2, 2; 18, 51; 20, 7; 84, 10; 89, 39. 52; 132, 17. Thrn 
4, 20). Apud Jes 45, 1 Jahve etiam Cyruni in^)? unctum suum i. e. 
regera a se constitutum, ad cousilia et decreta sua exsequenda desti- 
natuqi vocat 2 . Ceterum unctio regum typicani quoque relationem 
habebat, quippe cum reges uncti Christum sive unctum %at 5 
significarent (cf. Ps 2, 2; 45, 8). 



1 Etiam in novo testamento vocabula y^pie'.v et ^pta[xa de effusione 
spiritus sancti usurpantur (Act 4, 27; 10, 38. II Cor 1, 21 s. Jac 5, 14. 
I Jo 2, 20. 27). 

2 Ps 105, 15 (cf. I Chr 16, 22) poeta tres primos Hebraeorurn pa- 
triarchas, etsi numquam uncti erant, D^lT'tya vocat idque ex more aetatis 
suae. Ut supra diximus, sacerdotes ad munus suum inungebautur, et cum 
psalmista dicere vellet patriarchas sacerdotes veri dei ideoque sacrosanctos 
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fuisse, eos unctos vocat. Ex aliorum opinions patriarchae uncti appel- 
lantur, quod ab aequalibus suis principes existimati essent (Gn 23, 6). 

Hab 3, 1 3 populus Israeliticus nomine fTttto ornatur. Etiamsi enim 
vere unctus non erat, tamen propterea recte unctus dici poterat, quod ex 
universa populorum multitudine a deo electus eique dicatus et consecrtitus 
erat. Cum. autem consecratio ab antiquissimis temporibus ungendo peragi 
soleret, facile fieri potuit, ut vocabula sacri atque uncti permutarentur et 
hoc de iis quoque usurparetur, qui sacri et essent et Haberentur, etiamsi 
unctionis sollemnitati locus non fuerat. Sunt quidem nonrmlli interpretes, 
qui loco allato nomine rPttto Jesum, [salutis nostrae auctorem, significari 
existiment. Quod tamen ab universi cantici Habacuc ratione et argumento 
plane alienum est ; nam nihil in eo legimus, quod talem sententiam iuvare 
et commendare posset. Etiam Ps 28, 8 vocabulum iTttto de ipso populo 
Israelitico aeque ac dd populi rege intellegere possumus. Verba Hebr 1 1 1 
26: TOV 6vsiC(3[i6v too Xpiatoo idem significare quod verba: TOV oystScapv 
too Xaoo TOO -9-eoo (cf. v. 25) complures iique praeclari interpretes affir- 
marunt et haec significatio loco illi omnino maxime conveniens habenda est. 



Sectio qnarta 

De variis cultibus lege prohibitis, quibus 
Hebraei progrediente tempore dediti erant 

Hie primum historiam cultus Jalivae lege Mosaica praescripti paucis 
complectimur, deinde de cultu Jahvae lege Mosaica prohibito, denique de 
cultu commenticiorum deorum ab Hebraeis exercitato animus. 



o 



Cultus divinus a Mose praescriptus opera sacerdotum et Levitarum, 
quorum erat eum administrare, in populum introductus semperque con- 
servatus est. Nam quamquani aetate iudicum unusquisque, quod sibi 
rectum videbatur, faciebat" (Jdc 17, 6; 21, 25) et fl sermo Jalivae pre- 
tiosus erat" (I Sm 3, 1), tamen cultus divinus apud tabernaculum foederis 
in Silo exstructum ex praecepto legis exercitabatur et populus quotannis 
ad sacrarium conveniebat, ut sacrificia offerret festaque celebraret (Jdc 21, 
19. I Sm c. 1 3). Postea quoque, cum area foederis in manus Phili- 
staeorum incidisset (I Sm 4, 11), tamen legitimus Jahvae cultus in 
Nob, quo tabernaculum sacrum latum erat, exercitabatur (ib. 21, 1 7; 
22, 17 s.) atque David et Salomo regnantibus in loco excelso, qui erat 
in Gibeon (I Chr 16, 39; 21, 29. II Chr 1, 3. I Bg 3, 4). Postquam 
autem tern plum a Salomo Hierosolymis exaedificatum dedicatum est, publi- 
cus Jalivae cultus ibi magnificentissime celebrabatur, quamquam pietati 
regum sensim tautum ac pedetemptim contigit, ut cultus divinus in locis 
excelsis exercitatus, cum populo acceptus esset, tolleretur et praecepturn 
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unius loci cultus (Dt c. 12) observaretur. Neque Jehorani et Aliasja 
regnantibus, quamvis idololatriae se dedissent (II Kg 8, 18 = II Clir 
21, 6. II Kg 8, 27 ^= II Chr 22, 3 s.), legitimus Jahvae in templo 
cultus impeditus est, cuni Jojada summus sacerdos ei praeesset. Alias 
demuru, rex maxima irnpius, portas porticus templi clausit, ut cultus 
in sanctuario iarn exerceri non posset (II Clir 29, 7: B Et holocausta 
non obtulerunt in sanctuario deo Israel") l . Postremo rex Menasse 
templuni Jalivae in templum deorum fictorum immutavit, ut cultus le- 
gitimus exerceri prorsus desinerefc, dum Josia euui restitueret (II Eg 
21, 37 = II Chr 33, 19. II Eg 23, 414 = II Chr 34, 37). 
Neque ita niulto post a Chaldaeis regno Juda everso et templo corn- 
busto etiam publico Jahvae cultui finis factus est. Seel ubi primum 
populus ex exsilio Babylonio revertit, cultus divinus in templo denuo 
exstructo restitutus atque intermissione triuni annoruni aetate Autiochi 
Epiphanis excepta (I Mcc 1, 54. coll. 4, 52) semper exercitatus est, 
f dum Eomani Hierosolyma deleverunt. 

Quamdiu sacrificia lege praescripta offerebantur, sabbata quoque et 
festa agebantur ceteraque cultus praecepta observabantur. Quotiens 
auteni sacrificia neglegebantur, sabbata quoque et festa profanabantur, 
ita tanien, ut non omnino celebrari desinerent. Id inde colligere 
possumus, quod omnibus prophetarum de sabbatis et festis profanatis 
criminationibus celebratio eorum ponitur (Jes 1, 13 s; 56, 2; 58, 13. 
Jer 17, 21. 24. Ez 20, 16; 22, 8) et quod Jeremia in lamentationibus 
de Eierosolymis temploque deletis Jahven in Sion festivitatem et sab- 
batum oblivioni tradidisse queritur (Thrn 2, (':>). "Vel in regno decem 
tribuurn sabbata et neomeniae celebrari desita non sunt (II Eg 4, 
23) 2 . Quod autem de festo paschatis sub rege Josia acto memoriae 
traditur simile pascha celebratum non esse a diebus iudicum neque 
a quoquam omnium regum (II Kg 23, 22' = II Clir 35, 18), non 
negatur pascha prioribus temporibus factum esse, sed tantum praedicatur 
de nullo festoruni paschatis antea celebratorum ornnia praecepta legis 
tarn religiose observata esse quarn de paschate sub Josia facto. Idem, 
cadit in ea, quae de festo tabernaculorum sub Esra et Neheniia cele- 
brato memoriae tradita sunt: B Non fecerant a diebus Josua filii Nun 
taliter filii Israel usque ad diem ilium" (Neh 8, 17) i. e. eo festo non 
in tabernaculis ad id ipsum exstructis habitaverant. Et quod in vetere 
testamento argumenta nihil dubii relinquentia, quibus annos sabbaticos 
efc iubilaeos ante exsilimn observatos esse demonstretur, non reperirnus, 
idcirco eos celebratos esse omnino uegari non oportet. Sed ex ipso 
loco II Chr 36, 21.-, ubi vastatio terrae septuaginta annoruni poena 
celebrationis anni sabbatici omissae esse dicitur, concludere possumus 
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earn celebrationein sub regibus posterioribus, cum idololatria conva- 
lesceret, illam quidem crebro neglectam, sed non omnino oniissani esse. 
Post exsiliuin vero leges de anno sabbatico diligenter observatas esse 
certis testimoniis confirmatur, quae iam supra attulimus. Item ex loco 
Ez 7 ? 12 s. colligendum est leges de anno iubilaeo liaud prorsus 
neglectas esse, cuni earum abolitio Me ita describatur, ut populus earn 
imprimis dolere videatur. 

1 Verbis allatis non significatur omnia sacra fieri desita esse, sed 
tantum negatur Jahvae holocausta oblata esse, cum Chronista ea sacra, 
quae in altari holocaustorum modo gentilium exstructo fiebant, Jahvae 
oblata esse non agnoscat. 

2 Celebrationem festorum anniversariorum multitudini caram accep- 
tamque fuisse inde quoque elucet, quod Jerobeam I iis, qui ipsius iinperio 
subiecti erant, festum septimi mensis (festum tabernaculorum) in qiiintuni 
decimuni diem mensis octavi transtulit (I Kg 12, 32), ut separationem a 
regno Juda etiam differentiis ad cultum pertinentibus confirmaret. 



Caput primum 
De cultu Jahvae lege Mosaica prohibito 

I 

De cultu in locis excelsis exercitato 

I. Praeter legitinmm in. tabernaculo foederis et in teniplo Hiero- 
solymitano Jahvae cultum a primis temporibus iudicum usque ad ex- 
silium eius cultus in locis excelsis (fTto?, Assyr. bamdti) 1 vel natura 
vel arte factis numquam fere exerceri desitus est. 

Iain patriarchae, cum proprius cultus divini locus deesset, libenter 
in locis dei aliqua praesentia consecratis, imprimis in collibus et mon- 
tibus (Gu 22, 2. 9; 31, 54) sacra faciebant, eadem ilia opinione ad- 
ducti, qua aliae gentes antiquae, sacra quo propius fierent caelo, eo esse 
praestautiora deoque magis accepta. At promulgate, lege divina He- 
braei alio loco sacra facere vetiti erant nisi eo, quern sibi ipse Jahve 
elegerat (Dt 12, 2 ss.). Cuius praecepti ratio erat, ut populus ab aliorum 
deorum cultu servaretur; unitas enim loci sacrificiorum ei continuo 
unitatem dei in memoriam revocabat. Diserte quidem Deuteronomii 
auctor non explicat, qua de causa uno illo IOQO Jahvae sacra facere 
liceat, sed nefas esse extra sacrarium rem divinam facere adeo persuasum 
liabet, ut talem Jahvae cultum gentilium sacris parem faciat, qui idolis 
suis in quovis monte alto et sub omni arbore frondente hostias imnio- 
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laverint. Nihilo minus Hebraei, etiain teniporibus post teiupluin Eiero- 
solymis conditmn, a cultu locorum excelsorum non plane desistebant,. 
id quod .facile explicatur. Primum enim ipsi Cananaei, cum ab He- 
braeis male parentibus exstirpati non essent, eo cultu victores corrum- 
pebant; deinde plurimi incolae a sacrario procul aberant; denique sae- 
pius, idque praesertim turbulentis iudicum temporibus, etiam a pro- 
phetis aliisque viris pietate insignibus sacra ut in aliis locis, ita in 
excelsis peragi videbaut (cf. Dt 27, 5 7 = Jos 8, 30 s. Jdc 2, 5;. 
6, 1124; 13, 16-23. I Sin 7, 9 s. 17; 9, 1214; 10, 8; 11, 15; 
16, 2 5. II Sm 24, 25), ex quo concludebant cultum ilium, dummodo 
Jahvae dicatuni esset, esse licitum. Atque Hebraei quidem praeceptum. 
illud Dt 12, 2 ss. promnlgatum ita intellexisse videntur, ut apud soluin 
sacrarium liceret sacra lege praescripta facere i. e. cultu publico operari,. 
alibi autem sacrificia sponte allata i. e. cultum privatum procurare. 
Quam interpretationein Jahve ipse portentis quibusdam in sacris faciendis 
editis saepius approbavit (Jdc 6, 11 24; 13, 16 23. I Sm 7, 9 s.. 
I Rg 18, 2139). 

Ceterum praeter loca excelsa, in quibus Hebraei sine ulla super- 
stitione cultui Jalivae vacabant (cf. II Chr 33, 17), alia quoque erant,. 
ubi idolis cum peregriiio cultu sacra fiebant (I Eg 11, 7. H Rg 17, 
9 11; 21, 3; 23, 5. 13. al.). Haec manifesto erant illicita, quoniam 
cum veri dei iniuria falsis diis dicata. Unde prophetae omni tempore 
gravissime in ea invehuntur, velut Hosea, qui 10, 8 13$ ri ' 1 ' ? loca ex- 
celsa inanitatis sive idoli cum pondere quodam ^8?ty? nKtaft peccatwn 
Israel dicit, quandoquidem Israelitae in iis exstruendis et frequentandis 
praecipue pecearunt (cf. Jer 7, 31. Ez 6, 3). Sed etiani . priora, quatnvis 
vero deo dicata essent, in sacris litteris minime laudantur idque ob 
magnum superstitionis periculum 2 . 



1 Vocabulum n^? vel a radice fitt derivandum est, quae tamen liodie 
neque in lingua Hebraica neque in dialectis cognatis superest, vel originis 
est peregrinae. In universum aliquid excelsum et elaturn significat; sin- 
gillatim usurpatur de ara in sublime exstructa, quae nisi per gradus 
conscendi non pofcest, velut Jer 32, 35. II Chr 28, 25. Graecura quoque 
vocabulum |3a)[io<;, sono baud raultum. diversum a ntiD } aram celsam et 
sublimem, quae gradibus conscendatur, significat (opp. so^Apa). Graeci 
Aiexandrini ^^ plerunxque reddunt m ucjjvjXa vel ta O(J;YJ. Vulgata vertit 
excelsa vel fana. Eabbini vocabulo ^^ aras tantum in locis editis ex- 
structas intellegunt. Id quod omnino falsum est; nam eius modi arae a 
DlttS compluribus locis diserte distinguuntur (II Eg 18, 22; 23, 15. Jes. 
36, 7. II Chr 14, 2; 31, l). 



2 Hebraeorum FflM erant loca excelsa, ubi sacellum quoddam cum 
ara exstructum erat. Quare saepius invenitur nomen fl3 fT'S (I Rg 12, 31 ;. 
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13, 32. II Bg 17, 29. 32; 23, 19) et nas hand raro pro nas rr& usur- 
patur (I Eg 11, 7; 14, 23. II Eg 21, 3; 23, 8. Jer 7, 31; 19, 5. 11 Ch 
33, 3. 19). Ipsi Graeci Alexandrini, etsi filttS plerumque vocabulo TOC 
6t{)Y]Xdc vel tdc OCJJYJ reddunt, tamen n&5 aedificium esse censebant; nam 
verba ^5 '^9 vertunt olxoSofisfv o^TjXdv (Jer 19, 5. II Chr 33, 3. 19). 
Ceterum ea sacella maximam partem non aedium instar ex muris cpnsti- 
tisse, sed tentoria sacra fuisse videntur, pariter atque tentoriuni Mosaicum 
e ligno confecta et aulaeis ornata (cf. II Eg 23, 7). Unde intellegitur, 
cur E/ 16, 16 sacella e vestibus consul dicuntur. In quibus tentoriis 
idola colentes impudicitiae servire solebant. riteS in urbe Eama exstructam 
plura aedificia complexam esse ex eo verisimile fit, quod cellam separatam^ 
in qua Samuel cum nobilibus (triginta fere homlnibus) epulas sacrificales 
agebat, continebat (I Sm 9, 2224). 

Multae rilttS in collibus aedificatae erant, velut HttS urbis Eama ; quare 
de ea dicebant: !""? n^ ascendere locum excelsum (I Sm 9, 13 s. 19) 
et n^DS 1!)J descendere de loco excelso (ib. 9, 25; 10, 5). Item et JTifci 
regnante Salome ad fictorum deorum cultum destinatae (I Eg 11, 7) et 
nifis in regno Judaico Kehabeam (ib. 14, 23) atque Jehoram (II Chr 21, ll) 
regnantibus exstructae in collibus constitutae erant. Aliae fi1&3 in' locis 
editis arte factis, quae certe paululum tantum supra terram surgebant, 
aedificatae erant, velut MlfcS in valle Ben-Hinnom (Jer 7, 3l) ac filfiS in 
viis et ad portas Hierosolymorum exstructae (II Eg 23, 8). Unde expli- 
catur, cur II Eg 16, 4 II Chr 28, 4 tW& et rt9$$ secernantur. 



II. Cultus ille in locis excelsis exercitatus imprimis in regno Is- 
raelitico yiguit ibique paucis regibus piis reluctantibus usque ad eius 
interituin permansit (II Eg 17, 9 12. 18). lam Jerobeam I sacella 
yel delubra in locis excelsis erexit, ubi per sacerdotes non Leviticos 
sacra facienda curavit (I Kg 12, 31; 13, 32. II Chr 11, 15). Ex II Eg 
17, 29 apparet loca excelsa, quae Israelitae teniporum cursu in com- 
pluribus oppidis aedificaverant, etiam Samaria expugnata populoque in 
exsilium deducto permansisse. Coloni enim a regibus Assyriorum in 
pristinum regnum decem tribuum traducti in delubris locoruni excel- 
sorum ab Israelitis quondam exstructis deos Assyrios sirnulque Jahven, 
cuius cultum sacerdos quidam Israeliticus eos docuerat, venerabantur 
(II Eg 17, 27 33). Sacerdotes, quos e populo eligebant quique in 
delubris pro eis sacra faciebant, ut sacerdotes a Jerobeam constituti, 
fiittaD IKJS appellabantur (ib. 17, 32. cf. II Chr 11, 15). Denique Josia, 
rex Juda, omnia fana locorum excelsorum, quae erant in urbibus Sa- 
mariae, etsi in dicione eius non erant, combussit eorumque sacerdotes 
trucidavit (II Eg 23, 19 s. II Chr 34, 6 s.). 

Neque vero regnum Judaicum inte'grum mansit ^ sed cultus ille 
non legitimus etiam tempore post templum Hierosolymis aedificatum 
usque ad aetatem regis Hiskia exercitabatur ; imprimis sub regibus im- 

Kortleitnor, Archaeologia biblica 27 
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piis Rehabeam (I Eg 14, 23), Abia (ib. 15, 3), Jehoram (II Chr 21, 11), 
Abas (II Eg 16, 4. II Chr 28, 4). Ipsi reges legis Mosaicae alioqum 
observantissiini huius cultus abrogationem vel a populo vel a se ipsis 
inapetrare non potuemnt, ut Asa (I Eg 15, 14), Josaphat (ib. 22, 44) 2 , 
Jehoas (II Eg 12, 4), Amazja (ib. 14, 4), Asarja (ib. 15, 4), Jotham 
(ib. v. 35). Sed Hiskia loca excelsa acriter neque frustra irnpugnavisse 
constat, cum Judaeos ad unam aram deum adorare cogeret (II Kg 
18, 4. II Chr 30, 1315; 31, 1. cf. II Eg 18, 22. II Chr 32, 12. 
Jes 36, 7). Menasse autem films loca excelsa, quae pater deleverat, 
restituit (II Eg 21, 3. II Chr 33, 3. 19. cf. v. 17) atque etiam sub 
Amon cultus ille non legitinius permansit (II Eg 21, 20 22. II Chr 
33, 22 s.). Eegi Josia demum contigit, ut loca excelsa in perpetuum 
aboleret (II Eg 23, 8. 13. II Chr 34, 3) 3 . 

1 I Eg 3, 2 s. ipse Salomo tempore, quo templum Jahvae nondum 
aedificatum erat, in locis excelsis sacra celebrasse dicitur. At locus allatus 
pro suppositicio habendus est. 

2 Chronista cum iam Asa-et Josapha,t loca excelsa delevisse tradat 
(II Chr 14, 2; 17, 6), non soham a libro Eegum diserepare, sed etiam 
seeum dissentire videtur. .Aliis enim locis (II Chr 15, 17; 20, 33) iisdem 
fere verbis, quae in libro Eegum legimus (I Eg 15, 14; 22, 44), Asa et 
Josaphat regnantibus loca excelsa finem non cepisse narrat. Quae disere- 
pantia enodari nequifc, ut alteris locis sacraria vero deo erecta, alteris 
deorum alienorum honoris causa exstructa significari contendas. Eienim 
utrisque Chronicorum locis simpliciter ftlto^ commemorantur, ut ubiijue 
eadem sacraria significari pateat. Praeterea ipsa discrepantiae res minitne 
sublata esset. !Nam si Asa pater loca excelsa fictis diis sacra re vera de- 
levit (II Chr 14, 2), Josaphat filius, qui successit, ea iterum delere non 
potuit (II Chr 17, 6). At regi Asa non contigit, ut sacraria, de quibus 
agitur, deleret; itaque Chronista Josaphat patris conata denuo suscepisse 
dicit (II Chr 17, 6), sed etiam hie omnem operam hac in re perdidit. 

3 Itaque tres tantum e regni Judaici regibus maiore apud Judaeos 
fama et laude pietatis cultusque dei exornati et restituti florebant: David, 
Hiskia, Josia (cf. Sir 49, 4 s.). 

Cf. G. Fe liner, Du culte sur les haut-lieux chez les anciens Hebreux. 
Strasbourg 1836; 'W. Baudissin, Studien zur semitischen Eeligionsge- 
schichte II, 231 261 (EE 3 Vllf, 177 195); M. V ernes, Les plus 
anciens sanctuaires des Israelites (Revue de 1'histoire des religions V, 1882, 
22 48); Ch. Piepenbring, Histoire des lieux de culte et du sacer- 
doce en Israel (ib. XIV, 1891, 160. 133186); F. v. Andrian, Der 
Hohenkultus asiatischer und europaischer Volker. Eine ethnologische Studie. 
Wien 1891 (cf. K. Beer, Heilige Hohen der alten Griechen und Eouier. 
ib. 1891); Neue kirchliche Zeitschrift VIII,' 1897, 4877. 228253. 
298 328. 353383; A. v. Gall, Altisraelitische Kultstatten (III. Bei- 
heft zur ZAW) Giefien 1898. 
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II 
De cultu imaginum 

Cultui in locis excelsis exercitato proximo accedit atque cognatus 
est cultus imaginum i. e. cultus Jahvae sub imaginibus, quo Hebraeis 
severe erat interdictum (Ex 20, 4. Bfc 4, 16; 5, 8; 27, 15), quia siinu- 
lacris illis vis quaedam et efficacia inesse credebatur (Ex 32, 4. I Eg 
12, 28). 

I. 1) Iain ad montem Sinai, Mose per plurimos dies absente et 
populo instigante, Aaron <*9&& *?$ vitulum conflatilem ex inauribus 
aureis formandum curavit, quern Eebraei pro siumlacro ipsius Jahvae, 
qui eos ex Aegypto eduxerat, venerabantur (Ex 32, 1 -8. Neh 9, 18. 
cf. Dt 9, 21. Ps 106, 19. Act 7, 3941). Quod scelus rabbini in 
homines peregrinos, qui se cum Hebraeis Aegyptum reliuquentibus 
iunxerant (Ex 12, 38. Nm 11, 4), transferunt. Veri autein simillimum 
est sacerdotes, qui ante Mosen instituti erant, ne sacro ministerio, quo 
in Aegypto functi erant, privarentur, illius sceleris fuisse auctores. 
Moses vero Levitas arinatos per media castra misit, qui istos seditiosos 
sacerdotes circa vetus tabernaculuni ebrios recubantes districtis gladiis 
ceciderunt; quo impetu ad tria milia virorum perempta traduutur (Ex 
32, 2628). 

Si populus ab Aaron postulavit : ,,Surge ! fac nobis W!$? O^2 ^$8 &&$ 
(Ex 32, 1. 23), sub vocabulo B'WK non plures dii ihtellegendi sunt; 
Aaron enim unum vitulum, non plures fecit. Nee verbum in plurali 
numero vocabulo DTDK adiectum (l^'" 1 ) postulat, ut plures dii intelle- 
gantur; nam B^K etiam iis locis, ubi de uno vero deo usurpatur, ob 
terminationem pluralem haud raro cum verbo plurali coniungitur, ut G-n 
20, 13; 35, 7. Ex 22, 8; 32, 4. 8. II Sm 7, 23. II Eg 19, 2. Ps 58, 12. 
Immo vero Hebraei Jahven aliquo simulacro effingere voluerunt neque 
ipsum simulacrum pro cleo habebant aut ei .tribuebant, quod e servitute 
Aegyptia educti essent; Jabvae enim, quern Hebraeis in vitulo tamquam 
adesse persuasum erat, non vitulo ipsi sacra facta sunt, id quod ex loco 
Ex 32, 5 s. apparet, ubi Aaron per praeconem sollemnitatem Jahvae cum 
convivio celebrandam indicit: ,,Atque immolaverunt holocausta et adduxe- 
runt hostias pacificas. Dein populus sedit ad convivandum et surrexit ad 
ludendum" i. e. ut orbem sanatorium versaret ludicrisque oblectaretur 
(cf. v. 25. BZ V, 1907, 352 358). Itaque festum vituli aurei eodem 
fere mudo agebatur, quo festum Jahvae ; nam etiam id epulis sacrificalibus 
et saltationibus celebrari solebat idque ex communi antiquarum gentium 
more. Peccabant igitur Hebraei eo tantum, quod legem illam de deo 
nequaquam sub imagine aliqua adorando (Ex 20, 4) violabant. 

2) Tempore posteriore vituli cultus in regno decem tribuuni re- 
vixit, ubi Jerobeam I vitulum aureum i. e. ex aere fusmn. auroque 

27* 
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obductuin in urbe Bethel constituit, no populus Eierosolyrna sacrorun* 
causa profieisceretur atque hac ratione ad dommn David reversus a se 
deficeret (I Kg 12, 28 s.) l . Qui cultus usque ad regni interitum (prae- 
cipue sub regibus Nadab I Eg 15, 26. Baesa ib. 15, 34; 16, 2- 7. 
Bla ib. 16, 13. Simri ib. 16, 19. Omri ib. 16, 25 s. Aliab ib. 16, 31. 
Ahasja ib. 22, 53. Jehoram II Eg 3, 2 s. Jehu ib. 10, 29. 31. Jehoahas. 
ib. 13, 2, 6. Jehoas ib. 13, 11. Jerobeam II ib. 14, 24. Sacharja ib. 
15, 9. Menahem ib. 15, 18. Pekahja ib. 15, 24. Pekah ib. 15, 28} 
viguit causaque exstitit deportationis incolarum eius (I Eg 14, 15 s.. 
II Eg 17, 22 s. Jer 48, 13. Jos. AJ 8, 8. 4) 2 . 

1 Cum Graeci Alexandrini III (I) Kg 12, 28 wxl epooXsuaoao 6 |3a- 
aiXso? (Luc. lepopoa^ pro 6 jBaatXeo?) %ai iTcopsodY] vertant, post n%n- 
verbum \?^ inserendum eique notnen loci ^KfT'S (y. 29) addendum est.. 
Pro "^ adverbium ^ ibi et pro plurali D^P singularis *?$ legatur ne- 
cesse est; neque enim ulla causa cognosci potest, propter quarn Jerobeam. 
duos vitulos erexerit; procul dubio textus masorethicus ex interpretatione 
perversa ortus est (cf. v. 28 et II Eg 17, 16., ubi rODfc [LXX ^i&veojia,. 
Luc. ^(oveora, quod ex ^daveD^a ortum est] legitur et verba &*?& Q" 1 ^" 
interpretatio aliena habenda sunt). DfT^K est mendum pro D^iT^K ad 
populum (LXX et Luc. Tipo? TOV Xao'v). ^^bx non dii tui > sed deus tms 
significat; quare etiam non TI^'% sed *}^n legendum est. Ibidem v. 29 
verba inxirriK unum (vitulum) supposita sunt et pro TnKfrfiKI et alterum 
(vituluia) 'iBKiTDKI legendum est. Etiam v. 32 pro &b&b lege ^Vb vitulo.. 
Et quod II Chr 11, 15 memoriae proditur Jerobeam tthflb mtulis sacer- 
dotes constituisse, id parum diligenter traditum esse existimandum est.. 
Atque ib. 13, 8 SW b)9 pro ^t "h^O legendum esse ex Peseta apparet.. 
Cf. N. Schlogl, Drittes und viertes Buch der Konige 119s. Die Biiclier 
der Chronik 144. 148. 

2 Etiam cultus vituli a Jerobeam institutus ab idololatria, quae proprie 
dicitur, in sacris litteris (in libris Eegum, a prophetis Amos et Hosea) 
semper diserte distinguitur. Sunt quidem qui existiment eum cultum ab 
idololatria diversum non esse. Quod ut comprobent, imprimis locum I Eg- 
14, 9 afferunt, ubi Ahija propheta dei iussu Jerobeam ita compellat: ,,Tu 
pessime fecisti omnium, qui fuerunt ante te; ivisti enim ac fecisti tibi 
deos alios (et quidem) simulacra fusa, ut irritares me, et proiecisti me 
post tergum tuum". At Ahija id unum dicit Jahven in imagine tauri 
venerari idololatriae ipsi verisimile esse, id quod sic fere accipiendum eat,. 
ut Christus ipsum adspectum libidinosum adulterium appellat (MLt 5, 28) 
neque tamen dicere vult eum aequandum esse vero adulterio. Ad hoc 
bene observandum est Jerobeam, cum cultu vituli instituto eos, qui sub 
eius regno erant, templum Hierosolymitanum invisere prohibere vellet, id 
tantum magnificentiore Jahvae cultu assequi potuisse; nam alieno cultu 
apud Ephraimitas, qua erant pietate, contrarium eius, quod consecta- 
batur, effecisset. Quare dicendum est Jerobeam tanturnmodo cultum a 
multitudine iam prius exercitatum, eultum Jahvae in imagine vituli,. 
restituisse. 
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Licet autem Israelitae non proprie vitulum, sed Jahven sub specie 
vituli coluerint, tamen hie cultus non legitimus tamquam peccatum Israe- 
litarum Ttac' sgo^v (Dt 9, 21. Am 3, 14. Mich 1, 5. 13), peccatum 
magnum (Ex 32, 21. 30s. cf. Neh 9, 18), peccatum Jerobeam, quo peccare 
fecit Israel (I Eg 15, 26. 30. 34; 16, 2. 19. 26), delictum Samariae 
(Am 8, 14) carpebatur et Israelitae pietate insignes vitulos ut deos alienos 
(I Eg 14, 9), non deos (II Chr 13, 9), vanitates (I Eg 16, 13. 26), pure 
vitulos (I Kg 13, 32. II Eg 10, 29; 17, 16. Hos 13, 2. II Chr 13, 8) 
detestabantur. Quare cultus vittili tamquam aversio a Jahve considera- 
batur (II Ch. 1 3, 9 s.) et urbi hti^S (= domus del) ei cultui deditae 
impositum est nomen n^"^ (= domus vanitatis i. e. idoli Hos 4, 15; 
5, 8; 10, 5) vel simpliciter f.$ (Hos 10, 8. [Am 5, 5]), quia pro vero 
deo inane et nihilum, mendacium et yanitatem sibi elegerat. 

3) De origine cultus vitulorum inulta pro opinions eorum, qui 
Hebraeos euni in Aegypto cognosse dicunt, proferri possunt. Scrip- 
tores quideni veteris testamenti memoriae produnt Hebraeos paulo post 
profectionein ex Aegypto huic se cultui dedisse (Ex c. 32) et Jeroboam I, 
qui eum in regnuni decem tribuum induxit, aliquantum temporis apud 
Sisak, regem Aegyptioruni, fuisse (I Kg 11, 40). Praeterea variis locis 
queruntur simulacra deoruni Aegyptiorum religioni ac moribus gentis 
Hebraicae vehementer nocuisse. Velut Josua 24, 14 populum exhor- 
tatur ad Jahven sincere colendum verbis: n Timete (reveremini) Jahven 
et colite eum cuni integritate et veritate et removete deos, guos coluerunt 
patres vestri in terra trans fhrviuin (in Mesopotamia) et in Aegypto". 
Peccatum illucl in Aegypto commissum comniemorat etiani Ezechiel 
.20, 7s. 10: ,Singuli detestationes oculorum suorum (i. e. idola) abicite 
et in idolis Aegyptiorum ne polluamini. Ego Jahve (sum) deus vester, 
Sed rebellarunt contra me nolueruntque audire ad me neque abiecerunt 
singuli detestationes oculorum. suorum neque reliquerunt idola Aegyp- 
tiorum . . . Eduxi itaque eos de terra Aegypti et introduxi eos in 
desertum". Et 23, 3: Et scortatae sunt (duae inulieres i. e. duae 
.gentes, Juda et Israel, quibus propheta nomina Olioliba et Oliola tri- 
buit) in Aegypto, in adulescentia sua scortatae sunt" i. e. deos fictos 
venerabantur, cultu unius veri dei relicto, quod crinien prophetae 
saepius cum. scortatione sive adulterio comparant, velut Jer 3, 1. 6. 8s; 
5, 7; 9, 1. 11; 23, 14. Ez 6, 9; 23, 37. Hos 4, 15; 7, 4. Atque 
Hebraeos in Aegypto commorantes deoruni cultui se tradidisse, ni 
fallor, etiani verbis Hos 11, Is. confirinatur, ubi deus loquitur: B Cum 
puer (i. e. prinia quasi ac tenera aetate) esset Israel, clilexi euni (ita 
ut omnibus gentibus eum praeferrem) et ex Aegypto vocavi filium 
meum. Prout vocaverunt eos (Moses et Aaron ad cultuni et obse- 
meum), sic abierunt ab eis (LXX: O-JTOJ? aTWj^ovro sx 
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jioo), Baalim sacra fecerimt et sculptilibus adolerunt suffituin" i. e. idola. 
coluerunt. At omnibus iis locis non plane de cultu vitulorum vel 
taurorum agitur. Atque si respicimus urbern. On, ubi taurus Mnevis 
colebatur, in terra Gosen aut in ems finibus sitam fuisse, certe notabile- 
est, quod Hebraei Aegypto vix egressi iam cultui vitulorurn se dederunt. 
Neque tanien verisimile est Hebraeos niodo a vexatoribus liberates ipsum 
simulacrum dei vexatorum synibolum eius dei, qui se liberasset, elegisse. 
Ceterum Aegyptii, quamquam taurorum imagines in pompis circum- 
ferebantur, tamen vivos tauros ipsos, velut Apim, colebant. Quibus. 
rebus adduciniur, ut Hebraeos sibi ipsos vitulum symbolum dei elegisse 
existimemus. Si cogitanius, et quam prompto aninio in deserto vitulum 
aureuni, queni Aaron fingendum curavit, pro symbolo Jabvae, qui eos 
ex Aegypto eduxerat, amplexi sint et quanta facilitate Jerobeam Jahven 
sub imagine vituli cultuui in regnum decem tribuum induxerit, vix 
erramus, si cuni multis viris doctis recentioris aetatis taurum propter 
robur et utilitatem in toto oriente, imprimis apud gentes Seiniticas r 
pro imagine dei habitum esse iudicamus. Contra dici potest in historia. 
patriarcliaruni nulluni vestigium reperiri, unde appareat dei sub imagine 
vituli vel tauri cultum ex religione ante patriarcharum aetatem exer- 
citata reliquum esse, quamquam penates (Teraphim) conimemorantur. 
At quod Abraham in mediis idololatris habitabat, quod in oriente an- 
tiquo tauro vulgo symbolo dei utebantur, quod denique Hebraei Jaliven 
imagine vituli fictum promptissinio animo amplexi sunt, rnultis rebu& 
admonemur, ut sicut apud alias gentes, ita apud Hebraeos deum ima- 
gine vituli exprimere patrium fuisse statuanms. Ceterum ea opinio- 
longe distat ab iis criticis nostrae aetatis, qui cultum tauri et Mosis 
aetate et postea legitimam fuisse venerationem Jalivae decent. Neque- 
enim qui statuunt vel Hebraeos cultum vituli ab Aegyptiis mutuatos 
esse vel deum imagine tauri fingere apud Hebraeos patrium fuisse,. 
vefceri testamento adversantur, quoniani ibi idololatriae Hebraeorum in 
Aegypto commorantium saepius mentio fit et iam aetate Abraham 
antecedente n patres" Hebraeorum aliis diis servisse diserte memoriae 
traditur; dicere vero cultum vituli vel partem Jabvae cultus legitimi 
vel eundeni esse ac Jalivae cultum, et a prophetis et a rerum scrip- 
toribus veteris testaineuti prorsus alieuum est. 

Complures viri docti recentioris aetatis (velut D. Nielsen, J. Ben- 
zinger, S. Landersdorfer) putant Aaron simulaero Jahvae ex auro facto 
taurorum capita (symbola dei lunae Wadd), quae incolae eius partis Ara- 
biae, quae ad meridiem spectat, venerabantur, iinitatum esse; quare He- 
braeos cultu vituli aurei in religionem earum Arabiae gentium recidisse, 
quae (exceptis sacerdotibus et initiatis) ea aetate in simulaero non iam.. 
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symbolum del, sed deum ipsum coluisse dicuntur. Quae opinio parum 
verisimilis esse videtur. 

II. Loco Jdc 17, 3 5 Micha Ephraimifca suadente inatre ex 
argento !t?6>&v ^DS sculptile et fusile (simulacrum) l fecisse et in quadaru 
doraus parte, tamquam saerario ei destinata, reposuisse dicitur. Cultui 
ei simulacro institute vir Levita quidam (qui ib. 18, 30 Jonathan vo- 
catur) praefectus est, cui Micha praeter annuum decern sicloruni sa- 
larium et pecuniam ad vicfcum vestitumque comparandum necessarian! 
promisit (ib. 17, 7 12). Etsi Levita ille sacerdotio fungi non poterat, 
tamen Micha, cum hominem sacerdotalis ordinis assequi non posset, 
satis habuit, quod e Levitico saltern ordine ministruni nactus esset 
(v. 13). Ex eo, quod mater pro Micha filio fausta a Jahve precatur 
(v. 2), apparet matrem et filium non alium nisi deuin verum coluisse 
(cf. v. 13), sed vel ignorantia recti vel superstitione corruptos contra 
legis Mosaicae praescriptum, quern ad modum Jerobeam Jahven, sub 
vituli imagine coli voluit. Ceterum ib. 18, 2 6. 15 31 illud simu- 
lacrum diserte Jahvae tribuitur 2 . 

1 Sunt qui existiment his vocabulis duo significari simulacra, unum 
lapideum vel ligneum, alterum e metallo fusum, idque propterea, quod 
Jdc 18, 14. 17s. 7DB et JtsDfc manifesto distinguuntur. Kespiciendum 
tamen est simulacra pretiosa apud Hebraeos ita confici consuevisse, ut et 
opus sculptile ex ligno et opus ex vili metallo fusum laminis aureis 
argenteisve contegeretur (Jes 40, 19. Jer 10, 3s.). Quare verisimiliter 
"?BB ipsum simulacrum, quod ligneum fuisse putandum est, rtSDto eius 
tegumentutn argenteum significat. 

a Postea Danitae coloniam ducentes, ubi domum Michae venerunt, 
eius simulacrum una cum sacerdote deprebenderunt secumque in novas 
sedes, urbem Lais sive Dan, abduxerunt (Jdc 18, 13 31). ^ 

Complures interpretes TiS8 ephod, quod Gideon index ex inau- 
ribus, quas sibi e praeda in bello contra Midiauitas facta delegerat, 
confecisse dicitur (Jdc 8, 27), simulacrum dei (imaginem tauri) fuisse 
existimant. Quae opinio nullo argumento confirmari potest. G. Gesenius 
quidem (Thes. I, 135 b ) vocabulo *flS5 loco allato statuam sive simula- 
crum dei alicuius denotari contendit, ab amictu aureo argenteove dictum 
(cf. 1$$ accinxit, amicivit). Eadeni fuit interpretis Syri sententia, qui 
^158 reddidit lufro i. e. idolum parvum. Etiain Ephraem Syrus (Explan. 
ad 1. c.) salmo' i. e. imaginem intellexit. Arabians quoque interpres 
tamthala i. e. simulacrum vertit. Sed 'cum TIBK aliis locis constanter 
vestimentnm aliquod valeat et a nominibus simulacrum significantibus 
(D^IH, bog, rtpe& Jdc 17, 5; 18, 14. 17. 20) diversum sit, dubitandum 
non est, quin etiani loco allato vestimentum (sacerdofcale) valeat. He- 
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braei autem illud epliod superstitioso cultu affieiebant, quia ex ora- 
culis per illud editis divini aliquid ei inesse credebant; qua re Gideon 
eiusque domui causa perniciei factuni est. 

Sirailiter ephod, quod Micha Ephraimita confeeisse traditur (Jdc 17, 5), 
imaginem dei (tauri) fuisse nulla re significatur. 



III. Probabiliter etiam f>$n;i $0? serpens aeneus hue spectat, quem 
Moses in deserto pro signo facere et suspendere iussus est, ut ii, qui 
cum fiducia earn adspicereat, ex morsu serpentium ignitorum sani fierent 
(Nm 21, 4 9). Quod simulacrum Hebraei prime tamquam illustre 
beneficii eximii nionumentum secum duxerunt reverenterque servarant. 
postea tamen ut divinuni aliquid (symbolum Jahvae) amplexi sunt eique 
lionores tribuerunt divinos. Quam superstitionem populi ut funditus 
tolleret, II Eg 18, 4 memoriae proditur Hislda regem serpentem coni- 
minuisse eique noineu }p^? imposuisse. 



In Arabia ad meridiem spectante, ubi serpens pro symbolo dei lunae 
habebatui*, fragmenta serpentium aeneorum inventa sunt, qui ad suspen- 
dendum destinati erant, id quod capite perforate demonstratur. Sunt qui 
existiment forma Arabica nominis JM^HJ originem serpentis aenei Hebrae- 
orum significari (cf. S. Landersdorfer, Die Bibel und die siidarabiscue 
Altertumsforsehung 64). At ea derivatio parum \erisimilis est; ammo 
vero vocabulum fMtt>rtJ ex ft>8 ^0? compositum esse et serpentem aeterni 
i. e. serpentem aeterno dicatum valere videtur. Nomine .Phoenicio summi 
dei Ithdn (ut nominibus Baal, Melech, Adonai) de antiquo Semitarum 
monotheismo admonemur. Etiam libri Danielis auctor ad id nomen re- 
spicere videtur, cum deurn, qui ad iudicium habendum sedet, veterem 
dierum sive diebus appellat (Dn 7, 9. 13. 22). 



Caput secundum 

De cultu commenticiorum deorum ab Hebraeis 

exercitato 

Auctoritate gentium deorum cultui deditarum Hebraei non soluni 
jiellecti sunt, ut Jaliven et imagiuibus et in locis excelsis colerent, id 
quod lege Mosaica prohibebatur, sed etiani eo descenderuut, ut deos 
alienos adorarent, quamquani singuli poena lapidationis proposita (Ex 
22, 19. Dt 17, 2 5. cf. 13, 2 11), populus uuiversus dispersione 
inter gentes ac deletione denuntiata diis praeterquam Jahvae soli ser- 
vire vetitus erat (Lv 19, 4. Dt 6, 14s; 8, 19s; 11, 16 s; 28, 15 ss; 
30, 17 s; 31, 16 s. cf. Jos 23, 16- I % 9, 6 s.), quippe cum fictorum 
deorum cultus nihil aliud esset nisi defectio a legitimo rege, scelus 
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ioedissimum, turpissima violatio foederis, quod Jahve cum gente He- 
braica inierat. Dii autem commenticii, quorum se cultui Hebraei sae- 
pius dederunt, partim Canaanaei, partim Assyrii-Babylonii erant, quos 
posteriores turn demum cognoverunt, cum Assyrii et Babylonii incur- 
.siones in Palaestinam facere coeperant. 

I. Atque a Cananaeis profecti sunt innutnerabiles Baalim et 
Ascherim sive Astaroth. Unum idemque numen "?P3 Baal, item. 
'iT?i#fct Aschem sive rfifivV Astarte, pro variis regionum vel civitatuni 
moribus efciam sub variis nominibus ac formis colebatur. Quare Je- 
remia 2, 28; 11, 13 exclamat: B Pro numero urbium tuarum sunt dii 
tui, o Juda!" i. e. quot sunt tibi urbes, tot dii. 

Hebraei, iani antequam terram Canaan ingrederentur, per mulieres 
Moabiticas et Midianitides seducti, idolurn Baal-Peor coluerunt (Nm 25, 
19; '31, 16. Jos 22, 17. Eos 9, 10. Ps 106, 28), quern cultum postea 
quoque retinuerunt (Jdc 10, 6). Terra autem Canaan expugnata sacra 
Cananaeorum apud Hebraeos plus valere coeperunt. lam aetate iudicum 
populus cultui Baal deditus erat (Jdc 2, 11. 13; 3, 7; 6, 25; 10, 6. 
10; 13, 1. I Sm 7, 3s. cf. 12, 10). Postea in regno Israelitico hie 
cultus rnaxime divulgabatur sub regibus Ahab (I Eg 16, 31 s; 18, 18 ss. 
II Rg 3, 2), Ahasja (II Eg 1, 2), Jelioram (ib. 9, 22). Jehu quidem 
.sacerdotes Baal exterminavit eiusque fanum in urbe Samaria destruxit 
(ib. 10, 18 28). Nihilo minus Israelitae etiam posterioribus teniporibus 
cultui Baal se dederunt, ut colligi potest ex historia regis Josia (II Chr 
34, 6 s.) et ex II Eg 17, 16. 18. Hos 13, 1., quibus locis interitus 
regni ad hanc idololatriam refertur. Etiam incolae regni Judaici prae- 
cipue regnantibus Jehoram et Athalja (II Eg 8, 18. 27. II Chr 21, 6; 
24, 7. cf. II Eg 11, 18. II Chr 23, 17), Alias (II Eg 16, 3. tt Chr 
28, 2 s.), Menasse (II Eg 21, 3- 6 = II Chr 33, 3. 6), Arnon (II Eg 
21, 21. II Chr 33, 22) cultus Baal studiosi erant. Qui cultus dete- 
:standus etsi postea ab Josia, rege piissimo, sublatus erat (II Eg 23, 
4 ss. II Chr 34, 4. 8), tamen ab aliis regibus restitutus aut certe to- 
leratus et multitudinis superstitione usque ad regni interitum perfcina- 
citer retentus est (II Eg 23, 32. 37; 24, 9. 19. Jer 2, 8; 7, 9; 11, 
13; 32, 29. Ez 6, 4. 6. Zeph 1, 4 s. II Chr 36, 5. 8 s. 12). 

Sunt qui cultum Baal ab Hebraeis exercitatum continuationem vel 
restitutionem cultus a Cananaeis exercitati fuisse negaverint et eum ut no- 
vum genus idololatriae a Tyro translatum esse dixerint. Quod utrumque 
falsum est. Nam quamquam pater reginae Izebe], quae Ahab ad idolola- 
triam pellexit, non modo rex Sidoniorum, sed etiam rex Tyriorum appel- 
latur (Jos. A J 8, 13. 1; 9, 6. 6), quamquam Josephus locis allatis Baal 
et Astarten deos Izebel et Baal ab Ahab inductum Tupttov -S-sov appellat, 
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tamen inde coliigendum non est Ahab cultum Baal instituentem Tyriura- 
cultum esse imitatum, cum I K,g 21, 26 clare dicitur deos ab Ahab culto& ! 
eosdem fuisse quos Amoritarum i. e. Cananaeorum. 

Item. Hebraei Ascherae (Astartes) cultui iam aetate iudicuin (Jdc- 
2, 13; 3, 7; 6, 25; 10, 6. 1 Sin 7, 3s; 12, 10) et regis Saloino (II 
Kg 23, 13. cf. I Eg 11, 5. 33), deiu in regno decem tribuum imprimis 
sub regibus Jerobeani I (I Eg 14, 15) et Ahab (ib. 16, 33; 18, 19} 
dediti erant. Jeremia quidem auctor est Israelitas in omni colle altiore- 
et sub omni arbore patula scortatos esse (2, 20. cf. 3, 6. II Kg 17 r 
10. 12), Quare etiam interitus regni ad hanc idololatriam refertur (II 
Eg 17, 1018. cf. I Kg 11, 33; 14, 15). Etiam regni Judaici in- 
colae obsceno illi cultui sub regibus Eehabeani (I Eg 14, 23) et Abia. 
(ib. 15, 3), verisimiliter etiam. regnantibus Jehorarn (II Kg 8, 18. II 
Ghr 21, 6. 11. 13) et Ahasja (II Chr 22, 3s.), porro sub Jehoas (post, 
mortem pontificis Jojada II Ghr 24, 17 s.), Ahas (II Eg 16, 4 = II Chr 
28, 4), Menasse (II Eg 21, 3. 7 = Chr 33, 3. 7. 19), Amon (II Eg 
21, 21=11 Chr 3o, 22) pertinaciter adhaerebant. Tandem Josia non 
solum simulacrum Ascherae (a Menasse rege in doino Jahvae ereetum- 
II Eg 21, 7), sed etiam aediculas virorum effeminatorum, qui deae ser- 
vitio addicti erant, e templo eici et extra urbein concremari et coni- 
minui iussit (II Eg 23, 6 s. II Chr 34, 3 s.). Sub regibus tanien, qur 
ei successerunt, deorum signa templo rursus illata esse iam ex Ez 8, 
3- 5 nianifestum est (ubi verba imago zeli zelum provocantis" ex- 
complurium. interpretum sententia simulacrum Ascherae significant), 
quarnquam in historicis veteris testamenti libris id non commemoratur. 

Sunt qui existiment cultuin Baal et Ascberae (Astartes) ab antiquis. 
Hebraeis originem ducere. Cui opinion! haec repugnant: Primum Debora 
(Jdc 5, 8) eos deos ut Moses (Dt 32, 17) novos appellat contra patrium 
Jakven et Jeremia (2, 7 13) negat adhuc umquam esse factum, ut Israel 
suum deum, fontera aquae vivae, desereret et vanis diis immutaret, quo> 
id scelus esse detestabilms. Deinde prophetae et pii reges eum cultum 
impugnaverunt, quo factum est, ut quibusdam temporibus paene exstir- 
paretuv et tolleretur, cum cultus Jahvae semper exercitaretur. Turn vis- 
et cultus Baal naturae Jahvae et cultui a Mose institute adeo contraria 
sunt, ut explicari non possit, quo modo una eademque gens religionem- 
suam progrediente tempore in tarn diversa direxerit. Porro deae ab He- 
braeorum sensu religionis adeo alienae erant, ut in eorum lingua ne vo- 
cabulum quidem deae exstet. Denique impudicus cultus Ascherae semper 
nefas et quod a rnaiorum religione abhorreret habebatur, id quod vulgo- 
agnoscitur. 

Etiam cultus idoli Moloch $?, rectius 03^ sive Q|^0) apud Hc-braeos. 
viguit idque non solum in regno Israelitico (II Eg 17, 16 s. Ez 23, 
37 s.), sed etiam in regno Judaico, ubi iam Saloino eius honoris causa. 
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fanum in monte olivarum dedicaverat (I Kg 11, 5. 7. 33. II Eg 23, 13). 
Tnde ab aetate regis Ahas in valle filiorum Hinnom, in loco, qui flfi 
vocabatur, a regibus inipiis ignis ad liberos idolo comburendos alebatur 
(II Eg 16, 3. II Chr 28, 3. II Kg 21, 6. II Chr 33, 6. cf. Jer 7, 31s; 
19, 6. 13). Josia quidem ilium locum contaminavit (II Eg 23, 10); 
sed nihilo minus Judaei cultus Moloch, usque ad regni interitum studio- 
sissimi erant (Ez 20, 31). 

Ealso dictum est regem Ahas Moloch colentem cultum ignis deorum 
Assyriorum. Adar-malik et Anu-malik imitatum esse; nam et iis quoque 
diis infantes saerificabantur (II Eg 17, 3 1) et auctore Ezechiel non solum 
Israelitae (23, 5 10), sed eti am Judaei (ib. v. 11 13) commercium cum 
Assyriis, quo ad idololatriam pellicerentur, habebant. Sed tamen et Israe- 
litae et Judaei, multo ante quam commercium cum Assyriis haberent, 
Moloch venerabantur ; nam vestigia infantium mactatorum iam aetate iu- 
dicum (Ps 106, 36 3n) atque eo tempore, quo in solitudine Arabiae 
morabantur (Ez 20, 26), deprehenduntur. Praeterea idoli Moloch cultus cum 
Hebraeorum aetatis iudicum (Ps 106, 38) turn regis Ahas (II Kg 16^ 3 
= II Chr 28, 3) imitatio cultus Cananaeorum appellatur. 



Item Chamos (ttJ'toS) ab Hebraeis colebatur. Eius cultum Salonio 
in monte olivarum instituit, XtiS ibidem aedificata (I Eg 11, 7. 33) r 
quam postea rex Josia, probabiliter ossibus mortuoruin, contaminavit 
(II Eg 23, 13). 

II. Posterioribus temporibus, quod Hebraeis cum Assyriorum et 
Babyloniorum regnis mutuae rationes intercesserunt, et horuin popu- 
loruni sacra in Hebraeos se insinuarunt. 

Inter causas. quibus excidium regni decem tribuum effectuni est, 
ea quoque affertur, quod Israelitae o^S ^?2f"^? cunctum exercitum caeli 
adorabant (II Eg 17, 16), quibus verbis Assyriorum cultus siderum signi- 
ficatur. Ezechiel quidem (23, 5 7) Samariae, cui nomen Ohola tri- 
buit, exprobrat, quod impudico amore in Assyriorum principes purpura 
indutos, in iuvenes elegantes, equis insidentes exarserit; quorum se li- 
bidinibus permisisse simulque cultu. deorum eorum se maculari passam 
esse. Anios (5, 26 s.) incolis regni decem tribuum minatur eos Sakkttt 
et Kawan, quos colant, deos siderum, quos sibi finxerint, in exsilium 
secum ducturos, in quod eos Jahve per Assyrios niittat. Sakkut autem 
et Kaivan sunt Assyriorum dii siderum. 

Samaria expugnata populoque in exsilium deducto opera colonorum 
a regibus Assyriorum in pristinum regnuin decem tribuum niissorum 
varii dii Assyrii et Babylonii inducti sunt (Nergal, Nibchaz, Thartak,. 
Anammelech, Adrammelech, Asima, Suklwth-Benoth) , quorum cultus 
cum veneratione Jahvae coniungebatur (II Rg 17, 30 32). 
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Ex regno Israelitico cultus deortira Assyriorum et Babyloniorum 
etiain in regnum Judaicum tralati sunt, ubi eos maioris fuisse momenfc 
quam in regno Israelitico Ezechiel (23, 14) auctor est, quod et libris 
historicis et scriptis aliorum prophetarum confirmatur. Imprimis Me- 
nasse, qui omne genus idololatriae amplectebatur, B adoravit omnem 
exercitum caeli et coluit eum exstruxitque aras in domo Jahyae et ex- 
struxit altaria universo exercitui caeli in duobus atriis donras Jahvae" 
(II Eg 21, 3 5. cf. II Chr 33, 3. 5), quod exemplum aequales quoque 
.prophetae Jereinia sedulo iniitati sunt. In aedium tectis (quae pro 
locis excelsis usurpabantur, quod ibi caeli conspectus liber erat) astris 
aras aedificabant eaque adorabant (Zeph 1, 5), tura adolebant (II Eg 
23, 5) et sacrifices venerabantur (II Eg 23, 12. Jer 19, 13). Ezechiel 
(8, 16) vidit in interiore atrio templi yiginti quinque viros stantes dor- 
saque vertentes contra sanctuarium (quod ad occidentem versus erat 
collocatum) et solem orientem adorantes. Mulieres Hebraicae, quae sibi 
persuaserant se abundantiam omnium rerum idolis, quae colerent, de- 
bere, E?$ri nsbfc reginae caeli placentas, quae formani cornutam habe- 
bant, ac libamina dare solebant (Jer 7, 18; 44, 17 19. 25). Ex Syria 
cultus Tammuz sive Adonidis Hierosolyrna tralatus est (Ez 8, 14). 

Etiaru Judaei in exsilium Babylouium abducti magnam partem 
idololatriae se dedernnt. Quae cuius modi fuerit, certe demonstrari non 
potest. Nam Jesaia in universum tantum de idolis loquitur, quibus ii, qui 
a Jalive defecerant, confidebant (42, 17 ; 46, 5 ss; 48, 5 ss.) ; idem mysteria, 
dapes ex carne impurorum animaliuin paratas, victimas infantium com- 
memorat (57, 5ss; 65, 4 s; 66, 17); semel exsulantes graviter increpat, 
quod veri dei obliti atque nefarios gentium idola colentium ritus, se- 
cuti i& pro Gad lectisternia parent et ^^ pro Meni libamina impleant 
(65, 11). Exsulantes Bel Babylonium venera,tos esse illud quidem de- 
monstrari non potest, nani Jesaia 46, 1 Babylonios, non Judaeos allo- 
quitur; sed verisimillimum est eos praeter ceteros sumnium deuin Ba- 
byloniorum coluisse. Haud meliores erant exsulantes, qui ad flumen 
Kebar habitabant, id quod ex Ez 14, 3 ; 20, 30 s. 39 cognoscitur. 

Ex quarto saeculo 'Graecorum quoque cultus a Judaeis recepti sunt. 
Per senem quendam Atheniensem, cuius nomen non traditur, Antiochus 
Epiphanes non solum templum Hierosolymitanum Jovi Olympio, sed etiam 
fanum, quod in monte Garizim exstructum erat, Samaritanis petentibus 
.Jovi Hospitdli dicari iussit (II Mcc 6, 1 s.). 

Postremum in sacris litteris idololatriae a Judaeis exercitatae II Mcc 
12, 40 mentio fit, ubi memoriae proditur, cum spolia legerentur, milites 
quosdam Hebraicos in certamine necatos inventos esse, qui dona quaedam 
idolorum, quae ex templis urbis Jarania abstulerant, sub vestimentis ce- 
lata secum .portabant. 
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III. Cum deorum comnienticiorum cultu artissime cohaerebant 
quam pluriraae divinationes et artes magicae, id quod II Eg 9 r 
22; 23, 24. II Chr 33, 6 diserte testatur. Harioli et magi, qui nomi- 
nibus sapientium (Q^?CI) et scientium (bWty ornari solebant, quia scientia, 
maxime futurorum et praeteritorum, aliis praecellere cfedebantur, summo 
florebant honore. 

Praecipua superstitionum genera, quae, ut sollemnibus praeceptis- 
Ex 22, 17. Lv 19, 26. 31; 20, 6. 27. Dt 18, 10. 12. al. severissime 
condemnantur, ita nihilo minus apud Hebraeos, maxime posterioribus 
reipublicae temporibus (I Sm 28, 3. 9. II Eg 17, 17; 21, 6; 23, 24. 
Jes 2, 6; 8, 19; 57, 3. Jer 29, 8. Mich 5, 11. II Chr 33, 6. al.) atque 
etiam temporibus post exsilium (Sach 10, 2. Mai 3, 5. Act 8, 9; 13 r 
6) in usu erant, haec sunt: 

1) Augurium ex variorum factorum observatione petitum, quod 
litterae sacrae verbo* ^D? (= augurando cognovit, divinavif) significant, 
Plerique veteres interpretes id verbum ad auguria ex avibus capta re- 
ferunt, alia ad omina ex serpentibus petita, quod divinandi genus apud 
complures gentes antiquas haud insolitum erat. 

2) Somniorum interpretatio. Somnia res futuras portendentia etiam 
in sacris litteris agnosci (cf. Nin 12, 6. I Sm 28, 6. Dn 2, 1) atque 
imprimis in patriarcharum rebus gestis probatum occupare locum (cf. 
Gn 31, 10; 37, 19; 40, 8; 41, 1; 42, 9) omnibus est notum. Quare 
haud mirum, si superstitio iis perverse utebatur atque apud omnes an- 
tiquas gentes facultas visa et somnia interpretandi pCi?, Ass yr. patfiru) 
magni aestimabatur. 

Nonnulli vocabulum p.1J> de eo, qui somnia interpretatur, intellegimt r 
quod tamen rectius cum f?V (== nubes) conectimus et de divinatione ex nu- 
bium adspectu intellegimus. Fortasse ad id divinandi genus etiam Jer 
10, 2 respicitur, ubi propheta Hebraeos vetat D!!6^0 DlM^ signis caelestibus 
i. e. vario astrorum statu vel prodigiis caelestibus terreri, ut eorum meta 
affici solent gentiles. G-raeci Alexandrini vocabulum pl^O modo ad omina 
ex sonis quibusdam petita (Dt 18, 14. 18. IV Kg 21, 6. II Chr 33, 6) 
modo ad auguria ex avibus capta (Lv 19, 26. Jer 27, 9) referunt. Alii 
incantamentum sive fascinum ope $1 f!# oculi maligni effeetum intellegunt 
(cf. verbum Arabicum c ana = oculo maligno petit). 



3) Consultatio per &^ft i. e. per simulacra magica, quae tamquam 
lares sive penates plerumque ad aedium ianuas posita erant, quae et ii> 
qui donium ingrediebantur et qui domo egrediebantur, venerari sole- 
bant, faustum felicemque ingressum et egressum ab iis poscentes. Atque 
penatiuni cultui Hebraei iam antiquissimis temporibus dediti erant (cf. 
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On 31, 19 ss; 35, 4. Jdc 17, 5. I Sm 19, 13 16); imprimis turn, cum 
sub bonis regibus commenticiorum deorum cultui in publico operam 
dare prohiberentur, in interioribus domoram conclavibus vel imagun- 
culas divinatorias sive Teraphim vel alias imagines ritu superstitioso 
cultas babere solebant. Tandem Josia omnes Teraphim e regno removit 
(II Eg 23, 24). Quarnquam paulo post Judaei eorum cultui rursus se 
dedisse videntur; nam Sacn 10, 2 Teraphim inter causas interitus regni 
apparent. 

Teraphim simulacra specie humana praedita fuisse ex I Sm 19, 13 
16 coneludere licet. Neque vero ex hoc apparet, utrum totam corporis 
human! staturam habuerint an pectore tenus efficta fuerint, neque aece- 
pimus, utrum magnitudine corpus hominis aequare an diversa esse men- 
sura putarentur. Ut enim loco allato de simulacro maioris modi agitur, 
ut homini esset simile, ita rursus Gn 31, 34 simulacra minora indicari 
videntur, utpote quae in sella camelina reposita Rahei in iis considens oe- 
cultaverit. In eius modi simulacris formandis et caelandis plurimum artis 
fuisse adhibitum haud pauci ex Jes 2, 8; 17, 8 cofligere volant. Non- 
nulli rabbini tradunt Teraphim fuisse caput hominis (primogeniti) mactati, 
sale variisque aromatibus conditi, ne putresceret, cuius linguae lamina 
aurea cuiuspiam spiritus immundi nomine inscripta subiceretur. 

Teraphim de rebus dubiis et occultis consulentibus responsa reddere 
credebantur. Quod ex compluribus sacrarum litterarum locis, quibus eorum 
fit mentio, colligi potest, velut ex II Eg 23, 24., ubi necromantiis et ha- 
riolis iunguntur Teraphim; ex Ez 21, 26., ubi rex Babylonia praeter sor- 
tilegia et extispicia Teraphim sciscitatur, quid sibi agendum esset; ex Sach 
10, 2,, ubi Teraphim vana ioqui dicuntur i. e. talia, quibus cultores suos 
deludunt, imprimis vanas pollicitationes, quarum eventus frustra exspectatur. 



4) Necromantia sive evocatio mortuorum. Necromantii (fi^^), qui 
pythone i. e. daemone fatidico (-1K) instructi esse credebantur, incanta- 
mentorum et carminum magicorum vi manes evocare de rebusque fu- 
turis vel dubiis consilium dare perhibebantur. Graeci Alexandrini fin 
omnibus fere locis reddunt eYYaotp^odoos, ventrdoquos, et recte quidem, 
quoniam ventriloqui apud veteres plerumque ilia intus loquendi arte 
ad praestigias utebantur et homines credulos iuducebant, ut vel intus 
daemonein Ioqui vel vocem mortui e terra escendentis audire putarent. 
Atque ut ne minimum quidem dubium superesset, multitudinem doce- 
bant magum manes evocatos videre quidem, sed nihil audire, eum vero, 
cuius gratia aninia reduceretur, audire quidem, sed nihil videre. Quod 
regi Saul quoque accidit (I Sm c. 28). 

Hebraei poena exstirpationis proposita (Lv 20, .6) necromantios 
consultum adire vetiti erant (ib. 19, 31. Dt 18, 10 s.). - Mhilo minus 
haud paucos, qui se ini'erorum animos elicere posse profitebantur, inter 
.Hebraeos versatos esse constat ; Saul enim, cum regnare coepisset, omnes 
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:necroinantios eieeisse dicitur (I Sm 28, 3. 9). Ipse tamen, postquam 
'Omnes vias consuetas et permissas, quibus ante bellum contra Phili- 
staeos exortum del voluntateni et temporis futuri arcana cognosceret, 
frustra tentaverat, vestibus, ne agnosceretur, mutatis niulierem quandam 
pythouissam in urbe Endor habitantem adiit, ut Samuel mortuum arte 
magica evocaret et ex eo divinum eliceret responsum. Mulier autem, 
ob regis interdictum capitis timens periculum, primo renuit, dum Saul 
earn poenae imnmnem fore promisit. Statim vero Samuel, antequam 
pythonissa eum vocaret, ipso dei nutu e turnulo apparuit et regi eiusque 
filiis mortem proxime imminentem denuntiavit (ib. y. 6 19). Etiam 
aetate prophetae Jesaia Hebraei saepe de rebus futuris necromantios 
consulebant ac propheta dementiam esse ait in rebus vivorum mortuos 
consulere (Jes 8. ! 9). Imprimis rex Menasse artem rnagieam divina- 
tionemque exercuisse et necromantios divinatoresque constituisse dicitur 
.(II Eg 21, 6 = 11 Chr 33, 6). Josia autem eos removit (II Kg 23, 24). 

r 

De cultu falsorum deorum ab Hebraeis exercitato conferas librum, 
quern inscriptum ,,De polytheisino universo et quibusdam eius formis apud 
Hebraeos finitimasque gentes usitatis" Oeniponte 1908 edidi, ubi multa 
praesidia doctrinae, quae ad earn rem pertinent, allata sunt. Praeterea 
videas A. Lemonnyer, Le culte des dieux etrangers en Israel (Revue 
des sciences philosophises et theologiques IV, 82 103. 271 282. VI, 
32 48. VII, 432 466). De diis Babyloniorutn et Assyriorum, quorum 
in sacris litteris saepe mentio fit, conferas M. Jastrow, Die Religion Ba- 
"byloniens und Assyriens. Zwei Bande in drei Teilen. Giefien 1902 12; 
Bildermappe, ib. 1912. A. Deimel, Pantheon Babylonicum. Nomina deorum 
e textibus cuneiformibus excerpta. .Romae 1914. 
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Ante exsilium Babylonium nullis in religione Mosaica dissensio- 
nibus populus caritate arte coniunctus dividebatur. Nam ea aetate, qua. 
prophetae verba cuni populo conimunicanda caelitus accipiebant, discep- 
tationes de praeceptis divinis oriri non poterant, quod semper ii, qui 
omnes haesitationes et dubitationes resecarent, praesto erant. Sed post 
exsilium alius erat rerum status, cum contiones prophetarum, Maleacni 
mortuo, cessarent. Nam cum non amplius essent interpretes legis di- 
vinitus instructi, quorum verbis populus summam tribuebat fidem. facile- 
variae controversiae de sacris litteris oriri poterant atque ex ea aetate- 
origo sectarum Judaicarum repetenda est. Judaei enim. qui maximas. 
crebrae defectionis a patria religione ad deos cominenticios poenas in 
captivitate Babylonia dederant, in patriam reversi studiosius quam antea; 
religioni et cultui Jahvae dediti erant, ut populus, quo minus auctori- 
tate et splendore floreret, eo magis pietate praestaret. Imprimis sy- 
nagogis studium legis promo vebatur. Cum autern earum praefecti aucto- 
ritate divina carerent, hanc certe magna doctrina et optimis moribus 
compensare studebant, initio laudabiliter quidem, brevi tamen nimio 
fervore iustos fines egressi legem explicationibus et doctrinis subtilibus. 
circumsaepiebant, quo facilius cultum atque humanitatem Graecorum 
eo tempore Palaestinam invadentem arcerent. Ex illis litterarum stu- 
diis, quae iusto pluris aestimabantur, atque ilia vita nimis dura cum iis- 
arte coniuncta non solum secta Pharisaeorum, sed etiam secta. 
contraria profecta est eaque eodem tempore. Nam cum multi Judaei 
ex commercio cum aliis gentibus, quae scientia, mercatura, variis ar- 
tibus excellebant, ingenium et mores earum imitarentur, Pharisaei hanc- 
inclinationem voluntatum legibus seyeris frangere studebant. His alii r 
libertatis et Graecorum hurnanitatis amantes ac nimiae eorum ortho- 
doxiae pertaesi, se opposuerunt, Sadducaei et Esseni, quorum pri- 
ores licentiae voluptatum sensibus perceptarurn, posteriores libertati 
animi ac vitae in contemplatione positae operam dabant. 

Vetustissiniam de iis sectis mentionem apud Josephum invenimus r 
qui AJ 13, 5. 9 diserte dicit regnante Jonathan principe (161 143 
a. Ch.) tres illas sectas fuisse (y.y.m dk TOV %p6vw TOO.TOV Tpst? alpeostc; 
TWV 'Iooai()v -^aav) et ib. 18, 1. 2 eas diu (s% TOD Travo ap^aioo) co- 
gnitas fuisse contendit. In duobus canonicis libris Maccabaeorum non 
ruemorantur; sed ex locis allatis apparet eas ilia aetate certe fuisse. 
Ceterum vix errabimus, si iudicabimus Chasidaeos ('Aai.Satoo? == ^TOCf 
i. Q.pios cultores dei), quorum I Mcc 2, 42; 7, 13. II Mcc 14, 6 mentio 
fit, eosdein fuisse, quibus postea nomen Pharisaeorum inditum est. Nam 
Chasidaei ii appellabantur, qui aetate Maccabaeorum contra cultum atque 
humanitatem Graecorum obnisi diligentem legis Mosaicae observationem 
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tuebantur et propagabant; I Mcc 2, 42 'AatSafot vocantur e 
t(j> vdpup i. e. qui prompt! ac parati sunt, se ipsi offerunt, ut legem 
tueantur, ut pro lege pugnent et patiantur. Atque cum Maccabaei 
mores patrios et cultum unius veri del contra Antiochum IV Epiphaneni 
defenderent, etiam Chasidaei se cum iis coniunxerunt (I Mcc 2, 42., 
ubi at>yayft>YY] 'AaiSauov, non aoyay&>yYj 'looSatiwv legendum est), sed 
tantuni tarn diu cum Maccabaeis fecerunt, dum ii re vera pro fide ipsa 
et integritate legis Mosaicae pugnabant. Postea vero, cum Maccabaei im- 
primis eo consilio bellum gererent, ut gens Judaica suae potestatis 
fieret, eos reliquerunt (I Mcc 7, 13). Quare de iis iani nihil cognosci- 
mus usque 'ad aetatem principis Joannis Hyrcani (135 104 a. Ch.), 
qua Pharisaei appellati iterum exsistunt, sed ita, ut non a Maccabaeis 
stent, sed eos impugnent. 

Nonnulli sectas Pharisaeorum et Sadducaeorum non ad religionem, 
sed ad renipublicam pertinuisse censent, ut Sadducaei optimates, Pha- 
risaei populares fueriut. Neque profecto Pharisaei non talis secta exi- 
stimari possunt, quae se capitibus doctrinae sacrae vulgo probatis op- 
ponat; neque enim Pharisaei quidquam aliud egerunt, nisi ut veram re- 
ligionem et fide et vita diligentissime observarent. Josephus autem, si 
certas quasdam de fide sententias commemorat, quae a Pharisaeis te- 
neantur, eos ita a Sadducaeis distinguere vult, qui sententias a cete- 
roruni religione alienas sequebantur, ut re vera secta, quae ad reli- 
gionem pertineat, existimandi sint. Josephus tres Judaeoruni sectas 
modo atpg'oeic (AJ 13, 5. 9. Vit. 2. cf. Act 15, 5; 26, 5), modo 
aJtXoao^ta? (AJ 18, 1, 2) appellat. Judaei eas flirt? coetus sive col- 
legia vocant. 

Cam tantura Pharisaei et Sadducaei in sacris litteris comme- 
morentur, Esseni non commemorentur, ad hunc librum nihil amplius 
pertinet nisi ut de iis agamus. At Samaritani quoque breviter memo- 
randi sunt. 

Caput primum 
De Pharisaeis 

I. Notissima et potentissima sectarum Judaicaruni erat secta Pha- 
risaeorum (Q >l # ! n = separati, Aram, p^l?), stat. emph. N^ISi, unde 
Graec. Oaptaaioi), qui id nomen acceperunt, quia a comrnuni populo 
duriore vitae institute ac singular! sanctitatis studio, vestitu quoque et 
habitu distincti erant (cf. Epiphan. Haer. 16, 1. MSG 41, 429. Suid. 
Lex II, 2, .1419). Pharisaei igitur ii sunt, qui in lege Mosaica inter- 

Eortleitner, Archaeologia biblica 28 
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pretanda et observauda imprimis diligenter fuerint neque vel laboribus 
vel impensis peperceriut, ut legem diligentissime sequerentur (Jos. AJ 
17, 2. 4. BJ 1, 5. 2; 2, 8. 14. Vit. 38. cf. Act 22, 3; 26, 5. Phil 
3, B). Quia plebs atque imprimis feminae nobiles iis adhaerebant (AJ 
13, 10. 5; 13, 15. 5; 13, 16. 1; 17, 2- 4; 18, 1. 3. BJ 1, 5. 2), po- 
tentissimi indeque audaces, ad tumulfcus propensi et ipsis regibus sum- 
misque sacerdotibus terrori erant (AJ 13, 10. 6; 13, 16. 2; 17, 2.4). 
In tribunalibus quoque et synedrio magno plurimum valebant (cf. Act 
5, 34; 23, 6. BJ 2, 17. 3). Amicitiam atque familiaritatem vel ma- 
xirne inter se colebant; nam cum ex vetere testamento appareat unum- 
quemque Hebraeum 15 socium alterius esse, Pharisaei eum solum so- 
cium agnoscebant, qui legem diligenter observaret. Quaestio igitur: 
Ti? loii i,oo TcXTjatov; (Lc 10, 29) prorsus seria fuit; nam vere quaestio 
magni momenti erat, quis "On agnoscendus esset. Neque dissensiones, 
quae etiam inter Pharisaeos non deerant, ut scliolae Schammai et Hillel, 
niutuam concordiam turbabant. Ceteruni Judaei septem Pharisaeorum 
genera valde dissimilia numerant. Aetate Herodis Magni numerus eorum 
sex milia superabat (AJ 17, 2. 4). 

II. Pharisaei praeter sacros libros legem non scriptam sive tradi- 
tiones veterum admittebant easque partim a Mose partim a sententiis 
antiquoruni ducebant. Josephus quidem AJ 13, 10. 6 diserte tradit 
Pharisaeos multitudini 1% Tuatspwv StaSo^? multas leges iniunxisse, quae 
non Iv TGI? Mojuofe'wc vo'jioi? scriptae sint. Joannes Hyrcanus, cum ani- 
mum a Pharisaeis avertisset, praecepta quoque abolevit, quae hi xara 
r?]V ^a-cp(})av TtapaSoatv instituerant, Alexandra autem, cum Pharisaeis 
faveret, ea restituit (AJ 13, 16. 2). Etiam in novo testamento testi- 
moniis confirmatur Pharisaeos rcapaSooiv TWV TcpsG^orepwv magni aesti- 
masse (Mt 15, 2. Me 7, 3). Atque earn neglegere vel poena dignius 
esse affirmaverunt quam legem scriptam violare (M. Sanhedrin 11, 3), 
quod ad illius ipsius normam, cum vera interpretatio legis esset, actiones 
dirigendae essent. 

Praecipuae doctrinae, quas Pharisaei a Sadducaeis dissentientes fo- 
vebant, in novo testamento et a Josepho hae praedicantur : 

1) Docebant, cum quidquid fieret, providentia divina fieret, deum 
in hominum quoque actionibus et bonis et malis interesse existiman- 
dum esse, ita ut providentia divina una cum iis operaretur eaeque ne- 
quaquam arbitrio hominis penitus permissae essent (BJ 2, 8. 14. AJ 
13; 5- 9; 8. 1. 3). Pharisaei igitur, ut hominum quoque actiones et 
bonas et malas a deo effici cogitabant, ita iidem hominibus rationem 
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.actionum reddendam esse contendebant : homines ipsos et culpana et 
poenam contrahere, si male egerint, meritum et mercedem assequi, si 
foene egerint. 

2) Docebant animos hominum esse iminortales atque iri recepta- 
culo quodam subterraneo (^Ktp) asservari; animos improborum poenis 
aeternis excruciari, proborum praemiis frui (BJ 2, 8. 14; 3, 8. 5- AJ 
18, 1. 3). Resurrectionem corporum etsi Josephus non memorat, tamen 
a Pharisaeis creditam esse ex novo testamento apparet (Mt 22, 23. Me 
12, 18. Le 20, 27. Act 23, 8). 



Josephum iis verbis fieta(3aivetv (^XTJV) si? stspov aw^a njv 

[JLOVYjV Pharisaeis doctrinam illam animos ab aliis post mortem ad 
.alios transire non adscribere ex loco AJ 18, 1. 3 apparet. 

3) Docebant esse angelos sive spiritus eminentiores eosque bonos 
et malos (cf. Act 23, 8), qui potestatem hand parvam in homines 
habeant. 



Docebant deum in Judaeos, imprimis in se ipsos, benigne bene- 
ficia conferre eosque omnes in regnum niessianum recipere, iustificare 
et in aeternum beatos reddere debere neque quemquam damnare posse; 
rationes autem iustificationis ex meritis patriarchae Abraham, ex cogni- 
tione dei, ex circumcisione, ex sacrifices oblatis repetebant (AJ 17, 2. 
4. M. Pirke aboth, passim). 

III. Initio Pharisaei morum probitati studebant, brevi tamen, ardore 
animi veraque virtute evanescentibus (cf . Rom 1 0, 2), in rebus extends 
haerebant idque ostentationis causa, ut famam pietatis sanctitatisque 
acquirerent (Mt 23, 5). Atque singulis hebdomadibus bis ieiunabant 
(Lc 18, 12. cf. 5, 33. Mt 9, 14); preces in conspectu omnium persol- 
vebant (Mt 6, 5. Lc 18, 11); stipem in publico spargebant (Mt 6, 2); 
fimbrias superindumenti rnagnas faciebant et phylacteria dilatabant (ib. 
23, 5) 5 omnium fructuum, etiam mininiaruin herbarum hortensium, quae 
in lege Mosis non memorantur, decumam dabant (i\>. v. 23. Lc 11, 42; 
18, 12); sepulcra prophetarum ornare solebant (Mt 23, 29); de munditia 
plerique adeo anxii erant, ut non solum apud gentiles, sed etiam apud 
eos Judaeos, qui negotium invisutn tractabant (velut apud telonarios), 
accubare recusarent et more philosophorum omnes, qui Pharisaei non 
erant, spernerent et inter peccatores numerarent, quorum aditum ser- 
monemque fugiebant, ne contarninarentur (cf. Mt 9, 11. Lc 7, 39). At 
veram iustitiam et virtutes animi sequi penitus neglegebant, velut iram 
et cupiditates libidinosas parvi faciebant (Mt 5, 21 s. 27 s. coll. v. 20); 
ielicitatem huius vitae et divitias maximi aestirnantes opes per fas et 

28* 
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nefas corradebant (ib. 23, 14); proselytes facere studebant, parum cu- 
rantes, ut eorum mores emendarent (ib. v. 15); nonnullas leges Mo- 
saicas ad litteram premebant atque ad suam philosophiam contorque- 
bant, velut legem amoris proximi de solo ainore amici interpretabantur 
et odium inimici licitum esse docebant (ib. v. 4.3); iureiurando, quo- 
nomen dei non exprimeretur, quemquam teneri negabant aut parvi pen- 
debant (ib. 23, 16 22. cf. 5, 33 36); complura, quae a Mose tan- 
tummodo raaioris mali evitandi causa permissa erant, fas esse iudica- 
bant, ut repudiurn uxoris (ib. 19, 7. cf. Dt 24, 1); leges naturae, quas 
Moses nulla poena sanxerat, inter praecepta minoris rnomenti numera- 
bant. alia, quae nequaquain praescripta erant, commendabant; quare 
merito a Christo appellabantur hypocritae, inanis gloriae cupidi, se- 
pulcra dealbata, extrinsecus quideni iusti apparentes, sed re vera iniqui- 
tatis pleni, serpentes et genimina viperarum, duces caeci (Mt 23, 13 

15. 2329. 33. Me 12, 38 s. Lc 11, 43). 

Pharisaei igitur corruptum genus hominum erant. At id non de 
omnibus ad unuin dici debet; nam haud paucos inter eos invenimus, 
qui anirni sinceritate et virtutis studio excellebant, ut Nicodemus (Jo 3, 
1 ss.), Gamaliel (Act 5, 34 ss.), multi alii, quorum nomina memoriae 
prodita non sunt (ib. 15, 5). 

Adnotatio. In historia evangelica Pharisaeis plerumque scribae 
(C^9iD proprie homines Utterati, fpa|X^aTei<;, apud Josephum igpoYpa[X[xatEic. 
BJ 6, 5. 3. aocptatai ib. 1, 33. 2; 2, 17. 8s. rcatpuov sx)7Y]ta! vd[j.(oV' 
AJ 17, 6. 2) adiungi solent (Mt 5, 20; 12, 38; 15, 1; 23, 2. Me 2,. 

16. Lc 5, 30), qui maximam partem doctrinis Pharisaeorum addicti ac po- 
tius eorum duces in studium legis eorumque, quae a patribus tradita erant,. 
incumbebant. Ex quibus alii in scholis, Hierosolymis etiam in templo, de 
lege Mosaica verba faciebant (cf. Mt 21, 23; 26, 55. Me 14, 49. Lc 2, 
46; 20, 1; 21, 37. Jo 18, 20), alii in iudiciis, praecipue in synedrio 
magno variis causis cliiudicandis quaestionibusque solvendis operam dabant 
(cf. Mt 2, 4; 16, 21; 20, 18; 2J, 15; 27, 41. Me 8, 31; 11, 18. 27;. 
14, 1. 43; 15, 1- Lc 9, 22; 20, 1; 22, 66. Act 4, 5; 6, 12. al.). Illi 
vo[xootSdax,aXoi, doctores legis (Lc 5, 17. Act 5, '34), hi vojuxot, legis periti 
(Mt 22, 35. Lc 7, 30; 10, 25; 11, 45 s. 52; 14, 3) appellabantur. Ce- 
terum complures utroque ihunere fungebantur; velut Gamaliel et doctor 
legis et assessor synedrii erat (Act 5, 34; 22, 3). Quidquid ,,scribae" age- 
bant, sive docebant sive iudicabant, gratuitum esse oportebat, ut iis victus 
manibus quaeritandus esset. Constat etiam Paulum apostolum in sordida 
arte versatum esse (Act 18, 3; 20, 34. I Cor 4, 12; 9, 18. I Thess 2, 
9. II Thess 3, 8). Multi quoque ex rabbinis quaestum aliquem exerce- 
bant, ne aliis graves essent. 

Quanta auctoritate ,,scribae" apud multitudinem floruerint, ex titulis,. 
quibus ornabantur, cognoscitur. Atque plerumque "OIJ, Graece pa^i, com- 
pellabantur (Mt 23, 7. al.). Ex ea apnellatione honorifica paulatim titulus 
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,,Eabbi" (of. Monsieur) exstitit, ut Rabbi Josua, Eabbi Elieser, Eabbi Akiba. 
Ante Christi aetaiem is titulus non erat in usu; Hillel et Schammai num- 
quam eo titulo honorabantur ; in novo quoque testamento pa|3(3i tantum 
appellandi causa usurpatur. Nonnulli ,,scribae" egregii in Miscbna titulo 
]$!) (= Aram. I^tl) significantur ; Eabban Gamaliel I, Eabban Jochanan ben 
Sakkai, Eabban Gamaliel II, Eabban Simon ben Gamaliel II, Eabban Ga- 
maliel 1IT, films Eabbi Juda ha-Nasi. in novo testamento pa(3(3otw sive 
.pa(3(3ovc (== P*i sive fist) c. suff.) usurpatur, ut Cbristus verecunde appel- 
letur (Me 10, 51. Jo 20, 16). Praeterea ,,scribae" titulis quoque Tcar/jp 
(= Aram. f?8) et xa$"/]Y7]n] (= -"O"^, doctor) ornabantur (Ml 23, 9 s.). 

Clarorum legum doctorum usque ad interitum civitatis Judaicae quinque 
paria commemorantur : 1 ) Jose ben Joeser et Jose ben Joclianan, qui aetate 
TDellorum Syrorum fuerunt; 2) Josua ben Perachja et Nittai ex Arbela, 
qui ad extrenia tempora Joannis Hyrcani pertinent; 3) Simon ben Scheiach 
et Juda ben Tabbai, qui regina Alexandra eiusque filiis regnantibus do- 
cuerunt; 4) Schemata et Abtaljon (Samaias et Pollion), qui filii vel posteri 
proselytorum sub Hyrcano II et Antipatre auctoritate floruerunt; 5) Hillel 
et Schammai, qui aetate Herodis Magni illustribus scholis praefuerunt et 
non solum de singulis capitibus legis, velut de causis divortii, sed etiam 
de tota lege interpretanda inter se ita dissenserunt, ut Hillel lenius, 
Schammai severius postularet, ut legi pareatur. Ex scnola Hillel cum alii 
turn Gamaliel eius nepos gloriam assecuti sunt, cuius scholam Saulus Pha- 
risaeus, qui postea Paulus apostolus factus est, frequentavit (Act 22, 3). 

Usque ad annum p. .Oh. n. septuagesimum ,,scribae", quamquam im- 
primis in Judaea (Hierosolymis) munere suo fungebantur (cf. Mt 15, 1. 
Me 3, 22; 7, l), tamen et in Galiluea (Lc 5, 17) et extra Palaestinam 
inveniuntur. Velut in inscriptionibus sepulcralibus Judaeorum, quae inter 
^ecundum et quartum p. Ch. n. saeculum Eomae ortae sunt, crebro com- 
memorantur et ,,scribae*' Babylonii quinti et sexti saeculi Talmud conscrip- 
serunt. 

Cf. V. Eyssel, Die Anfange der jlidischen Scnriftgelehrsamkeit (St 
Xr 1887, 149 182); M. Stark, Die Schriftgelehrten. Prag 1892; 
E. Schurer, GJV II 4 , 372 389. 414 447; A. Marmorstein, Die 
Schriftgelebrten (Eeligionsgescm'cbtlicbe Studien II) Skotschau 1912. 



Caput secumlimi 
De Sadducaeis 

I. Pharisaeis opposita erat secta Sadducaeorum 

Fauci erant numero, sed omnes fere opulentiores ac tales, in 
quibus summa auctoritas essefc atque ainplitudo (Jos. AJ 13, 10. 6; 
18, 1. 4). Plerique igitur sacerdotes erant; nam sacerdotes ex initio 
aetatis Graecae atque iam ex initio aetatis Persicae civitatem Judaicam 
gubernabant et nobiles populi Judaici erant. Etiam novuin testamentuni 
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et Josephus clare testantur fainilias summorum sacerdotum sectae Sad- 
ducaeorum fuisse (Act 5, 17; 23, 6. AJ 20, 9. 1). Neque vero inde- 
colligeudum est aut Pharisaeos sacerdotibiis ipsis aut omnes sacerdotes 
Pharisaeis adversantes fuisse; sed adversarii Pharisaeorum nobiles sacer- 
dotes soli erant, qui iidem divitiis ac magistratibus etiam in civitate- 
magna auctoritate florebant. Apud multitudinem Sadducaei ob inge- 
nium ferox et asperum (BJ 2, 8. 14) nulla erant gratia (AJ 13, 10. 
6); sed apud principes gentis multum valebant, quorum favore adiuti 
ad varies dignitatis gradus adscendebant atque etiam ad synedrium et 
dignitatem pontificalem admissi sunt (Act 4, 1. 6; 5, 17; 23. 6. AJ 
20, 9. 1). Cum Pharisaeis persaepe in Christum conspirarunt, quern. 
subdolis interrogationibus temptarunt (Mt 16, 1. 6- 11 s; 22, 23. 34).. 



Pro explorato haberi potest nomen ^pITO, SaSSooxalot non ab adiec- 
tivo P" 1 "^, sed a nomine proprio pl^S ducendum esse; nam si id nomen. 
ab adiectivo P" 1 ^ ducitur, mutatio sonus * in sonum u explicari non pot- 
est, sed de nomine proprio pfX pronuntiatio Sadduk (EccSSotjvt, P'ftS) te- 
stimoniis versionis Graecae Alexandrinae (quae quinquaginta tribus locis- 
formam SaSooox, habet), Josephi (SaSSooxo? AJ 1H, 1. l), codicis cuius- 
dam Mischnae, ubi vocales scriptae sunt (cod. de Kossi 138), confirmatuiv 
Neque vero constat, a quo Sadok Sadducaei nomen acceperint. Atque falso 
quidem dicitur nomen Sadducaeorum a discipulo quodam Antigoni Sochaei r 
nomine Sadok, clerivandum esse (Aboth de-Eabbi Nathan c. 5); sed veri- 
simillima est opinio eorum, qui id nomen ad familiam sacerdotalem pl^^, 
quae ex temporibus regis Salonio pontificatum obtinebat (I Rg 2, 35), re- 
vocandum esse consent. Nam quae secta nobiles sacerdotes Hierosolymi- 
tanos, p1iy" i a? filios Sadok (Ez 40, 46; 43, 19; 44, 15; 48, ll), seque- 
batur, ea baud immerito nomine Q^pl 1 ^ se appellare poterat. 



G. Holscher (op. cit.) de Sadducaeis novarn sententiani defendit. 
Sadducaeos non prius exstitisse quam Romani in Palaestina dominari coe- 
perint; quo nomine eos Judaeos nobiles, qui Eomanis favebant, appellatos 
esse; id cum ex aliis rebus turn inde apparere, quod Sadducaei, quotiens- 
cumque cum Pharisaeis litigaverint, ius Komanum defenderint et quod po- 
stremi summi sacerdotes, qui Sadducaei erant, se Kornanis deditos prae- 
buerint; Sadducaeos aetate Hasmonaeorum fuisse opinionem vanam esse. 

II. Doctrinae Sadducaeorum ex epicureismo, materialism, deismo- 
sumptae sunt. Praecipuae eorum sententiae erant hae: 

1) Keiciebant TcapaSooiv TCOV TrpeajBorepcov sive n legem ore traditam 
nee fidem habebant nisi ei, quod in lege scriptum erat" (Elias Levita r 
Lex. s. v. P^tf). Quod autem nonnulli (velut Tertullianus, Lib. de prae- 
script. adv. haer. 45. MSL 2, 61. Origenes, C. Gels. 1, 49. MSG 11,. 
754., Hierqnymus, Comm. in Mt 12, 31. MSL 26, 165) existimant Sad- 
ductieos praeter .Pentateuchnm nullum aliuui librum canonicum rece- 
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pisse, id falsum est, nisi quod Sadducaei libros Mosis normam et re- 
gulam fidei et inorum completam et perfectam esse iudicabant. 

Ex iis, quae JosephusAJ 13, 10. 6 memoriae prodit: No'pujia TioXXd 
TuapsSoaav T<j> SVj{i.(p ol <J><apiaafoi sx rcatepcov SiaSo^S? arcsp oox ava- 
Iv TGI? Mwoaeto? vo'[AOt<; xal Sia TOOTO taoTa TO EaSSooxauov YEVO? 
sxJ3aXXsi, XSYOV Ixeiva Sslv ^Yeiaftoa vd|U[ia ta Y e TP a l JL { 1 sva, -ua 8'ix rca- 
paSdastix; twv itatspwy [JL'fj Tirjpefv, id unum constat, quae Pharisaei trade- 
bant et explicabant, ea Sadducaeos reiecisse. Quapropter in Talmud ex 
aliis quoque sacrarum litterarum libris non solum oppugnantur, sed etiam 
ipsi pro suis sententiis argumenta depromunt. Nee vero quod Mt 22, 
31 s. Christus ex libris Mosis tantum adversus eos disputabat, idcirco 
Sadducaei ex libris divinis solum Pentateuchum receperunt, quippe cum 
Christus eos dumtaxat ex iisdem libris refutare vellet, ex quibus ipsi ar- 
gumenta petieranfc. Illud quoque respiciendum est Josephum CAp 1, 
8 diserte dicere viginti duos libros veteris testamenti ab omnibus Judaeis 
pro divinis haberi. Ceterum Pharisaei numquam passi essent Sadducaeos 
assessores synedrii esse atque summo sacerdotio fungi, si praeter Penta- 
teuchum nullum alium librum divinum agnovissent. 

2) Docebant homines de actionibus suis suae voluntati soli parere 
neque deum ullo modo ad eas pertinere; homines ipsos actionum et 
bonarum et malarum esse auctores (Jos. B J 2, 8. AJ IB, 5. 9). Quare 
etiam in delictis puniendis Pharisaeis severiores erant (AJ 13, 10. 6; 
20, 9- 1). Nam cum Sadducaei ipsa verba legis diligentissime seque- 
rentur, Pharisaei nitebantur, ut interpretando acerbitatibus legis rnede- 
rentur. 

3) Docebant praeter deum nullos esse spiritus a corpore seiunctos, 
ne angelos quidem (Act 23, 8)- 

Hoc loco quae traduntur, etsi aliis testimoniis confirmari non possunt, 
tamen prorsus credibilia sunt; nam plane congruunt cum iis, quae alibi de 
Sadducaeis accepimus. 

4) Docebant animos hominuni una cum corporibus interire (AJ 
18, 1. 4) neque exspectandam esse futuram hominum resurrectionem 
(pj eivai avaaTaaiv Mt 22, 23. Me 12, 18. Lc 20, 27- Act 23, 8. cf. 
4, 1 s.) ideoque in altera vita nee praemia clari nee supplicia irrogari 
(BJ 2, 8. 14). 

Ceterum Sadducaei alias quoque opiniones minus rectas fovebant, sed 
non tarn vehementer propugnabant. Quare inter Sadducaeos et Pharisaeos 
perpetua erant discidia (cf. Act 23, 7 s.). 

III. Quibus doctrinis etiam mores respondebant. Vita futura 
jiegata Sadducaei ut Epicurei omnem felicitatem in hac vita quaerebant, 
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divitias et vitae commoda magni ducebant; promissuin autem messiain 
cum ceteris Judaeis sperabant et vehementer desiderabant tamquam 
viruta fortissimum et regem, qui excusso alienae dicionis iugo ornnes 
gentes in Judaeorum potestatem redacturus et gentem Judaicam poten- 
tissimam et felicissiniam in orbe terrarum redditurus esset. 

Adnotatio. Nonnulli viri docti existimant Karaeos (Karaitas), 
sectam Judaeorum saeculo septimo vel octavo ortam, pro propagine Sad- 
ducaeoruui habendos esse. Quod a vero prorsus abhorrere iudicandum est, 
cum illi a praecipuis Sadducaeorum erroribus liberi essent. Eeiciebant 
quiclem, aeque ac Sadducaei, quae maiores tradiderant et soli sensui litte- 
rali librorum divinorum inbaerebant (quare etiam nomen P^i? scripturarh 
acceperunt), ceteris autem in rebus opiniones multitudinis sequebantur. 
Nulla eorum apud antiques Judaeorum scriptores fit mentio. 

Boethosaei (Q 1 DfT''li), quorum etiam in Mischna semel mentio fit (Me- 
nachoth ]0, 3), nomen a Boethos, una ex iis familiis, unde extremis tem- 
poribus civitatis Judaicae summi sacerdotes sumebantur, traxerunt. Procul 
clubio pro peculiar! quadam sectae Sadducaeorum parte habendi sunt. 



Oaput tertium 
De Saxnaritanis 

Samaritaui e libris sacris unum Pentateuchum agnoscebant l . Ha- 
bebaut etiam librum Josna, qui tamen solo fere titulo cum libro ca- 
nonico ems nominis convenit neque quidquam aliud esfc nisi chronicum 
qaoddam, identidem auctum, quod res gestas a morte Mosis usque ad 
tempora imperatoris Hadriani complectitur. Gredebant esse angelos bonos 
et malos, deum ouines iudicaturum, corpora resurrectura, respuebant 
autem quae Judaei a maioribus voce accepisse affirmabant. Praeterea 
credebaut messiain (attMtt, in>yn = conversor^ qui tamen Mose non esset 
superior, sex milibus annis post orbem terrae conditum venturum, qui 
omnes gentes ad veram fidem perduceret (cf. Jo 4, 25). Asseverabant 
denique locum adorationis non templum Hierosolymitanum, sed niontem 
Garizini esse (ib. v. 20- Jos. AJ 13, 3. 4), ubi septem festa biblica age- 
bant et sacra pasclialia iaciebant 2 . Odium inter Samaritanos et Judaeos 
notum est 3 . 

1 ,,Pentateuclius Samaritanus" in cbarta pergamena litteris Samaritanis 
sive antiquis Hebraicis scriptus, in synagoga Samaritanorum (Kenlset es- 
Samire) in urbe Nabulus asservatur. Samaritani tradunt eum a nepote vel 
pronepote summi sacerdotis Aaron, postquam Hebraei in terram Canaan 
immigraverunt, conscriptuni esse. Quod ab omnibus viris doctis repudiatur. 
Quorum alii eum inter ea Pentateuchi exemplaria numerandum esse pu- 
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iant, quae post scissionem regnorum Juda et Israel incolae regni decem 
tribuum secum retinuerint; alii eum ab eo sacerdote Israelitico ad Sama- 
ritanos allatum esse, qui a rege Assyriorum missus eos doceret, quo raodo 
Jahveii colerent (II Eg 17, 26 28); alii Samaritanos eum aetate Nehe- 
miae a Manasse accepisse, qui sacerdos Hierosolymitanus ob legem violatam 
.a suis eiectus ad Samaritanos transiit eorumque templum in monte Ga- 
rizim exstruxit; alii denique eum temporibus post Christum natum con- 
scriptum esse. E Pentateucho Samaritano versio confecta est eaque non 
.solum litteris Samaritanis, sed etiam lingua Samaritana. Quam versionem 
Nathanael sacerdos circa vicesimum a. Oh. n. annum confecisse dicitur. 
Quod a vero abhorrere non videtur. 

2 Hodie quoque Samaritani in monte Garizim festum paschatis agere 
solent. Ab antiquis enim temporibus ad Dt 27, 4 provocant, quo loco in 
Pentateucho Samaritano Garizim pro Ebal legitur. Plerique autem critici 
existimant Samaritanos textum eo consilio mutasse, ut auctoritatem sui 
templi contra Judaeos defenderent. Perperam quoque Samaritani montem 
Moria, ubi Abraham filium Isaac holocaustum oblaturus erat, G-arizim esse 
.affirmarunt. 

3 Conferas Lc 9, 52 s. Jo 4, 9; 8, 48. Atque Josephus saepius 
narrat, quam varie Samaritani odium in Judaeos ostenderint: velut eos 
festo paschatis noctu ossa humana per portions templi disiecisse et ea 
contaminatione festum turbasse (AJ 18 ; 2. 2); Galilaeos, cum diebus 
festis Hierosolyma euntes per Samariam iter i'acerent, ab iis occisos esse 
<ib. 20, 6. l). 

Adnotatio. Quidam viri docti recentioris aetatis (velut J, A. Mont- 
gomery, G. Holscher) existimant ,,civitatem Samaritanam" non ex colonis ab 
Assyriorum regibus in Samariam deductis profectam esse, sed sectam esse, 
quae post exsilium inter Judaeos exstiterit et postea ab iis alienata sit. 
Contra eos autem, qui Neh 13, 28 ss. de Samaritanis prorsus a Judaeis 
separatis agi putant, dicunt Josephum AJ 11, 7. 2; 11, 8. 2. expulsionem 
Manasse sacerdotis, quae re vera circa annum 330 fait, falso cum Neh 
13, 28 ss. coniunxisse. 

Immerito Galilaei quoque in Samaritanis numerati sunt. Neque enim 
quod II Rg 15, 29 (cf. I Chr 5, 26) Tiglat-Pileser III (Tulculti-apil-esarra, 
idem qui Pill sive Pittu, 745 728 rex Assyriae et 729 728 etiam rex 
Babyloniae) incolas Galilaeae abduxisse dicitur, idcirco postea coloni Ba- 
bylonii eo venerunt; nam in vetere testamento solas urbes Samariae a 
colonis Babyloniis occupatas esse narratur (II Eg 17, 24. 26. Esr 4, 10). 
Ceterum Galilaei templum Hierosolymitanum caput cultus considerare num- 
quam desierunt. 

Cf. E. Kautzsch, Samaritaner (EE 3 XVII, 428 445 et G. Holscher 
XXIV, 449 s.); J. A. Montgomery, The Samaritans, the earliest Jewish 
sect. Philadelphia 1907; S. J. Eubinstein, Zur Geschichte der Ent- 
.stehung der samaritanischen Gemeinde. Bern 1906; J. W. Eothstein, 
Juden und Samaritaner. Die grundlegende Scheidung von Judentuni und 
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Heidentum. Eine kritische Studie zum Buche Haggai und zur jiidischeB 
Geschichte im ersten nachexilischen Jahrhundert. Leipzig 1908; A. Merx r 
Der Messias oder Ta'eb der Samaritaner (XVII. Beiheft zur Z A W). G-iefieit 
1909 (cf. H. J. Elhorst in TthT VIII, 1910, 533545)' 



Breviter Herodiani ( c Hp(j>&avoQ memorandi sunt, de quibus Mi 
22, 16. Me 3, 6; 12, 13 mentio fit. Eorum origo valde obscura est.. 
quamquam satis constat eos recentioris aetatis esse neque ante Herodem 
Magnum fuisse. Complures viri docti existimant eos ideo Herodianos 
appellatos esse, quod in Herode (Antipa) messiam a prophetis prae- 
nuntiatum agnoscerent. Alii putant eos rebus Komanorum favisse.. 
Rursus alii censent eos niiuime a Eomanis stetisse, sed id appetivisse, 
ut tota regio Palaestinensis et gens Judaica sub imperium potesta- 
teinque Eerodis subiungeretur. Id unum certum est eos fautores fami- 
liae Herodis fuisse, qui familiarn. illam alienigenam et moribus gentilium 
imbutam in populo Judaico dominari volebant, ut liostes Romanorum 
dici possint, quamquam ex altera parte, cum penes Romanes esset, 
utrum Herodes Antipas regnum Herodis Magni acciperet necne, certe- 
etiani parati erant Romanes adulari, si adulatione et simulata subiectione- 
ad id, quod desiderabant, pervenire possent. 



Pars secunda 
De antiquitatibus privatis 

In describendis antiquitatibus privatis agendum est primum de iis 
rebus, quae ad vitam necessariae sunt: de domiciliis, de vesti- 
mentis, de alimentis; deinde de iis, quibus Hebraei ea, quae ad' 
vitam necessaria sunt, sibi comparabant: de agricultura, de 
pecuaria (venatione, piscatu), de mercatura, de opificiis; denique de vita 
familiar! et sociali: de societate domestica, de urbanitate, de littem 
et studiis altioribus, de artibus liberalibus, de mensuris, ponderibus, num- 
mis, de temporum computandorum ratione, de morbis et morte, de sepul- 
tura et luctu. 

Praesidia doctrinal. W. Nowack, Die sozialen Probleme in Israel' 
und deren Bedeutung fur die religiose Entwicklung dieses Volkes. StraC- 
burg 1892; F. Buhl, Die sozialen Verhaltnisse der Israeliten. Berlin 1899; 
GK M. Mackie, Bible manners and customs 2 . London 1903; Gr. E. Lees,. 
Village life in Palestine. A description of the religion, home life, manners, 
customs, characteristics and superstitions of the peasants of the holy land, 
with reference tho the Bible. New edition. London 1905; M. B. Schwalm,. 
La vie privee du peuple juif a 1' epoque de Jesus-Christ. Paris 1910. 
Praeterea F. Walter, Die Propheten in ihrem sozialen Beruf. Berlin 1900; 
P. Kleiner t, Die Propheten Israels in sozialer Beziehung. Leipzig 1905r 
J. Herrmann, Die soziale Predigt der Propheten (BZSF IV, 12) Berlin- 
Lichterfelde 1911. Denique opera, quae de iure Mosaico agunt. 

Alia opera suis locis allata sunt. 



I 

De iis rebus, quae ad vitam necessariae sunt 

In describendis iis rebus, quae ad vitam necessariae sunt, primum de- 
domiciliis agendum est; deinde de vestimentis, ornamentis, corporis cultu;: 
denique de alimentis. 
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Sectio prima 

De domiciliis 

Primi homines, omnium artiuin ignari, sub divo commorabantur ; 
contra aeris iniurias autem sub arboribus frondosis vel in specubus 
(D'Hrf, Til?*?) latibula quaerebant (Horhn, Vulg. Ckoritae troglodytae 
i. e. absconditi in cavernis). Cuni vero non ubique locorum specus 
reperirentur neque raro difficillimum esset eos excavare, homines suis 
manibus domicilia construere coeperunt, primo tabernacula (ntolp), 
postea tentoria (Q 1 *?^), denique doinos (BV/fi). Ex complurium 
tabernaculorum vel domuurn plus ininusve inter se distantium con- 
iunctione vici fi^F et urbes &*)$ ortae sunt. 



Caput priiuum 
De specubus, tabernaculis, tentoriis 

I. Specus, in oriente frequentes, sicci et inulti etiam tarn spa- 
tiosi, ut non solum familiae minores (Gn 19, 30), sed centum vel 
mille homines ibi habitare possint (cf. Jdc 20, 47. Jos. BJ 1, 16. 4), 
habitationes praestabant commodas, quippe cum hieme calidi, aestate 
frigidi sint. Quam ob rem etiam, postquam meliora domicilia inventa 
sunt, multi eos retinuerunt atque novos quoque excayaverunt 1 . Quare 
posteriore quoque aetate nou pauci troglodytae erant, qui plerumque 
praedones evaserunt. In bellis aliisque periculis profugis tutum prae- 
bebant asylum (Gn 19, 30. Jos 10, 16 ss. Jdc 6, 2; 15, 8 ss; 20, 47. 
I Sm 13, 6; 14, 11; 22, 1; 24, 1. I Eg 18, 4; 19, 9. Ez 33, 27. 
I Mcc 1, 56; 2, 31. II Mcc 6, 11; 1.0, 6. cf. Mt 24, 16. Me 13, 14. 
Lc 21, 21). Ipse deus saepius in vetere testaraento nomine rupis signi- 
ficatur, quod cultoribus praesidium et auxilium praestat, quern ad mo- 
duni unusquisque in rupe alta et inaccessa tutus ab hostium. impetu 
morari potest (Dt 32, 37. Jes 26, 4; 30, 29. Ps 18, 3. 32. 47; 19, 15; 
28, 1). Nonaulli specus progrediente ternpore incolis destituti in domi- 
cilia mortuorum sive sepulcra (Gn 23, 9. 19; 25, 9.; 49, 29; 50, 13. 
Jes 22, 16) 2 et in latibula praedonmn (Jer 7, 11. Mt 21, 13. Jos. BJ 
1, 16. 4) conversi sunt. Necromantibus quoque aptum praestabant 
locum (I Sm c. 28). Denique ferae latebras in illis quaerebant (Nah 
:2, 12. Ps 10, 9. aL). 

1 Montes calcarii Palaestinae speluncis abundant. Horim specus in 
.montanis Se c ir sitos incolebant (Gn 14, 6. Dt 2, 12. 22). Memoratu 
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dignissimae sunt speluncae apud vicum Bet Dschibrin sitae. Constant ex 
cellis rotundis, diametri 6 usque ad 15, etiam 30 m, altitudinis 9 usque 
ad 12m, quae ut campanula concameratae sunt et ex parte pilis ex saxo 
vivo fulciuntur. Lux foraminibus superne admittitur. Multae inter se 
cohaerent. Neque dubium est, quin iam antiquissimis temporibus loco 
domiciliorum fuerint. Etiam in Der el-Butum, qui locus a Tell es-gafije 
ad meridiem et orientem spectat, in De~r ed-Dibban, in Chirbet Dakaiv 
multis aliis locis speluncae exstant, nonnullae maxime notandae. Item, 
effossionibus in Dsche/er factis confirniatum est antiquissimis temporibus. 
(iam triginta saeculis a. Ch. n.) speluncas habitatas esse. Notae sunt. 
amplae speluncae habitabiles, quae urbem Petra cireumdant. Imprimis 
multae speluncae in terra Hauran (velut in antiqua urbe Edre'i, quae 
hodie Edre'at, brevius Der'at vel Der c a nominatur) incolebantur. Hebraei 
autem ipsi numquam speluneas incolebant. 

2 Iam temporibus omnem rerum gestarum memoriam antecedentibus 
orientalium moris fuisse cavernis ad sepelienda corpora mortuorum uti ex: 
speluncis sepulcralibus, quae aetate recentiore effossae sunt, constat. 

II. Ad tabernacula construenda crassiores arborum stipites in 
terram intixi sunt et omnia intervalla praeter adituin prime frondibus,. 
postea pellibus obtecta sunt. Haec mapalia (prout a Eomanis, qui id 
nomen ab Afris mutuati erant, appellabantur, Sail. Jug. 18, 8. Liv. 
Hist. 29, 31. Tacit. Hist. 4, 50. Vergil. Georg. 3, 340) initio parva et 
liumilia fuerunt, sed paulatim altius assurexerunt. Etiain melioribus 
domiciliis inventis non statim obsoleveruut, sed etiam turn ad usus. 
peculiares (rnodo ex necessitate, niodo ex commoditate, modo ex vo- 
luptate) erigi solebant (Jes 1. 8. Jon 4, 5- Mt 17, 4). Plura taber- 
nacula coniuncta vocabantur ny<9 = Arab, duwtir, Syr. tajdrci (Gn 
25, 16. Nm 31, 10. Ez 25, 4. I Cbr 6, 39) et n?0 cf. Arab. hiwcTun 
(Nm 32, 41. Dt 3, 14. Jos 13, 30. Jdc 10, 4. I Bg 4, 13, I Chr 
2, 23), e quibus postea oppida exstiterunt. 

III. Cum tabernacula non facile de loco in locum, transferri neque 
omnibus locis deficiente materia construi possent, nornades doniicilia 
mobilia sive tentoria facere coeperunt (Gn 13, 3; 18, 1; 26, 25; 
33. 19), plerunique ex nigris pellibus caprarum J , nonnumquam etiam 
ex pannis e lana linove confectis (JTiJ^ 1 ; Jes 54, 2. Jer 4, 20; 10, 20; 
49, 29. Hab 3, 7), quae circa perticain extendebantur. Quorum inventor 
Jabal fuisse dicitur (Gn 4, 20. Jos. A J 1, . 2). Prima tentoria procul 
dubio rotunda et parva fuerunt, postea maiora et oblonga facta sunt. 
Plerumque velis in tres partes dividebantur. Servis et fanlulis pars ad 
introitum sita destinata erat ibique noctu etiam nonnulla animalia reci- 
piebantur ; in parte media viri comniorabantur, in postrema (T^O, Arab.. 
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el-lwibbatu) feminae. Quo modo etiam nunc tentoria Arabum nomadum 
distincta sunt. Potentiores autem separata babebant tentoria cum 
feminarum (Gn 24, 67; 31, 33) turn famulprum. Supellex baud magna 
nee splendida erat; constabat imprimis ex iis rebus, quae ad vitam, 
victunique omnino necessariae erant. Spatium circulo tentoriorum com- 
prebensum vocabatur "15H? (Gn 25, 16. Jes 42, 11), in quo noctu greges 
collecti a canibus et pastoribus custodiebantur (cf. Jes 56, 9 11. Job 
.30, 1. Lc 2, 8). 

Non solum patriarchae Hebraeorum (Gn 13, 3. 12; 18, -1; 2 4, 67; 
26, 25; 31, 33; 33, 19), sed etiam multae gentes orientis anfciquitus 
in tentoriis degebant (ut gentes Arabiae Jdc 6, 5. Jes 13, 20. Hab 3, 7. 
Plin. Hist. nat. 6, 32), quern morem Kechabitae constanter retinuerant 
(Jer 35, 7. 10). Kenitae quoque diutissime in tentoriis vixerunt (Jdc 
4, 17). 

In Hebraeorum lingua haud paucas locutioues invenimus, quae 
inde repetitae sunt, quod aliquantum temporis sub tentoriis vixerant, 
velut #B? profectus est ; discessit, proprie -= evellit tentorii paxillos ad 
-castra movenda; *?$*$? *fe$ abiit in tentorium domum iit, etiamsi 
iam de tentoriis ipsis cogitari non potest (Jos 22, 4. 7. Jdc 7, 8; 
19, 9. I Rg 12, 16); locutionem illam, quae proverbii locum obtinet: 
'^rtp. T-^I? In tentoria tua, Israel! (II Sm 20, 1. I Rg 12, 16). Nee 
minus crebro vocabulum ^3$ translate usurpatur (Jes 22, 23; 33, 20; 
.38, 12. Jer 10, 20. Esr 9, 8. al). 

1 Hinc explicanda sunt verba Ct 1, 5., ubi de nigris Kedarenorum 
tentoriis sermo est. 

Oaput secundum 
De domibus 

Conferas E. H o r a, Die hebraische Bauweise im alten Testament, Eine 
biblisch - archaologiscbe Studie. (Gymnasial-Progr.) Karlsbad 1902 04; 
K. Jager, Das Bauernhaus in Palastina. Mit Eiicksicht auf das biblische 
Wohnhaus untersucht und dargestellt. Go'ttingen 1912. 

1. Primae domus e terra umefacta vel Into et ligno conficiebantur. 
Quare facile perfodiebantur "(Ez 12, 5. 7. Mt 6, 19) et, cum funda- 
mento solido impositae non essent, impetum graviorum tempestatum 
minime sustinebant (Ez 13, lls. Mt 7, 26 s.). Iam brevi post dilu- 
vium homines aedificia construebant ex lateribus (QW^) igni coctis 
{Gn 11, 3) x aut aestu solis obduratis 2 , postea etiam ex lapidibus (Lv 
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14, 40 45). Atque effossionibus recentibus ostenditur antiquissiniis 
temporibus sicut in aliis regionibus ita etiam in Canaan aedificia ex 
terra contusa et silicibus collectis, deinde ex lateribus confecta esse; 
liaud raro inferiores ordines aedificiorum imprimis maiorum ex lapi- 
dibus rudibus factos in iisque lateres coetiles structos esse ex effos- 
sionibus in Tell el-Mutesellim factis apparet. Sola aedificia publica ex 
caesis lapidibus exstructa esse videntur. Atque quamquam plerumque 
lapides minus duri (ndrf) ad aedificia construenda adhibebantur, tamen 
<;onstructionibus cyclopicis fere in Tell Ta c annek effossis probatur iam 
sexto decimo efc quinto decimo a. Ch. n. saeculo duriores quoque la- 
pides calcarios (mizzi) usurpatos esse. Domus opulentiorum Hebrae- 
orum e saxis quadris (rv\\ "WK et simpliciter W]$) aedificabantur (I Bg 
7, 9 12. Jes 9, 9. Am 5, 11. Jos. AJ 8, 5. 2). David ad templum 
.aedifieandum cum alia multa turn marmora (tW ^?8) abundantissime 
providisse dicitur (I Chr 29, 2) 3 . Atque teste Josepho AJ 8, 3-2 
Saloino e saxo candido (ix XSDXOD Xiftoo) et lapidibus dolatis (Ijt Xi&tov 
ay.potd[j.a>v) templum exstruxit et in porticibus columnas e vivo saxo 
(Ix, Xitf-oo aonxpoooe ib. 8, 3. 9) posuit. Mensura magnorum lapidum 
in regia Salomonis aedificanda indicatur decem vel octo cubitorum in 
Jongitudinem (1 Eg 7, 10). Quod reliquiis aedificiorum aetatis Salo- 
monis in Palaestina (velut in Tell el-Hasi, Tell el-Mutesellim) effossis 
comprobatur. Ex temporibus posterioribus, quibus Graeci et Romani 
in cultu hunianitateque Palaestinensi multum valebant, atque etiam e 
iempore Byzantino reliquiae operum marmoreorum, coluninarum, sta- 
tuarum per totam terram dispersae inveniuntur. Josephus AJ 15, 11. 3 
memoriae prodit templum Herodis e lapidibus candidis viginti quinque 
cubita longis, octo altis, duodecim latis, alio autem loco (BJ 5, 4. 4) 
id e secto marmore caudido, saxis viginti cubita longis, decem latis, 
quinque altis construction esse ; ac nonnullos lapides quadraginta quin- 
que cubitorum in longitudiuem fuisse affirmat (ib. 5, 5. 6). At ex 
mea opinione iis numeris Josephi fides habenda non est 4 . 

Ad lateres coagmentandos primo procul dubio tantummodo luto 
("ifcrt Gn 11, 3), in aedificiis solidioribus etiam bitumine ("^O, Assyr. 
amaru, Gn 11, 3) 5 utebantur; aefcate posteriore calx (T'V, Arab, sidun, 
Dt 27, 2. 4. Jes 33, 12. ^ Arab, gairun, Jes 27, 9) cum arena mixta 
Tel arenatum (toi? Jer 43, 9. cf. Copt, melot, Graec. [laX^T], Lat. maltha, 
Ital. malta) 6 usurpabantur. Lapides quadri praeterea uncis ferreis con- 
iungebantur (Jos. AJ 15, 11. 3). Muri 'intus, nonnumquaui etiam 
extra, tectorio (^l>^) e calce parato obducebantur (Bz 13, 10 15; 22, 28), 
quod et ad soliditatem et ad ornamentum aedium pertinebat. Aedes 
sinopide (^8*$ LXX [.uXtoe) coloratae Jer 22, 14 commemorantur. 
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Ligna ad domos aedificandas non adhibebantur, nisi ad eas partes r 
ad quas lateres et lapides minus idonei habebantur, velut ad ianuas. 
et fores, ad cancellos fenestrarum, ad tabulationes, quibus parietes orna- 
bantur. Atque ligna imprimis usitata erant ligna sycomori (nipptp I Eg. 
10, 27. Jes 9, 9) et cupressi (tf^?, Assyr. burdsu, Vulg. falso abies), 
cuius lignum potissinium in templis, palatiis, navibus exornandis usur-- 
pabatur (I Eg 5, 22. 24; 6, 15. 34. II Chr 2, 7; 3, 5. Ez 27, 5);.' 
pretiosiora habebantur ligna cedrina (Q l| 0^ "^ I Eg 6, 9. 18 ; 7, 2 s.. 
Jes 9, 9. Jer 22, 14. Ct 1, 17. II Chr 2, 7); pretiosissiinum autem 
lignum aetate Salomonis erat sandalinum (B^K I Eg 10, lls. O'wa^K: 
II Ghr 2, 7 ; 9, 10 s. Arab, sandal 'ahmar), quod ex Ophir mari ad- 
vehebatur, secundum II Chr 2, 7 autem in Libano quoque crescebat;. 
id praecipue ad ornameuta tempi! et regiae adhibebatur. 



1 Vocabulum |5& Nab 3, 14 offtcinam laterariam vel fornacem late- 
rariam significare ex Jer 43, 9 apparet, ubi propheta magnos lapides in 
tt abdere iubetur. Cf. etiam II Sm 12, 31 



2 Muri ex talibus lateribus construct! tamquam ex lapidibus albis- 
aedificati videntur. Eodem modo etiam nunc pleraque aedificia in Aegypto,. 
Palaestina, Persia exstruuntur. 

3 Quo loco LXX et Vulgata legunt Xifrov Ilaptov, martnor Parium,. 
quibus verbis marmor quoddam candidura et pretiosum significari videtur, 
cum de marmore ex insula Paros allato coitandum vix sit. 






4 Insignis in marmore luxus praecipue apud Persas invaluit, ut ex. 
Esth 1, 6 apparet, ubi tres marmoris species commemorantur : &O LXX 
et Vulg. <3|iapaYiry]? = marmor laconicum, coloris viridis, ex quo pavi- 
menta fiebant; T3 (cf. Aeth. dar] proprie margarita, fortasse species mar-' 
moris, quae margaritarum similis est, LXX ^tvvtvo? Xi^-o? = Perlenstein ;. 
ripDb (cf. Assyr. sihru et Aeg. shre), marmor znaculis rotundis insignitum 
vel species marmoris nigri. Sed dubium est, nominane allata re vera varias 
species marmoris significent. 

5 Bitumen ad lapides aedificiorum coniungendos adhibitum in monu- 
mentis antiquis saepe commemoratur. Eius usum imprimis in Babylonia 
viguisse ex inscriptionibus cuneatis (Nabopolassar de templo Marduk col. 
2, lls. de canali Sippar col. 2, 10 s. Nabuchodonosor II. Inscr. East- 
India- Off. col. 4, 11 s. 23. 33. 42. col. 5, 2 s. 29. col. 6, 2. 31. 60. 
col. 7, 63. col. 8, 50. 56. al.), ex scriptoribus antiquis (Herod. Hist. 
1, 179. Plin. Hist. nat. 35, 5l), ex ruinis, quae supersunt, omnino 
constat. 



(i Sine iusta ratione nonnulli tofi non calcem vel arenatum, sed la- 
pides calcarios in calcem urendos (marmor rude) intellegunt. 

II. Initio domus privatae erant parvae et perquam simplices, 
aetate posteriore magis amplae et ornatae, nonnumquam plurium con- 
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tignationum (I Kg 7, 2 4. Act 20, 9) l atque in tetragoiium exstructae 
cum amplo impluvio niedio. Qualia aedificia nomine Persico bdru 
fT?^, (3api? (cf. Assyr. birtu a radice bard) significabantur. Domos in- 
signi architectura et elegant! symmetria constructas Jeremia 22, 14 
memo-rat easque ntTO "JP? domos mensurarum vocat. Inde ab aetate 
Hasmonaeorum domus nobiliorum plerumque ad regulam architecturae 
Graecae aedificabantur (cf. Jos. AJ 15, 8. 1; 15, 9. 4. 6; 15, 10. 3. 
BJ 1, 21. 1; 7, 8. 3). 

Aditus domus ex platea ianud (nl> vel J") 1 ?^ Assyr. daltu, cstr. 
dalat, pi. daldti) patebat, quae in media fronte aedificii sita et haud 
raro inscriptione quadam ex libro legis deprompta ornata erat 2 . Valvae 
ianuae intus pessulo vel vecte ligneo (^S, ^0, ff 1 ^?) claudebantur ; 
qui intrabat, uncino sive clave (&8B&) per foramen immissa pessuluni 
ex rastro sublevabat (cf. Jdc 3, 25. Jes 22, 22). De forma clavium 
in sacris litteris nihil traditur. Nonnumquam proprii famuli (vel etiam 
famulae) ad ianuam aperiendarn destinati erant (6 et -^ O-optopd? LXX 
II Sm 4, 6. II Kg 7, 11. Jo 18, 16. Jos. AJ 17, 5. 2). Qui intrare 
cupiebat, fores pulsare solebat (Jdc 19, 22. Lc 12, 36; 13, 25. Act 
12, 13. cf. II Kg 5, 9). Per ianuam in vestibulum pSp, rcpoaoXtov, 
Tcpo^-opov, zoXcbv, aftXij Jer 32, 2. Me 14, 68. Lc 16, 20. Jo 18, 16. 
Act 10, 17) veniebat sive spatium quadratum, quod impluvium ("WC 1 II Sm 
17, 18. Neli 8, 16. cf. Esth 1, 5; 5, 1. ax>\i\ Mt 26, 69) sive area 
quattuor parietibus aedificii cincta, plerumque vario marmore strata, 
aqua saliente (II Srn 17, 18) balneisque (ib. 11, 2) instructa excipiebat, 
ubi hospites salutabantur et sollemnia celebrabantur (Esth 1, 5s; 5, 1; 

6, 4). Ex vestibule autem scalis (nh$% II Chr 9, 11. &*?& = scalae 
cochleatae, LXX sXwtYj avapaat? I Kg 6, 8) in superiores contigna- 
tiones usque ad tectum adscendebatur. Secundum quattuor aedificii 
parietes aut saltern secundum unum erat portions et in altera contigna- 
tione ambitus, qui columnis (ex marmore Ct 5, 15) affabre factis su- 
stentabatur 3 et, ne quid decideret, cancellis munitus erat. In posteriore 
parte aedificii, fronti opposita, feminae habitabant, quarum domicilium 
nisi marito nemini patebat, cui non ab eo aditus datus erat 4 . Poten- 
tiores autem pro feminis singularia aedificia (&''$!? n^ Esth 2, 3. 9. 
cf. I Kg 7, 8. II Chr 8, 11) habebant, quae ab eunuchis custodie- 
bantur (II Kg 24, 15. Jer 29, 2. Esth 2, 3. 14 s; 4, 4 s. Jos. AJ 15, 

7. 4). Inde ab aetate regum in domibus maioribus et splendidioribus 
praecipua conclavia condecorabantur tabulationibus et laquearibus ele- 
ganter fabricatis (hinc memorantur domus a^iat? contdbulatae Hagg 1, 4. 
cf.. I Kg 7, 3. 7. Jer 22, 14), nonnumquam etiam auro, argento, gem- 
mis, ebore ornatis (}$3 *&% domus dentis i. e. elephanti Am 3, 15, 

Kortleitner, Archaeologia biblica 29 
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qualem Ahab rex aedificavit I Kg 22, 39). Nobiliores liaud raro habe- 
bant alia cubicula (et Integra quoque palatia) aestiva (p|35 tP$ domus 
aestatis Am 3, 15. 'T?i2*?& ri!^J> cenaculum refrigerii i. e. aestivum Jdc 
3, 20), ad septentriones versus sita, alia hiemalia (fpfiE ^ domus 
Memis Jer 36, 22. Am 3, 15), soli meridiano exposita, quae carbonibus 
candentibus calefiebant (Jer 36, 22 s.). In plerisque aedibus locus 
quidam ad cibos parandos destinatus erat; Ez 46, 23 diserte memo- 
rantur fTfotjto!? culinae, e quibus fumus per quaedam foramina inaiora 
(quale Eos 13, 3 ^^ vocatur) emittebatur. Fenestrae (D^teo et nUtec, 
Aram. PH5 Dn 6, 11), quae in aream interiorem sive impluvium, ex 
gynaeceo in hortum (interdurn tamen in plateas cf. Jdc 5, 28. II Sm 
6, 16. II Kg 9, 30) spectabant, clathris vel cancellis (Q^O Ct 2, 9. 
*M$ Jdc 5, 28. Prov 7, 6. ^^ Koh 12, 3) et hieme veils pellucidis 
vel valvis, quibus foramen ad lumen et aereni immittendum incisum 
erat, claudebantur. Vitrum (JTp'bJ), etsi iam antiquissimis temporibus 
cognitum, tamen ob raritatem numquam ad fenestras adhibebatur 5 . 
Tectum (% Jos 2, 6. 8. I Sm 9, 25. Prov 21, 9. arsf/] Mt 8, 8. Sw^a 
Act 10, 9) planum erat et modo terra aggesta et compacta, modo 
duriore pavimento constratum, in quo crescens herba brevi arescebat 
(II Eg 19, 26. Jes 37, 27. Ps 129, 6). Ubi Hebraei persaepe versa- 
bantur, vel ut aerem puriorem captarent (II Sm 11, 2), vel ut collo- 
querentur, praecipue de rebus gravioribus (Jos 2, 6. 8 14. I Sm 9, 25), 
vel ut aliquid inde pronuntiarent (Mt 10, 27. Lc 12, 3. Jos. BJ 2, 
21. 5), vel ut liberius dolerent (Jes 15, 3. Jer 48, 38), vel ut dor- 
mirent (I Sm 9, 25), vel ut res ad agriculturam pertinentes curarent 
(Jos 2, 6- Jos. AJ 5, 1. 2), vel ut cultui private vacarent (Jdth 8, 5; 
9, Iss. Act 10, 9. cultui deorum II Kg 23, 12. Jer 19, 13; 32, 29. 
Zeph 1, 5) G , vel ut diebus festi tabernaculorum sub tuguriis mora- 
rentur (Neh 8, 16). Sed continenter in tecto versari, caeli iniuriis, 
vento, imbribus, aestui vel frigori expositus, est imago vitae infelicis 
(cf. Prov 21, 9; 25, 24). Moris quoque fuisse orientalium, quotiens 
hostes irrumpebant, tecta conscendere, partim ut inde exercitum hostium 
eiusque motus spectarent, partim ut securitati et incolumitati suae con- 
sulerent, partim ut se ex iis contra oppugnantes defenderent, ex Jdc 
9, 51. Jes 22, 1. II Mcc 5, 12. Jos. AJ 14, 15. 12. B J 4, 1. 4 ap- 
paret. Ne quis imprudenter e tecto decideret, lorica (^^ LXX atecpavrj) 
cingi solebat, quam consuetudinem Moses in legem vertit (Dt 22, 8). 
Ad aquam pluvialem traducendam canales serviebant, ad quos Prov 
19, 13; 27, .15 respicitur. In superiore aedium parte (in tecto) erat 
singulare conclave fity LXX oTceptpov Jdc 3, 23. 25. I Kg 17, 19. 23. 
II Kg 4, 10. in novo testamento orcspcpov Acfc 1, 13; 9, 37. 39; 20, 8. 
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-avayouov Me 14, 15. Lc 22, 12), quo varie utebantur; ibi enim liospites 
excipiebant, precibus vacabant, somnum meridianum capiebant, noii- 
uumquam niortuuni usque ad sepulturam deponebant (Jdc 3, 20 25. 
1 Kg 17, 19. 23. II Rg 1, 2; 4, 10. Act 1, 13; 9, 37. 39; 20, 8). 
De sellis familiaricis in sacris litteris nihil reperimus; eae extra donmm 
fuisse videntur (cf. Dt 23, 13 s.). Foricae (fi1pcj) II Rg 10, 27 me- 
niorantur; Masorethae MlK^ (Q e re) legendum esse censent. 



1 Ars plures contignationes exstruendi antiquissima est (Grn 11, 4) 
-atque iam ante diluvium interdum tres contignationes exstructas esse ex 
On 6, 16 colligi potest. 



2 Unde orta est njllfc? Judaeorum posterioruna sive ilia membrana, 
quae locos Dt 6, 4 9; 11, 13 21 inscriptos exhibet et fistulae ligneae 
inserta posti ianuae affigitur. Quae fistula ab iis, qui vel introeunt vel 
exeunt, tangitur, id quod non solum viri, sed etiam mulieres et liberi 
facere debent (M. Berachoth 3, 3). Praecepta rabbinica de Mesusa videas 
in tractatu Mesusa (ed. E. Kirchheim, Septem libri talmudici parvi 
Hierosolymitani. Francofurti a. M. 1851). 

Ceterum mos postes inscriptionibus ornandi quin vetus sit, dubium 
non est. Quern iam apud Aegyptios antiques invenimus. Etiam hodie in 
ioto oriente pervulgatus est. 

3 Quare saepissime in sacris litteris ad columnas respicitur, velut 
Ps 75, 4. Prov 9, 1. Gal 2, 9. I Tim 3, 15. 

4 Ct 3, 4 legimus virginem sponsum in inatris domum introducere 
voluisse. Quod a veterum Hebraeorum et orientalium nostrae aetatis moribus 
^omnino abhorret. Unde satis apparet id allegorice intellegendum esse. 

5 Phoenices artem vitri conficiendi invenisse dicuntur. Quod utut 
est, id constat iam antiquissimis temporibus Phoenices, Aegyptios, Assyrios 
vitrum novisse et vasa vitrea habuisse. Velut in monumentis Aegyptiis 
(Thebis) vifcrarii, qui spiritu vitrum in species plurimas formant, cernuntur. 
Quare omnino verisimile esse videtur Hebraeis quoque vitrum notum fuisse 
atque Job 28, 1 7 Hebraicum M^ttT vocabulo oaXo? (LXX), vitrum (Vulg.) 
vertendum esse, quod apud gentes antiquas inter res ad luxum et cultum 
delicatiorem pertinentes numerabatur. Prov 23, 31 Vulgata quidem vertit: 
.,,Ne intuearis vinum, quando flavescit, cum splenduerit in vitro color eius"; 
sed in textu Hebraico legitur D13S in calice. 

6 Fortasse locus quoque Jes 65,3 eodem pertinet, ubi nonnulli voca- 
bulo D^ab tecta lateribus tegulisve strata significari existimant et in tectis 
-super tegulis eos sacra facere consuesse dicunt, qui magicis artibus stu- 
derent, imprimis mulieres, quae ob earn causam teyulariae vocatae sint. 

Adnotatio. Antiquorum Aegyptiorum aedium usibus vitae pri- 
vatae vel publicae destinatarum nihil remansit. Inventus quidem est sarco- 
phagus Pharaonis MenkaurS (quartae domus regiae), . in quo figuram domus 
-descriptam conspicimus, cuius haud absimiles sunt formae domorum Aegyp- 

29* 
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tiarum minus antiquarum. Neque Babyloniorum et Assyriorum aedificia r 
quae exstant, ad antiquissima tempora pertingunt. Desunt imagines quo- 
que antiquissimarum apud Babylonios domorum, ut contentionem facer& 
non possimus. 

Consuetudinem illam apud Cananaeos aliasque gentes antiquas baud; 
raram homines fundamentis aedificii alicuius inserendi etiam Hebraeos' ob- 
servasse recentibus effossionibus comprobatum est. Nam in Tell el-Mute- 
sellim, Tell el-Dschezer, Tell Ta c annek saepissime sub domibus et portis 
urbis corpus infantis in magno vase fictili inclusum, quod idem lampades- 
et patellas continet, inventum est. Qua re earn interpretationem loci I Eg 
16, 34., quae eius modi victimam ponit, recte se babere demonstratum 
est (cf. N. Peters, Hiels Opfer seiner Sohne beim Wiederaufbau Jericbos. 
Tbeologie und Grlaube I, 1909, 2132). Neque dubium est, quin com- 
plura genera eius modi sacrificiorum infantium usitata fuerint. Atque 
dicunt infantes initio vivos fundamentis domorum insertos esse; deinde 
infantes, postquam interfecti sint, vasi (quod vel in angulis vel sub postibua 
ponebatur) inclusos et iuxta aliud vas cum cibis collocatum esse ; postremo^ 
cum bomines immolari destitissent, pro vase cum infante interfecto urnam,. 
in qua vel sanguis vel pro sanguine uvae sucus fuerit, et iuxta lucernam 
positas esse; sanguine sacrificium, lucerna ignem sacrificalem significarL 
Sunt tamen qui opinionem in iis urnis ossa infantium immolatorum agno- 
scenda esse improbent, velut W. H. Wood, Jar -burial customs and the- 
question of infant sacrifice in Palestine (BW XXXVI, 166 175. 227 234). 

III. Supellex domestica antiquis temporibus valde exigua 
fuisse videtur eaque tantum complectebatur, quae ad usum cottidianum 
necessaria erant. Quod ex II Eg 4, 10 apparet, ubi mensa, sella, lectus, 
lucerna commemorantur. Mola manuaria et simplex furnus certe deese 
non poterant (cf. Lv 26, 26. Dt 24, 6). Postea, imprimis crescentibua 
gentis opibus, maior opulentia maiorque luxus invaluit. 



Mensas (^^C 1 ^) non nostris similes, sed iramiliores atque liaud 
magni ambitus fuisse ex more orientis certe conicimus. Antiquissimis. 
autem temporibus non alius mos Hebraeorum fuisse videtur nisi qui 
hodie apud Arabes reperitur, qui saepe cibos corio vel storeae e foliis. 
palrnae contextae vel linteo terrae superstrato imponunt ex eoque more 
loquendi formula IFr'F* 1?? stravit vel exstruxit. mensam (Jes 21, 5. 
Ps 23, 5; 78, 19. Prov 9, 2) bene intellegitur, 

Ex descriptione mensae sacrae in tabernaculo foederis positae (Ex 
25, 23) et ex eius imagine in arcu Titi eonspicua fortasse colligi potest 
mensam formam quadratam babere solitam esse. Quod Adonibezek, rex 
urbis Canaanaeae Bezek, captus: ,,Septuaginta reges inquit arnpu- 
tatis manuum ac pedum summitatibus colligebant sub mensa mea ciborum 
reliquias" (Jdc 1, 7), iis verbis mensa altis neque coniunctis pedibus 
ponitur. Talem ostendit prostypon (Basrelief) quoddam Assyrium. Mensas 
et alia instrumenta domus ex auro vel argento confecta in aulis principum 
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mvenimus. Tn Salomonis aula omnis apparatus ac supellex ex atiro erant ; 
argentum pro nihilo putabatur (I Rg 10, 2l). 

Loco Sfidilium plerumque serviebant culcitae in pavimento ad pa- 
rietem stratae (Ez 13, 18. 20), in quibus pro more orientis pedibus 
sub corpore inter se iunciis sedebant. Crescente luxu divites et nobiles 
etiam distincta sedilia usurpabaut, interdum auro, argento, ebore in- 
.gignita (cf. I Eg 10, 18. Esth 1, 6) et stragulis purpureis instrata 
(Ct 3, 10). De forma sellarum ab Hebraeis usitatarum nihil accepinius. 
Verisimile autem est eas sellis Aegyptiorum similes fuisse. 

In monumentis Aegyptiis et Assyriis cum aliae turn sellae duarum 
sedium vel rparito maritaeque vel duobus viris destinatae conspiciuntur. 
Cf. P. E. Botta et E. N. Flan din, Monuments de Ninive pi. 64: duo 
viri in una sella sedentes, magnifico ornatu, pateras manibus tenentes, 
inter eos mensa; sellae tarn altae sunt, ut pedes' sedentium solum non 
tangant (cf. pi. 65). Humilia quoque scabella conspicua sunt, quae tamen 
non servis destinata sunt, quia flos loti, quern sedentes in manibus habejrfc, 
semper liberi viri et liberae feminae est. 



Lecti variis nominibus significantur : ntao est lectus dormientiuni 
et aegrotantiurn Gu 47, 31; 48, 2; 49, 33. Ex 7, 28. leeticula lucu- 
bratoria Am. 3, 12; 6, 4. ^OP est lectus (proprie velo pensili co- 
opertus cf. Ct 1, 16) sive dormitorius Prov 7, 16. sive aegroti Ps 6, 7 ; 
41, 4. Job 7, 13- sive otiosi Am 3, 12; 6, 4. Hebraei num. iam anti- 
quis temporibus conopium (xcovcorcetov Jdth 10, 21 ; 16, 19), hodie in 
Aegypto usitatissimum, usurpaverint, incertum est. Id enim locis I Sm 
19, 13 et II Eg 8, 15 parum confirmatur. 53$$ est lectus, in quo 
quis se quieti dabat II Sm 11, 2. dormientis Ex 7, 28. Lv 15, 4 6. 
II Sm 17, 28. Job 33, 15- Prov 22, 27. Ct 3, 1. et aegrotantis I Rg 
1, 47. Job 33, 19. npbq est lectus pensilis, ex altis arboribus 
suspensus, quern sibi in oriente non solum custodes hortorum et cam- 
porum, sed etiam iter facientes metu bestiarum rapacium parare solent 
(Jes 1, 8; 24, 20). KXtvTj Mt 9, 2. 6. Lc 5, 18. Act 5, 15. xXw- 
Siov Lc 5, 19- 24 est lectulus apud orientales etiam nunc ad portandum 
usitatus, ex duobus stragulis constans, quorum uno dormiens tegitur, 
alterum ei substernitur. Kpd(3ati:o<; sive %pa(3(3ato? est lectus quidam 
vilior, qui facile portari potest, ex sponda simplici constaus, super quam 
:stragulnm expandebatur (Me 2, 4 12; 6, 55. Jo 5, 8 12. Act 5, 15; 
9, 33). Vulgata autem Am 3, 12 id vocabulum ad lectum maiore 
luxu instructum significandum adhibet. 

Lecti plerumque e culcitis et stragulis, haud raro magni pretii, coii- 
stabant (Ez 13, 18-20. Am 3, 12. Prov 7, 16), quas luxuriosae mulieres 
-suavissiniis odoribus imbuebaut (Prov 7, 17). Etiam fulcra lectorum, 
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nonnumquam ebore ornata (Am 6, 4), Hebraeis nota erant. raupere& 
vero (et olim, cum siniplicior vitae ratio vigebat, etiarn divites iter 
facientes) pallio induti et lapide capiti supposito hurni dormiebant (Gn 
28, 11. Ex 22, 26. Dt 24, 13). 

Etiam in monumentis Assyriis et Aegyptiis ebur inter res pretio- 
sissimas numerator et variae res ex ebore factae vel ebore ornatae com- 
memorantur (solium, lectus, varia supellex). 



Lucernarum (n^a II Eg 4, 10. "U Zeph 1, 12), quae apud divites. 
pretiosae esse solebant, permagnus erat usus. Earum lumen oleo ale- 
batur. Tropice a scriptoribus veteris testamenti lucerna saepe ut sym- 
bolum laetitiae et felicitatis usurpatur (Job 18, 5s; 21, 17. Prov 13, 9;; 
20, 20; 24, 20; 31, 18). 

A lucernis diversae erant faces (G^ab Jdc 7, 16), maiore hunime- 
ardentes, quibus interduni noctu extra aedes utebantur. 

Magnus numerus lucernarum bene servatarum nostra aetate in Palae- 
stina effossus est. Omnes sunt eadem forma: vasa fictilia, patentia et 
plana, quae linamenti causa rostro ornata sunt. Spectantium animos im- 
primis attrahunt lucernae septem rostrorum in Tell Ta'annek, Tell el- 
Mutesellim atque in Palaestina ad meridiem, vergente inventae, quae ad 
Israelitarum aetatem pertinent. Posterioribus temporibus Graecorum aucto- 
ritate efiectum est, ut lucerna maximam partem clausa usu reciperetur,. 
ipsa quoque fictilis et plerumque ornamentis distincta. 

Quattuor rebus supellectilis, quas modo commemoravimus, olio/ 
quoque carbonum (H8, Aeg. e ah} addenda est, qua cubicula hieme cale- 
fiebant, saltern apud nobiles posterioris temporis ( Jer 36, 22 s.). Num. 
in cubiculis tapeta strata fuerint, non constat, quia indicia desunt, sed 
vix est dubium, quia paviinenturn non ex ligno, sed ex lapide vel 
terra bene occulcata constabat, id quod hieme frigidum et insalubre 
est. Ex textu Graeco Jdth 12, 15 in tentorio Holofernis serva, quae 
Judith comitabatur, xwSta i. e. pelles ovillas humi stravit, ubi sederet 
et cibos sibi paratos sumeret. 



Caput tertiuin 
De urbibus 

I. lam antiquissimis temporibus urbes fuisse ex Gu 4, 17 con- 
stat, ubi memoriae proditur Kain urbem (i. e. fixum quoddam domi- 
cilium, ex rudibus aed,ificiis constans et fossa vallove cinctum) nomine 
filii sui Henoch condidisse. Fueruut qui existimarent, cum loco allato> 
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vocabulo T 1 ^ non urbs, sed spelunca significaretur, Kain troglodytarn 
fuisse; quod vel inde parum verisimile est, quod scriptor verbo n? utitur. 
Praeterea ex v. 3 apparet Kain iam agriculturae studuisse et ex v. 20 22 
complures ex eius familia artes invenisse. Historia autem omnium 
temporum docet homines, qui ad eum eulturae gradum adscenderunt, 
ut terrain colerent et varias .artes exercitarent, non in speluncis com- 
morari, sed in societatem coalescere et plura domicilia in uno loco 
figere. Babyloniorum quoque carmine epico de procreatione nmndi 
aedificatio urbium a primordiis rerum repetitur. Atque apud gentes 
ethnicas orientis antiqui fania obtinuit deurn Ea (-Cannes) homines 
artein urbium aedificandarum docuisse. 

Aetate patriarcharum in terra Canaan iarn multae erant urbes, 
quaruni singulae totidem civitates constituebant (c. Gn 14, 2), nume- 
rosiores aetate Josua, haud paucae magno ambitu et multitudine in- 
colarum insignes (cf. Jos 8, 10 s ; 10, 2). Complures urbes validissiniis 
munitionibus cinctas fuisse sacrae litterae diserte testantur (Nm 13, 
29. Dt 1, 28; 9, 1). 

Index urbium Syrorum a Pharaone Thutmosis III (1501 1447) cap- 
tarum, qui in ternplo Hammonis in Karnak sito conspicitur, 118 nomina 
comprehendit. Papyrus Anastasi I (descriptio itineris ab Aegyptio quodam 
nobili aetate Pharaonis Ramses II 1292 1225 confecta) 56 urbes munitas 
enumerat, ex quibus 18 a Tyro ad septentriones sitae sunt. Etiam in- 
dices Pharaonum Seti I et Ramses II multa locorum nomina continent. 
In tabulis fictilibus, quae in Tell el- e Amarna effossae sunt, memorantur 
Ajaluna vel Jaluna (Ajalon), Akka (Akko), Askaluna (Askalon), Gimti vel 
Ginti (Gath), Giti-rimuni (Gath Rimmon), TJrusalim (Hierosolyma), Lakisa 
(Lachis), Magidda vel Makida (Megiddo), Sakmi (Sichem), ^idunu (Sidon), 
aliae urbes. In indice Pharaonis Sosenk I (945 924) circiter 200 no- 
minn urbium Palaestinensium reperiuntur. 

Plurimas urbes, quas Hebraei in Palaestina incolebant, a Caiia- 
naeis receperunt. Neque vero dubium est, quin et ipsi nonnullas urbes 
condidenmt; saepe autem ubi de urbibus aedificandis sermo est (Jos 
19, 50. Jdc 18, 28. I Bg 12, 25; 15, 17. 21s. al,), tantum de iis am- 
plificandis aut muniendis agitur. Posteriore aetate crebrius urbes con- 
ditae sunt (ut Anthedon, Apollonia, Gadara), imprimis a principibus 
domus Herodis (velut Phasaelis, Alexandreion, Hyrkania, Tiberias). 

Ad nomen urbis haud raro eius situs pertinebat. Velut comme- 
Biorantur urbes prope fontem ( e En Gedi,, hodie ruinae 'Ain Dschidt, Jos 1 5, 
62. I Sm 24, Ts. Ez 47, 10. Ct 1, 14. II Chr 20, 2. ( En Ganntm 
in planitie Juda, hodie ruinae Umm Dschina, Jos 15, 34. et in tribu Issa- 
char, hodie Dschenin, Jos 19, 21 ; 21, 29. *En *Eglaim prope litus maris 
mortui Ez 47, 10. cf. ffini-anabi = "En 'Anal .Ep/Amarna 237, 26\ 
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apud ' puteum (Beer Seba, hodie Bfr-es-sabcf, Gn 21. -Sl.ss; 22, 19; 
26, 23. al.), in colle (Mispd in Gilead Gn 31, 49. Jdc 10, 17.; 11, 
.11. 34. Hos 5, 1. et .in tribu Beniamin Jdc 20, 1. 3; 21, 1. 
Gebcf, hodie Dsclieba\ Jos 18, 24. Jdc 20, 33. I Sm 13, 16; 14, 5. Jes 
10, 29. Gibea* in tribu Beniamin, hodie Tulel-el-Ml, Jos 18, 28. Jdc 
19, 12 16. Har Ileres in tribu Dan Jdc 1, 35. Har J^arim in 
tribu Jiida Jos 15, 10), in valle ( e Emek Kasis in tribu Beniamin Jos 18, 2l), 
prope silvas (Kirjat J^arhn hodie Karjat el-indb, Jer 26, 20. Esr 2, 25) 
vel vineas (Btt Hakkerem in tribu Juda Jer f>, 1 Neh 3, 14. Abel 
Keramim, vious Ammonitarum, Jdc 11, 33. Abel Meliold in tribu Issa- 
char, hodie Hammdm el-Mdlih, Jdc 7, 22. I Rg 4, 12; 19, 16). Aliis 
nonainibus significatur urbem ex complurium tabernaculorura eoniunctione 
ortam esse (Mah"naim in tribu Gad, hodie Mahnd?, Jos 13, 26. 30; 21, 
38. al. cf. Gn 32, 3. Mah^ne Dun prope Kir'jat J^artm Jdc 13, 25; 

18, 12), vel ex vico, qui ex tabernaculis constabat (Hsar Adddr in tribu 
Juda Nm 34, 4. ELasar Susd in tribu Simeon, hodie ruinae Siistje, Jos 

19, 5. Hasar Gaddd in tribu Juda Jos 15, 27) vel ex turribus arci- 
busque (Migdal ]El in tribu Naphtali Jos 19, 38. Migdal Gad in tribu 
Juda, hodie el-Wgdel?, Jos 15, 37. Migdal "fider Gn 35, 2l). Alia 
loca nomina ab arboribus, quae prope crescebant, acceperunt (Bet Lehem 
in tribu Juda, hodie Bet lalim, Mich 5, 1. al. et in tribu Sebulon Jos 
19, 15. Bet Tappfath in tribu Juda, hodie Teffuh, Jos 15, 53. f En 
Rimmon in tribu Simeon, hodie Umm-er-rammdmin, Jos 19, 7. I Chr 4, 
32. 'Anab in tribu Juda Jos 11, 21; 15, 30. Abel Hassittirn in 
terra Moabitarum Nm 33, 49). Alia loca nominiburf veteres sedes cultus 
aKcuius dei designantur (ea locorum nornina, quae cum nomine Baal com- 
posita sunt; Bet Dagon in tribu Juda Jos 15, 41. et in tribu Ascher 
Jos l'., 29.; 'Astarot in Basan Dt 1, 4. Jos 9, 10. I Chr 6, 56. al.). 
Nonnulla urbium nomina ex incolis primo ibi habitantibus explicantur (velut 
ftdinerdn a Senier I Eg 16, 24. Jfebron a Heber I Chr 8, 17). Si com- 
plures urbes idem nomen habebant, crebro nomen eius tribus additum est, 
in cuius finibus urbs sita erat, ut Bet Lehem Jehtidd. Saepius loco duo 
nomina erant, quorum unum Canaanaeum, alter Hebraicum erat (Lajis 
Dan, Kirjat Arbtf = Hebron, Kirjat Sepher = Deblr, Hasdson Tdmdr 
c En Gedl). Posteriore tempore nomina locorum creberrime mutata sunt 
(Bet Sedn = Scythopolis, Babbat 'Ammon ===== Philadelphia, Lydda = Dios- 
polis, Hierosolyma = Aelia Capitolina al.). 

Conferas S. Krauss, Stadtenamen u. Bauwesen (ZAW XXVIII, 1909, 

241270). 



II. Ad porlas (&*)$) urbium, plerumque intra. muros, nonnuni- 
quam extra (Job 29, 7. Neli 8, 1. 3, 16) erat forum (aril et airn II 
Sm 21, 12. Jes 59, 14. II Chr 32, 6) i. e. amplius quoddam spatium, 
ubi contiones habebantur (Jer 11, 6; 17, 19. Prov 1, 21; 8, 3. II Chr 
32, 6 ss.) et ius dicebafcur (quare ^$3 in porta idem est quod in foro, 
in iudicio Dt 25, 7. Jes 29, 21. Am 5, 10. 12. 15. Sach 8, 16. Job 
5. 4; 31, 21. Prov 22, 22) eoque cives partim ad negotiandum con- 
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Tenire (II Eg 7, 1), partini ibi otiosi ad spectanduin et confabulanduni 
<3onsidere (Gn 19, 1. Ps 69, 13. Prov 31, 31) solebant. Aetate poste- 
riore fora erant plateae fornicatae et portis instructae, in quibus ta- 
"bernae mercatorum et officinae artificum ex utraque domuum serie pa- 
tebant (Bazars), quales etiam nunc in oriente conspiciuntur. Talia erant 
fora Beryti et Tyri ab Herode exstructa ac simile illud quoque forum 
fuisse videtur, quod Cestius Gallus, praeses Syriae, Hierosolymis coin- 
iSussit (Jes. BJ 2, 19. 4). 

Plateae (n1h II Srn 1, 20. Jes 51, 23. Jer 5, 1; 14, 16; 37, 21. 
al. DW [sgl. pw cf. Assyr. stiku] Prov 7, 8. lioh 12, 4s. Ct 3, 2. 
rcXaTSiou Mt 6, 5; 12, 19. Act 5, 15) aliae erant latiores, aliae angu- 
stiores, ut frequentiore umbra aestus arceretur. Initio non erant lapi- 
dibus stratae; tempore autem Herodis Magni (Jos. AJ 16, 5. 3. BJ 1, 
21. 11) et Agrippae II (A J 20, 9. 7) plateas lapidibus (inarmore) ster- 
nere usitatum erat. De luto et stercore viarum in libris sacris saepe 
.sermo est (Jes 10, 6. Midi 7, 10. al.), quia viles reliquiae et pur-ga- 
menta ex doniibus sicut hodie simpliciter in viam abiciebantur, ubi 
canes multa comedebant (Ex 22, 30. Jes 5, 25. Ps 59, 7. al.). 

Etiam aquaeductus, posteriore tempore supra terram aedificati et 
per valles columnis et arcubus sustentati. non deerant. Hierosolymis 
quidem erant (II Kg 18, 17; 20, 20. Jes 7, 3; 36, 2. Jos. AJ 18, 3. 
2. BJ 2, 17. 9). Pleraeque auteni domus ad usus privates cisternas 
habebant, imprimis Hierosolymis (cf. Jes 36, 16. Prov 5, 15. Inscr. 
Mesae 1. 25). Effossionibus in Gezer, Thaanach, Megiddo demonstratum 
est solum saxeum omnium earuni urbium cisternis perforatum fuisse. 
Koh 12, 6 niemoratur ^3 trochlea sive machina ad aquam ex cisternis 
liauriendam, quae ex rotula et axiculo per rotulam traiecto, circa quern 
rotula versatur, atque fune ducfcorio, qui circa earn currit, constabat. 

Domus raro coniunctae erant eb plerumque hortos amplos annexes 
habebant. Urbibus maioribus pascua ad pecus alenduni destinata ad- 
dita erant (Nm 35, 3 5). 

III. Pleraeque urbes terrae Canaan, cum in locis editioribus sitae 
essent, natura ipsa munitae erant. Nihilo minus complures reges He- 
braeorum maxime operam dabant. ut quam plurimas urbes arte quoque 
munirent, velut David (II Sm 5, 9. I Chr 11, 7 s.), Salomo (I Eg 3, 
1; 9, 15. 1719; 11, 27. II Chr 8, 46), Eehabeam (II Chr 11, 
5-12), Asa (I Eg 15, 22 s.), Hiskia (II Chr 32, 5), Meuasse (ib. 33, 
14) atque in regno decem tribuum Jerobeam I (I Eg 12, 25), Bae'sa 
(ib. 15, 17). Aetate quoque Maccabaeorum haud paucae urbes firmiter 
muniebantur. (I Mcc 4, 60 s; 12, 38; 13, 33; 14, 33 s.). 
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Urbes autem xnuniebantur (cf. II Chr 14, 7): 1) moenibus 
altis et latis, ne facile transcend! vel perforari possent, atque introrsus 
sinuatis (II Chr 26? 15), ut latera oppugnantium ad ictus pater.ent, et 
denticulatis, ut per incisuras tela mitti possent 1 . Nonnullae urbes du- 
plicibus inoenibus munitae erant (ib. 32, 5). Hinc loquendi formula. 
D^ittinn pS inter duo moenia Hierosolymorum (II Eg 25, 4. Jes 22, 11. 
Jer 39, 4) 2 . 2) fossa (cum antemurali, ^D et ^D, LXX jrpotsixiofjia,. 
rcepiteixos J es 26, 1. Thru 2, 8), quae plerumque aqua implebatur (cf. 
Nah 3, 8); 3) porUs (D^tf), quarum fores primo ligneae erant et 
parvae (Jdc 16, 3) et vectibus ligneis claudebantur, postea maiores et 
validiores ac, ne incendi possent, plerumque laminis aeneis vel ferreis- 
obductae (Jes 45, 2. Ps 107, 16), quod idem in vectibus fiebat (I Eg 
4, 13. Jes 45, 2. Ps 107, 16; 147, 13); 4) turribus (Q^S LXX 
rcopYoi), quae certum spatium inter se distantes super muros alte enii- 
nebant, tecto piano opertae, quod lorica denticulata cinctum erat (II Chr 
14, 7; 32, 5. I Mcc 5, 65). Descriptionem turrium, quibus nioenia 
Hierosolymorum munita erant, videas apud Jos. B J 5, 4. 3. Eius modi 
turres etiam supra portas aedificari solebant (II Sin 18, 24. II Chr 26 r 
9). Aetate reguni in iis perpetuo vigiles erant, qui incolas de imini- 
nentibus periculis mature admonerent (II Sm 13, 34. II Eg 9, 17. Je& 
62, 6) 3 . Nocte vero custodes per urbeni aufc in muris obanibulabant 
exploratum, num. omnia intra moenia recte se haberent aut extrinsecus 
quid metuendum esset (Ct 3, 3 ; 5, 7). Apud portas etiam collocati 
erant, qui eas custodirent (Neh 13, 19). In mediis urbibus quoque- 
turres exstructae erant, quo se cives, cum hostes irrupissent, cum pre- 
tiosissima supellectili recipiebant (Jdc 9, 51. cf. Prov 18, 10) 4 . 

Conferas A. Billerbeck, Der Festungsbau im alten Orient (AO I,. 
4) Leipzig 1903. 

1 Veteres muros non recta linea ducere solebant, quo magis ictus 
arietis impedirentur, sed sinuosis anfractibus urbes claudere ac multas turres- 
in angulis murorum exstruere, ut, si quis ad murum ita constructura vel scalas 
vel ruachinas admoveret, non solum a fronte, sed etiam a lateribus et a tergo^ 
opprimi posset (Vegetius, De re militari 4, 2). Unde etiam Tacitus 
Hist. 5, 11, 5 muros Hierosolymorum vocat ,,per partem obliquos et in- 
trorsum sinuatos, ut latera oppugnantium ad ictus patescerent". 

2 Quo modo antiquis temporibus moenia urbium aedificatae sint, ef- 
fossionibus recentiore aetate in Palaestina factis monstratur. Prima moenia, 
urbis Dschezer ex aggere, cuius et exterior et interior pars muro lapidea 
vestita erat, constabant. In urbe Megiddo is agger muro latericio vestitus 
et in fundamentis ex saxis magnis factis positus erat; ad hoc in eo murus 
ex saxis non caesis exstructus usque ad 2'5 m eductus erat. Quae moenia 
latissima, 2 m in Dschezer, 8'5 m in Megiddo, esse solebant. Ubi lapides. 
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abunde erant, postea moenia plerumque ex lapidibus magnis et certe ex- 
trinsecus caesis exstructa sunt eaque et ipsa latissima, ut defensoribus et 
machinis bellicis locum praeberent. Moenibus solito firmioribus temporibus 
immigrationis Hebraeorum in terrain Canaan urbs Jericho nuper effossa 
circuindata erat. 

3 lis vigilibus, qui futura taniquam e specula praeviderent populoque 
diligenter annuntiant eumque de imminent! periculo admonent, saepius 
munus prophetarum apte comparator (Jes 52, 8: 62, 6. Jer 6, 17. Ez 
3. 17; 33, 2. 6s.). Prophetae falsi speculatores caeci vocantur (Jes 56, 10). 

* Ceterum in aliis quoque locis, imprimis celsioribus, eius modi turres 
exstructae erant arces aut castella (S^IStJ htyQ II Kg 17, 9; 18, 8. 
fi1 s ^5 II Chr 17, 12; 27, 4). 

Praeter urbes moenibus cinctas portisque clausas, quae in Talmud 
D'ona, in novo testaniento Tco'Xsi? appellantur (ut Nazareth Lc 1, 26. 
Capharnaum ib. 4, 31. Nairn ib. 7, 11), erant oppida minora, vici et 
pagi hand exiguo nuniero (cf. Jos. BJ 3, 3- 2. Vit. 45), qui signi- 
ficantur nomine y.c&\w.'., talniud. O^IEO = pagi muris carentes (ut Beth- 
phage Mt 21, 2. Emniaus Lc 24, 13. Bethlehem Jo 7, 42. Bethania 
ib. 11, 1) vel y.(i>[iorc6Xi<:, talniud. filTtf ==- vici maiores, amplitudine am- 
bitus et multitudine incolarum urbium similes, partini muris muniti,. 
partim muris carentes (Me 1, 38) i. e. 'I'jpa ^ Dt 3, 5 sive nU??5 & 
Esth 9, 19 urbes planitiel sive campestres, quas nos quoque B die Land- 
stadte" vocare soleinus. 



IV. Urbes 1^5 Mi?t praefecti civitatis administrabant, qui apud 
portas congregari solebant et inagna apud cives auctoritate pollebant 
(cf. Dfc 19, 12; 21, 3 ss; 22, 15 ss; 25, 7 ss. Jos 20, 4. Jdc 8, 14. 
I Sm 11, 3; 16, 4; 30, 26 ss. I Eg 21, 8. 11. Eth 4, 2 ss.). Eorum 
numerus raro indicator, sed nonnumquam magnus fuisse videtur, quod 
ex numero septuaginta septem praefectorum urbis Succoth (Jdc 8, 14) 
colligi potest. Aetate quoque posteriore praefectorum civitatis saepius 
rnentio fit, ut Esr 10, 4. LXX Jdth 6, 16. 21; 7, 23; 8, 10; 10, 6; 13, 
12 (rcpsapo-cspot, vel ocp^ovcec rTj? TcdXsw?). A Josepho memorantur pooXat 
(Vit. 12s. 34. 61. 68), quibus praeerat fy^cov ( ib - 27. BJ 2, 21. 
3) i. e. T 1 ??-^ praefectus urbis (I Eg 22, 26. II Eg 23, 8). Praeter 
praefectos etiarn Q' 1 iiJ?it7 indices et Q'Histr scribae nominantur (Dt 16, 18; 
21, 2. Esr 10, 14. II Chr 19, 5 s.). 

In libro Josua saepius urbes et villae earum (lO^^^l ^VO) memo- 
rantur (15, 32. 36- 41. 44-47. 51. 54. 57. 59s. 62; 19, 6s. 15s. 
22 s. 30 s. 38 s. 48). Aliis locis de urbe quadam et filiis eius ('Tfli^) 
sermo est (Nm 21, 25. 32; 32, 42. Jos 15, 45. 47; 17, 11, Jdc 11, 
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26. Ez 16, 46 ss; 26, 6; 30, 18. Neh 11, 25 ss. I Chr 2, 23; 5, 16; 
7, 28 s; 8, 12; 18, 1. II Chr 13, 19; 28, 18. I Mcc 5, 8. 65) et caput 
regni nomen &$ mater habet congruens notion! filiae (II Sm 20, 19). 
Unde apparet vicos non sui iuris fuisse, set! urbibus paruisse. Verisi- 
millimiim autem est etiam urbes minores maioribus paruisse, cum du- 
bium non sit, quin filiae nonnullis locis (Nni 21, 25. Jos 15, 45. 47. 
I Chr 2, 23) urbes intellegendae sint. Quod etiam undecirn toparchiis. 
(torcap/iai vel %X7]poo/iai), in quas Judaea teste Josepho (BJ 3, 3. 5) 
divisa erat, probatur. Quaruni nondna sunt: Hierosolyma, Gophna, 
Akrabatta, Thamna, Lydda, Ammaus, Pella, Idumaea, Engaddi, Hero- 
deion, Jericho. Plinius (Hist. nat. 5, 15) decem toparchias enurnerat: 
flHiericuntem..., Lyddam, Joppicani, Acrabatenam, Gophniticam, Tham- 
niticam, Bethleptephenen, Oriuen, in qua fuere Hierosolyma . . . , Hero- 
diuni*. Perperam a Josepho nomiuatur Pella, a Plinio Joppe; nam 
eae urbes suis legibus utabantur neque in Judaea sitae erant. Alio 
autem loco etiam Josephus Bethletepha caput toparchiae nominat (BJ 
4, 8. 1). Itaque Bethletepha loco Pellae posita et ordine geographico 
servato undecim toparchiae hae esse videntur : Hierosolyma ; ad septen- 
triones versus Gophna et Akrabatta; inter septentriones et occasum 
.solis Thamna et Lydda', ad occasum versus Emmaus; inter occasum 
brumalem et meridiem Bethletepha; ad meridiem Idumaea; inter ortum 
brumalem et meridiem Engaddi et Herodeion; ad orientem versus Je- 
richo. Q.uae divisio sine dubio Eomana demum aetate orta est, cum 
antea nullum eius vestigium deprehendatur. 



Loco I Mcc 11, 28 Tomxp^wa eae tres urbes Samariae appellantur, 
quae a regibus Syriae Demetrio I (162 150 a. Ch.) et Demetrio II (145 
138 et iterum 128 125 vel 124 a. Ch.) Jonathae Maccabaeo traditae 
ac Judaeae attributae sunt. Locis I Mcc 10, 30. 38; 11, 34. 57 nomine 
vo[iot significantur. Erant illae urbes Aphairema, Lydda, Eamatha (I Mcc 
11, 34), quae I Mce 11, 57 et iis quattuor urbibus comprehenduntur, 
quarum posessionem Antiochus VI Dionysos (145 142 a. Ch.) confir- 
mavit. Quae autem quarta urbs fuerit, nescimus. 

Y. Ut ceteri orientales, ita Hebraei urbes taniquam feminas cogi- 
tare solebant easque vocabant modo matres incolarum, qui quasi ex iis 
et in iis nati et nutriti sunt (II Sm 20, 19. Jes 66, 8- Jer 50, 12. 
Ps 87, 5), modo etiam virgines (II Kg 19, 21. Jes 23, 12; 37, 22. 
Thrn 2, 13), quae prostituuntur et vestimentis retectis (munitionibus 
eversis) nudatae relinquuntur (Jes 22, 8. Ez 16, 37 ss; 23, 10. 29. Thru 
1, 8). Etiam gens Hebraica nonnumquam wrgo appellatur (Jer 18, 13. 
Am 5, 2) x . Kespublica quoque Hebraeorum ut mater } cives ut . eius 
liberi considerantur (Jes 51, 18). Atque Ezechiel c. 16 civitatem theo- 
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craticam describit imagine mulieris, quain a partu in summam miseriam 
proiectam Jahve benignissime suscepit, educavit, ornavit atque adultani 
sibi desponsavit (v. 2 14), quae tarnen pulchritudine sua superbiens r 
turpissiina libidine incensa, corpus suum omnium cupiditati permisit et 
in effrenati animi impotentia eo usque progressa est, ut omnia, quae 
a marito accepta possidebat, amatoribus suis effunderet (v. 15 33). Ut 
supra diximus, oppida minora saepius \filiae matris i. e. filiae urbitim 
maiorum vel capitis regni appellantur (11. cc.) 2 . Loco Jes 1, 21 Hiero- 
solyma, olim urbs fidelis, quae instar castae uxoris Jahvae, marito suo, 
fidem praestiterat, ut meretrix describitur, quae fidem deo debitam vio- 
lavit, cum idola secuta est. Urbs incolis destituta cogitatur tamquam 
femina marito et liberis, honore et bonis orbata humique sedens, ut 
gravitatem calamitatis suae deploret (cf. Jes 3, 26; 23, 4; 47, 5. 8s; 
49, 21; 54, 4. Thrn 1, 1)3. 

1 Quidam putant gentem Hebraicam virginem appellari, quia instar 
virginis deo copulata sit. Quod tamen ex tribus rationibus admitti nqn 
potest: primum quia Israel respectu dei uxor appellatur, et cum ab eo 
descivit, meretrix; deinde quia Israel iis quoque locis virgo vocatur, ubi 
ob falsorum deorum cultum castigatur aut poenae ei denuntiantur (ut Am 
5, 2. Jer 18, 13); denique quia etiam Babylon (Jes 47, 1) et Aegyptus 
(Jer 46, ll) virgines appellantur, quamquam idolorum cultui deditae erant. 
Alii gentem Hebraicam virginem nominari putant ante exsilium, quia non- 
dum ab aliquo subacta erat. Cui opinioni locus Jer 18, 13 obstat, ubi 
propheta de decem tribubus iam ex parte in exsilium abductis loquitur et 
tamen eas ,,virginem Israel 1 ' vocat, multo magis autem locus Thrn 2, 13.,. 
ubi Hierosolyma post devastationem a Babyloniis factam ,,virgo filia Sion', 
appellatur. 

2 Etiam Jes 4, 4 complures interpretes filias Sion oppida minora in- 
tellegunt. Ex mea opinione propheta mulieres Hierosolymitanas intellegit, 
quarum fastum et luxuriam 3, 16 24 descripsit. 

3 In nummo argenteo Vespasiani, qui in memoriam devictae Judaeae 
excusus est, conspicitur mulier in terra sedens, dorsum in palmam recKnans, 
cum inscriptione : Judaea capta. 



Sectio secunda 

De vestimentis, ornamentis, corporis 

cultu 

Praesidia doctrinae. Vestem Hebraeorum, cum in sacris litteris 
veteris testamenti nusquam describatur, ex solis imaginibus variorum ge- 
nerum vestitus, quas monumenta antiqua continent, cognoscere possumus. 
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Ceterum conferas N. G. Schroeder, Commentarius philologico-criticus de 
vestitu mulierum Hebraearum. Ultrajecti 1776. A. Th. Hartrnann, 
Die Hebraerin am Putztiscbe uud als Braut. 3 vol. Amsterdam 1809 10. 
H. W e i s s , Handbucb der Tracht, des Baues und der Gerate der Volker 
des Altertums. I. Die Volker des Ostens. Stuttgart 1860. J. Benzinger, 
Kleider und Gescbmeide bei den Hebraern (RE 3 X, 514 526). S. Ru- 
bin, Die Kleidung der Tsraeliten in biblischer Zeit. Warschau 1910. 



Caput primum 
De materia et colore vestimentorum 



I. Antiquissimum vestimentum erat lumbar e (npl3i!j Gn 3, 7. 
Jer 13, 1 ss.), quo iam primi homines in paradise ad verecundiam ve- 
lati erant (Gn 3, 7. 21). Apud Aegyptios omnibus temporibus vesti- 
mentum usitatissinium mansit et etiam liodie in vestiuiento sacro (^ihrdiri) 
exstat, quod a Mohammedanis in urbe Mekka gestatur. Initio ex foliis 
(Gn 3, 7) vel pellibus (ib. v. 2 1), postea ex panno (Jer 13, 1) vel corio 
(II Rg 1, 8) conficiebatur. 

Aetate posteriore Hebraei. etsi usus vestimentorum pelliceoruni non 
penitus obsolevit (cf. Lv 15, 17. Nm 31, 20) 1 , tanien plerumque lanam 
("i^X) 2 et linum (n$?> et n^i^) % in filos et pannos texebant atque ad 
yaria vestimenta conficienda adhibebant. Lana arboraria (p$7 ''Stfa 
Una ligni Jos 2, 6), nisi prorsus inusitata erat, certe rarius usurpabatur. 
.Sericum apud antiques -Hebraeos non in usu fuisse videtur 4 . 



1 Saepius in sacris litteris "^ J"038 pallium pilosum memoratur idque 
sive rudius simpliciusque i. e. ex pilis caprinis vel camelinis factum, quo 
pauperes et prophetae (I Rg 19, 13. 19. II Rg 2, 8, 13s. Mt 3, 4. Hebr 
11, 37., etiam falsi prophetae, ut habitu verorum prophetarum fidem sibi 
conciliarent, Sach 13, 4) utebantur, sive mollius et splendidius, quo reges 
virique illustres induti erant. Quale vestimentum Jos 7, 21 intellegendum 
est, ubi ^}V? ^Pf^ pallium Babylonium memoratur i. e. picturis variatum 
vel intextas habens variis coloribus hominum bestiarumque figuras (cf. 
Plin. Hist. nat. 8, 74) et Jon 3, 6., ubi vocabulum rniK de pallio regis 
Assyriae usurpatur. Cf. etiam Jos. BJ 7, 5. 5., quo loco de triumpho Vespa- 
siani et Titi narrat: %al Ta y,v |y. ^opcpopa? 6cpaa{j/xTa TV]? 07cavLWTa'C7]<; 
cpepd^eva, ta ' si? 



2 Dubium non est, qain ex eo tempore, quo oves alebantur, earum 
lana ad vestimenta conficienda saepe adhibita sit. Iam Gn 31, 19; 38, 
12s. de tonsura ovium sermo est, cum linum Mosis demum aetate (Ex 9, 
31) in Aegypto commemoretur. Apud Graecos quoque aetate Homeri ad 
vestem virorum sola lana, ad mulieram raro tenue linteum (Iliad. 18, 595) 
.adhibebatur. 
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3 Quod ad &$ (et p3) attinet, inter viros doctos in controversia ver- 
satur, utrum iis nominibus lana arboraria an linum significetur. Quae 
.controversia ex sacris litteris diiudicari non potest. Ex mea autem opi- 
nione plura lino quam lanae arborariae 1'avent. Nam vestimenta ex "3, quae ex 
sententia omnium interpretum linea sunt, etiam ex W constare dicuntur (Ex 
39, 28. cf. 28, 42) et vestimenta ex W facia &%&& "O-33 vestimenta lintea 
vocantur (Ez 44, 17). Praeterea in praeceptis de lepra vestimentorum 
'(Lv 13, 47 59) et de vestimentis ex diversa materia contextis (Dt 22, 
11. cf. Lv 19, 19) tantummodo lanae,. lini pelliumque animalium mentio 
fit, ita ut lanae arborariae nullus relinquatur locus. 

4 Prima serici mentio Ez 16, 10. 13 fit, sed valde obscura; nam vo- 
cabulo T$ sericum significare alii affirmant (velut Abulwalid : harirun = 
species serici), alii negant (v. 10: subtilia Vulg. Tpt^aicrov LXX ; v. 13: 
polymitum Vulg. Tpfyowrca LXX). In Vulgata tres invenimus locos, ubi 
.sericum memoratur; at ex iis colligi non potest apud Hebraeos usum se- 
rici fuisse; nam Ez 27, 16 ,,sericum" legitur pro vocabulo Hebraico .JTi&K 1 ?, 
Esth 8, 15 vestis byssina (p3) Mardochai ,, pallium sericum" appellatur, 
Ape 18, 12 ,,sericum" inter merces Babylonis magnae commemoratur. 

II. Vestimenta exteriora colorari solebant. Atque praecipui vesti- 
mentorum col ores erant albus,. purpureus, coccineus, hyacinthinus, qui 
tiam in vestimentis ministrorum sacrorum apparent. 



Pannus linteus albi coloris byssus (^$, Aeg. ss, Copt. sens, ", in 
libris posterioris aetatis p3, LXX poaao?, Xtvo?) appellatur, qua praeter 
sacerdotes et Levitas imprimis reges, proceres, divites (G-n 41, 42. I Chr 
15, 27. Lc 16, 19) atque nobiles mulieres (Prov 31, 22) utebantur. 

Pretiosissima byssus nonnumquam colore purpureo (194*18, HH8, Assyr. 
argamannit) tingebatur, qui olim regum et principum proprius, postea 
magis communis, semper maximi aestimatus erat (Jdc 8, 26. Ct 3, 10; 
7, 6. Esth l, 6; 8, 15. I Mcc 10, 20. 62. 64; 11, 58; 14, 43. II Mcc 
4, 38. Lc 1C, 19. Ape 18, 12). Vocabulo autem JI2J1K purpuram signi- 
ficari constat. Ita enim veteres omnes id vertunt. Atque purpura rubra 
intellegenda est, quae est sucus sive sanguis muricis, qui a Graecis rcop- 
tpopa (I Mcc 4, 23 Tuopcpupa 8-aXaaaia), a Latinis purpura vocatur et in 
mari mediterraneo, praecipue in litore Phoenices invenitur. 

Magni quoque pretii erat color coccineus (^ cf. Arab, sana? 
luxit, splendait, %o'%xtvo<;) ex vermiculo quodam paratus, qui in specie 
quudam quercus (Quercus coccifera L.) in Graecia, Asia minore, Syria, Pa- 
laestina vicinisque regionibus vivit, in cuius foliis et ramis cutis animalis 
mortui eo colore repleta remanet et ab incolis avide couquiritur. Qui ver- 
miculus Hebraice vocatur iiP^Iri = vermls, nomine, quod in artibus ver- 
satur, Lecanium ilicis, olim Coccus ilicis, Francogallice cochenille. Vocabu- 
lum ^^IS (II Chr 2, 6. 13; 3, 14) est nomen Persicum (kirm) eiusdem 
coloris. Conferas Arab, kermes, Germ. Karmesin, Erancogall. cramoisi. 
Aquila Ex 25, 4 et Symmachus Ex 28, 5; 35, 23 vocabulum ^ i|3a<pov 
Ms tinctum significare existimant ; at solae vestes purpureae bis tingebantur, 
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numquam coccineae, nisi quod cocco interdum purpura addebatur, quern 
colorem mixtum hysginum vocabant (PI in. Hist. nat. 9, 65; 35, 26). 

Etiam vestimenta colore fi?5fi (Assyr. takiltit) tincta magni aestima- 
bantur. Atque eo nomine quin color quidam significetur, non est dubium ; 
sed interpretes non consentiunt, quis color significetur. Certe falsum est 
id, quod Ibn c Esra, S. Jarchi, Luther existimant sericum flavum intelle- 
gendum esse. Graeci Alexandrini, Josephus, Philo, Aquila, Symmachus,. 
Theodotion, Hieronymus odwuvftov, 6<mV'9tvov, hyacinthum vertunt, quodi 
nomen non a flore, sed a gemma eiusdein nominis, quae est colore caeruleo 
sive violaceo, petitum est. Atque Josephus et Philo, qui quattuor colores 
in tabernaculo Mosaico et in vestimentis sacris ad quattuor elementa refe- 
runt, hyacinthum aero, i. e. caelum serenum significare contendunt. Jo- 
sephus quidem opinionem suam dat verbis: Tov 3e aspa pooXsrat, SyjXooy 
6 uaxiV'ftoc (AJ 3, 7. 7). Philo autem de tunica summi pontificis tradit: 
GOTO? 6 %tr(bv a6|JL7ca? sauv ooouvtHvo?, aspo? sxu.aYsiov (De vita Mosis 1. 
3. opp. II, 153). Quos Origenes quoque, Gregorius Nyssenus, Ambrosius T 
Theodoretus, alii secuti sunt. Sed respiciendum est eum colorem, quern 
Hebraei e cochlea quadam purpuraria in mari mediterraneo frequenti (quae 
a Graecis %i]po, a Latinis bucinum, a Ps. Jonathan ad Dt 33, 19 Jftpn,. 
Germ. Posaunenschnecke, Meer- oder Seetrompete vocatur) sumptum esse me- 
moriae produnt, caelo sereno similem dici, ut indicaretur non fuisse co- 
lorem subcaeruleum, sed violaceum; nam quo serenius est caelum,' eo- 
magis nigricat. 

Color niger (Din) nisi in vestimentis vilioribus usurpabatur. 



Oaput secundum 
De vestimentis virorum et nmlierum 

I. Yestimenta Hebraeorum erant liaec: 



1) Tunica (^1, cf. Assyr. kitinnu Imteum, LXX ^ttwv, Jo 21 r 
7 ercevSuT'/]?) ex lana aut lino coufecta, manicis brevioribus longiori- 
busve instructa, a collo usque ad genua (postea usque ad talos) de- 
scendens, super nudum corpus gestata. 

Tunicane semper manicas habuerit, dubitari potest. Kt'Q-wv sive ^ITWV 
Graecorum antiquorum, imprimis Dorum, tantum brevis tunica lanea erat 
cum foraminibus bracchiorum causa relictis et postea demum manicis or- 
nabatur. In imagine quadam, quae in palatio regis Sanherib in Kujund- 
schik inventa est, Judaei captivi tunica usque ad talos descendente et ma- 
nicis brevibus instructa induti apparent. In alia imagine breviore tunica 
induti sunt. In obelisco Salmanassar legati regis Jehu, qui tributum con- 
ferunt, vestimentis Assyriis induti conspiciuntur. 

Qui sola tunica indutus incedit, in sacris litteris nudus (&^, fo^vo'?) 
vocatur (I Sm 19, 24. Jes 20, 2. Jo 21, 7). Quo nomine nonnumquam 
etiam male vestitus significatur (Jes 58, 7. Job 22, 6; 24, 7. 10. Mt 25, 
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36. 38. 43 s. Act 19, 16. Jac 2, 15). Cf. Senec. De benefic. 5, 13: 
,,Quaedam etiamsi vera non sint, propter similitudinem eodem vocabulo 
compreliensa sunt . . . Sic illiteratum non ex toto rudem, sed ad litteras 
altiores non perductum ; sic qui male vestitum et pannosum vidit, nuduni 
se vidisse dicit". 

Verba D^B fi.3ri5 (Gn 37, 3. 23. 32. II Sm 13, 18 s.) tunicam a 
pueris puellisque nobilioribus et regiis gestatam eamque amplam et longam 
significant. Duobus modis explicantur: aut tunica versicolor i. e. tunica 
e frustis pannorum varii colons consuta (LXX Gn 11. cc. %n;<bv rcowuXo?) 
aut tunica manicata et talaris (LXX et Aquila, qui II Sm 1. c. ^trwva 
TcapTUWcov vertunt; nam ^t/cwv xapTCWTO? Graecorum est tunica, quae ma- 
nicas usque ad carpum demissas habet. Jos. AJ 7, 8. 1: 9 E<po'poov ac tcoy 
ap^aiwv rcapftevot ^eoptSwrou? cfypi twv atpopwv rape? TO ju] pXeTceo'S-a'. 
^iTd>va<;). Ceterum videas E. Eisler in OrLz XI, 1908, 368 371. 
J. Linder in ZkTh XXXIV, 1910, 752 s. Vocabulum ^ significat 
tunicam ampliorem (et talarem), non manicatam, qualem super tunicam 
vulgarem gestabant puellae (II Sm 13, 18), reges et proceres (I Sm 15, 27 ; 
18, 4; 24, 5. 12. Ez 26, 16. I Chr 15, 27), alii viri nobiles (I Sm 28, 14. 
Job 1, 20; 2, 12. Esr 9, 3. 5), Levitae arcam foederis portantes et can- 
tores (I Chr 15, 27), maxime summus sacerdos (Ex 28, 31 34. Lv 8, 7). 
Vocabulum fl&ft#$ (Jes 3, 22) significat tunicam ampliorem, vulgar! 
superindutam, talarem et manicatam. 

Sunt qui existiment Hebraeos in nudo corpore sindonern (p"7!? LXX 
oivodbv) i. e. indusium, vestem amplam et linteam gestasse (cf. Jdc 14, 12 s. 
Jes 3, 23. Prcv 31, 24). Alii putant sindonem operimentum tenue fuisse, 
quo Hebraei maxime aestate et nocte uti solebant quoque etiam mor- 
tuorum corpora involvebantur (Mt 27, 59. Me 15, 46. Lc 23, 53). Fe- 
minalia autem, quibus sacerdotes utebantur (Ex 28, 42 s.), ceteri non 
gestasse videntur, nt ne liodie quidern eorum usus vulgaris est. 

De vocabulo P^B (Assyr. sudinnu, in tabulis in Tell el- e Amarna in- 
ventis satinnu, cf. Copt, st&n) videas S. FrSnkel, Die aramiiischen Premd- 
worter im Arabischen (Leiden 1886) 48. H.*Lewy, Die semitischen Fremd- 
worter im Griechisclien (Berlin 1895) 84s. Significatio vocabuli Hebraici 
secundum usum talmudicum ('TT?) est velamen linteum (J. Levy, Chal- 
daisclies Worterbuch 3 II, 146 a ). 



Adnotatio. Vocabulum $9$ (Dn 3, 2l) ex nonnullorum opinione 
interulam Chaldaeorum significat et xt/fl-urn TUoS-qvexei Xtvs(p (Herod. Hist. 
1, 195) respondet. Vocabulum P^?1& (Dn 3, 21. 27. Gr. oapdc(3apa, oapa- 
|3aXXa) fortasse bracas laxas et talares significat, quales apud Persas (cf. 
voc. Pers. salivdr) in usu erant (Herod. Hist. 5, 49. Xenoph. Cyrop. 
8, 3, 13) atque etiam nunc in oriente gestantur. Alii calceamenta intel- 
legunt (E. Konig WB 592 a . Cf. Aram. KlpJfT)!? apud G. Dal man, Aramaisch- 
neuhebraisches Worterbuch 287). 

2) Tunicam circa lumbos cingulo adstringebant, quotiens ad iter 
(I Eg 18, 46. II Eg 4, 29; 9, 1) vel ad aliquod negotium (Jer 1, 17. 

Kortleitner, Archaeologia biblica 30 
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Lc 12, 35; 17, 8) se parabant, ut incessus expeditior esset nee tunica 
hue illuc defluente iinpediretur. Atque cingulum vulgare ex corio con- 
fectum erat (II Kg 1, 8. Mt 3, 4. Me 1, 6), pro' dlvitibus auteni ex 
materia magis pretiosa (ex lino Jer 13, 1 vel bysso Ez 16, 10) naaiore- 
que artificio (Dn 10, 5. I Mcc 10, 89; 11, 58; 14, 44), in quam rem 
imprimis feminae nobiles magnum surnptum faciebant (Jes 3, 20. Jer 
2, 32. Ez 16, 10. Prov 31, 24). Etiam nunc populi orientis cingula 
aurata st saepe etiam gemmata inter praecipua vestimentorum orna- 
menta habent. In cingulo gerebant pugionem (Jdc 3, 16), pecuniarn 
(Mt 10, 9. Me 6, 8. cf. II Sm 18, 11), atramentarium cum calamis 
(Ez 9, 2s.). 



Nomen commune cingulorum est TfoE! (I Sm 18, 4. II Sm 20, 8. 
Prov 31, 24) sive itjlaq (II Sm 18, 11. I Eg 2, 5. II Kg 3, 21. Jes 3, 24). 
Vocabulum TittS significat cingulum virorum (Jes 5, 27; 11, 5. Jer 13, 
Is. 4. 6 s. 10s. Ez 23, 15), E^p cingulum mulierum (Jes 3, 20), im- 
primis sponsae (Jer 2, 32), ^JCpK cingulum, quale sacerdotes (Ex 28, 4. 39 s; 
29, 9; 39, 29. Lv 8, 7. 13; 16, 4) et nobiles (Jes 22, 2l) gestabant. 

3) Pallium super tunicam indutum erat pannus quadratus et 
amplus, quo corpus variis modis cooperiebatur quoque etiain facile ali- 
quid tamquam in gremio portari poterat (II Eg 4, 39. Eth 3, 15. 
cf. Ps 79, 12. Lc 6, 38) 1 . Pauperes nocte se pallio involvebant; quare 
pallium oppigneratuin per noctem retineri lege vetitum erat (Ex 22, 26 s. 
Dt 24, 13) 2 . In quattuor pallii angulis ex dei iussu Hebraei fimbrias 
cornatas pfrl$ Dt 22, 12. Wl** 11 * Nm 15, 38 s. LXX oTpsTcta, xpaarceSa, 
Onkelos p'lBBlls) gestabant, quae ex compluribus filis albis (symbolis 
puritatis), inter quae unum hyacinthinum (symbolum originis caelestis 
mandatorum) texendum erat, conficiebantur, ut se a gentilibus distin- 
guerent atque ex earum adspectu legum divinarum memores essent 
(Nm 15, 3840- Dt 22, 12) 3 . Ex Mt 23, 5 constat Pharisaeos in 
fimbriis illis producendis sibi valde placuisse, ut singulare studium legis 
prae se ferre viderentur. 



1 Pallium appellatur .TiP (Gn 9, 23. Jdc 8, 25. I Sm 21, 10), 
(I Kg 11, 29 s. Ps 104, 2), 1# (Gn 24, 53. Am 2, 8), >=? (Dt 
22, 12), LXX et N T . t^aTtov, atoXig. Palla mulierum ritt&lp^ appellatur 
(Jes 3, 22. Rth 3, 15). Verisimiliter efciam ^VTi? (Jes 3, 24) pallium 
amplum a mulieribus gestatum significat (LXX y_CT(*)V [JLeao7cdpcpopo<;). 
XXa^o? II Mcc 12, 35 est nomen pallii, quo apud Graecos adulescentes 
et viri in itinere et in bello utebantur; usque a genua pertinebat et in 
pectore vel ad dexteram pectoris partem conectebatur. XXa^o? Ttoxxiv 1 /] 
Mt 27, 28., quae Me 15, 17 7rop<p6pa et Jo 19, 2 Ifidc'ctov rcopcpopoov ap- 
pellatur, est pallium rubrum militum Komanorum, paludamentum. 
4>eXo'vY)? sive (paiXdvY]? II Tim 4, 13 est pallium pluviale et itinerarium 
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TJomanoruni, paenula. Interpres Syrius id vocabulum thecam vel capsulam 
librariam intellexit atque ita a nonnullis intellegi iam Chrysostomus 
(MSG- 62, 656) tradit, qui ipse interpretatur TO ifj/faiov (civs<; Si 9aocv 
YX<oaadxo(iov, i'vfta Ta |3t(3Xia sxeiro). At <peX6vvjv ita explieari non posse 
ex eo apparet, quod apostolus diserte addit TOC (3i(3Xia quoqiie, ^dcXtata 
TOC? [Le^Ppava? afferenda esse. De capsula libraria si ageretur, evidens 
esset earn non vacuam apportandam esse. 

2 Quia coniuges sub eodem tegmine dormire solent, cum vir ,,oram 
pallii super mulierem expandere" dicitur, id earn in torum genialem reci- 
pere significat. Velut Kuth cum venereo complexu cum Boas coniungi 
concupiscat, eum compellat verbis: ,,Expandas alam tuam (i. e. oram paUii 
tui) super ancillam tuam" i. e. sociam lecti genialis me assumas. Simi- 
liter Ez 16, 8: ,,Expandi oras (vestis ineae) super te" i. e. te uxorem duxi. 

3 Zieith Judaeorum nostrae aetatis albo colore sunt neque cum veste 
.superiore (fT 1 ?^, Efidrtov) coniunguntur, sed cum iis duobus pannis laneis, 
quorum unus semper ipso corpore gestatur, alter tantum, cum oratur, 
capiti circumdatur. Et iis pannis nomen est Tallith, priori f^P fl^ts vel 
Dlfi33 i^S^K, posteriori ^1^ ivbto. Praecepta Judaeorum de iis fimbriis 
vide in tractatu Zizith (ed. R. Kirchheim, Septem libri talmudici parvi 
Hierosolymitani. Francofurti a. M. 1851). 



II. Vestimenta dierum sollemnium plerumque erant alba 
vestes splendidae Jes 3,22. Sack 3,4. cf. Koh. 9,8) atque imprimis florente 
reipublicae statu in iis vestimentis magnus sumptus ponebatur (II Sm 
1, 24. Jes 3, 1824. Jer 4, 30. Ez 16, 10. Zeph 1, 8. Mt 11, 8. Lc 
16, 19. cf. I Tim 2, 9. Jac 5, 2. I Ptr 3, 3), ut ad ea conficienda 
etiam auro et argento uterentur (Ps 45, 10. Thrn 4, 2. Jos. A J 19, 
S. 2). Iam ab antiquissima aetate vestimenta splendidiora etiam va- 
riorum odorum suavitatibus perfusa esse videntur (Gn 27, 27. Ps 45, 9), 
ut etiam nunc incolae orientis vestem liquoribus bene olentibus coii- 
spergere solent. Vestem saepius mutare (^W) Hebraeos in deliciis 
habuisse ex Gn 45, 22. Jdc 14, 12 s. II Sm 12, 20. II Rg 5, 5. 22s, 
cf. 10, 22; 22, 14 apparet. Etiam in inscriptione quadarn Assyria. 
qua vestimenta enumerantur, vestimenta mutatoria commemorantur. 
Ex aliorum opinione &*!$ MlB^Cl mutationes vestium i. e. vestimenta 
mutatoria (eiji.a'ca i^Y)|iot|3dc Horn. Odyss. 8, 249. x iT6iV ? ^fl^^oi ib. 
14, 513) appellantur vestimenta pretiosiora, quae diebus festis cum 
cottidianis permutantur. Novum vestimentum alteri dare signum sin- 
gularis amoris et favoris erat (Gn 37, 3), quo haud raro ii quoque 
ornabantur, quibus princeps novum idque' grave munus demandabat 
(ib. 41, 42). Vestimenta in viam sternere pedibusque incedentis subi- 
cere signum venerationis et subiectionis habebatur (II Kg 9, 13. Mt 
21, 8). . . 

30* 
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Vestimentum lugentium (Gn 37, 34. II Sm 3, 31. Joel 1, 8. Estfo 
4, 1. Neb. 9, 1) erat saccus (p^, Assyr. sakku, Aeg. sag, Copt. sok f 
LXX adx/Ko?) i. e. tunica villosa sive cilicina, ex pilis (praecipue nigris) 
caprarum texta (quare Ape 6, 12 advao? tpfytvos, qui ib. 11, 3 sim- 
pliciter aotooto? appellatur) eaque arta et talaris, quae ne nocte quidem 
deponebatur (I Eg 21, 27); balteo eiusdem materiae cuti adstringebatur T 
quod ex Jes 20, 2 apparet, ubi propheta saccum a lumbis solver e 
iubetur, atque ex II Sm 3, 31 et I Kg 20, 31 s., ubi lumbi accingi 
dicuntur. Ceterum non solum lugentes, sed etiam prophetas saccum 
sibi induisse ex II Kg 1, 8 elucet, ubi Elia *)?& ^>lte t^K mr pilosm 
vocatur, non respectu barbae, ut nonnulli existimant, sed vestimenti 
pilosi, quod ex eo apparet, quod alter Elia, Joannes Baptista, svo[ia e 
pilis camelinis gestasse dicitur (Mt 3, 4). Cf. etiam Sach 13, 4. 



Quidam ex Mai 3, 1 4., ubi Judaei conqueruntur se frustra FW^i? sor- 
didate ambulasse, et ex Ps 35, 14; 38, 7. Job 5, 11., ubi verbuin "I5j? de- 
lugentibus usurpatur, collegerunt Hebraeos lugentes vestem coloris nigri 
aut pulli sive fusci induisse. Sed cum locis allatis diserta vestimentoruna 
mentio non fiat, verba ,,sordidate ineedere" verisimiliter idem significant 
quod ,,vultu obscuro et tristi incedere", qua significatione Tip etiam Jer 
8, 2t usurpatur. 

Vestimentorum confectio duplex erat: aut acu consuebantur et ex 
variis partibus componebantur aut sine ulla sutura contexebantur. Atque 
vestes consuere praecipue mulierum (Ex 35, 25. I Sm 2, 19. Prov 
31, 21 s. Ill Esr 4, 17. Act 9, 39), aetate posteriore etiam sarcina- 
torum (M. Scliabbatk 1, 3. Pesachim 4, 6), vestes texere virorum (Ex 
35, 35; 38, 23. cf. I Chr 4, 21), nonnumquam etiam mulierum (Jos. 
BJ 1, 24. 3) erat. Imprimis autem mulierum erat lanam et linum 
nere (Ex 35, 25. Prov 31, 13), quod viris ingenuis indignum habe- 
batur (cf. II Sm 3, 29., ubi verba *&$% P'TOE ex nonnullorum opinione 
n fusum versautem" significant; aliter Graeci Alexandrini et interpret 
Chaldaicus). A nendo apud veteres ne nobiles quidem feminae abnor- 
rebant (cf. Plin. Hist. nat. 8, 74) atque in monumentis Aegyptiis sae- 
pius repraesentantur tarn viri quam mulieres stamina nentes. lam aetate 
iudicum vestes quoque versicolori ornatu contextae ( n $i"n ^SJ) cognitae 
erant, quales tarnen tantum divites et principes gestare solebant (Jdc 
5, 30. Ez 16, 13. 18; 27, 16. Ps 45, 15). 

Inter vestimenta utriusque sexus nullum erat discrimen, nisi quod 
vestimenta mulierum longiora et ampliora, plerumque etiam ex subti- 
liore materia confecta erant. Ut omnis libido atque impudicitia cave- 
retur, lege Dt 22, 5 viri muliebrem vestem, feminae virilem gestare 
vetiti erant 1 . Neque veste leprosa (Lv 13, 47 59) et peregrina 
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(Zeph 1, 8) 2 uti licebat. Vestis quoque ex duobus filorum generibus, 
lino et lana. contexta illicita erat (Lv 19, 19. Dt 22, 11). Ceterum 
variae quoque hominutn condiciones vestimentis cognosci poterant. Velut 
Proy 7, 10 habitus meretricis mentio fit et Judith 10, 3 (Vulg v. 2sK 
vestimenta viduitatis exuisse atque vestimenta iucunditatis induisse 
dicitur. 

1 Quod praeceptum non ita intellegendum est, ut ad nullam aliam 
rem spectet, nisi ut vestis propria civili more utrique sexui constituta 
conservetur. Nam si ita esset, qui in ea re peccaverat, non ,,detestatio 
Jahvae" appellari posset (1. c.), quae appellatio aliis locis nisi de peceatis 
,gravibus, praecipue de deorum commenticiorum cultu (Dfc 18, 12), non 
aisurpatur. 

2 Complures interpretes existimant verba vestis peregrina" homines 
iastuosos significare, qui ex animi levitate patrium vestitum spernunt et 
aliarum gentium vestimenta assumunt aut ipsi nova vestimentorum genera 
inveniunt, ut luxui satisfacere pdssint. Alii eas vestes intellegunt, quibus 
idololatrae in cultu deorum utebantur. Alii rursus vestem virilem a feminis 
et muliebrem a viris usurpatam indicari affirmant. 

Adnotatio. Sudarium (aooSdcpiov) erat linteolum ad sudorem 
vultus abstergendum (Lc 19, 20. Act 19, 12), quo etiam ad caput mortal 
involvendum utebantur (Jo 11, 44; 20, 7). Interdum res maioris pretii 
in eo recondebantur (Lc 1. c.). Semicinctium (ai{uxiv{hov Act 19, 12) 
erat tegimentum. linteum, quo opifices adversas corporis partes tegere 
solebant (= praecinctorium, Schurze). Digitabulum (SowcoXi^pa, 
Handschun) memoratur M. Kelim 16, 6; 24, 1.5; 26, 3. Targ. Rth. 4, 7. 



Caput tertium 
De tegimentis capitis et pedum 

I. Antiqui Hebraei nullurn capitis tegimentum habuisse et ca- 
p ill os (i^S, Assyr, pirtu) solo funiculo capiti alligasse videntur, ne 
difnuerent. In monumentis Aegyptiis Syros ita fictos invenimus, ut 
circa capillos dependentes restem gestent, qui mos etiam hodie in Arabia 
exstat. 

Atque viri Hebraei capillos diligenter alebant (Jer 7, 29. Ez S, 3. 
Ct 5, 11. Jos. AJ 8, 7. 3; 14, 9. 4) *, interdum tamen novacula 
.fiyJS / n^to) succidebant (II Sm 14, 26. cf. Ez 44, 20), exceptis nazi- 
raeis, qui, dum votum permanebat, capillos detondere vetiti erant (Nm 
6, 5). JDiebus festis et in conviviis capillos generosissimo oleo oli- 
varurn cum odoribus, imprimis cum nardo genuina (vapSo? jctattxY] Me 
14, 3. Jo 12, 3. 1*1* Ct 1, 12; 4, 13 s. Sanscr. naladd, Pers, ndrdin) 
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mixto ungebant'(Am 6, 6. Ps 23, 5. Koh 9, 8. Mt 6, 17. Lc 7, 46. 
Jos. AJ 19, 4. 1). Interdmn capillos seobe auri adspergebant, ut col- 
lustrati radiis solis niterent. Velut Josephus A J 8, 7. 3, cum ornatura 
equituia Salomonis describit, memoriae prodit: Wf^^a. 8s ^posoo 

aotwv iTrearjSov taic xd[iat<;, w? auXjBstv autwv TOC? xe<paXa? 
TOO XP D(3 5 rcp? ^ YJXiov avuavaxXa>[isvY]<; 2 . Nonnumquam etiami 
capillos in nodum collectos gestabant (filB^flB capillorum plexus, Zopfe,. 
Jdc 16, 13. 19). Prohibitum autem erat tt>tf"> MK9 extremitatem capitis- 
i. e. extremes capillos in orbem praecidere (Lev 19, 27), id quod Arabes. 
nomades cuiusdam numinis honoris causa (Oratal), quod Graeci cum 
Baccho comparant, facere solebant; quare Jer 9, 25; 25, 23; 49, 32: 
fiN!g> ''jjHap abscissi extremis crinibus sive cincinnis appellantur (cf. etiam. 
Jos. CAp 1, 22). Pulclira caesaries etiam viris decori erat (II Sm 
14, 26. Ct 5, 11. Jos. A J 8, 7. 3), calvo autem capite esse (tn|2 calvus- 
in occipite Lv 13, 40. II Rg 2, 23. fSS anteriore capitis parie calvus 
sive recalvus Lv 13, 41) facile conteinpturn afferebat (cf. II Rg 1. c. et 
Jes 3, 17. 24, ubi omne genus ignominiae in delicatis Hebraeorum 
mulieribus. inferendum vocabulo calvitii comprehenditur). Crines flavi,. 
quamquam de lepra suspecti erant (cf. Lv 13, 30), singulare decus 
habebantur (cf. Ct 7, 5); pulcherrimi nigri habebantur (Ct 4, 1; 5, 11)> 
Sacerdotes nee raso nee capillato capite incedere iubebantur (Ez 44, 20) ; 
quare etiam votum naziraeatus suscipere vetiti erant, quippe cum nazi- 
raeis capillos detondere non liceret. Ob luctuni capilli evellebantur 
(Esr 9, 3). Cum de lepra iudicandum erat, capillorum colorisque eorum 
mutati ratio habenda erat (Lv 13, 10. 30 s.) ; si leprosus convaluerat, 
capillos radere debebat (ib. 14, 9). 

1 Apud Judaeos posterioris aetatis vir coraatus tamquam effeminatu 
despiciebatur (I Cor 11, 14). Aegyptii autem non, ut Hebraei, capillos. 
promittere solebant, sed eos tondebant nisi in captivitate (cf. Gn 41, 14) 
et luctu (Herod. Hist. 2, 36) erant. 

2 Quo modo Romani quoque capillos ornare solebant. Velut Tre- 
bellius Pollio in vita Lampridii imperatoris narrat : ,,crinibus suis ami 
scobem adspersit". 



Etiam barb a (fi?|, Q^ = niystax) omni tempore in oriente in- 
signe viri decus habebatur (Ez 5, 1. Ps 133, 2); quare Hebraei earn 
diligenter alebant. Amici inter se obvii barbam manu mento supposita 
mutuo oseulabantur (II Sm 20, 9). Alteri pilos barbae evellere summa 
ignominia habebatur (II Sm 10, 4. Jes 50, 6. I Chr 19, 4. cf. Jes. 
7, 20-, ubi clades, quam respublica Judaica armis Assyriorum accipiet,. 
imagine barbae tondendae exprimitur). Barbam ueglegere vel succidere 
non licebat praeterquam in luctu (II Sm 19, 24. Jes 15, 2. Jer 41, 5^ 
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48, 37. Esr 9, 3). Radere If??? riss angulum larbae i. e. crines in 
mails et ante aures crescentes (Backenbart) Hebraei vetiti eraiit (Lv 
19, 27; 21, 5), quia id fortasse mos superstitiosus alicuius finitimae 
gentis erat. Quid a leproso sanato de barba observandum sit, Lv 14, 9 
dicitur. 

Cum ceterae gentes orientis antiqui barbam decus viri considerarent 
eamque colerent, Aegyptii barbam non promittebant, sed tondebant, nisi 
in luctu (Herod. Hist. 2, 36). Etiam in monumentis sine barba apparent; 
soli captivi barbati sunt. Of. Gn 41, 14. A. Jeremias, Das AT im 
Lichte des AO 2 389. 

Quanto in honore et pretio etiam nunc apud Arabes est barbae decus, 
iter facientes, qui mores Arabuin nomadum describunt, docent. 

Mulieres Hebraeae capillos 1 non modo artificiose crispare (Jes 3, 24) 
et eleganter in gradus formare (II Eg 9, 30. Jdth 10, 3- Jos. BJ 4, 
9. 10), sed etiam variis rebus pretiosis ornare solebant l . Mulieres 
lugentes passis crinibus incedebant (III Mcc 1, 9. cf. Lc 7, 38). I)e 
coma pendula (^5) puellarum rusticarum conferas Ct 7, 6. Pectines 
crinales in yetere testainento non memorantur 2 . 

1 Paulus apostolus I Cor 11, 15 dicit : FOVYJ lav V.Q\LV { , da aorfl 
louv. At idem I Tim 2, 9 mulieres monet, ut ab ornatu exquisitiore 
abstineant: [v7] sv ftXef^aoiv. Item Petras apostolus I Ptr 3, 3 mulieribus 
artificiosa crinium in nodos collectione interdicit: v eotw 6 



2 Quamquam neque pectines neque acus discriminates in vetere testa- 
mento commemorantur. tamen usus pectinum iam antiquissimia Aegypti 
monumentis ostenditur, ut Hebraeos quoque eum ibi cognovisse verisimile 
sit. Etiam capillorum concinnatrices (Haarkr3uslerinnen) iam antiquioribus 
temporibus fuisse videntur. 

Contra ardores solis et frigora Hebraei primo caput extrerno pallio 
protegebant, postea linteo vel panno cingebant ^ qui interiecto tempore 
in varias mitras conversus est. Memorantur 1) fiia 11 ^ (virorum Job 
29, 14- nralierum Jes 3, 23. summi pontificis Sack 3, 5. regis Jes 
62, 3 Q e re) i. e. fasciae, quae pro more orientalium antiquissimo ne- 
minique ignoto capiti circumvolvuntur et in formam rotundam circuni- 
ducuntur. 2) o^? (sacerdotum Ex B9, 28. Ez 44, 18. sponsi Jes 61, 
3. 10. inulierum ib. 3, 20) sunt diademata capiti ita alligata, ut forma 
sublimior et fastigata exsisteret, quod ex loco Ex 39, 28 apparet, ubi tiarae 
sacerdotum fliy^? ^SS tiarae collis formam habentes i. e. fastigatae 
appellantur. Quem ornatum capitis apud feminas Arabuin etiam nunc 
usitatum esse ex itinerariis patet. 3) Q^ip (Ez 23, 15) ex nonnul- 
lorum opinioue sunt tiarae prolixe a tergo pendeutes ac pretiosis colo- 
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ribus tinctae, quales apud Chaldaeos in usu ersnt 2 . Alii fascias capiti 
circumvolutas significari existimant. De linteo, quo orientales ndtrain 
involvere solent, ante exsiliuin Babylonium diserta mentio non fit. At 
Josepnus AJ 3, 7. 3 id memorat. TJnde colligitur eius usum post 
exsiliura demum invaluisse. Ceterum viri non minus quam feminae 
caput numquam aperiebant, sed semper (etiani in templo) tecto erant 
capite, quod etiani nunc in oriente moris est. 

1 Beduini etiam nunc caput panno laneo (keffije) protegunt, quod fum- 
culo laneo ( f okdl) circumligant. 

2 Of. Ovid. Metam. 14, 654: ,,picta redimitus tempora mitra". 

Peplo, quod moribus politioribus invectum erat, onines feniinae 
(exceptis ancillis aliisque inferioris condicionis Jes 47, 2) in publicuni 
prodeuntes uti solebant neque domi nisi coram servis iisque consan- 
guineis, quibuscum matrimonium contrahere non licebat, deponebant. 
Imprimis meretrices sese obvelasse ex iis, quae Gn 38, 14 s. de Thamar 
memoriae produntur, colligendum est. Nonnulli quidem negant Thamar 
se meretricis more velasse, sed ne agnosceretur. Quod falsnm esse 
ceuseo ; nam loco allato diserte dicitur Juda earn pro meretrice habuisse, 
quod velata esset. Ex Gn 24, 15 s. 65 ; 29, 9 s. apparet antiquissimis 
temporibus virginibus morem fuisse faciem non prius velare, quam cum 
viro iungendae essent (cf. formulam loquendi B nubere viro"), ut fidem 
marito servandam significarent. 

Viros quoque Hebraeos velo usos esse, ut interdum apud Arabes viri 
eo uti dicuntur, ex loco Ex 34, 33 35 demonstrari non potest. 

Atque varia erant peplwum genera: 1) TTJ (Jes 3, 23. Ct 5, 7) 
significat peplum, quod capiti, uineris, vestimentis exterioribus circunii- 
citur; est idem quod W Gn 24, 65 et 38, 14., ubi pro -T^ Onkelos 
^^H posuit. 2) ftyX (Jes 47, 2. Ct 4, 1. 3; 6, 7) est operimentuni 
vultus, quo omnes feminae honestiores utebantur. 3) ntyl (Jes 3, 19. 
a radice ^""J tremuif) est tegimentum capitis faciem quoque velans, 
ita dictum, quod antica eius pars, quae vultum tegit, a tenuibus loris 
dependet et in incessu tremere solet. In quibus peplis mulieres 
Hebraeae superbiam et profusarn luxuriant ostendisse videntur, cum 
ea vel ex pretiosissima niateria confecta vel auro argentoque ornata 
essent. 



Verba Q?^^ ^DS operimentuni oculorum (Gn 20, 16) complures inter- 
pretes velum significare existimant. Alii munus veniae impetrandae causa 
datum intellegunt sive munus, quod alicui datur, ut in aliqua re oculos 
claudat i. e. coniveat. Quod ex mea opinione vero propius est. 
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II. Ad pedes tegendos adhibebantur soleae (du. $1, pi. 
semel fl1^ Jos 9, 5. LXX aav&xXta, orcoSvjjiaTa), quae corrigiis 
On 14, 23. Jes 5, 27. Ijid? Me 1, 7. Lc 3, 16) nudis pedibus alliga- 
Vantur. Cum cubile ingrediebantur, soleas solvebaufc, egredientes rursus 
.alligabant. Bas solvere et alligare infimorum servorum erat (Mt 3, 11. 
Me 1,7. Jo 1,27. Act 13,25. cf. Babyl. Kethubot 66 a . Kidduschin 22 b ). 
Lugentes nonnumquam nudis pedibus (^DJ) incedebant (II Sin 15, 30- 
Jes 20, 2 4. Ez 24, 17. 23); alioquin id ignominiosum ac servile 
habebatur (cf. Dt 25, 9 s. Jes 47, 2. Jer 2, 25). lam ab antiquissimis 
temporibus opinio pervulgata fuisse videtur in loco sacro pedes excal- 
ceandos esse (Ex 3, 5 = Act 7, 33. Jos 5, 15); quam ob causam 
sacerdotes quoque in sacrario discalceati officio fungebantur. Praeter 
.soleas, quae tantum plantain pedis tegebant, veteres Hebraeos etiam 
calceos cavos gestasse ex Dt 33, 25. Jes 9, 4. Ephes 6, 15. Jos. 
B J 6, 1. 8 colligi potest. Eeminae calceameuta maioris artificii pretii- 
que gestare solebant (Ct 7, 1. [Jdth 10, 3; 16, 11). Atque Ez 16, 10 
ea ex ^PE confici dicuntur. Cuius vocabuli significatio non constat, 
quod iam supra diximus. Haud pauci colorem coccineum interpretandum 
esse existimant; nam calceos coccineos olim in summo honore fuisse 
atque a principibus et nobilibus gestatos esse multis scrip torum anti- 
quorum testimomis probatur. 

Apud Aegyptios usum solearum temporibus demum regni meclii 
invenimus. In monumentis Babyloniorum et Assy riorum non modo 
milites, sed etiam rex nudis pedibus apparent. In aliis imaginibus soleas 
ex corio confectas, quae corrigiis pedibus alligatae sunt, gestant. Postea 
apud milites Assyrios calceos quosdam ex corio factos invenimus. Chittaei 
et soleis et calceolis repandis (Schnabelschulie) utebantur. 

Adnotatio. Hie notandus est mos quidam in emptione et vendi- 
"tione rerum iam antiquitus apud Hebraeos usitatus, cuius in sacris litteris 
semel mentio fit, Eth 4, 7 : qui rem aliquam vendebat, coram senatu urbis 
calceum exuebat eumque ementi tradebat, quo conventum ratum redderet; 
quare etiam proiectio calcei in aliam regionem symbolum occupationis eius 
erat (Ps 60, 10), ut apud Eomanos inlectio mamts ius domini in aliqua 
re capienda et vindicanda, quam. suam agnoscebat, significabat. Josephus 
;autem AJ 5, 9. 4 memoriae prodit: Maptopafievo? 6 BdaCo? -CTJV YYjpooatav 
sxeXeus T^J Yvaai oTcoXoaat aorov (cognatum propiorem) TrpooeX'S-oooav 
"Jtaia tov vd[iov xai Tttoeiv el? TO Trpo'awzov. Miro igitur errore Josephus 
morem in abalienatione ali cuius rei usitatum cum eo confundit, qui Dt 
25, 9 observari dicitur, si quis viduam fratris'sine liberis defuneti uxorem 
ducere renuit. Eum enim fratria excalceavit, Eth 1. c. autem legimus, 
qui quid vendebat, eum pedes excalceavisse, ut testificaretur se ius rei 
Tenditae ementi cedere. Illi calcei detraction! caerimonia conspuendi i 
rgebatur, non huic. 
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Caput quartum 
De ornamentis virprum et mulierum 



I. Ornamenta C 1 *!^, %o'a[JLo?) iam patriarchae habebant eaque inter- 
dum magni pretii (Gn 24, 22. 47 ; 35, 4). Qui Hebraeoruin ardor su 
exornandi neque in Aegypto (Ex 32, 2; 33, 4; 35, 22. Nm 31, 50) neque- 
postea (II Sm 1, 24. Jes 61, 10. Jer 2, 32. Jdth 10, 3; 12, 15) imminutus- 
est. Nonnumquam tantus erat, ut a deo vituperaretur (Jes 3, 16 24). 
Etiam aetate recentiore haud raro modum excessit (I Tim 2, 9. 1 Ptr 3, 3). 

Ceterum Hebraeorum ornamehta et forma et fabrica exempla Baby- 
lonia et Aegyptia imitabantur. Atque magna pars eorum omnino externa 
erat origine. Quarnquam autem Hebraei a Phoenicibus paulatim nonnulla 
ipsi didicerant, tamen per omne tempus. multae eius modi res ex terris. 
externis importatae esse putandae sunt, imprimis opera Phoenicum, quorum 
artifices et industria et iudicio florebant. 

In omamenta imprimis aurum et argentum iinpensa sunt. Pau- 
peres autem ea ex aere quoque fecisse putandi sunt, ut etiam hodie: 
feminae Aegyptiae anulos ex orichalco factos et pilas vitreas circuni 
collum gestant. Atque gemmis (fi^iT: \y$) quoque ad ornamenta usos : 
esse, ex Ex 28, 9. 1720. II Sm 12, 30. Ez 28, 13. aliis locis cogno- 
vimus. Imprimis in anulos gemmae iusumebantur et quidem eae gem- 
mae, quas veteres scalpere solebant (cf. Ex 31, 5; 35, 33). Ex Jer 
17, 1 apparet id stilo ferreo cum acumine adaniantino factum esse. 

In ipsa Palaestina gemmae non inveniuntur, sed ex Syria, Arabia,' 
Aegypto, aliis regionibus finitimis facile apportari poterant. Gemmae autem,. 
quae in vetere testamento commemorantur, hae sunt: l) i2$, probabiliter 
achates (Vulg.), a/aTYj? (LXX); Ex 28, 19; 39, 12. Ez 28, 13 (LXX).. 
Quam opinionein Josephus quoque (AJ 3, 7. o), interpres Copticus, G-raeeus 
Venetus, rabbini sequuntur. In lingua Assyria simili nomine suM aliqua. 
gemma significatur. 2) '""P^C 1 ^ ex opinione LXX interpretum et Hiero- 
nymi a^e^uaTO?, amethystus (Ex 28, 19; 39, 12. LXX Ez 28, 13). Quibus- 
adstipulandum esse censeo, cum in sacris litteris de ea gemma nihil praeter 
nomen commemoretur aeque ulla ratio contraria proferri possit. 3) ^315' 
(Jes 54, 12. Ez 27, 16) neseio an chalcedonium significet, quae species-' 
quarzi apud antiques crebro in gemmas et sigilla insumebatur. Hieronymus- 
Ez 27, 16 vocabulum Hebraicum retinet, Jes 54, 12 iaspidem intellegit; 
LXX Ez 27, 16 xop^o'p (B), y.op/opu? (A), Jes 54, 12 1'aom?. Cf. etiam 
Ape 21, 19. 4) Chrysolithus fortasse = W^Q, cf. LXX Ex 28, 20 - r 
39, 13. Ez 28, 13., qui semel Ez 10, 9 carbunculum explicant et Ez 1, 16.. 
Ct"5, 14. Dn 10, 6 vocabulum Hebraicum retinent (^apasi?, ftapat?); Vul- 
gata Ct 5, 14 hyacinthum vertit; Josephus AJ 3, 7. 5 /poodXi'8'OV intel- 
legit. Itaque nihil certi traditum esse videtur. Cf. etiam Ape 21, 20. 
5) KpuouaXXo? Ape 4, 6; 22, 1. Fieri potest, ut etiam vocabulum; 
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n^ij 1 ?. (Ez 1, 22) eandem vim habeat, cum antiqui crystallum esse glaciem 
maximo frigore duratam putarent. Certe ^5| (Job 28, 18) crystallum 
significat. 6) ^"W adamas (Jer 17, 1. "Ez 3, 9. Sach 7, 12). Antiqui 
aiitem soils fragmentis adamantis utebantur neque eum levigare sciebant. 

7) W (Ex 28, 18; 39, 11. Ez 27, 16; 28, 13) LXX interpretes ter 
reddunt av&pa i. e. carbunculus. Hieronymus quoque carbunculum intel- 
legit. Idem Josephus AJ 3, 7. 5 iudicat. 8) ^$$1 (Ex 28, 20; 39, 13. 
Ez 28, 13) fortasse iaspidem significat (Syr.), Assyr. jasupfi, aspti, c Amarna 
jaspu; LXX et Josephus 6'vo^a intellegunt; Vulg. beryllum vertit. LXX et 
Vulg. C&Lp (Ex 28, 18; 39, 11. Ez 28, 13) iaspidem interpretantur, qui 
lapis non pellucidus varii coloris ab antiquis saepe ad gemmas et sigilla 
insumebatur. 9) &?!? (Ex 28, 19; 39, 12) XtfDptov, ligurium (LXX, 
Vulg.) significat. Of. Aeg. n$in. 10) D! ^ (fortasse Assyr. sdmtu, Gn 

2, 12. Ex 25, 7; 28, 9. 20; 35, 9. 27; 39, 6. 13. Ez 28, 13. Job 28, 16. 
I Chr 29, 2), quod nomen veteres interpi-etes varie explicant: onychem, 
sardonychem, sardium, beryllum (rectius chrysoprtisuvri). ll) ft?i?8 (Jes 
54, 12) plerique recentiores lapides lucentes vel splendoris ignei, nonnulli 
carbunculum intellegunt. 12) 1^0, adtTccpetpo?, sapphirus sive sappirus 
(Ex 24, 10; 28, 18; 39, 11. Jes 54, 11. Job 28, 6. 16), gemma cae- 
rulea. 13) a ?**, adpStov, sardius i. e. carneolus, qui est alia species 
cbalcedonis (Ex 28, 17; 39, 10. Ez 28, 13). 14) fliW (Ex 28, 17; 
39, 10) et fij2*!$ (Ez 28, 13) est a[xdpaY0(;, smaragdus (LXX, Jos. Vulg:). 

15) n^ft (Ex 28, 17; 39, 10. Ez 28, 13) ex veterum interpretum 
opinione est topazius (Sanscr. pita, = flavus). 

Cf. K. E. Kluge, Handbuch der Edelsteinkunde. Leipzig 1860. 
M. Bauer, Edelsteinkunde. ib. 1896. 

II. Ad ornauienta utriusque sexus coinrnunia pertinent: 

1) Anuli, qui aut ex auro, argento, alio metallo confecti erant 
aut ex niargaritis perforafcis atque inter se consertis componebautur 
aut ex globulis, qui rotundam et pellucidam guttarum stillantium 
speciem exprimebant, constabant. Gestabantur in digitis nianus (rii^lft 
Gn 41, 42. Jes 3, 21. Esth 3, 10. 12; 8, 2. 8. 10) atque ex lobig 
aurium (Qtyff, Nm 31, 50. Ez 16, 12. Wfi Gn 35, 4. Ex 32, 2 s. Prov 
25, 12. n'ifc' l $? Jdc 8, 26- Jes 3, 19) vel ex naribus perforatis aut ex 
fronte dependebant naribusque iinminebant (^^v 1 ^ Gn 24, 47. Jes 

3, 21. Ez 16, 12. QTin Ex 35, 22). 

Etiam nunc mulieres orientales nares perforare solent, e quibus anuli 
aut gemmae psndunt. Viro ingenuo perforatio aurium ignominiosa erat; 
ea enim perpetua servitus significabatur (Ex 21, 5s. Dt 15, 16s.). 
Nonnullae aureae inaures singular! forma in Tell Dschezer inventae sunt. 
Complures anuli digitorum ex auro confecti in Tell Ta'annek effossi sunt. 

2) Monilia sive cateuulae aureae argenteaeve collo circumductae 
Gn 41, 42. Ez 16, 11. ^q Prov 25, 12. Ct 7, 2. njfo Hos 2, 15. 
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cf. Jdc 8, 26,, ubi collis cameloruin principuin Midianitarum torques 
suspenses esse legimus), nonnumquam ex globulis aureis consertis factae 
(cf. T13 Ex 35, 22. Nm 31, 50) vel ex serie margaritarum coraliorumye 
constantes (trmci Ct 1, 10). 



Eeges Chaldaeorum et Persarum eos, quos honorare volebant, purpura 
et torque aureo condecorare solebant (Dn 5, 7. 16. 29. Xenoph. Anab. 
1, 2, 27. Cyrop. 8, 5, 18). In Aegypto primus socius et administer rei- 
publicae gerendae torque aureo ornabatur (Gn 41, 42). Apud Aegyptios 
etiam summus sacerdos, cum iudiciis praeerat, catenam auream cum parva 
veritatis imagine gestabat (Diod. Sic. Bibl. hist. 1, 48. 75. Aelian. Var. 
Mst. 14, 34). 



3) Armillae sive vincula manuuni (B^T^ Gn 24, 22. 30- 47. Km 
31, 50. Ez 16, 11; 23. 42. etiam rrtfs Nm 31, 50. II Sm 1, 10., 
quod vocabulum proprie catenulam cruraleni significat), ex ebore, auro 
vel argento labricatae, qui ornatus antiquissimus est atque etiam nunc 
inter omnes gentes orientis invenitur. 

Quod ornatus genus olim magni aestimaturu esse ex verbis Sir 21, 21 
colligitur: &<; y.o'o^o? XP oao ^ <ppovi{up icoaSeia otal <j>c ^(Xi5wv i:ci (Bpa/iovt, 
Ss^tq) i. e. vir prudens doctrinam, quam audit, rem pretiosam existimat, 
ea utens ipse ornatur, honoratur, prospere se habet. 



4) Amuleta (talmud. fn^ttp), ornanienta superstitiosa, plerumque 
gemmae lapidesque pretiosi vel auri argentique laminae, quibus formulae 
magicae inscriptae erant quaeque ex collo vel ex auribus pendebant. 
Cuius modi erant effigies aureae serpentium (&Tp!?), quas feminae He- 
braeae gestabant (Jes 3, 20). 

III. Ornanienta virorum erant: 



1) Sigillum (Spin, Arab, liatamun; n$3b, cf. verb. Arab, taba'a = 
impressit, LXX SaxtoXlov), quod baud raro anulo insculptum erat (Gn 
38, 18. I Eg 21, 8), saepe pretioso et ad quendam digitum rnanus 
dexterae gestato (Jer 22, 24. Sir 49, 11., interdum etiam a feminis 
M. Schabbath 6, 3), quo tradito reges orientis summos regni praefectos 
creabant (Gn 41, 42. Esth 3, 10; 8, 2. I Mcc 6, 14s.) 1 . Ex quo 
intellegitur, quid sibi velit, quod rex theocraticus quasi anulus signa- 
torius in manu Janvae dicitur (Jer 22, 24. Hagg 2, 24). Nonnum- 
quam Hebraei anulum signatorium e funiculo (^Ti? 5 ) suspensum in 
pectore gestabant (Gn 38, 18. 25), ad quern niorern Ct 8, 6 respi- 
citur 2 . 

1 Alexander moriens ,,detractum anulum digito Perdiccae tradidit" 
(Curt. De reb. gest. Alex. 10, 5). Quare Aristonus dixit ,,iudicatum ab 
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ipso optimum Perdiecam, cui anulum tradidisset" (ib. 10, 6). Etiam mine 
imperator Osmanorum eodem ritu praefecturn regni, quern Vesirum magnum 
vocant, constituit. 

2 Cum sigillum anulo signatorio impressum antiquis temporibus ut 
hodie in oriente vicem nominis subscript! expleret, talis anulus magni 
aestimabatur et Hebraei eo vulgo utebantur. Atque sigillo (D^in "lf1 Job 
38, 14) non solum scripta (I Eg 21, 8)i sed etiam libri (Jes 29, ll), 
sacculi (Job 14, 17), putei (Dn 6, 17), portae (Vulg. Dn 14, 10. 13) 
obsignabantur. 

Cylindri signatorii in Babylonia usitati in Canaan, quoque in usu 
erant, id quod effossionibus (velut in Tell IVannek) demonstratum est. 



'2) Baculus (J19&, &3# ^Ufc), pastoribus (Lv 27, 32. Mich 7, 14. 
Sach 11, 7. Ps 23, 4) et itinerantibus (Gn 32, 10- Ex 12, 11. Mt 
10, 10- Me 6, 8. Lc 9, 3) necessarius, a proceribus ad pompain gestari 
solebat tamquam siguum potestatis et dignitatis (Grn 38, 18. 25). 

In Aegypto quoque personae maioris dignitatis ut sacerdotes aliique- 
baculum ferebant (A. Erman, Aegypten und aegyptiscb.es Leben im 
Altertum. 283 s.). Atque Herodotus Hist. 1, 195 memoriae prodit 
nnumquemque virum Babylonium cum anulo signatorio et baculo ineessisse. 

3) Viros Hebraeos (ufcique non omnes) inaures gestasse ex locis 
Ex 32, 2; 35, 22 apparet atque etiam ex consuetudine gentium fmi- 
timarum colligendum esse censeo. Velut Jdc 8, 24 Midianitae inaures 
gestasse dicuntur. Assyrios quoque iis ornatos fuisse ex monumentis. 
effossis apparet. Beduini etiam uunc inaures gestare solent. 

IV. Inter ornamenta mulierum rnemorantur : 



1) Parvi soles (swyp Jes 3, 18) i. e. bullulae speciem solis ex~ 
primentes et in collo gestatae, quas feminae Hebraeae una cum super- 
stitioso solis cultu a gentibus finitimis mutuatae esse videntur. Haud 
pauci interpretes existimant eo vocabuio quoddam genus vestimen- 
torum, tessellis vel ocellis distinctura. et variatum, significari. Graeci 
Alexandrini vertunt [L7uXdx,'.a, opera implexa vel, ut alii putant, reticula. 

Effossionibus in Palaestina factis multi scarabaei inventi sunt. Scara- 
baei sunt partim gemmae partim paene gemmae, quae amuletorum loco 
gestabantur. Quod autem eos plurimos in Palaestina ad meridiem ver- 
gente (velut in Tell Dschezer, Tell el-Hasi) effossi sunt, documento est 
Aegyptiorum cultum atque humanitatem ad eos, qui ibi habitabant, vehe- 
menter pertinuisse. Neque vero in Palaestina ad septentriones spectante 
desunt, id quod scarabaeo cum imagine leonis scalpta, quem E. Sellin in 
Tell Ta'annek invenit, demonstratur. Etiam in Tell el-Mutesellim scarabaei 
effossi sunt. 
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2) Lunulae (tWiftV cf. Arab, sahrun = nova luna, Jes 3,' 18), 
ornamenta aurea vel argentea figura lunae; funiculo applicata ex collo 
pendebant. Graeci Alexandrini vertunt (J.TJVIGKOOS , quod vocabuluni 
Hesychius (Lex. II, 595) interpretatur rcetaXa wspi-cpa^Xta' lamellas collo 
suspensas, Suidas (Lex. II, 1, 833) Trepitpa/vpaa xdapia ornamenta collo 
suspensa. ' 

Quod ornamentum apud alias quoque gentes orientis antiqui gesta- 
batur (cf. Jdc 8, 21. 26) atque etiam nunc eius usum pervulgatum esse 
ex multis scriptorum Arabicorum locis eorumque, qui regiones orientis 
perlustrarunt, narrationibus apparet. 



3) Olfactoriola (#&.?? ''fl? domunculae lialitus sive odoris Jes 3, 20), 
pyxidulae niusco et ambra iinpletae, quae fortasse cingulo suspen- 
debantur. 



4) Specula (fii*n& Ex 38, 8. o^^ Jes 3, 23. Soojctpa Jac 1, 23) e 
metallo polito (cf. ^1 Job 37, 18), imprimis ex aere facta. (Ex 38, 8), 
quibus feminae in publicum prodeuntes se ostentabant. In qua re 
mulieres Hebraeae Aegyptias imitatae sunt, quas cum templum adirent, 
.speculum manibus gestare solitas esse scriptores antiqui (Cyrillus Alexan- 
<drinus et Procopius Gazaeus) tradunt (cf. p. 61). Ex nonnullorum 
opinione vocabulo O^ 1 ^ quaedam vestimenta superiora pellucida intel- 
legenda sunt. Graeci Alexandrini .vertunt Siatpav?) Xaxawxd (i^ana vel 
^wc&via). Suidas (Lex. I, 1, 1320) vocabula Sia'favyj ^ttwvta explicat 
verbis: ^tT&via oo TOC Xa^Tcpa, aXXa ta la^va, Si' wv Sta<paiveTat TOC 
aco(Aata 



Etiam Sir 12, 11 in textu G-raeco speculi mentio fit: xai eo^ 
sxjJLS^a^wc scsoTCtpov = eris ei sicut qui absterserit speculum. Quo 
loco in textu Hebraico speculum vocabulo n, quod ex "^ corruptum est, 
significatur. 

Ceterum adnotaudum est Hebraeos nuinquam magnis speculis parieti 
affixis, sed solis speculis manualibus usos esse. 

5) Mulieres sumptuosae in articulis pedurn nonnumquam perisce- 
lides (Q^?^, cf. Arab, 'akasa = invertit, revinxit, Gr. Tuepicscpupia) gesta- 
bant (Jes 3, 18) i. e. anulos ex argento, auro aliisve materiis factos, 
qui interduni catenulis (nll^S ib. v. 20) aureis vel argenteis iuncti 
erant, ut minutis passibus eleganter incedere cogerentur; nam passus 
breviores eosque aequales mulieres delicatae in deliciis habebant. 

Eius modi anuli articulorum pedum apud alias quoque gentes anti- 
quas in usu fuisse atque etiam nunc apud complures gentes orientis in 
TISU esse ex multis scriptorum testimoniis apparet. 
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6) Marsupia (B^IEl, cf. Arab, har.ata .= pellem detrahere, Jes 
3, 22), ex corio vel etiam ex metallo confecta et pulchre ornata, quibus 
pecunia recondebatur (cf. II Eg 5, 23). 



Adnotatio. Loco Jos 7, 21. 24 memoratur 3$ J^ lingua aurea, 
quod ornamentum forma linguae fuisse videtur. Ex aliorum opinione gla- 
diolus aureus intellegendus est, quo incolae urbis Jericho aliquem deorum 
suorum armarunt. Cf. G-ell. Noct. Attic. 10, 25., qui affirmat veteres 
gladiolum oblongum in speciem linguae adsinmlatum lingulam appellasse. 
Vulgata vertit ,,regulam auream" i. e. laminam auri instar linguae. Atque 
.aurum forma linguae in inscriptionibus Assyriorum et Babyloniorum sae- 
pius commemoratur ; unde apparet lateres aureos (Goldbarren), plerumque 
minam pondo, in Mesopotamia forrnam linguae imitantes confectos esse. 
f. B. Meissner in ZAW XXIII, 1903, 151 s. 

Nonnullis locis etiam calcei inter ornamenta (Jes 3, 18. Ez 16, 10. 
t 7, 1. Jdth 10, 3; 16, 1 1), aliis inter res minimi pretii (Am 2, 6; 
.8, 6) numerantur. 

,* 

Capitt quiii turn 
De corporis cultu 

Munditiei corporis Hebraei frequentibus lavationibus provide- 
bant (cf. ptn lo-mt se, Arab, rahadd) idque in aquis vivis (Lv 15, 13. 
II Bg 5, 10. cf. Ex 2, 5), domi (II Sm 11, 2. Jos. AJ 14, 15. 13. 
BJ 5, 4. 3), in hortis (Vulg. Dn 13, 15). Imprimis lotiones ad reli- 
:gionem spectantes saepe commemorantur. Velut in consecrandis sacer- 
dotibus et Levitis (Ex 29, 4. Nm 8, 7). Sacerdotes ritibus sacris functuri 
manus et pedes lavare debebant (Ex 30, 19; 40, 12. 31). Die expia- 
tionis summo sacerdoti lotiones praescriptae erant (Lv 16, 4. 24). Etiam 
.ad tollendas immunditias corpus vel vestimenta lavari necesse erat (Lv 
11, 25. 28; 13, 6. 34. 54. 56. 58; 14, 8s. 47; 15, 5ss; 16, 26. 28; 
17, 15; 22, 6- Nm 19, 8 ss.). A Pharisaeis multas lotiones observatas 
esse in novo testamento legimus (Mt 15, 2. Me 7, 3 s. Lc 11, 38). 

Aetate posteriore balneae quoque memorantur (cf. II Eg 20, 20. 
Jes 22, 11. Nek 3, 15s. Jo 5, 2; 9, 7. Jos. AJ 19, 7. 5), ubi balneatores 
et balneatrices viris et mulieribus seorsim lavatum euntibus supellectilem 
balnearem (velut gausapinam, subligaculum, spougiam) tradebant iisque 
.serviebant (M. Scliebiith 8, 5. Nedarim 5, 5. Baba batnra 4, 6). 

Post lotionem etiam unction es, quibus corporis vigor conser- 
vatur et augetur atque cutis mollis nitensque fit, saepius usurpatas 
esse ex sacris litteris colligitur (II Sm 12, 20. Ez 16, 9. Bth 3, 3. Jdth 
10, 3). Imprimis magni aestimabatur magnique erat pretii oleurn odori- 
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ferurn, quod ex nardo (715, vapSo?) extrahebatur (Ct 1, 12 ; 4, 13 s, 
Me 14, 3. Jo 12, 3). Additis variis aromatibus ex illo oleo unguentum, 
parabatur, quod minoris erat pretii. Plerumque oleo olivarum ute- 
bantur (Dfc 28, 40. Ez 16, 9. Ain 6, 6. Mich 6, 15. Lc 7, 46. quare- 
f$ = unguentum), cui nommrnquain varii odores, ex longinquis quo- 
que regionibus allati (cf. I Eg 10, 10. Ez 27, 22), admixti erant. Quae- 
unguenta (S^ipl Jes 57, 9) partim ab ancillis (I Sin 8, 13), partitn ab 
unguentariis (Nell 3, 8) parabantur. 

Frequentem odorum usum apud crimes gentes orientis seriptores et 
monumenta totius antiquitatis testantur. Quod baud mirum est, cum. 
odores et sensibus oblectamenta et incommodis, quae soils ardoribus effi- 
ciuntur, remedia praebeant atque in regionibus orientis magna abundantia, 
inveniantur; quare iam antiquitus commercium odorum apud orientales 
permagno erat moinento. 

Hie notandum est Hieronymum, Aquilam, Symmachum JI Eg 20, 13- 
et Jes 39, 2 verba fi^J JTO domum sive cellain aromatum, tov ouiov twv 
apo)[jukft)v interpretari. Nam vocabulum fi3J a H33 i. q. K33 contundere f 
confringere ducunt atque idem significare existimant quod M^i 1 Gn 37, 25 
(LXX #o[jMd^a'ca) et ib. 43, 11 (Vulg. storax). Graeei Alexandrini voca- 
bulum Hebraicum uon verterunt (TQV olxov TOO ve'/W'S-a). At probabilius 
et contextui convenientius ,,domus thesauri" regii intellegitur, quae in 
inscriptionibus cuneatis saepius simili nomine Ut nakanti vel nakamdti 
appellatur (a verbo nakdmu, cui notio accumulandi inest). Conferas Prd. 
Delitzsch, Prolegomena eines neuen hebr.-aram. WB zura AT 141. 

Mos in oriente late patens est, ut feminae colorem fucent. 
Etiam mulieres Hebraeae vultum fuco (^IB, Gr. 90x0?, cf. Arab, phakkco 
= fregit, in pulverem redegit; Aram, ^ni, Arab. JcuM) pingebant, de 
qua re tanaen in antiquioribus veteris testamenti libris nulla mentio- 
fit. Loco demum Sap 13, 14 ^iXto? -= rubrica, minium memoratur. 
Praeterea palpebras fuco (ex stibio vel plumbo facto) illinere (^0?, Arab. 
kahala) solebant, quo oculi et splendidiores et maiores viderentur, quod 
decori esse opinabantur (II Kg 9, 30. Jer 4, 30. Ez 23, 40. cf. Jes 
54, 11. Jos. BJ 4, 9. 10. M. Schabbath 8, 3). Mos ille, quo orien- 
tales uostrae aetatis extremes digitos et manuum et pedum cum Alhenna 
(al-hinna'u) rubros tingere solent, apud Hebraeos reperiri non potest. 
Corpora auteni notis cornpungere (tatowieren), quod imprimis apud 
Beduinos in usu est, apud antiques quoque Hebraeos usitatum fuisse 
videtur, duin ratione religionis habita vetitum est (Lv 19, 28. Dt 14, 



De more veterum oculos fucandi conferas K. A. Hille in ZDMG- V, 
1851, 236 242 (Ueber den Gebrauch und die Zusammensetzung der orien- 
talischen Augenschminke). J. G. Wilkinson- S. Birch, The manners and 
customs of the ancient Egyptians II, 347 349. 
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Sectio tertia 

De alimentis 

Caput primum 
De cibis 

I, Prima hominmn alimenta erant herbae et fructus (Gn 1, 29; 
2, 16). Interiecto tempore etiam carnes animalium comedere usu recep- 
tum esse nonnulli ex distinctione animalium mundorum et imnmndoruni 
colligunt, de qua iam Gn 7, 2 mentio fit, ut herbae et arbores dum- 
taxat eo tempore, quo animalia multiplicarentur, hominibus alimenta 
praebuerint. Post diluvium caro diserte alimentis adnumeratur (Gn 9, 3). 

Loco Gn 9, 3 non de venia primum data carnem edendi agitur, id 
quod saepe dicitur. Ibi tantum ea venia diserte datur aut potius con- 
firmatur. 

II. Primo frumentum sine ulla praeparatione manducabatur (cf. Dt 
23, 25), quod etiam aetate Christi nondum prorsus exoleverat (Mt 12, 1. 
Me 2, 23. Lc 6, 1). Invento ignis usu grana frumenti, imprimis liordei 
et tritici, torrebantur atque lapidibus conterebantur l . Tales lapides, 
ubicumque in Palaestina effossum est, multi inventi sunt. Aegyptios 
quoque frumentum lapidibus conterere solitos esse ex irnaginibus ibi 
inventis cognoscimus. Postea ut farina 2 commodius fieret, mortar ia 
(nyii? Nm 11, 8. ^S3& Prov 27, 22., ubi etiam ty = Assyr. dit ursi 
i. e. pistillum memoratur) inventa sunt ; deinde molae trusatiles (Wl pr. 
bini lapides Ex 11, 5. Nm 11, 8. Dt 24, 6. Jes 47, 2. Jer 25, 10. 
firitp Thrn 5, 13. -^Ci^ Koh 12, 4) vel molae manuariae, Graece ^etpd- 
^JioXat, quales etiam nunc in oriente usurpantur 3 . Constabat autein 
talis mola ex duobus lapidibus rotundis ad eum usurn adaptatis, quorum 
inferior (n^DP i"6 Job 41, 6. Graece jxuXY), meta) pavimento fixus, 
superior (=1 Dt 24, 6. ^1 r^g Jdc 9, 53. II Sm 11, 21. Graece ovo? 
vel !m[w>Xtov, catillus) mobilis erat atque ab aneillis infimis, nonnum- 
quam etiam ab hostibus captis ope manubrii (1J) circumagebatur (unde 
eius nomen Ml i. e. lapis vector), ut grana inter lapides tererentur 4 . 
Praeterea in Talmud inemorantur infundibulum, quo i'rumeutuni in 
molam decurrit; area pollinaria i. e. orbis ligneus circa molam in- 
feriorem ad recipiendam f arinam, ne in terram decidat, positus ; cribrwn 
pollinarium, cuius ope farina a furfuribus secernitur, ex pellibus asininis 
vel suillis confectum (multisque foraminibus instructum) vel ex lino 

Kortloitner, Archaeologia biblica 31 
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aut saefcis equorum. Aetate posteriore molae inaiores ac graviores, 
quarum lapis superior non manu, sed asinorum opera versabatur, intro- 
ductae sunt, quales apud Graecos quoque et Bornanos in usu erant. 
Quare molae asinariae vocabantur (cf. Mt 18, 6. Me 9, 41. Lc 17, 2: 
|i6Xo? ovixde, in nonnullis codicibus Xifto? [xoXwto'c), quae etiam nunc 
in oriente conspiciuntur. 

Frumentum in singulis fainiliis cottidie molebatur. Quare cessatio 
strepitus molarum signutn publici infortunii est (Jer 25, 10) atque 
Hebraei molam pro pignore accipere vetiti erant (Dt 24, 6). 

1 Incolae Palaestinae et Arabiae etiam nunc virides frumenti aristas 
decerptas igni torrere et grana inter manus comminuta comedere solent. 

2 Farina Hebraice significatur vocabulo Hfcp. (Assyr. Mmu, Aeg. 
Icamali, vet. Aeg. Jcmhu, species panis) Nm 5, 15. Jdc 6, 19. I Sm. 1, 24; 
28, 24. II Eg 4, 41. Jes 47, 2. Hos 8, 7. I Chr 12, 40.; farina puris- 
sima (polenta minutissima) vocabulo J"6ti (cf. Assyr. saldtu = conterere) 
I Eg 5, 2. II Eg 7, 1. 16. 18. Ez 16, 13. 19. I Chr 9, 29; 23, 29. 
vel fi^S Hep. G-n 18, 6.; farina crassior vocabulo Hlp 11 ^ (Syr. 'arsdna) Nm 
15, 20 s. Ez 44, 30. Neh 10, 38.; frumentum una cum folliculo tostum 
eiusque farina vocabulo ^j? (Assyr. Icalti) Lv 23, 14. I Sm 25, 18. II. Sm 
17, 28. Eth 2, 14. et K^p I Sm 17, 17. Loco II Sm 17, 19 comme- 
morantur MIS' 1 "! (cf. Assyr. ripitu = genus quoddam frumenti; LXX B 
apa^cbft, A (fcpajilto'frcbx)- ; Luc. et Theod. TcaXa&a?, Aqu. et Symm. rcuadcvas 
vertunt). Intellegendae sunt ptisanae (Germ. Gerstengriitze), quae Prov 
27, 22 in pila contundi dicuntur (LXX circumlocutionem praebent). Ex 
coniectura, quam P. Haupt (Verhandl. d. XIII. Orient. Congr. 232) pro- 
tulit, Prov 27, 22 grana aeris (Germ. Erzgraupen), sed II Sm 17, 19 ta 
ctX<p(/ca (Germ. Gerstengraupen) intellegenda sunt (cf. Aram. ^riB'' ta i == panis, 
Arab, raphata = comminuit). Ceterum conferas G-. H. Dalman, Die Mehl- 
arten im alten Testament (AtlSt 61 69). 

3 Mola manuaria in Canaan prius nota erat quam in Aegypto. Quam- 
quam falso inde colligitur iam mature farinam ex Syria in Aegyptum 
importatam esse. Id unum constat Aegyptios in furnaria multis vocabulis 
Semiticis usos esse, unde apparet Syros in ea sollertes fuisse. Atque 
pistores primae notae in Aegypto ex anno a. Ch. n. millesimo quingen- 
tesimo natione Syri fuisse videntur. 

4 Velut Ex 11, 5., ubi, cum viris summae dignitatis homines infimae 
condicionis opponantur, ancilla molae manuariae alligata nominatur. Atque 
Jesaia 47, 2 abiectissimam servitutem Babyloniae, quam imagine servae 
inducit, describens: ,,Virgo filia Babylon inquit sume molam et 
mole farinam". Cf. etiam Mt 24, 41. Lc 17, 35. 

Simson a Philistaeis captus molae versatili alligatus esse narratur 
Jdc 16, 21. Servos ad commolendum frumentum, quasi ad durissimum 
servitutis genus, damnatos excaecare solebant, ne vertigo labori obstaret, 
ut ex historia Simson (loco allato) apparet. Secundum LXX Jer 52, 11 
etiam Zedekia rex oculorum lumine privatus et ad durum molendi laborem 
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si? olttiav ^oXtoVO? missus est. Id quod textu Hebraico (,,dedit eum in 
domum inspectionum" i. e. in carcerem vigiliis munitum, cf. Cald. et Syr.) 
non commendatur et fortasse ex Thrn 5, 13 ortum est, ubi legimus: 
'Chaldaei ,,iuvenes" Judaeorum ,,ad molendum sumpserimt" i. e. ad molas 
versatiles condemnarunt. 

III. Pauls praecipuus cibus vulgi erat; quod apparet ex modis 
.loquendi manducare panem (Dob ^5 Gn 31, 54; 37, 25; 43, 32. Jer 
41, 1; 52, 33. %ov ia#Uiv Mt 15, 2. Me 7, 2. 5. ctptov cpa-reiv -Me 
:3, 20. Lc 14, 1), apponere panem (^ bty Gn 43, 31), frangere panem 
(h 1% Jes 58, 7. Jer 16, 7. Thrn 4, 4 quo loco pro to5$ legendum 
est BIB), qui idem significant quod prandere, cenare, epulari. Plerum- 
que panis ex tritico parabatur, a pauperibus ex hordeo (Jdc 7, 13- 
II Eg 4, 42. Ez 4, 9. 12; 13, 19- Jo 6, 9. 13- Jos. BJ 5, 10- 2), 
premente necessitate e fabis quoque, lentibus, aliis frugibus vilioribus 
v(Bz 4, 9. cf. Plin. Hist. nat. 18, 30). 

Farina in mactra lignea (n;i8#$ Ex 7, 28; 12, 34. Dt 28, 5. 17) 
.affusa aqua depsebatur (^^, Assyr. lastt, Gn 18, 6. I Sm 28, 24. II Sm 
.13, 8. Jer 7, 18) et plerumque addito fermento (1^ Ex 12, 15. 19) 
formabatur. Massae formatae vel in furno vel in sartagine plana vel 
in lebete coquebantur (cf. p. 331). Si autem panes festinanter parandi 
erant, sub favilla aut carbonibus azymi coquebantur (Mist^ Gn 19, 3. 
.n-Otts rtUp Ex 12, 39. * QDj? Ex 29, 2. LXX sptpo^iai = occultaticiae 
placentae, quia, cum coquebantur, in cineribus sepultae latebant; Yulg. 
panes subcinericii), quales orientales in itinere atque urgente tempore 
etiam nunc parare solent. Ad ignem faciendum adhibebatur lignum 
aut eo deficiente fimus animalium ad solem siccatus (cf. Ez 4, 12. 15), 
qui mos hodie quoque in oriente in usu est. 

Panes forma rotunda conficiebantur (cf. Qp.^ Mil?? Ex 29, 23. Jdc 
8, 5. I Sm 2, 36; 10, 3- Prov 6, 26. LXX xoXXopiSe? apioo) et sub- 
tiles erant. Quare haudquaquain cultro scindebantur, sed manu fran- 
gebantur (Mt 14, 19; 26, 26. Me 14, 22. Lc 22, 19. Act 20, 11. 
I Cor 11, 24). 

Ceterum placentae varii generis parari solebant. Atque magni 
-aestimabantur placentae mellitae (^515 nn i '&X Ex 16, 31) et adipatae 
(nto^i? II Sm 13, 6. 8. 10. LXX xoXXopidse, Vulg. sorbitiunculae, Syr. 
lebvdtd = lagana, Germ. Plinsen ; ex aliorum opinione genus quoddam 
operis pistorii tenue et convolution vel quod figuram cordis exprimit) 
atque uvarum (^P^S, Venet. simmuchi, I Sm 25, 18; 30, 12. II Sm 
16, 1. I Chr 12, 40. &*& W*! Hos 3, 1), quibus itinere lassi reficie- 
bantur quaeque in sacrifices idolorum offerri solebant (Hos 1. c.). Item 

(LXX ^aowvsi;, cf. Assyr. kamdnu, Jcawdnu) erant placentae idoli 

31* 
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honoris causa paratae (Jer 7, 18 ; 44, 19). Etiam e ficubus aridis pla- 
centae conficiebantur 'p^Vi I Sm 25, 18; 30, 12. II Eg 20, 7. Jes- 
38, 21. I Chr 12, 40); nonnulli putant genus quoddam marmelade 
fuisse 1 . 

Panem parare (nB cf. Assyr. eptfy aut cibos coquere ("?#?) olim 
erat matris familias, etiam principis, postea invalescente luxu ancil- 
larum (Gn 18, 6; 27, 14. 17. Ly 26, 26. I Sm 8, 13; 28, 24. II Sm 
6, 19; 13, 8. Mt 13, 33. cf. Jer 7, 18; 44, 19. M. Challa 2, 7), interdum 
famulorum (Gri 18, 7) ipsorumque dominorum (ib. 19, 3. Jdc 6, 19) 2 . 
In nobiliorum domibus etiani coqui (Q^tt I Sm 9, 23s. cf. Lc 17, 8) 
et coquae (riin$U9 I Sm 8, 13) memorantur. Quibus postea pistores- 
(B^tf)' qui in Aegypto iam aetate multo antiquiore erant (Gn 40, 1. 17 ;. 
41, 10), successerunt (Hos 7, 4. 6- Jos. AJ 15, 9. 2). Neque est causa, 
cur dubitemus, quin in maioribus Judaeae urbibus publicae pistorum 
officinae fuerint (cf. D^tf? P' 1 , forum pistorium Hierosolymis Jer 37, 21). 

Yasa varii generis variaeque formae ad cibos parandos saepius. 
memorantur, ut riD^p (fortasse Aeg. fyrht vas) olid, lebes (I Sm 
2, 14. Mich 3, 3), ^P otta (Ex 16, 3. Jer 1, 13. Ez 11, 3. 7. 11;. 
24, 3. 6), 1^$ otta (Nm 11, 8. Jdc 6, 19. I Sm 2, 14), ^ otta = 
Assyr. dtidu (I Sm 2, 14. II Chr 35, 13), rtn*?X paropsides (II Chr 
35, 13), Ti^?iJSi cultri (Gn 22, 6. 10), fcl fuscina ad carnern promendam. 
et tenendam (I Sm 2, 13 s.). 

1 Opera pistoria primae notae Hebraei sine dubio iam. in Aegypto 
cognoverunt; nam ibi artem pistoriatn valde excultam fuisse monumentis 
antiquis comprobatur, quibus variae panum formae exhibentur. 



2 Observandum est eius modi operam hodie quoque in orients 
nobili indignam non ease. Etiani apud Horn. Iliad. 5, 205 221 duo 
insignes heroes, Achilles et Patroclus, ipsi coquunt. 



IT. Praeter frurnentum pro cibo sumebantur fabae (is II Sm 
17, 28. Ez 4, 9), lentes (^^ Gn 25, 34. II Sm 17, 28; 23, 11. Ea. 
4, 9), pepones (Q^^S^.^Nm 11, 5), varia alia legumina. Uvarum quo- 
que, ficuum, olivarum, malogranatorum, amygdalorum, malorum alio- 
rumque fructuuni ut cibi saepe fit mentio (Gn 43, 11. Dt 24, 20- I Rg 
4, 25. Joel 1, 12. Am 7, 14. Ct 2, 5. al.). Premente fame etiam cu- 
cumeres agrestes vel asinini (fiiPftS II Eg 4, 39) et halimus (01^ Job 
30, 4) a pauperibus coinedebantur. Mel (^S'n), et quod apes domesticae 
conficiunt, et quod ab apibus agrestibus factum ex arboribus cavis 
(I Sm 14, 25) et fissuris rupium (Dt 32, 13- Ps 81, 17) defluit (== (xeXc 
aYptov Mt 3, 4. Me 1, 6), cum ad cibum (pro more orientis plerumque 
cum pane) turn ad dapes condiendas adhiberi solebat (Gn 43, 11- Ex 
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16, 31. Jdc 14, 8s. I Sm 14, 27. II Sra 17, 29. Ez 16, 13- Ct 5, 1. 
Sir 39, 26- Mt 3, 4. Me 1, 6. Lc 24, 42). Orientales enim res dulces 
amare solent atque apud antiques mel eo maioris momenti erat, quod 
locum sacchari in parandis cibis et condiendo vino tenebat. Quare in 
sacris litteris niel symbolum est iucuiiditatis (Ps 119, 103- Prov 24, 13s. 
Ct 4, 11. Sir 24, 20). Monet autem. auctor Proverbiorum (25, 16), ut 
eo moderate utatur, ne dulcedo nauseam creet, neve quod sanitati prodest, 
in detrimentum vertatur. 



Complures viri docti [leXi crfpiov sucum dulcem intellegunt, qui ex 
quihusdam arboribus, velut palmis et ficubus, certo tempore stillat humum- 
que decidit. At quae pro hac opinione afieruntur, iis nihil aliud probatur 
nisi sucum ilium eti am fisXt irfpiov appellatum esse, neque tamen efficitur. 
id nomen suci illius ita proprium fuisse, ut nihil aliud significare posset. 
Yelut Suidas Lex. I, 1, 179. s. v. ay.pt? notat: jjisXi ayptov, oTcep arcb 
TWV SsvSptov iTCtaovayo'jievov [idvva TOI? TroXXoi? Trpoaafopeosrat. Similiter 
Diodorus Sic. Bibl. hist. 19, 94 eo nomine dulcem arborum sucum 
.significat. Ex altera autem parte ostendi nou potest mel ab apibus con- 
fectum re vera jisXt aypcov appellatum esse. Quare ex solo nomine dici 
non potest, utra explicatio praeferenda sit. 

Josephus BJ 4, 8. 3 memoriae prodit etiam e dactylis mel eo, 
quod apes conficiunt, vix inferius parari. Cum Arabes nomine dibs, quod 
Hebraico W^l respondet, materiam melli similem significent, quae coquendo 
musto uvarum paratur, multi existimant compluribus veteris testamenti 
locis &yi non mel apurn, sed dibs Arabum intellegendum esse, imprimis 
ubi una cum aliis rebus, quae ad stirpem pertinent, memoratur (Dt 8, 8. 
II Chr 31, 5) vel de melle exportando sermo est (Gn 43, 11. Ez 21, 17). 
Atque in Tell el -Has! (Laki,4) apparatus Cananaeorum inventus est, qui 
melli ex uvis praeparando servisse videtur. G-raecis quoque et Eomanis 
mel ex uvis confectum notum erat ; a Graecis i'^Yj^a, oipaiov, atpato? sc. 
olvo?, a Komanis sapa vel defrutum appellabatur. At contra eius modi 
mellis usuni apud Hebraeos G. H. Da 1m an (MuNDPV 1906, 83) obicit 
ius rabbinicum in discussionibus de naziraeis et de votis illud quidem 
nosse mel e dactylis, ignorare mel ex uvis confectum. Quod cum gravissimi 
sit momenti, ilia interpretatio mellis in vetere testamento omittenda est. 

Quid verba in describenda fertilitate Palaestinae tritissima ^i5J Y*\$ 
Vyy ^ (Ex 3, 8. 17; 13, 5; 33, 3. Lv 20, 24. Nm 13, 27; 14, 8; 
16, 13 s. Dt 6, 3; 11, 9; 26, 9. 15; 31, 20. Jos 5, 6. Jer 11, 5; 
32, 22. Ez 20, 6. 15) significent, proximis annis multum disceptatum 
est. Quae verba propterea difficultatem quandani afferunt, quod Palaestina 
lacte et melle nequaquam abundat, ita ut tantum comparata cum deserto 
a nomadibus lacte et melle abundans dici possit. G. H. Dalman autem 
bene observat verbum 21? non significare redundare, sed fluere, difftuere, 
effluvium habere. Quare ilia loquendi formula non de multitudine, sed de 
genere fructuum intellegenda est, ut sensus sit: fructus terrae pinguedine 
lac, dulcedine mel aequare. Alii mythologicani vim ei tribuunt, qua cultui 
Dionysi coniungatur atque cibum deorum vel paradisi significet. Ita 



486 ^ ars II- Antiquitates privatae 

H. Usener, B. Baentsch, B. Stade. Atque B. Stade de derivatione e mytho- 
logia Babylonia cogitat et H. Zimmern (KAT 3 526) dispu u hemetu i. e.. 
mel et butyrum (= lac coagulatum) in ritibus Babyloniis non infimum 
occupare locum affirmat. H. Hansler illam forniulam loquendi tanturn ima^- 
ginem et translationem esse docet, qua iucunditas habitandi in Palaestina 
exprimatur. Of. ZAW XXII, 1902, 321824 (B. Stade). MuNDPV 
1902, 22 44 (E. Nestle), 1903, 73 s. (J. G-oldziher), 1905, 27 29 
(G. H. Dalman), 1905, 65 71 (L. Bauer), 1906, 81 83 (G. H. Dai- 
man), 1907, 39s. (D. Simonsen), ZDPV XXXV, 186199 (H. Hansler). 

Autiqui Hebraei carnibus vix utebantur nisi praesente hospite- 
vel in conviviis (Gn 18, 7. II Sm 12, 4). Sed iuvalescente luxu divites 
iis cottidie vescebantur (I Kg 5, 3. Neli 5, 18). Maximi aestimabantur 
carnes ferinae (Gn 27, 3 s. I Rg 5, 3), agnorum (Am 6, 4. cf. Jes. 
53, 7), arietum (Gn 31, 38. Ez 39, 18), vitulorum saginatorum (Gn 
18, 7. I Sm 28, 24. I Kg 5, 3. Am 6, 4- Prov 15, 17. Lc 15, 23),. 
bourn (I Sm 14, 32- I Kg 5, 3; 19, 21. Jes 22, 13- Nell 5, 18. Mt 
22, 4). Etiam caro haedina magni fiebat et saepe inter cibos praeci- 
puos laudatur. Velut Isaac, cum ab Esau cuppedia peterefc, quibus 
fastidio senilis palati aliquo modo subveniret, Kebecca duos haedos 
paravit (Gn 27, 9. 14. 17. cf. etiani 38, 17. Jdc 6, 19; 13, 15; 15, 1. 

I Sm 16, 20. I Kg 5, 3) *. Ex avibus potissimum turtures et pulli 
columbarum edebautur; id in libris divinis diserte non dictum ex eo 
colligi potest, quod ea aniinalia etiam in sacrificiis usurpabantur. Salo- 
monis mensae etiam aves saginatae (D'H^S Luc. et LXX opvi/O-es, Yulg. 
awes, ex rabbinorum opinione galli et capones) apponebautur (I Rg- 

5, 3- Vulg. 4, 23) 2 . Ova (&T5) quoque quarundam avium in usu cibi 
erant (Lc 11, 12. cf. Dt 22, 6- Jes 10, 14; 59, 5). Pisces ab Hebraeis 
semper in cibis delicatis nunierabantur (Nm 11, 5- Nell 3, 3; 13, 16. 

II Chr 33, 14. Mt 7, 10; 14, 17; 15, 34. 36. Lc 9, 13; 24, 42. Jo 

6, 9; 21, 9). Commuiiis pauperuin cibus locustae assae erant (cf. Mt, 
3, 4. Me 1, 6), quaruin quattuor genera Lv 11, 22 numerantur: 
,13^8, S? r 1 ?, ^If, a^p. Sed quaenam iis nominibus significentur, plane 
incertum est 3 . Premente fame pauperes asinorum quoque carne, quin. 
etiam columbarum stercore vescebantur (II Rg 6, 25) 4 - 

1 Vocabulum ^#8 (II Sm 6, 19 = I Chr 16, 3), quod Hieronymus. 
,,carnem bubulam (bubalam)" vertit, ignotae fdgnificationis est, fortasse idem 
quod Aeg. seper = costa (ExpT XIII, 1901 02, 190) valet. 

2 Similiter apud Aegyptios aves ad cibum et sacrificia adhibita esse- 
monumenta passim testantur (cf. E. Lepsius, Denkmaler aus Aegypten 
und Aethiopien II, 9s. 12. al.) atque etiam in inscriptionibus cuneatis 
variae aves ad cibum et sacrificia conferendae commemorantur (Gudea 
Inscr. G- col. 4, 6 ss; 5, 20; 6, 1 ss. Nabuchodonosor Cyl. Grotef. col.. 
1, 19; 2, 29; 3, 13. al.). 
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3 Ex loco Ex 1 0, 4 multisque aliis locis novimus &*}$ (Assyr. aribu, 
eribu, eribd, ex complurium interpretum opinione gryllus migratorius), quam 
LXX et Vulg. ppoo^ov, bruchum vocant; item ex Nm 13, 33. Jes 40, 22. Koh 
12, 5. II Chr 7, 13 ^ n , LXX. Vulg. fotpfc, locusta. Tantum Lv 11, 22 
memorantur DtfbD, LXX. Vulg. aTTdnw], attacus et ^"in, LXX. Vulg. 6<pio- 
[wtyTjc, ophiomachm. 

Apud Assyrios locustae pro cuppediis erant, id quod ex imagine qua- 
dam, quae in Kujundschik in domo regis Sanherib exstat, apparet, ubi 
praeter poma, carnem ferinam, alios cibos locustae quoque siccatae in mensa 
regia ponuntur (A. H. Layard, Ninive und Babylon. Leipzig 1856. 259 
et tab. XIV). 

Etiam Beduini Arabiae huius aetatis, item Beduini Palaestinae trans 
Jordanem sitae multas locustas comedunt et tostas et elixas aut in farinam 
molitas ad libaque absuinptas. Neque iniucunde sapere dicuntur. 

4 Turpi exaggeratione Eabsaces civibus Hierosolymitanis exprobrat, quod 
iam ad earn miseriam redacti sint, ut stercora sua comederent (II Rg 18, 27). 

Caro comedebatur vel assata (Ex 12, 8 s.) vel coda (Ex 23, 19. 
Jdc 6, 19- I Sm 2, 13. 15. Ez 24, 3 ss; 46, 20 ss.) *. Caro coquenda 
in frusta minuta secabatur; ex iusculo (P"?>? Jdc 6, 19 s. Jes 65, 4 
Q e re, Arab, marakuri) autem, quo orientales non utuntur, additis ole- 
ribus embamma parabatur (cf. Mt 26, 23). Ars coquinaria iam anti- 
quis temporibus tarn exculta erat, ut pallatum fallere posset (Gn 27, 
6 ss.). Oleum 0^F, Assyr. samnu ; "lO? 1 ! oleum recens) ad cibos parandos 
adhibitum esse ex nonnullis sacrarum litterarurn locis apparet (I Rg 
17, 12. Ez 16, 13. 19. Hagg 2, 12. Sir 39, 26- cf. Ex 29, 2. Lv 8, 26) 2 . 
Arabes quoque huius aetatis pingues cibos exirnie amant; panis recens 
in oleum mersus pro cibo delicato habetur. Etiam salis usus est anti- 
quissimus (Job 6, 6- Sir 39, 26) 3 . Ceterum praeter salern alia quoque 
condirnenta ciborum usurpabantur , velut cyminum, capparis, smapis, 
nientha, anetnum, ruta (Jes 28, 25. 27. Koh 12, 5. Mt 13, 31; 23, 23. 
Lc 11, 42. al). Hebraeos autem condirnenta quoque ex terris externis 
importata ad cibos parandos adhibuisse nusquain memoriae traditur. 
Herbis quidem odoratis ex Arabia importatis nisi ad unguenta, suffi- 
menta, A r inum aromatiten paranda non utebantur. 

1 Formula loquendi carnem alicuius comedere (Ps 27, 2. Job 19, 22) 
idem significat quod alicui calumniam inferre, odio infestissimo aliquem 
persequi. Loco autem Jer 19, 9 propheta famem et supplicium extremum 
minatur. Sensu prorsus alio Christus Jo 6, 54 ss. se carnem suam man- 
ducandam daturum promittit. 

2 Oleum inter optimas res, quae in terra Canaan gignuntur, et olim 
et nunc ducitur. Ad nundinas Tyrias oleum ex Judaea allatum esse 
Ezechiel 27, 17 dicit. Salomo quotannis viginti eoros olei Hiram, Tyriorum 
regi, rnisisse I Eg 5, 25 traditur (cf. II Chr 2, 10). Praestantiam olei 
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Palaestinensis itineraria peregrinantiuin saepe laudant atque affirmant id 
iucunditate saporis omnia aliarum regionum olea superare atque etiam ei, 
quod in Provincia (Provence) nascitur, multo praeferendum esse. 

3 Multum sal ex mari mortuo acquirebatur, quod meritto l"6$Li ^ mare 
salis appellatur (G-n 14, 3. Jos 3, 16). In eius litore micae salia inveni- 
untur. Praeterea post innndationes in fossis et lacunis aqua salsa relin- 
quitur, ex qua item sal acquiritur (Ez 47, 11. Zeph 2, 9). In eo litore 
maris, quod ad meridiem spectat, ex monte, cui nunc nomen a sale est 
(Dschebel Usdum), sal fossilis acquiritur. Atque salem commercio quoque 
transmissum esse Sir 22, 13 indicatur. Ex I Mcc 10, 29; 11, 35 apparet 
Judaeos vectigal salis solvere debuisse, quod Demetrius rex iis remisit. 

Formula loquendi ,,salem alicuius comedere" (Chald. n!?!a Esr 4, 14) 
de servis, cum dominus iis victum praebeat, usurpatur. 



Caput secunduin 
De potu 

I. Praeter a q u a in, coinmunem omnium potum ad sitim explendani 
adhibitum (I Sm 30, 11. I Rg 19, 6- Bz 4, 11. cf. Job 15, 16; 34, 7. 
Prov 26, 6) 1 , et lac (vaccarum, ovium, caprarum), cuius inde ab aetate 
patriarcharuni usque ad extrema reipublicae tempora maximus erat usus 
(Gn 18, 8. Sir 39, 26. I Cor 9, -7) 2 , Hebraei bibebant v in urn (| cf. 
Assyr. mu; i$tt cf. Arab, Jjamara = effervescere), quod saepe variis 
generibus aromatum (Jes 5, 22. Ps 75, 9), imprimis myrrha (otvo? 
sa[iopvt.a[ievoi; Me 15, 23) condiebatur (np^C 1 II- vinum conditum, LXX 
olvo? [jLOpetpixdi; Cfc 8, 2. cf. M. Maaser scheni 2, 1), plerumque auteni 
aqua miscebatur (cf. Jes 1, 22) 3 ; utrumque vinum vocabatur mixtum 
(AIS Ct 7, 3- 7$% Ps 75, 9), quod insciis bibentibus factum pro adul- 
teratione liabebatur (cf. Jes 1. c.). In epulis vero, quae ad summam 
laetitiam instruebantur, vinum merum sive meracum bibebatur atque 
vino inero uti posse idem valebat quod rebus secundis frui (Dt 32, 14). 
Tempore aestivo vinunj (vel etiani aqua) nive refrigerari solebat (Prov 
25, 13). Cum iam anfciquitus de sanguine uvae mentio fiat (Gn 49, 1 1. 
Dt 32, 14), concludenduni est eas uvas potissinium cultas esse, e quibus 
vinum rubrum confici poterat. Ceterum vinum rubrum etiani Jes 63, 2. 
Prov 23, 31. Sir 50, 15. I Mcc 6, 34. Ape 14, 20 indicatur. 

1 Pro usu domestico aqua cottidie e puteis vel cisternis trahebatur 
idque ope sitularum, quae rota circumducta mcdo demittebantur modo 
attollebantur. Iam rex Mesa in inscriptione (lin. 24 s.) praecepit, ut in 
sua quisque domo in Krhh-Daibon cisternam faceret. Etiam hodie Hiero- 
solymis in omni domo singulae vel complures cisternae sunt. Qui iter 
suscipiebant, aquam in utre coriaceo secum gestare solebant (Gn 21, 14). 
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Aqua, quo rarior erat, eo pluris apud orientales aestimabatur (Sir 
29, 21; 39, 26) atque res facta est, quae sola peeunia emenda erat (Nm 
20, 17. 19; 21, 22. Thrn 5, 4). At sitienti haustum aquae denegare, 
avaritia habebatur ; contra vel unus aquae haustus sitienti praebitus raagni 
ducebatur (Gn 24, 45 s. Jes 32, 6. Job 22, 7. Prov 25, 25. Rth 2, 9, 
Mt 10, 42. Me 9, 40). 

2 Lac et vinum saepius iunguntur (Gn 49, 12. Jes 55, l) tamquam 
praecipuae deliciae, quarum hoc maerorem pellit, illul optime nutrit (Prov 
31, 6). 



3 Verba Jes 1, 22 &?&5 ^$ N5ti proprie vinum aqua, secatum signi- 
ficant. Est eniin 75P idem quod -'ifc; nam litterae 1 et H baud raro in 
dialectis orientis inter se commutantur. Arabes autem vinum scindere vel 
secare pro aqud miscere dicere solent, ut etiam Germani den Wein ver- 
schneiden, cum vinum ignobilius nobiliori admiscetur. Ex nonnullorum 
opinione Jes 5, 22 mixtura vini cum aquis odoratis indicatur. Arabes 
etiam hodie aquam rosarum vino miscere, ut iucunde oleat, ex peregrinan- 
tium itinerariis cognoscimus. Dubitatur, utrum Prov 9, 2. 5 vinum 
aqua temperatum an aromatibus conditum intellegendum sit. Mos JSe- 
braeorum vinum aqua mixtum bibendi etiam ex M. Pesacbim 7, 13 apparet. 

Saepe mna artificiosa sive facticia potabantur i. e. vina ex granis 
hordei fernientatis (Cofto?, otvo? xpiftivoi*) *, ex melle (olvo[j,eXt, = p^&UK 
M. Schabbatb. 20, 2), ex malis (tnnian p 1 M. Terumoth 11, 2), ex dactylis 
palmarum (o!vo<; <poivwfjto$ Herod. Hist. 2, 86; 3, 20) cocta vel destil- 
lata, quae omnia nomine "!?#, atxspa, sicera significantur (Lv 10, 9. Bt 
14, .26; 29, 5. I Sin 1, 15. Jes 5, 11, 22. Mich 2, 11. Prov 20, 1. aL). 2 . 



Acetum (f&rt LXX plerumque o|o?), ex vino vel natnrali vel arti- 
iicioso paratum et aqua mixtum, non modo ad potum (Nm 6, 3), seel 
etiam ad olera et cibos adhibebatur (Kth 2, 14). Eodem fortasse per- 
tinet posca militnm Romanorum (6|o? Mt 27, 48- Me 15, 36. Jo 19, 29) 3 . 

1 Aegyptii iam antiquissimis temporibus ex hordeo potionem vini si- 
milem faciebant (Herod. Hist. 2, 77: olVj) S' sx, xpt'S-stov jrercoiTj^evcp 
Sia^pswvtai. Diod. Sic. Bibl. hist. 1, 34: xaraaxsuaCoosi 8h %ai ex TWV 
xpt^wv AiYoicttot rcd^a, Xe'.TudfAsvov ou 7:0X6 rqc, rcspi TOV olvov eocoSta?). 
Etiam Graeci Alexandrini Jes 19, 10 potum ex bordeo factum (^D^O?) 
apud Aegyptios in usu fuisse indicant. Praeter cerevisiam (hek, hekt) 
Aegyptii vinum quoque bibebant (vinum commune = arp, vinum bonum 
= arp nefer, vinum dulce = drp nedem, vinum optimum = arp nefer 
nefer). In monumentis vocabulum arp, quod Graeci vocabulo ipTutq reddi- 
derunt, saepe legitur et caltura vitis in variis imaginibus repraesentatur. 
Praeterea ex monumentis discimus Aegyptios sucum uvarum cum aqua 
mixtum refrigeration is causa bibisse, qua consuetudine verba pincernae 
aulae Pbaraonis: ,,Accepi uvas et express! eas in calicem Pharaonis" (Gn 
40, ll) illustrantur. Itaque verum non est apud Aegyptios ante regnum 
Pharaonis Psammetich I (663 609 a. Ch.) vinum, quod effervuerat, pro- 



490 P ars IL Antiquitates privatae 

hibitum fuisse. Plutarchus De Is. et Os. 6 contrarium dicit: Aegyp- 
tios vinum olim neque ipsps bibisse neque diis libavisse, cum a sacer- 
dotibus edocerentur vino aliquid pestiferi inesse, a genio malo (Typhone),. 
diis et hominibus inimico, inventum. Multitude vinum ad libidinem po- 
tabat; reges, cum sacerdotes essent, tantum potabant, quantum iis per 
libros sacros licebat ; postquam autem Psarnmetich regnare coepit, Pbaraones- 
eam continentiam omittebant. 

a In. Vulgata compluribus locis pro sicera legitur: omne, quod ine- 
briare potest; potio; ebrietas. Hieronymus Comm. in Jes 28, 7. 
MSL 24, 317: ,,Sicera omnem significat potionem, quae inebriare potest 
et statum mentis evertere . . . sive ilia frumento sive nordeo sive milio- 
pomorumque suco et palmarum fructu et alio quolibet genere conficiatur". 
Ep. 52. ad Nepot. ib. 22, 536 : ,, Sicera Hebraeo sermone omnis potio nuncu- 
patur, quae inebriare potest, sive ilia, quae frumento conficitur, sive pomorum 
sucu aut cum favi decoquuntur . . . aut palmarum fructus exprimuntur". 
De vocabulo "iSttJ (cf. Assyr. sikaru = potus inebrians, sakdru = 
ebrium fieri, sakkuru = ebrius ; Arab, sakarun = potus ebrians, vinum 
dactylorum), quod etiam in linguam Aegyptiam transiit, videas J. Low,, 
Aramaeische Pflanzennamen (Leipzig 1881) 125. n. 78; W. M. Muller r 
Asien und Europa nach altaegyptischen Denkmalern (Leipzig 1893) 102. 

3 Mt 27, 34 vocabulum oo<; non acetum intellegendum est, sed vinum 
myrrha amara conditum, quod ex Me 15, 23 apparet, ubi legirnus: IStSoov 
aim}) Tcietv sa[iopvia[j,evov oivov. 

II. Hebraei, ut complures aliae gentes antiquae, vino hand raro 
usque ad ebrietatem utebantur (I Sm 25, 36- I Rg 16, 9. Jes 5, 22; 
56, 12- Jer 23, 9- Hos 4, 11; 7, 5. Hab 2, 15), interduni etiam mulieres 
(cf. I Sin 1, 13). Aetate posteriore nonnumquarn vel matutimim atque 
etiam antelucanum tempus ad potationes et epulas inipendebant (Jes 
5, 11). Notaudum tamen est verbum inebriari p5$, in novo testa- 
meuto [isftDamv) uon semper proprio sensu sumendum esse, sed idem, 
significare quod libere ad satietatem (== nn) vel usque ad hilaritatem 
(Gn 43, 34. Ct 5, 1. Jo 2, 10), ut etiam satietas (#5^) interdum in 
bonani partem accipitur (Ex 16, 3). 

r - 

Vasa, e quibus bibebant, primo erant cornua (cf. Plin. Hist, nat, 
11, 45. Xenopli. Anab. 7, 2, 23), postea paterae et calices variae formae 
et niagnitudinis variique pretii. Memorantur: Dls poculum (nomen 
generale, Gn 40, 11. 13. 21. II Sm 12, 3- Ps 23, 5; 116, 13), ^ po- 
culum idque operculo tectum (I Chr 28, 17. Esr 1, 10; 8, 27), PO* 
calix, scijplms (Gn 44, 2. 1 2. 16 s. Jer 35, 5), ^^ ampulla (I Sm 
26, 11 s. 16), '^P- phiala (Ex 25, 29 ; 37, 16. Nm 4, 7. I Chr 28, 17). 
Quae vasa iam aetate Mosis apud divites aurea et argentea fuisse ex. 
Nrn 7, 84 s. apparet. Alii calicibus aeneis usi esse videntur. Regem 
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Salomo ex solis aureis vasis potare consuesse ex I Eg 10, 21 apparet, 
Josephus A J 8, 7. 2 memoriae prodit vasa potatoria Salomonis e gemmis 
et au.ro artificiosissime elaborata esse. Yasa quoque vitrea apud He- 
braeos in usu fuisse probari non potest. Qui autem calix e vitro con- 
fectus auroque artificiose ornatus Job 28, 17 indicatur, is describitur 
ut res rarissima summique pretii. 

Ne faex vel animalculum, quod ex lege Mosaica immundum habe- 
batur, ab incautis deglutiretur, vinum linteo colare (PPJ, StoXitstv) sole- 
bant (Jes 25, 6. Mt 23, 24). 



Caput tertium 
De conviviis 

I. Hebraei meridie prandium (apiatov Lc 11, 38; 14, 12., quod 
vocabulum interdum de quolibet epulo usurpatur Mt 22, 4), quod 
plerumque e pane, fructibus, lacte constabat, sumere solebant. Cum 
vero hospites honoratiores excipiebantur, iam antiquitus etiam caro, 
aetate posteriore vinum qaoque addebatur (Gn 18, 1 8; 43, 16. 25. 
I Eg 20, 16). Post prandium saepe soinnus meridianus capiebatur 
(II Sm 4, 5; 11, 2). 

Mane cibum sumere quasi quid inusitatum et rarum babebatur (Koh 
10, 16). 

Vespertino demum tempore cenabatur ; nam in oriente calore ineri- 
diano ciborum appetitus minuitur animique hilaritas supprimitur. Atque 
ad cenam (st7uvov Lc 14, 12. 16 s. cf. 17, 8- Tob 8, 1) pavimentum 
cenaculi, quod plerumque in superiore parte aedium situin erat (I Sm 
9, 13. 19. 25) l i corio rotundo (IP 1 ?^, Arab, sufra) sternebatur, super 
quo mensa humilis patinam cum cibo ferens ponebatur. Sedes erant 
pavimentum ipsum tapetibus stratum, ubi cenautes cruribus inter se 
coniunctis et dextera mensae obversa sedebant (Gn 27, 19; 37, 25; 
43, 33. Ex 16, 3; 32, 6. Jdc 19, 6- I Sm 20, 5. I Eg 13, 20. Jer 
16, 8. Ez 44, 3). Progrediente tempore divites et principes inter epulas 
sellis utebantur (cf. I Sm 20, 24 s.). Post exsiliurn Judaei more Per- 
sarum (Esth 1, 6; 7, 8- cf. etiam Tob 2, 1: averceoa TOD cpavsiv) in 
convivio accumbere (avaxeiO'&ai, v.aTax.sta^^t, avcaXtvsaftou, %aTa/Xivsa'8 i a(,) 
coeperunt, quod aetate posteriore apud omnes in consuetudinem veniebat 
(Am 6, 4. cf. 2, 8. Mt 9, 10; 26, 7- Me 6, 22; 14, 3. Lc 5, 29; 
7, 37; 14, 10; 17, 7. Jo 12, 2; 13, 23) 2 . Circa mensam lectuli 
Ez 23, 41. Esth 1, 6; 7, 8. LXX %Xiv#<, Jos. xai;a%Xi[iaTa) ap- 
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positi erant, plerumque tres, pro nuiuero hospitum etiam plures, qui 
ternos convivas (interduin quaternos, raro plures) recipiebant 3 . li autem 
ita discuinbebant, ut in sinistro latere reclinati essent et pedes a mensa 
-aversos versus terrain deinitterent. Familiarissimi ad pectus eius, qui 
princeps convivii erat, accumbere solebant; unde loquendi formula 
avaxefa'frou iv TCJ) xoX7c<|> (Jo 13, 23. cf. 21, 20). Apud Persas mulieres 
quoque in couvivio accumbebant (Estli 7, 8), non accumbebant apud 
Eomanos (Sueton. Claud, c. 32. Isid. Hisp. Btyinol. 20, 11, 9. MSL 
82, 723). Aetate Christi Judaeos magni aestimasse, cui convivae sedes 
konoratissimo loco daretur, et imprimis Pharisaeos, qui ubique dignis- 
simi haberi volebant, rcptotoxXt.aiav primum locum i. e. lectum medium 
mediumque in eo locum appetisse ex Mt 23, 6. Me 12, 39. Lc 14, 
710; 20, 46 appareR 

1 Jer 22, 14 cenaculi spatiosi fit mentio, amplis fenestris instruct! 
ventisque pervii. Cf. etiam Jos. AJ 8, 5. 2. Super tectum cenaculi 
interdum arae erigebantur (II Eg 23, 12). Quin etiam id tectum non- 
numquam cancellos habuisse, ut lux copiosior in cenaculum penetraret, ex 
II Bg 1, 2 apparet. Donms convivii (p- 9 a no^l? fP$ Esth 7, 8. ?!$#& *?$ 
Dn 5, 10) ea regiarum pars appellabatur, ubi convivia instruebantur. 

2 Sunt qui existiment Judaeos morem in conviviis accumbendi a Eo- 
manis didicisse, cum Philo (De vita contempl. opp. II, 478) affirmet 
totum mensae apparatuin a Eomanis ad Judaeos, G-raecos, Aegyptios, alias 
gentes transisse. At Philo non de accubitu ipso, seel de eius luxu dicere 
videtur. 

3 Unde nomina TptxX'.vov (quod etiam ipsum cenaculum significat, 
tpiy.Xivov oaov) et ap^trpixX'.vo? (Jo 2, 8 s.). II Eg 11, 2 non de 
,,triclinio" agitur (Vulg.). Sensus est hie: Joas, filius Ahasja regis, una 
cum nutrice in cubiculo lectorum absconditus est, ut a nece servaretur. 
Cf. N. Schlogl, Drittes und viertes Buch der Konige 254. Die Biicher 
der Chronik 175. Etiam Esth 2, 13 non de ,,triclinio feminarum" 
sermo est (Vulg.); nam verba Q l| ttfan n^S cubicula feminarum significant, ut 
in eodem versu verba "j^ttn rr'S cubiculum regis. 

Aegyptios antiques ,cenantes non in pulvinaribus accubuisse, id quod 
contra locum Gn 43, 33 dictum eat, sed in sellis sedisse, multae imagines 
veteres testantur. In museo Britannico Londini vetus pictura Aegyptia 
exstat, ubi convivium, in quo complures feminae in sellis sedent, con- 
spicitur. 

* Qua de re in Judaeorum Hbris varia decreta legimus, ubi legis- 
periti, ubi Pharisaei sedere debeant. 

Apud alias gentes alia loca in honore erant. Velut apud Persas locus 
jaedius honestissimus erat, ubi reges accubare solebant ; apud Graecos 
primus locus medii lecti; apud Eomanos imus sive ultimus locus medii 
lecti, quern consularem vocabant. 
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Triclinium Romanorum 

a = mensa; b = infimus lectus pro domino epuli eiusque familia; c = me- 

dius lectus pro conviva maxime honorando eiusque comitibus; d = summus 

lectus pro aliis convivis; e = spatium vacuum ad cibos apponendos; 

a = summus lectus; (3 = medius lectus; -( = imus lectus. 

II. Conviviis antiquitus casus secundi ornari sclent. Quare 
splendida convivia instruebantur imprimis tempore messis et vindemiae 
(Jdc 9, 27. Jes 25, 6. Rth 3, 7), die ablactationis filiorum (Gn 21, 8), 
die, quo quis natus erat (Job 1, 4. praecipue in amis principum Gn 
40, 20. Mt 14, 6. cf. Jos. CAp 2, 25) J , adventu amicorum (II Sm 

3, 20. Tob 7, 9. I Mcc 16, 15. Lc 5, 29; 15, 23) aliarumque perso- 
naruni, quas honorare aequum erat (II Kg 6, 23), cum nuptiae cele- 
brabantur (Gn 29- Jdc 14, 10- Jo 2, 1 11), cum foedera fiebant (Gn 
26, 30; 31, 54. II Sm 3, 20s.), cum oves tondebantur (I Sm 25, 
2. 36. II Sm 13, 23. 27). Keges etiam ad ostendendam magnificentiam 
convivia apparare solebant. Tale epulum, quod Salomo principibus 
regni sui dedit, I Kg 3, 15 commemoratur. Item Susis Ahasver, rex 
Persarum, suis principibus ingens epulum dedisse Esth 1, 3- cf. v. 9 
dicitur. Neque apud imperatores Romanorum eius modi convivia inusi- 
tata erant. 

In his epulis magna saepe erat ciborum copia et varietas, im- 
primis apud reges vel viros principes aut luxuriae deditos (I Kg 1, 25 \ 

4, 22 s. Am 6, 4. Neb 5, 18. Mt 22, 4). Quo splendidiores epulae- 
instruebantur, eo largiora pocula bibi solebant (cf. Ps 23, 5. Jo 2, 
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I 11). Quare eonvivium apud Hebraeos vocabatur !"ifl$ (proprie 
polio, potus a Hfrtj? bibit, ut Graecuin aojMrdoiov a aofmvco, Gn 19, 3; 
21, 8'; 26, 30; 29, 22; 40, 20. JdcM.4, 10- 12. 17. I Sm 25, 36. 

II Sm 3, 20. I Rg 3, 15. Job 1, 4. Esth 1, 3- 5. 9; 2, 18; 5, 4. .8. 
12. 14; 8, 17; 9, 17 19. 22). Aetate recentiore eius modi convivia 
/apiGi vocabantur (Mt 22, 2. Lc 12, 36; 14, 8), saepius etiam xdi^oi, 
i. e. comissationes per vicos (xw^ai;) parari solitae, quae Kom 13, 13. 
Gal 5, 21. I Ptr 4, 3 merito damnantur 2 . 

Mulieres in conviviis virorum modo ob singulares causas admitte- 
bantur (Dt 16, 11. 14. I Sm 1, 8. Job 1, 4. Rth 2, 14. Jo 2, 1 ss. 
cf. 12, 2 s: Me 14, 3 ss.), modo excludebantur (I Sm 25, 18 ss. coll. 36) 3 . 

1 Disputant interpretes, utrum Mt 14, 6 vocabulum Yeveata diem 
recepti imperil an diem natalem significet (cf. Hos 7, 5: ^^& fit 1 dies 
regis nostri dies inaugurationis aut natalis regis?). Posterior sententia 
praeferenda esse videtur. II Mcc 6, 7 memoriae proditur Judaeos ad 
natalem Antiochi Epiphanis singulis mensibus celebrandum compulsos esse. 
Nonnulli interpretes existimant Hebraeos diem natalem celebrasse vetere 
testamento non probari; neque Job 1, 4 neque Hos 7, 5 certa eius rei 
testimonia esse; Gn 40, 20 de natali regis Aegyptiorum, Mt 14, 6 de 
natali Herodis Antipae agi. 

2 Vocabulo comissationes proprie significantur pompae nocturnae ho- 
minum ebriorum lascivorumque, qui post copiosa epula cum taedis instru- 
mentisque musicis Bacchi aut alterius dei honoris causa temulenta agmina 
per plateas ducebant aut ante fores amicorum amicarumve tibiis vocibus- 
que canebant. Quam significationem vocabulum %w^o? etiam Sap 14, 23 
habet, ubi %(0[j.ot a Vulgata quidem redduntur vigiliae, quia epulae in multam 
noctem producebantur, sed una cum teXetai? TX,vocpovot? (initiationibus, 
quae puerorum occisorum sanguine fiebant) et xpocptoii; [jLoarTjpiot-? (occultis 
mysteriis) memorantur. 

3 Apud Persas feminae in gynaeceo convivia instruebant (Esth !_, 9), 
Babylone a mensa virorum exclusae non erant (Dn 5, 2) et testibus 
scriptoribus antiquis baud raro limites modestiae excedebant (Curt. De 
reb. gest. Alex. 5, 1. Xenoph. Cyrop. 5, 2, 28). Etiam in monumentis 
eifossis cernuntur rex et regina in convivio accubantes et pocula manibus 
tenentes. 

In conviviis omnia ad hilaritatein specfcabant. Ut apud omnes 
fere orientis gentes, ita etiam apud Hebraeos proponebantur aenigmata, 
agebantur ioci iucundaque colloquia, vocibus et fidibus canebatur (Jdc 
14, 12 ss. Jes 5, 12. Am 6, 5. Ps 69, 13- Mt 14, 6) x . Quare ad- 
missio ad convivium in sacris litteris ut imago felicitatis (Jes 5, 12), 
exclusio a convivio ut symbolum miseriae (ib. 24, 7 11) usurpatur. 
Atque etiam prosperitas regni messiani et ipsa voluptas dei fruendi, 
quae beatis in caelo tribuitur, imagine convivii describitur (Jes 25, 6. 
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Ps 23, 5; 36, 9. Prov 9, 25. Mt 8, 11; 26, 29. Lc 13, 29). Quae 
translationes adeo notae erant, ut scriptores antiqui verba laetari et 
laetitia ac convivari et convivium promiscue usurpaverint. Velut ^W^. 
convivium Estli 9, 18 s. a LXX yertitur vocabulo yapa gaudium, lae- 
litia et verbum in^l Ps 68, 4 Vulgata vertit epulentur. Etiam in novo 
testamento ya.p& pro convivio, epulo laeto legitur (Mt 25, 21- 23), 

Erat veterum consuetude, ut e convivis unum eligerent rectorem 
(LXX YJyoo^evov) con vivii, qui convivalem laetitiam regeret et suo ar- 
bitrio leges, imprimis potandi, praescriberet, quas violare nemini licebat. 
Is a Graecis aojucoatap^o?, apud Eomanos magister bibendi, modimpe- 
rator, rex convivii, cenae arbiter vocabatur. Ems munus Siracides 35, 
1 6 describit 2 . 

1 Siracides 49, 1 s. |ivY)[j,daovov 'Iwaioo memoriam Josia cum {jiooai- 
%ai? Iv aofjircoaup oi'voo musica in convivio vim comparat. Homerus Odyss. 
21, 430 (loXrcYjv %ai a>o'p[UYfa canticum et citharam ocva'frYjfxa'ca Satrd? 
additamenta convivii vocat. 

Gentiles inter convivia etiam laudes deorum canere solebant. Velut 
cum Belsazar, rex Chaldaeorum, uxoribus, paelicibus, nobilibus splendidum 
convivium comparavisset, ,,bibebant (convivae) vinum et laudabant deos 
suos aureos, argenteos, aeneos, ferreos, ligneos, lapideos" (Dn 5, 4). Apud 
Vergilium Euandri convivium laudibus personabat Herculis (Aeneid. 8, 
273 s 



2 A rectore convivii distinguendus est ap^TpixXtvos praefectus triclinii 
(Jo 2, 8 s.), qui triclinium instruere et ornare, mensas lectulosque collo- 
care, dapes disponere, cibos et vina praegustare debet. Est igitur primus 
minister convivarum. Perperam J. Light foot (Her. Hebr. 975) existimat 
nihil aliud eius fuisse nisi benedictiones pronuntiare, velut benedictiones 
sponsi, benedictiones super poeulum vini. 

Convivae iusto tempore invitabantur omnibusque rebus paratis 
naud raro a famulis domini cenae commonebantur (Prov 9, 3. Mt 22, 
3 ss. Lc 14, 16 s.). Invitati, qui omnes vestimentis festis (albis) induti 
veniebant (Kob 9, 8. Mt 22, II) 1 , osculo, amoris signo, excipiebantur 
(Lc 7, 45) eorunique pedes aqua abluebantur (Gn 18, 4; 24, 32; 43, 24. 
Jdc 19, 21. 1 Sm 25, 41. Lc 7, 44); honoris causa nonnumquam eorum 
capita atque etiam pedes balsamo aliisque unguentis fragrantibus con- 
spergebantur (Am. 6, 6. Ps 23, 5- Koh 9, 8. cf. Lc. 7, 38. Jo 12, 3); 
deinde iis pro dignitate vel aetate locus assignabatur (Gn 43, 33. I Sm 
9, 22; 20, 5. 25- Jos. AJ 15, 2. 4) 2 . 

Hebraei cibos e patina digitis manus dexterae in os inferebant 
(Prov 26, 15. Jo 13, 26). Cultri, fuscinae, cocnlearia non aderant. 
TJnde orta est consuetudo manuum ante cenam et post lavandarum 
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(cf. Mt 15, 2. 20. Me 7, 3. Lc 11, 38), ad quod vasa aquae plena in 
cenaculo disposita erant (Jo 2, 6) 3 < Quamdiu prisca morum simplicitas 
durabat, cibi in patinis ligneis aut fietilibus apponebantur, iiivalescente 
autem luxu etiam in argenteis aureisve (II Sm 17, 28. II Tim 2, 20). 
Aetate antiquiore sua cuique portio apponebatur .(I Sm 1, 4; 9, 24. 
II Sin 6, 19- I Chr 16, 3); qui vero duas aut plufes portiones reci- 
piebat, is magis lionoratus censebatur (Gn 43, 34); aetate recentiore 
omnes convivae e coniinuni patina manducabant (Mt 26, 23), quern 
niorem orientales etiain nunc tenent. Potus quoque in suo cuique 
calice praebebatur, quo factuni est, ut vocabulum calicis tropice pro sorte 
hominis sive praeclara sive dura usurparetur (Jes 51, 17. 22. Jer 25, 15. 
Ps 11, 6; 16, 5; 23, 5. Mt 20, 22; 26, 39). 

Cenantibus ministeria faciebaut servi succincti, ad nutum domiui 
quaelibet officia praestare parati (Lc 12, 35 37; 17, 7 s.). Quare 
verba stare cor am aliquo (^ ^te$ = Assyr. nazazu ina pdn Gn 41, 46. 
Dt 1, 38. I Sm 16, 21 s. I Eg 1, 2. Jer 52, 12. Saeh 3, 4. Dn 1, 5. 
h$ aKJp.l II Chr 11, 13) idem significant quod alicui servire sive mini- 
strare, quod etiam ad cultum dei refertur (Dfc 10, 8. I Rg 17, lj 
18, 15. II Rg 3, 14; 5, 16. Jer 15, 19). 

Ante cibuin preces fundere (I Sm 9, 13) et post cibuni deo gratias 
agere solebant (Dt 8, 10). Aetate Christi ante eenain et post a patre 
familias benedictio et gratiarum actio f^S, suXofia, e&xaptaTia) dice- 
batur (cf. Mt 14, 19; 15, 36; 26, 26. Me 8, 6; 14, 26. Lc 22, 19. 
Jo 6, 11. Act 27, 35. I Cor 11, 24. I Tim 4, 4 s.). 

1 Apud alias quoque gentes antiquas, cum convivia celebrabantur, et 
diebus festis vestimenta colons albi indui solebant, velut apud Romanes 
(Horat. Sat. 2, 2, 60 s.). 

2 Hebraeos antiques coronas floreas in conviviis gestare aut triclinia 
sertis florum exornare solitos esse certis testimoniis non constat (cf. tamen 
Jes 28, 1 5). Sed G-raecis et Romanis (Aegyptiis quoque, ut videtur) 
id usitatissimum fuisse nemo ignorat. Ab his autem aetate Seleucidarum 
et Ptolemaeorum multae nobiliores divitioresque familiae Judaicae patria 
lege despectu (cf. I Mcc 1, 12 ss.) cum alios mores ethnicos turn illam 
conviviorum celebrandorum consuetudinem receperunt. Quare mirum non. 
est, quod Sap 2, 8 impii, qui doctrinam philosophorum Graecorum seque- 
bantur, florum quoque pulchritudine suavique odore in conviviis frui vo- 
luerunt. Calicibus autem rosarum (poSoov xAXo^tv) capita coronari deside- 
rant, quia rosae plane apertae cito marcescunt, calices autem, cum sensim 
folia explicent, diutius durant ac suaviorem quoque densioremque odorem 
spirant. Cf. E. Cornely-F. Zorell, Comm. in Sap. 86 s. 

3 Consuetude manuum et ante cenam et post lavandarum, quamquam 
ex vetere testamento demonstrari non potest, tamen propter id ipsum 
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semper in usu erat, quod cibi digitis in os inserebantur. Quare Graecis 
quoque et Eomanis ille mos erat, orientales autem etiam hodie id obser- 
vant. Ceterum conferas J. Do Her, Das rituelle Handewaschen bei den 
Juden (ThprQS LXIV, 1911, 748758). 



II 

De iis rebus, quibus Hebraei quae ad vitam neces- 
saria sunt sibi comparabant 

Sacrae litterae memoriae produnt primes homines agriculture et 
p ecu aria victum sibi comparasse (Gn 3, 23; 4, 2). Neque dubium est, 
quin iam antiquissirnis temporibus venatione quoque et piscatu vitam 
sustentaverint. Quibus postea mercatura et varia opificia accedebant. 



Sectio prima 

De cultura agrorum, vitium, hortorum 

Praesidia doctrinae. Bl. Ugolini Thes. XXIX, 1 520. H. Ch. 
Pa ul sen, Zuverlassige Nachrichten vom Ackerbau der Morgenlander. Helm- 
stadt 1748. J. L. A. Keynier, De 1'economie politique et rurale des 
Arabes et des Juifs. Geneve et Paris 1820. L. Anderlind, Acker- 
bau und Tierzucht in Syrien, insbesondere in Palastina (ZDPV IX, 1886, 
1 54). J. Benzinger, Ackerbau bei den Israeliten (BE 3 I, 130 
139). M. Salomonski, Gemiisebau und -gewachse in Palastina zur 
Zeit der Mischnah. Tubingen 1911. 

Caput primum 
De agricultura 

I. Hominem etiam in statu innocentiae terram colere necesse erat, 
labore non molesto, sed iucundo (Gn 2, 15); post vero peccatum in 
sudore vultus sui id faciebat (ib. 3, 17. 19). Kain agriculturam exer- 
cuisse in sacris litteris diserte traditur (ib. '4, 2). Progenies Seth vitam 
nomadicam praetulisse videtur. Post diluvium Noah, ad agros colendos 
revertit (ib. 9, 20) J . Patriarcnae quoque Hebraeorum, quamquam vita 
nomadum oblectabantur, agriculturam eo tempore iam multum pro- 

Kortloitner, Archaeologia biblica 32 
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gressam miniine neglegebant (ib. 26, 12; 33, 19; 37, 7). Etiam He- 
braei in Aegypto commorantes non solum pecuariam faciebaiit (ib. 
46, 34), sed in. agris quoque et hortis colendis versabantur. Quod iam 
ex eo ipso apparet, quod iis non in regione aliqua infecunda, quae 
tantum pascua habebat, sed in fecundissima parte terrae doinicilia at- 
tributa sunt et quod regionem sibi attributam propriaru habebaut. 
Utrumque dictum est Gn 47, 11: B Assignavit Joseph patri suo et fra- 
tribus suis, ubi habitareat, et dedit iis possessiouem (fij^) in terra 
Aegypti, in optima parte (se' l ji) terrae, in terra Kamses", et ib. v. 27: 
,,Habitavit Israel in terra Aegypti, in terra Gosen, et apprehensi (sive 
detenti) sunt in ea (fia ND^SJ i. e. eius possessioneni adierunt), et cre- 
verunt et multiplicati sunt". Frustra studetur vocabulo St^a aliani 
vim, velut pascuum, tribuere; frustra vim vocabulorum rirhK et TnK'n 
infirmare, nam utrumque semper perpetuam et propriam possessioneni 
significat. Magnam autem partern Hebraeorum in Aegypto agros co- 
luisse ex verbis quoque gentis in deserto cornmorantis apparet: n ln 
mentem nobis veniunt pisces, quos in Aegypto gratis comedebamus, et 
cucumeres et pepones et porrum et caepae et allia" (Nm 11, 5). Etiam 
ex Nin 20, 5 colligendum est Hebraeos in Aegypto olera, fruges, vinum. 
poma coluisse. Idem cognoscitur ex Dt 11, 10., ubi Moses ad populuni 
dicit: Terra, ad quam tu proficisceris, ut occupes earn, non est ut 
terra Aegypti (quae fmviis et fontibus , fere destituta est), quam a te 
cousitam pedibus irrigare debebas". Quo modo Hebraei hie agros irri- 
gasse dicuntur, eodern Aegyptii ipsi per milia annorum utebantur. Ex 
quibus omnibus et illud facile intellegitur Hebraeos ab Aegyptiis acl 
varia opera rustica facere cogi potuisse (Ex 1, 14) 2 . 

1 Qui recentioribus temporibus navigationes et itinera per orbem ter- 
rarum instituerunt, narrant gentes, quae nondum ex feritate exierint, 
venando et piscando vivere; quae primam feritatem deposuerint, eas vitam 
pastoriciara agere; cultiores his eas esse, quae agros colere soleant. 

2 Apud Aegyptios et Babylonios agriculturam iam antiquissimis tem- 
poribus floruisse monumentis antiquis confirtnatur. 

Lege Mosaica constituitur, ut praecipuus Hebraeorum labor in terra 
Canaan sit agricultura. Qua in re sapientiam legislators, sive societas 
civilis sive vita religiosa spectatur. nemo est qui non miretur. 

Atque Moses 1) unicuique civi fundum determinatum assiguavit, 
quern coleret suisque heredibus relinqueret neque umquam in perpe- 
tuurn, sed tantum usque ad annum iubilaeum proximum sequentem 
alienare posset (Lv 25, 13 16. 23 a ). Cui legi, qua sapientissime cavit, 
ne divites magnam agrorum multitudinem coemerent, deinde pauperibus 
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elocarent (cf. Jes 5, 8- Mich 2. 2), addidit 2) ut venditor vel proximus 
eius consanguineus funduin venditum quovis tempore, pretio frugum 
usque ad annum iubilaeum numerate, redimere posset (Lv 25? 25 28). 
3) Decrevit, ut Hebraei,. sieut Aegyptii ab aetate Joseph vicarii regis 
{Gn 47, 24 26), tantum hereditarii praediorum suorum conductores 
et colon! regis Jahvae essent, domini universae regionis (Lv 25, 23 b ), 
cui semper decumam tribuere deberent. 4) Ut uniuscuiusque ius here- 
ditariae suae portionis integre retinendae iuviolabile appareret, lapides 
in agris positos transponere severe prohibuit (Dt 19, 14. cf. 27, 17. 
Prov 22, 28; 23, 10) *. 

-Quibus legibns effectum est, ut agricultura apud Hebraeos omni 
tempore magni aestimaretur. Quare non modo incolae pagorum, verum 
etiam urbium ei operam dabant, neque divitiores et honoratiores quidem 
agrum colere manumque ad aratrum ponere dedignabantur (cf. Jdc 
6, 11. 1 Sm 11, 5. I Eg 19, 19. Prov 31, 16. Eth 2, 4; 3, 7. I Chr 
.21, 20; 27, 26- II Chr 26, 10); colebant enirn fundum a deo-rege 
.sibi datum. Qui agriculturae honos, etsi postea invalescente luxu im- 
rainutus est, tanien uumquam prorsus desiit. Etiam post exsilium, 
cum multi Judaei mercaturae variisque artibus et opificiis studerent, 
continuabat, imprimis sub imperio Persarum, qui religione ducti agri- 
.culturani niaximi faciebant 2 . 

1 Miruna est poenas iis, qui terminos transtulerint, non esse additas. 
Etiam Josephus AJ 4, 8. 18., ubi hanc legeni profert, nullam poenae 
mentionem facit. 

2 Constat veteres omnes agriculturam acl deos vel ad homines divino 
ingenio praeditos rettulisse. Teste Jesaia 28, 26 deus agricolam instituit 
i. e. hominem docuit terrain arare et subigere, commodissima arandi et 
serendi tempora observare, occare, sarire, alia eius modi. Fatopyiay OTO 

|y,T:t.a{xevirjv dicit Siracides 7, 15. 



II. Solum terrae Canaan uberrimum est variorumque frumentoruni 
magna abundans copia J , nisi deest r o s (^Z3, Arab, tallun] ac p 1 u v i a 
autumnalis (^\ ^~^} et vernalis (tfip"^)^ Quani fertilitatem Hebraei 
etiam sua sollertia augebant, agros a spinis et vepribus sive per evul- 
sionem sive per combustionem purgantes (Jes 5, 24; 47, 14- Jer 4, 3- 
Joel 2, 5), elapidantes (cf. Jes 5, 2), divisis in canales rivis rigantes 
(Prov 21, 1. cf. Ps 1, 3) 3 , stercora apportantes (II Eg 9, 37- Jer 9, 22; 
25, 33. Ps 83, 11. Lc 13, 8; 14, 35)*. 

1 Quod ex compluribus sacrarum litterarum locis apparet (Ex 3, 8. 17; 
13, 5; 33, 3. Lv 20, 24. Nm 13, 27 s; 14, 8 ; 16, 13 s. Dt 6, 3; 
S, 7s; 11, 9; 26, 9. 15; 31, 20; 32, 13s. Jos 5, 6. Jer 11, 5; 32, 22. 

32* 
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Ez 20, 6. 15. Neli 9, 25. 35. Mt 13, 8). Josephus BJ 3, 3. 2 de 
Galilaea scribit: FaXiXoda mcov rcaaa xai eoporoc; xa: SsvSpsa: rcavcototc 
%ai:d<pOT;oc, w? OTCO r/j? s^Tcereia? Tcpoay.aXsaaaftou y.al TOV Tpuow YT]? 91X0- 
TCOVOV. Et ib. 4 de Samaria et Judaea: 'A[i/fdtepai ^ap opeivod . . . el'? 
te Y6)pYta v (JuxXftaxai %al rcoX&'fopot xatdcSevSpoi TE xai OTrwpa? opeivyjs 
ttai ^[xspoo pLsarai. Hecateus Abderita (apud Jos. CAp 1, 22) Ju- 
daeam rca^opca'cd'CTjv %<6pav appellat. Tacitus Hist. 5, 6 de Palaestina 
memoriae prodit: ? ,Uber solum; fruges nostrum ad morem, praeterque eas 
balsanaum et palmae. Palmetis proceritas et decor". 

Nihilo minus non defuerunt anni, quibus magna fames in Palaestina 
oriretur, cum sive cessante pluvia sive locustis omnia vorantibus sive 
hostibus omnia vastantibus sive ob aliam causam messis non provenerat. 
Tune Palaestinenses ex regionibus finitimis, imprimis ex Aegypto fruinentura 
sibi comparare cogebantur, quod iam Jacob eiusque filiis accidisse Gn c. 42 s 
leimus. 



2 Pluvia autumnalis vel prima (Tupwt^o? oetd?) cadit post con- 
situram, sub finem Octobris perque Novembrem et Decembrem. Per totam 
enim aestatem non pluit usque ad Septembrem, quo per paucos dies aridum 
solum pluvia recreatur. Post Decembrem imbres desinunt usque ad finem 
Martii, quo tempore rursur, magna vis imbrium effanditur. Quae pluvia 
vocatur vernalis vel serotina (o^t^o? OSTO?). Tempore messis nullus 
aut rarissimus cadit imber, quod iure inter maximas Palaestinae laudes 
ponendum est, cum in aliis regionibus eo tempore saepius multae aquae 
defluant. Cf. H. Hilderscheid in ZDPV XXV, 1902, 1105. 

Nomine roris nonnumquam omnia bona comprehenduntur, quae ex 
aere et caelo in terram descendunt (Gn 27, 28. 39. Dt 33, 13. 28. Sach 
8, 12). In imprecationibus efc minis cessatio roris et pluviae legitur (II Sm 
1, 21. Hagg 1, 10). 

3 Quare scaturigines, fontes, rivi agricolis aeque cari erant atque 
nomadibus (Dt 8, 7. Jdc 1, 15). 

4 Ad stercorationem etiam stramen in sterquilinio a iumenti^ 
conculcatum servisse, ex ea comparatione, quam Jes 25, 10 legimus, 
apparet. 



III. Praecipuae frumenti (*i sive *)3, fe% "W, Graece OLTO? et 
ottiov) species, quas Hebraei serebant, erant triticum (fi^D, Arab, liintatun, 
Dt 8, 8; 32, 14. Jd'c 6, 11. I Sm 6, 13. II Sm 4, 6; 17, 28. Ps 
81, 17. II Cbr 2, 10. Graece jcopo'c, etiam alto?) 1 , hordeum ('T?Jty, 
Arab, scfirun, Lv 27, 16. Dt 8, 8. II Sm 14, 30. Jes 28, 25. Jer 
41, 8. Rth 2, 17. II Chr 2, 9. Graece npifl-^) 2 , far sive spelta (f\^ Ex 
9, 32. Jes 28, 25. Ez 4, 9. Graece 6X6pa vel eta) 3 , milium (fO 1 ^, Arab. 
dulinun, Ez 4, 9. Graece ttey^pcx;) 4 . Quid vocabulum nplto (Jes 28, 25) 
significet, quod etiam in inscriptione quadam in Zengirli inventa le- 
gimus, non constat; nonnulli milium intellegunt. Secali et avend 
(Arab, sufdn) Hebraei carebant. Quorum cultura populis orieutis neque 
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antiquitus cognita erat neque nunc accepta est. Quare liordeo, quod 
cum confracto stramine (f5fi, Assyr. tibnu] permixtum erat, pro pabulo 
iumentorum utebantur (I Kg 5, 8). Oryza quoque, quae nunc in oriente 
frequenter colitur, incolis antiquis ignota erat. 

Cf. J. J. Clement Mullet, Les noms des cereales chez les anciens. 
Paris 1865. 



1 Imprimis magni aestimabatur fP$Q ^tf triticum Minnlth (Ez 27, 17), 
quae est urbs in finibus Ammonitarum (Jdc 11, 33), quos tritici optimi 
feraces fuisse ex eo apparet, quod Ammonitae a Jotham rege devicti prae- 
ter centum talenta argenti etiam decem milia cororum tritici pendere de- 
buerunt (II Chr 27, 5). -Ceterurn lectio masorethica rwa ''tan valde dubia 
est, cum nemo ex antiquis interpretibus earn probare videatur. C. H. 
Cornill emendat (M&O31) rOJl D^tan triticum et storax, quam coniecturam 
J. Knabenbauer (Comm. in Ez 277) liaud improbabilem esse censet. 

In sepulcris Aegyptiis grana tritici inventa sunt, quibus species an- 
tiquis temporibus notissimae cognosci possunt, inter quas Tr. sativum sive 
vulgare Vill., Tr. turgidum L., Tr. durum Desf. Varias species, quae hodie 
in campis cis et trans Jordanem sitis atque in Syria crescunt, L. Ander- 
lind (op. all.) enumerat. 

2 Quaenam ex variis hordei culti speciebus in sacris litteris potissi- 
mum significentur, non constat. Quodsi ex iis speeiebus, quae liodie in 
Palaestina et Syria coluntur, de antiquis coniecturam facere licet, H. di- 
sticlium L., H. vulgare L. (tetrastichum), H. hexastichmn L. noniinandae 
sunt. Quae species etiam antiquis cognitae erant (PI in. Hist. nat. 18, 18). 
Hordeum tetrastichum et hexastichum in monumentis quoque Aegyptiis 
frequenter inveniuntur. 



3 Dubium non est, quin vocabulum fiED2 speciem quandam tritici 
significet, probabiliter earn, quam interpretes antiqui intellexerunt, Tr. 
speltam L. Sed id nonnulli propterea in dubitationem vocant, quod spelta 
tantum frigidiori caelo apta esse videtur neque aut in sepulcris monu- 
mentisque antiquis Aegypti aut in antiquissimis construe tionibus subliciis 
(Pfahlbauten) ulla indicia antiquam eius culturam testantur. Quare Tr. 
monococcum L. significari existimant, quod tamen vix probes. Potius nfcBS 
Tr. dicoccwn Schrank significare videtur, cum ea species et speltae pro- 
pinqua et in rnonuinentis Aegyptiis atque in constructionibus subliciis 
inventa sit. 

4 Vocabulum Hebraicum fni milium vulgare, Panicum miliaceum L. 
significat. Alii minus recte sorghum (Sorghum vulgare Pers. die Moorhirse) 
intellegunt. 

Magna diligentia Hebraei in lino et xylino colendis utebantur. 
Linuni (nurg et -"^'0, Graece Xivov) Hebraeis inagni erat niomenti, cum 
ex eo praeter lanam vestimenta conficere solerent. Ex lino praesertini 
opera muliermn (Jos 2, 6. Hos 2, 5. Prov 31, 13) teginienta corporis 
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(Lv 13, 47. 59. I Sni 2, 18. al.), cingula et lumbaria (Jer 13, 1) T 
funiculi (Jdc 15, 13s. Ez 40, 3), ellychnia (Jes 42> 3; 43, 1.7. Mtl2, 20), 
linteaniina (Lc 24, 12. Jo 19, 40) contexebantur. Yestimenta autem 
lintea imprimis sacerdotibus et Levitis tribuuntur (Ex 28, 42; 29, 5. 
8; 39, 27. Lv 6, 3; 8, 13. al. I Sm 2, 18; 22, 18. II Sm 6, 14. al.), 
Cum in Aegypto antiquitus (ut hodie) species Linum liumile Miller, 
non L. angustifolium Hudson neque L. usitatissimum L. coleretur, ve~ 
risimile est in Canaan quoque earn speciem cultam esse. Quo tempore- 
frutex xylini sive lanae arborariae (Gossypium arboreum L.) in Canaan 
coli coeptus sit, dici non potest. Ex complurium hominum eruditorum 
opinione id unurn constat, vocabula Hebraica tf$ et pa non lintea sola. 
significare, id quod rabbini dicunt, sed etiam de pannis ex xylino 
usurpata esse, ut Graeci quoque vocabulo (36aao<; pro utraque re ute- 
bantur. Loco Esth 1, 6 xylinuin vocabulo peregrine D$15 (Gr. %ap- 
?, Lat. carbasus) significatur. 

Inter ceteras fruges terrae memorantur fabae, lentes, cucumeres, me- 
j caepae, porrum, allium, de quibus infra dicemus. 



IV. Instrumenta, quibus Hebraei ad agros colendos utebantur T 
semper simplicissima fuerunt, qualia hodie quoque in oriente sunt. 
Prirno terra acutis scipionibus, deinde palis relaxabatur; tandem ara- 
trum efc occa excogitabantur. Prima' aratri forma ignoratur. Aetate 
posteriore e quattuor partibus componebatur : temone, iugo (i. e. liguo 
incurvo, quod temoni alligatum et iumentorum collo impositum erat), 
stiva, vomere (rityfP^ I Sm 13, 20). Qui arabat, is stivam aratri, quod 
rotis carebat, perpetuo manibus firmiter tenere, et ne ulla loca intacta 
manerent, pronus incedere oculosque in aratrum defigere debebat, ad 
quod Christus Lc 9, 62 respicit. Occa autem (cf. T-liP 1 , Jes 28, 24. 
Hos 10, 11. Job 39, 10) nihil aliud fuisse videtur nisi asser crassus, 
pondere aliquo vel viro insidente gravatus et a iumentis super arvum 
araturn tractus, quo grandiores glebae frangerentur et arvum eompla- 
naretur. 

Saepius etiam n$ memoratur (I Sm 13, 20s. Jes 2, 4. Joel 4, 10. 
Mich 4, 3 et [?] II Kg 6, 5), quo vocabulo ex opinione plurimorum in- 
terpretum antiquorum vomer aratri significatur; sed I Sm 1. c. vocabulum 
fiitf"ina cum eo coniungitur. Fortasse nihil aliud significat nisi dolabram 
(Haue, Hacke). 

lumenta, quorum ope labor agriculturae sublevabatur, erant 
boves (I Kg 19, 19s. Am 6, 12. Job 1, 14), vaccae (Jdc 14, 18) r 
rarius asiiii (Jes 30, 24. cf. 32, 20)... Asinuni una cum bove aratro- 
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alligare nefas ,erat (Dt 22, 10). Ut autem boves lentius incedentes 
incitarent, Hebraei utebantur rulld (^0 vel ift^fc, Graece (3oo7uX7] r 
fiooy.evtpov), i. e. pertica lignea, cuius uni eique crassiori extremae parti 
rutrum ferreum affixum erat, quo glebae a vomere abigerentur, altera 
in stimulum ferreum (l^?) desinebat, quo boves incitarentur (Jdc 3, 
31. I Sm 13, 21. Koh 12, 11). lumentum contra stimulum recalci- 
trans facile vulnerabatur ; unde locus Act 9, 5 explicatur. Ceterum 
etiam flagellum (talitf) ad iumenta incitanda adhibebatur (Prov 26, 



Y. Ager praeparatus conserebatur (#?? Gn 47, 23- Ex 23, 10* 
Lv 25, 3- Jer 2, 2. al. P5;p ^J$ semen traxit i. e. tractim sparsit per 
sulcos Am 9, 13. cf. Ps 126, 6). Qua in re Hebraei agrum duplici 
semine conserere lege vetiti erant (Lv 19, 19. Jos. AJ 4, 8. 20). Eiua 
modi seges tamquam sacra sacerdotibus cedebat (Dt 22, 9). 

Altero dimidio Octobris et mense Novembri, nonnumquam etiam 
Decembri, triticum terrae mandabatur, hordeum autem Januario .et 
Februario ; deinde occatione vel calcantibus capris et ovibus efficiebatur, 
ut terra semen reciperet. Haud raro segetes, praesertim adultae et 
spicis ornatae (Gn 41, 6. 23. 27), vento, qui ab oriente exit (^^i*? sc, 
tfn, Chamstri) tanguntur et flavescunt neque grana ferunt, quod segetis 
vitiurn pa-itf appellatur (Dt 28, 22. I Eg 8, 37 = II Chr 6, 28. Am 
4, 9. Hagg 2, 17). Saepius culmi triticei et hordeacei fungis minimis r 
qui Puccinia graminis Persoon vocantur, ita laeduntur, ut nullas spicas 
coiicipiant, qui morbus fi\yyi appellatur (11. cc.) 1 . Segetes maturescentes 
a vigilibus custodiebantur (Jer 4, 17), qui tuguria ex levi materia 
couipingere solebant, qualia etiam in nostris hortis niaturescentibus 
fructibus conspiciuntur 2 . Viatoribus autem lege permissum erat, ut 
spicas de alieno agro vellerent et grana manducarent, modo ne falce 
(^a'PO, f?|0) uterentur (Dt 23, 26) 3 . 



1 In Vulgata pa^^ vel aerugo explicatur (II Chr 6, 28. LXX av[ 
8-opia) vel aer corruptus (Dt 28, 22. LXX avsfwxp'0-opta, I Rg 8, 37 
LXX sjjtfiopiatio?) vel ventus wens (Am 4, 9. LXX rcopcoaic, Hagg 2, 17. 
LXX a<popia); PpT 1 autem explicatur aerugo (I Eg 8, 37) vel aurugo (Am 
4, 9 [cod. Amiatin. aurigo]. II Chr 6, 28. LXX ix-cspo?. Hagg 2, 17. 
LXX av[io<p#opla) vel rubigo (Dt 28, 22. LXX 



2 Quae tuguria messe facia vel diruuntur vel negleguntur vel pluviS, 
facile corruunt, ad quod Jes 1, 8 et Job 27, 18 respicitur. 

3 Quam legem nonnulli de solis operariis interpretantur, sed procul 
dubio ad omnes spectat. Quare Mt 12, 1. Me 2, 23. Lc 6, 1 discipuli 
Christi a, Pharisaeis non ideo reprehensi sunt, quod spicas vellerent et 
grana cornederent, sed quod sabbato id facerent. 
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Messis ("T^i"?) secundo die pascliae i. e. sexto decline mensis Nisan 
ritu quodam religiose, (priino manipulo liordei in sacrario oblato Lv 

23, 10 14 Jos. AJ 3, 10. 5) incipiebat et usque ad pentecosten du- 
rabat (Dt 16, 9). Primo hordeum metebatur (II Sm 21, 9. Eth 1, 
22; 2, 23. Jdth 8, 2), ut in Aegypto (Ex 9, 31s.), deinde triticum 
(Gn 30, 14 Jdc 15, 1. I Sm 6, 13; 12, 17. Eth 2, 23), postrenio 
alia frumentorum genera. Antiquissirnis temporibus culmi radicitus 
evellebantur vel solae spicae decerpebantur, sed Hebraei falce iam ute- 
bantur (Dt 23, 26). Messores erant domini eorumque liberi, ancillae 
et mercennarii, qui labori, quanivis arduo, magna cum laetitia canti- 
lenisque resonantibus incumbebant (Ps 126, 6) l . Qui praeteribant, iis 
de messe opima gratulabantur (Ps 129, 8), quae pro magno beneficio 
dei habebatur, cum sterilitas agrorum in poenis divinis referretur (cf. 
Lv 26, 4 Dt 11, 14s; 28, 12. 24 Hagg 1, 511. Mai 3, 10 12) 2 . 
Demessae segetes in manipulos ptf Lv 23, 10 12. Dt 24, 19. Job 

24, 10. Eth 2, 7. 15. -^ Gn 37, 7. Ps 126, 6) colligabantur, qui 
inanibus hominum (Ps 129, 7) vel ope iumentorum aut etiam plaustris 
(Am 2, 13) in aream (pS LXX aXwv) 3 comportabantur ibique in cu- 
mulum (ntinl> Jer 50, 26. Hagg 2, 16. Ct 7, 3. Eth 3, 7. Neh 13, 
15. tf'l? Ex 22, 5. Jdc 15, 5. Job 5, 26) exaggerabantur 4 . Manipuli 
temere in agris relicti, segetes in angulis agrorum (teste M. Pea 1, 2 
sexagesima pars agri), spicae nianibus nietentium elapsae a viduis et 
pupillis, pauperibus et peregrinis coiligi poterant (Lv 19, 9; 23, 22. 
Dt 24, 19. Eth 2, 2). 

1 Qui messores paene sequebantur et quaecumque eorum manibus 
elapsa erant, in fascicules colligebant, ne quid periret, E^ptf*? vocabantur 
(Jes 62," y. Jer 9, 2l). Quare etiam ea militum manus, quae agmen 
aegre proeedens iussu iinperatoris sequebatur, *]$$% vocari solebat (Nm 
10, 25. Jos 6, 9. 13. LXX oopaYdovcs? vel ia^aroi rcaadiv TWV irapsjj,- 
poXwv, X e n c/p h. Anab. passim OTtta^-o^DXaxs?), quippe cum earn videre 
necesse esset, ne agmen extremum difnueret aut quid detriment! caperet. 

2 Tropice niessis haud raro de poenis divinis usurpatur, quibus mali 
demetuntur (Jes 17, 5. Jer 51, 33. Hos 6, 11. Joel 3, 13). Metentium 
de messe opima laetitia ad summum gaudium describendum adbibeiur 
(Jes 9, 2. Ps 4, 8) ; nam ubertate [messis a gente malum maxime me- 
tuendum/'Unopia 1 ; et fames, depellitur. 

3 Area apud Hebraeos sub divo [in elatiore parte agri ipsius esse 
solebat, ut etiam nunc in oriente. Nonnullae areae singularibus nomini- 
bus significantur, velut Ifyffl ?^ i. e. area rharnni, LXX aXcov 'ArdS, trans 
Jordanem (Gn 50, 10s.); flTS ^ area Cliidon, LXX A aXwv XeiXwv, Luc. 
XeS()v (I Chr 13, 9), quae etiam }to$ '3 area NacJwn, LXX aXtov Na/wp 
vocatur (II Sm 6, 6), prope Kirjath-Jearim ; ]D '* area Oman Jebusitae, 
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LXX aXu'V ^Opva, prope Hierosolyma (I Chr 21, 15), in qua Salomo tern- 
plum exstruxit (II Chr 3, l). 

4 Manipulos in area ad triturationem exaggerare tropice ad futuras 
clades servare significat (Jes 21, 10. Jer 51, 33. Mich 4, 13). 



Manipuli in area dispositi triturabantur (ctoT et w*!, Assyr. 
d&su). Atque apud Hebraeos tres triturandi modi usitati erant, quod 
adhuc in oriente permansit. 1) Legumina aliaque semina minora, non- 
imniquam etiam frumentum, virgis excutiebantur (B3n, quod verbuin 
quamlibet excussioneni sign^ficare videtur, LXX tamen de excussione 
virgis vel baculis facta explicant, cum vertant pa(3StCecv aitov, cf. Jdc 
6, 11. Rth 2, 17). 2) Plerumque pedibus bourn (et vaccarum, rarius 
equorum et asinoruni) grana aristis excuti solebaut (Dt 25, 4. Jes 28, 
28. Hos 10, 11. Mich 4, 13. M. Schebiith 5, 8) * vel 3) tribulo ( T pl- 
|3oXov, talmud. ^ita, ^rrnta), cuius duo erant genera: a) ununi erat 
tabula lignea, e pluribus gravissimis asseribus coinposita, infra^ vel 
lapidibus acutis vel ferramentis vel incisuris asperata, quae iniposito 
auriga aut gravi pondere a iumentis super fruges dispositas traliebatur, 
ut grana extererentnr, glumae frangerentur, stranien in minutissimas 
particulas secaretur (rnp ^^ tribulum acutum Jes. 41, 15., simpliciter 
p^O ib. 28, 27. Job 41, 22., ex nounullorum opinione etiam Q^PIS Jdc 
8, 7. 16., apud Koniauos traha et trahea); b) alteruni erat carpentum 
cylindris rotisve instructum, quae ferramentis lapidibusve in moduni 
serrarum asperatae erant (n^J? Jes 28, 27s., apud Konianos plostettum 
Punicwri); quod cum. super fruges in area traliebatur, in granis con- 
terendis atque glumis et stramine frangendis scindendisque idem effi- 
ciebat, quod prius illud instrumentum 2 . 



1 Ne boves triturantes de frumento ederent, complures gentes anti- 
quae ori eorum capistrum inicere solebant. Qua re Moses Hebraeis inter- 
dixit, quia bovem in mediis frugibus laborantem ab iis pasci prohibere 
non iustum videtur (Dt 25, 4. Jos. AJ 4, 8. 21. cf. I Cor 9, 9. I Tim 
5, 18). Nonnulli existimant hanc legem latius patere. ut nulli laboris 
socii, sive animalia sive homines mercennarii, eos fructus, in quibus labo- 
rent, edere prohibeudi sint. 

In Aegypto iaaa antiquitus spicae bourn ungulis exterebantur (Herod. 
Hist. 2, 14). Quod etiam nunc in Aegypto, Arabia, Syria moils est. 
Bovibus, ne vertigine corripiantur, oculi obligantur. 

2 Triturationem apud Hebraeos ad strages trausferri, quibus copiae 
hostium quasi conterantur et comminuantur, notum est, et si tribuluni 
vocatur novum (^^C 1 ) i- e. tale, ut eius cacuniina usu nondum sint obtusa, 
clades maiores significantur (Jes 21. 10; 41, 15. Jer 51, 33. Mich 4, 
12s.). Quia bovi trituranti os ligari vetitum erat, iumenta machinam 



506 P ars H- Antiquitates privatae 

trahentia de spicis ad saturitatem comedebant; quare trituratio. etiam 
lautiorem victum significat (Hos 10, ll). 



Trituratione facta grana ventilabro (!"019, Assyr. mazruttu, Jes 30 T 
24. Jer 15, 7) ita a gluina separabantur, ut una agitarentur vel in 
altum proicerentur l . Frurnenta autem plerumque pervesperi ventila- 
bantur (Kth 3, 2), quia tune ventilatores aestu minus fatigabantur 
atque aura lenior oriri solet (cf. Gn 3, 8), cum interdiu ventorum 
flatus in oriente rari sint. Frumentum purgatum in horreis vel etiam 
in granariis subterraneis (er$p8 Dt 28, 8. Prov 3, 10. ^P^ffc Jer 50* 
26. mi^K [f1^?] Joel 1,- 17. nttj>9& LI Chr 32, 28. dwrofl-ijxai Mt 
3, 12; 13, 30. Lc 3, 17) asservabatur 2 . Urbes ad servandam anno- 
nani destinatae (JTto|P>P T$ oppida promptuariorum) memorantur I Rg 
9, 19. II Chr 8 4. 6; 17, 12. cf. Ex 1, 11. II Chr 32, 28s. I Mcc 
14, 10. Frumentum abundans exportatum esse ex Ez 27, 17 apparet 3 . 

1 Imago ab hac operations petita poetis Hebraicis tarn apta visa est 
ad subitam rerum conversionem significandam, qua improbus redditur in- 
felix, ut earn saepius usurpent. Velut Ps 1, 4., ubi impii et scelerati 
homines cum paleis comparantur, quarum levitas flatui ventorum exposita 
iactatur et abripitur. Ps 35, 5., ubi poeta Jahven orat, ut ininiicos exa- 
gitet et disiciat, ut fiant instar glumae ventis expositae. Et Hosea 13, 3 
dicit Ephraimitas disperses esse similes glumae ab area turbine abreptae. 
Cf. etiam Jes 41, 16. fin 9, 9. 

2 Arabes talia granaria subterranea hodie matmfirath vocant. 

3 Fructus sementis valde erat diversus. Atque agri modo cum tri- 
cesimo modo cum sexagesimo modo cum centesimo fundebant frumentum 
(Gn 26, 12. Mt 13, 8). Hodie multo minus demetitur. In sola regione 
Hauran cum sexagesima vel centesima fruge agricolis fenus reddit terra. 

Adnotatio. A. S. Macalister anno 1908 in Tell Dschezer parvam 
tabulam ex lapide calcario cum inscriptione litteris antiquorum Hebraeorum 
scripta effodit, quae inscriptio circiter sexto a. Ch. n. saeculo orta est et 
indicem continere videtur, ubi opera agricolarum, quae per singulos annos 
facienda sunt, enumerantur, Cf. H. Vincent, Un calendrier agricole 
Israelite (KB N. S. VI," 1909, 243269). K. Marti, Ein altpalastinen- 
sischer landwirtschaftlicher Kalender (ZAW XXIX, 1909, 222 229). 



Caput secunduni 
De cultura vitium 



I. Primam v i n e a in ( D P5) l Noali plantasse sacrae litterae tradunt 
(Gu 9, 20). Terra Canaan praecipuarum vinearum ferax erat (Nm 



Vitium cultura 507 

16, 14. Dt 6, 11; 7, 13; 8, 8; 32, 14. Jos 24, 13. Jer 5, 17; 39, 10. 
Eos 2, 22). Quare inter fructus ab exploratoribus ad populum Israeli- 
ticum porfcatos fuit uva (Nm 13, 24) atque inter donaria teinpli Eie- 
rosolymitani vitis aurea 2 . Imprimis propter vineas celebrantur mon- 
tana Engedi (Ct 1, 14) et vallis Eskol, hodie Wadi bit iskahil (Nm 
13, 23s; 32, 9. Dt 1, 24), apud Josephum etiani litora lacus Geneza- 
reth (BJ 3, 10. 8), in Talmud planities &aron (M. Nidda 2, 7) et 
plures aliae regiones, quae nobis ignotae sunt (M. Menachoth 8, 6). 
Vineae Salomonis, quae in Ba c al-hamon in finibus regni decem tri- 
buum sitae erant, generosissimis vitibus obsitae, Ct 8, 11 mentio fit 
(cf. Koh 2, 4). Praeterea in sacris litteris laudantur vinuni vallis 
Sorek (Jdc 16, 4) i. e. vallis, cui ruinae Surik imminent (hodie Wadi 
Serar), Libani (Eos 14, .8), Carmeli (II Chr 26, 10). Vineae colebantur 
in regionibus quoque terrae Canaan finitimis, velut in urbe Syriae- 
Eelbon, liodie Eelbun, in inscriptionibus cuneiforniibus Qilbunu (Ez 
27, 18), in urbe Sebam sive Sibnia, in finibus tribus Euben sita, liodie 
Sumia (Jes 16, 8s. Jer 48, 32), in terra Ammonitarum (Jdc 11, 33), 
Philistaeorum (ib. 15, 5), Idumaeorum (Nni 20, 17), Amoritarutn (ib. 
21, 22), in Aegypto (Gn 40, 9) 3 . 

Cf. L. Anderlind, Die Eebe in Syrien, insbesondere in Palastina 
(ZDPV XI, 1888, 160177). 



1 Vocabulum S^ initio, ut in lingua Arabica et Aethiopica, vitern 
significasse videtur, nobilem stirpera Ttaz' s^o^v (cf. Arab. Jcaruma = ge- 
nerosus fuit). 

2 lam Sinuhe Aegyptius, qui circa annum a. Ch. n. bis millesimum 
in terram Canaan venerat, memorat, quantopere haec terra vino et oleo, 
fructibus et melle abundet (H. G-ressmann, Altorientalische Texte uncl 
Bilder zum alten Testament I, 213). Turn etiam apud Megiddo (hodie 
Tell el-Mutesellim) vineae et palmae fuerunt, id quod ex annalibus Pha- 
raonis Thutmosis III, qui circa annum a. Ch. n. millesimum quingentesi- 
rnum regnavit, cognoscimus (ib. 239). 

3 Ex monumentis discimus Aegyptios iam aetate quartae domus re- 
giae vitem coluisse. Cf. A. Erman, Aegypten uucl aegyptisches Leben im 
Altertum 276 279. B. J. Beyes, Bibel und Aegypten I, 179 188. 

Eebraei in vineas colendas magnam conferebant operam (cf. Jes 
5, 2) easque per declive collium et montium plantare solebant (Jes 
5, 1. Jer 31, 5. Eos 14, 8. Am 9, 13. Ps 80, 9. 11. II Chr 26, 10). 
Sed ne in palustribus aut irriguis quideni regionibus vites deerant (Nm. 
13, 24. Jdc 9, 27. I Bg 21, 1. Ez 17, 8). Plerumque sustentaculis 
innitebantur aut arboribus, imprimis ficubus, se coniungebant *; unde 
formulae loquendi, quae pro verbiorum locum obtinent : n sedere sub vite 
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sua et sub ficu sua (IEg 5, 5. Mich 4, 4. Sach 3, 10. I Mcc 14, 12) 
efc B comedere de vinea sua et de ficu sua u (II Eg 18, 31. Jes 36, 16) 
i. e. vita tuta et prospera frui 2 . Vineae cinctae erant saepe veprium 
et spinarum (n^itoip Jes 5, 5. <ppaY[i,d<; Mt 21, 33) "vel maceria (T33 Nm 
22, 24. Jes 5, 5. Hos 2, 8. Prov 24, 31. Ps 80, 13) et praeditae turri 
("?;|J& Jes 5, 2. jropyo? Mt 21, 33) sive specula custodum (Ct 8, 11), 
qui fares et feras arcerent (Ps 80, 14), imprimis yulpes parvas, quae 
maxime uvis delectantur (Ct 2, 15). Praetereuntibus autem uvas de- 
cerpere et manducare licebat (Dt 23, 24). 

Vineam frumento conseri vetitum erat; qua lege neglecta vin- 
demia et segetes sacrae erant i. e. in usum sacerdotum cedebant (Dt 
22, 9. Jos. AJ 4, 8. 20). Cum in nova vinea tribus primis annis 
vindemiani facere non liceret et uvae anni quarti sacrae esseut, ii, qui 
novam vineam plantaverant, per quadriennium ab officio militari liberi 
erant (Dt 20, 6. I Mcc 3, 56). 

1 Apud Aegyptios vites ad palos vel sudes alligabantur et saepe in 
porticus formabantur. Quod in variis imaginibus effossis repraesentatur. 

2 Saepius vitis et ficus omnes alios fructus significant, qui vel potum 
gratum vel cibum suavem praebent, velut Ros 2, J4. 



II. Vindemia (T^?), quae a niedio Septembri usque ad me- 
dium Octobrern durabat, erat tempus laetissimum ac canticis omnibus 
locis celebrabatur (Jdc 9, 27. Jes 16, 10; 24, 7. Jer 25, 30; 48, 33). 
Kaceinatio pauperibus et peregrinis relinquenda erat (Lv 19, 10. Dt 
24, 21). Trcpice vindemia et racematio vastationem terrae ab hosti- 
bus expilatae significat (Jes 17, 6. Jer 49, 9. Obad v. 5. Ps 80, 13. 
Thrn 1, 12. 22. Ape 14, 19). 

Ut Hebraei peracta vindemia festo tabernaculorum ad sacrarium con- 
fluebant, ut Jahvae gratias agerent (Dt 16, 13), ita idololatrae suis diis 
gratos se praestabant. Velut Sichemitae ob vindemiam prospere peractam 
idolo Ba c al-berlt gratias persolvebant epulasque cum sacrificiis institaebant 
(Jdc 9, 27). 



Uvae vindemiatae ad torcular (n^ia LXX XYJVO?) portabantur, 
quod plerunique in ipso vineto exstructum erat atque ex duobus re- 
ceptaculis constabat, quae in saxo excidi solebant, nonnumquam autem 
ex lateribus confecta erant. Atque uvae in receptaculum superius sive 
cupam (ria) congerebantur ibique pro more apud omnes gentes, quae 
terras vitiferas incolebant, recepto pedibus calcabantur ("p 1 ? Jdc 9, 27. 
Jer 25, 30; 48, 33. na " Tbrn 1, 15. Neli 13, 15. ^5 "i Jes 63, 2. 
rr^B n ib. v. 3), ut mustum expressum per loramen, quod in inferiore 
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cupae parte erat, in receptaculum infra positum (3|?; Jes 5, 2. Jer 48, 
33. Joel 2, 24; 4, 13. Hagg 2, 16. Prov 3, 10. LXX oTroX-qviov, apud 
Eomanos lacus vinarius) deflueret 1 . Quae calcatio, quamvis molesta et 
squalida esset (Jes 63, 1 s.), laete tamen cum cantu peragebatur (Jes 
16, 9s. Jer 25, 30; 48, 33) a . Tropice verba B torcular calcare" de 
magna caede usurpantur (Jes 63, 1 3. Thrn 1, 15. Ape 14, 20; 
19, 15). 

- Nonnulla torcularia vini et olei in Palaestina inventa antiquissimi 
temporis sunt. Constant ex receptaculo quadrato (vel rotundo) summum 
4 m longo, 1 m alto, ubi uvae et olivae ita oalcabantur, ut sucns inde 
foramine in cupam 1 m fere altam deflueret. Torcularia Canaanaea multo 
diligentius quam Hebraica ex lapide caesa sunt. 

Apud Aegyptios uvae maturae in corbibus ponebantur et ad tor- 
cular portabantur, ubi primum in ligneo lacu a viris funiculis se susti- 
nentes calcabantur, deinde in panno collocatae perfectius exprimebantui\ 
Quod saepius in monumentis effossis repraesentatur. 



2 Psalmos quosdam, qui inscripti sunt: JTWIT^, LXS oTuep TWV Xir]v<t>v y 
Vulg. pro torcularibus (8, 1; SJ, 1; 84, l), composites esse nonnuPi di- 
cunt, ut in uvis colligendis vel in torculari premendis cantarentur, ut 
G-raecos quoque apud torcularia fjfivoo? S7TiXT)vwo<; decantasse tradunt scrip- 
tores anliqui, velut Anacreon Od. 52. At hominum rusticorum lit- 
teras ignorantium potius morem fuisse videtur, ut voces inconditas pro- 
ferrent, ! quod ex Jer 48, .33 colligitur: ,,Vinum de torcularibus sustuli; 
nequaquam calcator uvae solitum celeuma cantabit" (Vulg.), quo loco Syrus 
ultima verba ita vertit : ,,non ultra calcantes torcular dicentes : Eia, eia !" 
In textu Hebraico est vocabulurn, quod nihil significat nisi interiectionem 
cohortantium inter se: T^D (deriv. a Tin, Arab, haddatun = fragor, vel 
T 1 '^, Arab, hida = inclamare aliquem), quod etiam Jes 16, 9s. Jer 25, 
30; 51, 14 legimus. Omnino constat apud omnes fere gentes socios 
eiusdem laboris, imprimis difficilis, eius modi voces emittere, quibus se 
ipsi ad laborem alacres reddant. 



Mustum (V^ft cf. Assyr. sirdsu, sirdsu; D^P^) in cellas vinarias 
deportabatur, ut effervesceret. Quae cellae non erant subterraneae, sed 
super terram aedificatae, ibique vinum non iu doliis, sed in magnis 
amphoris, quae infossae erant vel hunii stabant, asservabatur, interdum 
etiam in utribus (Jos 9, 4. I Sm 16, 20; 25, 18), qui novi erant, ne 
rumperentur, cum vinum effervesceret (Mt 9, 17. Me 2, 22). Eius 
modi utres ex pellibus caprinis (extrinsecus pilosis, intus purgatis) con- 
fectos orientales hodie quoque usurpant. Nonnumquam vinum diutius 
in amphora super faeces (E' lk T2ip) conservabatur, qua re rnelius ac sua- 
vius fiebat (Jer 48, 11. Zeph 1, 12. cf. Jes 25, 6). Hand raro inustum 
coquebatur, ut syrupus fieret, qui et ipse nomine mellis (W-'y, Arab. 
dibs, Assyr. daspu = vinum mulsuni, Graec. st{nfj(ia) significatur (Gn 
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43, 11.' Ez 27, 17) atque etiam nunc ex Palaestina, imprimis ex locis 
i Hebron propinquis, in Aegyptum exportatur. 



Caput tertium 
De hortorum cultura 

I. Praeter agros et vineas ab antiquissimis temporibus sedulo cole- 
ibantur horti (B^a et S31&) *, non modo quia fructus delicatiores ferunt, 
verum etiam quia umbram gratissimam praebent ibique aura aquis, 
quae in canalibus ad singulas areolas (n^V, Ct 5, 13; 6, 2) deriva- 
bantur, refrigeratur (cf. Nm 24, 6. Jes 58, 11. Jer 31, 12. Ct 4, 15) 2 . 
Hebraei posterioris aetatis ad culturam liortorum praecipue exemplo 
Syrorum, quos Plinius (Hist. nat. 20, 16) propter earn culturam mag- 
nis laudibus celebrat, excitabantur. Imprimis reges et principes ex 
liortis, quos iuxta aedes plantabant, magnam faniam capiebant (II Eg 
9, 27; 21, 18. 26; 25, 4. Jer 39, 4; 52, 7. Koli 2, 5. Neh 3, 15. cf. Estli 
1, 5). Nonnumquam in liortis cultui privato vacabant (Mt 26, 39. 
Jo 18, 1. etiam cultui idolorum I Eg 14, 23. II Eg 16, 4. Jes 1, 29; 
65, 3; 66, 17) atque post mortem quoque ibi quiescere solebant (II Eg 
21, 18. 26- Jo 19, 41). Nemora voluptatis causa comparata, in qui- 
bus ferae nutriuntur, Koli 2, 6 memorari videntur. 



1 Vocabulo B^a (sgl. Jl, Assyr. gannatu] liortos florum et herbarum 
significari nonnulli ex Dt 1 1, 10 et I Eg 21, 2 (P^t! ja) colligunt. Vo- 
cabulum DT1B, quod peregrinae originis est (Zend, pairidaeza, 7uapaiiao<;, 
etiam in lingua Assyria posterioris aetatis pardisu) arboi'etum intellegen- 
duni esse inde verisimile est, quod Neh 2, 8 ex DT1B ligna ad contigna- 
tiones faciendas petuntur, Ct 4, 13 idem vocabulum de horto malorum 
Panicoruni usurpatur, Koh 2, 5 in DTlS arbores plantatas esse dicitur. 



2 Salomonis piscinae cum aquaeductibus, quibus agri hortique irriga- 
bantur (Koh 2, 6), etiam nunc hand procul ab horto Salomonis clauso 
(Ct 4, 12), qui prope Bethlehem intra montes asperrimos in valle amoe- 
nissima situs erat, ostenduntur. 

II. Arbores ordine in hortis plantabantur, ut inter eas ambu- 
lacra relinquerentur atque quoquo versus aditus ad eas pateret. Propa- 
gabautur autem non soluni ex nucleis, sed etiam insitioue sarmento- 
rum (Eom 11, 17). Earuin fertilitatem Hebraei stercore allato, terra 
relaxata, surculis et ramis luxuriantibus resectis adiuvabant (Lc 13, 8. 
Jos 15, 2). 



Imprimis colebantur: 1) Olea (ftt, sXodoc, Olea europaea L.), arbor 
.adspectu iucunda et hierne quoque virescens. Cum rainos latissime ex- 
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plicet, symbolum est nraltorum liberorum, qui pro singular! del favore 
habebantur (Jer 11, 16. Hos 14, 7. Ps 52, 10; 128, 3). Kamus oleae 
iam Gn 8, 11 ., postea apud omnes gentes symbolum pacis et prosperitatis 
erat. Baccae olearum, antequam prorsus maturae sint, manibus decer- 
puntur vel leniter decutiuntur (Jes 17, 6; 24, 13) atque oleum genero- 
sissimum, quod fiJft ]W$ oleum viride i. e. recens appellatur (Ps 92, ll), 
praebent. Erant etiam torcularia ad oleum exprimendum, quae j$ ria 
(M. Pea 7, 1. cf. ny "p? Mich 6, 15) vocantur, unde nomen reftoTjiJWXVY? 
(Mi 26, 36. Me 14, 32) ducitur. Oleum ad sacrificia (Ex 29, 40. Lv 
2, iss; 6, 8. 14; 7, 10. 12; 8, 26; 14, loss. Nm 6, 15. al.), ad can- 
delabrum aureum alendum (Ex 25, 6; 27, 20; 35, 8. 14. 28. Lv 24, 2. 
Nm 4, 1C), ad cibos condiendos (I Eg 17, 12. Ez 16, 13. 19. Hagg 2, 
1 2) adhibebatur. Praeterea frequens erat olei usus in unctionibus, ut }^ 
wiguentum quoque significet i. e. oleum variis odoribus conditum (II Sni 
14, 2. II Eg 9, 6. Jes 61, 3. Ps 23, 5; 45, 8; 141, 5. Prov 27, 9. 
Ct 1, 3. Koh 9, 8). Salomo oleo etiam loco pecuniae usus est, cum 
Hiram, regi Tyriorum, pro lignis cedrinis et abiegnis praeter alia oleum 
praebuit (I Eg 5, 25. II Chr 2, 9). Eodem rnodo Esra operariis Sidoniis 
Tyriisque oleum loco mercedis dedit (Esr 3, 7) atque Esrae ipsi ab Ar- 
taxerxe rege concessum est, ut a custodibus arcae publicae cum alia turn 
oleum ei daretur (ib. 7, 22). Oleum etiam in commercio cum exteris 
gentibus inter merces numeratur. Velut mercatores Hebraic! oleum Tyrum 
(Ez 27, 17) et in Aegyptum (Hos 12, l) exportabant. In regiones quo- 
que Assyriorum et Babyloniorum oleum ex Palaestina allatum esse ex Ez 
16, 18s. colligi potesi Conferas F. Goldmann, Der Olbaum in Pa- 
lastina zur Zeit der Misnah. Diss. Freiburg 1907. 2) Oleaster sive 
olea agrestis (W&'W I Kg 6, 23. 31s. Jes 41, 19. Neh 8, 15. otYpieXaio? 
Eoni 11, 17. 24) vocatur Olea oleaster L. et ab oleastro recentiorum, quae 
Eleagnm angustifolia L., ab Arabibus zakjcuin appellatur, distinguenda est. 
Est olea sine cultura, cuius ramusculi sterilibus oleis cultis inseruntur, ut 
earum fertilitas augeatur (cf. Eom 11, 17 24). Hodie quoque in rnonte 
Libano, qua in septentriones spectat, invenitur. 3) N u x (Juglans regia 
L.) ex Perside oriunda, cuius fructus ("1% Arab, gauzun) loco Ct 6, 11 
niemoratur. Graeci autem Alexandria! (ib. v. } o) non fructum (to v.apoov), 
sed arborem (-q y.apoa) expresserunt. Aetate Joseph! (BJ 3, 10. 8) nuces 
in plan! tie Genezareth abundabant. Hodie in Syria, praesertim in regione 
Libani, coluntur. 4=) Pistacia, terebinth! similis (Pistacia vera L.). Eius 
fructus (H3^? Gn 43, 11. Assyr. butnii) est generosissima nucum species nu- 
cleumque babet subviridem saporis gratissimi. Secundum textum Graecum et 
Latinum vocabulum a^t?? nuces terebinthi vel resinam terebinthinam signi- 
ficat. Eecentiores autem una cum textu Samaritano et Arabico Erpenii fructus 
pistaciae intellegunt. 5) Malum granatum sive Punicum (f1a"l, 
Arab, rummdn, Aeth. rdmdn, Copt. (h)erman, LXX pda, poidc, Punica gra- 
natum L.). Quam arborem ex Perside et regionibus finitimis oriundam 
iam antiquissimis ternporibus et in Assyria et in Aegypto pervulgatam 
fuisse monumenta ostendunt. Brevi in omnes regiones circa mare medi- 
terraneum sitas introducta esse videtur. Hodie in Palaestina passim in- 
venitur. In sacris litteris frequens eius mentio fit: arboris Nm 20, 5. 
Dt 8, 8. I Sm 14, 2. Joel 1, 12. Hagg 2, 19. Ct 4, 13., florum Ct 6, 



512 P ars II- Antiquitates privatae 

11; 7, 13., fructus, qui Ct 4, 3 ; 6, 7 ad cornparationes adhibetur. Ex 
mails granatis mustum parabatur (Ct 8, 2), quod etiam nomine urbis 
flSTDS (ep. c Amarna 164, 45 Giti-rimuni KAT 3 450) = torcular mali 
granati significatur (Jos 19, 45; 21, 24. I Chr 6, 54). 6) Amyg- 
dalus (l*b cf. Aeth. lawez, Gn 30, 37. etiam "ipt? cf. Assyr. sikdu, Jer 
1, 11. quia omnium arborum prima e somno hiberno expergiscitur). Loco 
Gn 30, 37 variae amygdali species respondere possunt: A. communis L., 
A. orientalis Acton, A. lycioides Spach, A. spartioides Spach. Fortasse a 
frequentia huius arboris ea urbs, quae postea ^S? 1 ^ vocabatur, olim ^ 
Vulg. Luza appellabatur (Gn 28, 19; 35, 6; 48, 3. Jos 16, 2; 18, 13. 
Jdc 1, 23); item alia urbs nomine ^ in terra Chittaeorum sita (Jdc 1, 
26). Amygdalus olim in Palaestina frequens erat atque etiam nunc et 
culta et silvestris in tota regions invenitur. Contra amygdali in Aegypto, 
quamquam fortasse cultae sunt, tamen rarae fuisse videntur, quia neque 
reliquiae fructuum aut ligni in sepulcris inventae sunt neque scriptores 
antiqui de amygdalo in Aegypto crescente loquuntur neque amygdalus in 
Aegypto sua sponte nata invenitur. 7) Pic us (!"iJ8Jp, Arab, tin, Graec. 
ooxvj et ouy.ov, Ficus carica L.), quae arbor alta et frondosa peramoenam 
umbram praebet (I Eg 5, 5. Mieh 4, 4). Eius fructus sunt triplicis ge- 
neris : a) ficus praecox (np135, Hisp. albacora, LXS 7CpdSpo[XO<; 06x00), quae 
mense Junio maturescit et magni aestimatur (Jes 28, 4. Jer 24, 2. Hos 
9, 10. Mich 7, 1. Nah 3, 12); b) ficus aestiva sive carica (^^), quae 
mense Augusto maturescit (Nm 13, 23; 20, 5. Dt 8, 8. II Eg 18, 31. 
Jes 36, 16. al.). Quatenus Luther non ita prave II Sm 16, 1 et Jer 
40, 1 vocabuluni Hebraicum K-P (= poma aestiva, ftspo?) ficos inter- 
pretatur. c) ficus hiemalis (JS Ct 2, 13). quae non aestate, sed sequente 
demum vere stirpibus denuo virescentibus matura fit; quare etiam in ar- 
boribus foliis nudatis invenitur. Ex his explicanda sunt verba Christi de 
ficu, quae foliis neque fructibus abundavit (Mt 21, 19. Me 11, 13). Fructus 
fici remedium habebatur (II Eg 20, 7 = Jes 38, 2l) atque etiam nunc 
pro medicainento vulgo usurpatur. Folia ficulnea arida et decidua incon- 
stantiam ielicitatis humanae et finem universitatis rerum significant (Jes 
34, 4). Multis aliis quoque locis ficus ad comparationem adhibetur (ut 
Jer 24, 18; 29, 17. Mt 7, 16; 24, 32. Me 13, 28. Lc 6, 44; 21, 29. 
Jac 3, 12. Ape 6, 13). 8) Sy com or us (H$i?$, Graec. amto'{iopo<;, 
aoyv[uvo<;, Ficus sycomorus vera Forsk.), arbor in depressioribus regionibus 
Palaestinae (I Kg 10, 27. II Chr 1, 15) et in Aegypto (Ps 78, 47) fre- 
quens, foliis et magnitudine mori similis. Fructus praedulces ex ipso- 
trunci et ramorum ligno proveniunt et artificiosa quadam vellicatione ma- 
turantur (Am 7, 14). Eius ligno nigricante, cum in rnilia annorum per- 
duret, potissimum in aedifieiis exstruendis utebantur (I Eg 10, 27. Jes 
9, 9. II Chr 1, 15). Loco Ps 78 (77), 47 Vulgata DniBptf minus accu- 
rate interpretatur moros eorum, sed Graeci Alexandrini recte vertunt: ta<; 
ao%a[uvoo<; auTcov. In locis urbi Jericho propinquis sycomoros fuisse ex 
Lc 19, 4 (srci aox,o{JLopsav) apparet. De eadem arbpre Lc 17, 6 (r^j 
ooxa^ivcp taotifl) agitur, non de moro, ut Vulgata vertit. 9) Pa 1m a 
ppJ? a rad. inusit. "lEf? prominuit, in altum exstitit, cf. Arab, itma'arra, 
LXX cpotvi^, Phoenix dactylifera L.), arbor pulcherrima, perpetuo virens, 
olim et in Jordanis ripis et in regionibus ad maris mortui litora sitis 
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frequens erat. Plinius Hist. nat. 13, 6 : ,,Judaea inclita palmis". Jo- 
seph us BJ 3, 10. 8 palmas planitiei Genezareth et AJ 15, 4. 2 palmas 
locorum urbem Jericho ambientiuin lauclat. Jericho a palmarum multitu- 
dine (cf. Plin. 5, 14. Tacit. Hist. 5, 6) ^IH?^ ^V urbs palmarum 
appellabatur (Dt 34, 3. Jdc 1, 16; 3, 13. II Chr 28, 15). H. Winckler 
(Geschichte Israels II, 103s. 120) ille quidem pro a?i&fifi Ttf Ba*al-Tamar 
vel Bcfalat-Tamar (=Ba e al est Tamar, Ba c alat est Tarn ar) legendum esse 
iisque verbis caput tribus Beniamin significari existimat. Cui lectioni ipse 
locus Dt 34, 3 repugnat, ubi verba Q'HWn TJ> nomini in*! 11 apposita sunt. 
Ceterum hodie loca, quae Jericho circumiacent, palmis omnino fere carent. 
Nam agri solum quamquam mutatum non est, tarn en vastationibus mul- 
torum bellorum, continuis Beduinorum rapinis, pigritia incolarum sterile 
factum est. Etiam flos ille humilis, qui Anastatica Hiericliuntica L. appel- 
latur, nisi valde exiguum exemplum illius pdSoo Iv 'Ispiyo), quod Sir 
24, 18 celebratur, haberi non po test. In sacris litteris palma saepius ad 
comparationes adhibetur. Velut Ps 92, 13 homo iustus et pius palmae 
virescenti comparator; Ct 7, 7 palma imago staturae pulchrae est. Nummi 
Judaeorum et Romanorum palmam aeque ac manipulum tritici et uvam 
tamquam symbola Judaeae exhibent. 10) Balsamum, arbor et frute.x 
(Amyris gileadensislt.} in hortis Judaeae olim frequens erat (Ct 5, 1.13 ; 6, 2; 
S, 14. Jos. AJ 14, 4. 1 ; 15, 4. 2. BJ 1, 6. 6. Tacit. Hist. 5, 6. Plin. Hist, 
nat. 12, 54) atque etiam nunc colitur. Vocabula Hebraica 0$3, E&3, 0^3 licet 
plerumque sensu latius patenti aroma significent (cf. Assyr. basama = odor 
suavis), tamen plerique iis significationem quoque stirpis balsamiferae tri- 
buunt, quae etiam vocabulo Arabico basam subiecta est. 11) Myrtus ( D ^ 
(lopaiv/]), arbustum odoriferum ac semper viride, quod ob foliorum densitatem 
saepe laudatur (Jes 41, 19 ; 55, 13. Sach 1, 8. 10s. Neh 8, 15). Nomen B^n 
idem est ac nomen Arabicum liadas, quod cum Assyrio hadassatu cohaeret. 
Myrtus communis L. iam ab antiquis temporibus notissima erat et magni 
aestimabatur. Hodie ad litora maris mediterranei, in vallibus circa Hiero- 
solyma, Bethlehem, Hebron sitis, aliis Palaestinae locis crescit. 12) 
Mai us (WBfi, Arab, tuff ah, LXX |i?)Xov Joel 1, 12. Ct 2, 3; 8, 5. ex 
nonnullorum opinione Armeniaca vulgaris Lam. =.- die Aprikose), cuius 
fructus Ct 2, 5; 7, 9. Prov 25, 11 (ubi ^C 1 ? "W&G nonnulli mala aurantia 
intellegunt) memorantur. Hodie per omnes Palaestinae partes invenitur. 
13) Arbor siliquarum (Arab. Ijarrub, Ceratonia siliqua L.). Siliquae 
(xspatta), fructus dulces in modum cornuum curvati et valvulis inclusi, 
de quibus Lc 15, 16 mentio fit, sunt pabulum animalium et alimentum 
egenorum. Medicamenta quoque ex iis parantur. Secundum famam Chri- 
stianorum Joannes Baptista in deserto siliquis ceratoniae vescebatur; unde 
media aetate exorta sunt nomina Pain de S. Jean, Johannisbrot, Johannis- 
brotbaum. 

Nonnumquam horti a quibusdam arborum speciebus denominabantur, 
Yelut hortus malorum Punicorum (Ct 4, 13),. hortus nucum (ib. 6, ll), 
olivetum i. e. ager in horti modum olivis consitus (Jdc 15, 5). 

Cf. L. Anderlind, Die Fruchtbaume in Syrien, insbesondere in 
Palastina (ZDPV XI, 1888, 69 104). Praeterea videas M. Hagen, Eealia 
Mblica (II. Naturalia s. v.) Parisiis 1914. 

Kortleituor, Archaeologia biblica 33 
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III. Horti autem variis quoque floribus, oleribus, aliis lierbis con- 
siti erant (Dt 11, 10. I Eg 21, 2), 



Ex floribus imprimis rnemoratur lilium (pJW, Aeg. s(s)sn, Copt. 
sdsen i. e. lotus) album a Salonio saepius laudatuin (Ct 2, 16; 4, 5; 6, 
2s; 7, 3. cf. etiam Sir 50, 8. Mt 6, 28. Lc 12, 27) et rubrum (Ct 5, 
12., ubi labia sponsae cum liliis comparantur), de quo Plinius Hist. nat. 
21, 5: ,,Est et, rubens lilium, quod Graeci crinon (al. crinon agrion) vo- 
cant, alii florem eius cynorrhodon (al. crinorrhodon) ; laudatissimum in 
Antiochia et Laodicea Syriae . . . Sunt et purpurea lilia". Kosae auti- 
quis Hebraeis ignotae erant. Quae aliquanto post demum in Palaestinain 
pervenerunt neque prius commemorantur quam Sir 24, 14; 39, 13; 50, 
8. Sap 2, 8. 

Ex lierbis, quibus cibi condiebantur, in vetere testamento nominan- 
tur: cuminum (1^3 Jes 28, 25. 27. LXX et Mt 23, 23 %6|uvov, Aram. 
^iteS, Arab, kamun, Assyr. kamunu, Pun. ^ajidv), Cuminum cytninum L., 
quo Hebraei una cum sale pro condimento utebantur; nig el la (nxp Jes 
28, 25. 27. Arain. ^pJfp, LXX jxeXavikov), Nigella sativa L., semen cu- 
mino simile, notissimum ciborum condimentum; cor i and rum (13 Ex 
16, 31. Nm 11, 7. Onkelos ^7^> LXX Ttoptov, G-raec. Venet. xopiavov), 
Coriandrum sativum L. Praeterea in novo testamento memorantur: ane- 
thum, avYj'frov (Mt 23, 23), Anethum graveolens L. ; mentha, 7jS6oo[xov 
(Mt 23, 23. Lc 11, 42), Mentha sativa L.; ruta, rc-/]Y av&v (Lc 11, 42. 
Jos. BJ 7, 6. 3. in Talmud W) Ruta graveolens L. vel Ruta Chalepensis 
L., quae in Syria frequentissime colitur; sinapi, oivowu (Mt 13, 31; 17, 
20. Me 4, 31. Lc 13, 19; 17, 6. in Talmud ^iiri); hodie in Palaestina 
imprimis sinapi nigrum (Brassica nigra Koch) colitur. 

Ex leguminibus imprimis fabae et lentes colebantur. Hebraicum 
vocabulum fabae ^IB (II Sm 17, 28. E/ 4, 9) ita permansit (Arab, fill}, 
ut hodie fabam vulgarem (Vicia faba L.) significet, cum species phaseli, 
quae ipsae quoque hodie in Palaestina exstant, nomina lubije et mds habe- 
ant. Judaei posteriorum temporum Aegyptiam quoque fabam (K^iattt K71B) 
norant. Quo modo apparatae fabae edi solitae sint, non accepimus. Lentes 
(B 1 ^, Arab, 'adas, Gn 25, 34. II Sm 17, 28; 23, 11. Ez 4, 9. Ervum 
lens L.) secundum Gn 25, 29 34 coquebantur et obsonii loco una cum 
pane edebantur. Cum inopia et caritas rei frumentariae exstiterat, fabae 
et lentes molebantur et cum alia farina mixtae ad panem coquendum in- 
sumebantur (Ez 4, 9). v 

Ex herbis reptantibus imprimis cucumeres et melones Hebraeis 
accepti erant. Qui etiam inter olera appellantur, quae gens in deserto 
cornmorans desiderabat (Nm 11, 5). Ex cucumeribus (Q^p, Arab, qitt^un}, 
qui hodie quoque in cuppediis orientis esse ex multis testimoniis pere- 
grin atorum recentiorum apparet, imprimis C. sativus L. et C. Chate L. in 
Palaestina coluntur. Eos antiquis temporibus olus usitatissimum fuisse 
apparet ex Jes 1, 8., ubi cucumerarii (^^} i. e. horti cucumeribus con- 
siti mentio fit, et ex Vulg. Bar 6, 69., ubi formido in cucumerario (Gr. 
5cpo[3aaxavtov Iv atoY|pai;<p) rnemoratur. Monumenta quoque antiqua et 
Assyria et Aegyptia cucumeres saepe commemorant eorumque imagines 
repraesentant. Ex melonibus (CW^, Arab, battifoitri) CucurUta citrnllus 
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L. et Cucumis melo L. antiquitus in Palaestina colebantur. Loco II Eg 
4, 39 memoratur HlPlpS (quod vocabulum fortasse etiam .in Assyrio pikkdti 
invenitur) colocynthis (Cucumis colocynthis L. Citrullus colocynthis 
.Schrader). Minus probabiliter alii alias species ex ordine cucurbitecearum 
intellegunt, Cucumerem prophetarum L. vel Ecballium elaterium Richard 
(= Momordica elaterium L. Spring- oder EselsgurJce). Hedera (xiaod?, 
Hedera helix L.) II Mcc 6, 7 memoratur, ubi memoriae proditur Antio- 
chum Epiphanen die festo Dionysi Judaeos coronis hederaceis ornatos pom- 
pis interesse coegisse (cf. Ill Mcc 2, 29 s.). 

Ex plantis tuberosis Hebraei omnibus temporibus caepis, porro, 
.allio condimentis cenae utebantur ' (Nm 11, 5). Atque caepae p9 pi. 
'3v^, Arab, basalun, Allium cepa L.) imprimis in Philistaea colebantur ; 
celeberrimae erant caepae Ascaloniae (= echalottes = Schalotten). Por- 
rum interpretes vocabulum Hebraicum T^O (cf. Arab, liaclira = viride 
esse) intellexerunt. Verisimile est eo vocabulo Allium porrum L. signi- 
ficari ; alii autem dicunt Allium schoenoprasum L. (Schnittlaucb) significari. 
Allium sativum (Knoblauch, 31$, Arab. Pdmun, Syr. tdma) quantopere Ju- 
daeis acceptum fuerit, ludibrio Eomanorum demonstratur, qui eos propter 
odorem nucleorum allii ,,foetentes" appellabant (A mm. Marc. Eer. gest. 
22, 5). Ex testimonio talmudistarum et in hortis et in agris saepe cole- 
batur crocus (DS^p Ct 4, 14. Crocus sativus L.), quo vulgo ad cibos 
-et potus condiendos utebantur. Etiam Aegyptiis crocum notum fuisse ex 
papyro Ebers apparet. De Assyrio croci vel nomine vel usu non satis 
constat. 

De arboribus et herbis, quarum in sacris- litteris mentio fit, videas 
:0. Celsius, Hierobotanicon. 2 vol. Upsaliae 1745 47; J. Young, 
'Trees an flowers in Scripture. London 1848; A. Pratt, Plants and 
trees of Scripture, ib. 1851; J. H. B a If our; The plants of the Bible. 
Edinburgh 1857; P. Cultrera, Flora biblica. Palermo 1861. Botanique 
biblique. Geneve 1861; G. Blessner, Flora sacra. New York 1864; 
V. Cesati, Piante di terra santa. Vercelli 1866; H. B. Tristram, The 
Fauna and Flora of Palestine. London 1884; G-. E. Post, Flora of Syria, 
Palestine and Sinai. Beirut s. a. n. (1896); L. Fonck, Streifziige durch 
die biblische Flora (BSt V, l) Freiburg 1900; J. Wimmer, Palastinas 
Boden mit seiner Pflanzen- und Tierwelt vom Beginn der biblischen Zeiten 
bis zur Gegenwart. Kola 1902; A. Kinzler. Biblische Naturgeschichte 10 . 
alw-Stuttgart 1902; A. A. Temple, Flowers and trees of Palestine. 
London 1907. Praeterea L. 01. Fillion, Atlas d'histoire naturelle de 
la Bible. Lyon et Paris 1884. 



Sectio secunda 

De pecuaria, venati.one, piscatu 

Praesidia doctrinae. L. Anderlind, Ackerbau und Tierzucht in 
Syrien, insbesondere in Palastina (ZDPVIX, 1886, 55 73). J. Ben- 
zinger, Viehzucht bei den Hebraern (EE 3 XX, 619 625). B. Meiss- 

33* 
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ner, Assyrische Jagden. Auf Grund alter Berichte und Darstellungen 
gescMldert (AO XIII, 2) Leipzig 1911. 



Caput primuiu 
De pecuaria 

I. Ut agriculturam, ita pecuariam homines iain ab antiquissi- 
mis temporibus faciebant (Gn 4, 2). Patriarchae Hebraeorum in cura. 
greguni maiorem operani ponebant quam in agricultura, quia, cum 
propriam terram non possiderent, libere divagabantur et tentoria, sub 
quibus degebant, pro pascuorum ratione in alia atque alia loca trans- 
ferebant (ib. 12, 16; 18, 7; 24, 35; 32, 5; 34, 28. cf. 13, 5). Etiam 
'in regione Aegyptiaca Gosen ad greges pascendos aptissima Hebraei. 
priscum morem retinuerunt (ib. 46, 32. 34. Ex 10, 9. 24; 12, 32), et 
quaniquam in terra Canaan potissimuni agriculturae studebant, tamen 
pecuariam minime neglegebant; aetate quoque Davidica quo quis maio- 
rem habebat multitudinem pecudis, eo opulentior censebatur (I Sm 25, 
2. cf. II Eg 3, 4). 

Omnibus temporibus apud Hebraeos, ut apud alias gentes anti- 
quas 1 , vita pastoricia honori ducebatur, in qua posfcea quoque r 
cum agricultura pecuariae iungeretur, primores populi elaborabant,. 
velut Moses (Ex 3, 1), David (I Sm 16, 11 ; 17, 34), Absalom (II Sm 
13, 23) 2 . Hinc similitude ilia apud antiques crebro usitata, ex qua 
rectores et administrators rerum publicarum cum pastoribus compa- 
rari solebant, quia quae ratio pastori cum grege, ea regi cum populo- 
intercedit. Conferas illud apud Homerum totiens repetitum TrotjvqV' 
Xawv, ut Iliad. 2, 243; 4, 296; 5, 144. Xenoplion, Cyrop. 8, 2, 14 
de Gyro: Kai Xdfo? 8k ataoo a7ro[XV7][iove6Tat, u><; XEYOI, 
e'pY eivat vo|xs(o<; ocYa^ou xai j3aotXsw? aya^oD. TOV te '/ap vojxea 
ocpa etpYj eoSai'^ova m "/.TVJVY] jcotoovca, ^p^afl-ai a&roi?, (v) SYJ 
S (3aaiXsa (^oaaiax; eoSat{iova<; TcoXsi? -x,ai 

a6tof?. In vetere quoque testamento saepius reges 
populos suos pascere dicuntur, ut cum Ps 78, 71s. de David dicitur: 
Jahve fl adduxit eum de lactantibus ovibus, ut pasceret Jacob, popu- 
lum eius, et Israel, peculium eius, et pavit eos secundum integritatem 
cordis sui et duxit eos manibus suis prudentissimis". Et ipsi David 
Jahve II Sm 5, 2 dicit: B Tu pasce populum meum" Israel. Cf. II Sm 
7, 7. Jer 23, 2ss. Ez 34, 23. Quare boni ac mali reges bonis ac 
malis . pastoribus saepe comparantur (Jer 2, 8 ; 23, 1. Ez 34, 23. Sach 
11, 15. 17). Sed: et ipse . deus pastor populi nominatur et describitur 
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(Gn 48, 15; 49, 24.. Jes 40, 11. Hos 4, 16. Ps 23, 1; 28, 9; 80, 2. 
cf. Jo 10, 11 16). Nonnumquam sacerdotes quoque' et prophetae,' 
quorum est populum recte ducere et in veri del cultu servare, pastores 
vocantur (ut Jer 50, 6). 

1 Aegyptii nequaquam excipiendi sunt, cum ex loco Gn 46, 34: 
.,,Abominatio Aegypti est omnis pastor pecoris" colligendum non sit 
Aegyptios oinnes pastores ovium et caprarum aspernatos esse. Nam inter 
septem hominum genera, in quae tota Aegyptiorum gens divisa erat 
(Herod. Hist. 2, 1 64), pastores quoque memorantur. Mendesii autem 
non solum omnes hircos et capras venerabantur, sed etiain eorum pasto- 
ribus summos habebant honores (ib. 2, 46). Aegyptios solos subulcos et 
societate hominum et communione sacrorum indignos habuisse constat 
{ib. 2, 47). In monumentis Aegyptiis praeter imagines, quae ad curam 
bourn spectant, imagines quoque, quae in cura caprarum et ovium ver- 
santur, conspicimus; caprae, oves, arietes per'agros consitos aguntur, ut 
semina in humuni inculcent ; carne caprina et vervecina Aegyptii libenter 
vescebantur. Ceterum ipse Aegyptiorum rex quosdam ex Israelitis gregi- 
bus suis pastores praeficere cogitabat (Gn 47, 6). Quae cum ita sint, 
loco allato nihil aliud dici potest nisi Aegyptios propterea pastores con- 
tempsisse, quod postremum septem illorum generum erant. F. Zimmer- 
mann (Aegyptische Eandglossen zum alten Testament. Theologie und 
Glaube V, 357 361) incuriam corporis causam fuisse existimat, ex qua 
Aegyptii pastores contemnerent. 

2 Etiam Kahel (Gn 29, 9) et filiae Jithro, principis et sacerdotis 
Midianitarum (Ex 2, 16), paternos greges pascebant, quod etiam nunc 
apud Arabes filiae emirorum. pudori sibi esse nequaquam arbitrantur. 

II. Apud antiques pecuaria maxima erat. Quod Hebraei e 
Midianitis sescenta septuaginta quinque milia ovium et ex Hagraeis 
ducenta quinquaginta milia ovium capiunt (Nm 31, 32. I Chr 5, 21) 
vel quod Salomo templum Hierosolymitanum dedicans centum viginti 
milia ovium immolat (I Eg 8, 63), ii quidem numeri haud dubie 
summatim comprehenduntur. Sed haud improbabile est Job septem 
milia ovium et mille bourn (Job 1, 3), Nabal tria milia ovium et 
mille caprarum possessisse (I Sm 25, 2), Mesa, regem Moabitarum, 
Hebraeis quotannis centum milia agnorum et lanarn centum miliuni 
arietum (fortasse vertendum est: centum milia pellium arietuni; Vulg. 
centum milia arietum cum velleribus suis") tributi loco contulisse 
(II Bg 3, 4). 

Quia prisci homines, ut etiam nunc Arabes nomades, opes suas prae- 
cipue in re pecuaria positas habebant, ideo pro pecudibus maioribus mi- 
noribusque plerumque vocabulum ^.^ (a ^p comparavit sibi) usurpatur, 
cui prorsus simile est Graecum xT^voi; (i. q. wj\\w. possessio), quod pro 
eo Graeci Alexandrini reddiderunt. 
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. Gregum'possessores antiquitus vagabantur (cf. Gn 4, 20; 25 r 
27. Nm 14, 33) ; nam pascua eorum erant vasti terrae tractus, om- 
nium pastorum communes, nisi quis singulare ius de iis acquisivissek 
In his pascuis nomades cum gregibus easdem fere quotannis vias tene- 
bant, .ita ut aestate in eas regiones, quae ad septeutriones spectabant, 
vel montanas, hieme in eas, quae ad meridiem vergebant, vel planas? 
commigrarent. Cum autem in iis tractibus, quos singulis annis pera- 
grabant, fontes et rivi ad greges potandos haud raro deessent, paribus- 
fere spatiis puteos et cisternas effodiebant, quos inde migrautes occul- 
tabant, ut alios, qui supervenirent, laterent. De quibus puteis inter- 
dum magnae inter pastores rixae exortae sunt (Gn 21, 25 32; 26, 
1522). 

Pastorum (n#1 a fiJ?p pavit, cf. Aeth. re e ja, Arab. ra e a[j], Assyr^ 
re'tt; 1p5, Assyr. ndkidu, pastor oviuni, cf. Arab, nakadun; Ipl3 pastor 
bouni) erat greges regere et custodire; imprimis cavere debebant, ne- 
quid fures aut ferae auferrent (I Sm 17, 34. Jes 31, 4. Am 3, 12. 
Nab 3, 18. Lc 2, 8; 15, 4s. Jo 10, 1113). Pedo (^ B?W) et 
pera (I^|?5t), saepe etiam armis, velut funda et lapidibus, instructi erant. 
(Lv 27, 32. I Sm 17, 40. Mien 7, 14). Plerumque erant servi aut 
mercennarii (Jo 10, 12s.), quorum unus ceteris praeerat (f^i?? ^ Gn 
47, 6. W? T-58 I Sm 21, 8. cf. apx^oi^v I Ptr 5, 4). Job 30, 1 
etiam canes gregis (f*te ''3^5) memorantur atque Jes 56, 10 respicitur 
ad canes, custodes pecudum, qui pastores latratu suo de lupis aliisque- 
feris gregi insidiantibus monent. 

Sach 11, 12 de pecunia pastoribus solvenda agitur. Ex Gn 30, 28 ss.. 
fortasse colligere licet eos interdum partem agnorum gregis accepisse. 
Codex ^ammurapi ( 26 1) pastori (praeter victum) octo gur frumenti 
reddi iubet i. e. totidem quot satori ( 257), cum bubulcus tantuin sex 
gur acciperet ( 258). 

Greges noctu vel saeptis, quae ex cratibus textis confecta erant,. 
concludebantur vel in locum inuro circumdatum (interdum etiam superne- 
tectum) et ostio clausum (Jo 10, 1) colligebantur (cf. f&W fi"^ Nm 32, 
16. 24. 36- I Sm 24, 4. Zeph. 2, 6). Talia stabula, sed in duas partes 
(pro pecoribus et armentis) divisa, vocabulis forma duali DDCil^fJ Jos 
15, 36. o?ee^ Ps 68, 14. QW^ip Gn 49, 14. Jdc 5, 16 significari vi- 
dentur. Plerumque turri instructa erant, e qua greges observari atque- 
a periculis, imprimis a latronibus et feris, tuti praestari poterant (cf. 
Gn 35, 21. Mich 4, 8). Be tabernaculis pecorum (?ty?& **%$) II Chr 
14, 14 mentio fit. Construebantur etiam stabula praesaepibus (Ding Jes 
1, 3. Prov 14, 4. Job 39. 9) instructa, in quibus et pecus alligabatur 
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I Sm 28, 24. Jer 46, 21. Am 6, 4. Mai 3, 20) et pabulum i. e. 
faenum cum hordeo commixtum 1 asservabatur (Di^E LXX arccS-/)*,?) 
Jer 50, 26. cf. Prov 14, 4). Atque imprimis pro equis stabula fixa et 
bene composita requirebantur (cf. II Chr 9, 25). Bovilia (OWl) Hab 
3, 17 meinorantur. Ovile (aoXYj Jo 10, 1. 16) plerumque erat saeptum 
subdiale in campo aperto, in quod greges ovium et noctu cogebantur 
et praesertim cum tonderentur 2 . 

1 Vocabulum ?*?$ proprie mixtum significat et ubi de pabulo peco- 
rum usurpatur (ut Job 6, 5 ; 24, 6) pabulum ex compluribus frugum 
generibus, velut farre, hordeo, vicis aliisque leguminibus constans = far- 
rago, [Uf^a (Varro, De re rust. 1, 31. Plinius, Hist. nat. 18, 41).. 
Jes 30, 24 PPp ''v? est farrago salsa, quam oves et iumenta in deliciis 
habent. 

2 Horis meridianis pastores pecora ad umbram et aquas deducere 
solebant, ne lac aestu corrumperetur et animalia in periculosos morbos 
inciderent (cf. Ct 1, 7. Vergil. Georg. 3, 331 ss. Eclog. 3, 98s.). 

III. Hebraei diversa animalium domesticorum genera alebant. 

A) Oves et caprae (f*& nomen collectivum, n\? singula animalia 
significat), quarum praecipue in pinguissimis pascuis Carinel, Basan,. 
Gilead, Saron rnagna copia alebatur (Mich 7, 14. Cfc 4, 1 ; 6, 4. cf. 
Dt 14, 4. Ez 39, 18). Etiam apud gentes Hebraeis finitimas maxima, 
pars gregum ex ovibus constabat, ut apud Aegyptios (Gn 47, 17. Ex 
9, 3), apud incolas Arabiae Petraeae et Arabiae ad septentriones spec- 
tantis (Ex 2, 16. 19; 3, 1. Jes 34, 6; 60, 7). 

1) Oves erant cornutae et ornnes fere albae (Jes 1, 18. Ps 147, 16. 
Ct 6, 5. Dn 7, 9. Ape 1, 14. cf. Ez 27, 18), raro nigrae, niaculis 
conspersae vel striatae (Gn 30, 32 ss ; 31, 10. 12). Praecipua earum 
emolumenta habebantur lac (P& s^q Dt 32, 14. cf. Jes 7, 21 s. Ez. 
34, 3), caro (I Sin 25, 18. I % 5, 3. Jes 22, 13. Am 6, 4. Neb 5, 
18), lana (i$t Lv 13, 47. Dt 22, 11. Dt .18, 4. Job 31, 20). Tern- 
pus, quo oves tondebantur (U? cf. Assyr. gizzu sa seni = tonsura ovium,, 
lana) bis quotannis erat laetissimum eoque splendidae epulae 
instruebantur (I Sm 25, 4ss. II Sm 13, 23 ss.). Lanae partem sacer- 
dotes a possessoribus ovium accipiebant (Dt 18, 4). Ab ovium mori- 
bus in sacris litteris multi tropi deducuntur (Jes 53, 7. Act 8, 32. al.). 

Oves et agni mactabantur holocausta (Lv 1, 10. I Sm 7, 9), hostiae 
pacificae (Lv 3, 6s.), victimae pro peccato (ib. 4, 32; 5, 6), sacrificia 
cottidiana (Ex 29, 38s. Nm 28, 3), sacrificia pro leprosis (Lv 14, lOss.), 
sacrificia naziraeorum (Nm 6, 12. 14); item in neoineniis, in festis pa- 
schatis, pentecostes, tabernaculorum, expiationis. Praeterea extraordinaria 
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sacrificia ovium et agnorum memorantur in dedications tabernaculi Mosaici 
(Nm 7, 15ss.), in unctione Salomonis (I Chr 29, 21), in dedicatione 
templi primi (1 Kg 8, 63), in instauratione cultus ab Hiskia rege cele- 
brata (II Chr 29, 33), in dedicatione templi secundi (Esr 6, 17), ab ex- 
sulantibus, qui in patriam reverterurit (ib. 8, 35). Saepe oves memo- 
rantur inter praedas bellicas (Nm 31, 32. Jos 6, 21. I Sm 14, 32; 15, 
3ss; 27, 9. I Chr 5, 21. II Chr 14, 15) et dona ac tributa regibus 
oblata (II Sm 17, 29. II Kg 3, 4. I Chr 12, 40). 

Vocabulum "?Dp (Arab, rahilun) significat ovem niatrem (Gn 31, 38; 
32, 15) et quamvis ovem (Jes 53, 7. Ct 6, 6); ^5 agnum, imprimis sa- 
ginatum, pinguem (Dt 32, 14. I Sm 15, 9. II Kg 3, 4. Jes 16, 1; 34, 6. 
Jer 51, 40. al.); >v^ (Arab, talaii) agnum tenellum (I Sm 7, 9. Jes 65, 
25); to5 (Arab. Tcabsun = aries, Assyr. kabsu = agnus) agnum a prirno 
anno usque ad tertium (Ex 12, 5. Lv 4, 32; 14, 10. 12. 21. Nm 15, 
5. 11. Jes 5, 17. Jer 11, 19. al.). 

Hodie in Palaestina imprimis alitur Ovis laticaudata L., quae haud 
magna est, nasum prominentem habet, aures latas ac demissas, lanam 
pulchrnm, crispam, plerumque albam, caudam pinguem (J"i^?8 Ex 29, 22. 
Lv 3, 9; 7, 3; 8, 25; 9, 19. Arab, ^aljatwi)', soli arietes cornua gerunt. 
Alia quoque species alitur, quae eodem fere habitu est atque ovis Hispanica 
(Merino). 

2) Greges caprarum iam inde ab aetate patriarcharam una cuni 
ovibus aliisque animalibus in sacris litteris cominemorantur (Gn 15, 9 ; 
30, 32; 31, 38. al.). Atque caprae nigri erant coloris (Ct 4, 1; 6, 4. 
cf. 1, 4. I Sm 19, 13. 16), raro versicolores. Ex earuni pilis feminae 
pannos conficiebant (Ex 26, 7; 36, 14); ex pellibus utres parabantur 
(Gn 21, 14. Jos 9, 4. 13. Jdc 4, 19. Mt 9, 17); prophetae aliique viri 
austeram vitani agentes pelles caprarum sibi induere solebant (Sacli 
13, 4. Hebr 11, 37). Praecipua caprarum emolumenta erant caro (Gn 
27, 9; 38, 17. Jdc 6, 19; 13, 15; 15, 1. I Sm 1.6, 20. Lv 15, 29) et 
lac omni alio lacte praestantius (Prov 27, 27), quod etiam in inscrip- 
tionibus cuneatis saepius memoratur atque etiam nunc apud orientales 
magni aestirnatur. Imprimis auteni caprae ad sacra facienda usurpa- 
bantur. Capri et arietes tropice suniuntur pro rectoribus (Jer 51, 40. 
Ez 34, 17; 39, 18. Sacb. 10, 3. Dn 8, 3ss.), ob salacitatem et auda- 
ciam pro improbis (Mt 25, 32 ss.). 

Capra 1? (Arab. f anzun, Assyr. enzu) vocatur (Gn 15, 9. al.) vel 
etiam W W (Dt 14, 4) et BW FWWp (Lv 4, 28; 5, 6). Caper et 
hircus yyty (a ^^, Arab, saira = pilosus fuit) appellatur (Lv 4, 24 ; 
16, 9), plenius a^ T"^ (Gn 37, 31. Lv 4, 24) vel llftS (Assyr. attidu 
Gn 31, 10. 12. Nm 7, 17) vel B>?8 (Arab, taisun Gn 30, 35; 32, 15), 
postea etiam Tip? vel. a^f ^^ (Dn 8, 5. 8. 21. Esr 8, 35. II Chr 29, 
2l). Haedus ^ (Assyr. gad-il, Ex 23, 19. plerumque cum a^V) vocatur. 
In textu Graeco nomen commane caprarum est al'6 ; praeterea hircus 
et etiam ^{{xapo?, capra ^[[iatpa, haedus spi/po? sive spicptov appellatur. 
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Hodie in Palaestina greges caprarum numero atque utilitate omnibus 
aliis animalibus praestantv. Plerumque una cum ovibus ab eodem pastore 
in pascua ducuntur, sed noctu segregati ab iis servantur. Ad omnes 
usus, quorum in ' sacris litteris mentio fit, etiam nunc adhibentur. Species 
autem in Palaestina creberrima longis pilis nigri coloris et niagnis auri- 
bus pendentibus insignis est (Capra mambrica), siinilis eius, quae in an- 
tiquis monumentis Aegyptiorum et Assyriorum depicta est. Praeterea in 
regione ad septentriones spectante alia quoque species (Capra angorensis) 
baud raro invenitur. 

B) Pecus bubulum. lam patriarckae magnum bourn nunierurn 
in gregibus alebant (Gn 12, 16; 18, 7; 24, 35; 32, 5- cf. Job 1, 3; 
42, 12) atque etiam postea boves una cum ovibus rnagnam opulentiae 
Hebraeoruin partem constituebant (Dt 8, 13. II Sni 12, 2). Praecipua 
eonun pascua in sacris litteris Basan, planities Saron, vallis Achor 
.(=Wadi el-Kelt) commemorantur (Jes 65, 10. Ps 22, 13- I Chr 27, 
29. cf. etiam Nrn 32, 4. Ps 68, 31). Ceterum vocabulo bourn semper 
tauri intellegendi sunt, cum castratio lege Mosaica prohibita esset (Ly 
22, 24. Jos. AJ 4, 8. 40). 



Vocabulum ^p? (nomen collectivum) boves universes significat, 
(Assyr. stim] et *}*?$ (Assyr. alpu) singula animalia. Bos fortis et iuvenis 
""18 (cf. Arab, pliarrun = fugiens), iuvenca fi^, vitulus *?$ (Arab. f igluri), 
vitula Hf^ vocantur. In libris poeticis bos etiam ^58 et *\V?$ appeliatur. 
In libris Graece scriptis nomina pou?, (Booy.oXta, pooCoY^ov, d[iaX'.<;, Tttvjvrj, 
[xda^o? invenimus ; LXX interpretes etiam vocabulurn -caupo? (cf. Arab. 
taurun, Syr. taura) usurp ant. 

Carnem bourn et maxirne vitulorum Hebraei omni tenipore in 
deliciis ' habebant (Gn 18, 7. I Sin 14, 32; 28, 24. I Kg 5, 3; 19, 21. 
Jes 22, 13. Am 6, 4. Prov 15, 17. Nek 5, 18. Mt 22, 4. Lc 15, 23). 
Praeterea boves ad arandum (Dt 22, 10. Jdc 14, 18. I Bg 19, 19. 
Jes 30, 24. Am 6, 12- Prov 14, 4. Job 1, 14. Jos. AJ 12, 4. 6) S 
ad triturandum (Dt 25, 4. Hos 10, 11. I Cor 9, 9. I Tim 5, 18), ad 
plaustra trahenda (Nm 7, 3. 7. II Sni 6, 3. 6; 24, 22. cf. I Sni 6, 7), 
ad onera gestanda (I Chr 12, 40) adhibebantur. Frequentissimus auteni 
eorum usus erat in sacrifieiis. Quare in sacris litteris non paucas leges 
de bobus reperimus (ut Ex 21, 2836. Dt 25, 4) 2 . 



1 Unde ipsum nomen "ips i. e. arator explicandum est (F. H o m ra e 1, 
Die Namen der Saugetiere 223). 

2 Hodie quoque in Palaestina boves (Bos taurus L. et Bos buffelus 
L.) omnibus locis inveniuntur, licet greges maiores extra planities mari- 
timas, septentrionales, transjordanicas raro conspiciantur. Sunt autem 
plerumque animalia vilia tenuisque staturae, cum incolae iis parum pro- 
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videant. Usus idem fere est qui in libris sacris describiturj imprimis in. 
colendis agris boves utilissimam operam praestant. 



Lac vaeearum (S^C 1 = lac dulce et recens, diversum a n^^D == lae 
concretum) in alimentum efc potum insumebatur (Gn 18, 8. Jdc 4 t 
19; 5, 25 [ubi Josephus AJ 5, 5. 4; t&\a fts^p&op&c fljSi], lac iani cor- 
ruptum i. e. acidum; tale enim vim inebriandi habet] Jes 7, 22; 55 T 
1) J atque efciam in caseum (n^Sfi Job 10, 10) convertebatur. Velut 
I Sm 17, 18 David fratribus in exercitu regis Saul militantibus Witt, 
^Ci? affert, proprie segmenta lactis, quae LXX interpretes Tpo<paXi8a 
TOO Yo&ftfc'cos appellant i. e. T(irj(JLaTa TOO tfjraXoo xopoo (Hesych. Lex. II r 
1430). Vulgata eadem n formellas casei " vocat, a formella vel vase, in 
quo coagulum siccatur. II Sm 17, 29 memorantur 1j? rty i. e. casei 
e lacte bubulo confecti, casei bovini 2 . Atque inter cibos, quos Judith 
in castra Assyriorurn secum affert, caseus quoque commernoratur (Vulg, 
Jdth 10, 5-; in textu Graeco casei mentio omittitur). Ceterum caseum 
apud Hebraeos notum fuisse ex Jos. BJ 5, 4. 1 constat, ubi Hieroso- 
lymis <papYYO? TWV ropo^oiwv mentio fit 3 . Neque butyrum (-1^90) He- 
braeis incognitum erat 4 . 

1 De lactis in sacris usu scriptores veteris testameuti niliil dicunt. 
Commemoratur autem apud nonnullas gentes antiquas, velut apud Baby- 
Ionics et Assyrios (dispu u Jjemetu = JiXttni W51 ) H. Zimmern K'AT* 
526. 599). Apud Aegyptios quoque inter dona sacra in sepulcris oblata 
butyrum numeratur (G. Maspero, La table d'offrandes des tombeaux 
egyptiens. Kevue de 1' histoire des religions XXXV, 1897. 1, 288). 

2 Ita Syrus et Chaldaeus. Alii florem lactis (Grail, creme, Germ. 
Saline, hodie in Dscholan Icaimalc, in Syria kista) intellegunt (J. G. Wetz- 
stein in ZAW III, 1883, 276 s.) aut cum versione Arabica lac eoagu- 
latum (leben) significatum esse volunt. 

3 Ex simplici orientalium more ad caseum parandum coagulum lacti& 
sale conditur et soli expositum siccatur. Quamquam apud Graecos et 
Romanes caseus (ab antiquissimis temporibus notus Horn. Odyss. 4, 88; 
9, 219. Iliad. 11, 639. al.) varie confectus in usu erat (Plin. Hist. 
nat. 11, 9tt; 28, 34). Licet autem lac ovillum maiorem copiam materiae 
ad caseum parandum aptae habeat (5/ ) quam bubulum (3'2%) et ca- 
prinum (item 3'2/ ), tamen antiquis temporibus imprimis lac bubulum 
ad caseos connciendos adhibebatur. 



4 Vocabulo Hebraico -IKton significatio et. lactis concreti et butyri sub- 
iecta est, quod pariter de Assyrio Jj&metu valet. Quare id vocabulum 
variis sacrarum litteraruni locis a variis scriptoribus modo pro lacte con- 
crete modo pro butyro sumitur. Sunt quidem qui existiment fiK&n nullo 
veteris testamenti loco butyrum significare. Cui opinioni locus Prov 30, 
33 obstat, ubi confectio butyri docetur. 
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C) Asini (Ti&tj, Arab, himdr, Assyr. imfau) et asinae (Jin^, Arab. 
atdn, Assyr. atdnu). Atque asini, qui iam in patriarcharum opibus 
numerantur (Gn 12, 16; 24, 35; 30, 43; 32, 5. 15. cf. Job 1, 3; 
42, 12) *, in oriente, cuin ibi pulchriores et praestantiores nascantur, 
minime contemnuntur, sed potius magni aestiinantur ac trppice pro 
hominibus sedulis et imprimis opus rusticum agentibus usurpantur; 
velnt Gn 49, 14., ubi Issachar cum asino forfci comparatur 2 . Eorum 
opera Eebraei utebantur ad onera ferenda (Gn 22, 3. 5; 42, 26; 43 r 

18. 24; 44, 3. 13; 45, 23; 49, 14s. Jos 9, 4. I Sm 16, 20; 25, 18, 
Neh- 13, 15. I Chr 12, 40. cf. Jos. Vit. 24. M. Para 12, 9), ad agros. 
arandos (Dt 22, 10. cf. Ex 23, 12. Jes 30, 24; 32, 20. Jos. CAp 2, 
7), aetate posteriore etiam ad molam circumagendam (Mt 18, 6. Me 
9, 41. Lc 17, 2); praecipue iis vehi solebant, non solum rustici, sed 
etiam nobiliores (Ex 4, 20. Nm 22, 21. Jdc 19, 3. II Sm 17, 23; 

19, 26. I Kg 2, 40; 13, 13. Sach-9, 9- cf. Mt 21, 2 ss. Me 11, 2 ss. 
Lc 19, 30 ss. Jo 12, 14 s.), imprimis matronae (Jos 15, 18. Jdc 1, 14. 
I Sm 25, 23. II Kg 4, 22. 24). Principibus potissimum JThrtV rfofl$ 
asinae candidae, i. e. quarum rubedini albi quid inest, acceptae erant 
(Jdc 5, 10), filiique nobi]iurn &"% pullis asininis insidebant (ib. 10, 
4; 12, 14). Etiam in expeditionibus bellicis (non ad pugnandum, sed 
ad impedimenta promovanda) asinos utiles f'uisse ex II Kg 7, 7. 10 et 
Jes 21, 7 apparefc 3 . Asinae ob pullos, quos pariunt, maribus praefe- 
rebantur; quare omni occasione singillatim numerantur (Gn 12, 16; 
32, 16. Job 1, 3; 42, 12). 

1 Etiam apud alias gentes asini et asinae niagnam partem opum ef- 
ficiebant, ut apud Sichemitas (Gn 34, 28), Midianitas (Nm 31, 28. 30. 
34. 39. 45), incolas urbis Jericho (Jos 6, 21), Amalekitas (I Sm 15, 3; 
27, 9), Syros (II Eg 7, 7. 10), Hagraeos (I Chr 5, 21). Apud Aegyptios 
quoque domesticum asini usum ab antiquissimis temporibus notum fuisse 
et sacrae litterae (Gn 47, 17. Ex 9, 3) et varia monumenta (E. Lepsius, 
Denkmaler aus Aegypten und Aethiopien II, 9. 15. 43. .47. 51. 127. 
131 s. al. H. Winckler, Die Thontafeln von Tell-el-Amarna 25, 29; 
51, 23) testantur. Apud Assyrios autem, quamquam in monumentis 
sculptis imago asini nondum inventa esse videtur, tamen in inscriptioni- 
bus posterioris aetatis saepius eius mentio fit (Sargon, Khorsab. 1. 148. 
Asarlmddon, Prism. A et C col. 1, 26; 4, 17; 6, 47. al.) atque etiam 
in antiquissimis inscriptionibus asinus domesticus notus ponitur (F. Hom- 
mel, Die semitischen Yolker und Sprachen 400. 402 s.). 

2 Similem comparationem apud Horn. Iliad. 11, 558 565 legimus. 
Quare etiam apud Graecos ('OvdaavSpo?), Eomanos (Asina, cognomen gentis 
Corn-eliae; C. Asinius Pollio; C. Asinius Gallus), Arabes (Mervan II Chalifa 
,,asinus Mesopotamiae") denominatio ab asino nihil offensionis habebat. 
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3 De Caramaniis Strabo G-eogr. 15, 2, 14 tradit: ^'pwvroa- 8 s ovoi? 
ot TUoXXoi xal 7upo<; rcdXsfxpv. Herodotus Hist. 4, 129 narrat Dario 
Hystaspis in bello contra Scythas gesto asinos magnam utilitatem prae- 
buisse, quod eorum adspectu equi nostrum perturbati essent. 



Temporibus regis David etiam muli (B^t}?, quos ab Ana inventos 
esse nonnulli ex Gn 36, 24 colligunt) inter Hebraeos in usu esse coe- 
perunt, cum ad sarcinas ferendas (I Chr 12, 40. cf. II Eg 5, 17 [Vulg. 
fl onus duorum burdonum"]. Jdth 2, 17; 15, 11 Graece) turn ad viros 
principes veliendos (II Sm 13, 29; 18, 9. I Eg 1, 33. 38. 44). Inter 
tributa Salomo regi quotannis reddita inuli quoque erant (I Eg 10, 25 
= II Chr 9, 24). Ahab rex multos alebat mulos (I Eg 18, 5). Judaei, 
qui cum Serubbabel ex Babylone in patriam reverterunt, praeter multos 
equos, camelos, asinos etiam ducentos quadraginta quinque mulos ad- 
duxerunt (Esr 2, 66. Neb. 7, 68). Sannerib ex Judaea multos mulos, 
asinos, camelos, equos abduxit (cf. Prism, liexagon. Sanli. 3, 18 ss.). 
Cum Hebraei animalia diversi generis inter se miscere lege vetiti essent 
(Lv 19, 19. Jos. AJ 4, 8. 20), merito creditur rnulos ex aliis regioni- 
bus ad Hebraeos adductos esse (cf. I Eg 10, 25 = II Chr 9, 24). 
Tyrii equos et inulos ex Togarma i. e. Armenia coemebant (Ez 27, 14). 

Legem Lv 19, 19: ,,Ne coire faciatis diversa pecoris genera" baud 
pauci critici nostrae aetatis ad tempora post exsilium reieiunt. Sed pri- 
mum respiciendum est fieri potuisse, ut ea lex minoris momenti tempo- 
ribus regum non amplius valeret. Deinde non constat Hebraeos ipsos 
feturam mulorum procurasse. Denique P. de Hummelauer Comm. in 
Ex et Lv 491 animadvertit loco simili Dt 22, 10 legi: ,,Bove simul et 
asino ne arato"; facile ^ '^nn et tf'Oin corrumpi potuisse; quare loco 
Lv 19, 19 hanc sententiam subiectam esse: ,,Non arabis in disparatis, 
animalia diversae speciei eidem submittens iugo". 

D) ' Autiqui Hebraei e q u u in * ignorasse videntur ; nam in Genesi 
nulla eius meutio fit excepto loco 46, 29., ubi Joseph cum curribus 
et equis Jacob patri obviam isse dicitur. Syros autem et Cananaeos 
equos habuisse monumenta testantur. Chittaei praeter currus equites 
quoque habebant. Idem de Assyriis et Babyloniis dicenduni est, qui 
equos Casinos orientis" vel Casinos niontium" appellabant, eo quod eos 
ex regione moiitiuni orientalium accepisse videntur. In Aegypto ante 
imperium regum pastoruni (Hyksos 1675 1580 a. Ch.) equus ignotus 
i'uisse videtur. Nonnulli Hyksos equum ex Asia in Aegyptum intro- 
duxisse existimaut. 

Hebraei equis uumquam usi sunt ad agros colendos, sed ab aetate 
David regis ad vehendurn et currus trahendos (II Eg 9, 21. 33. Ps 32, 9), 
postea etiam in bello (I Eg 9, 19; 10, 26. Prov 21, 31. II Chr 
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1, 14). Veteres, cum equorum ungulas (niD^ Jes 5, 28- Jer 47, 3. 
Ez 26, 11) soleis ferreis non vestirent (Am 6, 12) 2 , firmitatem ungula- 
rum in praecipuis equorura virtutibus numerabant (Jes 5, 28. cf. equos 
^aXxdTroSa? aeripedes et xpatepcovo^ac; fortes ungulis apud Horn. Iliad. 
8, 41; 13, 23. Odyss. 21, 30). Notissimum erat frenum (Jfifc) et ca- 
pistrum (?&!)), quibus etiam inuli regebantur (Ps 32, 9. Prov 26, 3), 
Virtus bellieosa equi Job 39, 19 25 pulchre describitur 3 . 

Praestantissimi equi ex Aegypto adducebantur (I Rg 10, 28 s. 
II Chr 1, 16 s. Jes 31, 1; 36, 9. ifiz 17, 15), ubi equus aetate Salo- 
monis centum quinquaginta siclis, quadriga sescentis siclis constabat 
(I Rg 10, 29 =*= II Chr 1, 17) 4 . Etiam equi Armeniae niagni aesti- 
mabantur (Ez 27, 14). Arabici autem equi, nostra aetate celeberrimi,. 
neque in sacris litteris neque a scriptoribus rerum memorantur, pro- 
babiliter quia soli fere Arabes regionuin septentrionalium et maritima- 
rum antiquis noti erant 5 . 

1 Equus DID (Aram. NJD1D, Assyr. sisti, Aeg. s(m)sm) vocatur (cf. Th.- 
Noldeke in ZDMG XL, 1886, 916), rarius ^ (Aram. W??1). Voca- 
bulum $?$ (Arab, pliarasun, Aeth. pharas] etsi plerumque equiUm signi- 
ficet, tamen baud paucis locis pro equo usurpari constat; nam veteres ,,et 
hominem equo insidentem et equum, qui insidebatur, equitem dixerunt"' 
(G-ellius, Noct. Attic. 18, o). 

2 Quod Arabes ungulas equorum soleis ferreis vestiunt, posteriori* 
aetatis mos videtur. 

3 Imprimis virtus bellicosa equorum Chaldaeorum magnis laudibus- 
celebratur. Velut Hab l, 8 equi Chaldaeorum ob velocitatem cum pardis, 
anirnalibus velocissimis, atque ob vehementiam, qua in aciem hostium ir- 
ruere solent, cum lupis comparantur. Atque Jeremia 4, 13 de Chaldaeis- 
dicit: ,,Velociores aquilis (sunt) equi eorum". Ct 1, 9 sponsa cum 
equa curribus Pbaraonis iuncta comparatur. Quae comparatio non ad ve- 
locitatem aliasve virtutes equorum, sed ad splendidas phaleras et torques r 
quibus equi regum ornari solebant, referenda esse videtur; nam v. 10 
pulchritudo genarum sponsae laudatur. 

4 Fortasse tamen regie, unde Salomo equos accipiebat, cum H. Winck- 
ler (Alttestamentlicae Untersuchungen 168 174) aliisque viris eruditis 
(ut L. Fonck in LB I, 120. II, 20 fi) terra Musri in Syria septentrionali 
sita intellegenda est, pro cuius nomine postea D V "12& i. e. Aegyptus sub- 
stituebatur. 

5 Cf. F. Hommel, Die Namen der Saugetiere 46 48. 



E) Cameli (Q^Ef) 1 , qui toto oriente creberrimi atque incolis de- 
sertorum plane necessarii sunt. Hebraeos antiques magnam carnelorum 
copiam aluisse ex compluribus sacrarurn litterarum locis apparet (Gn 
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12, 16; 24, 10; 30, 43; 31, 17.; 32, 7. 15. cf. Job 1, 3; 42, 12). 
Temporibus autem posterioribus cameli rarius commemorantur. For- 
tasse lex Mosaica, qua inter animalia immunda nuinerantur (Lv 11, 
4. Bt 14, 7), causa fuit, cur ab Hebraeis rarius alerentur. Nihilo mi- 
nus David regi in Hebron a variis tribubus cibaria in camelis allata 
esse (I Chr 12, 40) et David ipsum magnum canielorum numerum 
habuisse (ib. 27, 30) traditur. Etiam eos, qui de exsilio Babylonio 
redierunt, multos camelos secum duxisse memoriae proditur (Esr 2, 67. 
.Neh 7, 69). In Aegypto quoque (Ex 9, 3) 2 , in Arabia (Jdc 7, 12 ; 
8, 21. 26. I Eg 10, *2 = II Chr 9, 1. Jer 49, 29), in Syria (II Eg 
:8, 9), in Idumaea (Jes 30, 6. II Chr 14, 15), in Assyria (Jdth 2, 8) 3 
aliisque regionibus (Sach 14, 15. Jdth 3, 3) magni camelorum greges 
pascebantur. Duo eorum genera distinguuntur, alterum duplici gib bo 
praeditum atque maius et fortius, sed caloris impatiens (C. Bactrianus 
Erxleben), alterum uno gibbo praeditum efc caloris patientissimum (C. 
dromedarius Erxleben) 4 . Camelis modo homines, viri ac feminae (Gn 
24, 10. 64; 31, 17. I Sm 30, 17) 5 , modo sarcinae (Jdc 6, 5. Jes 30, 
6), cibi (I Chr 12, 40), merces et res pretiosae (Gn 37, 25. I Eg .10, 
2. II Eg 8, 9. Jps 60, 6. II Chr 9, 1) vehebantur. Etiam in bello 
erant utiles (I Sm 30, 17. Jes 21, 7. cf. Xenoph. Cyrop. 6, 2, 8; 7, 
1, 27; 7, 1, 48. Herod. Hist. 7, 86), quia equi hostiuoi eorum ad- 
spectu non minus quam asinorum perturb abantur. Eeceus camelorum 
lac est potus calorem corporis temperans, sed simul ebrium faciens. 
Orientales etiam carne camelorum vescuntur, quod Hebraeis non lice- 
bat (Lv 11, 4. Dt 14, 7). Ex eorum pilis (talmucl. "i&s lana\ qui 
quotannis defluunt, panni crassi conficiebantur, quos sibi vulgus in- 
duebat (Mt 3, 4. Me 1, 6) 6 . 

1 Praeter >$ sunt et alia nomina, quae camelum significant: "153 = 
camelus iuvencus (Jes 60, 6), '*P?3 = camela iuvenca (Jer 2, 23), ni^T 1 ? 
= camelae veloces (Jes 66, 20). Vocabulum T^S autem, quod apud Ara- 
bes nomen cameli est, in sacris litteris pecus universum (Vulg. iwnentuui) 
significat (Gn 45, 17. Ex 22, 4. Nm 20, 4. 8. 11. Ps 78, 48). Ceteruin 
apud Arabes multa alia nomina invenimus, quibus camelum appellant. Haud 
pauca eorum F. Ho mm el, Namen der Saugetiere 139 HO 8 explicat. 
Neque vero quidquam aliud nisi superlatio atqr.e traiectio apud orientales 
non inusitata est, quod lexieographus quidam Arabicus quinque milia sep- 
tingenta quadraginta quattuor cameli nomina in lingua Arabica exstare 
affirmat. 

2 In in scrip tionibus hieroglyphicis hand raro cameli mentio fit. Anno 
1905 apud Abusir el meleq vas ex lapide calcario figura cameli cubantis 
inventum est, quod nunc in museo Aegyptio Berolini servatur. Cum du- 
Taium non sit, quin inter annos a. Ch. n. quater millesimum et ter mil- 
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lesimum ortum sit, camelum iam turn in Aegypto notum fuisse constat. 
Jta confirmatur, quod Gn 12, 16 memoriae proditur, id esse rem factam. 

3 Reges Assyrii ex Syria, Arabia, Samaria se multos camelos tribu- 
turn. accepisse vel praedatos esse saepe in inscriptionibus dicunt (Tiglat- 
Pileser III Nimrud 55. Annal. A a, 56 =? KB II, 30. Sargon Khorsab. 
27, 185. Asarhaddon Prism. A et C col. 3, 16. 22 24. col. 4, 16 18. 
al.) atque Assurbanipal se ex Arabia innumeros camelos rettulisse narrat, 
ita ut pretium cameli in Assyria siclus cum dimidio vel etiam solus di- 
raidius siclus fuerit (Annal. cyl. Rassam col. 9, -36 52. cf. 65 67). 

4 Hodie in Palaestina solus camelus uno gibbo praeditus in usu est. 
Camelus duplici gibbo ornatus imprimis in regionibus Asiae mediae in- 
venitur; idem in inscriptionibus cuneiformibus praesertim de regionibus 
ad orientem Mesopotamiae sitis memoratur et figuris repraesentatur (Sal- 
manassar II in obelisco nigro. cf. A. H. Layard, The monuments of 
Nineveh I, 53. 55. Id. Inscr. monolith, col. 1, 28; 2, 62. Samsi-Rammdn 
col. 2, 56 s. al.). 

5 Cameli, quibus divites vehebantur, baud raro torquibus et bullis 
aureis vel argenteis in modum lunularum confectis ornati erant (Jdc 8, 
21. 26). Sella camelina Gn 31, 34 memoratur. 

6 Locis Mt 19, 24 (Me 10, 25. Lc 18, 25) et Mt 23, 24 duae sen- 
tentiae a camelis desumptae leguntur, de camelo per foramen acus in- 
trante et de Pharisaeis cainelum deglutientibus. Atque sententia ilia tri- 
pliciter exponitur. Sunt qui et camelum et foramen acus proprie intel- 
legant, ut rem viribus hominum superiorem significare existiment. Quae 
interpretatio simili loquendi formula apud rabbinos usitata confirmatur, 
de elephante per foramen acus intrante (L. Lewysohn, Zoologie des 
Talmuds 148). Alii camelum proprie, foramen acus translate accipiunt 
de parva urbis vel clomus ianua iuxta portam ipsam facta, quae etiam 
nunc foramen acus vocari falso al'firmant (cf. J. N. Sepp in ZDPV XIV, 
1891, 30 34 et A. Socin ib. 34). Alii rursus foramen acus proprie, 
camelum funem ancorariam (xdjuXov) intellegunt. At id vocabulum re 
vera ita usurpatutn ., esse probare non possunt ; neque enim alibi haec sig- 
nificatio invenitur nisi apud scholiasten ad Aristophanis Vesp. 1030 
et apud S u i d a m Lex II, 1 , 55: KdjuXos TO ftayb ay_oivtov. 

E) Ex pecore volatili Hebraei diu columbas solas educabant id- 
que imprimis ad usus sacros (Gn 15, 9. Lv 1, 14; 5, 7; 12, 6. 8; 
14, 22. 30; 15, 14. 29. Nin 6, 10. II Eg 6, 25. al. Mt 21, 12. Me 
11, 15. Lc 2, 24. Jo 2, 14). De columbario Jes 60, 8 mentio fit. . 
Efciam apud Jos. BJ 5, 4. 4 sroXXoi jropyoi jrsXsiaSwv -^spwv in liortis 
regiae Herodis Magni commemorantur. Falso autem ex verbis Ps 55, 
7 s. (aUtinam essent mini alae instar columbae! Avolarem . . . lou- 
gissime fugerem") et ex inscriptione Ps 56 ( ff Columba muta in tere- 
binthis remotis") nonnulli interpretes Judaic! (velut Ibn { Esra) He- 
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braeos antiques colunibis ad epistulas portandas usos esse colligere* 
voluerunt. 

In textu Hebraico veteris testament! neque gallus neque gallina 
commemoratur. Vulgata autem quattuor locis galli mentionem facitr 
Jes 22, 17 , (ngallus gallinaceus"), Prov 30, 31 ( B gallus succinctus- 
lumbos 8 ), -Job 38, 36 ( n quis dedit gallo intellegentiam?"), Tob 8, 11 
( circa pullorum cantum"). In novo testaniento ponitur eos Judaeis 
notos fuisse (Mt 26, 34. 75. Me 14, 30. 68- 72. Lc 22, 34. 60 s. Jo 
13, 38; 18, 27); item in Talmud. Falso Hebraeos iam in Aegypto 
didicisse gallinas educare dictum est (C. F. Keil). Nam ne Aegyptii 
quidem antiqui gallinas educare solebant; neque enini umquam gallus- 
in eorum monumentis invenitur. Anates vero et anseres educabant. 

Ceterum Hebraei aves vivas sive propter cantum sive ob varies 
pennarum colores et formae pulcliritudinem ad delectationem servasse 
videntur (cf. I Eg 10, 22 = II Chr 9, 21. Job 40, 29. Bar 3, 17), 
id quod apud Aegyptios quoque et Assyrios in usu erat. 

Adnotatio. Asuibus etsi summopere abhorrebant Judaei (M. Baba 
kamma 7, 7. Hieros. Schekalim 47 c ), tamen magni eorum greges aetate 
recent! ore in ipsa terra Canaan (in regione Gerasenorum) a gentilibus ale- 
bantur (Mt 8, 30 ss. Me 5, 11 ss. Lc 8, 32 s.). Ceterum iam apud Ca- 
nanaeos antiques suem animal domesticum fuisse effossionibus in Dschezer 
factis demonstratur (PEF, Quarterly Statement 1904, 113). Utrum 
praeter apes feras sive silvestres, quae in Palaestina atque toto oriente 
frequentissimae et fuerunt et sunt, etiam apes domesticae antiquis 
Hebraeis notae faerint necne, ex sacris litteris non apparet. Aetate autem 
posteriore apium cultum Judaeis acceptissirnum fuisse ex Talmud constat 
Nostra quoque aetate res apiaria in Palaestina et Syria omnibus locis- 
exercetur. 

De animalibus, quorum in sacris litteris mentio fit, videas S. Bo chart, 
Hierozoicon. Londini 1663. Edidit E. F. C. Rosenmiiller, 3 vol. Lipsiae 
179396; H. Coultas, Zoology of the Bible. London 1876; P. Cul- 
trera, Fauna biblica. Palermo 1880; H. Ch. Hart, Animals of the Bible. 
London 1888; V. Morwood, Scripture animals, ib. 1888; H. B. Tri- 
stram, Natural history of the Bible, ib. 1889; A. E. Knight, Bible 
plants and animals, ib. 1889; A. Zeller, Das Pferd, der Esel und der 
Hund in der heiligen Schrift. (Progr.) Plauen 1890; A. Kinzler, Biblische 
Naturgeschichte 10 . Calw- Stuttgart 1902; M. Hagen, Eealia biblica II. 



Caput secundum 
De venatione et piscatu 

I. Venatio (^), cui homines primis temporibus securitatis, pro- 
grediente tempore etiam voluptatis et utilitatis causa operam dabant, 
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olim insignis celeritatis et fortitudinis erat, Interdum quidam, nullo 
telo instruct!, etiain feras magnarum virium magnaeque feroeitatis iu- 
gulaverunt (Jdc 14, 6. I Sm 17, 3436. IT Sm 23, 20) x . Postea 
iisdem armis utebantur quibus in bello i. e. arcu et sagittis (Gn 27, 3. 
Jes 7, 24., quare iam venator Ismael Sagittarius appellatur Gn 21, 20), 
funda (Job 41, 20. cf. I Sm 17, 40), fusti (Job 41, 21). Asfcus quoque 
et insidiae in subsidinm vocabantur, velut retia, quibus etiam leoues 
(Ez 19, 8) et oryges (Jes 51, 20) capiebantur, laquei (Koh 9, 12), 
foveae, quae imprimis leonibus parabantur (Ez 19, 4) 2 - Aves varie 
capiebantur, plerumque retibus et tendiculis (Hos 5, 1. Am 3, 5- Prov 
1, 17). Haud raro caveae reticulari forma contextae ponebantur, quibus 
aves ad cibum sumendum ingressae caperentur (cf. Jer 5, 27). Etiam 
aves capfcas ad alias alliciendas adhibitas esse ex Sir 11, 28; 27, 9 
colligitur. Canes venatici in vetere testamento non memorantur (cf. 
tamen Jos. AJ 4, 8. 9). 

Moses tantum duas leges de venatione tulit, quae ad animalia 
conservanda spectant (Ex 23, 11 = Lv 25, 7. Dt 22, 6 s.). 3 Yena- 
tionem apud Hebraeos frequentem fuisse ex eo colligi potest, quod 
liaud paucae metaphorae et allegoriae a re venatoria petitae in sacris 
litteris leguntur (Jos 23, 13. II Sm 22, 6. Jer 5, 27; 16, 16; 18, 22; 
48, 44. Ps 7, 16; 9, 16; 94, 13; 119, 85. Prov 26, 27. Thrn 1, 13. 
Koh 10, 8. Sir 27, 26. Lc 21, 35. Rom 11, 9). Praecipue aetate Salo- 
rnonis multos venationi inservisse ex I E.g 5, 3 colligitur. Pacillime 
autem intellegitur principes et nobiles, cum otio abundent oblectainen- 
taque sectentur, venationi impensius studuisse, quod Bar 3, 16 s. Jos. 
AJ 15, 7. 7; 16, 10. 3. BJ 1, 21. 13 indicatur. In Aegyptiorum 
quoque et Assyriorum aula reges venationem in maximis deliciis habe- 
bant. Ceteruin si in libris sacris de venatoribus agitur, non de vena- 
toribus, qui quaestus causa in hac arte versentur, cogitandum est, cum 
pastores non minus feras venando nancisci quam greges a bestiis tueri 
scisse verisimile sit (I Sin 17, 34 36). Contra in Talmud, ubi etiam 
de carne ferina vendenda sermo est, venatores, quorum munus sit 
venari, commemorantur. 

1 Eecentioribus quoque temporibus talia non sunt inaudita, quod 
complures scriptores fide digni, qui terras orientis lustraverunt, testantur. 

2 Venatores [eras saeviores, quas vi adoriri metuunt, ita circumvenire 
solent, ut in locis, ubi eas cibum quaerere suspicantur, foveas profundiores 
faciant ac levi tegruine graminis aut frondium vestiant, prius auimali 
icortuo vel vivo super palo e media fovea surgente posito, cuius clamore 
allectae ferae accurrant atque in foveam decidant. Ita fovea leoni parata 
Ez 19, 4 describitur. Ad eius modi foveas in vetere testamento saepius 
respicitur, ut Ps 7, 16; 9, 16; 35, 7. Prov 26, 27. 

Kortleitner, Archaeologia biblica 34 
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3 Dt 22, 6 s. lex praeseribit, si quis nidum cum pullis, quibus mater 
ineubat, invenit, ut iis soils contentus sit, hanc abire patiatur. 



II. Piscatus (tiyft) apud Hebraeos, ut apud alias gentes orientis, 
in deliciis erat (cf. Nm 11, 5. Neb 13, 16. Mt 14, 17; 15, 36. Lc 9, 13; 
24, 42. Jo 6, 9. M. Nedarim 6, 4). Quare piscibus maris mediterranei, 
Jordanis, imprimis lacus Genezareth (Mb 4, 18. Me 1, 16. Lc 5, 2. 
Jos. BJ 3, 10. 7) minime parcebant. Ceterum iam ex nomine urbis 
BTjftaa'iSot ( dotnus piscatus, hodie ruinae Et-tell) efficitur ibi olim 
piscationem summo studio exercitatam esse. Moses Hebraeis tantum 
iis piscibus, qui pinnulis et squamis carent, interdixerat (Lv 11, 9 12. 
Dt 14, 9 s.). Hierosolymis erat fi^Ct "W porta piscium (Zeph 1, 10. 
Neh 3, 3 ; 12, 39. II Chr 33, 14), quae id nomen fortasse inde adepta 
est, quod forum piscarium prope erat. Tyrios ad id forum pisces 
asportasse atque ipsis diebus sabbati vendidisse Nehemia 13, 16 non 
sine dolore tradit. Pisces sale quoque conditos et asservatos esse ipso 
nomine urbis Tapt^^a iuxta litus australe lacus Genezaretb sitae con- 
firmatur (irapc^eia salsura] de urbe cf. Jos. BJ 3, 10- 1). 

Instrumenta piscatorum erant hamus ('"^ft Jes ]9, 8. Hab 1, 15. 
Job 40, 25. Germ. AHgelhacken), harpago (Wy ^yfyx Job 40, 31. Germ. 
Harpune), rete (n?UH? Ez 12, 13. c^O Ez 26, 5. 14; 47, 10. Hab 1, 
15. 17. nW Jes 19, 8. Hab 1, 15 s. fcoov Mt 4, 20 s. Me 1, 18 s. 
Lc 5, 2. 46. Jo 21, 6- 8, 11. Germ. Fischernetz, aaf/jvY] Mt 13,47. 
Germ. Schleppnetz, a[x<pi{3X7)atpov Mt 4, 18. Me 1, 16- Germ. Wurfnetz). 
Teinpus nocturnum ad piscationem maxime aptmn habebatur (Lc 5, 5. 
Jo 21, o). Similitudines a piscatu sumptae in sacris lit/teris sunt fre- 
quentes. Velut Habacuc 1, 15 Ohaldaeum gentes sub imperium suuin 
subiungentem comparat cum piscatore, qui pisees undique reti, sagena, 
hamo capit captisque gaudet. Cf. Mt 13, 47 50. al. 

lectio tertia 

De mercatura 

Praesidia doctrinae. A. B r e u s i n g, Die Nautik der Alten. Bremen 
1886. L. Herzfeld, Handelsgeschichte der Juden des Altertums. Braun- 
schweig 1894. D. Parodi, La nautica nei libri santi. Geneva 1902. 
G. A. Smith, Trade and commerce (EB IV, 5145 5199). 

I. Iam antiquissimis temporibus populos orientis celebri rnerca- 
torum commercio usos esse monumenta effossa testantur. Gudea qui- 
deni, priuceps urbis Lagas, iam narrat materiani aedificiis suis utilem 



Mercatura 

0x longtnquo advenisse, cum. mercatores suos a mari mediterraiieo usque 
ad sinum Persicum proficisci iuberefc (Gudea B. V 25. 26. KB III, 
1, 33). Atque cedros a monte Amanus (ib. 28), saxa.et ligna ex 
Phoenica (ib. YI 5), alabastrum ex monte Tidanu = Antilibanus (ib. 
VI 13. KB III, 1, 37) petivit. lam tribus et duobus milibus annorum 
a. Ch. n. Babylouii et Aegyptii cum Syris celebrem mercaturam facie- 
bant. Codicis gammurapi de mercatura, horreis, navigatione legibus 
demonstratur in Babylonia iam pridem multa empta esse et venisse. 
Antiquissimorum populorum, qui mercaturas faciebant, Phoenices quo- 
que sunt; nam iam turn, cum epistulae in Tell el- e Amarna inventae 
scriptae sunt, magna classe mercatoria utebantur et cum Aegyptiis 
commercia habebant. Paulo post Aramaei cum Babyloniis negotia- 
bantur; eorum lingua saeculo undecimo in Assyria et Babylonia vulgo 
loquebantur. lisdem temporibus Minaei, qui in Arabia ad meridiem 
vergente habitabant, cum Aegyptiis et incolis orae maris mediterranei 
qua ad orientem spectat, mercaturam faciebant. 

Cum terra Canaan et situ et fructibus ad mercaturam exercendain 
coinmodissima esset, etiam incolae eius omni tempore magnam operam 
in earn conferebant, ut ipsa nomina |#J? et V#J? pro mercatore usur- 
parentur (Jes 23, 8. Ez 17, 4. Zepn 1, 11. Prov 31, 24), sicut &*$* 
Chaldaei nonnumquam astrologos vel magos significant (Dn 2, 2. 4. 10 
cf. Diod. Sic. Bibl. hist. 2, 24. Juven. Sat, 6, 553). At Moses, qui 
agriculturam fundamentum reipublicae esse voluit, rnereaturae ex- 
ternae ob pericula, quae ex contactu variarum gentium fidei et mo- 
ribus imminent, lege sua minime favit, sed solam iustitiam et probi- 
tatem in einptione et venditione inculcavit. Velut praescripsit, ut omnis 
iniquitas ,,in pondere et rnensura" vitaretur atque ,,iusta et aequa essent 
pondera" (Lv 19, 35s. cf. Prov 16, 11) nee haberetur ,,lapis et lapis', 
i. e. duplex et diversum pondus (Dfc 25, 13. cf. Ez 45, 10- Prov 20, 10), 
nam ,,bilances dolosae (i. e. ad fraudem faciendam aptatae) abommatio 
sunt Jahvae" (Prov 11, 1; 20, 23). Siracides quoque monet, ut magna 
diligentia ad pondus iustum et meusuram iustam adhibenda sit (42, 4) 
et in rebus vendendis aut eruendis facile peccari dicit (27, 2) 1 . Mer- 
caturam autem domesticam Hebraei non eo consilio exercebant, 
ut divitias augerent, sed ut vitam sustentarent. Ea praecipue tribus 
illis sollenmitatibus adiuvabatur, ad quas quotannis omnes adulti in 
locum sacrum convenire debebant (Ex 23, 14 17; 34, 23. Dt. 16, 16. 
Jos. AJ 4, 8. 7); Hierosolymis autem vel septimo quoque die nundinae 
celebrabantur, quo etiam Tyrii venalia inferebant (Neb. 13, 16). Postea 
Hebraei externam quoque mercaturam facere coeperuut. Atque iam 
aetate iudicum baud pauci (tribus Dan et Ascher) e maritimis Phoeni- 

34* 
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cum commerciis multum emolumentum capiebant (Jdc 5, 17). Neque- 
dubium est, quin nonnulli cum mercatoribus peregrinis, qui per Canaan, 
proficiscebantur, negotiarentur 2 . Etiam ex Dt 2, 7 apparet Kebraeos 
quadraginta illis peregrinationis annis in desertis Arabiae cum gentibus, 
in quarum finibus commorabantur, mercaturam. fecisse. 'Praecipue autem 
commercium externum regnante Salomone florebat, qui non niodo ex 
Aegypto universisque regnis Chittaeorum efc Amoraeorum mercaturam 
equorum fecit (I Kg 10, 28 s. = II Chr 1, 16 s.) 3 , verum etiam ex 
portubus 'Esjon-geber et 'Elah vel 'Eloth ad litus maris rubri in terra 
Edomitarum sitis naves nautis Phoeniciis peritissimis instructas in 'Ophir 
(I Kg 9, 26 28 = II Chr 8, 17s.) et Tharsis (I Eg 10, 22 = II Chr 
9,21) direxit 4 . Quod commercium, quamvis quaestuosum, post obitum 
Sulomonis neglectura esse yjdetur. et cum Josaphat, rex Juda, cum 
Ahasja, rege Israel, sociatus id restituere vellet, naves ia ipso portu. 
'Esjon-geber scopulis allisae perierunt (I Eg 22, 49 = ' II Chr 20, 
35 37). Ceterum Hebraei negotiationes terrestres faciebaut. Atque 
I Eg 20, 34 memoriae traditur Omri, regem Israel, belli fortuna ad- 
versarii sui, regis Syriae Damascenae, mercatoribus Aramaeis quasdam. 
partes urbis Samaria, ubi sub tutela regia mercaturas f'acerent, con- 
cedere coactum esse. Postea Ahab eius successor, cum belli fortuna ei 
faveret, a rege Syrorum postulavit, ut idem beneficium mercatoribus. 
Israelitarum Damasci tribueret. Quo factum est, ut primo reditus regis, 
deiude universi populi augerentur. Quo illud prophetae Hosea 12, 8s.. 
(lectione emendata) pertinet: in manibus Cananaeorurn staterae dolosae 
sunt; Ephraim cogitat: dives factus sum; sed omnes eius divitiae non 
sufficient, quibus peccata eius expientur! Eegnum quoque Juda pau- 
latim exemplum regni Israel secutum esse et in commercio gentium 
tales partes egisse videtur, ut Phoenices invidi fierent. Eae autem 
merces, quas Hebraei praecipue exportabant, praeter quercus Basan 
(Ez 27, 6) erant triticum, niel, oleum, balsamum (I Eg 5, 25. Ez 27, 17. 
Hos 12; 2. cf. Act 12, 20); contra a Phoenicibus (Tyriis) ad eos im- 
portabantur ligna cedrina efc abiegna (II Sm 5, 11. I Eg 5, 24. I Chr 
14, 1), pisces aliaque (Neh 13, 16). Praeterea Hebraei ex regionibus 
remotioribus aurum, argeutum, ebur, ferrum, stannum, simias, pavones,. 
ligna varii generis advehebant (I Eg 10, 22 = II Chr 9, 21). Ees, 
quae importabantur, ut augerentur, cum opera regum, turn crescens 
cultus vitae, imprimis luxus mulierum (cf. Jes 3, 16 24), multum 
valuit. Vulgo gestabant vestimenta textorum. peregrinorum, imprimis 
apud aulam regiam (Zeph 1, 8). Yestimenta varii colons ex bysso 
Aegyptia, calcei elegantes ex ^tfft confecti, varia ornamenta aurea ad 
mundum mulieris divitis pertinebant (Ez 16, 10 13). Domus et su- 
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pellex nobiliurn ebore ornatae (Am. 3, 15 ; 6, 4), parietes tabulis ligni 
pretiosi operti (Jer 22, 14) erant. Condimenta quoque varia earuin 
reruin ' erant, quae plurimae importabantur (Jes 60, .6. Ct 3, 6).; Eodeni 
tempore mercatura tenuis excolebatur, imprimis in urbibus maioribus, 
ubi omnia cibaria emenda erant (II Kg 7, 1). Qua occasions eos, qui 
mercaturara magnain faciebant, usos esse, ut ex annonae caritate lucra- 
rentur, ex Am 8,5s. elucet. In exsilio Babylonio Judaei, patria 
sua .orbati, magis magisque niercaturam amplexi sunt. Etsi enim baud 
deerant, qui suadente Jeremia proplieta (29, 4s.) .agros colerent, tamen 
plerique emendo vendendoque vitam sustentasse yidentur. Sequen- 
tibus teniporibus Judaei mercaturae ita dediti erant, ut solo emendi 
et vendendi quaesfcu et lucro ducerentur (cf. Neb 5, 1 13). Siracides 
26, 20 mercatorum et cauponum (=jw:dpa)V et y.a7H]Xo>v) mentionem facit. 
Scriptor epistulae Aristeae eommemorat Arabes magnam vim turis, 
gemmarum, auri in Palaestinam importasse atque earn terram bene cul- 
tam et propter portus ad mercaturam idoneam esse dicit. Ad boc ex 
Talmud cognoscimus, quam muitae fuerint merces, quae vel exporta- 
bantur vel importabantur et quantopere mercatura in Palaestina flo- 
ruerit. Atque etiam nunc Judaei mercaturas adeo faciunt, ut nulli 
inter omnes populos institoria arte et fraudibus f amosiores reperiautur. 

1 Hebraeos in negotiis peragendis baud raro iniuste fecisse ex reprehen- 
sionibus prophetarum sine dubio constat. Hosea quidem 12, 8 stateram 
dolosam in manu mercatoris reprehendit. Amos 8, 4 6 in faeneratores 
et oppressores pauperum atque iniustos negotiatores invehitur, qui dicunt: 
,,Quando transibit mensis, ut divendamus annonam, (et quando praeteribit) 
sabbatum, ut aperiamus frumentum (i. e. horrea, in quibus frumentum 
repositum est) et minuamus epha (i. e. ut diminuta mensura ementibus 
metiamur) et augeamus siclum (argenti i. e. frurnenti pretiuna) et perver- 
tamus lances doli (dolosas) . . . et deeiduuin tritici (i. e. quisquilias, quae, 
dum frumentum purgatur, ex cribro decidunt) vendamus". Etiam ore 
prophetae Micha (5, 10s. Jahve queritur: ,,(Estne adhuc in domo impii) 
epha maciei (i. e. mensura diminuta, iusta minor) ? Num purus ero cum 
bilancibus iruprobis (i. e. num sanctus esse possum, si bilancibus fraudu- 
lentia uti impunite admittam) ?" 

2 Magnae quaedam viae mercandi, quibus iam antiquissimis temporibus 
Pboenices et Arabes utebantur, etiam regionem Canaan attingebant eamque 
plus minusve permeabant; quare Hebraei et ipsi a commercio non plane 
separati erant. Velut per regionem Dothain via mercandi a Damasco in 
Aegyptum ferebat (cf. Gn 37, 17. 25). Magnae, viae regiae Nm 20, 17. 19; 
21, 22 mentio fit; est ea via, quae a regione Edomitarum per terram 
Moabitarum et Ammonitarum Damascum versus et a Damasco in Assyriam 
ducebat. Ex qua via alia trans Jordanem Jericho versus atque inde per 
Samariam in Phoenicen et per Judaeam in Aegyptum ferebat. Item ex 
sinu : Elah duae viae in Phoenicen ducebant, altera occidentem versus ad 
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litus Palaestinense, altera seeundum mare mortuum per regionem trans 
Jordanem sitam. Ex eodem sinu etiam via ad mare mediterraneans Gazam 
versus strata erat. A Petra quoque tres viae mercandi ferebant (G-azam, 
Bbinocoluram, in Peraeam). 

3 Secundum I Rg 10, 28 s. (= II Chr 1, 16s.) Salomo equorum 
'vendendorum arbitrium privatis ademit; equos ex Misraim emptos regibus 

Chittaeorum et Amoraeorum vendebat. Dictum est nomen Misraim hie non 
Aegyptum, sed terrain Musri in Asia minore sitam significare (H. Winckler, 
Gesohichte Israels II, 265. G. Beer, Saul, David, Salomo 62., alii). Voca- 
bulum Hebraicum !Tip ? quod D^ISttttt excipit et plerumque congregationem 
'valet, Graeci Alexandrini verbis sot [e]x,oos reddunt (Hexapla lectionem 
l K(oa notat, Vulg. de Coo). Si voeabulo sxooe nomen, Koa (in inscrip- 
tionibus cuneatis Kite) subest et Koa Ciliciam valet (H. Winckler, Alt- 
testamentliche Untersuchungen 168 ss. 364. G-eschichte Babyloniens und 
Assyriens 169. Geschichte Israels II, 265. E. Kb'nig, Fiinf neue ara- 
bische Lands chaftsnamen im AT 25. WB 242 a . 403 a . J. Doller, Sfcu-. 
'dien 158), nomen Misraim non Aegyptum significare potest, sed de terra 
Musri in Syria ad septentriones vergente sita cogitandum est. At ex mea 
opinione respiciendum est Chittaeos et Aramaeos ex Asia minore sibi ipsos 
equos emere potuisse. Ut Salomo, ita etiam rex Sargon II (722 705) 
.secundum inscriptionem quandam equos ex Aegypto apportari iussit. 

4 *OpMr nonnulli in Arabia ad meridiem vergente, alii in India, alii 
in Africa in orientem spectante quaerunt, alii cum Apir (= Elam) con- 
ferunt. Probabiliter ea regio Africae ad orientem vergentis intellegenda 
'est, quae adversus terram Jemen (Yemen) sita est. Of. J. Doller, Studien 

145 153 ; C. Peters, Ophir nach den neuesten Forschungen. Berlin 1909. 

Tharsis ex nonnullorum opinione in Africa quaerenda est. Alii earn 
in Hispania Baetica sitam esse existimant, id quod verisimilius esse videtur. 
Of. J. Doller ib. 153 157. 

II. Merc at ores aliique, qui iter aliquo faciebant, iarn antiquis- 
simis teinporibus magno cum comitatu proficisci solebant, ne a prae- 
donibus opprimerentur et spoliarentur. In epistulis, quae in Tell el- 
e Amarna inventae sunt, de commeatibus agitur, qui praesidio comitante 
terrain peragrabant (cf. ep. 180. 189. 242. 256)- Atque maior pere- 
grmantium manus, qualis hodie vulgo caravana (Pers. karwdn, Arab. 
kainvdn') appellatur, in sacris litteris nomine runtf Gn. 37, 25. Jes 21, 13. 
Job 6, 19. oovoSta Lc 2, 44., minor nomine np^bq Job 6, 19 signi- 
ficatur. Etiam vocabulum rrh^ (a 11^, Assyr. sdru incedere, Arab. 
sdra iter fecit) agmen una proficiscentium, potissinmm mercatorum 
siguificat; quo sensu id vocabulum Ez 27, 25 usurpafcur: naves Tar- 
tessiae (quasi) mercantiuin agniina tibi sunt" i. e. grandiuui tuarum 
navium multitudo pro mercautiurn turba tibi esfc; ut mercatorum agmiua 
per deserta, .ita naves tuae per rnaria transeunt mercatus faciendi causa. 
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Ad merces vehendas Hebraei curribus non utebantur. Atque equis 
ad currum iunctis vehi antiquis temporibus ius praecipuum regis erat et 
filios regum currus sibi facere arrogantiae habebatur (II Sm 15, 1. I Bg 
1, 5). Prophetae Jeremia aetate etiam summi magistratus curribus usi 
esse videntur (Jer 17, 25). Ceterum commercio vehiculoruin aptae viae 
deerant. Ne ,,viae regiae" quidem (Nm 20, 17) viae stratae erant, sed 
tantum lata ac saepe aspera itinera. Eomani demum in Palaestina com- 
modas vias munire coeperunt, quarum nonnulla vestigia adhuc manent. 
Ad merces vehendas Hebraei asinis, mulis, camelis, non equis, qui ad solum 
"helium in usu erant, utebantur. 

Antiquis temporibus omnis mercatura permutatione rerurn exer- 
cebatur, quod ex veterum scriptorum testimoniis satis apparet (cf. Horn. 
Iliad. 6, 470. Odyss. 1, 430. Plin. Hist. nat. 33, 3. Tacit. Germ. 5. 
De bello Gall. 5, 12). Quare Aristoteles (Efchic. 5, 5) id antiquissimum 
genus abalienationis vocat. Merces variae primo pecudibus, postea certo 
quodam pondere auri argentique, quae metalla multis modis utilia 
pulchritudine quoque et raritate probabantur, pernmtari solebant. Verum 
cum molestum essefc semper statera uti, metallum siguari coepit idque, 
nt videtur, a mercatoribus ipsis. Sed quia usus argenti privata auctori- 
tate signati fraudi nirnis obnoxius erat, nummi publica auctoritate 
signari coeperunt. 

Apud Hebraeos nulla permutationis mercium pecudibus factae fit 
mentio, ne in Pentateucho quidern. At Hebraei iam aetate antiquissima 
argento usi sunt, quod miruni non est, cum Phoenices, inter quos 
commorabautur, iam primis temporibus argeiito pro pecunia uterentur. 
Auro autem in permutandis rebus nullus locus fuisse videtur. Prima 
sicli aurei mentio fit I Chr 21, 25- Modus eius ponderis, ad quod 
apud Hebraeos argentuni expendebatur, ^.$ (a ^P$ ponderavit] vocatur. 
Ex locis Gn 23, 16. Ex 22, 16. II Sm 18, 12. I Eg 20, 39. Jes 33, 18; 
46, 6; 55, 2. Jer 32, 9 s. apparet Hebraeos usque ad exsilium Baby- 
Ionium non nummis, sed solo rudi metallo usos esse, siquidem id 
semper ad trutinam examinabatur. Quare emptores et venditores lapides 
ad certum pondus exactos in sacculo vel marsupio gestare solebant 
(Dt 25, 13. Mich 6, 11. Prov 16, 11), qui B^-^S lapides i. e. pondera 
crumenae appellabantur. Etiain mercatores Babylonii et Assyrii pon- 
dera lapidea in sacculo (Idsu) ex corio facto secum gestabant eb in 
mscriptionibus Assyriis haud raro ponderis pecuniae exigendi mentio 
fit. Pondera stannea et plumbea Sach 4, 10; 5, 17 commemorantur. 

Hebraeos antiques argento signato, quod, ubi opus erat, libra exa- 
rninabatur, usos esse ex Gn 23, 16 apparet, quo loco *1DG> *i3tf ^55 ar- 
gentum transiens ad (sive apud) mercatorem memoratur, quod II Eg 12, 5 
brevhis 15i? ^95 argentum transiens ,(cf. argent courant) appellatur. Non- 
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nullorum opinio etiam vocabulum nt^typ (Gn 33, 19. Jos 24, 32. Job 42, ll) 
formam quandam argenti instar nummi usurpati significare nobis quoque 
placet. Maiora tamen frusta argenti id vocabulum denotare videtur, certe 
Job 42, 11., quod eo loco interpretes quoque Alexandrini sensisse videntur. 
Neque improbabilis est opinio eorum, qui rno^p agnum significare existi- 
naant (ut LXX vertunt, quos omnes veterea interpretes secuti sunt) i. e. 
argenium forma agni vel imagine agni signaturu. Aegyptios quoque praeter 
tauram ariete (agno) parte ponderis (nurmni) usos esse, cum id pondus 
(vel nummum) ex figura animalis formarent et appellarent, aceepimas. 

De formis iuris, quibus emptio et venditio legitime fiebaat, ex 
antiquissimis temporibus id tantum, quod Gn c. 23 traditur, accepimus, 
venditionem palam testibus praesentibus fieri solitam esse. Ex Eth 4, 7 
liunc antiquitus morem Hierosolymis faisse cognoscimus, ut si quis rein 
aliquam vendebat, calceum exueret exutumque ementi traderet. ut se 
rem venditam dimittere ostenderet (cf. Ps 60, 10; 108, 10). Instru- 
ment! aufcem emptionis Jer 32, 7 ss. demum mentio fit. Unde tamen 
colligendum non est tabellas emptionis antea usitatas non fuisse. 

In Tell Dschezer duae tabellae emptionis effossae sunt, quarum 
una anno a. Ch. n. 651, altera anno 649 data est. Sunt tabulae fictiles 
scriptura Cuneiform! et lingua Assyria conscriptae. Forma et instrument 
emptionis apud Jer 1. c. descripti et tabularum emptionis in urbe Dschezer 
iaventarum eadem est quae pactionum Babyloniorum antiquorum. Primuni 
coudiciones, deinde leges, quae eo spectant, turn sigillum et nomina testium, 
in infima parte diem adscriptum continent. Contra Assyriorum pactiones 
sigilla in summa parte habent. Secundum codicem JJJammurapi omnis 
enjptio sine litteris irrita est ( 7). 

III. Terra, quam Hebraei incolebaut, parum opportunitatis prae- 
bebat ad navigationemet commercium maritimum instituendum ; 
nam litus Palaestinae cum sinuosum non sit, etiam portubus maioribus 
caret. Qui portus commemorantur, nihil aliud sunt nisi loca naves in 
ancoris tenendas apta et rupibus utrimque procurrentibus tuta. Atque 
regio tribus Ascher nonnullos eius niodi portus habuit (cf. Jdc 5, 17). 
Portus Hierosolymorum erat Joppe (Assyr. Jappti vel Japu, hodie Jafa), 
ex quo, quamquam minus commodus erat (Jos. BJ 3, 9. 3), tamen 
maiores quoque naves, velut Hispaniam petentes (Jon 1, 3), proficisce- 
bantur. Simon Maccabaeus portuni ilium commodiorem fecit (I Mcc 
14, 5). Herodes Magnus ad Caesaream novuni portum condidit 
Xi[ieva Jos. AJ 17, 5. 1- cf. Act 9, 30). 



Naves in sacris litteris variis significantur nominibus, ut ''S Jes 
33, 21 (pi. H 11 * et &".$ Nm 24, 24. Ez 30, 9. Dn 11, 30), ^ nomen 
collectivum classis I Kg 9, 26 s; 10, 11. 22. Jes 33, 21. fljjfc Gn 49, 13. 
Jdc 5, 17. I Kg 22, 49. al. -T?ip Jon 1, 5. va5? Act 27, 41. rcXofov Mt 
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4, 21 s; 8, 23; 14, 22. Me 4, 36; 6, 32. rcXoidptov Me 3, 9. Jo 6, 22s; 

21, 8. Naves aut m'aiores aut minores erant, aut remis aut veils age- 
"bantur. Naves magnae mercatoriae (Prov 31, 14), quae in longinquas 
terras vehebautur, tf^fl rii'Jg naves Tartessiae vocabantur (I Eg 10, 22; 

22, 49. Jes 2, 16- Ps 48, 8), etiamsi non ad solam periculosam naviga- 
-fcionem Tharsis versus adhiberentur (Jes 23, 1. 14; 60, 9), quern ad 
modum hodie naves onerariae, quae ceteris maiores et maris tempestatibus 
sufferendis aptiores sunt, naves Indlcae vocari solent. Chronista vero naves 
Tbarsis petentes intellegit (II Chr 9, 21; 20, 36 s.). Ceterum ante in- 
ventionem acus magneticae sola fere navigatio litorea usitata erat; quare 
longius durare solebat (I Kg 10, 22 =11 Chr 9, 2l). 

Partes navis in sacris litteris commemorantur : flpwpa, prora sive 
prior pars navis Act 27, 30. 41. ilpojiva, puppis sive posterior pars 
navis Me 4, 38. Act 27, 29. 41. D w malus Jes 33, 23. Ez 27, 5. 

!# Jes 33, 21 (&1tf Ez 27, 6. 29) remus. BJ velum navis, quod 
in malo expanditur, Jes 33, 23. Ez 27, 7. B^t! funes, qui malum 
navis confirmant, Jes 33, 23. 'Aprsjiwv, supparum (Bramsegel, voile 
de perroquet), quo nautae uti solent, ne vela maiora plus venti capiant 
et navem nimis propellant, Act 27, 40. flfjSaXiov, gubernaculum y quod 
vinculis (eo%m]pia) adstrictum et navi adnexum erat, Act 27, 40. Jac 3, 4. 
Atque naves veterum, imprimis maiores, duo habebant gubernacula, unum 
in prora, alterum in puppi. Cum vincula ilia laxantur, gubernacula multum 
in aquas descendunt et pondere suo navem retinent, quo minus a ventis 
agitetur. Bolis sive perpendiculum nauticum, quo nautae profunditatem 
maris explorant, ne naves allidant (cf. (3oXtCetv bolidem demittere Act 27, 28). 

IlapaaTjjiov, insigne (ac nonien) navis, quo veteres naves (in prora) 
-ornare solebant, Act 28, 11: rcXoiov 7uapaa7][X(.j) A'.daxoopoi, navis nomine 
Dioscuri. His rebus addi possunt varia navium ornatnenta, quae non- 
nulli verbis n^lptiD n15^ (Jes 2, 16) significari existimant (Vulg. quod 
visu pulclirum est), fortasse imagines, quibus prorae vel puppes navium 
distinguebantur (LXX em jrcioav ^-eav ^Xoiwv TtaXXou?), et avtdcpT], linter, 
quae navi alligata post navem trahebatur, Act 27, 16. 30. 32. 

Imprimis naves Tyriorum artifieiose et elegixnter fal^ricatae erant: 
earum tabulatum constabat e lignis cupresseis, remi e ligno querneo, 
transtra sive sedilia remigum erant ebore et buxo ornata, velum in malo 
expansum constabat e bysso acu picta, operimentum tentorii navis e pur- 
pura caerulea et rubra (Ez 27, 5 7). Etiam naves Aegyptiorum, Roma- 
norum f aliorum populorum nonnumquam splendide instructas esse ex variis 
documentis constat (cf. Diod. Sic. Bibl. hist. 1, 57. Plin. Hist. nat. 19, 5. 
Sue ton. Calig. c. 37). Navigia, quae ab Aegyptiis ex papyro (Cyperus 
papyrus L.) facta esse complures scriptores antiqui memoriae produnt, 
Jed 18, 2 memorantur. Interpretes recenticres etiam Job 9, 26 verbis 
naves ex arundine vel papyro. significari existimant. Triremes 
i. e. naves tribus remorum ordinibus instructae II Mcc 4, 20 
commemorantur. 



Nautae appellantur Qti/'B (cf. Arab, malldhun, Assyr. malaJju) LXX 
Ez 27, 9. 27. 29. Jon 1, 5. Eorum princeps, qui ad clavum 
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sedens navem dirigit, Ofifl 3} LXX Tcpwpso? vocatur (Jon 1, 6) et a. 
navarcho sive domino navis (vaottXfjpcx; Act 27, ll) eligitur eiusque im- 
perio subiectus est. 

Sectio qnarta 

De opificiis 

Praesidia doctrinae. P. Delitzscb, Das jiidische Handwerkerleben 
zur Zeit Jesu 3 . Erlangen 1878. P. Rieger, Versuch einer Technologic- 
und Terminologie der Handwerker in der Mischnah. Berlin 1894. 

I. Ut onmis scientia et ars liumaua, ita opificia a deo profecta. 
sunt. Quae homines deum Ea (= Oannes) docuisse in oriente anti- 
quitus vulgo credebant. Antiqui quoque Hebraei sibi persuaserant et 
opificia divinam habere originern et quaedam opificia iam prima ho- 
minum aetate inventa esse. Atque iam Kain urbem aedificavit nomine- 
Henoch (Gn 4, 17). Jubal instrumenta musica inyenisse (ib. v. 21) 
eiusque frater Tubalkain. omnia instrumenta opificii aeris et ferri acuisse 
et expolivisse dicitur (ib. v. 22, quo loco vocabulum ^ quod in ver- 
sibus antecedentibus legitur, excidisse vel supplenduni esse videtur, ita. 
ut Tubalkain B malleator, pafcer omnium in aere et ferro operantium" 
fuisse dicatur). Noah dei iussu ad suam suaeque familiae salutem 
permagnam illam navem aedificavit, de qua Gn 6, 14 16 agitur. 

Apud Babylonios iam antiquissimis temporibus opificia vehementer 
exculta erant. Quod ex codice llaninmrapi regis apparet. Eius lex 
figulo, sartori, fabro tiguario, restioni, caementario mercedem nonstituit 
( 274). De architecto constituitur^ ne mercedem nisi opere perfecto- 
accipiat et ut eius bonitatem praestet ( 228 233). Praeterea consti- 
tuifcur, ne puero ab opifice aliquo adoptato, si artem didicerit, donmni 
parentum redire liceat ( 188. 189). Quae cum ita sint, iudicandutn 
est in Syria quoque et Canaan in opificiis iam mature magnos pro- 
gressus factos esse. " Quod iis, quae ex monumentis Aegyptiis de Sy- 
roruin operibus et artificiis cognoscimus, confirmatur. Eodem spectat 
in Canaan ipsa tabula quaedain fictilis in Tell Ta c annek effossa (tab. II.),. 
ubi fabri arrnoruin ab alio loco in alium migrantis mentio fit. 

Patriarchae .Hebraeorum simplicissime vivebant multarumque reruni, 
quae ad usurn cottidianum necessariae eraiit, ipsi erant opifices. Alia,. 
imprimis quid quid ad vestitum pertinebat, a mulieribus, alia eaque 
clifficiliora a servis et fanmlis conficiebantur et, quotienscumque opus- 
erat, reficiebautur. Multuni autem ad opificiorum .apud Hebraeos pro- 
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gressum interfuit eos perdiu inter Aegyptios commoratos esse, qui 
praeter ceteras gentes cultura omnium artmin opificiorumque excelle- 
bant 1 . Nam, in Aegypto Hebraei, etsi pecuariam faciebant, tarnen ad 
nonnulla opificia adhibiti sunt. Velut lateres fingebant et coquebant, 
quod et sacris litteris (Ex 1, 14) et pictura quadam in conditorio in 
Abd-el-Kurna inventa cornprobatur, quae repraesentat, quo modo Semitae 
sedente et inspiciente exactore lateres ex luto forment, transferant, dili- 
genter exstmant. Etiam in quibusdam urbibus (Pithom et Ka'mses) 
aedificandis Hebraei laborabant (ib. v. 11) 2 . Quod autem Josephus 
A J 2, 9- 1 memoriae prodit Hebraeos ad pyramidas exstruendas coactos 
esse, sacrae litterae non tradunt. Ceterum id ne verisimile quidein est, 
quod neque in Delta pyramides exstructae sunt et maximae earum 
prioris sunt aetatis. Etiam iis ipsis, quae in Pentateucho de taber- 
naculo Mosaico et vestimentis sacerdotuin conficiendis traduntur, abunde 
probatur artifices et opifices varii generis apud Hebraeos fuisse. Nam 
multa opera in auro, argento, aere facienda, lapides scalpendi, negotia 
polymitarii, plumarii, unguentarii exercenda erant. Cum Aegyptii in 
eius modi artibus excellerent, baud mirum est etiam inter eos, qui 
modo ex Aegypto excesserant, multos earum artium peritos fuisse. 

1 De summo artificio Aegyptiorum videas G. Maspero, L' archeologie 
egyptienne. Paris 1877, G-. Steindorff, Das Kunstgewerbe im alten 
Aegypten. Leipzig 1898; W. Spiegelberg, Geschichte der aegyptischen 
Kunst bis zum Hellenismus. ib. 1903; W. M. Flinders Petrie, The 
Arts and Crafts of Ancient Egypt. London 1910. 



2 Urbs Pi thorn (Aeg. P(r)etom, apud. Herod. Hist. 2, 158 
apud ceteros Graecos c Hpwcov 7rdXi<;, Heroopolis) anno 1883 ab E, Naville 
(The store-city of Pithom. London 1885) in Tell - el - Masli&ta, occidentena 
versus a lacu Timsah in Wadi Tumilat, inventa est. Urbs Ea c mses 
(Ra'amses) ex nonnullorum opinione a Pharaone Ramses II, qui ^a Graecis 
ijeawaipK; appellatur, nomen traxit (= Tanis sive Zoan, hodie tfdn, quae 
urbs, in Delta Nili sita, erat sedes Ramses II). W. M. Flinders Petrie earn 
in media valle, quae "Wadi Tumilat vocatur, prope Tell-Rotab invenisse 
dicitur (A. II. Me Neile, The book of Exodus. London 1908, XIII). Ex eo 
autem, quod memoriae proditur Hebraeos duas illas urbes aedificasse, non 
sequituv iis locis antea urbes non faisse; immo vero probabile est ibi 
iam diu urbes contra hostes irruentes vallatas faisse easque ab Hebraei s 
tantum amplificatas magisque munitas esse. 

Lex Mosaica, quaniquam opificia non fovebat, tarnen Hebraeis iis 
non interdixit vel ea parvi aestimavit, sed pro more apud alias quoque 
gentes antiquas usitato industriae populi permisit. Atque cum aetate 
reguin luxus cresceret, etiam artium opificiorumque cultura incrementa 
capiebat. Imprimis David et Salonio regnantibus multi erant artifices 
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et opifices, ; qui aedes regias et templum magnificentissimum exstruebant. 
Cum in exsilio Babylqnio haud pauci Judaei, quia non ubique agros 
fertiles, quos colerent, reperiebant, mercaturae variisque opifieiis eo 
oonsilio operain dedissent, ut res ad victum cultumque necessarias 
liaberent, post reditura in patriam multo plures quam iillo tempore 
antea ad opificia incunibebant. Quod opificiorum studium inter Ju- 
daeos, cum in varias regiones dispersi essent, perpetuo permansit. 

II. Opifices, quorum sacrae litterae mentionem faciunt, sunt hi: 

1) Fabri auri et argenti (*p* Jdc 17, 4. Jes 40, 19; 41, 7; 
46, 6. Jer 10, 9. 14; 51, 17. Prov 25, 4. Neb. 3, 8. 32. xposoopYoi 
MX! apYopo^o'oc Sap 15, 9), quorum ignis variaque instrumenta haud 
raro ansam locutionum tralatarum dederunt (ut Mai 3, 2 s.). Quibus 
eo rectius fabri aerarii (fi$HJ tsftri I Eg 7, 14 ^aXotoTcXaaTai Sap 
15, 9. ^aXxsi? II Tim 4, 14) iunguntur, quod plerumque utramque 
artem colebant (Ex 31, 4). Eodem pertinent fabri ferrarii (^15 'M), 
qui ferrurn ad usum domesticum et militarem parabant (I Sm 13, 19. 
Jes 44, 12) et claustrarii (Ij3pft), qui claustra et pessulos faciebant 
(II Kg 24, 14. 16. Jer 24, 1; 29, 2). Quorum instrumenta inemo- 
rantur: incus (OPS Jes 41, 7. obt[j.a>v Sir 38, 29), malleus (fOi2& Jes 
44, 12. etiam de malleo lapicidarum I Eg 6, 7. ^9 Jes 41, 7), forceps 
(du. t3Wi?^? Jes 6, 6), stilus calcandi (M Ex 32, 4), follis (O^ft Jer 
6, 29), catinus liquatorius (TDSE Prov 17, 3; 27, 21), fornax (113), qua 
metalla excoquendo a scoriis separantur (cf. I Eg 8, 51. Jes 48, 10) 
atque in qua aurum (Prov 17, 3; 27, 21) et argentum (Ez 22, 18. 
20. 22) liquefiunt. 

lam Gudea, princeps urbis Lagas in Babylonia ad meridiem vergente 
sitae, qui circa annum a. Ch. n. ter millesimum fait, in inscriptiombus 
aeris mentionem facit et monumenta lapidea illius aetatis adeo perfecta 
sunt, ut tantum instrumentis aeneis facta esse possint. Praeterea in loco 
ruinarum Telloh (Lagas) etiam simulacra aenea effossa sunt. Aes Baby- 
lonii ex Armenia apportabant. Eex Eammannirari III (812 773 a. Ch.) 
tria milia talentum aeris ex Damasco accepit (cf. II Sm 8, 8.. ubi David 
ex urbibus Hadadeser = Adad-'idri, regis Aram-oba, multum aes ab- 
stulisse dicitur, quod Salomo ad vasa aenea templi conficienda adhibebat 
I Chr 18, 8). Aerariae in montibus quoque Libani erant (Dt 8, 9. 
Sach 6, l). In tabulis fictilibus, quae in Tell el-'Amarna inventae sunt, 
ea regio, quae a Libano in orientem spectat, nuhasi i. e. terra aeris ap- 
pellatur. Aeris metalla etiam in Phunon (oppido in Idumaea inter Petra 
et goar sito, hodie FSnan) erant, fortasse in ea regione, ubi Moses ser- 
pentem aeneum erexit (Nm 21, 9. cf. 33, 42 s.). Praecipuae autem 
aerariae in paeninsula Sinaitica erant, ubi reges Aegypti in vallibus, quae 
hodie Wadi Maghara et "Wadi Nasb vocantur, aliisque locis prope arbut 
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el-Khadem sitis inde a primis hjstoriae Aegyptiae temporibus metalla. 
aeraria exercebant, Quod Cananaeis et Hebraeis nequaquam. incognitum, 
manere poterat. Ceterum etiam ex insula Cypro (aes Cyprium, unde 
cuprum) atque ex variis Asiae interioris locis (Ez 27, 13) aeris copia* 
Hebraeis facile praebebatur. Quae cum ita sint, in Canaan quoque usus 
aeris antiquissinius est atque variis locis multae res aeneaa inventae sunt,. 
velut in Dschezer, Ta'annek, Tell el - Mutesellim, ubi etiam officina fabri 
aerarii inventa est (G-. Schumacher, Tell el-Hutesellim I, 130 132). 
Etiamsi autem usus aeris in Syria et Canaan antiquissimis temporibus 
invenitur, tamen praeter id instrumenta ex pyrite facta diu in usu man- 
serunt. Ubicumque effossum est, cultri, asciae^ serrae, alia eius modi ex~ 
pyrite facta inventa sunt. 

Ferrum apud Babylonios ea aetate, quae est inter reges Tiglat- 
Pileser I et Assurnasirpal, ca. 1100 886 a. Ch., in usum venire coepit. 
Assurnasirpal regnante arma e ferro, .alia instrumenta partim e ferro partim 
ex aere confecta sunt. Post annum octingentesimum ferruin vulgo usi- 
tatum esse coepit. In Aegypto autem iam anno quadragesimo secundo 
Pharaonis Thutmosis III (1501 1447 a. Ch.) ex Tinay, regione quadam 
Asiae minoris (?), cum alia turn vasa ferrea loco tributi collata esse 'me- 
moriae proditur (cf. W. M. Mil Her, Mitteil. d. Vorderasiat. G-esellsch. Ill, 
1898, 136). In Tell el-Jehudije ex aetate Pharaonis Ramses III (1198 
1167 a. Ch.) figura hominis ex Asia capti (Ile-ta) inventa est, qui pugione 
ferreo coloris caerulei instruotus est (PSBA VII, 1880 81, 179 et pi. l) 
et in Tell el-Eetabeh W. M. Flinders Petrie (Hyksos and Israelitic 
cities 32^. 33 a ) armillam ferream eiusdem fere aetatis invenit. Eodem 
fere tempore, quo in Babylonia, in Canaan ferrum usu receptum est, nisi 
quod ibi ad instrumenta rustica facienda prius usui fuisse videtur quam 
ad arma. Quod Jos 17, 16 et Jdc 4, 3 (cf. Jos 11, 4) esseda Cana- 
naeorum ferro vincta fuisse dicuntur, de aere cogitandum esse videtur, 
quod etiam aetate regum ad arma facienda insumptum esse in vetere 
testamento memoriae traditur (I Sm 17, 5 s. II Sm 22, 35). Goliath, 
hastam cuspide ferrea praefixam gestasse ut aliquid singulare praedicatur. 
(I Sm 17, 7). Instrumenta ferrea (non arma) aetate regis David com- 
memorantur (II Sm 12, 31. cf. etiam Am 1, 3). Postea ferri saepius 
rnentio fit (II Eg 6, 5. Jes 45, 2. Jer 17, 1. Ps 149, 8. Job. 19, 24; 
20, 24). Ferrariae autem in montibus Libani erant (Dt 8, 9) atque etiam 
nunc ferrum rude in Libano, in provincia Kesruan, in regione trans Jor- 
danem c Adschlun abundat. Etiam in Carmelo prope Abu suweid et prope 
Ikzim ferrum inventum est. Ceterum multi interpretes recentioris aetatis 
Dt 8, 9 et 19, 5; 27, 5 vocabulum ^HS non ferrum, seel lapides illos 
durissimos, quos basaltes vocant, intellegunt. Nam ex illis lapidibus, qui 
multum ferri (20%) continent, pars soli terrae, quae a Jordaue ad orientem 
vergit et hodie Hauran appellatur, constat; in qua terra portae, loeuli, 
varia instrumenta ex basalte confecta inventa sunt. Unde verisimile est 
lectum quoque ferreum regis C 0g, qiii in ea regione regnabat (Dt 3, 1 ] ), 
ex basalte factum fuisse. Loco Jer 15, 12 etiam ,,ferrum ab aquilone" 
commemoratur, ubi tamen H. Winckler (Alttestamentliche Untersuchungen 
180) pro pBMQ bra bns legendum esse censet p&at b)te bna, quae verba- 
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de ferro montium Libani explicat, qui Assyriace Bcfli-sapdna vocantur. 
Alii verba ,,ferrum ab aquilone" ad ferrum optimum et durissimum per- 
tinere interpretantur, quod a gente Chalybum, quae Pontum incolebat, 
nomen ^dXocjj accepit. Praeterea Tyrii ex Arabia et Hispania ferrum cum 
.aliis metallis accipiebant (Ez 27, 12. 19). Fornaces ferreae, iu quibus 
metalla ferrata liquefiebant, illae quidem Hebraeis notae erant (Dt 4, 20. 
I Eg 8, 51. Jer 11, 4), sed ferrum fundere nesciebant. Sunt, qui reli- 
-quias fornacis ad ferrum liquefaciendum exstructae in Tell el-Hast et Tell 
Zakarja inventas esse putent. Ceterum inter Hebraeos non multi fabri 
.aerarii et ferrarii fuisse videntur, cum Salomo vasa aenea templi ab arti- 
ficibus Tyriis formanda curavit (I Kg 7, 13 46. II Chr. 2, 12 s.). 

Quamquani metalla in Palaestina ipsa raro effossa sunt, tamen teni- 
poribus posterioribus fodinae et operationes, quae eo spectant, Hebraeis 
notae erant atque Job 28, 1 11 describuntur. Nihil refert, utrum auctor 
.libri loco allato de Libano an de paeninsula Sinaitica agat. Quod apud 
LXX III Kg 2, 46 (F. Vigour oux, La sainte bible polyglotte II, 610) 
legimus: xod SaXwjJubv /jp&xto avoifsw ta Sovaateofiara TOO At(3avoo, id 
H. Winckler (op. all. 175. cf. 179 s.) ad fodinas pertinere interpretatur. 

2) Figuli (1S1 11 , xspajisoc Sap 15, 7. Mt 27, 7. 10), quorum ars 
Sir 88, 29 s. et Sap 15, 7 describitur. Primum lutum pedibus calcabatur 
(cf. Jes 41, 25), dum satis molle efficeretur; deinde opus rota figulari 
formabatur, quae ex duabus rotis constabat, maiore inferiore, minore 
superiore (quare Jer 18, Sdicitur: figulus B fecitopus D^aijrrby super duplici 
lapide"}', denique fictilia indurata igni proponebantur (Sir 27, 5). Ex 
Prov 26, 23 apparet figulos artis fictilia materia quadam splendida ob- 
ducendae haud iguaros fuisse. Nonnumquam figulos etiam idola fecisse 
Sap 15, 8 dicitur. Cum temporibus prophetae Jeremia officina figuli 
cuiusdam prope portam figlinae (M1D103 19VF) esset (Jer 18, 2 ss; 19, 
1 ss.), figuli turn prope earn portarn sedeni constituisse ibique inerces 
venales habuisse videntur. Ars figuli et yasa confecta saepe ad locu- 
tiones tralatas usurpata sunt (Jes 29, 16; 45, 9. Jer 18, 6. Ps. 2, 9 
= Ape 2, 27. Rom 9, 20 s.). 

Kecentiore aetate in Palaestina multae re^ figlinae effossae sunt, urcei 
et paterae omnis generis, catilli, lucernae, oblectamenta liberorum, ima- 
gines deorum et animalium, imprimis magna multitude testarum. W. M; 
Flinders Petrie, qui primus eas res diligentissime exquisivit, repperit omnia 
opera figlina in Palaestina efFossa variis periodis attribui posse, periodo 
Amoraeorum (1600 900 a. Ck), Phoenicum (1000 600), Judaeorum 
(800 500), Graecorum (700 300), Seleucidarum (300 100), Koma- 
noium (ab anno 150 a. Ch.). Kecte observatum est, si res inventae ori- 
ginis ratione liabita distinguuntur, periodos ita se excipere, ut non prorsus 
separatae sint, sed inter se cohaereant. E. Sellin singulas periodos in duas 
partes dividit : periodum ante immigrationem Israelitarum in terram Canaan 
( 1600 et 1200), periodum Israelitarum ( 1000 et 800), 
periodum Judaeorum ( - 500 et 350), in qua tamen re animad- 
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yertendum est artem non ita excultam esse, ut cum mutationibus publicis 
congrueret. A. St. Macalister quattuor periodos distinguit, quarum duae 
Israelitarum immigrationem in terrain Canaan antecesserunt, Una prior 
,( 1500), altera posterior ( 700), tertia Israelitarum-Judaeorum ( 
300), quarta Seleucidarum ( 100 a. Ch.). H. Vincent arteni indigenam 
^ 1600), Aegeo-Canaaniticam ( 1200), Israeliticam ( 900), Judaeo- 
Grraecam ( 500) discernit. J. Benzinger distinguit periodum antiquorum 
Cananaeorum ( 1400), Phoenicum ( 1000), Israelitarum ( 800, quo 
tempore Graecorum auctoritas valere incipit). 



3) Fabri lignarii (?9 "W II Sm5,.ll. Jes 44, 13. cf. TS 
Mt 13, 55. Me. 6, 3) in operibus ex ligno parandis versabantur. Quo- 
rum instrumenta sunt: securis (fj^ Dt 19, 5. Jes 10, 15 ^"IP Ps 74, 
5), serra (Tite^ Jes 10, 15) scalprum, quo lignum deraditur (fi^istpft Jes 
44, 13), circinus (npruq) ib.), malleus (rOfefc Jes 44, 12. nia^>0 Jdc 5, 26), 
amussis (l|? Jes 44, 13), stilus (1~$ ib.) i. e, instrumentum acutuui, quo 
fabri lignarii secundum amussim extensam ligno lineas insculpere so- 
lent, quibus forma operis aduuibratur; Hebraei autem eo vocabulo mi- 
nium sive rubricam significari existimant, quo fabri ligna incidenda 



.signant. 



Memoratu dignum est silvas Hebraeis nulli curae fuisse. Silvae in 
Palaestina cis Jordanem sita rarae erant. Saltus regis, cuius Neh 2, 8 
mentio fit, ubi situs fuerit, non dicitur, sed tantum inde lignum ad Hiero- 
solyma restituenda apportandum esse ; de templo aedificando conferas Hagg 
1, 8. Lignum sycomori firmum, sed non pulchrum ad doinos exstruendas 
adhibitum esse ex I Eg 10, 27 et Jes 9, 9 apparet. II Eg 6, 2 memoriae 
proditur discipulos prophetarum ad ripam Jordanis ligna cecidisse; ibi 
tantum de tegmine asserum (a/STTfl Soxoijv Sir 29, 22) exstruendo agi vide- 
tur. Ex loco Lv 14, 45 domos ex lapidibus, asseribus, luto aedificatas 
esse cognoscimus. Siracides 22, 14 domos laudat, quae loramento ligneo 
colligatae sunt, quod id in terrae motibus praesidio est. Ad domos magni- 
ficas pretiosiu-5 lignum importandum erat. Lignum affabre tractate Hebraei 
optime scisse videntur. 

Palaestina trans Jordanem sita magnis et pulchris silvis abundabat. 
Ez 27, 6 memoriae proditur lignum quercuum Basan in Phoenicum nava- 
libus ad remos dolandos adMbitum esse. 



4) Lapicidae (p$ '^O II Sm 5, 11. W ^W I Rg 5, 29. II 
12, 13. Esr 3, 7. II Chr 2, 1. 17; 24, 12), qui ex lapicidinis Palae- 
stinae et Arabiae columnas aliosque lapides excidebant, quales sumniae 
molis nee minoris artificii ad aedes nobiliuni adhibebantur. 

In Palaestina iam antiquitus plurimas lapicidinas fuisse constat. Hiero- 
solymis imprimis eae celeberrimae sunt, quibus nomen cavernarum regiarum 
inditum est quaeque iam a Josepho BJ 5, 4. 2 in descriptione ambitus 
septentrionalis urbis commemorantur (cf. Tacit. Hist. 5, 12). Inter por- 
tam Damasci et antrum Jeremiae, quod vocant, duriores lapides calcarii 
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(mizzi), quales in ea parte muri, ad quam Judaei templum eversum de~ 
plorare solent, conspiciuntur, excisi sunt. Antrum autem el-Kettan etiam 
mine lapides molliores coloris albi vel subrosacei, qui ab indignis meleke- 
vocantur, praebet. Ex quibus lapicidinis ad varia aedificia urbis antiquae- 
lapides excises esse verisimile est. 



5) Caementarii (an^ II Eg 12, 13; 22, 6. ip ^<? I Chr 14 
1), qui ex lateribus lapidibusve aedificia exstruebant. Inter quorum in- 
strumenta praeter asciam, serram, circinum memorantur perpendiculuni 
(1^ Am 7, 7 s.) et funis mensorius (ip Sach 1, 16. Job 38, 5). Of.. 
etiam M. Kelim 14, 3. Tectores fi%% h tt), qui rnuros tectorio in- 
ducebant, Ez 13, 11 memorantur. 

6) Fullones (D5i3, TcXovr^p, fva'fsix;), qui pedibus calcando, ad- 
hibito sale lixivii (fi v '$) vestimenta sordida mundabant novaque con- 
densabant, ad quod Mai 3, 2 respicitur. Fullones extra urbes negotiis. 
suis vacabant. Prope Hierosolyma erat M ager .fullonis" ad extremam 
partem aquaeductus piscinae superioris situs (II Rg 18, 17. Jes 7, 3;- 
36, 2). Ex nomine Eogel (== fullo) concludi potesfc iam antiquis teni- 
poribus fullones eo fonte (hodie *Ain Sitti Marjam = fons dominae- 
Mariae) ad sua opera usos esse. Eos vestimenta candidissima reddi- 
disse ex ea comparatione elucet, quam Me 9, 3 legimus: tot l^acia 
aoTOU (Christi in transfiguratione) BYSVSTO otiXpovca, XsDxa Xtav <5><; 

ola. vatsD? 7ti T? ' ^ Suvatai Xsoy.avai. 



Yocabulum ri^3 significat sal lixivii, quod e cineribus nonnullarum her- 
barum salsarum parabatur quoque in paniculos constipate et oleo affuso Hebraei 
etiam pro sapone utebantur (Jer 2, 22). Contra ^0? est vttpov sive Xirpov- 
Graecorum, nitrum sive natron recentiorum, alcali fossile, Pottasche (Prov 
25, 20), quod etiara oleo admixto pro sapone usurpabatur (Jer 2, 22). 



7) Textores (OVi* Ex 28, 32; 35, 35. al.) pannos et lintea at- 
que etiam tota vestimenta texebant. Inter textores in sacris litteris- 
diserte memorantur Dpi, cuius erat e liciis varii coloris texere (Ex 26, 
36; 27, 16; 28, 39; 38, 18), et atfn, qui panno figuras varii coloris, 
etiam aureas argenteasque, velut flores, fructus, aves artificiose intexe- 
bat (Ex 26, 1. 31; 28, 6; 35, 35; 36, 8; 39, 8). Hebraei dicunt. 
3$n nfe^is opus polymitarii fuisse magis artificiosum atque easdem figuras 
ab utraque parte conspiciendas praebuisse, velut paiinum Damaseenum 
(Damast), sed Dpi '& opus pannos versicolori ornatu contexentis minore 
artificio paratum esse atque figuras ab uno tantum latere exhibuisse 1 - 
Ceterum Hebraei texta subtiliora plerumque ex terris externis importa- 
verunt (cf. Zeph 1, 8), velut ex Aegypto et Syria (Ez 27, 7. 16). In- 
strumenta huius opificii, quorum in sacris litteris mentio fit, sunt haec : 
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Uciatorium texentium (C Tfcq I Sm.17, 7. II Sm 21, 19. I Chr 11, 
23; 20, 5. Arab, metwa), spatha textoris (10J Jdc 16, 14), radius textorls 
(J"$ Job 7, 6). lugum textorium Hebraeorum tale videfcur fuisse, quale 
saepe in monumentis Aegyptiis repraesentatum inveninms 2 . 

1 Quae ars Hebraeis procul dubio in Aegypto iunotuii ; Aegyptios 
enim earn artem iavenisse ex Plinii Hist. nat. 8, 74 apparet: n Colores 
diversos picturae intexere Babylon maxime celebravit et noruen imposuit. 
Plurimis vero liciis texere, quae polymita appellant, Alexandria instituit". 
Alexandria autem hie pro Aegypto posita est. Nam ante Alexandrum 
natum iam talia texta in Aegypto conficiebantur, ut ex clescriptione tho- 
racis, quern Amasis, rex Aegypti, ad Laced;iemonios miserat, apparet; quern 
thoracem Herodotus Hist. 3, 47 describit idvcoc [J.3V Xivsov %od C">wv 
evtypaap.svtov ao^VtoV, y.%oa;i7](ievov Ss Xpo^tp v.al eipioiai- arco uXoo. Ceterum 
de arte texencli apud Aegyptios cf. A. Erman, Aegypten uncl aegyptiscnes 
Leben im Altertum 594 596. 

2 Ars texendi etiam II Eg 23, 7- I Chr 4, 21. Sir 45, 10. Act 9, 
39 indicatur atque singulars eius artis genus Jo 19, 23 significatur verbis : ' 
fjv 6 ^(tTwv appa r fo?, sy. TOJV avwfi'sv o'favro? 8C oXou. 



8) Pigmentarii (Dp^i sive Dp.1^ Ex 30, 25. 35; 37, 29. Koli 
10, 1. I Chr 9, 30. Q^iTS Esr 3, 8. fern. nlnj?i I Sm 8, 13), qui in 
aeno ex oleo variisque odoribus unguenta artificiose parabant. Barbae 
capillorumque tonsores (^5^, y.oDpei? Ez 5, 1. Jos. AJ 16, 11. 6. 
BJ 1, 27. 5. M. Pesachim 4, 6). Pistores et pistrices (D 1 ^, 
nte* I Sm 8, 13. Jer 37, 21. cf. Hos 7, 4. 6). Coriariorum 
quidem in vetere testamento mentio non fit; at corioruni confectores 
non defuisse ex. locis Ex 25, 5; 26, 14; 35, 7. 23; 36, 19. Nru 4, 6. 8. 

10. 12. 14 apparet; item ex Ez 16, 10., ubi calcei mulierum ex pelle 
t^ttf) confici dicuntur. In novo' testamento coriarius ((3opas6<;) Act 9, 
43; 10,6-32 memoratur. Fabricatores tentorioruni (o%Y)vo7uotoO, 
qui ex corio aut ex alia materia teutoria minora, quae portari pot- 
erant, conticiebant, quibus viatores in regionibus orientis aestui solis 
maxime expositis ob rara deversoria utebantur. Quani artem Paulus 
quoque apostolus exercebat (Act 18, 3). A Josepho insuper memo- 
rantur casearii (topoTcoiOL BJ 5, 4. 1) atque in Misclma sareina- 
tores (Scliabbath 1, 3. Pesachim 4, 6), vit.viarii (Kelina 8, 9), alii 
complures. 

Plerique opifices sive in ipsis urbibus sive extra eas una habitasse 
videntur. Velut Hierosolymis erat B platea pistorum* (Jer 37, 2l) et vallis 
caseis conficiendis occupatorum (Jos. BJ 5, 4.*l); extra urbem autem erat 
ager fullonis", in quo fullones vestimenta lota ad solem siccanda ex- 
pundere solebant (II Kg 18, 17. Jes 7, 3; 36, 2), vallis lignariorum (Nek 

11, 35. I Chr 4, 14), domus Simonis coriarii (in Joppe B iuxta mare" 
Act lo, 6. 32). Locus JSTeh 3, 32 separatas habitationes aurificum et nego- 

Kortloitnor, Archaeologia biblica 35 
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tiatorum describit. Josephus BJ 5, 8. 1 etiam forum lanarium, officinas 
i'errarias, tabernas vestium promercalium commemorat. Artifices Graeci 
nobiliores iam temporibus apostolorum societatem inierant (Act 19, 24 ss.). 

Cum G-raeci et Eomani opificium aliquod exercere viro libero turpe 
atque indignum esse sibi persuasissent, id apud Judaeos, imprimis post 
exsilium, in magno erat honore. Inter talmudistas opifices omnis generis 
inveniuntur. Singula quidem opificia propterea parvi aestimabantur, quod 
in rebus immundis versabantur, ut opera coriariorum, fullonum, tonsorum, 
pastorum, aliorum (M. Megilla 3, 2. KidduscMn 4, 14). Qui igitur tale 
opificium exercebat, is non idoneus ad sacerdotium maximum existimabatur. 



Ill 

De vita familiar! et social! 

In exponendis antiquitatibus, quae ad vitam familiarem et socialem 
pertinent, agendum est de societate domestica; de urbanitate; de lltteris 
et studiis altioribus; de artibus liberalibus; de mensuris, ponderibus, num- 
mis; de temporum computandorum ratione; de morbis et morte, sepultura 
et luctu. 

Scctio prima 

De societate domestica 

In describenda societate domestiea explicandum est, quae rationes 
inter varias familiae partes intercesserint. Quare primum agendum est de 
matrimonio sive de ratione, quae inter virum et uxorem intercedebat ; 
deinde de liberorum proereationeet educatione sive de ratione, 
quae inter parentes et liberos intercedebat; denique de servorumcondi- 
cione sive de ratione, quae inter caput familiae eiusque servos intercedebat. 



Caput priumin 
De matrimonio 

Conferas tractatus Jebamoth, Kethuboth, Sota, Gitiin, Kidduschin (M. 
Ill, 1. 2. 5. 6. 7); Bl. Ugolini, Thes. XXX; P. Buehholz, Die 
Familie in rechtlicher und moraliscber Beziehung nach mosaisch-talmudi- 
scber Lebre. Breslau 1867; C. Bader, La femme biblique, son influence 
religieuse, sa vie morale et sociale. Paris 1873; J. M. Rabbinowicz, 
Legislation civile du Thalmud, traduit et annote. Traite Kethuboth. Paris 
1873; J. Stern, Die Frau im Talmud. Zurich 1879; J. Bergel, Die 
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Eheverhaltnisse der alten Juden im Vergleiche mit den griechischen und 
romischen. Leipzig 1881; H. Zschokke, Das Weib im alten Testamente. 
Wien 1883; W. E. Smith, Kinship and Marriage in early Arabia. Cam- 
bridge 1885 (cf. TJi. Noldeke in ZDMG XL, 1886, 148 187); Oh. Stubbe, 
Die Ehe im alten Testament. Jena 1886; N. Bemy, Das jiidische Weib. 
Leipzig 1892; G. Anguilar, Les femmes d' Israel, adapte de 1'anglais 
par A. Marsden. Paris 1900; Merle-Blanquis, La vocation de la 
femme d'apres la Bible, ib. 1902; T. Engert, Ehe- und Familienrecht 
der Hebraer. Miinchen 1905; E. "We ill, La i'emme juive, sa condition 
legale d'apres la Bible et le Talmud 2 , ib. 1907; M. Lohr, Die Stel- 
lung des Weibes zu Jahwe - Religion und -Kult. Leipzig 1908; J. F. G. 
Koezle, Ehe und Kindererziehung nacli der hi. Schrift. Chemnitz 1910; 
A. Billauer, Grundzuge des babylonisch-talmudischen Eherechis. Berlin 
1910; L. Blau, Die jiidische Ehescheidung und der jiidische Scheidebrief. 
StraBburg 1911 12; A. Eberharter, Das Ehe- und Familienrecht der 
Hebraer mit Riicksicht auf die ethnologische Forschung (Atl Abh V, 1 2) 
Minister 1914. 

Imprimis leges de matrimonio, quae apud Babylonios antiques 
valebant, respiciendae sunt. Atque si leges Mosaicas cum codice Hamniu- 
rapi comparamus, reperimus Hebraeos de matrimonio aliter cogitasse ac 
Babylonios; nam secundum codicem Hammurapi matrimonium est institu- 
toim quod ad vitam comtnunem, secundum legem autem Mosaicam institu- 
turn, quod ad religionem pertinet. Neque quod Mosis leges de matrimonio 
nonnullis locis cum Babyloniorum legibus plus minusve congruere videntur, 
idcirco Moses leges Hammurapi tamquam exemplum imitatus est. Duo ilia 
corpora legum inter se similia quidem sunt, sed ita tamen, ut utrumque 
antiquiores leges sequatur, secundum quas Semitae iam multo ante Ham- 
murapi vixerunt. Hammurapi non auctor fuit legum suarum, sed eas tan- 
turn collegit. Item Moses genti auae non legem novam dedit, sed tantum 
leges iam pridem notas et exercitatas collegit collectasque ut frsoTrvsoacds 
multis modis mutavit. Itaque per se intellegitur inter legem Mosaicam et corli- 
cem Harnmurapi multas intercedere et similitudines et dissimilitudines. De 
qua re conferas F. Coin, Hammurabi und Moses in ihrer Ehewesetzgebung 
(Pastor bonus XVI, 1 12). 

I. Societas hominum initiura capit ex familiis, familiae autem 
oriuntur ex coniugiis, quorum iiistitutio, cum origini generis humani 
aequalis sit, ad ius naturale pertinet. Haec autem prirna fuit institutio, 
ut conmgimn foret unius viri uniusque feminae indissolubilis coniunctio 
(Gii 1, 27s; 2, 24 Mt 1 ( J, 5. Me 10, 7. I Cor 6, 16. Eph 5, 31); 
sed concupiscentia ex peccato in oinni homine regnante prima de 
coniugio lex iam ante diluvium violata est (Gn 4, 19) atque ne a 
patriarcharurn quidem coniugiis, quamvis sancta essent, omnis aberat 
ordinis perturbatio ; metus enini orbitatis et desiderium prosapiae nume- 
rosae (ib. 16, Iss; 30, 3. 9) polygamiam ac concubinarum usum intro- 
duxerunt. Quas consuetudines antiquas lex Mosaica, etsi retinuit (idque 
xp6<; TYJV o/XTjpoxapStav populi Israelitici, ufc Christus dicit Mt 19, 8) 

35* 
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tamen ita disposuit, ut iunoxias redderet. Quo factum est, ut coniugia. 
Hebraeormn, quippe quae libero amore quodam modo niterentur, om- 
nibus ofientalium coniugiis praestarent. 

Qiiae oinnia uberius exponere nunc nostrum est. 

1) Prima institutione ad propagandum genus humanum per indi- 
viduum viri et mulieris consortium damnata est fornicatio, libido vaga r 
communio uxorum. Quod pii patriarchae religiose observabant; alibi 
autem iam ante aetatem Mosaicam tanta eirat morum corruptio, ut a 
compluribus gentibus vel turpissima iinpudicitiae peccata in quorundam 
deorunr cultum converterentur, yelut virginitas prostituta, virilitas ex- 
cisa, paederastia, alia infanda flagitia, quibus ethnici se ipsi conta- 
minare solebant. 

a) Huic malo, quod et ipsi philosophi Graeci et Koniani compro- 
baruiit, ut occurreret, Moses Hebraeos religionis causa stupra f'acere severe 
prohibuit (Dt 23, 18). b) Ne sacerdotes abiecti animi, avaritia inducti, 
allieerentur, ut varia impudicitiae genera exemplo aliarum gentium in 
cultum Jalivae verterent, Moses interdixit, ne pretium prostitutionis. 
sacrae, etsi ex voto oblatum esset, pro sacrario acciperetur (Db 23, 19). 
c) Ut etiam originem illius mali praecaveret, Moses decrevit, ut 
seductor teneretur seductam uxnrem emere aut patri, qui seductori filiam 
seductam in niatrirnonium dare nollet, consuetum sponsae pretium (ut. 
videtur, triginta siclos) solvere (Ex 22, 15s.). Si seductor vi quadam 
usus erat, quinquaginta siclos solvere debeba't (Dfc 22, 28 s.), id quod 
ab antiquissima consuetudine profectum esse videtur .(cf. Gn 34, 12). 
Quinquaginta autem illis siclis utruni ipsum sponsae pretium iuclusurn 
an hoc praeterea pendendum fuerit, non liquet. Judaei posterioris 
aetatis Dt 22, 29 ^^7 JT^rri 1 ?'! copulam } interpretati sunt aut: si 
pater filiani seducfcori uxorein dare recusaverit, turn pendat quiuqua- 
ginta siclos. Quod procul dubio falsum est. d) Ut etiam pudi- 
citiam alterius sexus tamquam. singularem castitatis muliebris custo- 
dein corroboraret, Moses legem tulit, ut sponsa, quae, se virgineni 
esse mentita, consummate matrimonio talis iuventa non esset, ante 
ianuam domus paternae lapidaretur (Dt 22, 20 s.). Idem statuit, ut 
filia sacerdotis. si corpus suum prostitueret, combureretur (Lv 21, 
9) i. e. post lapidationem corpus eius flainmis consumeretur ; nam 
apud Hebraeos ad combustionem damnati non vivi concremaban- 
tur, sed postquam supplicio lapidationis affecti erant. Atque propter 
dignitatem patris sacerdotis fornicatio filiae eius puniebatur, civium 
filiae fornicantes poena non afficiebantur (Ex 22, 15. Dt 22, 28). 
e) Denique ad honestatem publice tutandam et scortationes cavendas 
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Moses sapienter praecepit, ne viri niuliebrem vestem, feminae virileiri 
gestarent (Db 22, 5); nain talis vestiiuentorum commutatib multis ue- 
quitiis viam apefit. : 

2) Lamech Kaiuita omnium primus fuit, qui libidine raptus legern 
monogamiae trausgressus duas simul uxores (Ada et Zilla) duxit *, id 
quod in sacris litteris (Gn 4, 19) sirnpliciter memoriae proditur, ut 
neque probetur neque vituperetur. Eius exernpluni poster multi secuti 
sunt. Monogamia Noah eiusque filiorum (ib. 7, 7. cf. I Ptr 3, 20) 
pancos habuit imitatores. Post diluvium autem deus (vel solis Hebraeis 
ad propagandani latiusque fundendtim earn gentein, ex qua messias 
nasciturus erat, vel omnibus gentibus ad genus humanurn magis ma- 
gisque augendum) polygamiam concessisse videtur, quae, ut apud cranes 
catholicos constat, legi naturae non ita directe repugnat, ut non iuter- 
dum, praesertim venia eius re data, permitti possit. Constat enim 
quosdam patriarcnas, viros a voluptatibus plane alienos et pietate in- 
signes, plures eodem tempore habuisse uxores (vide de Abraham Gn 1 6, 
Iss; 25, 1 ss. de Jacob ib. 29, 16 ss; 30, 3 ss.), quas procul dubio non 
accepissent, nisi id a deo concessum esse credidissent (cf. etiam bene- 
dictionem divinam patriarchis in polyganiia versantibus saepius im- 
pertitam, Gn 17, Iss; 18, 18; 22, 18; 26, 4; 28, 14) 2 . Atque inde 
ab aetate patriarcharum polygarnia apud Hebraeos ita invaluit, ut Moses 
opportunum iudicaverit illam non abolere. Nusquam in lege revoca- 
tur, irnmo vero vel diserte permissam vel saltern toleratam. fuisse ex 
Dt 17, 17; 21, 1014. 1517 colligitur. Per ambages autem Moses 
polygamiam dissuadet, a) cum primarn matrimonii institutionem (Gn 1, 
27s; 2, 24) primainque eius transgressionera (ib. 4, 19) memoriae pro- 
fit; b) cum molestias ac discordias inter ipsas sanctas familias ob poly- 
gamiam enatas passim exponit (ib. 16, Iss; 21, 9ss; 30, Iss.); c) cum 
reges, quos Hebraei aliquando electuri sint, magnum uxorum ac paeli- 
cum numerum habere vetat (Dfc 17, 17) 3 , quern tamen non definivit, 
sed ex consuetudine notuni esse voluit (teste M. Sanhedrin 2, 4 non 
plus duodeviginti); d) cum statuit, ut vir cuilibet uxori tempore fixo 
debiturn coniugale reddat (Ex 2 1 , 10) 4 excepto tempore sanguiuis raen- 
strualis, quo concubitus sub poena mortis civilis prohibetur (Lv 20, 18. 
c ^ 18, 19. Ez 18, 6., idque ob periculum leprae vel luis venereae in 
calidis regionibus perfacile contrahendae prolisque leprosae procreandae) 
simulque addit impuritatem legalem toturn diem manere (Lv 15, 16 
18); e) cum morem in oriente receptum mares castrandi, qui polyga- 
miae quam plurimum favet, prohibet (Dfc 23, 2); f) cum statuit, ut 
primogenitus, ej:si filius uxoris minus dilectae sit, iure primogeniturae 
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sine ulla limitatione fruatur (Dt 21, 15 17). Quibus praescriptis poly- 
gamia progrediente tempore pemraltum imminuta est. Christus vero 
tandem matrimonio primam perfectionem restituens veniam veteribus 
datam plane revocavit atque coniunctionem cum pluribus uxoribus pror- 
sus illicitam reddidit et irritant (cf. Mt 19, 3ss. Me 10, 2ss.). 

1 Alii (ut F. de Hummelauer] existimant loco allato id unum dici 
Lamech duas simul uxores habuisse, non eum primum polygamiam in- 
duxisse. 

2 Atque permissionem illam divinam agnoscit Chrysostomus Horn. 
56. in Grn. 3 (MSG- 54, 489), ubi de Jacob, qui sibi duas sumpsit 
uxores, ait : MyjSe rcpo? TYJV vov xatdaraoiv TOC tors xpivoa rcpdY^ara. Tots. 
JLEV Y,P> IrceiSi] ap^Yj xai Tcpooijta YJV, aovextopeito xal Sool xal tpiol Yovail 
xai jrXsloai [UYVoaftoa, ware TO 7svo? sx'ca'frfjvai . vovi 8s, sicstS'rj &a rqv TOO 
8-eoo x*P tv %a ' 1 T O T ^ v avQ-p^TCfov YSVOS erci TcoXu TcX^Q-o? exteratai, %al ta 

apst 1 ^? STCiSoatv so^s. Non obstat, quod continuo fere s. doctor addit: 
P> sjceiSv) xax'?] f/v aoi;7) T) oov^eta, opa . TCW? S^STCO'TCY] xai oox 
vov obSsvi taonqv TcpopaXXsai^at tvjv oov^etav ; non eo sensu earn 
iav dicit xaxYjv, quasi re sit culpa, sed comparatam cum monogamia, 
quae illam praecellit, ut ex verborum ordine patet; alioquin dicere non 
potuii polygamiam fuisse permissam. Item The odor etus, qui Qu. 67. in 
Gn (ib. 80, 176) Abraham de pluribus uxoribus ab omni culpa liberans 
docet unmnquodque opus iudicari debere ex consilio facientis ideoque Abraham 
non peccasse, quippe qui non libiclinis, sed prolis desiderio Hagar con- 
iunctus sit, idque ipsa Sara exhortante, praesertim cum neque naturam 
rerum neque ulla lex scripta eum plures uxores ducere prohiberet. Item 
Augustinus De doctr. christ. 3, 12 (MSL 34, 73): ,,Sul'ficiendae (al. su- 
scipiendae) prolis causa erat uxorum plurium simul uni viro habendarum 
inculpabilis consuetude". Et De civ. dei 16, 38, 3 (ib. 41, 517) negat et 
ipse cum Theodoreto eo tempore ullam legem exstitisse, qua polygamia 
vetarefcur. Denique C, Faust. 22, 47 (ib. 42, 428) ostendit Jacob, cum 
plures uxores duceret, nequaquam peccasse, quod nulla lege sive natural! 
sive divina positiva impediretur. Of. etiam Thorn. S. th. Suppl. qu. 65. 
a. 1 et 2. 

3 Nonnulli interpretes loco allato regibus non tantum modum in 
ducenJis uxoribus praescriptum, sed omnem polygamiam vetitam esse con- 
tendunt. Solent enim principes orientis in hac re omnem modum excedere 
et excesserunt etiam Hebraeorum reges. 

4 Singulae uxores suas noctes attributas habere videntur (certe Lea 
et Eahel Gn 30, 16. cf. August. C. Faust. 22, 49. MSL 42, 430s.). 

3) Aetate Mosaica inter Hebraeos quam plurinios fuisse polygamos 
ex rnagno nuinero primogenitorurn (22, 273 inter 603, 550 viros, qui 
plus viginti annos nati eraiit, Nm 3, 43) colligere licet. Imprimis a 
regibus et viris principibus solius libidinis et luxuriae causa multae 
liabebantur uxores; vide de Elkana I Sin 1, 2. de Saharaim I Chr 8, 8 
(ubi tamen textus corruptus est), de Gideon Jdc 8, 30 (cf. etiam 
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ib. 10, 4; 12, 9. 14), de regibus: Saul I Sm 14, 50. II Sm 3, 7; 12, 
8. David II Sm 2,2; 3, 25; 5, 13; 15, 16. Salomo I Eg 11, 13 
(textus corruptus !), Rehabeam II Chr 11, 21. 23- Abia ib. 13, 21. 
Jehoas ib. 24, 3. At Moses ipse fuit monogamus (Ex 2, 21; 18, 2); 
item Aaron (ib. 6, 23), Eleazar (ib. v. 25); temporibus posterioribus 
Nabal (I Sm 25, 14), vir in urbe Sunem (de quo II Rg 4, 9), Jesaia 
(8, 3), Ezechiel (24, 18), Joakim (Vulg. Dn 13, 2. 29), Helkias (ib. 
v. 63), Tobias (1, 9. 11; 2, 19), Raguel (Tob 8, 13), Manasses (Jdth 
8, 2), Zacnarias (Lc 1, 5), Ananias (Act 5, 1), complures alii (cf. Mai 
2, 14s. Mt 18, 25). Libri sapiential es, quos vocant, monogamiam unice 
laudant et commendant, cum omnibus locis de una uxore loquantur 
(cf. Prov 5, 15 ss; 12, 4; 18, 22; 19, 14; 31, 10 ss. Koh 9, 9. Sir 
7, 21. 28; 9. 1; 25, 2. 11; 26, 119). Praecipue in Cantico canti- 
corum monogamia summis effertur laudibus. Prophetae quoque mire 
earn praedicant, foedus Jalivae cum gente Hebraica symbolo matri- 
monii describentes ; qua ratione simul [xoonjpiov ^sya el? Xp tar-by xal 
el djv ixxXyjacav (Eph 5, 32) adumbrant (cf. Jes 50, 1; 54, 6; 62, 
4s. Jer 2, 2; 31, 32. Ez cc. 16. 23. Eos 2, 19s. Mai 2, 14). 

Non absunt qui contendant postremis reipublicae Judaicae temporibus 
polygamiam prorsus desue'factam esse. Quod quodam modo admitti posse 
videtur; nam cum Romani, qui monogamiam sectabantur, in Judaeod domi- 
nationem haberent et cum iis permiscerentur, nullum dubium est, quin 
eorum mores sive in bonum sive in malum aliquid valuerint, ut poly- 
gamia apucl Judaeos certe minus frequens facta sit; sed non omnino ces- 
savit. Nam Josephus AJ 17, 1. '1 memoriae prodit earn etiam sua 
aetate in usu fuisse: rcdrptov fap TcXeioatv sv TOOUJ) . YJJUV aovotmv, et 
paulo post (ib. 3) novem coniuges Herodis Magni commemorat. Afcque 
etiam Justiuus (Dialog, c. Tryph. 134. MS>G 6, 785) Judaeis exprobrat, 
quod doclrina rabbinorum decepti quattuor aut quinque uxores ducant. 
Et re vera M. Jebamoth 4, 11 et Kethuboth 10, 1 6 quattuor (quena 
numerum nonnulli ex exemplo Jacob patriaichae interpretantur, cf. Gn 29, 
16 29; 30, 1 1)), Kerithoth 3, 7 quinque uxores hornini plebeio per- 
mittuntur. 

Adnotatio. Cum apud Hebraeos omnibus temporibus polygamia 
usitata esset ; apud Babylonios ab aetate regis IJammurapi polygamiarn 
in hunc modum cireumscriptam invenimus. ^Jammurapi tria genera uxo- 
rum discernit: a) assatu, uxorem principem vel coniugem ipsam die 
Hauptfrau; b) sugetu, uxorem minore dignitate die Nebenfrau, quam 
sibi yir ipse eligit, quae etiam emi atque .a patre dotem accipere potest; 
quae quamquam uxor legitima est eiusque liberi legitimi existimantur, 
tamen diserte sancitur, ne iura uxoris habeat; c) amtu, ancillam uxoris 
principis, quam ea viro ad id unum dat, ut ex ea liberos gignat. Lex 
IJammurapi nihil praescribit, num vir plures uxores principes habere debeat 
et quot. Marito licet postulare, ut uxor princeps sibi servam adducat. Ex 
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qua si liberos genuit, uxorem minore dignitate ducere Don debet ( 144). 
Eadem, si sterilis fait, viro adimenda e.sse videtur et pecunia venire potest 
( 147), viro autem uxorem minore dignitate ducere licet ( 145). Apud 
Hebraeos etsi item inter uxorem et paelicem distinguitur, tamen notio 
uxoris minore dignitate deest. Quascumque homo Hebraeus uxores duxit, 
uxores sunt aequo iure parique dignitate. 

Antiqui Aegyptii pleramque singulas uxores habebant. Atque uxores 
nobiles baud raro cum coniugibus pactae suut, ne paelicibus uterentur 
(saltern posterioribus temporibus). Contra Pharaones (et alii Aegyptii di- 
vites) gynaeceum plus minus refertum, ubi imprimis multae mulieres Asi- 
aticae erant, cum propter pulchritudinem plurimi aestimarentur, habebant. 
Itaque Pharaones mulieribus Asiatieis in gynaeceum missis imprimis de- 
lectati esse videntur; unde intellegitur Abraham propter pulchritudinem 
uxoris Sara metuisse, ne interfioeretur (cf. Grn 12, 10 2ft). 

4) Matrimonium procreandae subolis causa institutum apud He- , 
braeos semper lionoratum. est (cf. Prov 5, 15 23). 

Ceterum castitatem (virginitatem) approbatam ac maximo in honore 
semper habitam esse colligi potest et ex legibus, quod pontifex solam vir- 
ginem ducat (Lv 21, 13s., de sacerdotibus cf. Ez 44, 22) et sacerdotes 
L-acro ministerio fungentes ab uxoribas abstineant (Lv 8, 33 35. cf. 15, 
16 18), et ex poenis, quae lege in eum, qui virginem violaverat (Ex 22, 
l 5 s. Dt 22, 28s.) aut calumniatus erat (Dt 22, 13 19), decretae sunt. 
Idem ex eo apparet, quod virg'mitas saepius ut singularis laas notatur 
(Gn 24, 10. II Sm 13, 2. Jes 7, 14. Ps 45, 15. Ct 4, 7. 12. .Tob G, 
22; 8, 4. cf. 42, 10). Et etiamsi desiderium multoram liberorum apud 
Hebraeos tantuiu erat, ut caelibem et orburn rnanere pro dedecore habe- 
retur, tamen omni teinpore puellae fuisse videntur, quae se innuptae mini- 
sterio Jahvae consecrarent. Quod iam ex voto naziraeatiis colligere po- 
sumus, quod eo spectabat, ut homo ad maiorem perfectionem pervenerit, 
ex qua res humanas renuntiaret et dei solius esset. Nm 6, - diserte 
dicitur etiarn feminas id votum facere posse. Quamquam autein Mosis 
aetate naziraeatus votum per quoddam tempus tantum observabatur, tamen 
posterioribus temporibus certe haud pauci fuerunt, qui id per totam vitam 
observaverunt. Imprimis vero dignum est, quod respiciatur, institufcum illud 
mulierum apud sacrarium habitantiam, cuiu-3 Ex 38, 8 meiitio fit, quod 
nun solum Mosis aetate, sed etiam postea fuit, id quod ex I Sm 2, 22 
apparet. ubi cum alia flagitia filiorum pontificis Eli turn eos cum illis mu- 
lieribus dormivisse proferuntur. Earum erat non modo varias operas prae- 
bere (cf. Ex 35, 25), sed praecipue in rebus ad deum colendum perti- 
nentibus se exercere, preces facere, ieiunium servare, quod traditio He- 
braeorum diserte testatur. Quod auteni inter illas mulieres virgines non 
nominatim commemorantur, ea ipsa re explicatur, quod non solum virgines, 
sed etiam viduae ministerio sacro se dedebant (cf. Le 2, 37. I Tim 5, 5), 
ut appellatio, quae ad omnes pertineat, eligenda fuerit. Neque vero illud 
ministerium cum officiis nuptialibus faciendis coniungi poterat; praeterea 
per legem Mosaicam viro licebat vota coniugis resolvere. Itaque necesse 
ert illas mulieres virginitatem servave. Fortasse Paulas quoque apostolus 
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illud institutum mulierum respexit, cum scriberet: ,,Mulier innupta et 
virgo cogitat, quae domini sunt, ut sit sancta corpore et spiritu" (I Cor 
7, 34). Eodem locus Lv 27, 2 8, ex quo quisquis se deo spoponderat, 
pretio quodam a voto se redimere poterat, referri potest. Mulieres, quae 
Bon redimebantur, iis, quae sacrario serviebant, accedebant. Ceterum 
.apud Hebraeos etiain viros, qui caelibes vivebant, fuisse Christus ipse 
testatur: ,,Sunt eunuchi, qui se ipsos castraverunt propter regnum caelo- 
rum" (Mt 19, 12) i. e. qui sua sponte matrimonio abstinuerunt. 

Continentia a secundis nuptiis laudibus celebratur (Jdth 15, 11. 
Lc 2, 36 s.) et etiam apud gentiles honori ducebatur. Velut Josephus AJ 
] 8, 0. 6 tradit Antoniam apud Tiberium in honore fuisse, quia aetate 
etiamtum florente vidua manserit. Tales viduae etiam apud antiques Chri- 
stianos in honore habebantur (I Cor 7, 8. I Tim 5, 9). 

II. Pro more apud gentes orientis etiam nunc usitato parerites filiis 
sponsam (^2, Assyr. Jcallatu et kalldtit), filiabus sponsum (ftC 1 , Assyr. 
Jjatanu cf. verb. Jiatdnu = tueri) eligebant (Gn 21, 21; 24, 2ss; 38, 6. 
Ex 21, 9. Dt 22, 16). Pater autern filiam sine conserisu i'ratrum eius 
uterinorum, i. e. ex una eademque ma'tre progaatorum, iu matrimonium 
dare non poterat (Gu 24, 50s; 34, 8. lls.); fratribus enim omni fere 
tempore honor sororum rnaxime cordi erat (Ex 34, 13 31. Jdc 21, 22. 
II Sm 13, 20 29). Si films certain puellam uxorern ducere volebat, 
nihilo minus pater sponsam a patre eius petebat (Gn 34, 2 ss. Jdc 14, 
1 ss.). Nuptias praecedebant sponsalia. Tempore quodam interrnisso 
nuptiarum sollemnia magno cum apparatu celebrabantur. 

De tempore pubercatis duorum generum lege JVIosaica nihil prae- 
scriptum est. Ex praeceptis posterioris temporis virgini nubere uon lice- 
bat, antequam duodecim annos et diem complevisset, adulescenti uxoreni 
ducere non licebat, antequam annum tertium. decimum et diem comple- 
visset. Sed plerumque adulescentes duodevicesimo aetatis anno uxoreni 
ducere solebant (M. Pirke aboth P, 21: ,,Filius clecem et octo annorum 
ad nuptias"). 

1) Arbitrium parentuin in delectu sponsi et sponsae certis quibus- 
dam imped i mentis coercebatur, quae in legibus a JVIose promulgatis 
euumerantur, quorum alia matrimonia cum alienigenis, alia coniugia 
inter Hebraeos spectant. 

a) Cum alienigenis matrimonio se coniungere prorsus vetitum erat 
de septem gentibus Canaanaeis : Chittaeis, Gergezaeis, Arnoraeis, Cananaeis 
y.at' I^oy;^v, Pherizaeis, Chivvaeis, Jebusaeis (Ex 34, 11. 16. Dfc 7, 1. 
3); item de viris Ammonitis et Moabitis, ita ut vir Hebraeus cum Am- 
niouitis et Moabitis matrimonio iungi potuerit, mulier Hebraea non 
potuerit (Dt 23. 4 7. litli 1, 4; 4, 13); ad tempus i. e. usque ad 
tertiam generationem vetitum erat de viris Aegyptiis et Idumaeis (Dt 
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23, 8 s.). Quorum impedimentorum ratio erat periculurn perversionis' 
et idololatriae proximo imminens (Ex 34, 16. Dt 7, 3s. cf. Jdc 3, 5s. 
I Rg 11, 1 s.) Atque mulieres Canaanaeas matrimonio tenere Hebraei 
etiam turn vetiti erant, si illae ad sacra Hebraeorum accedebaiit, quippe 
cum ob earum mulierum inconstantiam atque imprimis ob perpetuum 
cum earum cognatis idololatris commercium periculum corruptionis ne- 
ita quidem depalleretur. 

Cum aliis gentilibus, qui in lege non memorantur, inatrimonio se 
coniungere fas erat, nisi quod mulierem peregrinam religionem Mosaicam 
profiteri necesse erat. Atque copula (cum Hebraeorum turn advenarum) 
cum muliere alienigena in sua superstitione perseverante poena lapida- 
tionis proposita vetita erat (Lv 20, 2 5. cf. 18, 21., quibus locis cum 
interprete Syro et Ps. Jonathan pro *^&? legendum est "p!"!', litteris n et 
ft inter se permutatis). Salomonis quidem coniugia cum mulieribus pere-- 
grinis (I Eg 3, 1. II Chr 8, 11. I Eg 11, 1 3) lapidatione non sunt 
punita; nam perdifftcile est regem potentem iusto supplicio afficere. Cete- 
rum omnino crediderim filiam Pharaonis, quam Salomo uxorem assumpsit,, 
religionem. Jahvae professam. esse neque rationem video negaudi ceteras 
Salomonis uxores alienigenas idem fecisse, licefc postea in idololatriam re- 
lapsae sint. Post exsilium Babylonium omnia cum alienigenis coniugia pro- 
kibita erant, quia ea aetate maximum seductionis ad idolorum cultum. 
periculum iis inesse credebatur (Esr 9, Is. 12; 10, '2s. Neh 13, 23 
30. Jos. AJ 11, 8. 2; 12, 4. 6; 18, 9. 5. Tacit. Hist. 5, 5, 2: Judaei. 
,alienarum concubitu abstinent"). 

Quae lex ante Mosen vigebat, ea alienigenarum coniugia non prohi- 
buisse videtur. Ex locis Gn 24, 3; 26, 34; 28, Is. non efficitur aetate- 
patriarcharum eius modi coniugia prohibita fuisse, sed soluin minus honesta 
habita esse. 

b) Quod ad laicos attinet (Lv 18, 6 18), prohibitum erat mafcri- 
rnonium 

a) inter comanguineos in priino et secundo gradu lineae rectae 
(inter patreni et filiam vel neptem, inter matrem et filium vel nepo- 
teni); suut qui contendtint gradus remofciores intellegi; item in primo 
et (partim) secundo gradu lineae transversae (inter fratrem et sororem 
etiam ex diverso patre vel matre *; inter nepotem et aniitam, i. e. soro- 
rem patris 2 , vel niaterteram, i. e. sororein matris); non autem vetita 
erat coniunctio inter neptem et patruurn, i. e. fratrern patris, vel avun- 
culurn, i. e. fratrern matris. Eatio differentiae est tiaec: vir est caput;. 
i. e. neptis si uxor fit, rnarito annis minor est, ut amori, paci, fecun- 
ditati rnatrimoniali iude uihil obstare soleat; amita autem vel mater- 
tera si uxor fit, rnarito multo est annis rnaior, ut propter lianc aetatern. 
coutraria metuenda sint. 
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1 De quo impedimento progrediente tempore laxiorem consuetudinem 
invaluisse quidam ex II Srn 13, 12s. concludere volunt. At Josephus 
AJ 7, 8. 1 ad h. 1. dicit Thamar id tantum egisse, ut impuros fratris 
sui eonatus oblata conubii spe eluderet. Contra apud Aegyptios antiques 
matrimonium fratris et sororis creberrimum fuisse videtur atque in. eorum 
carminibus amatoriis amantes ,,mi frater", ,,mea soror" appellari solent 
(A. Erman, Aegypten und aegyptisches Leben im Altertum 221s.). 

Th. No'ldeke (ZDMG- XL, 1886, ISO 1 ) opinatur in matrimoniis veti- 
tis testamenti veteris initio solam sororem eiusdem patris nominatam esse, cum 
necesse non esset diserte dicere non licere sororem eiusdem matris uxo- 
rem ducere et posteriore demum tempore, cum ilia distinctio iam non in- 
tellegeretur, sororem eiusdem matris additam esse. 

2 Ante legem datam licuisse amitam (n^l'T, quam G-raeci TcarpaSeXcpYjV 
appellant) uxorem ducere ex Ex 6, 20 constat. Tale matrimonium quod 
postea vetitum erat, eo Graeci Alexandrini adducti esse videntur, ut loco 
allato Hebraicum IfTpf verbis -ftoyaTepa tou aSsXcpoo TOO jnatpcx; aotoo red- 
derent. Vulgata quoque ,,patruelem suam" vertit. 

|3) inter affines in gradu primo lineae rectae adscendentium (inter 
socerum et nurum *, vitricuni et privignam, privignuni et novercam, 
socrum et generum) et quodam secundo (inter vitricuni et filiam pri- 
vignae) et tertio (inter vitricuni et neptem privignae); in transversa 
autem lima prohibitum erat coniugium in primo et secundo gradu, 
ut cum sorore uxoris propriae, uxore etiaintum vivente (non cum sorore 
uxoris rnortuae), cum vidua fratris (nisi frater earn sine prole relique- 
rat) ant patrui a . 

1 Iam aetate patriarchal! socero nefas fuisse videtur nurum ducere 
(cf. Gn 38, 13 26), idque ex usu quodam, qui etiam apud alias gentes 
obtinuit. 

2 De vidua avunculi, i. e. fratris matris, controversia est. Nonnulli 
putant earn probibitionibus legis non comprehendi. Neque avunculus filiam 
sororis ducere vetabatur neque patruus filiam fratris. 

Legibus Lv 18, 6 8 latis, quae ratione bonae prolis et reverentia 
parentibus debita explicantur, respondent poenae ib. 20, 11 21 sta- 
tutae. Incestns cum noverca (v. 11) aut nuru (v. 12) admissus morte 
rnultabatur; item matrimonium atfcentatum cum quadain muliere siniul- 
que eius filia (v. 14). Coitus cum sorore (v. 17), niatertera vel amita 
(v. 19), uxore patrui vel avunculi (v. 20), nee nou uxore fratris (v. 21) 
morte civill et prole non legitimd puniebatur. Coitus cum rnatre procul 
dubio poena, quae v. 9 memoratur, nmltabatur i. e. poena mortis. Utruni 
omnes illae poenae iam ante Mosen decretae fuerint an Moses ipse 
aliquas addiderit vel auxerit, ignoramus. Poena in coituni cum nepte 
(18, 10) statuta non commemoratur ; neque vero dubium est, quin in- 
cestus ille incestu cum nuru commisso inclusus sit; certe luebatur. 
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Impedimentis, quae modo commemoravimus, non obieienda sunt 
exempla patriarcbarum, qui ante legem fuerunt, ut Abraham, qui Sarai, 
filiam patris, sed ex alia matre, uxorem duxit (Gn 11, 29; 12, 13; 20, 
12), vel Jacob, qui duas sorores, Rabel et Lea, simul duxit (ib. 29, 23. 
28), vel Abel et Kain, qui suas sibi sorores inatrimonio coniunxerunt, ii 
enim vel necessitate vel usu excusantur, cum lex nondum lata epset. NOII-* 
nuila alia exempla, quae vel ante legem vel post iuveniuntur, sacrae lit- 
terae aperte reprehendunt, ut incestum, quern Ruben cum Bilha, eoncubina 
patris, commisit (ib. 35, 22; 49, 4. I Chr 5, l). 

c) De sacerdotibus et pontifiee singularia erant praescripta, de qui- 
bus p. 182 egimus. 

d) Filia, quae, cum proles generis virilis deesset, rei farailiaris 
heres facta erat, secundum legem Nm 36, 6 10 viro tribus patris sui 
atque erasdern familiae nuberc debebat, ne hereditas ad aliam tribum 
et fanriliain perveniret. Qaam legem Josephus quoque AJ 4, 7. 5 
tradib. Poterat tamen filia heres alieuigenae, qui ad sacra Hebr.aeoruui 
transierat, in matrimonium clari (cf. I Chr 2, 34s); dumrnodo eniin 
is eidein tribui atque ilia adnurneraretur, non erat periculuru, ne bona 
variarurn tribuuni et farniliarnm confuuderentur. 

Haec lex etiam attate Tobiae observabatur (cf. 6, 11 s; 7, 14). 
Postea vero, cum tribuum fines et familiarum possessiones magnam par- 
tern obliteratae essent, non ita severe colebatur. Nam et id usu venit, 
ut aliquis ex alia tribu talem filiam uxorem duceret; quod si factum erat, 
liberi non ex eo. sed e socero nomen duxisse videntur (Esr 2, 61. Neb. 7, 
63). Babyl. Taanith 30 b et Baba bathra 120 a id vetitum, quo filiae he- 
redes in alias tribus nubere prohibebantur, diserte bublatum est. 

Ceierum inde, quod apud Hebraeos matrimonia extra tribum inita 
(exogamia) prorsus incognita erant, sed contrarium (endogamia) postula- 
batur, efficitur apud eos earn formam religionis, quae totemismus vocatur, 
dernonstrari non posse. 

e) Vir etiani cum uxore a se repudiata, postquam alteri nupserat, 
se couiungere vetitus erat (Db 24, 4), nee non cuni fratria alterius, 
quamdiu levir earn ducere uon reuuerat. 

v 

Loco Nm 36, 7 Vulgata legem affert, ut viri dumtaxat mulieres suae 
tribus ducant: ,.0mnes viri ducent uxores de tribu et cognatione sua". 
Videtur enim Vulgata verbum ip^T similiter interpretata esse atque Grn 2< 
24 : iritptJS p^l et adhaerebit uxori suae. At haec verba non exprimunt 
vinculum matrimonii, sed convictum cuniugum et adhaerere possessioni 
longe aliud est atque adhaerere uxori. Nm 1. c. verti debet: ,,Unusquisque 
hereditati ti'ibus patrum suorum adhaereat" i. e. in possessione tribus pa- 
tei-nae maneat eaque contentus sit. 

Adnotatio. In iure antiquorum Babyloniorum pauca impedi- 
menta matrimonii commemorantur eaque haec: a) Cognatio lineae rectae, 
inter patrem et filiam ( ID 4) vel filii sponsam '( 155. 156), inter filium 
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et eius matrem ( 157) vel patris uxorem principem .( 158)' i iatercedens. 
r : b) Plureii viros habere nefas est ( 129). Matrimonium permanet, 
etiamsi maritus bello captus est, ea condicione, ut victui uxoris dorni nia- 
riti provisum sit ( 1-33). Quod nisi ita est, novum matrimonium illi 
quidem inire licet, sed ad prioi'em virum, 'si domum revertit, redire debet 
( 135). c) Certae feminae consecratione quadam ad matrimonium con- 
trahendum non sunt idoneae, Quarum sunt quattuor genera: dei sorores,. 
tetnpli scorta, templi yirgines, dei mulieres (.179 182). .Inter quae 
genera aliqnid interfaisse certuin est; quid autem, reperiri non potest.. 
Id unura aceepimus templi scorta plerumque deae I star dicata fuisse iis- 
que, qui earn, colebant, se prostituisse. Idem dei sororibus et dei mulie- 
ribus faciendum fuisse verisimile est, cum- templi virgines fortasse vesta- 
libus comparand ae sint. Publicis quoque meretricibus in matrimonium ire 
non licebat ( 179). d) Si quis ,,amicu3" sponsi ei apud socerum futu- 
rum maledixit, it a ut hie sponsalia irrita faceret, inter ilium ,,amicum' ; 
et sponsam negatam matrimonium contrahi non potest ( l(5l). e) Si 
uxor vintulo iugali liberata cum liberis nondum educatis rursus nubere 
vult, id turn tantum facere ei licet, si iudiciam de re familiari liberorum 
eorumque educatione cavit ( 179). Nuin lex IJammurapi impedimen- 
tum affinitatis agnoverit, non constat (cf. 156). Item dubium est,_ num. 
inter impuberes matrimonium contrani licuerit (cf. 130). 

2) Sponsalia erant pactum inter utriusque futuri coniugis pa- 
rentes (Gn 21, 21; 34, 4; 38, 6) fratresque uteriuos sponsae (ib. 24,. 
50s; 34, 11s.), praesentibus testibus (cousentieute sponsa ib. 24, 8. 
57 8. et sponso Jdc 14, 3) initum. Aetate posteriore pactum mutuuni 
litteris (talinud. nain?) inandabatur (Tob 7, 13: v.a). Xa|3wv (3i|3Xiov e'Ypa^s 
aoY7pa<p-f]v %al ia^paYtaaro) ; interdura. etiam iusiurandum intercedebat 
(Mai 2, 14: n Jab.ve testis fait" in contrahendo in.atrimon.io, B inter te 
et uxorem iuventutis tuae"). Quare Prov 2, 17 coniugium recte clici- 
tur EJ^^S ri^5 foedus dei, quia inito foedere inter coniuges contrahitur, 
advocato nomine dei tamquam testis, ne vir perfidus sit in uxorem 
necjue uxor perfida in niarituni. Ad id iusiurandum. etiaui sacrificium- 
nuptiale (kid ? T^W frvda) spectare videtur, cuius Josephus AJ 4, 8. 
23 meutionem facit. Ceterum in contractn sponsali non niodo matri- 
monium promittebatur, sed dona (ni^B) quoque determinabantur, quae 
arrhae siye pignoris loco parentibus et fratribus sponsae fereuda erant 
(Gn 24, 53; 34, 12) et pretium pfl), quod sponsus patri sponsae per- 
solvere debebat. Nam apud veteres Hebraeos non virgiueni sponso, sed 
sponsum virgini dotem obtulisse eamque sibi numerata aliqua pecunia 
emere morem fuisse ex variis sacrarum lifctercirum testimoniis colligere 
licet. Velut Secliem, nlius Ham or Chivvaei, Dina, filiam. Jacob; patri- 
archae, quam sibi in matrimonium petit, emere studet (Gn 34, 12). 
Conferas Ex 22, 15 s., ubi de seductione virginis uon desponsatae agi- 
tur et statuitur, ut seductor seductam ducat; si vero pater earn illi 
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uxorera dare recuset, seductor patri pretium usitatum pro filia ducenda 
solvere debebat. Quod ex nonnullorum opinione aetabe Mosis triginta 
siclorum (cf. Ex 21, 32), summum quinquaginta siclorum (cf. Dt 22, 
29) erat. Complures viri docti (ut C. F. Keil, H. Zschokke) sponsam 
a sponso prefcio soluto emptam esse negant et "ink solam dotem futurae 
uxori datam sive mumis nuptiale intellegunt. Neque A. Eberharter 
(Th Q XCV, 1913, 489 508) existimat, quas causas afferuntur, quibus 
*infc pretium, quod pro sponsa virgiue solvebatur, significare demon - 
stretur, eas sufficere; id vocabulum aut multam virginitatis laesae aut 
virginitate servata donum pro iure in corpus muliebre datum signi- 
ficare. Vocabulum Arabicum mahrun iam antiquitus non solum pre- 
tium sponsae, sed etiam donum sponsae datum valere; cum autem di- 
iudicari iam non possit, utra vis prior sit, eo vocabulo demonstrari 
non posse "HO pretium pro sponsa virgine solutum significare. Neque 
vero a vocabulis Syriaco et Aramaico, quae vocabulo Hebraico *iftb re- 
spondent, cum e lingua Hebraica sumpta esse videantur, quidquam 
colligi posse, quoniam eorum vis ex Hebraico reperienda sit. Si quis 
igitur sententiam illarn adhuc ab omnibus fere probatam "into pretium 
pro sponsa virgine solutum valere sequi velit, eum iudicare posse hoc 
vocabulo solutionem potestatis patriae in sponsum translatae significari. 
Id autem comprobari non posse pretium pro sponsa ipsa solutum esse. 
Ceterum sponsa interduin pro officio quodam praestito (Gn 29, 18. 27; 
31, 41) vel ut praemium fortitudinis (Jos 15, 16s. Jdc 1, 12s. I Sm 
17, 25; 18, 25 . II Sm 3, 14) dabatur 1. Quod Hosea 3, 2 narrat hordeo 
sibi uxoreni comparasse, nonnulli eum ita locutum esse. existimant, 
quod nuptiae olim confarreatione contrahebantur (ufc apud Eomanos 2 ; 
in vetere autem testamento huius ritus nullum reperimus vestigium) ; 
alii, quod victus hie vilior (cf. Jdc 7, 13. Ez 4, 9. 12; 13, 19. Jo 6, 
9. 13) et servilis uxori emptae tribuendus erat, quern ad modum. Ro- 
mani servis suis certam hordei inensuram ad annuum victum assigna- 
runt; alii prophetam ad ferfcum mulieris adulterio suspectae, quod ex 
farina hordeacea constabat (Nm 5, 15), respicere existimant. 

Inde a sponsalibus sponsus et sponsa ut legitime coniuncti habe- 
bantur et niatrinioniuni, etsi inter contrahentes nullum prorsus ser- 
monis conimercium iutercedebat, iam ratum censebatur (cf. Dt 22, 23s. 
Mt 1, 20. Lc 2, 5) 3 ; sponsa vocabatur uxor sponsi sui (Gn 29, 21. 
Dt 20, 7; 22, 24. cf. Lc 2, b). Unde si sponsus mutata sententia 
sponsam non amplius uxorem habere volebat, ei libellum repudii dare 
debebat, ut maritus coniugi; vel si sponsa cum alio viro conimercium 
libidinis habebat, adultera censebatur, ut crimine comprobato lapida- 
tione multarefcur (Dt 22, 23s. cf. Mt 1, 18s.). Ceterum antiquifcus 
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moris fuisse videtur filiam annis minorem non ante maiorern in matri- 
monium dare (cf. Gn 29, 26), id quod etiam nunc apud Judaeos usu 
receptum est. Filio quoque aetate minori a patre uxor non prius data 
esse videtur, quam films maior uxorem duceret (cf. ib. 38, 6). Quod 
.arte cohaeret cum iure primogeniturae et cum more orientalium, ex 
quo iura singulorum membrorum familiae magnam partem secundum 
.aetatem definita eraut. 

1 lus antiquorum Babyloniorum sponsalia et nuptias discernit. 
Atque sponsalia quidem plerumque a patribus sponsi et sponsae fucta esse 
verisimile est ( 155. 156. 159. 160. 16l); fortasse autem etiam vel a 
sponso et patre sponsae ( 159. 160) vel a fratribus sponsae et sponsi 
p ( 184) facta sunt. Num sponsa quoque ad sponsalia aliquid valuerit, 
dubium est. Nonnullis autem loquendi formulis velut ,,sponsa viro, quern 
amore plectatur, nubat" ( 137. 156) vel ,,si sponsa in domum alterius 
-viri intrat" ( 133. 134. 135. 136) id significari videtur. 

Inter eos, qui sponsalia faciebant, de magnitudine pretii emptionis 
(tir'liatu) eiusque solutione conveniebat. Quod plerumque statim patri 
sponsae solvebatur ( 159. 10. 16l). Interdum autem pretium non 
numerabatur ( 139). Sponsa a patre dotem (seriktu), si sponsalia fiebant, 
accipiebat ( 156), quae saepius pretio maior erat ( 164). 

Sponsalia irrita fieri poterant, cum sponsus ( 159) vel pater sponsae 
( 160. 16l) iis deeistebat; turn ille pretium solutum, hie dotem filiae 
datam amittebat ( 159. 160. 16l). Sponsalia ipso iure incestu patris 
sponsi cum sponsa filii facto irrita fiebant, si films eiusque sponsa non- 
dum concubuerant; pater sponsi tertiam partem minae auri poenae loco 
pendere et dotem sponsae reddere debebat ( 15'>). Sin autem filius eius- 
que sponsa iam concubuerant, pater incestu maculatus vinciebatur et de- 
mergebatur ( 155). 

Nuptiae, quae paulo post sponsalia celebrabantur, ita fiebant, ut sponsa 
sollemniter in domum sponsi introduceretur et pactio nuptialis, quae ad 
matrimonium legitiomm ineundum omnino necessaria erat ( 128), confi- 
cei'etur. Quae pactio quo modo contracta sit, ex legibus IJammurapi co- 
gnosci non potest. Si uxor sine liberis mortua est, eius pater pretium 
uxoris reddere debebat, quoniam effectum non est, quo matrimonium spec- 
tabat ( 163. 164). 

Apud alias quoque gentes antiquas emptionem quandam ac vendi- 
tiouem in nuptiis invenimus. Velut apud antiques Gerinanos ,,dotem 
non uxor, sed uxori maritus offert" auctore Tacito, Germ. S. Piitri autem 
dotem tradere, sicut apud Hebraeos, ita apud Graecos usu receptum erat, 
cuius moris iam Homerus saepius mentionem facit, ut Iliad. 16, 190. 
Odyss. 6, 159; 8, 31 8s. Aliis locis idem scriptor morem posterioris aeta- 
tis spectare videtur et . parentes filiae dotem dedisse commemorat, velut 
Odyss. 1, 277; 2, 196. Ceterum etiam nunc apud complures gentes orien- 
tales, ut apud Arabes nomades, moris est, ut sponsus certum quod- 
dam pretium patri sponsae persolvat. Cf. ZDPV VI, 1883, 81 101. 

Contra in iure Aegyptiorum pretium, quod sponsus pro sponsa 
pendere debebat, ignotum est. Judaeos, qui in Elephantine - Syene habita- 
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bant, in ea re Aegyptios secutos non esse ex papyris Aramaicis ibi in- 
ventis elucet. Pactionem autem nuptialem perscribere Aegyptiorum quo- 
que moris erat. Quern morem etiam Judaei in Aegypto commorantes 
secuti suet. 

8 Confarreatio, qua matrimonia patricioram Romanorum inieban- 
tur, consecratio quaedam erat, quod potestatem sacerdotii adipiscendi dabat. 
Fiebat per pontificem maximum et Dialem flammem cum certid et sollem- 
nibus verbis praesentibus decem civibus testibus. Ubi ovis immolata erat,. 
libuin ex farre et mola salsa faeturn a nubentibus, qui pelli hostiae in- 
sidebant. comedebatur. Ita sponsi coram diis coniungebantur eorumque 
matrhnonium in deorum tutelam tradebatur. 

3 Ex quo apparet recte loqui prophetam de n^lD5 virgine illibata,. 
quae lugeat de ^3 viro iuventutis suae (Joel 1, 8). Neque \erum est, 
quod nonnulli interpretes contendunt, duo ilia vocabula parum inter se 
congruere et locum allatum ex Jer IS, 13 explicandum esse. 

3) Inter spousalia et nuptias (nou ex aliqua lege Mosaica, sed ex 
consuetudine) plerunique intervalluin uuius pluriamve mensium (anti- 
quitus autem aliquot dierum tantuin Gn 24, 55. Jdc 14) 8) relinque- 
batur, quo fcempore puella in domo paterna maiiebat et quaecumque 
ad matrimonium futurum opus erant, praeparabat. Qua niora con- 
sump ta nuptiae (H|OCI Ct 3, 11) celebrabantur, eaeque sollernniter et 
publice, ut coniugia magis sacra haberentur. Sponsa, quae se balneo 
mundaverat atque omni niundo muliebri exornaverat (cf. Jes 49, 18; 
61, 10. Jer 2, 32. Ez 16, 9 13. Ape 21, 2), capite floruin corona 
cincto et facie velo operta (cf. Gn 24, 65) 1 a virginibus aequalibus 
(n1J>l Ps 45, 15) comitata adventuni spon^i apud parentes suos ex- 
spectabat 2 . Interim spousus domi suae splendidum parabat conviviuin 
(ncii^Q, Ya^o?) 3 . Circa vesperani vel nocte imminente domo egressus,. 
festive apparatu 4 et adulescentibus eiusdem aetatis (Q^ti amid, socii 
sponsi Jdc 14, 11. ol 91X0;. TOD voivpioo I Mcc 9, 39. olol -coo vo[x r ft6vo? 
Mt 9, 15. Me 2, 19. Lc 5, 34) stipatus ad domum spousae accedebat 
eamque virginibus sodalibus cinctam, resonantibus canticis et musicis 
instramentis (Jer 7,- 34; 16, 9; 25, 10; 33, 11. Bar 2, 23. I Mcc 9 r 
37 39) in domum suam (paternani vel nuptialem) deducebat. Aetate 
posteriore in hac vespertina sponsae deductione lampades baculis su- 
stentatae praeferebantur (cf. Mt 25, 1 ss.). Peracto convivio, quod viri 
inter se ac mulieres in gynaeconitide celebrabant, novis nuptis a pro- 
pinquis et reliquis convivis magna exoptabatur posteritas (Gn 24, 60.. 
Ktli 4, 11 s. Tob 7, 12), in qua re tota benedictio nuptialis consiste- 
bat, quam nullus ritus religiosus comitabatur. Postremo sponsa, quae 
semper a capite usque ad pedes velata erat, in thalaraum (^C 1 Ps 19> 
6. Joel 2, 16) deducebatur (Tob 8, 1). Quae sollernnia nuptialia apud 
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divites per integram bebdomadem continuari solebant (Jdc 14, 12. 15. 

Tob 11, 18). 

Sponso, quern ad modum ante nuptias immunitas oneris militaris 
(Dfc 20, 7), ita post nuptias annua vacatio omnis sive militaris sive 
civilis muneris legis beneficio concessa erat (ib. 24, 5). Quae leges eo 
consilio latae esse videntur, ut fidei coniugali provideretur, matrimonia 
augerentur, propagation! prolis consuleretur. 

1 Velum sponsae erat signum submissionis et viri de ea potestatis. 
Attendas locum I Cor 11, 10., ubi apostolus praecipit: 'OcpsiXst, -q fOVY] 
sooawxv s/iiv STui, nj? xe<paX7j$. Nomen eooaia non certam velorum speciem 
significare (ut aetate media ornamentum quoddam muliebre imperium vo- 
cabatur), sed metonymice (res signata pro signo) usurpari, ut iooT.a idem 
sit quod a6[A(3oXov tfjs sooaias, communis est virorum eruditorum opinio. 
Sententia igitur loci allati est haec: Velum tamquam signum potestatis, 
cui subiecta est, mulier gerat oportet. 

2 Decem virgines parabolae Mt 25, 1 13 in domo sponsae exspec- 
tabant sponsum eaque ratione ,,exierunt obviam sponso". Additamentum 
Vulgatae ,,et sponsae" in textu Graeco non exstat. 

3 Nonnumquain convivium in domo sponsae instituebatur, cuius moris 
exemplum babemus Jdc 14, 10 et in parabola Mt 1. c. 

4 Praeter alia oraamenta sponsus corona quoque ex floribus nexa 
utebatar, ut ex Ct 3, 11 colligere licet. 

Adnotatio. Sollemnia nuptialia, quae modo commemoraviinus, observa- 
bantur tantum de uxore prima ('"W8), domina et gubernatrice familiae, 
cum reliquae uxores, sive liberae sive ancillae (B 11 ^^ LXX TtaXXaxai, 
semel rcaXXay.iSe?, Vulg. concubinae), sine ullis ritibus solo mutuo consensu 
assumerentur. Sed haec quoque matrimonia erant legitima, ut paelices, 
etsi mancipia erant, neque iure uxoris privari (Ex 21, 10) neque venire 
possent (Dt 21, 14). Patres baud raro filiis, ne eorum mores deprava- 
rentur, concubinam tradebant ancillam, quae brevi pro filia vel nuru ha- 
benda erat (Ex 21, 9). 

4) Matrimonio niulieres viris tamquam suis doininis subdeban- 
tur (On 3, 16. cf. I Cor 14, 34), ita ut neque sine eoruni consensu 
votum nuncupare (Nm 30, 7 9- 11 16) neque ulknn alicuius momenti 
negotium suscipere possent. Hinc nomen quoque a maritis eorumque 
condicione et statu accipiebant (Jes 4, 1; 8, 3. Jo 19, 25). CFnde etiam 
explicate mos, quo uxor rnariturn vocat dominum suuni (p'"i^ Gn 18, 
12. cf. Graec. %6ptoc ' Yovawo'?, Germ. Ehelierr), se ipsam autem ancillam 
eius (fipsjiy I Sm 25, 41). Neque tainen. ea opprimebantur servitute, 
qua niulieres ethnicae, sed cum libertate q'uadam rei dornesticae invigila- 
bant (cf. Prov 31, 10 31), nee parvam vim. in maritos babebant (II 
Sni 6, 20. I Eg 11, 4 8). Ipsas quoque concubinas, etsi mancipia 
erant, lex benigne tractari iubebat (Ex 21, 711. Dt 21, 1014) 

K o r 1 1 e i t u o r, Archaoologia biblica 36 
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Itaque vir nullum habebat ius mulieris ipsius, sed tantum id, ut eain 
secum haberet ex eaque liberos gigneret. Quae cum ita essent, vir 
mulierem non ut servas aut suas filias vendere poterat. Praeterea mu- 
lieris, quidquid in matrimonium attulerat, proprium mauebat; imprirais 
eius servae potestati viri prorsus detractae fuisse videntur (cf. Gn 16, 
2. 6; 30, 4. 9. CH 146). Atque ex iure Babyloniorum antiquorum 
aliae quoque res mulieris solius manebant ab eaque liberis hereditate 
relinqui poterant ( 162. 167. 171 174). Sed singularis ille honor, 
quem Christiani alteri sexui exhibent, neque ab Hebraeis neque ab 
ethnicis feminis umquam tribuebatur. 

Frd. Delitzsch (Babel und Bibel II, 32. Stuttgart 1903) putat 
loco Dt 12, 18 uxoris propterea mentionem factam non esse, quod in 
vetere testamento parvi aestimetur. At respiciendum est loco allato de 
sacris peregrinationibus ad tria aollemnia anniversaria agi. Quas uxoribus 
lege praeceptas non fuisse, cum officiis matrum et gubernatricum domus 
fungi deberent, facile intellegi potest. At et ipsae nonnumquam illis sol- 
lemnibus intererant, id quod ex peregrinatione sacra, quam Elkana cum 
Hanna et Phenenna fecit, apparet (I Sm 1, 1 ss.). Ceterum filiae et an- 
cillae, quae Dt 12,18 commemorantur, tamen ipsae quoque ex mulieribus 
sunt. Et cum Dt 5, 16 praecipiatur : ,,Honora patrem tuum et matrem 
tuam, sicut praecepit tibi Jahve deus tuus, ut producant se dies tui (i. e. 
ut diu vivas) et bene tibi sit in terra, quam Jahve deus dat tibi", ibi 
quae est contemptio mulieris? 

Adnotatio. In familia Hebraica semper vir dominus doinus fuit, ut 
cognatio et ius hereditarium ad patrem referantur. At dubiutn non est, quin 
apud Semitas quondam metrarchia exstiterit i. e. quin cognatio et ius 
hereditarium non in origine paterna, sed in origine materna posita fu- 
erint; quare non uxor familiam relinquebat neque domus mariti fiebat, sed 
maritus in uxoris familiam assumebatur. Velut inscriptiones Minaeorum 
testantur apud Arabes antiquis temporibus metrarchiam et polyandriam in 
usu fuisse. In talibus rebus domesticis mater, cum plurimum valeret, 
cognationem efticiebat, quoniam reperiri non poterat, quis quem genuisset. 
Quare matris frater proxima cognatione liberos contingebat. Apud Hebraeos 
quoque metrarchiam quondam moris fuisse nonnullis locis veteris testament! 
efficere sunt qui studeant. Velut Gn 2, 24 afferunt, ex quo loco vir pa- 
trem suum et matrem relinquere et uxori suae adliaerere debet; Gn 20, 
12 et II Sm 13, 13-, ex quibus locis frater quoque et soror ex patre 
matrimonium inire poterant, quod sola origo eiusdem. matris iusta cognatio 
existimata sit (cf. Gn 42, 38; 43, 29; 44, 20- 27. Jdc 8, 19; 9, 2 ss.) ; 
Gn 24, 53., ubi Eliezer tantum cum Laban et matre Eebeccae agit, qui- 
bus dona dat, cum Betuel patris ne mentio quidem fit (v. 50 postea de- 
mum Betuel additum esse). Metrarchia et illud explicari infanti modo 
nato a matre nomen imponi et a matre liberos adoptari (cf. Gn 30, 3 ss.). 
Sed posteriore tempore apud Hebraeos nullum vestigium metrarchiae re- 
periri; et cognationem et ius hereditarium sola in origine paterna posita 
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esse; maritum caput esse domus et uxoris, quae matrimonio in familiam 
mariti assumatur. 

Cf. G-. A. W ilk en, Het Matriarohaat bij de oude Arabieren. Amsterdam 
1884 (Ed. Germ. Das Matriarchat bei den alten Arabern. Leipzig 1884); 
J. C. Matthes, Het Matriarchaat inzouderheid bij Israel (TtnT I, 1, 
123). 

III. Singular! respectu in re matrimoniali Hebraeorum ins levi- 
ratus dignum est. Ad praecavendam confusionem hereditatum, quae 
exstinctam familiam facile consequitur, Moses Dt 25, 5 10 legem 
tulit, ut levir (tip*, LXX aSeX^o? TOO avSpo's) viduam fratris nullo filio 
.05) relicto defunct! uxorem ducere deberet (&5 1 ! levirum egit, iTciYa^ppsosiv 
Mt 22, 24) i . Primus filius, qui ex hoc coniugio nascebatur, non pro 
filio patris sui, sed viri defunct! habebatur atque iuri et nomini eius 
.suceedebat. Ceterum haec lex subtilis est interpretationis. Intellegun- 
tur enim in ea veri fratres, qui in eadem urbe, non extra patrium 
solum commorantur (secundum ordinem Mt 22, 23 28), etiam fratres 
-ex diversis matribus, sed ex uno eodemque patre geniti, quia hi veri 
sunt fratres et communis patris dividunt hereditatem, verum non fratres 
ex una eademque matre, sed e diversis patribus orti, quia, licet sint 
veri fratres, deficit tamen inter eos hereditatis communio. 

Hoc leviratus ius non a Mose institutum est, sed multo ante eum 
viguifc. Id enim iam in familia Jacob patriarchae deprehendimus, cum 
Onan, filius Judae, viduam fratris defunct! pro uxore habere cogeretur 
.(Gn 38, 8). Sine dubio originem traxit ex Hebraeorum opinione, qua 
immortalitatem nominis honoremque aeternum tabulis genealogicis con- 
tineri putabant. In eo autein iure aliquid incommodi fuisse, facile 
nemo non intellegit. Durum enim est ad coniugium cogi, nulla op- 
tione data, idque cum vidua. Deinde filios gignere non suos, sed fra- 
tris mortui, in illo populo saepe damnosum erat, in quo liberorum 
multitudine oninis nominis immortalitas continebatur. Nee tamen Moses 
aptum ducebat, illud ius plane abrogare, partim ob contumaciam po- 
puli, partim ne eum gloriam ex posteris contemnere doceret. Ilia enim 
opinione, liberorum multitudine nominis immortalitatem contineri, nihil 
erat potentius ad multiplicanda coniugia et augendam legitimae subolis 
cupiditatern. Interea Moses ius leviratus ita sanxit, ut eius molestiae 
et pericula tollerentur libertatique matrimoniorum consuleretur. Statuit 
enim, ut qui rnulierem morte fratris viduatam ducere nollet, ei in foro 
coram iudicibus renuntiare posset, concessa viduae sic pub lice quasi con- 
temptae ad se ulciscendam licentia mariti fratri sandalia solvendi eius- 
que faciern conspuendi 2 , quod apud orientales summae detestationis et 
contemptus signum est (Nm 12, 14. Jes 50, 6. Job 30, 10. Mt 26, 

36* 
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67; 27, 30. Me 14, 65) atque eum convicio discalceati (?9$l p"?q) com* 
pellaadi 3 . Ceterum ex hac levitate poenarum colligi potest Mosi levi- 
ratus ius valde displicuisse. 

1 Vulgata, Graeci Alexandria!, Josephus (AJ 4, 8. 23), Judaei po- 
sterioris aetatis (ut S. Jarchi) leviratum turn tantum admittebant, cum 
frater omnino sine liberis decesserat. Idem dicitur Mt 22, 25: [jtf] 
arcepixa (cf. Me 12, 19) et Lc 20, 28 30: occexvo?. 

2 Dt 25, 9: 1W niTM, of. LXX Nm 12, 14 : I|i7m>siv el? TO Tcpo'acoTtov, 
Jos. AJ 4, 8. 32: TCCOSW el? TJ rcpdswrcav. Nonnulli verbunt: exspuet 
corain eo i. e. in terram (cf. M. Jebamoth 12, 6: ,,Spuebat coram facia 
eius sputum"). 

3 Calceamenti (quod est symbolum potestatis) solutione et reiectione- 
symbolice cessio dominii et condicio servilis significabatur. Tails vir in- 
dignus habebatur, qui versaretur inter ingenuos (calceatos), quod se fratris. 
vidua ac hereditate abdicaret. 

Adnotatio. Complures viri docti (inter quos H. Etvald, J. L. Saal- 
scliiltz, F. Senary) ex historia Kath (4, 5 ss.) colligunt legem de vidua 
fratris ducenda deficientibus fratribus consuetudine ad remotiores propin- 
quos extensam esse. At rectius dicitur illam legem in locum allatum non 
quadrare, sed Euth uxorem ducere condicionern fuisse, quam Noomi ac- 
quisitioni agri adnexait. JSToomi enim, cuin agrum vendere constitueret, 
id simul egit, ut et matrimonio nurus prospiceret et hereditatem, quae 
iam in alienas manus ventura erat, alicui traderet, quo memoria filii sui 
in populo Israelitico conservaretur. Qaare hanc addidit condicionem emptori, 
ut Eath daceret, ad cuius maritum ille ager pertinebat, quo films ex hoc 
matriraonio ortus in possessionem hereditariam agri veniret atque ita 
nomen defuncti mariti (Machlon) conservaretur. Quod consilium quidem 
quamquam cum consilio legis de uxore fratris mortui dueenda convenit, 
ab ea tamen non pendet. Hue potius revocandum est, quod Lv 25, 25 
legitur: si quis naupertate coactus sit, ut fundurn suum vendat, con- 
sanguineus eius ius redimendi agrum habeat, ne homo alius tribus eius 
fructibus usque ad annum iubilaeum utatur. Ceterum aliud quoque ha- 
bemus argumentum pro sententia matrimonium Boas cum Ruth non ex 
lege Dt 25, 5 10 iudicandum esse. Qua lege praecipitur, ut primo- 
genitus, qui a leviro ortus sit, pro fratris defuucti filio habeatur eiusque 
nomen accipiat. Ktb 4, 17 vero filius, quern Boas ex Euth suscepit, non 
vocatur Machlon, sed Obed. 

Vetere more etiam patrem mortui matrimonium cum muliere viduata 
inire debuisse (id quod J. Benzinger, Hebraische Archaologie 2 288 
existimat) ex Gn 38, 26 effici non potest. Nam verba: ,,Justior me est" 
(v. 26 a ), etiamsi id improbatur, explicari possunt. Juda, cum nurui ma- 
trimonium proximi affinis negavit (v. ll), iniuriam fecit. Eum autem sibi 
ipsum ius matrimonii cum ea ineundi non vindicasse ex v. 26 b apparet. . 

De iure leviratus conferas tract. Jebamoth (M III, l); F. Benary, 
De Hebraeorum leviratu. Berolini 1835; G-. M. Eedslob, Die Levirats- 
ehe bei den Hebraern vom archaologischen und praktischen Standpunkte 
untersucht. Leipzig 1836; G. v. Glasenapp, Die Leviratsehe (Viertel- 
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jahresschr. f. wiss. Philos. u. Soz. XXXII, 1908, 379401); J. J. Mat- 
tuck, The levirate marriage in Jewish law (Studies in Jewish literature 
222. Berlin 1913). 



IT. Ad coniugum officia ante ornnia pertinet fides coniugalis 
{cf. Hos 2, 18s.). Teste Prov 2, 17 mulier cum viro init &&% fi'T? 
foedus del, ne vir sit perfidus in uxorem neque uxor (W*l% n$$ uxor 
foederis Mai 2, 14) perfida in maritum. Praeterea uxoris erat liberos 
^ducare, laboribus et diligentia sua opes familiae conservare, maritum 
honorare ; mariti autem erat uxori victum, vestitum, debitum coniugale 
praestare (Ex 21, 10). 

Atque ad tuen dam fidem coniugalem lex Mosaica poenam mortis 
in adulterium statuit (Lv 20, 10. Dt 22, 22. cf. Jos. AJ 4, 8. 23. 
OAp 2, 24) ', quod vigente polygamia intellegitur solus concubitus 
cum nupta vel desponsa vel vidua coniunctionem cum leviro exspec- 
tante 2 . Sed genus supplicii ultimi ipsa lex disertis verbis non definit, 
quia ex consuetudine notuni erat. Id autem non fuisse strangulationem, 
ut Judaeorum doctores contendunt (M. Sanhedrin 10, 1. 6), sed lapi- 
dationem, colligi potest ex Dt 22, 23 35., ubi eadem poena de rnino- 
ribus flagitiis eiusdem generis decernitur, ex Ez 16, 38. 40: B Et iudi- 
cabo te iudiciis (i. e. afficiain te suppliciis) adulterarum . . . et lapidabunt 
te lapidibus", ex verbis Judaeorum ad Christum in historia mulieris 
adulterae Jo 8, 4s: B Haec mulier modo deprehensa est in adulterio; 
in lege autem Moses man davit nobis huiusmodi lapidare" 3 . Serva 
autem si adultera erat, et vir et mulier flagellationis poena (PHpS) af- 
ficiebatur; praeterea adulter sacrificiurn pro delicto offerre debebat (Lv 
19, 20 22). Si quis virgini desponsae in urbe vim intulerat, ubi puellae 
clamanti facile auxilium ferri poterat, et sibi et puellae poenam adul- 
terii contranebat; sin rure, solus vir ut adulter puniebatur (Dt 22, 23 
27). Ante legem adulterium supplicio ignis expiatum esse videtur; nam 
Thamar, quae adulterii rea habebatur, quod ex leviratus iure Sela ut 
marito destinata erat, ad ignem damnabatur (Gn 38, 24) 4 . Philistaei 
quoque uxorem Simson, quae alteri nupserat, combusserunt (Jdc 15, 6) 5 . 

1 Plerique interpretes loco Lv 20, 10 dupliciter adulterium vetari 
existimant: et adulterium cum qualibet muliere et adulterium cum uxore 
cognati. Legislatoris sententiam hanc esse: omne adulterium poena mortis 
diguum esse, non solum id, quod cum uxore hominis non cognati, sed 
etiam id, quod cum uxore cognati committitur; neque enim sentire opor- 
tere inter cognatos exception! locum esse, quia amicorum omnia sint 
communia, et iniuriam eius modi nullius esse momenti anirnoque aequo 
ferendam. 

2 Eatio de desponsa ex iis, quae supra diximus, colligitur. Ex iure 
quoque Babyloniorum antiquorum sponsam, cuius pretium iam solutum 
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est, ad stuprum illicere aut ei vim afferre pro adulterio habetur (GET 
130). Vidua autem matrimonium cum leviro exspectans desponsae aequi- 
paratur vel lege leviro desponsa est. Maritus vero rem habens cum iri- 
nupta nihil aliud nisi fornicationem committere censebatur, cuius rei ratio 
repetenda est ex vigente polygamia. 

3 Adulterium regis David (II Sm 11, 4) non punitum est lapida- 
tione. Difficile enim erat regem iusto supplicio afficere. 

4 Thamar non vivam combustam esse, sed postquam lapidata eat, 
fortasse ex eo colligi potest, quod etiam Achan, cum igni adiudicatus esset 
(Jos 7, 15), flammis non ante datus est quam lapidibus periit (v. 25). 

Ex hire Babyloniorum antiquorum, si mulier adulterium commi- 
serat, ita multabatur, ut in aqua demergeretur (CH 129); adulterium 
viri non poena dignum existimatum esse videtur; in codice quidem ^am- 
murapi de ea re nihil legitur. InAegypto aduherae nares, apud P e r s a s 
nares et aures praecidebantur (Diod. Sic. Bibl. hist. 1, 78), ad quod Ez 
23, 25 spectare videtur. Apud alias gentes adulterium non tarn severe 
puniebatur. Velut apud Romanes lege Julia adulterio convicto tantum 
poena rolegationis et publications partis bonorum constituta erat; prae- 
terea v.ir et mulier ignominia afficiebantur. Constantinus Magnus demum 
adultero poenam gladii proposuit. 

Adulterii demonstratio cum plerumque difficillinia esset, Jahve per 
Mosen antiquam zelotypiae legem (rifc|35 rttifi) approbavit, ex qua 
maritus uxori suspectae fidei iusiurandum purgatorium per aquas ama- 
ras (C^listf 1)2) iraponebat x , mortis poena quasi per uianuni divinani 
ream subsequente. 

Atque maritus uxorem suspectam cum oblatione zelotypiae 
(fiKJp fiDjO LXX -O-osta CrjXororcia?) i. e. cum decima parte epliae farinae 
hordeaceae 2 , cui neque oleum neque tus addebatur 3 , ad sacerdotem du- 
cebat, qui manibus mulieris, velamine capitis eius sublato, ferturn im- 
ponebat et aquas e labro aeneo haustas (Q^'ip Dl^) cum pulvere ex 
solo atrii mixtas tenens earn sollemni exsecrationis formula, quam ipsa 
jtt^ jtot< respondens coufirmare debebat, obtestabatur istaque nialedicta 
in schedula scribebat, quam scripturam brevi aquis delebat, quae mu- 
lieri, sacrificio * in altari oblato, bibendae erarit. Ex his mulier nihil 
mali patiebatur, si innocens erat; sin autem nocens, deo auctore vehe- 
mentissimis torquebatur doloribus infcestmis, ut eius venter intumesceret 
ipsaque, si superesset, ad liberos procreandos inepta fieret 4 . Nm 5, 
1231. Jos. AJ 3, 11. 6. Phil. De special, legib. opp. II, 308310. 
Tract. Sota (M III, 5). 

Qua ratione deus se praesideui ac vindicern fidei coniugii osten- 
debat simulque cautum est, ne mariti ad zelotypiam et vindictam vehe- 
rnenter proclives (cf. Prov 6, 34s.) uxores innocentes vel occiderent 
vel dimitterent. Praeterea haec mulieris exploratio ad clandestina adul- 
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teria praecavenda et occulta detegenda erat aptissima. Errant auteni, 
qui ilium inquirendi modum cum del iudiciis mediae aetatis coinparant. 
llle enim erat originis divinae, salutaris idque, cuius causa institutus 
erat, conficiebat; liaec erant originis humanae, superstitiosa neqne id, 
quod petebatur, assequebantur. Ceterum similes modi innocentiam uxo- 
ris, quae in suspicionern adulterii venit, explorandi etiam mine apud 
nonnullas gentes usitati sunt. 

Formidolosum illud iusiurandum quamvis uxores perhorrescerent, 
tamen licentia morum invalescente consuetudo adulteriorum increbruit 
(Jer 7, 9; 23, 10. Mai 3, 5. Prov 30, 20. Sap 3, 16) et ultimis rei- 
publicae temporibus adulteria erant frequentissima (cf. Jo 8, 3 7), 
quod et ipsi talmudistae (M. Sota 9, 9) fatentur, cum tradunt quadra- 
ginta annis ante Hierosoljma deleta hoc iusiurandum propterea abroga- 
tum esse, quod viri ipsi se adulteriis containinarent deusque, cum ma- 
riti eiusdem criniinis atque uxores rei essent, illi ritui Hullam vim 
tribueret. 

1 Ex iure Hebraico maritus et uxor non aequali iure fruebantur. 
Uxor a marito empta huius peculiurn erat neque ei licebat fidem viro 
datam fallere, quamvis plus unam uxorexn haberet. Quare non uxor ma- 
rito, sed solus maritus uxori iusiuratiduru purgatorium dare poterat. 

2 Offerebatur farina non triticea, sed hordeacea, materia vilior (cf. II 
Eg 7, 1. 16. 18), quia erat fertum ultionem sceleris a deo expetens. Cf. 
Ps. Jonatb. ad Nm 5, 15: farina hordeacea, quae est cibus bestiarum''.. 

3 Philo, De special, legib. opp. II, 309: ^ijte 8'sXa:ov {j/ijte X'.(3av ootbe 
w? sTrl TWV aXXwv froaicdv Tcapsatw, Sta TO [JLTJ kid ^aptoi? aXX'cqav 
oSovYjpoi? rrjv -ftoatav (i^XXsiv imeXsiafrai. Tbeodoretus, Qu. in. in 
Nm. MSG- 80, 357s: ouSs s'Xatov aotYjV ou5s Xtpavwtoy s^siv 7rpoostasv * 
eGtepY]co Yap y.ai t^? eocoSia? %ai TOO rqc, StxaioaovYj? cpaito'?. Thomas, 
S. th. 1, 2. qu. 102. a. 3. ad 14: ,,Tus offerebatur deo ad designandam 
devotionem mentis, quae est necessaria offerentibus, et etiam ad designan- 
clum odorem bonae farnae. Nam tus et pingue est et odoriferum, et quia 
sacrificium zelotypiae non procedebat ex devotione, sed magis ex suspi- 
cione, ideo in eo non offerebatur tus". 

4 Fortasse is feminarum morbus indicatur, qui hodie hi/drops ovarii 
appellari solet. Josephus autem aquae intercutis morbum inteliegere 
videtur; nam AJ 3, 11. 6 seribit: Mer' aiopvT]? Ttataarpsyst tov PIOV 
(adultera), TOD TS -oxeXoo? ixTusoo'vco? aut^ %ai rfjV xoiXtav uSepOD xaraXa- 
jBdvtoc. 

Adnotatio. Eonnulli interpretes recentioris aetatis putarunt aquas 
illas Nm 5, 18s. aquas amaras vocari, vel quod res amarae eis iniectae 
essent, quod tamen, si fieri necesse erat, vix credibile est a Mose non 
praeceptum esse, vel quod maritus animo amaro i. e. irato eas uxori pro- 
pinasset. Alii ab eventu illas amaras appellari existimant, quod iis acerbi 
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dolores in rea excitati sint. Quae sententia vero propior esse videtur, im- 
primis propter vv. 24 et 27, ubi dicitur aquam illam ab uxore bibendam 
esse B^ 1 ?? i. e. ad acerbos dolores excitandos. Graeci Alexandrini vertunt 
oStojj TOD IXeY^cio = aqua argutionis i. e. quae adulteram arguebat. Quare 
nonnulli existimant eos vel F~Q*i vel D^lpM legisse. Alii coniciunt interpretem 
Grraecum D^lfc ^ = aquae docentium legisse, quod aquas illas docere 
oporteret, num mulier casta esset. 

Y. Matrimonium non solum morte dissolvebatur (cf. Gn 2, 4. 
I Cor 7, 39), sed etiam ob pergraves causas libello repudii sive 
docmnento repudiuin uxoris declarante (fi^.3 ^50 Dt 24, 1. 3. nin^'D 
Jes 50, 1. d-fl^ 'd Jer 3, 8. in Talmud etiam rt^ et ^, (3ipXtov 
Mt 19, 7. Me 10, 4. a^ooraotov Mt 5, 31. ypa|x|j,atelov 
Jos.). De qua re Dt 24, 1 4. Tract. Gittin (M III, 0) 
agitur. 

Cum Hebraei sponsas emerent, in eas se summum ius habere eas- 
que ad arbitrium repudiare posse existimabant. Quare mos coniugibus 
ex libidine renuntiandi apud Hebraeos maxime invaluerat. Atque sunt 
qui putent eos in Aegypto commorantes a prima morum simplicitate 
descivisse et Aegyptiorum exerupla secutos uxores dure ac tyrannice 
tractare atque per nefas repudiare consuevisse. Quod malum quin ali- 
quanto augeretur, Moses impedire non potuit nisi oblique, et quidem 
a) cum commoneret matrimonium institutum esse indissolubile (Gn 1, 
27s; 2, 24); b) cum sanciret, ut repudium sine interventu quidem 
iudicis, sed non sine libello scripto neque antequam uxor repudiata 
cum libello repudii domo mariti excessisset. ratum .esset (Dt 24, !) 
Qua lege vir monebatur, ne ex primo impetu ageret neve coniugii 
yinculum temere rumperet, sed ad saniora consilia se reciperet, ante- 
quam rein gravem. et quae facile irreparabilis esset aggrederetur (cf. 
August. C. Faust. 19, 26. MSL 42, 365). Ceterum duplex uxorum 
genus ipsa lege a repudio excipiendum erat, et quae falso praereptae 
virginitatis accusatae erant idque in iudicio (Dt 22, 13 19), et quae 
iam ante nuptias vitiatae eraut (ib. v. 28s.). c) cum caveret, ne mu- 
lier repudiata, quae alteri nupsisset, etsi secundae nuptiae sive morte 
sive repudio solutae essent, a priore marito iterum in matrimonium 
duceretur, quod mulier publice repudiata publica infamia notata esset, 
ut earn recipere priorem maritum dedeceret (Dt 24, 2 4. cf. Jer 3, 1. 
CH 136). Quod etiam propterea comprobandum, quod, si eandem 
uxorern saepius repudiare et, postquam aliis nupta esset, rursus ducere 
licuisset, tales mutationes speciern lenocinii aut communionis uxorum 
redoluissent l . 



Matrimoniurn 569 

Cum uxor sub potestate viri esset, non vir sub potestate uxoris, 
facile intellegitur maritum ab uxore repudiari non potuisse 2 . Contra- 
rium ex sacris litteris probari non potest frustraque ad Me 10, 12 
proyocatur. At ultimis reipublicae temporibus impudentes mulieres 
Judaicae exemplo rnatronarum Eoraanarum adducfcae idem sibi ius arro- 
gaverunt. Primum in liistoria Judaeorum exemplum feminae, quae viro 
libellum repudii dedit, illud est, quod Joseplius AJ 15, 7. 10 de Sa- 
lome, Antipatris filia ac Herodis Magni uxore, tradit : He^mi \LSV eoih^ 
aotcj) (Costobaro marito suo) ypa^fjumov aTroXoojxsvY] tov ydjiov OD y.atd 
TOO? 'looSauov v6|U>Dc ' avSpi [lev yap s^sauv Tcap 3 ^[Jlv TODCO 7Eot.?v, 
yovaud Ss ooSe Sia^toptaftEUjifl xa'S-' aDtYjv YajjLYj'Q'Yjvai [XYJ TOD rcpotspov 
avSpoq erptevro?. Alterum occurrit ib. 18, 5. 4 de Herodiade, quae 
priore marito Herode, Herodis Magni filio, dimisso eius fratri gerniano 
Serodi, tetrarchae Galilaeae, nupsit. Animadvertit Joseplius etiam liic 
id contra patrias leges factum esse scribens: 'HpwSta? kid aoy^oos!. 
^pov]a'joa TWV Tratpicov c Hpcb8^j Yajxeitat, TOD avSpb? itp 6[i07uarpup aSsXcpc]) 
Staataaa Cwvros;. Poterat tamen uxor maritum relinquere vel propter 
adulterium vel propter alias iustas causas ; quod omnibus mulieribus iure 
naturae permissum est 3 . 

1 Quod II Sm 3, 14s. legimus, hue non pertinet ; nam David non 
vi, sed iure, quod suum erat, vindicavit ac recuperavit. Moribus autem 
antiquorum Arabum Licebat uxorem climissam rursus in matrimoniuna 
accipere, etsi interea alteri viro nupserat, et !Koran diserte praecipit, ne 
uxor dimissa recipiatur, nisi si interea uxor alterius facta sit. 

2 Ex iure Babyloniorum antiquorum mulieri ius discidii conce- 
ditur : a) si maritus bello captus est neque ipsa bonis ab eo relictis vitam 
sustentare potest ( 134); sin maritus ex captivitate rediit, ipsa quoque 
ad eum redire debet; libert autem, si quos a secundo viro peperit, apud 
patrem manent ( 135); b) si a marito maligne relicta est ( 136); 

c) si apud indices demonstrare potuit virum sibi concubitum maritaleni 
recusavisse ( 142); sin apparuit ipsam in culpa esse, demergitur ( 143): 

d) si lahbu, morbo adhuc incognito, afFecta est neque domi mariti vivere 
vult ( 149). 

Etiam Aegyptiornm moris erat uxori ius discidii adiudicare. Id 
Judaei quoque, qui in Elephantine-Syene habitabant, secuti sunt, id quod 
ex papyris Aramaeis ibi inventis apparet. 

3 Ex locis autem Ex 21, 8 11 et Dt 21, 14 colligi non potest 
uxori ius fuisse divortium postulandi, quod maritus ei aut concubitum 
recusaret aut parum alimenti et vestis praeberet. Neque enim id prae- 
ceptum, quod ibi datur, ne ancillae emptae neve feminae bello captae, 
quae concubinae vel uxores factae sunt, si viris iam non placent, iterum 
vel in servitutem redigantur vel veneant, ad mulieres liberas, quae uxores 
ductae sunt, referendum est. 
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De causis repudii apud Hebraeos non eadem est omnium inter- 
pretum sententia. Ipsa verba legis : B Si non invenerifc gratiam in oculis- 
eius (i. e. si uxor niarito non amplius placuerit), quod invenerit in ea 
^^ fl!Tl# foedum quid, scribat ei libellum repudii " (Dt 24, l) non ha- 
bent certuin definitumque sensum 1 . Cum igitur Moses non definisset r 
quaenam res istae. foedae aut inhonestae essent, olim magna conten- 
tione inter Judaeoruni doctores et magistros de ea re disceptatum 
est. Praesertini aetate Ckristi quaestio fervebat inter scholarn Hillel 
(bb^ r) n :j) et Schammai (''K&ttf rra). Schola enim Schanimai, quae semper 
severiorem disciplinani defendebat, maritum nisi ob infidelitatem con- 
iugalem uxorem dimittere non posse contendebat (M. Gittin 9, 10); 
contra sehola Hillel, quae laxioris disciplinae patrona erat, quamlibet, 
etiam levissiniam ac futilissimam causam, velut si uxor carnes plus 
niniio decoxisset, si niaritus altera muliere plus delectaretur (R. Akiba),. 
sufficere, ut niarito coniugeni repudiare liceret (1. c.) 2 . At illud prius 
ideo probari non potest. quia niulier adultera secundum legeni Mosai- 
cam non dimittebatur, sed morte niultabatur, si constabat earn esse- 
adulterani (Lv 20, 10- Dt 22, 22), vel, si tantmn suspecta erat de 
adulterio. aquis zelotypiae examiuabatur (Nm 5, 12 31). Hoc posterius 
auteni item falsum est ; uam a) si Moses repudium ex quacumque causa 
permisisset, iustani causam. eius non deterniinasset et verba fl ob foedum. 
quid" onmino supervacanea forent; b) cum repudium ex quacumque, 
vel minima causa permissum omnium consensu per se malum et fini 
couiugii directe adversum sit, quis crediderit Mosen, qui matrimoniuru 
iudissolubile declaraverat, eius modi repudium. lege sanxisse? Itaque 
verba n ob rem aliquani foedam" intellegenda esse videntur s quidquid 
tale est, ob quod uxor merito displiceat niarito, sive id inodo accidit 
sive nunc demum depreliensum est, cum antea lateret". Eius modi 
sunt in nioribus : pertinacia, contuniacia, dicacitas, furta, iusta veneficii 
aut gravis alicuius criminis suspicio ; in corpore : deformitas superveniens, 
defectus corporis latens, epilepsia, lepra, mania continua aut interrupta, 
sterilitas aliaque"" eiusdeni generis, quae prius aut ornnino ignoba aut 
non ita gravia fuerunt, ut postea patefacta sunt. Christus vero multis 
saeculis post onines lias causas reiecit et maritorum in uxorum dimis- 
sione ius ita resecuit, ut ad rcopveiav solam perfcineret simulque adiecit 
nemini fas esse post peractum divortium aliam ducere uxorem (Mt 5, 
32; 19, 9. Me 10, 11s. Lc 16, 18- cf. I Cor 7, 10s.). 



1 Euphemism us "i^T mil? proprie significat nuditatem rei, metonymice 
autera pro turpitudine ac foeditate accipitur. Graeci Aiexandrini vertunt 
aay_Yj[iov ^f>(XY[xa ; etiaia ceterae versiones antiquae (ut Samaritana, Syria, 
Arabica) habent rem turpem. Tertullianus Adv. Marcion. 4, 34. MSL 
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2, 441 legit: ,,Si sumpserit quis uxorem et habitaverit cum ea et evenerit 
non invenire earn apud eum gratiam, eo quod inventum sit in ilia -im- 
pudicum negotium, scribat libellum repudii". 

Ceterum locum Dt 24, 1 de permissione sive indulgentia a deo ob 
duritiem cordis Israelitarum facta, non de praecepto intellegendum esse, 
ut Luther in Germanica bibliorum versione existimavit, ex verbis Christi 
Mt 19, 8 discimus neque de ea re ulla est controversia. Hoc quoque 
dici potest libellum repudii permitti, quia maritis permittebatur, ut uxores 
dimitterent, ac praecipi, quia, si inariti uxores dimittere volebant, dato 
libello eas dimittere iubebantur. 

2 Cf. Mt 19, 3. Jos. AJ 4, 8. 23., ubi fatetur multas eius modi 
causas inter homines proferri, et Vit. 76, ubi memoriae tradit se uxorem, 
cum iam ter mater fuisset, dimisisse, quia sibi eius mores displicuissent. 

Adnotatio. Falso dicitur Babyloniorum antiquorum lege de 
divortio legem Mosaicam multo superari; neque enim codex Hamumrapi 
137 140 certam quanclam causam, ex qua vir uxorem dimittat, sed 
tantum quasdam cautiones postulat, quibus uxori dimissae eiusque liberis 
consulatur. 

Libello repudii matrrmonium solutum esse ex his quattuor causis 
colligendum est: primmn quod vir, qui dimissani duxerat, vocabatur 
maritus; deinde quod et liic earn libello repudii tradito repudiare pot- 
erat, quod ius penes "veros maritos tanturn erat; tum quod prior mari- 
tus rnulierem repudiatarn recipere vetitus erat, cum si repudio vincu- 
luni couiugii non solveretur, non esset peccatum nee prohibenduni, 
inimo vero optandum, ut uxor ad verum et legitimum rnarituni redi- 
ret; denique quod secunduni legem Lv 21, 7. 14 sacer dotes neque 
viduarn neque repudiatam neqiie nieretricern uxorem ducere poterant, 
ex qua lege efficitur aliis ut viduam ducere licebat, ita repudiatam 
ducere licuisse. 

Per septingentos fere a lege lata annos de libello repudii in sacris 
litteris alturn est silentiurn, quanivis polygamia apud Hebraeos vigeret 
(cf. Jes 50, 1). Apud Jer 3, 1. 8 deniurn rursus libelli repudii fit 
rnentio idque tamquam rei, quae in ore hoininmn verteretur. Post ex- 
silium Babylouiuni, cum Judaei se rnoribus corruptissirnis foedassent, 
repudia frequentari coepta sunt (Mai 2, 14 16); ex evangeliis (Mt 5, 
31; 19, 7. Me 10, 4) lion minus quam ex Josepho (AJ 15, 7. 10; 
18, 5. 4) apparet repudia eo tempore usitata fuisse. 

Loco Jes 50, I Jahve populum Hebraicum de libello divortii, quo 
eum dimiserit, interrogat. Katio enim, quae inter Jahven et populum 
electum intercedit, a sacris scriptoribus saepius imagine coniugii exprimi 
solet. Quare cum Jahve permittat, ut Hebraei in exsilium ducerentur et 
terra sua expellerentur, publico documento testatur se populum ilium re- 
pudiasse et cum eo divortium fecisse. Eadem imagine Jeremia 3, 1. 8 
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utitur, cum de Israelites sive Ephraimitis in exsilium a"bduetis dicit Jahven 
.populo libellum divortii dedisse. 



Caput secnndum 
De procreatione et educatione liberoruni 

Conferas L. Kotelmann, Die Geburtshilfe bei den alten Hebraern. 
Marburg 1876; J. Simon, L' education et 1' instruction des enfants chez 
les anciens Juifs d'apres la Bible et le Talmud 3 . Nlmes 1879; H. Ploss, 
Das Kind in Brauch und Sitte der Volker. Anthropologische Studien 2 . 
2 Bde. Berlin 1881 82; B. Strassburger, Geschichte der Erziehung 
und des Unterrichtes bei den Israeliten. Von der vortalmudischen Zeit bis 
auf die Gegenwart. Stuttgart 1885. 

De nominibus propriis Hebraeorum videas E. Nestle, Die israeliti- 
scben Eigennamen nach ihrer religionsgeschichtlichen Bedeutung. Haarlem 
1876; G. Buchanan Gray, Studies in hebrew proper names. London 
1896; F. Hommel, Die altisraelitische Ueberlieferung in inschriftlicher 
Beleuchtung. Miincben 1897; G. Kerber, Die religionsgescbicbtliche Be- 
deutung der hebraischen Eigennamen des alten Testaments von neuem 
gepriift. Freiburg 1897; F. de Hummelauer, Comm. in Numeros 208 
213; F. Ulmer, Die semitischen Eigennamen im alten Testament. Leipzig 
1901. 

I. Matrimonium praecipue ad procreandam sanctam subolem spectat 
(Gn. 1, 28. Mai 2, 15). Quare fecundus thalamus benedictio caelestis 
eventusque faustus habebatur (Ex 23, 26.. Lv 26, 9. Dt 7, 14; 28, 4 
11. 41. Ps 107, 41; 113, 9; 127, 3; 128, 3. 6. Prov 17, 6- Koh 6, 
3) *, sterilitas divina maledictio (Lv 20, 21. Jes 47, 9; 49, 21. Jer 22, 
30. Hos 9, 14. cf. II Sm 6, 23) et imprimis uxoribus probrosa (Gn 16, 
2; 30, 1. 23. I Sm 1, 6. Jes 54, 1. Tob 3, 13. Lc 1, 25) 2 . Quare 
uxores steriles varias temptabant res (velut philtra) ad venerem exci- 
fcandam et conceptum allevandum. Quam vim imprimis mandragorae 
tribuisse videntur; quare Eahel quoque, mariti subolisque cupida, veb.e- 
mentissime Hunc^fructum appetivit (Gn 30, 14 s. cf. etiam Ct 7, 14). 
Nonnumquam inulieres maritis aucillas concubinas tradebant, quarum 
prolem postea per adoptionem suae familiae inserebant (Gn 16, 1 3; 
30, 3 18). Numquam autem deum rogare atque obsecrare cessabant, 
ut couiugium numerosa prole benediceret. 

1 Saepius in sacris litteris multi liberi imagine scaturiginum signi- 
ficantur (Nm 24, 7. Jes 48, 1. Prov 5, 16) et procreantes cum fonte vel 
puteo comparantur (Dt 33, 28. Ps 68, 27. Ape 17, 15). De liberis pro- 
creandis baud raro metaphorica loquendi formula "? filS '^3 domum alicui 
.aedificavit usurpatur (Gn 16, 2; 30, 3. Ex 1, 21. Dt 25, 9. Kth 4, ll). 
Jbn c Esra ad Gn 16, 2: ,, Films est instar aedificii et pater quasi funda- 
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mentum". Compluribus locis liberi JtP^ ^ fructus uteri appellantur, meta- 
phora ab arboribus petita (Gn 30, 2. Dt 7, 13; 28, 4. 11; 30, 9. Mich 
6, 7. Ps 132, 11). 

2 Quam ob rem virginibus quoque tristissimum erat innuptas mori 
(Gn 19, 30 ss. Jdc 11, 37. Jes 4, l). 

Filii, qui nomen patris in stemmate gentili propagabant (cf. II 
Sm 18, 18), pluris aestimabantur (cf. I Sm 4, 20. Ps. 127, 4. Rth 4 r 
15) quam filiae (cf. Sir 42, 9 s.) efc nuntius, quo pater ortus filii certior 
fiebat, gratissiinus erat magnoque dono excipi solebat (Jer 20, 15. 
cf. Job 3,3). Films primogeuitus p33, icpiocdcojto?, TrpcowYevyfc) ex 
lege Mosaica a ministerio sacro rediinendus erat (Ex 13, 13; 34, 20. 
Nm 3, 45 48; 18, 15s. cf. Lc 2, 27). Primogenitura vero ei obtin- 
gebat, qui respectu pafcris ^1^ M^'D principium roboris eius i. e. primuni 
patsrni roboris vel vigoris mormmentum (Gn 49, 3. Dt 21, 17), re- 
specfcu matris Btfl 1^5 apertio matricis (Ex 13, 2; 34, 19. Nin 3, 12. 
etiam omisso am Ex 13, 12s; 34, 20. LXX et Lc 2, 23 StavotYOv- 
[X7]rpav) erat. Patris tarnen, cum caput familiae sit, magis hie ratio 
habetur, cuius priina ex legitima coniuge suboles mascula iure primo- 
rum natalium fruebatur, nulla ratione habita p riorum filiorum, si quos 
ex paelice suscaperat. Quam ob rein Ismael, quaniquam Isaac aetate 
antsibat, primogenitus Abraham non habebatur (cf. Gn 21, 10). Atque 
hie discrimen inter ius primogenitor uni et eos filios, qui ex lege Jahvae 
consecrandi eraiit, elucet. De consecratione enim matris habebatur ratio, 
cum diserts ad tani *itsa 13a primogenitum aperientem matricem restrin- 
gatur, Cuin igitur pater ex priore coniuge primoo-enituni suscepisset, 
cui soli iura primorurn natalium debebantur, tamen primus films ex 
secundo matrimonio, qui matris matricem aperuerat, denuo ratione con- 
secrationis habita primogenitus et ex lege redimendus erat. Quare Euben 
ratione priniogeuifcurae habita erat primogenitus patris, Joseph primo- 
genitus matris, qui, si iam ea aetate lex lata esset, redirni debebat, quia 
primus natus erat ex Eahel (Gn ,30, 22 24). 

Ante Mosen p.iter etiam. filium minoreni prhnogenituni designare pot- 
erat 1 , quam libertatem lex Dt 21, 15 17 patribus plures uxores haben- 
tibus adini9bat, quia arbitrariae eius modi dispositiones animos fratrum 
abalisnabant (cf. Gn27,42 45), narn primogenitus apudHebraeosutapud 
alias quoque gantes antiques m ; igna iura habebat, quae n^a primogeni- 
tura Gn 25, 31. 34; 27, 36. -^35 la^W ius primogenitures Dt 21, 17. 
ta TcpwcoTo'x'.a (-xsia) Hebr 12, 16- TO wpsspsCov Jos. AJ 2, 1. 1 ap- 
pallantur. Atqua primuni obtinebat duplicem paternarum (non etiam 
miteruarum, ui rabbini contanduat) facultatum partem (Dt 21, 17) 2 ; 
deinde accipiebat specialem benedictionem paternam (aetate patriarcha- 
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rum cum spe ortus messiae ex eius familia coniunctam), quae magni 
aestimabatur (Gn c. 27); deniqne fruebatur quadam dignitate praeter 
reliquos fratres (Gn 25, 23; 27, 29; 49, 3) 3 , a quibus peculiar! houore 
colebatur. Hinc primogenitus erat etiain successor in regno (II Clir 
21, 3. cf. II Eg 23, 34) 4 . Ex quibus patet, cur vocabulum B prinio- 
genitus" interdum singularem dignitatem vel id, quod in aliqua re est 
excellentissimum, ita ut vim superlativi habeat, significet. Velut Ex 
4, 22 Jahve fatetur: B Filius meus, primogenitus meus (est) Israel" 
i. e. gens praeter ceteras niihi cara, beneficiis divinis rnaxime ornata. 
Eadem de causa Ps 89, 28 David primogenitus regum" dicitur. 
Christus quoque TcpWTo'roTto? Iv rcoXXoi? aeX<pot<; (Rom 8, 29), . 6x 
uaiv vsxpwv (Col 1, 18. Ape 1, 5), ... rca<37]<; %u<3<o<; (Col 1, 15), sim- 
pliciter Tcpwcdroxo? (Hebr 1, 6) vocatur. 

1 Velut primogenituram ab Esau ad Jacob tralatam esse ex Gn 25, 
:31 34; 27, 27 40 manifestum est. A Kuben, qui Jacob patriarcbae 
primogenitus natura erat, iura primorum natalium ad Juda et Joseph 
tralata sunt (G-n 49, 8 ss. 22 ss. I Chr 5, 1 s.). Sunt etiam qui existi- 
.ment ab Aran quoque primogenituram ad Abram. tralatam esse. Velut 
Augustinus, qui (Quaest. in Heptateuch.. 1, 25> 2. MSL 34, 553) 
censet Abram non ob ortus ordinem, sed ob futurae excellentiae et digni- 
tatis significationem fratribus antepositum esse. 

2 Duplex ilia hereditatis pars dupliciter explicatur. Quidam existi- 
mant filio maximo unum dimidium totius hereditatis addictum, alterum 
inter ceteros fratres aequaliter divisum esse. Contra rabbini primogenito 
-duplo maiorem quam ceteris fratribus partem adiudicant. 

3 Apud alias quoque gentes natu maximo maior quaedam dignitas 
inesse credebatur, velut apud Moabitas (cf. I Eg 3, 27). 

4 Praeter iura, quae enumeravimus, magistri Judaeorum primogenitis 
et hoc attribuunt, ut ab antiquissimis temporibus in singulis familiis officio 
sacerdotali functi sint. De qua re supra p. 140 143 egimus. 

II. Primis temporibus solae matres filiabus partum edentibus auxilio 
erant; ad difficiliorem partum matres peritiores et perspicaciores voca- 
bantur. Postea obstetrices (^l^ 1 ?-^), quarurn Gn 35, 17; 38, 28. Ex 1, 
15 21 prima mentio fit, puerperis subsidium ferebant *. Cum doloribus 
puerperae prophetae liaud raro coniparant statum populi magna calami- 
tate pressi, qua se liberare non potest, ut puerpera infirma, quae dolores 
quideni sentit, sed parere nequit (Jes 26, 17. Jer49, 24; 50,43. Ps 48, 7). 

Natus infans, praeciso funicuio umbilici (^), lavabatur, sale fri- 
cabatur, fasciis (n^C|) involvebatur (Ez 16, 4. Job 38, 9). Aetate anti- 
quiore pater recens natum in sinuni suum recipiebat, quo ritu suum 
esse declarabat (Gn 50, 23. Ps 22, 11. Job 3, 12), quod etiam uxores, 
quae filios ancillarum suarum adoptabant, imitabantur (Gn 30, 3. cf. 
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16, 2) 2 - Raro apud Hebraeos facturn esse videtur, ut infantes expone- 
rentur. Ezechiel quidem id, quamquam coranaemorat, gentilium esse 
indignatus dicit (cf. 16, 5). Dies natalis, praecipue filii, erat festus 
(Gn 21, 6) et quotannis laetitia et epulis celebrabatur (cf. Job 1, 4., 
praecipue in aulis principum Gn 40, 20., ubi de natali regis Aegyptio- 
rum, Mt 14, 6., ubi de natali Herodis Antipae agitur). 

1 Quid Ex 1, 16 vocabulum By:$$ significet, J. D oiler (BZ VII, 
1909, 255 2f>9) bene exposuit. 

2 Ex quo apud Latinos ilia loquendi formula orta est: natos tollere 
give levare, quae significat eos e terra elevare et in sinum excipere, qui 
.aut vita digni aut incolumes servandi esse putabantur. Cf. Terent. 
Andria 1, 3, 14: ,,Quidquid peperisset, decreverunt tollere" parentes. 
Heautontim. 1, 1, 14: ,,Si filiam pareres, nolles tolli". 

Temporibus antiquis infantibus paulo post parfcum (Gn 4, 1. 25; 
19, 37s; 21, 2s; 29, 3235; 30, 6. 8. 11. 13. 18. 20. 24. I Sm 1, 
20 ; 4, 20 s.), temporibus recentioribus filiis post circumcisionem octavo 
a partu die peractam (Lc 1, 59; 2, 21) plerumque matres (Gn 4", 1. 
25; 19, 37s; 29, 3235; 30, 6. 8- 11. 13. 18. 20. 24; 35, 18. Jdc 
13, 24. I Sm 1, 20; 4, 21. Jes 7, 14), rarius patres (Gn 16, 15; 17, 
19; 21, 3; 35, 18. Ex 2, 22. II Sm 12, 24. Hos 1, 4. 6- 9) no men 
imponebant *, quod apud orientales numquam significatione caret. 

Atque aetate antiquiore in nomine imponendo plerumque ratio 
liominum, temporum, rerurn gestarurn diligenter habebatur (Gn 5, 29; 
16, 11; 25, 25; 29, 3235; 30, 6. 8. 11. 13. 18. 20. 24; 35, 18; 
41, 51s. Ex 2, 10; 18, 3s. I Sm 4, 21). Aetate recentiore nomina 
etiam ex maioribus familiae eligebantur, velut patris (Tob 1, 9. Lc 1, 
59. cf. Jos. AJ 14, 1. 3. BJ 5, 13. 2) 2 vel insignis alicuius cognati 
(cf. Lc 1, 61); quare in libris posterioribus haud pauca nornina antiqua 
invenimus. 

Imprimis nornina propria cum aliquo nomine dei ("?b 4 , ^\ "US, 
'1>7- idque in forrnis contractis ifi}, 1\ in;, a;, n;) componebantur. Eb si 
nomina propria apud alias gentes Semiticas (velut apud Arabes et Baby- 
lonios) usitata comparamus, statuendum est vocabula quoque 'db, *am } 
'ah, quibuscum rnulta nomina propria Hebraeorum cornposita sunt (ut 
Abner, Abija, Amner, Ahija], nihil aliud esse nisi appellationes dei. 
Item inter nomina propria cum aliquo nomine dei composita nonnulla 
alia, quae in vetere testamento tantum imminuta sine dei nomine le- 
guntur, numeranda sunt (velut Jacob ex Jcfkob-el, Joseph ex Joseph-el, 
Isaac ex lisak-el}. Sed quamquam Hebraei saepius plures deos venera- 
bantur, tamen frustra fere homines quaerimus, qui nomen alicuius dei 
ficti in ulla compositione tulerint. Occurrunt quidem nonnulla nomina 
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cum ^#3 composita. Quae sunt vel aetatis iudicum vel primi temporis. 
regum. Velut ^3}?, <1 110 nomine Gideon, cum iussu divino aram Ba c aL 
destruxisset, appellatus est (Jdc 6, 32); ^#3t|?8 nomen proprium filii 
Saul (I Ghr 8, 33; 9, 39); ^#3 an*? sive ^a-n? nomen proprium filii 
Jonathan (ib. 8, 34; 9, 40); ^$3 nomen proprium unius ex fortibus. 
David (ib. 12, 5); ^tf# a nomen proprium filii David (ib. 14, 7). At 
in iis uominibus ^3 non deum Canaanaeum significare facile demon- 
stratur. Ac primum cum in nomine !rbJ>3 posteriorem partem (fT) 
nomen proprium esse constet, prior (^3) est nomen appellativum, ut 
nomen idem valeat quod Jahve est dominus. Quod auteni Jahve coni- 
muni nomine ^3 appellatur, antiquis temporibus vacat offensione atque 
ipsos Hebraeos posterioris aetatis deurn verum nonnumquam n b^3 domi- 
num meum vocasse aeque ac "fl^ deum meum ex Eos 2, 18 colligi 
potest. Turn dernurn, cum Jahvae cultus ab idololatria imprimis pro- 
pnetarum adrnonitionibus magis magisque discernebatur, nomen ^3. 
vitabatur. Quare tfT^tfa in #7^8 mutatuni atque in aliis no minibus 
cum ^'3 compositis nomen fi$3 sive fi$3 ( alo^ovT], pudor, ignominia] 
pro ^3 positum est idque idoli contemnendi causa (cf. Hos 9, 10. Jer 
3, 24; 11, 13). Velut ^3T est idem quod & (II Sm 11, 21), 
byzti* idem quod npa-tttoj (ib. 2, 8. 10), ^3 ann idem quod n^ei? 
(ib. 4, 4; 9, 6ss.). Siniiliter de nominibus cum vocabulo "J^fc com- 
positis iudicandum est. Neque enim, quia in cultu Phoenicum l^ft cer~ 
tus quidam deus erat, idcirco omnia nomina cum 1^^ composita ita 
intellegenda sunt, ut iis idololatria eius, qui nomen dedit, describatur. 
In nominibus quidem ^^^^tt (n. pr. nepotis Ascher Gn 46, 17. Nni 
26, 45), ^Q 1 ** (n. pr. filii Gideon Jdc 8, 31s; 9, Is. II Sm 11, 21), 
'^i?' i rtfc$ (n. pr. sacerdotis in urbe Nob commorantis I Sm 21, 2; 22, 9'. 
Ps 52, 2., n. pr. nepotis eius II Sm 8, 17. I Chr 24, 3. 6- 31), 
j?^& (n. pr. filii Saul I Sm 14, 49; 31, 2), i?Q~W (n. pr. aulici 
Josiae II Kg 23, 11), "^ ^3^ (n. pr. Aethiopis in aula Zedekiae Jer 
38, 7; 39, 16), i?^ (n. pr. soceri Kuth Etn 1, 2; 2, 1), &?&* (n. 
pr. filii regis Jechonja I Chr 3, 18) quin "j^fc substantivum appella- 
tivum interpretandum et verbo regis vertenduni sit, non est dubium. 
Etiani nomen proprium 14 (Gn 30, 11. I Sm 22, 5. II Sm 24, 11s.) 
non ad iiomen dei Gad referendum, sed uonien appellativum habendurn 
est atque idem valet quod fortuna (cf. Syr. gado): ^ (Nni 13, 11) et 
^| (II Eg 15, 14) = fortunatus, non: qui est dei Gad; bwn (Nni 13, 
10) = fortuna dei } non: Gad est deus vel fortuna mea est deus; 1$?' 
(Esr 2, 12; 8, 12. Neli 7, 17; 10, 16) = fortis fortund*. 

Nonnumquam nomina, quae res futnras indicarent, infantibus im- 
posita sunt ; velut 31^ ^1^15? = residuum redibit i. e. convertetmv nomen 
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filii Jesaiae (Jes 7, 3; 10, 21. cf. 7, 14; 8, 3. Eos 1, 4. 6. 9). Mu- 
lieruin nomina hand raro ex floribus et herbis petita sunt, ut 1I?J? = 
palma (n. pr. nurus Judae Gn 38, 6. filiae David II Sm 13, 1. filiae 
Absalom ib. 14, 27); ^TO = myrtus (uomen Hebraicum, quo Esther 
appellabatur, Esth 2, 7) ; Susanna, Swoavva = Hebr. |W, fijitfltf, Ulium 
(Vulg. Dn c. 13). Coinplura nomina et tribuum et hominum, quae in 
vetere testamento leguntur, animalia quoque nomina sunt (ut '"^ = 
vacca silvestris, ^0} avis mater. ]Wiy& = vocabulo Arabico sim e un, 
nothus ex lupo et cane hyaena, tifi = columba, 'T^l apis, ^#; = 
ibex, '"i 1 ? 1 ? 1 ? = talpa, ]V = piscis). Quae nomina animalium ad homines 
appellandos usurpata quidam viri docti ita intellegenda esse dicunt, ut 
ea animalia pro totem haberentur. At quod eius modi nomina inveni- 
untur, ita explicandum est, ut nonnullae tribus ab hominibus denomi- 
natae sint, qui talibus nominibus vocabantur, homines autem eius modi 
nomina tulerint, cum pater, qui nomen dabat, vel filio vel filiae vir- 
tutes quorundain animalium optaret. Haud pauca autem nomina homi- 
num, quae intellegebantur nomina animalium, aliter interpretanda sunt. 
Sim c on quidem exauditionem (a verbo #$ = audivify valet, ut filium 
significet, qui precibus impetratus esse putaretur. Nomen I^KI, non 
cum Arabico ri'bdlun (= leo) componendum est, sed nihil aliud signi- 
ficat nisi B Yidete filium !" Kegem David eius generis fuisse dicunt, 
cuius totem anguis (^0?) fuisset, quod inter eius rnaiores vir nomine 

commemoretur (Eth 4, 20). At nomen Nahson versimiliter a verbo 

(= auguratus, ominatus esfy ducendum est. Ceterum nomina ab 
animalibus ad homines tralata apud omnes gentes inveniuntur, quae 
lacte atque peeore aut carne ferina vivunt, etiam apud eas, quas tote- 
mismo numquam deditas esse constat. 

Haud raro nomen priniae infantiae mutatum est vel ab ipsis adul- 
tis (Noomi-Mara Eth 1, 20. Saulus - Paulus Act 13, 9) vel divino 
iussu (Abram- Abraham Gn 17, 5. Sarai-Sara ib. v. 15. Jacob-Israel 
ib. 35, 10) vel humano arbitrio (Gideon-Jerubbaal Jdc G, 32). Quare 
non est mirum, si in sacris litteris multos homines duobus nominibus 
praeditos inveninius. Eeges et principes nomina ministrorum quoque 
et servorum mutare solebant, imprimis si eos recenter acquisiverant aut 
ad eininentiorem dignitatem evexerant (Gn 41, 45. II Eg 23, 34; 24, 
17. II Chr 36, 4. Dn 1, 6 s.) 4 . Quo factum est, ut nomen etiam pro 
dignitate imponeretur (cf. Phil 2, 9. Hebr. 1, 4. Ape 2, 17). 

A temporibus Seleucidarum haud pauca nomina Graeca inveninius 
(ut 5 Avu7tar7]p I Mcc 12, 16. Aoac^axo? II Mcc 4, 29. c Hpw7]? Mt 2, 
1. al.), postea etiam nomina Latina (velut Justus, Paulus, Josephus 
Flavins). Praeterea erat mos Judaeorum nomina Hebraica in Graeca 

Kortloitner, Archaeologia biblica 37 
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mutare (ut Awaitfeoc II Mcc L2, 19 vel idSotoe ib. 14, 19. Ill Mcc 
1, 2. cf. ^8' rt i:?l = donum dei Nell 11, 14 -TPV = donum Jahvae I 
'Chr 8, 15. 17. ^ = tyem Jahve donavit II Chr 31, 13) vel in 
Komana, quae consonant, imprimis quaindiu inter ethnicos comniora- 
bantur, ne origo eoruni agnosceretur. Quia Judaei olim in Babylonia 
exsulabant, nonnumquam nomina quoque Assyriaca et Babylonica sibi 
imposuerunt, ufc h 51& (= Bab. Mardidcea, Marduka) Esr 2, 2. Neh 7, 
7- Quaedam nomiua ex singulari quadani re addita esse exemplo est 
Simon zelotes (Lc 6, 15. Act 1, 13). Alia nomina ex regione et patria 
'petita sunt, vehit Jesus Nasarenus, Maria Magdalena, Judas Iscariotes 
(== vir ex Carioth?). Alia sunt patronymica, ut Bartholomaeus (= filius 
Tolmai), Bartimaeus (== filius Timaei), Joseph Barsabas (= filius 
Sabae). Interduin duo nomina in usu fuisse exemplo sunt Thomas 
Didymus, Joannes Marcus. Geteruni orientales nomini suo nomen vel 
patris, etiam avi, proavi, abavi, vel uiatris addere solebant, ut ab aliis 
viris eiusdem nominis distinguerentur (Jdc 20, 28. I Sm 23, 6 ; 30, 7. 
II Sm 2, 13. Jer 39, 14. al.). Patrem autem a filio primogenito nomen 
accepisse, id quod apud Arabes usitatum est (velut Abu'l-Hassan - - 
pater Hassan), in vetere testamento demonstrari nou potest. 

1 Quidam Hebraeorum dicunt moris fuisse, ut patres primogenitis 
nomen imponerent, post autem genitis matres. Sed et patrena et inatrem 
proraiscue apud Hebraeos liberis nomina imposuisse ex locis allatis colli- 
gitur. 

2 Etiam in inscriptionibus Phoeniciis nepos baud raro nomine avi 
appellatur (CJS I, 3. 7. 47. 93. 94. 171. 180. 1*5. 187. al.). Apud 
Graecos quoque mos erat liberos ab avis denominare. 

3 Aegyptii haud raro nomina propria i'ormaverunt nomine dei alt- 
cuius (velut Ea, Ptah, Eten) cum radice mr (~ diligere) ita composite, 
ut ea f'ormam participii perfecti passivi haberet: winj = dilectus, mry-t 
= dilecta. Ita nomina propria Aegyptiorum Mry-Ea (-= dilectus a. Ea), 
Mry-Ptah (= dilectus a Ptah), Mry(t)-Eten (= dilecta ab Eten) orta 
sunt. Quod secuti Hebraei quoque nomina propria formaverunt nomine 
dei H.1/72 vel i^J, pro quo crebro &? usurpabatur, cum mry vel mry-t com- 
posite, quae vocaBula eo tempore, quo ex Aegypto profecti sunt, meri vel 
mari sonabant. Ita etiam ex Mry -Jahve nomen Mry (Meri, Mari)~jam 
ortum est (= ^l^ 1 i- e. dilectus vel dilecta a Jahve, n. pr. filii Mered ex 
filia Pharaonis I Chr 4, 17s., n. pr. sororis Mosis Ex 15, 20). 

4 Cur Christus Simoni nomen Petri imposuerit, ipse declarat (Mt 16, 
18); cur filios Zebedaei, Jacobum et Joaunem, BoavepYS? i. e. filios toni- 
trus vocaverit (Me 3, 17), ex eorum indole ferventiore explicari videtur 
(cf. Me 9, 37; 10, 35. Lc 9, 54. I Jo 2, 22; 3, 8. II Jo v. 7 ll). 

Adnotatio de nominibus proprils virorum aetatis Mosaicae. Codicem 
sacerdotalem ante exsilium Babylonium conscriptum esse non posse ut de- 
monstrent, complures critici nostrae aetatis (imprimis J. Wellhausen) in- 
dices nominum, qui Nm cc. 1; 7; 13; 34, 16 28 leguntur, afferunt. 
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'Qai indices cutn ad codicem saeerdotalem pertineant, ilia nomina tantum 
ficta esse arbitrantur; neque quidquam simile iis cum antiquis nominibus 
propriis Hebjaeorum esse. . At ilia nornina, s.i in exsilio demum aut post 
iormata essent, inter multa ilia nomina propria, quae in libris Esra et 
Nehemia inveniuntur, nuniero praevalere necesse erat; quae res longe 
.alia eat. Nam ea ipsa nomina, quae cum f ammi, stir, saddai composita 
sunt, post exsildum prorsua desunt et nomina cum Jdh composita multo 
'plura sunt; nomina autem ; cum El composita^ si nonnumquam inveniuntur, 
imitatione nominum aetate Mosaica usitatorum consulto facta formata esse 
existirnanda sunt. Quae cum ita sint, iudicandum est ilia nomina libri 
sola aetate Mosaica orta esse posse. 



Matres, officii naturae minime oblitae, ipsae lactabant infautes (I 
:Sm 1, 23. I Eg 3, 21. Ct 8, 1) idque per bienniuin trienniuinve *. Die 
ablactationis convivium instructum esse videtur (Gn 21, 8) ; interdum 
etiam sacrum fiebat (I Sm 1, 24s.). Nutrices (MipVft) non substitue- 
'bantur, nisi mater aut rnortua aut non idonea erat, quae lactaret. Aetate 
autem posteriore coniuges saepius sibi infirmiores videbantur et officiuni 
maternum in nutrices devolvebant, quae iam ab antiquissimis temporibus 
instar alterius matris nonorari solebant; quare etiam in historia diserte 
memorantur (Gn 24, 59; 35, 8. Ex 2, 7. II Rg 11, 2. Chr 22, II) 2 . 

1 Loco II Mcc 7, 27 mater septem fratrum ab Antiocho occisorum 
^filio natu minimo dicit : ,,Miserere mei, quae te per novem menses in utero 
gesisi et per triennium lactavi." Atque Mosen tempore ablactationis tres 
annos natum fuisse Joseplius AJ 2, 9. 6 memoriae prodit. 

2 In Vulgata etiam II Sm 4, 4 de nutrice filii Jonathan agitur; 
"verum ex textu Hebraico apparet non de nutrice, sed de famula custode 
.sermonem esse. Item Nm 11, 12 de nutritio (Jfctf, non ^|53^) pueruli agi- 
tur. Neque Itth 4, 16 Noomi erat nutrix, sed custos amans pueruli. 

Comparatione : w? av tprxpo? -Q-aXTrifj m saoT^? -cey.va (I Thess 2, 7) 
Pnulus apostolus utitur, ut declaret, quanta benignitate, cura, caritate apud 

'Thessalonicenses usus sit. 

III. Par en turn erat liberos nutrire, erudire, aliquam artem vel 

aliquod opificium docere, quo se suosque postero tempore lioneste alere 
posseiit. Atque filii usque ad quintum aetatis annum in gynaeceo 
manebant (cf. Prov 6, 20; 31, 1), deinde in disciplinam patris transi- 
bant atque aliquod negotium, plerumque id, quod patris erat, disce- 
bant !. Imprimis autem legibus Mosaicis imbuendi erant (Ex 10, 2 ; 
12, 26s; 13, 8. 14. Dt 4, 9; 6, 7. 2025; 11, 19; 32, 46), quas vel 
ipse pater vel aliquis Levita docebat. Principes et divites nonnumquam 
magistris (B^tf, TrouSaYcoYot) utebantur, qui educationi filiorum prae- 
essent (II Rg 10, 1. 5. Jes 49, 23. Jos. AJ 16, 8. 3. Vit. 76). Filii 
regum saepius a quodam propheta docebantur (II Sm 12, 24s.). Quod 

8, 16 Jojarib et Elnathan doctores (Q 1| i l| 5?) appellantur, inde apparet 

37* 
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viros in legibus explicandis ac doeendis constitutes esse 2 . Filiae in 
gynaeceo manebant, ubi res domesticas discebant, dum alicui sponso 
traderentur. Divitum autem et nobilium filiae nulla fere re nisi mundo 
muliebri occupatae erant ac saepe ex otio inerti et desidioso in varia 
vitia delabebautur. Raro, et quo maioris erant dignitatis, eo rarius in 
publicum prodibant (cf. Prov 7, 10 12. II Mcc 3, 19). Ceterum 
filias quoque doctrina legis Mosaicae imbutas esse exemplo Susannae- 
docemur (Vulg. Dn 13, 3). 

1 Ex traditions Judaica, quae prorsus digna est, cui credatur, postea 
institutum est, ut omnes mares aliquod opificium docerentur (M. Kiddu- 
schin 4, 14). Quare etiam eruditissimi Judaei baud raro opens praeben- 
dis vitam tolerabant. Paulus quidem manuum inercede se sustentabat, ne 
cui oneri essefc, quod ipse saepe professus est (Act 18, 3; 20, 34. I Cor 
4, 12; 9, 18. I Thess 2, 9. II Thess 3, 8). 

. 2 Etiam Josephus dicit iam Mosen praecepisse, ut pueri leges 
summi momenti discerent (AJ 4, 8. 12) et primis elementis sive litteris 
imbuerentur et leges atque res gestas maiorum cognoscerent, lias, ut eas 
imitarentur, illas, ne eas violarent (CAp 2, 25). Se vero dicit quattuor- 
decim annos natum ex studio litterarum tantam laudem percepisse, ut 
fbummi sacerdotes et magistratus urbis ad se ventitarent, ut certius cogno- 
scerent, quae sententia legibus inesset (Vit. 2). Cf. etiam CAp 1, 12; 
2, 18- Quae cum ita sint, dubium esse non potest, quin pueri iam a 
primis annis legem Mosaicam discerent. In Christianis quoque familiis iam 
pueri et puellae in libris divinis erudiebantur (cf. II Tim 3, 15: owco. 
(3pe<poo<; lepa 



Adnotatio. Scholae publicae, in quibus pueri omnis condicionis 
instituerentur, Hebraeis ante exsilium Babylonium incognitae erant. Ni- 
hilo minus artem legendi et scribendi pueris baud incognitam fuisse ex 
Jdc 8, 14 apparet, ubi adulescens p&, rcaiSdpiov) ex Sukkoth. a Gideon 
interrogatus ei nomina principum et senum (magistratuum) urbis, septua- 
ginta septem virorum, scripsisse dicitur. Post exsilium saepius memoran- 
tur academiae (^11^5 J~P3, pi. JTitf"^ *&$), in quas viri docti ad do- 
cendum aut disputandum conyenire solebant (M. Berachoth 4, 2. Demai 
2, 3; 7, 5. Terumoth 11, 10- Schabbath 16, 1; 18. 1. Pesachim 4, 4.. 
al.). Hierosolymis 'magistri in templo quoque (sv tcp Ispcp Lc 2, 46) i. e. 
in porticibus aut aliquo conclavi atrii exterioris de legibus Mosaicis dis- 
serebant (cf. Mt 21, 23; 26, 55. Me 14, 49. Lc 20, 1. Jo. 18, 20).. 
Discipuli, dum erudiuntur, humi, magister in suggestu quodam sedebant 
(quare Act 22, 3 : Tcapdc TOO? TrdSa? Ta^a\ir[k). Etiam scholae, ubi lit- 
terarum elementa tradebantur, procul dubio iam aetate Christi exsistebant, 
quod ex Babyl. Baba bathra 2l a colligere licet, ubi memoriae proditur 
Josua ben Gamla (qui ca. 63 65 p. Ch. summo sacerdotio fungebatur, 
Jos. AJ 20, 9. 4. 7) praeeepisse, ut in omni provincia omnique urbe ma- 
gistri puerorum (MlplJT) ^Kj'pD) essent, ad quos pueri sex yel septem anno- 
rum ducerentur. Ceterum iam Jesaia 28, 9 ss. imagine litterarum discen- 
darum utitur et 50, 4 9 operam servi Jahvae imagine pueri, quern 
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'ludimagister erudit, describit. Ex loco Prov 22, 17 21 apparet dictata 
quoque excipere apud antiques Hebraeos in usu fuisse. Scholarum institu- 
te paene sola in lege Mosaica versabatur, in *!& libra xat' io%7]V, quam 
ob rem "i&SS *ft$ dovnus libri appellabantur. Ceterum cum synagogis 
quoque ' baud raro scholae coniunctae erant, in quibus de lege scripta 
/IBDfr <| fi3) et de eo, quod sermone hominum posteris memoriae traditum 
est (Tlis^f) "TiS domus doctrinae), disserebatur atque iuvenes a doctoribus, qui 
magna erant auctoritate et fama, doctrina religionis instituebantur. Quibus 
scholis nonnumqam etiam nomen synagogarum tribuitur, praesertim cum 
Judaei sub imperio ethnicorum viverent. Atque aetate Christi omnibus 
locis in consuetudinem venerat, ut in synagogis doceretur (Me 1, 21 ; 6, 2. 
Lc 4, 16.31; 6, 6; 13, 10. Act 13, 14. 27. 42. 44; 15, 21; 16, 13; 
17, 2; 18, 4). 

Of. E. van Gr elder, Die Volksschule des jiidischen Altertums nach 
talmudischen und rabbinischen Quellen. Berlin 1872; A. Klostermann, 
Schulwesen im alten Israel. Leipzig 1909. 

Singularis erat ratio scholarum prophetarum, in quibus 
a^SJO N$ alumni prophetarum (II Rg 2, 3. 5. 7) in lege divina erudie- 
bantur et ad munus propheticum quasi praeparabantur, ad studium musi- 
cae vocalis et instrumentalis se applicabant, poeticen attingebant, ad res 
.gestas scribendas se conferebant. 

Penes parentes, praecipue penes patrem, si non vitae, attamen 
ceterarum rerum summa erat in liberos potestas eaque inaior in 
filias quam in filios, quamdiu domi commorabantur (cf. Ex 21, 7. Nm 
.30, 4 6). In matrimoniis contrahendis liberi potestati patris penitus 
subiecti erant. Ante constitutam rempublicam Hebraeorum potestas 
patria vel ad summum supplicium pertinebat (Gn 38, 24), ut olim 
etiam apud Eomanos (Liv. Hist. 2, 41), quod Moses ita restrinxit, ut 
pater, si ulium reuni mortis iudicaret, causam in foro ageret, sed simul 
statuit, ut iudex sententiam mortis ferret, si films convictus esset patri 
vel matri maledixisse (Ex 21, 17. Lv 20, 9) vel verbera intulisse (Ex 
.21, 15) aut si ex indicio parentum coram iudicibus edito constaret 
filium esse nebulosum, libidinosum, protervum, contumacem neque 
emendari posse. Quam patriam auctoritatem merito magni aestimantes 
liberi ipsi quoque patriam benedictionem et maledictionem maximi 
momenti esse iudicabant. Nam ex quo deus priinis parentibus bene- 
dixit (Gn 1, 28), homines pro certo putabant pios parentes liberis 
efficacem benedictionem largiri posse. Et ratas habuit deus benedic- 
tionem magnorum patriarcharum eorumque stirpi suain ipse benedictio- 
nem promisit (ib. 22, 17s; 26, 4; 28, 14).- Peroptata erat benedictio 
patris morituri (ib. 27, 4 ; 48, 1522 ; 49, 2 28) ; contra valde time- 
batur eius exsecratio, qua iustitia et ira divina provocabatur (ib. 9, 
25; 27, 12. Sir 3, 11). Lex Mosaica nee patrium nee regiuni ius 
benedicendi resecuit (II Sm 6, 18. I Eg 8, 5561. Sir 3, 911). 
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Pietas in parentes:in libris .divinis imprimis salutaris . (Ex 20,. 
12. Dt 5, 16. Sir 3, 1 18), impietas pestifera (Prov 20, 20; 30, 17-} 
esse dicitur. Promissum illiid Ex 20, 32: ,,ut diu vivas in terra, quam 
Jahve deus tuus tibi dat" (i. e. in Canaan) proprie Hebraeis data est.. 
Dt 5, 16 verbis: ,,ut bene sit tibi in terra" accuratius explicatur; item, 
LSX Ex 20, 12 et Dt 5, 16: iva {Jiaxpo^po'vio? ^iv-fl em ajc -p?^. Simile 
promissum apud- Aegyptios in; papyro Prisse legimus. 

Secundum ius Babylon io rum antiquorum crimen laesae patriae 
auctoritatis non tarn graviter puniebatur ut apud Hebraeos : Si quis patrem. 
verberavit, manum amittit (CH 195); eum filiuuj, qrd venia impetrata, 
iterum in patrem insultat, patri ex iudicis sententia domo exigere, im- 
primis autem exheredare licet ( 168. 169). 



Gaput tertium 
De servorum condicione 

Conferus M. Mielziner, Die Verhaltnisse der Sklaven bei den alten 
Hebraern. Kopenhagen 1859; M. Z. Kahn, L'esclavage selon la Bible et 
le Talmud. Paris 1867; A. Kb'nig, Die Bibel und die Sklaverei. Neisse 
1874; M. Mandl, Das Sklavenrecht des alten Testaments. Hamburg 1886; 
A. Grriinfeld, Die Stellung der Sklaven bei den Jiiden nacb. biblischen 
und talmudischen Quellen. Jena 1886; J. Winter, Die Stellung der 
Sklaven bei den Juden in rechtlicher und gesellschaftlicher Beziehung nacb. 
talmudischen Quellen. Halle 1886; T. Andre, L'esolavage chez les an- 
ciens Hebreux. Paris 1892. 



I. Ad familiam servi (Q v t?J!) quoque et ancillae 
pertiuebant, quorum duplex genus clistinguendum est, cuin alii origins 
gentiles essent, licet religions proselyti fuerint, alii Hebraei. Atque 
magnum inter utrumque genus erat discrimen; nam qui natione He- 
braei non erant, perpetuo servitia servilia faciebant, et ipsi et filii ab 
iis geniti (Lv 25, 44 46); qui autem origitie Hebraei erant, famuli 
potius et mercennarii erant quam servi. 

Servi alienigenae ab Hebraeis acquirebantur partim captivitate ia 
bello (Gn 14, 21."' Nm 31, 18. 26. 35. Dt 20, 14; 21, 10s.), partim 
emptione in pace, lllam complures viri docti primam servitutis ori- 
ginem habendam esse existimant atque ex ea appellationem mancipii 
i. e. manu capti fluxisse. Haec autem communis erat ratio servos ac- 
quirendi. Quare servi argento empti ( f }$3 m fV>7}b Gn 17, 12 s. 23. Ex 12 t 
44. LXX apYopwvYj-coc) vocabantur. Pretium diversis temporibus et pro 
diversa mancipiorum aetate, sanitate, dexteritate, sexu variabat. 

Lv 25, 44 praecipit Moses, ut servi, quibus Hebraei uti vellent, a 
gentibus finitimis emerentur. Quae gentes non aliae intellegi possunt nisi 
Ismaelitae, Midianitae, alii ex Abraham orti; neque eiiim Cananaei, qui 
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idololatria insignem calamitatem Hebraeis inferebant, in servitutem ab- 
strahebantur. Soli, incolae urbium Gibeon, Kefira, Beeroth, Kirjath-Jearim, 
qui versute a Josua foedus obtinuerant, tamquam servi ministerio taber- 
naculi sacri addict! sunt (Jos 9, 3 27). 

Pretiuna servi triginta siclorum fuisse videtur (Ex 21, 32. cf. Sach 
11, 12). Apud Ba-bylonios antiques pretium inter decem siclos et ter- 
tiam partem minae fluctuabat; serva tantum quattuor siclis et dimidio. 
constabat. Postea apud Babylonios servus una vel duabus minis emi soli- 
tus est; sed erant, qui minoris emerentur. 

Homo Hebraeus servus fiebat: a) si ad inopiam redactus se ipse 
vendebat. At eius modi venditio proprie erat tantum venditio operae 
et laboris, non corporis. Quare civis Hebraeus non pro servo, sed pro 
mercennario liabendus erat. Atque de homine Hebraeo, qui se Hebraeo 
vendidit, Lv 25, 39 43 agitur, de Hebraeo, qui se advenae vendidit, 
ib. v. 47 55- b) si aere alieno oppressus creditor! addicebatur (II, 
Kg 4, 1. Jes 50, 1. Neli 5, 5. Mt 18, 25). c) Fur, qui restituere 
non poterat, quantum lex iubebat, a iudice veniebat (domino, quern 
furto laeserat, Jos. AJ 4, 8. 27) idque ad rem ablatarn coinpensan- 
dam (Ex 22, 2). d) Liberi ex contubernio geniti mancipia fiebant; 
narn id matrirnoniuni ad commodum doniini contractum erat (Ex 21, 
4). Eius modi servi n^5 ^] domi nail (Gn 14, 14; 17, 12s. 23- 27. 
Lv 22, 11. Jer 2, 14) vel nis ^ filil domus (Gn 15, 3. Koli 2, 7), 
Graece oi%drp f .[3=<;, Latine vernae vocabantur, qui, etsi herum nou pa- 
trem compellarent (cf. Rom 8, 15- Gal 4, 6), tamen ei tamquam patri 
addicti et fideles erant; quare patriarchiie iis arma tradebant (cf. Gn 
14, 14; 32, 6; 33, 1). 

II. Servitutem, quae iam antiquissimis temporibus pervulgata erat 
(Gn 9, 2527; 14, 14; 16, 3; 29, 24. 29; 32, 6; 33, 1. Job 1, 3; 
31, 13), Moses, quamquam ob varias causas tollere uec potuit nee de- 
buit, taineri legibus ita circumscripsit, ut condicio servorum apud He- 
braeos multo melior esset quam apud alias gentes anfciquas. 

Atque lex Mosaica statuit 1) ut omnes servi sabbato et aliis diebus 
festis oinnis laboris immunes quiescerent (Ex 20, 10; 23, 12. Dt 5, 14) 
atque ad certa quaedam convivia in loco sacro instruenda vocarentur 
(Dt 12, 12. 18; 16, 11. 14). 

2) ne servi crudeliter tractarentur. Herus, qui servuni suum (cuius-. 
cumque originis) baculo sive pugno occiderat, a iudice rnorfce multa- 
batur (Ex 21, 20). Si vero rnors servi percussi uon st.itim, sed uno 
alterove die post secuta erat, dominus impuiiis erat, quia consilium 
occidendi praesumi non poterat et iactura servi poena sufficiens habe- 
batur (ib. v. 21). Servus a domino oculo vel dente i. e. quocumque 
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corporis membro laesus ipso facto libertatem recuperabat (ib. v. 26s.). 
In Talmud viginti quattuor corporis partes euumerantur, quas si viola- 
verat dominus, servum manu mittere debebat. Causae servorum cle- 
menter tractandorum (liberaliterque dimittendorum) duae afferuntur, 
memoria servitutis Aegyptiacae (Dt 15, 15. cf. Lv 25, 42), et labor 
servi pretiosior labore mercennarii (Dt 15, 18). 

Ne iure quidem antiquorum Babyloniorum dominis licuisse servos 
interficere verisimile est (cf. J. Kohler-E. Peiser, Hammurabis Gesetz 
106); at apud Eomanos dominis potestas vitae necisque servorum erat. 

3) ut servi Hebraei initio anni septimi servitutis manuinitteren- 
tur l idque non iniquiore condicione ea, qua servitutem inierant (i. e. 
cum dono insigni ex pecore minore et fruinento, ex vino et oleo 
dato Dt 15, 13 s., ne paupertate afflicti iterum operam suam in sexen- 
nium addicere cogerentur), atque una cum uxore, quam secum in ser- 
vitutsm adduxerant (Ex 21, 2s.). Contubernalis vero sive uxor, quam 
herus servo dederat, eiusque liberi in servitute retinebantur (ib. v. 4), 
nam contubernia voluntate heri solvebantur. Ex Dt 15, 12 apparet 
ancillas quoque Hebraeas aeque ac servos septimo anno libertate do- 
natas esse (cf. Jer 34, 9 11. 16). Quodsi servus (serva) amore erga 
herurn vel uxorem (maritum) vel liberos, quos in servitute genuerat, 
permotus libertatem oblatam recusaret, symbolica quadani caerimonia, 
perforatione auris, in perpetuam servitutem assumebatur (Ex 21, 5s. 
Dt 15, 16 s.) 2 . Talis EfyW 1 ? T3? servus in perpetuum num anno iubilaeo 
manumissus sit, non constat. Vocabulum &f?ltfb sensu obvio significat 
per totam vitam, ut I Sm 1, 22., ubi Samuel D'piiJ-lP coram Jalive 
mansurus esse dicitur. Eabbini autein t&W hie tempus intellegunt, 
quod anno iubilaeo finiebatur; nam affirmant ununiquenique servum 
Hebraeum beneficio anni iubilaei uti potuisse neque umquam ad filium 
heri hereditate pervenisse. Josephus quoque AJ 4, 8. 28 legem illam 
Mosaicam explicans affirmat talem servum anno iubilaeo liberatum 
esse. Kabbini et Josephus mitiorem legis interpretationem conime- 
morare videntur 3 . v 

1 Annus septimus dupliciter intellegi potest, vel ut sit annus sabba- 
ticus, qui septimo quoque anno redit (Theodoret. Qu. 35. in Lv. iVISG 
8l), 344), vel ut ab eo tempore numeretur, quo quis servire coepit. Com- 
plures iurisperiti Hebraeorum septimum annum post initium servitutis in- 
tellexerunt (P h i 1 o , De septen. opp. II, 2 9 1 : 6 dwcq apX"^? SooXstac s|3o^o? 
IvcaoTO?. cf. M. Kidduschin 1, 2. Siphra 270 a . Jos. AJ 16, 1. 1. Mai- 
mo nid. De servis 2), id quod verisimillimum est. Nain Moses nusquam, 
ubi de ea re loquitur, annum manumissionis servorum sabbaticum vocat, 
sed semper septimum, ubi autem de anno sabbatico agit (Lv 25, 2 7. 
Dt 15, 1 11; 3J, 10 13), nihil dicit de manumissione servorum. Etiam 
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ante aetatem Mosis tempus servitutis septimo quoque anno absolutum esse 
-ex Gn 29, 18. 20. 27 apparet. Sed si annus iubilaeus in annos servitutis 
cadebat, servus, licet vel anno ante emptus esset, dimittebatur. 

Quod Jeremia 34, 14 ait: ,,A fine septem annorum (Q 1 ^ #3^ Y$fy 
unusquisque dimittat fratrem suum Hebraeum", non repugnat legi Mosaicae 
Ex 21, 2 (repetitae Dt 15, 12), ut servus Hebraeus, postquatn sex annos 
servierit, septimo anno dimittatur. Id patet ex verbis, quae propheta sta- 
iim apponit: ,,postquam tibi servierit sex annos, dimittito eum liberum 
a te". Ceterum verba ,,a fine septem annorum" idem significant quocl 
.,,in fine numeri septenarii" i. e. ipso anno septimo. Qua signification e ilia 
dicendi formula etiam Dt 14, 28; 15, 1; 31, 10 usurpatur. 

Aliae causae, cur nonnulli annum sabbaticum servis libertatem dedisse 
statuant, hae sunt: primum ,,annus septimus" haud raro pro ,,anno sab- 
batico" dicitur, velut Ex 23, 11 et saepius in Talmud; deinde maior tal- 
mudistarum numerus eandem sententiam tuetur ; denique Dt c. 15 libertas 
rservorum anno septimo promulganda (v. 12 18) excipit legem de debitis 
anno sabbatico remittendis (v. 1 ll). Quas tamen rationes nullius esse 
momenti nemo non facile intellegit. 

2 Eitus auris perforandae Mose est antiquior, quia apud alias quoque 
gentes antiquas ut signum servitutis observabatur, velut apud Mesopotamios 
(Juven. Sat. 1, 104), Arabes (Petron. Arb. Sat. 102), Lydos (Xenoph. 
Exped. Cyri 3, 1, 3l), Carthaginienses (Plaut. Poen. 5, 2, 21). Quae 
veterum testimonia a scriptoiibus itinerum recentioris aetatis confirinantur. 

3 Textus Dt 15, 12 18 et Ex 21, 2 6, qui hue spectant, prae- 
clare inter se cohaerent. Nam Dt 15, 12 idem est quod Ex 21, 2 et Dt 
15, 17 idem quod Ex 21, 6. Illud ,,dimittes liberum" (Dt 15, 12. Ex 
21, 2) ita amplificatur, ut dominus Ex 21, 3s. servum non iniquiore 
condicione quam ea, qua servitutem inierit, dimittere, Dt 15, 13s. eum 
dono insigni instruere iubeatur. Dt 15, 16 idem est quod Ex 21, 5., 
nisi quod Ex 21, 5 affirmatur servum potissimum amore in familiam pro- 
priam, de qua v. 4 dicitur, Dt. 15, 16 amore in herum eiusque domum 
commoveri. Uter auteui textus antiquior sit, non constat. Fortasse uter- 

que textus ab aliquo textu antiquiore, qui brevior fuisse videtur, originem 
traxit. 

4:) Filia non mere et famula, sed eo consilio, ut siye hero sive 
filio heri desponsaretur, a patre in servitutem vendita aut post einptio- 
nem hero desponsata (nto^! i. q. amtu CH 144. 146) loco Ex 21, 7 
servitute egredi dicitur non sicut servi (LXX et Vulgata h. 1. pro serin 
habent oi SouXou, ancillae), i. e. modus servitute egrediendi pro tali filia 
aliqua ex parte diversus erat a modo, qui ib. v. 2 s. describitur. Quare 
v. 8 11 dicitur, quo modo condicio talis filiae a condicione servorum 
diversa fuerit. Atque lex statuit: a) ne herus ancillam, si earn asper- 
netur vel ea concubina non utatur, earn innuptam in servitio retineat, 
sed curet, ut alii homini Hebraeo, non tamen non Hebraeo, qui earn 
ducat, vendat (v. 8). Nam quainquam filiabus Hebraeis viris non 
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Hebraeis (exceptis Canaanaeis) nubere licebat, tamen tale matrimonium 
minus lionestum habebatur, ad quod ancilla adigi non poterat. Ex quo. 
etiaui colligi potest herum nequaquam ius potesfcatemque habuisse an- 
cillam Hebraeam servo non Hebraeo in niatrimoniuin tradendi. b) ut 
ancilla, si herus earn filio (caelibi et in familia paterna viventi) con- 
cubinam destinaverit, iam non ancillae, sed filiae sive nurus loco in 
domo habeatur (v. 9); c) si autem films aliam quoque uxorem, 
ducat, ut tamen ems iura de victu, vestitu, congressu maritali intacta 
maneant (v. 10); d) quae si neglecta sint, ub ancilla etiani ante- 
sexennium expletuni nullo redemptionis pretio soluto discedat (v. 11). 

5) ut anno iubilaeo omnibus mancipiis natione Hebraeis exitus e 
servitute daretur (Lv 25, 39 41). Servi autem ex gentilibus, etiamsi 
ad opinionem unius veri dei conversi erant, perpetuae servituti subiecti 
manebant, quippe cum privileges sexennii et anni iubilaei non frue- 
reutur. Sed aut uianumissione aut redemptione liberari poterant; ilia 
prorsus penes herum erat, haec vel ipsius servi vel alienis opibus fieri 
poterat. 

6) Servum origine Hebraeum, si alienigenae in terra Canaan h?ibi- 
tanti venierat, eonsanguineus vel aliquis alius vel se ipse quolibet teni- 
pore redimere poterat soluto dumtaxat pretio pro residuis usque ad 
annum iubilaeum ministeriis (Lv 25, 47 53). 

7) Mulieri (non Canaanaeae) bello captae. antequam nerus eiusve 
filius earn paeliceni assumeret, mensis indulgendus erat, quo ereptos 
parentes et cognates lugeret ac vita iu domo lieri assuesceret, i. e. tantum 
tempus, quantum pro luctti hominum maxinie insignium concedebatur 
(Dt 21, 1014). 

8) Servi ex aliqua exfcerna regione in terrain Canaan profugi 
hurnaniter excipiendi nee dominis suis rursus reddendi eraut (Dt 23, 
16 s.). 

III. Servorum erat eos labores suscipere, quos lierus iis assignabai. 
Plerique servi rem rusticam et pecuariani exercebant (Lc 17, 7), an- 
cillae autem ad labores domesticos adhibebantur, velut ad molam cir- 
cumagendam (Ex 11, 5. Jes 47, 2. Mt 24, 41. Lc 17, 35), ad ianuam 
domus custodiendam (LXX II Sm 4, 6: i\ S-opwoo? TOO ol'xou, Jo 18, 
16s: ^ $t)pa)po'c, ianitrix, ostiaria, c. Act 12, 13). Servus aliquis pru- 
dentior dominoque praeter ceteros carus rei familiari praeerat ^ qui 
fiS fPt vocabatur (Gn 24, 2. cf. 15, 2) reliquisque negotia attribuebat 
et victum distribuebat, nisi id mater familias procurabat (Prov 31, 15). 
Quidam munere paedagogorum fungebantur (cf. Gal 3, 24s.), alii hero- 
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ministrabant (Lc 17, 8), ancillae uxoribus operam navabant (Jdth 8, 
5; 10, 2s, 5); qui omnes plerumque meliore sorte utebantur. At cetero- 
runi quoque condicio tolerabilis erafc, cerfce tolerabilior quam apud 
Graecos et Bomanos 2 . 

1 Quod etiam Graecorum, Eomanorum, aliarum gentium antiquarum 
moris erat. Velut Joseph familiae Potiphar praefectus est (Gn 39, 4. cf, 
v. 22) et ipse, libertatem nactus, procuratorem domus gessit (ib. 44, 1). 
Ex Gn 15, 3 apparet antiquissimis temporibus moris fuisse, ut, si quis 
sine prole decesserat, hereditas ad vernam familiae praefectuna veniret. 

2 Servi Hebraeorum num praeter victum et vestem mercedem quoque 
acceperint, paruni liquet. Nam loci Dt 15, 13 s. 18 contra id, loci Lv 
25, 49 et I Sm 0, 3 ss. pro eo afferri possunt. Apud Bdbylonios servi 
peculium habebant, quo parte quadam domino soluta negotia exercere pot- 
erant. Cf. etiam Koran, Sura 24, 33. 

Adnotatio, Praeter servos, qui dominorum proprii erant, Hebraei 
mercennarios p" 1 ?^) quoque habebant, qui in dies singulos pro mercede 
operas praebebant iisque unoquoque die ante soils occasum merces persol- 
venda erat (Lv 19, 13. Dt 24, 15. cf. Hal 3, 5. Sir 7, 20). Plerique 
eorum peregrini erant; sed ex Dfc 2-J, 14 cognoscimus pauperes quoque 
Hebraeos fuisse, qui operam suam locarent, ut necessarium victum sibi para- 
rent. Ex Dt 15, 18 apparet duos servos ali potuisse pro impensis rner- 
cennarii ; nam hie et mercedem et ciburn vestemque, servus tantum cibum 
vestenique accipiebat. Cut loco Lv 25, 53 omnino repugnat, secundum 
quern locum lubor servi et labor mercennarii eiusdem pretii I'eputabatur, 
Sed fortasse Dt 15, 18 pro W^a legendum est Wa V el 



Soctio secunda 

De urbanitate 

I. Officia urbana apud orientales hodie magnam partem eadern 
suiit quae autiquis temporibus; quisquis advenit, eum bouis omnibus 
salutant, quisquis abit, eum bonis omnibus valere iubent. Quas s a 1 u t a- 
tiones vefceres Hebraei semper sollemnibus et conceptis verbis pro- 
ferebant. Atque modo dicebunt: ^^ n^ Jahve tecum (Jdc 6, 12.. cf, 
Lc 1, 28) et si complures salufcabantur : tt^V '^ Jahve vobiscum, efc re- 
spondebant: ^ ^3151 Benedicat tibi Jahve (Bth 2, 4); modo: ^C 1 ' Q ^$ 
Deus tibi faveat (Gu 43, 29); modo: (D?^ 1 ) ^ Q1^\? Pax tibi s. vobis 
(Gn 43, 23. Jdc 6, 23; 19, 20. I Sm 25, 6. I Chr 12, 18), S'I^VYJ 
6(uv Lc 24, 36. Jo 20, 19); modo: W^K n^rw^ Benedicts Jahvae 
sit super vos, ad quae verba reddebant: ni'T a ^? D ?^S "?13 Benedict- 
mus vobis in nomine Jahvae (Ps. 129, 8). Abeuntes prosequebantur 
salute: of?^ ft (I Sm 1, 17; 20, 42) vel: Dlty} ft (H Sin 15, 9) 
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Vade in pace i. e. bono animo, de felici successu securus. Regibus 
acclamabant : tb"*? *^>?5 ''T, Vivat feliciter rex in perpetuum! i. e. diu- 
tissime (I Sm 10, 24. II Sm 16, 16. I Eg 1, 25. 31. 39. II Rg 11, 

12. II Chr 23, 11) vel: ^S Qi 1 ^ Salve rex! (II Sm 18, 28). Con- 
feras etiam formulam salutandi, qua Chaldaei et Persae in compellandis 
regibus uti solebant (Dn 2, 4; 3, 9; 5, 10. Neh 2, 3). Graeci dice- 
bant: xaipe, xatpets (Mt 26, 49; 27, 29; 28, 9. Me 15, 18. Lc 1, 28. 
Jo 19, 3), xoupstv XEYCD (II Jo 10s.) et simpliciter ^aipew (^ ^cc 9, 
19. Act 15, 23; 23, 26. Jac 1, 1), valedicentes : oroxfe el? elp^vTjv (Me 
5, 34), tircaYEte iv elp^v-g (Jac 2, 16), rcopeooo el? slpijvrjv (Lc 7, 50; 
8, 48), rcopeosafte iv slp^jvg (Act 16, 36). 

Utraque igitur salutatio Hebraeorum plerumque benedictionem com- 
plect ebatur. Quare verbum ^15 benedixit saepe idem significat quod salu- 
tavit vel valedixit. Atque G-n 47, 7. II Sm 6, 20 usurpatur de adveniente, 
G-n 47, 10. I Eg 8, 66 de discedente sive valedicente, I Sm 13, 10 de 
iis, qui advenientem comiter compellant, Gn 24, 60. Jos 22, 6s. II Sm 

13, 25; 19, 4u de iis, qui discedentem bonis votis prosequuntur. 



Salutationi baud raro osculum (^p 11 ^? a P^, Assyr. nasdkuj ad- 
-debatur. Atque consanguinei, amici, familiares, nomines aequalis condi- 
'eionis frontem vel os oseulabantur atque inter se amplexabantur (Gn 
29, 13; 31, 28; 33, 4; 48, 10. Ex 4, 27; 18, 7. I Sm 20, 41. Kth. 
1, 9. 14. Tob 9, 8. Lc 7, 45; 15, 20. Act 20, 37). Viri interdum 
tiam barbam inter se apprenendebaut (II Sm 20, 9). Imprimis He- 
braeorum quoque moris fuisse videtur advenas osculo excipere (Tob 9, 
8; 11, 11. Lc 7, 45; 15, 20) et discedentes osculo dimittere (Gn 31, 
58:; 32, 1. II Sm 19, 40. I Bg 19, 20. Rth 1, 9. 14. Tob 10, 12. 
Act 20, 37). Magnae venerationis signum erat osculum, quod alterius 
manibus (Sir 29, 5) vel pedibus (Lc 7, 38) imprimebatur. Eodem etiam 
pertinet osculum reverentiae, quod liberi parentibus dare solebant (Gn 
27, 26. I Rg 19, 20) et osculum fidelitatis, quod in sollemni principis 
inauguratione vel ab inaugurante (I Sm 10, 1) vel ab iis, qui imperio 
subiecti erant (Ps 2", 12), dabatur. Pro more ab antiquissimis tempo- 
ribus apud omnes gentes orientis recepto si quern submisse honoraturi 
erant, toto corpore se prosternebant, quo n pulverem pedum eius deo- 
sculari" censebantur (Jes 49, 23. Mich. 7, 17. Ps 72, 9). Haud raro 
osculum erat signum clementiae principis (II Sm 19, 39). Memoratu 
dignum est osculum adulantis (Absalom II Sm 15, 5), simulantis (Joab 
II Sm 20, 9), prodentis (Judae apostoli Mt 26, 49), idololatrae (I Bg 
19, 18., ubi memoriae proditur Israelitas Baal osculatos esse; Hos 13, 2., 
quo loco traditur Israelitas vitulum aureum in urbe Bethel erectum 
osculis veneratos esse). 
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Of. A. Wiinsche, Der Kufi in Bibel, Talmud und Midrasch. Breslau 
1911. 

Amicomm salutatio plerumque verbosior erat. Nam multis inter- 
rogationibus de salute et valetudine variisque confabulationibus inter 
se detinere solebant. Quare festinantes neminem in via salutare iube- 
bantur, ne detinerentur (II Rg 4, 29. Lc 10, 4). Hinc verba & "?8$' 
Di 1 ?^ interrogamt aliquem de salute, i. e. quo modo valeat, idem signi- 
ficant quod aliguem salutare (Gn 43, 27. Ex 18, 7. Jdc 18, 15. I Snu 
10, 4; 17, 22; 30, 21. II Sm 8, 10). Loquendi formula "? Qltyq benene 
valet hie vel ille? Hebraei de salute absentis interrogare solebant (Gn. 
29, 6. II Sm 18, 32 [v. 29 particula interrogandi omissa] II Rg 4, 
26). Respondebant trtty (Gn et II Rg 11. ce. cf. Gn 43, 28). 

Coram regibus et nobilibus Hebraei genua flectebant (cf. II Rg 
1, 13. Mt 27, 29). Interduni, imprimis si quis ab altero aliquid- 
implorabat, usque ad terram se inclinabant (njcifl^rj, Tl^, rcpooxoveiv).. 
Velut Lot duos angelos Sodomam ingressos reverenter excepit B in- 
curvans se i'acie in terram" (Gn 19, 1). Quod etiam Abraham Chit- 
taeis (Gn 23, 7), Mephiboseth et Nathan regi David (II Sm 9, 6. 
I Rg 1, 23), Cuschi duci Joab (II Sm 18, 21) praestiterunt, quin 
etiam mulieres regiae, ut Bathseba (I Rg 1, 16. 31) 1 . David ter 
procumbens Jonathan servatorem suuni veneratus est (I Sm 20, 41) 
atque Jacob coram Esau septies ad terrain se iaclinasse dicitur (Gn 
33, 3) a . Nonnumquam se totos in terram prosternebant (njtjS^fl 
n* &M Gn 42, 6. I Sm 24, 8. ^ ^ ^ I Sm 25, 23- II Sm 14, 4. 
I Rg 18, 7. rctoceiv irci rcpdawTrov Jdth 10, 23. .1^8 ^ o Gn 44, 14... 
^ ib. 50, 18. n^ n II Sin 1, 2. '* ^ ib. 19, 19. cf. Mt 2, 
11) 3 . Qui autem iumento vel curru vectus alteri occurrebat, venera- 
tionis ei praestandae causa descendebat (II Rg 5, 21), quod ipsae fe- 
minae observabant (Gn 24, 64. I Sm 25, 23) 4 . Magna erat in oriente 
iam ab antiquissimis temporibus veneratio senum (Lv 19, 32. Prov 16, 
31; 20, 29. Job 32, 4. 6s. Sir 8, 6. cf. Herod. Hist. 2, 80) atque- 
parum reverentiae erga homines ob senectutem venerabiles saepius gra- 
viter reprehenditur (Dt 28, 50. Thrn 5, 12. Sap 2, 10). Senes nomine 
patris compellare ut apud Graecos et Romanos, ita apud Hebraeos usi- 
tatum fuisse videtur. In vetere tarnen. testamento magis personae sanctae 
ita compellantur (II Rg 6, 21; 13, 14). 

1 Plexus corporis ad terram etiam mine in oriente signum venerationis. 
babetur, quo non modo qui rogant, sed etiam qui gratias agunt, utuntur. 

2 Sunt qui hie numerum finitum pro infinite poni velint ; nam numero 
septenario ab Hebraeis multitudinem exprimi notum est (cf. Jes 4, 1. Ez 
39, 9. 12. 14. Prov 24, 16). Sed sane hie mos in usu fuisse potest, ut,. 
qui magnum principem adibat, eum septies salutaret. 
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3 Verbuin tup (Arab, sagada) = procubuit adorandi causa nisi de 
idolorum cultu non usurpatur. 

4 Ex equo vel camelo descendere etiam nunc in oriente signum vene- 
rati orris est, quo etiam feminae viros afficere solenfc. 

Summus honor publicus regibus eorumque legatis ac viris bene 
mentis urbeni solleinniter ingredientibus exhiberi solebat. Qua occa- 
sione plateae aquis adspergebantur, ne pulveres excitarentur, ac floribus, 
frondibus, tapetis sternebantur (II -Eg 9, 13. Mt 21, 8. cf. I Mcc 13, 
51. II Mcc 10, 7. LXX Jdth 15, 12); fenestrae ad plateain vergentes 
aperiebantur (II Eg 9, 30); spectautes uaanibus plaudebaut et undique 
clamores laetantram resonabant (I Sm 18, 6. I Eg 1, 3941. 'II Eg 
9, 13- Jos. AJ 11, 8. 5; 16, 2. 1); nocfcu faces quoque incendebantur 
v(II Mcc 4, 22). 

In sermone cum viris dignitate superioribus neque raro etiam cum 

'hominibus aequalis condicionis Hebraei se ipsi B 11 *!?^ servos, quos allo- 

quebantur, &?i$ dominos appellabant (Gn 18, 3. 5; 19, 2. 19; 32, 5; 

.33, 5; 44, 18. 24. 33. Jdc 19, 19. I Sm 17, 32. 34; 20, 8. Jes 36, 

'11. Dt 1, 12; 2, 4. 7; 10, 17) atque de se ipsi ea modestia loque- 

bantur, quae nobis nimiae humilitatis esse videtur (I Sm 24, 15. II 

.Sm 9, 8. II Eg 8, 13). Absentibus quoque, quos favori patronorurn 

commendare volebant, nomen servorum imponebant (Gn 32, 18- 20; 

43, 28; 44, 30). Honoris ac reverentiae causa reges et principes tertia 

persona loco secundae alloquebantur. Gil 27, 31 Esau patrein allo- 

quitur: B Surgat -pater meus et comedat*. Dn 2, 7 magi Nebucadnezar 

' alloquuntur: Rex somnium dicat servis suis" i. e. nobis. 

Honorum nomina apud Hebraeos nota non erant praeter ea, qui- 
bus nmnus aliquod siguificabatur, yelut rex, 'princess, index. Prophetae 
honoris causa plerurnque patres salutabantnr, etiam a regibus (II Eg 
2, 12; 5, 13; 6, 21. Jes 22, 21). Aetate Christ! ad alios, imprimis 
scribas, salutandos et cum reverentia alloquendos titulus ''Sft, Graece 
pappi usitatus erat t .(Mt 26, 25: 49. Me 9, 5; 11, 21. Jo 1, 39; 3, 26; 
4, 31; 6, 25; 9, 2). Maior reverentia titulo Wl sive "^ (= |^l 
sive J131) c. suff.), Graece pajS^oovi sive pappovt exprimebatur (Me 10, 51, 
Jo 20, 16). Ceterum pro "^ in novo testamento efciam ponitur %6pi 
(Mt, 8, 2- 6. 8. 21. 25. al.) vel StSaonaXs (Mt 8, 19; 26, 18. Me 13, 
1; 14, 14. Lc 22, 11. Jo 13, 13) vel Iwawfra (Lc 5, 5; 8, 24. 45; 9, 
33. 49; 17, 13). 



Pharao G-n 41, 45 Joseph titulo D$ ^3?^f ornavit (Graeci Alexan- 
drini et eae versiones, quae ad eos revocandae sunt, ^ToV'&oiJ.^avTf]^ legunt). 
Quod vocabulum unde ducendum sit, viri docti (JR. Lepsius, H. Brugsch, 
A. Erman, E. NavUle, G. Steindorff, alii) dissentiunt. Potissimum pro- 
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sunt eae' originationes, ' quas vel F. Chabas vel J. Lieblein pro- 
feruiit, quorum ille .sfnt-p ( nli def-nt-pa-dnh = abundantiam vitae, hie 
defenti-pa-dnlj = qui vitam edit intellegit. Of. H. J. Heyes, Bibel und 
Aegypten I, 258 26]. 

II. Delectationis et communionis sermonis causa ad porfcas urbanas 
conveniebatur (Gn 19, 1; 34, 20. II Sni 19, 9. Job 29, 7. Thru 5, 
14). Ibi de rebus et publicis et privatis agebatur (Prov 31, 23. 31); 
ibi irrisiones et maledicta audiebantur (Ps. 69, 12s. Job 30, 9. Thru 
.3, 14) ; ibi quin res bellicae quoque maionun narratae et cantatae sint, 
ut hodie in oriente, dubium non est. Euri ad puteos quoque convenie- 
batur (Gn 29, 3ss.); ibi et Jahvae carmina canebantur (Jdc 5, 11) et 
.alia, ut fortasse canticum putei (Nm 21, 17 s.). 

Qui quern- visit are (*>P$, Arab, phakada) cupiebat, fores donius 
pulsare solebat simulque mterdum claiuare, dum dorainus vel ianuae 
Gustos egressus eum introduceret (Jdc 19, 22. Mt 7, 7. Lc 12, 36; 13, 
25. Act 10, 7s; 12, 13. cf. II Kg 5, 9). Aegrotos visitare commenda- 
tione dignissiniurn habebatur (Sir 7, 39. Mt 25, 36. 43. Conferas etiam 
lllud talmudistaruin : B Quicuinque non visitat aegrotos, perinde est ac 
si effunderet sanguinem"). Viris nobilibus non modo adveiitus prius 
significandus, verum efciam dona (f^S, JT^tt) ad venerationem tesfcifican- 
dani apta ferenda erant 1 . Cuius moris origo a primis regibus, qui 
nulla tributa exigebant, ducenda esse videtur (I Sm 10, 27; 16, 20. 
I Rg 4, 21; 10, 25. II Chr 9, 24; 17, 5). Quod ad postrenmni in 
consuetudinem abiit, ut nemo, qui regem adibat, sine dono accederet. 
Qui mos ad alios quoque viros nobiles (Gn 43, 11. I Sm 9, 7s. Jdtli 
10, 5. Mt 2, 11), quin etiam ad homines aequalis condicionis, qui visi- 
tabantur (Esth 9, 19. 22. Prov 18, 16), transiit. Dono offerebatur, 
quodcumque utile esse poterat, non modo argentum (I Sm 9, 8. II Sm 
18, 11), vestimenta, arma, ornamenta (Gn 24, 53. I Rg 10, 25), sed 
etiam fructus, pecudes, alimenta varii generis (Gn 32, 13 21; 3L5, 
10s; 43, 11. I Sm 9, 7; 16, 20. 1 Rg 10, 25; 14, 3. II Chr 17, 11). 
lit etiam. nunc in oriente inoris est, dona ad reges et principes sol- 
lemniter a servis et iumentis portabantur et quodlibefc munus, etiam 
pondere levidsimum, a singular! viro aut iumento ferebatur (cf. Jdc 3, 
18. II Eg 8, 9). Res autem parvi pretii non ipsis principibus, sed in 
usuni domesticum offerri solebant (I Sm 25, 27). Ceterum reges et 
ipsi iis, quibus favebant, varia munera, imprimis vestimenta et ali- 
menta, dare solebant (Gn 41, 42. II Sm 11, 8. Esth 2, 18; 6, 8; 8, 
15. Dn 5, 16. 29. Jos AJ 12, 2, 13) 2 ; etiam aliis regibus dona niitte- 
bant (II Rg 20, 12. Jes 39, 1). Eeges autem inferiores potentioribus, 
si ab iis auxilium petimt, nmnera deferre mos vetus est, imprimis in 
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oriente usitatus (I Eg 15, 19. II Eg 16, 8., e quibus locis apparet. 
munera ilia praecipue ex auro et argento constitisse ; verumtamen locus 
Hos 12, 2 clocet inter munera, quae Ephraimifcae in Aegyptum mise- 
runt, etiam oleum fuisse). Neque antiquiores prophefcae dona sibi ob- 
lata recusabant (I Sm 9, 7. I Eg 14, 2s. II Eg 4, 42; 8,, 8s.), nisi 
interdum ex indignatione (I Eg 13, 7 9. II Eg 5, 16). Postea vero 
cum falsi prophetae vaticinia sua pro ratione donorum ederent (Ez 22,. 
25. Mich 3, 11), veri prophetae dona respuebant 3 . 

1 Quam consuetudinetn apud alias quoqne gentes antiquas reperimus, 
Velut Aelianus Var. hist. 1, 31 de regibus Persarum memoriae tradit: 
Nd|xo? ooto? Ilspawco? ev -cot? (JtaXtata orc 3 aotwv OJoXaTr6[isvo(;, orav eu; 
Uspoa? IXaovfl paacXei)?, Travte? aorq) flepaat, Kara rrjv iaoroo Sova^uv- 
ixaato? TtpoaxofJLiCei. Etiam nunc orientales, si quern dignitate conspicuum 
adituri sunt, praemissis muneribus accessum sibi faciliorem reddere pro- 
pitiosque animos sibi conciliare solent. Munera oblata repudiare maximi 
contemptus habetur. 

2 Maior erat honor, si quis vestem, qua indutus erat, alteri donabat 
(I Sm 18, 4). Nonnumquam dominus cenae omnibus hospitibus ante con- 
vivium vestimenta largiebatur, quibus induti ad cenam ibant. Atque reges 
habebant '""7^1?^ sive conclave, in quo magna vestimentorum copia serva- 
batur (IT. Eg 10, 22). Ceterum novam vestem donare apud principes ori- 
entis etiam hodie signum singularis benevolentiae esse, quo baud ravo ii 
quoque ornantur, quibus novum idemque grave munus demandatur, ex 
commentariis itinerum constat. 



3 Severe vetita erant dona pff^), quae animos iudicum et testium 
excaecant eorumque sententias pervertunt (Ex 23, 8. Dt 10, 17; 27, 25). 
Tamen frequentes sunt quaerelae de Judicious iniustis, qui muneribus cor- 
rupti insontibus ius eripiunt, reos et suppliers obnoxios innocentes decla- 
rant (of. I Sm 8, 3. Jes 1, 23; 5, 23; 10, is; 33, 15. Jer 22, 3. Am 
2, 6s; 5, 12; 6, 12. Mich 3, 11; 7, 3. Ps 26, 10. Prov 18, 5; 24, 2). 

III. Hospitalitatem, quae ex magna vitae morumque siinpli- 
citate profecta erat, Hebraei iam ab antiquissimis temporibus exercere- 
solebant (Gn 18,"lss; 19, Iss.). Neque enim apud Hebraeos publica 
deversoria erant neque quisquam hospitibus exeipiendis quaestum facie- 
bat. Omni autem tempore fuisse loca quaedam publica sine supellectile, 
ubi viatores gratuito recipiebantur neque tamen cibi ministrabantur 
(eius modi loca hodie in oriente Mensils., Chans appellantur), ex non- 
nullis sacrarum litterarum locis colligitur (1^^ Gn 42, 27; 43, 21. Ex 
4, 24. W13 Jer 41, 17 [quo loco Josephus AJ 10, 9. 5 ^13 legisse 
videtur], x.ataXo^a Lc 2, 7. rcavo)(etov ib. 10, 34). 

Praecipua hospitalitatis officia erant: peregrinis obviam progredi 
eosque benevole invitare (Gn 18, 3; 19, 2. Ex 2, 20. Jdc 13, 15; 19 
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20), eorum pedes lavare (Gn 18, 4; 19, 2; 24, 32; 43, 24. Jdc 19, 
21. I Sm 25, 41. Lc 7, 44) x , quaecumque efc ipsis et iurnentis neces- 
saria erant, iis ministrare (Gn 18, 58; 19, 3; 24, 25. 32. Ex 2, 20. 
Jdc 13, 15; 19, 20s.), eos discedentes aliquantum spatii comitari (Gn 
18, 16; 31, 27) 2 . Hospites recusare (Jdc 19, 15) vilissimi hominis 
habebatur (Job 22, 7; 31, 31s.). Etiam temporibus recentioribus 
ciX&isvia, etsi minus necessaria erat quam aetate antiqua, tainen Judaeis 
conimendatione dignissima videbatur (cf. Kom 12, 13. I Tiin 5, 10. 
Hebr 13, 2. I Ptr 4, 9). 

Hospitum iura sancta erant eorumque saluti efc iucolumitati omni 
modo consulebatur (cf. Gn 19, 7ss. Jos 2, 2ss. Jdc 19, 16ss,) 3 . Atque 
etiain nuuc apud plerasqne gentes orientis, qnin etiam apud Arabes 
latrocinantes iura hospifrum sancta habentur. Et profecto in illis regio- 
nibus incultis, ubi nulla fere deversoria peregrinis patent, nisi in urbi- 
bus magnis, quae longis intervallis distant, ' hospitalitas et aequa et 
necessaria est 4 . 

Conferas M. Lb'hr, Gastfreundschaffc im Lande der Bibel einst und 
jetzt (Palastinajahrbuch II, 1906, 52- 63). 

1 Quod in orients, itinere longinquiore confecto, maxirne necessarium 
est, quippe cum orientales soleas tantum pedibus alligent aut nudis pedi- 
bus incedant. Quapropter ablutio pedum syinbolum erat hospitalitatis (I 
Tim 5, 10). 

2 Apud Graecos hospitum honoris causa etiam sacra facta esse ex eo 
colligitur, quod apud Homerum Iliad. 6, 174 rex Syria e Bellerophontem 
rnactatis sacrifices excepisse dicitur: svvsa POD? lepeoaev. Augustinus, 
Quaest. in Heptateuch. 7, 53 (MSL 34, 822s.) existiraat Jdc 13, 15s. 
etiam Manoah angeluni non simpliciter tamquam hospitem cibo haedi ex- 
cipere, sed haedum ipsum in saciificium eucharisticum offerre, deinde pro 
more sacra facientium in convivium convertere voluisse; angelum vero 
non sacrificium eucharisticum, sed holocaustum voluisse. At verisimile non 
est Manoah quidquam aliud intendisse nisi ut epulum aliquod hospitale 
angelo pararet idque sine sacrificio. Neque enim in vetere testamento 
aliud exernplum reperitur, ex quo hospites sacris eucharisticis exceptos esse 
constet. Neque est, quod Augustinus, ut opinionem suam probet, yerbum 
T^ faciamus (v. 15) premat, cum fTife$ facere et ab Hebraeis et a Lati- 
nis de opera sacra facientis usurpetur. Narn id verbum saepius etiam ad 
operam parandorum ciboruni significandain adhibetur, ut Gn 18. 7s. II 
Sm 12, 4. 

3 Auctor libri Sapientiae 19, 13. 15 scelus Aegyptiorum ex eo auc- 
tum esse indicat, quod suspfe-ca^ ^svoo? (i. e. populum Israeliticum), quos 
antea ^m iop-caa^dtcov receperant, postea in servitutem redegissent. 

4 In sacris litteris is quoque hospes appellatur, qui aliquem hospitio 
excipit, velut Kom 16, 23. 

Kortleitnor, Archaeologia biblica 38 
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Sectio tertia 

De litteris et studiis altioribus 

Caput primum 
De litteris 

Praesidia docirinae. L. Keinke, Ueber die Schreibkunst bei den 
Hebraern im mosaischen und vor- und nachmosaischen Zeitalter (Beitrage V, 
201 237. Minister 1863). H. Brugsch, Ueber Bildung und Ent- 
wicklung der Schriffc. Berlin 1868. Js. Taylor, The alphabet. London 
18 S3. Ph. Berger, Histoire de 1'ecriture dans 1'antiquite. Paris 1891. 
Frd. Delitzsch, Die Entstehung des altesten Schriftsystems. Leipzig 
1897. M. Lidzbarski, Ephemeris fur semitische Epigraphik I, 2 
(Giefien 1901) 109 136: Der Ursprung der nord- und sudsemitischen 
Schriffc; I, 3 (1902) 261 271: Der Ursprung des Alphabetes. L. 
Blau, Studien zum althebraischen Buchwesen und zur biblischen Lite- 
raturgeschichte. Budapest 1902. F. Praetorius, Ueber den Ursprung 
des kanaanaischen Alphabets. Berlin 1906. Das kanaanaische und das 
sudsemitische Alphabet (ZDMG- LXIII, 1909, 189 198). A. S. Zerbe, 
The antiquity of Hebrew writing and literature, or problems of Penta- 
teuchical criticism. Cleveland 1911. H. llirschfeld, Eecent theories 
on the origin of the alphabet (Journal of the Eoyal Asiatic Society 1911, 
963977). 

I. Quaestio originis litterarum antiquorum Cananaeorum 
(Hebraeorum) ne nunc quidem ad exitum adducta est. Plerique putant 
eas ex Aegypto profectas esse, id quod iain Tacitus (Annal. 11, 14) 
existimavit (J. Olshausen, F. Lenormant, P. J. Lauth, G. Ebers, H. 
Brugsch, E. de Rouge, G. Maspero, J. Halevy, B. Stade, alii). Atque 
J. Halevy litteras antiquorum Semitarum ex scriptura hieroglyphica, 
E. de Kouge ex signis hieraticis, quae ex signis hieroglyphicis orta 
&unt, ducendas esse putavit. At utraque sententia haud sine gravibus 
causis dubitatur. Alii litteras Semiticas ex scriptura cuneiformi Assyriorurn 
posterioris aetatis ducendas esse demonstrare student (W. Deecke). Contra 
quod item multa et gravia afferuntur. Alii putant scripturam Semiticam 
ex quadam scriptura in Babylonia inventa, in qua singuli soni quibus- 
dam lineis inter se iunctis (Strichelscbrift) significati sint, naauasse (M. 
A. Levy). At talem scripturam umquam fuisse effici non potest. Alii 
opinantur litteras Hebraicas ex scriptura Chittaeorurn pendere (E. Meyer). 
Quod probari vix potest, cum lingua Chittaeorum non in linguis Semi- 
ticis adnumeranda sit. Alii denique existimant scripturam Cananaeorum 
(Hebraeorum) autiquorum in terra Semitica ortam esse (P. de Lagarde), 
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quod verisimillimnm esse putandum eat. Nam id ea re confirm atur, 
quod ex viginti duabus litteris cerfce tredecim nihil aliud sunt nisi 
rudis imago ems rei, quae nomine litterae significatur. Auctor 'verbi 
causa stinmluin bourn adumbravit eamque imaginem significationem 
pro *? intellexitj quia ita celerrime de vocabulo "iteb admonebatur. Quae 
cum ita sint, dubium non est, quin Semitae antiqui, scripturam biera- 
ticam Aegyptiorum imitati, litteras excogitaverint, i. e. acrophoniam, 
quae vocatur, ad eas formandas adliibuerint, ex qua apud Aegyptios 
verbi causa manus (tot), litteram i } leo (laboi) litteram I significat (M. 
Lidzbarski, E. Kautzsoh, E. Konig). 

De ordine litterarum Hebraeorum sero demum iis carminibus, quae 
acrosticha nominantur (Ps 9. 10. 25. 34. 37. 111. 112. 119. 145. Prov 
31, 10 31. Thrn 1 4), docemur. Sed ex ratione scribendi, quae nomine 
Atbas significatur, secundum quam in vocabulis pro prima littera ordinis 
illius ultima, pro secunda paenultima etc. substituebatur, cognovimus ilium 
ordinem veterem esse (cf. Jer 25, 26 et 51, 4l); idem numeris Graeco- 
rum demonstratur (a = 1, t = 10, p = 100). Longe alius erat apud 
.Aethiopas ordo litterarum, qui ex duplici serie undenum litterarum con- 
stabat, ita tamen ut posterior series (^-ty priorem locum obtineret. 



II, Hebraei non ab initio iisdem litteris, quas in antiquis codi- 
cibus Hebraicis invenimus, usi sunt, sed antiqua Hebraeorum scriptura 
formae Canaanaeae, posterior (quae J > ?T? 2p$ scriptura quadrata vo- 
catur) Aramaeae est. 

1) Memoratu dignissimum monumentum scripturae Canaanaeae 
est lapis Mesa, regis Moabitarum, anno 1868 a F. H. Klein, missio- 
nario Germanico, in ruinis urbis DibOu (nunc Diban) inventus. Quern 
lapidem, qui, cum ex nigro basalte constet, integer manserat, consul 
Germanicus, qui eo tempore Hierosolymis erat, frustra sibi comparare 
studuit. Paulo post C. Clermont-Ganneau, interpres consulis Franco- 
gallici, exemplar inscriptionis quamvis mancum confecit. Sed ipsum 
lapidem, cum eum acquirere conaretur, Arabes superstitionibus irnbuti 
vexationesque Turcarum veriti contuderunt. Fragmenta autem maiora 
minoraque paulatim conquisita Lutetiam Parisiorum delata sunt ibique 
in Louvre asservantur. Ope primi illius exemplaris progrediente tem- 
pore tota fere inscriptio componi et critica ratione explanari potuit. 
Quae inscriptio virorum doctorum est dignissima. Nam cum monu- 
mentorum Semiticorum antiquissimum sit (i. e. noni a. Ch. n. saeculi), 
ad notas litterarum Semiticarum indagandas et linguam Hebraicam 
illius aetatis cognoscendani maximi est momenti. Nee minus pertinet 
ad yeteris testamenti de Moabitis narrationes confirmandas, illustrandas, 
^omplendas. 

38* 
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Altitude lapidis est 113 m, latitude O70 m, crassitude 0*35 m. 
In inscriptione triginta quatuor linearum rex Mesa de victoriis de gente 
Israeli tica reportatis et de operibus suis (de viis restauratis et de capite 
regni ornato) narrat; ab Omri, rege Israelitarum, eiusque filio (Ahab) 
diu Moabitas vexatos esse; cum autem Israel perisset (i. e. doinus Omri 
a Jehu regno spoliata esset), se fines Madeba yi recuperasse finesque 
regni ad septentriones protulisse. Id vero. Mesa non dicit se ipsum 
etiamtum tributum Israelitis pependisse (II Rg 3, 4), neque belli a 
Juda et Israel contra Moabitas eommuniter suscepti, quod pro Moabitis 
felicem exitum habuit (ib. v. 6 27), mentionem facit 1 . 

Pari aetate, fortasse vetustiore est ea inscriptio anno 1876 in 
Cypro inventa, quae deo Ba f al-Lebdn6n ab homine, qui se ^ministrum 
Hiram, regis Sidoniorum" appellat, dicata est 2 , , . 

Quarum inscriptionum litteris pares aequalesque sunt formae eius 
inscriptionis sex linearum inaequaliuin, quae a Siloah vocatur et a C. 
Schick anno 1880 apud introitum ad meridiem specfcantem eius cana- 
lis, quo fons dominae Mariae ( { Ain Sitti Marjam) cum fonte Siloah 
( c Ain Silwan) coniungitur, inventa est. Quam inscriptionern, quae bre- 
viter tradit, quo modo canalis ille ducenta cubita (= 537'6 m) longus 
e rupe excisus sit, octavi a. Ch. n. saeculi esse verisimile est 3 . 

Praeterea quadraginta illi lapides signatorii, qui adhuc in Palae- 
stina iriventi sunt, scripturarn Canaanaeam ostendunt 4 . Item ea in- 
scriptio (circiter sexti a. Ch. n. saeculi), quae anno 1908 in Dschezer 
inventa est atque opera agricolarum per singulos annos facienda enu- 
merat 5 . Litteris Oanaanaeis etiam ostraca in Tell Sebas^ije inventa 
conscripta sunt. Sunt septuaginta quinque testae fictiles, quae breves 
adnotationes calamo efc atramento scriptas exhibent et medii saeculi 
noni sunt 6 . 

Eodem signa, quoque amphorarum ansis impress pertinent, quo- 
rum plurirua in collibus ruderum pleuis planitiei Sephela inventa sunt. 
Multa modo sigillorum nomen tantum possessoris eiusque patris osten- 
dunt. Haud pauca autem praeter symbolum (scarabaeum, orbem solis 
alatum) etiam vocabulo 1^^^ (= regi) efc nomine urbis cuiusdam (He- 
brdn, $6hoh, Ziph, Mamset vel -fortasse rectius Moreset). Quas am- 
phoras viuum vel oleum continuisse, quod urbes illae regi tradiderant 
et a 'figulis regiis in Neta c im et Gedera commorantibus, quorum I Chr 
4, 23 mentio fit, confectas esse verisimile est 7 . In Tell es-Sultan (Jericho) 
etiam tredecim testae, quibus nomen jah vel jahu inscriptum est, in- 
ventae sunt 8 . 

Eadem fere scriptura in nummis Simonis principis eiusque succes- 
sorum et in iis nummis, qui, cum Judaei rebellarent, Vespasiano et 
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Hadriano imperatoribus procudebantur. Neque Samaritanorurn scriptura 
quidquam aliud est nisi irnmutata scriptura antiquorum Hebraeorum, 
id quod ipsi testantur. 

1 E. Smend-A. Socin, Die Inschrift des Kb'nigs Mesa von Moab. 
Freiburg 1886; M. Lidzbarski, Handbuch der nordsemitiscben Epi- 
graphik I, 103105. 415s; A. Jeremias, Das AT im Lichte des AO 2 
540 543; H. Gre'ssmann, Altorientalische Texte und Bilder zum AT 
I, 172 s; S. E. Driver in EB III, 3040 3048. A multis dubitatum 
.est, verane inscriptio sit, sed iniuria, quod E. Kb nig (ZDMG LIX, 1905, 
233 251. 743 75G) demonstravit. 

2 Js. Taylor, op. all. I, 213s; PL Berger, op. all. 122 ss. 

s ZDPV III, 1880, 54s. (A. Socin). IV, 1881, 102 114 (E. 
Kautzsch), 250271 (H. Guthe). V, 1882, 205218 (E. Kautzsch); 
M. Lidzbarski, op. all. I, 439. II, tab. 21; H. Gressmann, op. all. I, 
174s. 

* B. Stade in ZAW XVII, 1897, 204206; J. Benzinger, He- 
braische Archaologie 2 222 226. 

5 H. Vincent in EB N. S. VI, 1909, 243269; K. Marti in 
ZAW XXIX, 1909, 222 229. 

6 EB N. S. VIII, 1911, 290293. 

7 P. Thomsen, Kompendium der palastinischen Altertumskunde 86. 

8 E. Sellin und C. Watzinger, Jericho 158s. 

Scripturae Cananaeorum antiquorum eadem fere ac par est scrip- 
tura Phoenicum. Atque de inscriptionibus in Phoenice inventis 
magni est momenti inscriptio arcae regis Emunazar. Quae area anno 
1855 in loco funeribus destinato, qui apud urbem Saida situs est 
(Murarat Ablun), inventa nunc Parisiis (in Louvre) asservatur. In- 
scriptio, quarto a. Ch. n. saeculo orta, viginti duas lineas (nongenta 
nonaginta verba) continet et in nigro basalte incisa est. In qua in- 
scriptione rex templa a se aedificata commemorat; se fines imperil 
protulisse gloriatur; si quis sepulcrurn suum violarit, devovet l . 

Memoratu quoque dignae sunt duae tabulae, quarum una anno 
1845 Massiliae 2 , altera anno 1858 Carthagine 3 inventa est. Quae in- 
scriptiones anno fere a. Ch. n. trecentesimo ortae sunt et varia prae- 
cepta de sacrificiis, caerimoniis, vectigalibus sacerdotibus pensitaudis, 
aliis eius modi rebus continent, quae aliqua ex parte cum legibus Mo- 
saicis congruunt. Prior inscriptio in museo Massiliensi, posterior in 
rauseo Britannico Londini asservatur. 

1 CIS I, 3. K. Scblottmann, Die Inschrift Escbmunazars, Kbnigs 
der Sidonier. Halle 1868; M. Lidzbarski, op. all. I, 97s. 417 s. II, 
tab. IV, 2. 

2 CIS I, 165. M. Lidzbarski, op. all. I, 97. 164. 428. II, tab. XI; 
H. Gressmann, op. all. I, 177s. 
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3 CIS I, 167. M. LicUbarski, op. all. I, 429. II, tab. XII, 1 - 
H. Grressmann, op. all. I, 178s. 

2) Antiquissima nionumenta scripturae Aramaeae ex effossio- 
nibus in Syria ad septentriones vergente (Gergin - Zengirli) factis pro- 
fecta sunt. Eius scripturae est inscriptio regis Panammu a Ja'udi, 
quae in simulacro quodam dei Hadad legitur et triginta quattuor lineas. 
continet ( inscriptio Hadad"). Anno 1890 in Gergin inventa et pro- 
babiliter priore parte octavi a. Ch. n. saeculo orta est \ Deinde in- 
scriptio viginti trium linearum in lapide, quem rex Bir-rokeb a Sam'al 
patri Panammu bar Bir-sur exstruxit 2 . Quem Panammu cum eunderu 
esse atque eum Panammu, cuius in iiumero eorum principum, qui regi 
Tiglat-Pileser III tributa pendere debebant, inentio fit, verisimile sit, 
ilia inscriptio anno 1888 inventa octavi saeculi est. Inscriptio regis. 
Kalumu (1&^, Ka-lu-mu-um) in Zengirli inventa litte'ris Canaanaeis. 
confecta est. Probabiliter altera parte noni saeculi orta est et Berolini 
asservatur 3 . Aliae quoque inscriptiones eodem pertinent. 

1 M. Lidzbarski, opp. all. I, 440 442. 

2 Ib. I, 442s. 

3 Of. J. Hehn in BZ X, 1912, 113124. 

Quarum inscriptionum litterae haud raro similes sunt formis in- 
scriptionis Mesa atque illius iuscriptionis, quae in Cypro inventa est. 
At paulatim singulae litterae imniutatae sunt. Eius modi mutationes 
praeter alias inscriptiones etiam inseriptio ilia Aramaea, quae a J.. 
Euting in Arabum urbe Teima inventa est et ante annum a. CL n. 
quingentesimum confecfca esse videtur, exhibet. Magis mutata est scrip- 
tura et papyrorum, quas Aramaei in Aegypto scripserunt, et inscrip- 
tionum Nabataeorum et Palmyrenorum. Ex papyris eb testis in urbe 
Assuan et insula Nili Elephantine inventis opfcime cognoscimus, qualis 
fuerit scriptura Aramaea aetate Esra. Formas scripturae quadratae 
in inscriptione quadam, quae in c Arak el - Emir apud ruinas regiae 
Hyrcani inventa" et fortasse anno a. Ch. n. centesimo septuagesimo 
sexto orta est, deprehendimus. Plane expressa est scriptura quadrata. 
in inscriptionibus prope Hierosolyma inventis: in inscriptione, quaa 
in sepulcro sancti Jacobi, quod vocatur, inventa et fortasse primo 
a. Ch. n. saeculo orta est; in iuscriptione arcae sepulcri Helenae 
(matris regis Izates, qui regnum Adiabenen imperiis Eomano et Par- 
thico finitimum gubernavit), quae priuii p. Ch. n. saeculi est; in 
compluribus inscriptionibus, quae in Kafr-Bir e im prope Safed sito in- 
ventae et secundi p. Ch. n. saeculi sunt. Qui autein fuerit adspectus 
textus biblici vetustissima forma scripturae quadratae exeunte priino 
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saeculo conscripti, papyrus Nash ostendifc. Denique ad historiam scrip- 
turae quadratae inscriptiones sepulcrales in urbe Aden inveutae, quae 
ex annis p. Ch. n. 717 718 et 916 917 profectae sunt, pertinent. 

Ex iis, quae dicta sunt, apparet scripturam Hebraeorum antiquo- 
runi sensim atque pedetentim submotam esse. Neque merito Judaei 
(Babyl. Sanhedrin 21 b ) et nonnulli patres ecclesiae (velut Origenes et 
Hieronymus) affirmant Esra scripturam quadratam, quam ex Baby- 
lonia secum tulerit (quare etiam """V^ 23 scriptura Assyria appellatur), 
induxisse; quodsi Esra re vera fecisset, explicari non posset, scripturam 
Hebraeorum antiquorum etiam per complura saecula in usu fuisse, id 
quod nummis Judaeorum demonsfcratur. 

III. Eecentissima aetate de genere autiquissimae scripturae He- 
braeorum nonnulli viri docti longe aliter iudicant atque prius doctum 
esfc, cum scripturam et linguam antiquissimarum partium veteris testa- 
menti Babyloniam fuisse existinient. 

Ac primus quidem H. Winckler (Altorientalische Fordchungen III, 
165 ss.) dixit scripturam cuneiformem apud Hebraeos fuisse scripturam reli- 
gionis et administrationis reipublicae. Post eum A. Jeremias (Das AT 
im Lichte des AO 2 263) affirmavit decalogum litteris cuneiformibus Baby- 
loniorum scriptum fuisse; qui Hebraeos etiam temporibus prophetae Jesaia 
eo scribendi genere ut sacro usos esse existimat. Longius J. Benzinger 
(Hebraische Archaologie 2 178) processit, cum diceret Hebraeos usque ad 
aetatem regis Josia scriptura Babylonia usos esse. Turn E. Naville (La 
decouverte de la loi sous le roi Josias 29s.) docuit scripturam et linguam 
Babyloniorum ab omnibus Hebraeorum scriptoribus, qui ante regem Salomo 
fuerunt, adhibitam esse. Postremo P. Eiessler (Das alte Testament und 
die babylonische Keilschrift. ThQ XCIII; 1911, 493 504) in libris veteris 
testamenti complura vestigia deprehendi, unde scriptores textibus cunei- 
formibus usos esse appareat, demonstrare studuit. 

Contra quae dicimus haec: 1) De scriptura Babyloniorum. ab He- 
braeis usurpata haec cogitanda sunt: Praeter tabulas fictiles in Tell 
el- c Amarna efc in Tell Ta'annek effossas, quae tempbris sunt, quod immi- 
grationem Hebraeorum in terram Canaan antecedebat, tres textus litteris 
ouneiformibus conscripti, qui ad tempus posterius pertinent, in Palae- 
stina inventisunt: duae tabulae emptionis Assyriorum lingua et lifcfceris 
conscriptae, quae in Tell Dschezer inventae et annis 651 et 649 confectae 
sunt, et pars inscriptionis litteris cuneiformibus expressae, quae in Tell 
Sebas^ije effossa est. Quarnquam autem tabulae in Ta'annek inventae 
documento sunt Cananaeos non soluin in commercio principum et civi- 
tatum, sed etiam alias scriptura et lingua Babylonia usos esse, tamen 
ex ceteris textibus in Paiaestina effossis concludi non potest Hebraeos 
antiquioribus temporibus scripturam Babyloniam adhibuisse; nam scrip- 
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turae cuneiformes in Sebas-fcije et Dschezer inventae ab Assyriis quoque 
proi'ectae esse possunt, qui post annum. 722 in media Palaestina im- 
perare coeperunt. Pars ilia inscriptions cuneiformis in Sebas^ije in- 
' venta in infimo muro quodam, qui Babylonio structurae genere aedi- 
ficatus erat, inventa est, tabulas autem emptionis in Dschezer effossas 
propterea Assyriorum esse verisimile est, quod ea urbs saeculo septimo 
vel praesidium vel coloniam Assyriorum habebat. Quod utcumque se 
habet, ea inventa non sunfc testimonia Hebraeos etiam turn scriptura 
cuneiformi usos esse, si sua lingua scribebant, neque dubium est, quin 
turn sua quoque scriptura usi sint. Atqui studiis nuperrime factis de- 
monstratum est Phoenicum litteras, quibus Hebraei quoque antiqui 
utebantur, multo esse vetustiores, quam ultimis decenniis vulgo existima- 
bant. Ad litteras Phoenicum (antiquorum Semitaruni) excolendas lon- 
giore temporis spatio opus fuit, id quod vestigiis satis certis confirma- 
tur. Nam id ut defendamus. cum aliis rebus turn hac ipsa adducimur, 
quod scriptura eorum Semitaruni, qui ad meridiem versus habitabant, 
non ex litteris lapidis regis Mesa, sed ex alia specie scripturae anti- 
quorum Semitarum sive Phoenicum manavit, ut ilia scriptura rnulto 
ante regem Mesa paulatim exculta esse existimanda sit *. Ad hoc re- 
respiciendum est litteras Phoenicum a Graecis iam aefcate, quae est 
inter annum a. Ch. n. millesimum ducentesiniuni et millesimum, re- 
ceptas esse 2 . Praeterea W. M. Flinders Petrie prope moutem Sinai 
inscriptionem invenit, quam propter signa minime exculta ad millesi- 
mum quingentesiinum fere a. Ch. n. annum refert 3 . Etiam nionuinento 
quodam Aegyptio, quod circiter ad annum a. Ch. n. millesimum cente- 
simum refertur, yetustas scripturae Phoenicum comprobatur. Nam Wen- 
Amon Aegyptius principi Bybliorum quingenta volumina papyri (sine 
dubio ut calamo et atramento, non litteris cuneiforrnibus ut lateres et 
lapides iuscribantur) tradit et is princeps commentarios patruni" af- 
ferri et recitari iubet (qua in re; solis de voluminibus papyri, non de 
tabulis fictilibus cogitari potest) 4 . Apud Hebraeos autem tabulas fictiles 
in usu fuisse nusquam accepimus. In Tell el-Muteselliiu testae inventae 
sunt inter saecula sextum decimutn et tertium clecimum ortae cum 
signis, quae litteris K et ri scripturae Hebraeoruni antiquorum respon- 
dent 5 . Atque si E 1ta i1K et D^^ cum prima et ultima littera eleinen to- 
rum Hebraeoruni antiquorum cohaerent, scripturam eorum usque ad 
aetateni Mosis pertinere iudicare licet 6 . 

Quod utut est, constat ex sacris litteris effici non posse scriptu- 
ram cuneiformem ad librds veteris testamenti adhibitam esse. Velut 
verba Ex 32, 16 QT^ sci^Jp nihil aliud valent nisi scripturam del 
neque in legibus scribendis propriam et sacram scripturam i. e. scrip- 
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turam cuueiformem adhibitam esse significant. Item falso dicitur Deu- 
teronomium Baby Ion iorum scriptura (et lingua) conscriptum fuisse, 
quod inde appareat, quod Hilkia summus sacerdos id, curn in templo 
renovando anno a. Ch. n. 621 invenisset, legere non potuerit. Nam 
primurn cogites Hilkia, quod II Kg 22 8 ad Saphan scribam dicit: 
B Librum legis (n^iftri 1$0) repperi in donio Jahvae", non Deuteronomium 
intellexisse neque dici id turn primum ut legem Mosis promulgatuni 
esse. Sed vocabulum rnin hie potissimum idem yalere videtur ac doc- 
trina, institutio, ut verba JTTifi IBD Dt c. 5 28, imprimis c. 5 11 intel- 
legenda sint, quae pars sacrarum litterarum aliquo modo in templo amissa 
et, cum id reficeretur, rursus inventa est. Certe tantum de libro- legis 
iam noto, non de novo libro legis turn promulgate agitur. Accedifc, 
ut verba extrema II Eg 22, 8: Qui (Saphan) legit illud (volumen)" 
non in verba: B Qui recitavit ei (pontifici) illud" -comniutare liceat. 
Ceteruni ea verba, quae II Chr 34, 15 non leguntur, aliena manu 
addita esse (ex v. 10) existiinanda sunt. Neque ex Jes 8, 1 col- 
ligi potest fuisse, quod differret inter scripturam Babyloniam Tit 
sacram et Hebraicam ut profanam; nam si ita fuisset, de sententia 
divina a propheta populo renuntianda profana scriptura electa esset 
( Scribe $138 E'l.tjs* i. e. magnis neque coniunctis litteris, quas simplices 
homines et qui pauca scribaut facere solent, cf. Gal 6, 11); praeterea 
si diversitas significarefcur, quae inter peregrinam et vernaculam scrip- 
turam intercederet, dicendi modus alius esset, ut: Scribe ^^ B"irn i. e. 
Hebraica scriptura! 

Denique in libris veteris testamenti nullum vestigium oceurrit, quo 
quasdam eius partes ex scriptura cuneiformi Babyloniorum postea in 
scripturam antiquorum Hebraeorum transcriptas esse demonstratur. Quod 
autem nonnulli tale vestigium Esr 7, 6 in cognoniine Esra Tfl)? ^SCJ 
n^tt ntilns deprehendisse sibi videntur, etiamsi vocabulum ^Bt? hie non 
librorurn sacrorum peritum, sed scribam significat, tamen iude effici 
non potest legern Mosaicam ab Esra ex scriptura cuneiformi in aliam 
transcriptam esse. Ceterum Babyl. Sanhedrin 21 b legimus initio legem 
genti Israeliticae Hebraicis litteris, aetate autem Esra aliis conscriptam 
datam esse, quae ^WK snn scriptura Assyria i. e. scriptura Aramaica 
appellantur. 

Opinionem autem eorum, qui in compluribus textibus Hebraicis 
veteris testamenti clara vestigia reperiri clicunt, unde eos antea Baby- 
loniorum lingua et scriptura couscriptos fuis^e, sed cum in Hebraeorum 
Hnguam converterentur eorumque in scripturam transcriberentur, haud 
recte intellectos esse appareat, nequaquarn iustis argumentis inniti iis 
textibus diligentissime perpensis demonstration est. 
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1 F. Praetorius in ZDMG LXIII, 1909, 191. 

2 Of. A. S. Zerbe, op. cit. 136. 

3 Ibidem 152 s. 

4 H. Gressmann, Altorientalische Texte und Bilder zum alten 
Testament I, 227. 229. 

5 R. Kittel, Geschichte des Volkes Israel I 8 , 120. 

6 E. Sellin, Einleitung in das alte Testament 8. 

2) De lingua ab Hebraeis adhibita id imprimis spectandum est, 
quod Abrahamidae in terrain Canaan immigrantes non lingua Baby- 
lonia, sed propria, quae linguae Cananaeorum-Phoenicum simillima est, 
locuti sunt i . Neque usquam quidquaro. apparefc, quo Hebraeos antiques 
umquam linguam mutasse demonstretur. Atque ne in iis quidem, quae 
in libris sacris de commercio Hebraeorum et Cananaeorum memoriae 
traduntur, ullum .vestigium reperifcur, uncle eos interpretis indiguisse 
appareat. 

Linguam autem Hebraicam a Babylonia-Assyria diversam esse ex 
Jes 28, 11 cognoscimus, ubi propheta hostes Assyrios in regnum Juda 
irruptionem facturos nt? -^ balbtitientes labiis i, e. barbare loquentes 
vocat, quia ii, qui peregrina lingua loquuntur, hominibuseaniignorantibus 
balbutire videntur. Apparet igitur linguam Assyriam, quamvis ad i'a- 
niiliam Semiticani pertineat efc inulta verba cum lingua Hebraica com- 
munia habeat, tamen ab Hebraeis temporibus propnetae Jesaia intel- 
lectam non esse. Et quod idem prophefca 33, 19 Judaeis minatur 
Assyrios adventaturos liostesque ita describit, ut sint B populus profundi 
labii ab audiendo" (i. e ; barbara lingua utens, quae obscurior est quam 
ut intellegatur), B populus linguae peregrinae, quam non intellegis", 
constat linguam Assyriam, quamvis quodam modo Hebraicae siniilis sit r 
tamen tanto discrimine ab ea differre, ut Judaeis lingua peregrina fu- 
erit. Idem ex Jes 36, 11 (= II Bg 18, 26) colligendum est, ubi 
memoriae proditur Hiskia regnante legatos Judaeorum a Kabsace duce 
petivisse, ne Hebraice, sed Araniaice secum loqueretur, ne a populo 
Judaico intellegeretiir. Si igitur Judaei linguam Aramaicam non in- 
tellegebant, multo minus Assyriam. Sunt quidem qui dixerint, etsi loco 
allato linguae Aramaicae mentio fieret, tamen Assyriam quoque eodem 
vocabulo intellegi posse, quod multi Aramaei iam pridem in Babylonia 
et Assyria habitavissent et scriptura Aramaica in Talmud (Babyl. San- 
hedrin 2V] ^vx 3D3 appellaretur. At respiciendum est Assyriam et 
Assyrios omnibus aliis locis libri prophetae Jesaia vocabulo 1^8 signi- 
ficari (ut'7, 20; 36, Is. 4. 8. 14) et vocabulum &p*$, ubi simpliciter 
ponitur, semper Syriani occidentalem (Jclc 3, 10. I Bg 10, 29; 11, 25; 
15, 18. II Eg 5, 1 s.) et imprimis Damascenam (Jes 7, 1. 8. Am 1. 5) 
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valere, ut Jes 36, 11 quoque ita intellegendum esse videatur. Posteri- 
oribus autem saeeulis cum vocabuluni "ii^K etiam ad regna Babylonio- 
rum et Persarum significanda usurparetur (II Eg 23, 29. Esr 6, 22), 
scriptura quoque in novo regno Syrorum usitata ''"n^N 4 appellari potuit. 
Neque vero inde efficitur priore illo terupore contrarie B Aramaice" 
(Jes 36, 11) pro B Assyriace" dictum esse 2 . 

Itaque ex locis allatis clare apparet octavo saeculo linguam Baby- 
loniam-Assyriam Eebraeis ignotarn fuisse. Neque demonstrari potest 
earn saeeulis prioribus ad linguam Hebraicam pertinuisse, nisi forte 
vocabula Y^ (Gn 14, 14) et hanakuka (tab. Ta c annek VI, 8) inter 
se cohaerere existimantur. Ex septirno demum saeculo i. e. ex eo tern- 
pore, quo inter Babylonios et Hebraeos perpetuum commercium inter- 
cessit, auctoritas Babyloniorum in lingua Hebraeorurn aliquid valere 
coepit. 

Denique animadvertendum est in vetere testamento nusquam dici 
has vel illas eius partes ex alia lingua conversas esse. Etiam ex Prov 25, 
1 id tantuni cognoscimus viros regis Hiskia" sententias ab aliis locis 
in corpus quoddam transtulisse (ip^O, LXX sisfpoc^avto). Et quod 
Neli 8, 8 Levitae fl in libro, in lege dei distincte (ty^fito)" coram populo 
legisse dicuntur, priruum cogitandum est id vocabulum ratione habita, 
quid verbum $1$ alibi significet (= separavit, distinxit, distincte dixlt], 
nou B translative B valere; deinde linguam Hebraicam ab eo tempore 
(circa annum 444 a. Ch.) per saecula in usu fuisse; denique transi- 
tive" in vetere testamento alio vocabulo exprimi, sc. &nO, quod et ibi 
usurpatur, ubi de versione in aliani linguam sernio est (Esr 4, 7). 

Quae cum ita sint, pro opinione eorum, qui Hebraeos lingua Baby- 
loniorum - Assyriorum ad leges vel res gestas conscribendas usos esse 
dicunt, nibil explorati proferri potest, nonnulla vero ei prorsus re- 
pugnant 3 . 

1 Id quod E. Kb nig (Historisch-kritisches Lehrgebaude der hebriii- 
schen Sprache I, 1 5 s.) demonstravit. Quam late autem similitude lingua- 
rum Hebraicae etPhoeniciae pateat, B. Stade (Morgenlandische Forschuugen 
1875, 167 ss.) circumscripsit. 

2 Ceterum diversitas linguae Hebraicae a Babylonia nostra aetate 
duabus illis linguis diligenter comparatis clare reperta est. Velut Gn 2, 6 
vocabulum 1$ (== vapor terrae, nebula, unde nubes oriuntur) non cum 
vocabulo Babylonio edd (= fluctus, inundatio) componi potest, quod cum 
verbis ,,universa superficies terrae" non convenit, quoniam loco allato non 
de inundatione terrarum agitur. Neque magis vocabulum TTj? (= campus, 
ager) cum Assyrio sadd (= mons) componi aut dici potest id vocabulam 
,,montem u quoque significare, quoniam iis locis, ubi id significare dicitur 
(Nm 23, 14. Dfc 32, 13. Jdc 5, 18. II Sm 1, 21 [ubi ma ^ pro 
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legendum sit] Jes 56, 9. Jer 17, 3; 18, 14. Ez 21, 2. Ps 
50, 11; 80, 14; 96, 1 2), re vera id non significat. Velut si Jdc 5, 18 
legimus: '"H^ ^i^i^ b'S id clare demonstratur. Etiam Hebraicutu ""!?? non 
idem valet quod Assyrium zakdru; nam illud ,,rueminisse, recordari" hoc 
,,nominare, loqui" significat. Neque Hebraicum "ft? (== princeps) idem est 
quod Assyrium sarru ( rex). 

3 Conferas E. Konig, Die babylonische Schrift und Sprache und die 
Originalgestalt des hebraischen Schrifttums (ZDMG LXIV, 1910, 715732). 
Das alte Testament und die babylonische Sprache und Schrift (Neue kirch- 
liche Zeitschrift XXIV, 1913, 87 118). 

IV. Scientiam artis scribendi iam patriarcliis Hebraeorum nofcam 
fuisse sine ulla dubitatione existimare possuinus. Nam compluribus 
locis codicis Hammurapi ponitur multitudinem litteras cognosse; velut 
saepius pactiones nuptiales et chirographa commemorantur ( 128. 151. 
171. 177. al.). Cum autem Abraham ex Babylonia emigraret, et eum 
arteni scribendi cognosse iudicandmn est. Item anulo signatorio Judae 
(Gn 38, 18. 25) multis sigillis cum litteris effossis fides facta est. 
Exempli causa sigillurn illud litteris cuneatis conscriptnm pono, quod 
E. Sellin, cum Tell Ta'annek effoderet (1902 03), invenit, quod cir- 
citer anno a. Oh. n. bis rnillesimo factum est. Multo magis id, quod 
prius creberrime negatum est, Mosen quidquam scripsisse posse, quod 
eius aetate litterae nondum inventae essent, compluribus inscriptionibus 
multis saeculis vetustioribus in Aegypto et Mesopotamia effossis pro- 
bandum non esse manifestum est. Tabulae fictiles in Tell el- c Amarna 
et in Tell Ta c annek inventae documento sunt etiam in Canaan circiter 
anno a. Ch. n. miliessimo quingeutesimo artem scribendi vulgo exer- 
citatam fuisse. Omnes reges terrae Canaan illo tempore scribis aulicis 
utebantur; ex omnibus fere urbibus terrae Canaan epistulae vel a re- 
gibus et praefectis invicem rnissae exstant. Hebraei autem cultum atque 
humanitatem Cananaeorum terra potiti non exstinxerunt, sed recepe- 
runt, etiam igitur eoruni artem scribendi. Quare etiam quod Jdc 8, 14 
memoriae proditur, prorsus probabile est, Gideon per adulescentem 
captum ex Sukkoth nomina septuaginta septem principum eius urbis 
scribenda curasse. Inter aulicos reguni Hebraeorum cancellarium (T I 5 ! ' 
II Sm 8, 16; 20, 24 I Rg 4, 3. II Eg 18, 18. 37. Jes 36, 3. 22. 
I Chr 18, 15. II Chr 34, 8) et scribam (l&fi II Sm 8, 17; 20, 25- 
I Rg 4, 3. II Rg 12, 11. al. Jes 36, 3. 22; 37, 2. Jer 36, 10. al. I Chr 
18, 16; 24, 6. II Chr 24, 11; 34, 15. 18. 20) invenimus, ut iam 
Mosis temporibus scribae (D'Hipte'), qui populo praesunt, commemorantur 
(Nm 11, 16. Ex 5, 6 19 dubium est, utrum scribae Aegyptii sint 
an Hebraei). David scribere scisse ex II Sm 11, 14, item Izebel ex I Rg 
'21, 8 apparet. Samuel ius regni conscripsit et coram Jahve reposuit 
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(I Sm 10 25), ut Josua in urbe Sichem verba foederis (Jos 24, 26) 
et Moses nonnullas partes Pentateuch! (cf. Ex 17, 14; 24, 4. 7; 34, 27. 
Nm 33, 2) conscripsit. Itaque inde ab antiquissimis temporibus arteni 
scribendi apud Hebraeos late diffusam fuisse hodie iam negari non 
potest. Imprimis atitem sacerdotes Hebraeorum artem scribeudi coluisse 
ex analogi a orientis antiqui colligi licet. 



Nonnulli ex verbis ttJi-8 ^105 cum stilo hominis i. e. scriptura vulgar i r 
inter homines usitata (Jes 8, l) coniciunt apud Hebraeos diversa scribendi 
genera fuisse, ut olim apud Aegyptios (scriptura hieroglyphica, hieratica, 
demotica) et Oretenses (iam ca. 1800 a. Ch.) erant atque etiam nunc apud 
Persas sunt. Quae opinio nullo docnmento probari potest. E. Kbnig 
(ZDMG LXIV, 1910j 72l) putat verbis illis magnas neque cohaerentes 
litterarum formas significari, quas ii faciunt, qui non multa scribunt. 

Y. Quaenam prima materia scripturae fuerit, non liqiiet. 
Antiquitus materiae usitatae erant: folia arborum, imprimis palmarum, 
et liber ((3i(3Xos) sive intiuius quarundam arborum cortex (Plin. Hist; 
nat. 13, 21), e quo resolute et rursus compacto postea charta corticea 
conficiebatur ; linteum aut pannus xylinus; pugillaris (rctva, jutvaxtSiov) 
sive tabula e pinu facta (Lc 1, 63. cf. Jes 30, 8. Ez 37, 16. Hab 2, 
2), quae tamen in orienfce vix, ut in occidente, cera illita est; tabulae 
fictiles, quae insculptis litteris igni coquebantur (tabulae in Tell el- 
c Amarna, Tell Ta c annek, Tell Dschezer inventae) 1 ; tabulae aeneae (prae- 
cipue pro monumentis perpetuis I Mcc 8, 22 ; 14, 18. 26) et plumbeae 
(Job 19, 24?), quae apud Graecos quoque et. Romanos in usu erant; 
lapides, quibus imprimis res menioratu dignae insculpebantur (Ex 24, 
12; 31, 18; 32, 15s. 19. Dt 5, 22; 9, 10; 27, 2s. 8. Jos 8, 32); 
charta papyracea (II Jo 12), quae ex divisis papyri arundinibus con- 
ficiebatur 2 , et charta pergamena sive [xs k a[3pdva (II Tim 4, 13. Jos. AJ 
12, 2. II) 3 . 

Instrumeutuni, quo Hebraei scribebant, pro" diversa scripturae 
materia erat diversurn. Menioratur stilus (&# Jer 17, 1. Job 19, 24 
[probabiliter etiam calamus Jer 8, 8. Ps 45, 2], ^irt Jes 8, 1) i. e. in- 
strumenturn acuminatuni, quo litterae ligno lapidive incidebantur, et 
calamus arundineus (xaXajio? Ill Jo 13- cf. Ypa'ftv.oo? xaXa^oo? Ill Mcc 
4, 20), ad quern scindendum culter fiftfiis ^^B Jer 36, 23) adhibebatur. 
Atr amentum (i^. Jer 36, 18), cuius usus iam Nm 5, 23 pro noto 
ponitur, plerumque erat nigrum (II Cor '3, 3. cf. II Jo 12. Ill Jo 13). 
Hebraeos vel auro sacros libros scripsisse Josephus AJ 12, 2. 11 me- 
moriae prodit. Vasculum atramenti (1805 f>l?i? vasculum scribae) in 
cingulo gestare solebant (Ez 9, 2s. II) 4 . 
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1 Ut Assyrii et Babylonii in molli latere, antequam aestu soils ob- 
duraretur, litteras cuneatas imprimebant, ita Ezechiel 4, 1 Hierosolyma in 
latere describere iussus est. 

2 ) Papyrus (Cyperus papyrus L.) est celeberrima ilia herba palustris, 
olim in Aegypto frequentissima et laudibus totius antiquitatis celebrata. 
Hodie in Aegypto iam non invenitur; tantum in Nubia et in regione 
fontibus Nili vicina, praeterea in paludibus iuxta oram Palaestinensem inter 
Joppen et Carmelum sitis, circa lacum Hule et Tabarlje' et in valle Jor- 
danis etiam nunc crescit, ex Aegypto antiquitus eo adducta. 

3 Hebraeos a Mosis temporibus usque ad exsilium imprimis cutibus 
(caprarum et ovium) ad scribendum usos esse et ex Nm 5, 23 (ubi ma- 
teria ponitur, de qua scriptura ita elui potuerit, ut materia ipsa non di- 
laberetur) et ex Jer 36, 23 (ubi volumen cum scalpello scribae dissecatur, 
non ut papyrus discindi potest) apparet. Ceterum ex ostracis in Tell 
Sebasftje inventis concludendum est homines in materia scribendi eligenda 
interdum non fastidiosos, sed etiam testis urceorum fractorum contentos 
fuisse. Syngraphae et epistulae in tabellis fictilibus scriptae plerumque in 
cista quadam fictili asservabantur; velut in Tell Ta'annek (in arce prin- 
cipis Istarwasur) epistulae in cista fictili inventae sunt (cf. etiam Jer 
32, 14). 

4 W. M. Miiller flop non vasculum atramenti, sed discum color um 
ligneum cum calamis insertis et duabus cavernis coloris aridi plenis, qui 
aqua admixta atramentum praeberet, fuisse putat. Qui discus apud Aegyp- 
tios gest(j) nominabatur. Of. OrLz III, 49. Ceterum orientalium hodie- 
que moris esse, ut in publicum prodeuntes atramentarium et thecam cala- 
mariam inter lumbos et cingulum gestent, itinerum scriptores testantur. 

Videas L. Low, Grraphische Kequisiten und Erzeugnisse bei den Juden. 
2 Tie. Leipzig 187071. 



YI. Anfciquis temporibus homines epistulas ("i&B II Sm 11, 14s. 
II Kg 5, 57; 10, 2. 6s. Jer 29, 1. 29. D'-Mpi? I Kg 21, 8s. II Kg 

10, 1. Jes 39, 1 = II Kg 20, 12- Jer 29, 25. Esth 1, 22 al. fin? 
[sgl. fl^i* cf. Assyr. egirtu] Neh, 2, 79; 6, 5- 17. 19. Esth 9, 26- 
29. II Chr 30, 1. 6. Aram. K"p Esr 4, 8. 11; 5, 6) raro scribebant; 
quae absentibus communicare volebant, ea verbis nuntioruin dicere sole- 
bant, qui quae responsa erant, yoce referebant (Nm 24, 12). Posterioribus 
temporibus frequentior epistularum usus reperitur (II Sm 11, 14. I Kg 
21, 8. II Kg 10, 1. 6. Jer 29, 1. II Chr 21, 12; 30, 1. 6). In libris 
quoque Esther (1, 22; 3, 12; 8, 5; 9, 20. 29. Vulg. 13, 17; 16, 
124), Esra (4, 7. 11; 5, 6; 7, 11), Neheniia (2, 7; 6, 5. 17. 19), 
Maccabaeorum (I, 12, 1923; 16, 18s. II, 1, 1 10 a ; 1, 10 b 2, 19; 

11, 27. 34) epistularum saepe mentio fit. Etiam reges exfceri epistulas 
misisse dicuntur, ut Hiram ad Salomo (II Chr 2, 11), rex Syriae ad 
regern Israel (II Kg 5, 5), Sanherib ad Hiskia (II Kg 19, 14 = Jes 
37, 14), Merodach Baladan ad Hiskia (II Kg 20, 12 = Jes 39, 1). 
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Epistulae antiquissimae sine salutatione et incohantur et finiuntur. 
Postea vero usus (Persicus cf. Esr 4, 7 11. 17) invaluit, ut et nomeu 
scriptoris eorumque, ad quos inittebantur, et prolixiorem salutatione m 
continerent. Velut Esr 4, 11: M Artaxerxi regi servi tui, viri, qui sunt 
trans fmvium, salutern dicunt". Vulg. Esth 13, 1: Eex maximus Ar- 
taxerxes . . . principibus et ducibus, qui eius imperio subiecti sunt, sa- 
lutem". II Mcc 11, 27: BaotXetx; 'Avuo^o? T^ fepoocjlcj, twv looSatwv 
x,od tou; &XXot<; 'looSaioi? x a ^P elv ' Apostoli salutatione Graeca ita uti 
solebant, ut omisso consueto yatpeiv (exceptis Act 15, 23. Jac 1, 1), 
benedictionem religiosam adiungerent (Eom 1, 7. I Cor 1, 3. II Cor 
1, 2. Gal 1, 3. Eph 1, 2; 6, 23. Phil 1, 2. Col 1, 2. I Thess 1, 1. 
II Thess 1, 2. I Tim 1, 2. II Tim 1, 2. Tit 1, 2. I Ptr 1, 2; 5, 14. 
II Ptr 1, 2. II Jo 3. Ape 1, 4). Plerumque epistulae cum sigillo iin- 
presso mittebantur (I Eg 21, 8. Esth 8, 10) 1 et per speciales nuntios 
reddebantur (I Eg 21, 8. II Eg 19, 14. II Chr 30, 6) 2 . Nonnumquam 
is, qui epistulam dictabat, complura verba sua maim scripta addere 
solebat, quae signo essent epistulam esse sinceram (I Cor 16, 21. Gal 
6, 11. Col 4, 18. II Thess 3, 17). Epistulae commendaticiae (smoroXal 
oootcmxai), quales alicui dari solent, qui ad alienos proficiscitur, quibus 
nondum satis notus est, II Cor 3, 1 memorantur. 

1 Episfculae sigillo non signatae Neh 6, 5 memorantur. Epistulae ad 
principes missae baud raro in crumena pretiosa recondebantur. 

2 Ut litterae regiae celerius in provincias deferrentur, Cyrus (vel ex 
aliorum opinione Xerxes) in regno suo certis locis inter se modicum spa- 
tium distantibus equilia (Ircrcwvai;) et tabellarios constituit, quorum mini- 
sterio litterae celerrime in loca remota perferrentur. Illis a.^a.poi<; (== 
S'T} Esth 3, 13, 15; 8, 10. 14) ex auctoritate regia licebat quemlibet 
bominem et cuiusvis equos ad operam praestandam adigere. Cf. X e n o p h. 
Cyrop. 8, 6, 9. Herod. Hist. 8, 98. 

Ceterum videas G. Beer, Zur israelitisch-jiidischen Briefliteratur (Atl 
St 2041). 

Til. Libri (&' 1 '"!?!?) iam temporibus Mosis noti erant (Ex 17, 14. 
Nm 21, 14). Si in rnateria flexibili descripti erant, in formam cylindri 
circa lignum teres (si liber erat longior, ex duabus partibus extremis 
circa duos baculos) convolvi (^|) solebant l . Lector librum vel locum 
libri revolvebat (avazTuaaetv TO |3t{3Xtov Lc 4, 17. LXX IV Eg 19, 14) 
et lecto loco convolvebat (Tcroaaeiv TO (3i(3Xto'v Lc 4, 20). Libri autem 
in materia non flexibili descripti anulis dorso tabularum applicatis ac 
bacillis intromissis conectebantur. Nonnuniquam ob peculiares causas libri 
sigillo apposite claudebantur (Jes 29, 11- Dn 12, 4. Ape 5, 1). 
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Litterarum m o n u rn e n i a Hebraeorum non inde demuin, cum 
gens Hebraica ex Aegypto proficiscens a deo sua gens electa est, ini- 
tium capiunt, sed ex certis vestigiis a temporibus patriarcharum repe- 
tenda sunt. In primo libro Mosis non soluin ea, quae ex antiquissiinis 
temporibus de originibus (Urgeschichte) generis huniani serrnone homi- 
num posteris tradita, sed etiam ea, quae ante Mosen litteris mandata 
sunt, memoriae produntur; haec posteriora patriarchae vel ipsi per- 
scripsisse vel iam in Chaldaea patria perscripta accepisse videntur, Sed 
auctor litterarum monunientorum Hebraeorum Moses existimandus est, 
qui iis libris, 'qui ab- '.ems nomine appellantur, fundamenta litterarum 
sacrarum gentis Jahvae posuit. Qui rerum ' scriptores, poetae, proplietae 
postea exstiterunt, ii onines eius vestigia secuti sunt atque .quae Moses 
incoliavit, excoluerunt perfeceruntque, dum David et Salomo regnantibus 
poetarum, nono autem saeculo prophetarum opera ad summum fasti- 
gium pervenerunt. .Sed cum. pietas moresque populi magis magisque 
corrumperentur, ut postremo exsilio multaretur, litterae sacrae Hebraeo- 
rum ex illo fastigio delabi "coeperunt, dum circa annum a. Ch, n. qua- 
dringentesimum earuni finis fuit, postquam . et prophetae exstincti sunt 
et antiqua lingua Hebraica interiit. Nam quamquarn etiam canone 
Hebraico sacrarum litfcerarum confecto et absolute varii libri partim 
lingua Hebraica vel Aramaica, plerumque autem dialecto ilia Graeca, 
quam %oiv7jv vocant, conscripti efc ii, qui ad religionem pertinebant, in 
versionem Alexandrinam veteris testamenti recepti sunt, tamen eorum 
librorum scriptores sacras litteras antiquorum Hebraeorum liaud feli- 
citer aemulari existimandi suut 2 . 



1 Unde vocabulum HJ? volumen descendit. Ps 40, 8 verba 
volumen libri de codice legis usurpantur. Atque Judaei etiam nunc legem 
divinam non solum in libris, qui vulgata forma ex foliis mollibus con- 
stant, sed etiam in oblongis membranis, quae ex more antique super 
cylindrum ligneum in orbem circumvolvuntur, scrip tarn habent. 

2 Quamquam ab antiquissimis temporibus Hebraeorum nulli libri 
praeter sacros ad nostram aetatem pervenerant quique pro talibus vendi- 
tantur, suppositicii sunt, tamen dubium non est, quin complures alii ab 
Hebraeis conscripti sint (Koh 12, 12). A scriptoribus biblicis praeter 
,,librum bellorum Jahvae" et ,,librum iustorum" imprimis complures an- 
nales regni commemorantur, e qaibus ea, quae in sacris litteris de regibus 
memoriae produntur, deprompfca esse videntur. Nee dubitad potest, quin 
ad rei litterariae incrementum non solum bibliothecae privatae, sed 
etiam publicae institutae sint (cf. Esr 6, l), cuius moris vestigia in biblio- 
thecis, quae aetate posteriore cum synagogis coniunctae esse solebant, ser- 
vata sunt. 
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Capnt secnndnm 
De studiis altioribus 

Nulla hlo habetur ratio neque theologiae, quoniaru in religionis hi- 
storia . tractanda est, neque iuris disciplinae, quoniam apud Judaeos eo 
demum tempore excolebatur, quod iam huic operi propositum non est. 

lam ante origiuem reipublieae Hebraeorum doctrinis nobiles et 
clari erant Aegyptii et Babylonii, postea etiam Plioenices.. Hebraei in 
liac re aetate demum David gloriam consecuti sunt, imprimis autem 
regnante Salonio, qui omnes alios doctrina et perspicacia superasse di- 
citur eamque ob causam a celeberriniis alienigenis invisebatur. Atque 
eius sapientia praecipue cernitur in iudicii acumine, in plurimarum 
rerum, niaxime naturae cognitione, in carminum sententiarumque copia, 
quae vel ipse composuerat vel memoria tenebat, in rebus humanis recfce 
iudicaudis, de quibus omnibus sacrae litterae multa exhibent documenta. 
Exemplum tanti regis procul dubio alios quoque in imitationem traxit. 
Post Salomo vero Hebraei vix progress! sunt, nisi quod in exsilio 
Babylonio multas notion es exteras receperunt, deinde a Graecis quoque 
liaud pauca vera et falsa mutuati sunt. 

Litteris, quae in artibus versantur, Hebraei minime carebant. Saepius 
earum in vetere testamento mentio fit. Koh 12, 12 scriptor etiam abun- 
clautiam earum queritur: ,,Facere libros multos non est finis et meditatio- 
nem multiplicare est fastigatio carnis". Exteras quoque gentes baud igno- 
rasse Hebraeos doctrinam magni aestiinare ex Dn l, 4 cognoscimus. Neque 
dubitandum est, quin ut viri docti aliarum gentium, ita Hebraeorum quo- 
que homines eruditi doctrinas aetatis suae scientia comprehenderint. 

Litteris eruditi olim O^tj sapientes appellabantur (Prov 1, 6; 13, 
20; 22, 17; 24, 23. Koh 9, 17; 12, ll), ut apud Graecos aotpot. Aetate 
Christi nomine Ypa^jxatsi? = B'H^'to litterati significabantur et honoris 
titulo pap^i = ""W salutabantur. Ipsi autem se filios sive discipulos sa- 
pientiae vocabant, quod cum Graeco cptXo'oocpoi; convenit. 

I. Hebraeorum pliilosophia erat theosophia sive ratio, qua tota 
vita ad r.ormam legis divinae instituebatur, ergo plane sacra et reli- 
giosa, niagis activa quam contemplativa. In exsilio Judaei complures 
novas notiones receperunt atque in rem suam converterunt. Post redi- 
tuiii ex Babylonia multi Judaei (imprimis Aristobulus et Philo) studio 
exterae philosophiae operam dederunt, quam cum religione Mosaica 
coniungere ad eamque accommodare conabantur. Nam ea aetate Grae- 
corum cultus atque hurnanitas ad Judaeos vehementer pertinere coepit, 
imprimis cum in Graecoruin imperium dicionemque cecidissent atque 
Alexander Magnus id ageret, ut imperium omnium gentium conderet, 

Kortloitnor, Archaoologia biblica 39 
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cuius lingua et cultus humanitasque Graeca esset. Ptolemaei quoque 
et Seleucidae, qui post eius mortem in Palaestina regnabant, Graeco- 
rum humanitatem ibi difiundere studebant. Accessit, quod philosophi 
Graeci turn, openim dabant, ut praecepta et deereta sua a multitudine 
reciperentur, quo facturn est, ut quisquis doctus videri volebat, eum 
quendam numerum dogmatum philosophorum nosse necesse esset. Ne- 
que dubium est, quin et ii Graeci, qui cum Judaeis mercaturam facie- 
bant, nonnullas opiniones pervulgaverint. Maccabaei autem bellis contra 
Antiochum IV Epiphanen gestis id unum effecerunt, ut Judaei reli- 
gionem suam servarent, sed impedire nou potuerunt, quin Graecoruni 
cultus atque humanitas magis magisque diffunderetur. Posteriores vero 
principes Hasmonaei moribus institutisque Graecorum amicos se praebe- 
bant, ut nomina Graeca (Aristobuli, Alexandri, Antigoni) ferrent et 
nummos Graecos cuderent. Etiam Herode Magno eiusque successoribus 
regnantibus Graecorum cultus atque humanitas magnos progressus in 
in Palaestina habebat atque etiam turn valebat, cum Judaei Hieroso- 
lymis a Komauis exstinctis se prorsus a peregrinorum consuetudine. 
removebant. Multo vero vehementius quam ad Judaeos Palaestinae 
Graecorum cultus atque humanitas ad eos Judaeos, qui in terris ex- 
ternis commorabantur, pertinebat. Qui operibus philosophorum, poeta- 
rum, rerum scriptoruin Graecorum studebant et Judaeorum litterae, 
quae in terris externis exortae sunt, Graecoruni exempla imitabantur. 

Philosophi Graeci non apud omnes philosophos Judaicos eandem habe- 
bant auctoritatem, cum ex his alteri illorum dogmata et praecepta magis, 
alteri minus sequerentur. Sed omnes religionem Mosaicam retinent; nam 
non solum deum unum esse et dei providentia mundum gubernari, ita ut 
malos poena, bonos praemio afficiat, diserte affirmant, sed etiam sibi per- 
suaserunt revel atione veteris testanienti summam cognitionem rerum divi- 
narum humanarumque datam esse, ita ut religio Mosaica ad veram sapien- 
tiam veramque virtutem ducat. Neque uniuscuiusdam philosophi Graeci 
doctrinam philosophi Judaici arnplexi sunt; sed praecipue in Platonis 
Pythagoraeque et Stoicorum sententia et disciplina multa repperunt, quae 
cum religione Mosaica convenirent. 

1. Atque Aristobolus philosophus Alexandrinus (II Mcc 1, JO), 
qui aetate Ptolemaei IV Philometoris (ISO 145 a. Ch.) f'uit, nominatiin 
Pythagoram, Socratem, Platonem affert, quorum doctrinam haud ignorat. 
Scripsit explanationem quandam librorum Mosis (rr|V TWV Ispwv VOJAWV 
epjxvjvsiav sive i^Y]YT]aet? r?j? Mwoaew? YP a 'f^ s ^ ve P^Xoo? i67)7Y)Tty.as 
TOO MWDOEW? vo[xoo), ubi satis non habet demonstrare legem Mosaicam, 
dumniodo recte intellegas, quidquid optimi philosophi Graeci postea docu- 
erunt, continere, sed id ipsum dicit eos do:trinam suam ex Mosis libris 
hausisse atque ipsos poetas ut Homerum et Hesiodum nonnulla ex iis 
mutuatos esse, cum iam multo antequam Ptolemaeo Philadelpho regnante 
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Pentateuchus in Graecam linguam conversus sit, eae Pentateuchi partes, 
quae sumini sint moment!, Graece redditae sint. In qua autem ph'ilosophia 
Aristobulus versatus sit, ex reliquiis scriptorum eius, quae ad nos per- 
venerunt, perspici non potest. Sed ex pluribus philosophis ea, quae pro- 
"bavit, elegisse videtur; imprimis autem Peripateticos eum secutum esse 
testimoniis patrum ecclesiae confirmatur, qui eum una voce Peripateticum 
esse dicunt. 

2. Etiam Philo id agit, ut quae philosophi Graeci decent, ea iam 
in libris Mosis reperiri demonstret. Eius scripta, quae ad philosophiam 
pertinent, sunt haec : 1 ) Z^r^a-coc %ai Xoaet?, Quaestiones et solutiones, ubi 
libri Genesis et Exodus querendo et responderido breviter explicantur. 
2) JSd[ifc>v lepcov aXXYjfOptou, Legurn allegoriae, qui commentarius allego- 
ricus electorum loeorum Genesis caput operum Pbilonis est et dimidium 
fere eius scriptorum, quae adhuc manent, explet. Samma sententia, qua 
iota interpretatio regitur, est haec : Historia bominum, quae in libro Genesis 
narratur, nihil aliud est nisi magna psycbologia et etbica; varii enim bo- 
mines, qui blc describuntur, et boni et rnali, varios animi status (rpdrcooc; 
me tyo^Tj?) significant. Qui ut ostendantur indeque praecepta morum du- 
cantur, ei libro est propositum. 3) flspi, -coo rcdvra aTCOoSatov eivoa IXeo&epov, 
Unumquemque probum liberum esse. Qui liber posterior pars eius operis est, 
in cuius priore, quae periit, res contraria tractatur: Tispl TOD o5Xov slvat 
icAvta <paoXov. 4) Scripta Ttepi Tupovoia?, De providentia, et 'AXe^avSpo? 
7] rcepi too XOYOV s^ew toe aXwYa Cwa, De Alexandra et quod propriain 
rationent muta animalia habeant, nonnullis reliquiis Graecis exceptis tan- 
turn in Armenicum conversa ad aetatem nostram pervenerunt. In iis Pbilo 
ad quaestionem explicandam dialogum elegit. 

3. Scriptis, quae sunt de philosophia, etiam liber quartus Macca- 
baeorum adnumerandus est, cuius propositum oratione peragitur. Auctor 
eius, quern complures scriptores ecclesiastic! Josephum Flavium esse falso 
dicunt, Stoicorum philosophiae deditus est. Monstrare autem studet diifi- 
cile non esse pie vivere, dummodo facta ad praecepta piae rationis dirigas, 
nam aoroSearco'coi; eatt TOJV TcaS'div 6 edasjB'qc XoYta^d?. Quae sententia 
quid sibi velit, postquam disseruit, factis ex historia Judaica depromptis, 
imprimis martyrio Eleazari et septem fratrum Maccabaeorum, earn veram 
esse demonstrat. Eum librum primo p. Ch. n. saeculo confectum esse pleri- 
que viri docti sibi persuaserunt. 

4. Aetate recentiore nonnulli (imprimis M. Friedlander, Griecbiscbe 
Philosophic im alten Testament. Berlin 1904) demonstrare studuerunt eo 
tempore, quod inter Alexandrum Magnum et Maccabaeorum bella cum 
Syria gesta intercedit, etiam universal veteris testamenti de sapientia lit- 
teras (maiorem partem Psalmorum, Proverbia, Job, Kphelet, Sirauiden, 
Sapientiam) ortas esse easque ita, ut dogmata philosophorum Graecorum 
magni fuerint momenti; nam quarto a. Ch. n. saeculo exeunte Graecorum 
philosophiam in Palaestina innotescere et se 'insinuare coepisse atque ad 
religionem Judaeorum tantam habuisse vim, ut se antiquam fidem ex- 
stincturam minaretur. In quam sententiaui E. Sellin (Die Spuren griechi- 
scher Philosophic im alten Testament. Leipzig 1905) diligentissime inqui- 
sivit eamque reiecit. 

39* 
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Ceterum videas A. F. D a h n e , Geschichtliche Darstellung der j iidiseh-* 
alexandrinischen Eeligionsphilosophie. 2 Tie. Halle 1834; J. F. Bruch, 
Weisheitslehre der Hebraer. Strafiburg 1851; G. F. Oehler, Die Grund- 
ziige der alttestamentlichen Weisheit. Tubingen 1854; C. Siegfried ,, 
Philo von Alexandrien als Ausleger des alten Testaments. Jena 1875; 
F. Klasen, Die alttestamentliche Weisheit und der Logos der jiidisch- 
alexandrinisclaen Philosophie. Freiburg 1878; J. Drummond, Philo Ju- 
daeus. 2 vol. London 1888; E. Schurer, GJV III 4 , 503 528; P. 
Heinisch, Die griechische Philosophie im Buche der Weisheit (Atl Abb. 
I, 4). JVIiinster 1908. Griechische Philosophie und altes Testament. I. Die 
palastinensischen Biicher (BZF VI, 6 7) ib. 1913. II. Septuaginta und 
Buch der Weisheit (BZF VII, 3) ib. 1914. K. Kautzsch, Die Philosophie.; 
des AT. Tubingen 1914. 

II, Historiae studium iam antiquitus in oriente viguisse ipsae 
sacrae litterae testantur, nbi res praecipuae a creatione mundi usque- 
ad quintum a. Ch. n. saeculum narrautur, multi alii libri historic! lau- 
dantur, complura quoque monumenta in memoriam rerum gestarum 
erecta cominemorantur. 

1. Antiquitus historia ore tradebatur. Brevi tempore interiecto ac- 
cesserunt cantica historica (Ex 15, 1 19. Nm 21. 14. Dt 32, 1 43., 
Jdc 5, 2 31. cf. Jos 10, 13. II Sm 1, 18 27), varia monumenta,, 
interdum inscriptionibus ornata (lapides et altaria Gn 26, 25; 28, 18 
31, 45; 35, 1. 14. Ex 17, 15. Jos 4, 8s. Jdc 6, 24. I Sm 7, 12. ar- 
bores Gn 21, 33. Jdc 4, 5), festa historica, quibus memoria magnorum 
factorum teneretur (cf. Ex 12, 25 27. Jdc 11, 39s.), nonnumquam 
etiam reliquiae (Dt 3, 11. I Sm 17, 54). Quando res gestae conscribi 
coeptae sint, reperiri non potest. Fortasse id initio carminibus epicis et 
genealogiis factum est, quibus posterioribus orientales etiam nunc magnara 
tribuunt vim. Eeges Hebraeorum scriptorem rerum gestarum (^SIE) habe- 
bant, cuius erat res gestas regis et historiam imperil conscribere. Inde a 
temporibus David eius saepe mentio fit (sub David II Sm 8, 16; 20, 24. 
I Chr 18, 15. sub Salomo I Eg 4, 3. sub Hiskia II Eg 18, 18. 37. sub 
Josia II Chr 34, 8). Idem munus apud alias quoque gentes (praecipue 
apud Persas Esr 4, 1 5 ; 6, '!) invenimus. Scribam pSB) autem, qui et 
ipse ex aetate David saepius commemoratur (II Sm 8, 17. al.), res gestaa 
memoriae prodidissfe verisimile non est, quod negotia ad pecuniam pertinentia. 
procurasse dicitur (II Eg 12, 10; 22, 3s.) et postea principem locum inter 
ministros regies obtinebat (sub Hiskia II Eg 18, 18. 37; 19, 2. sub Josia 
ib. 22, 3. sub Jojakim Jer 36, 10 ss.). Ab illis scriptoribus rerum eas partes- 
historiae regum, in quibus singularis cura domus regiae atque institutorum 
publicorum cognoscatur, profectas esse dubium non est; in quarum numero 
sunt enumeratio filiorum domus regiae (II Sm 3, 2 5; 5, 14 16), brevis 
expositio bellorum a David gestorum (ib. 18, 115), indices ministro- 
rum et virorum fortium David (ib. 8, 16 18; 20, 23 26; 21, 16 
22; 23, 8 39. I Chr 11, 10 12, 40). Contra .,,liber verborum dierum 
regum Israel" (I Eg 14, 19. al.) et ,,liber verborum dierum regum Juda" 
(ib. v. 29. al.) non a rerum scriptore regio conscripti stint, quod existi- 
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mandum est in iis etiam res hums modi memoriae proditas esse, quo modo 
prophetae ad fortunam domorum regiarum pertinerent (velut propheta 
Ahija I Eg 11, 29 39) et quam infenso animo nonnulli reges adversus 
prophetas se gererent (I Eg 22, 13 28. al.). Etiam prophetae vaticiniis 
historiam suae aetatis inserere solebant (II Chr 9, 29; 12, 15; 13, 22; 
26, 22; 32, 32. al.). Quae in libris Eegum de Elia et Elisa uberius 
narrata sunt, dubium non est, quin a discipulis prophetarum conscripta 
sint. Denique sacerdotes quoque in bistoria scribenda versatos esse verisi- 
millimum est, cum eorum esset leges divinas servare (cf. Dt 33, 8 1 1). 
Sacerdotes autem custodes earum legum esse saepe commemoratur (Lv 
10, 11. Jer 18, 18. Ez 22, 26; 44, 23s. Hos 4, 0. Mich 3, 11. Zeph 
3, 4. al.). Atque leges in sacrario servatas esse saepius diserte dicitur: 
de decalogo (Ex 40, 20: ,,in area"), de lege populo in campestribus 
Moab denuo praedicta (Dt 31, 26: ,,in latere arcae foederis Jahvae"), de 
iure regni (I Sm 10, 25: ,,coram Jahve"), ut ,,liber legis", qui aetate 
regis idololatrae Menasse amissus est, in templo inveniri posset (II Eg 
22, 8). Quare optimo iure tabularium templi fuisse dicitur atque com- 
plures partes sacrorum librorum ad id pertinuisse videntur. In quo 
numero iam sunt ea, quae summo sacerdote Eleazar praeside de divisione 
terrae Canaan scripta sunt (Jos 14, l), et quae Jos cc. 13 21 memoriae 
produntur, certe a sacerdotibus conscripta sunt. Etiam narrationem de 
aedificatione templi (I Eg 6, 1 38; 7, 13 51), quae historiae regis 
Salomo (I Eg 2, 10 11, 43) inserta est, a sacerdotibus profectam esse 
verisimile est. Praeterea quae II Eg 11, 1 21; 12, 3 16; 16, 10 18; 
18, 14 Ifi; 22, 3 20; 25, 13 17 leguntur, a sacerdotibus conscripta 
esse videntur. Nonnulla quoque stemmata a sacerdotibus contexta esse 
verisimillimum est; nam cum necesse esset eos demonstrare se ex quibus- 
dam familiis originem ducere, ne a ministerio sacro excluderentur (Esr 2, 
5rf. 62. Neh 7, 61. 64), stemmatum faciendorum haud ignari erant. 

Antiqua historia plerumque magis in originibus et rebus gestis singu- 
larum familiarum quam in descriptione temporum versabatur; quare voca- 
bulum fTTplfi generationes, familiae, gentes pro historia usurpatur (Gn 6, 
9; 37, 2). In sacris litteris autem hoc vitium per stemmata chronologica 
et numeros annorum certae temporis periodi nonnumquam insertos aliqua 
ratione compensator. In stemmatibus sine chronologia Hebraei interdum 
aliquot generationes ornittebant (Eth 4, 18 '-'2. Esr 7, 1 5. Mt 1, 5. 
8. ll). Nomen alicuius per posteros in stemmate conservari magno honori 
ducebatur; quare iam antiquitus Hebraei publicos genealogos (d^tpt;) habe- 
bant. 

2. Praeter libros de historia scriptos, quos vetus testamentum con- 
tinet, complures alii, qui perierunt, fuerunt. In iis numerandi sunt: 
a) ^Liber bellorum Jahvae" (Nm 21, 14), ubi res bellicae narratae erant, 
quae Jahve duce et ad eius honorem gestae sunt. P. de Hummelauer 
(Comm. in Num. 244) scheda militaris, Gall, un ordre du jour, Germ, ein 
Armeebefehl significari existimat. b) }} Liber imtorum", quod nomen 
inde duci potest, quod in eo exempla virorum vere proborum, iustoruni, 
sanctorum celebrantur. Inde verba Josua: ,,Sol, in Gibeon subsiste et (tu) 
luna in valle Ajjalon!" (Jos 10, 12s.) et carmen lugubre David, quo Saul 
et Jonathan mortuos queritur (II Sm 1, 18 27), proferuntur. c) f; Liber 
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verborum dierum Salomonis" (I Eg 11, 41); ,,liber verborum dierum regum 
Israel" (I Eg 14, 19), qui liber in historia regum regni decera tribuum 
paene usque ad .tempora ante , interitum eius regni affertur (II Eg 15, 3l)> 
,,liber verborum dierum regum Juda" (I Eg 14, 29), qui liber in. .historia. 
reg.uni regni Juda usque in aetatem regis Jojakim affertur. d), Gomr 
plures historiae, quae perierunt, in libris Chronicorum nonrnantur, velut 
,,liber verborum dierum regis David" (I Chr 27, 24), , } liber regum .Judct 
et Israel' 1 (II Chr 16, ll), cni.,,Uber regum Israel et Juda" (ib. .27,, 7} 
idem et par est. Efc quod ? ,liber regum Israel" (ib. ^0, 34) et ,,verba- 
regum Israel" (ib. 33, 18) in ipsa historia duorum regum regni Juda 
(Josaphat et Menasse) afferuntur, et ea opera ^libro regum Juda et Israel" 
eadem >et paria esse videntur. Praeterea commemorantur: ,,verba Samuel 
videntis et verba Nathan prophetae et verba Gad videntis" (I Obr 29, 29)< 
de historia regis David; ,,verba Nathan prophetae et mtic'mium Aliija 
SUonitis et visio Iddo videntis" (II Chr 9, 29) .de historia regis Salomo;. 
verba Semaja prophetae et Iddo videntis" (II Chr 12, 15) de historia 
regis Rehabeam; )} verba (lege " |t !)?' ! l pro ^1$) Iddo prophetae'f (II Chr 13, 
22) de historia regis Abia; ,,verba Jehu, filii Hanani, quae libro regum- 
Israel, adiecta sunt" (II Chr 20, 34), de historia regis Josaphat; ,,res gestae 
(regis) Usia, quas scripsit Jesaia, filius Amos propheta" (II Chr 26, 22); 
commentarius (^TTa) in librum Regum" (II Chr 24, 27) i. e. commen- 
tarius historicus, supplementa continens (fortasse autem vocabulum t^lltt. 
hie interpretalio aliena est). 

De quaestione ilia, num in libris veteris testamenti ad historiam per- 
tinentibus falsa memoriae produntur, viri docti numquam consentire pu- 
tandi sunt. Cum alteri non solum singulas res in historia gentis Israeli- 
ticae, seel totam eius historiam falsam esse dicant, alteri vetus testamentum 
ab oinni suspicione rerum falsarum defendere student. Id quidem conshit 
libros veteris testamenti ad historiam pertinentes baud paucos locos con- 
tinere, quae difficultates chronologicas, ethnographicas, historicas habeant.. 
Ad quas expediendas recentiore aetate v:ariae viae monstratae sunt, de 
quibus videas J. Nikel, Alte und neue Angriffe auf das alte Testament 4 
3844 (BZF I, 1) Minister 1912. 

Ceterum conferas H. Schmidt, Die Geschichtschveibung im alten 
Testament (Religionsgeschichtliche Volksbiicher II, '16), Tubingen 1911; 
E. Konig, Die Geschichtschreibung im alten Testament (BZSF VIII, .10),: 
Beiiin-Lichterfelde< 1913. . 

III. Hebraeos antiques non omui scientia geographiae desti- 1 
tutos fuisse ex ipsa accurata paradisi descriptione colligi potesfc. Vocat 
enini auctor nomen regionis, in qua hortus ille amoenissimus situs 
erat; loquitur de fluvio, qui eum irrigabat, et describit cursum.quatfcuoi*, 
fluminum, in quae dividebatur ; nomina regionum, quas ilia percurrer 
bant, adnotat et frucfcus regionum. illarum proprios enumerat (Gn 2, 
8 14). Gn c, 10 documentum ethuographicuni affertur, quod auteoi 
non onines gentes, quae tuui terrain incolebant, enumerat (nam Ameri- 
cani, Sinenses, Mongol!, Melanesii, Mgritae, aliae multae gentes uon 
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comrnemorantur), neque eas tantuni, quae scriptori cognitae erant (nam 
de Ainalekitis et nonnullis aliis gentibus, quarum in Pentateucho saepe 
mentio fit, silet), sed probabiliter solas gentes farniliae Caucasiae, quae 
antiquitus Asiam aiiteriorem et fmitimas Europae et Africae regiones 
incolebant, licet nonnulla nomina nondum plane perspecta sint. In 
historia patriarcharum auctor summa cum diligentia nomina et indolem 
regionum , et urbium, quas illi perlustrarunt yel inliabitarunt, indicat. 
Quanta autem incrementa scientia geographiae postea apud Hebraeos 
ceperit, .testatur terrae Cananaeorum descriptio, quae occasione distri- 
butionis singnlarum eius urbium et provinciarum inter duodecim tribus 
Israeliticas facta est (Jos c. 13 21). 

Ceterum Hebraeis ut omnibus gentibus antiquitatis terra medius 
muncli universi locius est, nam caelum nihil aliud est nisi tabernaculum 
supra terram expansum (Jes 40, 22. Ps 104, 2. cf. Jes 34, 4) vel con- 
cameratio columnis montium sustentata (Job 2(5, 11; 37, 18) cum portis 
(Gn 28, 17. Ps 78, 23) et fehestris (Gn 7, 11; 8, 2. II Kg 7, 2. 19, 
Jes 24, 18), quibus pluvia defluit. Terra autem in mari sita est (Ps 2.4, 
2), unde fontes originem habent (Gn 49, 25. Dt 33, 13. Prov 3, 20); 
plerumque quasi discus .rotundas (Jes. 40, 22), interdam in columnis situs 
cogitatur (Ps 104, 5. al.) vel a deo omnipotente sustentatus et supra nihil 
suspensus (Job 26, 7). Num Hebraei ut ceterae gentes O'ientis antiqui 
terrae orbem oceano circumdatum esse opinati sint, ex libris divinis (Ps 
104, 6. al.) non clare cognoscitur. Babylonii orbem terrae oceano circum- 
dari putabant eumque apsti appellabant. In sacris litteris saepius de ter- 
minis (d^DBK) caeli et tervae sermo est. Quaeri potest, num vocabulum 
CB ^ in ea coniunctione non terminuin, sed oceanum significet. 

Hebraei antiqui in eo vehementer erraverunt, quod Arabiam paenin- 
sulam esse non cognoverunt, sed earn cum Aegypto superiore (Aethiopia) 
cohaerere putaveruut. Quare Cuschitae modo Africani (praeter Aegyptios, 
velut Jes 20,.3ss.), modo Arabes (ut .Gn 10, 7 ss.) esse dicuntur et Gihon, 
quod flamen paradisi. terram Casch circumfluit (Gn, 2, 13), Nilum esse 
sibi persuaserant (LXX Jer 2, 1.8. Jos. AJ 1, 1. 3). Hebraeos autem pu- 
tavisse suam terram m'ediam partem oirbis terrarum esse, Hierosolyma um- 
bilicu'm eius (ET;' 5;'5; '38, 12), mirumeSse' non potest. ' 



IV. De artibus .niat:liem.atiQis..et ge.o.metricis quidquid : He- 
braeis notum erat, id partim a Cananaeis mercaturae deditis partim ab 
Aegyptiis aliisque populis accepisse videntur. 

Quarum rerum scientia in -Hebraeis ' naud magna fuit. Qaattuor ra- 
tionis genera ilia quidem haud ignorabant; de additrone conferas Nm 1, 
22 ss;. 26, 7ss. de subtractione -5| Lv 27, 18. ^ Ex 16, 23. Lv 25, 

27. de multiplicatione Lv 25, 8. Nm 3, 46 ss. de divisione Lv 25, 27. 50. 
Neque tainen, etsi nonnullas forraas geometrical ut quadratum (Ex 27, 1; 

28, 16) et circulurn (3in, cf. njini^ circinas Jes 44, 13) non ignorabant et 
perpendiculo (^ Am 7, ^s.^et libra aquaria (^^ II Rg 21, 13. Jes 
28, 17): utebantur, 'difficiliora opera, ad quae ; illae artes pertinent, efficere 



616 Pars II. Antiquitates privatae 

poterant. Conferas etiam I Eg 7, 23., ubi de circuli cum diametro ra- 
tione computanda (30 : 10, secundum LXX 33 : 10) agitur. Hebraeos 
rectum quoque angulum nosse inde colligi potest, quod iis libra aquaria 
baud ignota erat. 

Praecipue Babylonii in artibus mathematicis excellebant atque iam 
triginta saeculis a. Cb. omnes mensuras accurate systemate ordinaverant. 

V. Initia medicinae tarn vetera sunt quam universus cultus at- 
que humanitas. Imprimis Bdbylonii ut in aliis multis discipliuis, ita 
in medicina quoque floruerunt. Atque magnus exstat numerus textuurn 
magicorurn, quibus variae incantationes fommlaeque superstitiosae ex- 
hibentur, quas Babylonii antiqui ad curandos rnorbos adhibebant. Quod 
autern nonnulli scriptores tradunt apud Babylonios efciam moris fuisse 
aegrotos in viis publicis exponi, ut transeuntes consulerent, quid ipsis 
simili morbo affectis conduxisset, id f'alsum esse ex novis inquisitio- 
nibus apparet. Vetustissima chirurgia quoque Babyloniorum videtur 
esse. Iam lilainmurapi mercedem sectionis, quae successissefc, constituit; 
idem decrevit, ut medicus propter sectionem, quae non successisset, 
puniretur. 

Fons antiquissimus, unde scientiam medicinae Aegyptiorum hau- 
rimus, est papyrus Ebers, quae medio septimo decimo a. Ch. n. sae- 
culo scripta est. Ceterum de Aegyptiorum scientia medicinae, cuius 
eos magnarn partem a Babyloniis mutuatos esse ex compluribus papyris 
elucet, viri docti discrepant; uni earn laudant, alteri parvi aestiruant. 
Id autem certum est medicinam apud Aegyptios omni fcempore exer- 
citatam esse atque ab iis ad Graecos transisse, quorum medici Aegyptios 
multo superarunt. 

Apud Hebraeos medicinam a solis sacerdotibus exercitatarn esse 
sine iustis causis affirmatur; saepe enim in sacris litteris de medicis 
(Q^^l) sermo est neque ii sacerdotes fuisse dicuntur (Jer 8, 22. II Chr 
16, 12. Sir 38, 18. Me 5, 26. Lc 5, 31; 8, 43. Col 4, 14. cf. Jos. 
AJ 17, 6. 5. BJ 2, 8. 6). Neque vero negandum est sacerdotes medi- 
cinae liaud ignaros fuisse, quippe qui in quibusdam casibus iudicare 
deberent (Lv c. 13. 14. Dt 24, 8. Mt 8, 4. Lc 17, 14). 

1. Inter re media, quae extrinsecus adhibentur, in sacris litteris 
commemorantur unguenta (praecipue ex balsamo Jer 8, 22; 46, 11; 51, 
8. et oleo Jes 1, 6. Ez 30, 21. Lc 10, 34. cf. M. Schabbath 14, 4). 
Ficus siccatue ulceribus Hiskia regis impositae (II Rg 20, 7 s. Jes 38, 
21 s.) ex quorundam interpretum opinione symbolum, non remedium fu- 
erunt. Aquas et medicatas et calidas (Tiberiadis et Callirrhoes) Josephus 
AJ 17, 6. 5; 18, 2. 3. BJ 1, 33. 5; 2, 21. 6 memorat; idem AJ 17, 
6. 5. BJ 1, 33. 5 de balneis oleariis mentionem facit. Remedio rum, quae 
intr;nsecus adhibentur, etsi dubitari non potest, quin Hebraei iis uterentur, 
tamen in sacris litteris mentio non fit (excepto melle Prov 16, 24). Seel 
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plures species in Talmud commemorantur (M. Scliabbatb 14, 3; 22, 6- 
Joma 8, f>). Antiquis Hebraeis etiam variaram berbarum vires innotuisse 
ex Gn 30, 15 colligitur. Neque dubitandum est, quin antiqui Hebraei 
saepe etiam magicis superstitionibus morbis mederi studuerint. Nam quod 
lex Mosaica etiam atque etiam magicas superstitiones adhiberi vetat neque 
prophetae queri desinunt, quod multitude magicis superstitionibus dedita sit, 
non solum praedictio rerum futuraruin, sed etiam exorcismus eorum dae- 
monum describi videtur, qui morbos aliaque damna vel efficere possint 
vel iatn effecerint. Josepbus quoque AJ 8, 2. 5 memoriae tradit multi- 
tudinem ad varias superstitiones, amuleta, carmina, similia oonfugere, ut 
se a morbis tutentuv. Contra qui Jabven pie colebant, Jahven se in 
morbis sanaturum sperabant; nam ,,ego Jahve sanator taus" (Ex 15, 26). 
Atque sacrae litterae memoriae produnt in nonnullis morbis deum ipsum 
openi tulisse vel extraordinaria remeilia ordinavisse (Nm 21, 9. II Rg 5, 
10) atque piscinam Bethesda quoque vim medicam a deo accepisse (Jo 5, 
2 4) multi interpretes contendunt. 

De chirurgia veterum Hebraeorum nihil fere memoriae tradituin 
est, sed eos aliquam eius notitiam habuisse ex eo ipso apparet, quod vulnus 
circumcisione inflictum curandum ac sanandum erat. M, Schabbath 6, 5 
<3ommemoratur dentes arte factos insitos esse. 

2. De medicis veterum Hebraeorum certa memoria prodita non est. 
Josephus BJ 2, 8. 6 tradit imprimis Esaenos multiplici medicinae scientia. 
quam ex scriptis antiquis bausissent, floruisse. Talmudistae de medicis 
baud bene iudicant: ,,0ptimus medicus meretur gebennam" (Babyl. Kid- 
duscbin 82 a ). Melius de iis sentit Siracides 38, 1 8. Quod LXX Jes 
26, 14 legitur: latpot oo \M\ avaarVjaoooi, non irrisio medicorum intelle- 
genda est, serl mendum est ex falsa interpretatione vocabuli D^B^ ortum. 
Idem de lectione Vulgatae et LXX Ps 87 (88), 11 iudicandum est: ,,me- 
dici suscitabunt", larpoi avaGt7]aooatv. Nam utroque loco viribus destituti 
sive manes infernorum intellegendi sunt. Utique verbum KB*i arteni me- 
dici significant (= sanavit); unde origo illius mendi apud Clraecos Alexan- 
drinos et in Vulgata explicari potest. 

Cf. E. J. Wunderbar, Bibliscb-talmudiscbe Medkin. Riga 1850 
60; J. Berendes, Die Pharmacie bei den alten Culturvolkern (I, 82 
124) Halle 1891; W. Ebstein, Die Medizin im alten Testament. Stutt- 
gart 1901. Die Medizin im neuen Testament und im Talmud, ib. 1903; 
F. Kuchler, Beitrage zur Kenntnis der assyriscb-babyloniscben Medizin. 
Leipzig 1904; F. v. Oefele, Keilscbriftmedizin in Parallelen 2 (AO IV", 2) 
ib. 1904; L. Kotelmann, Die Opbtbalmologie bei den alten Hebraern. 
Hamburg 1910; J. Preuss, Bibliscb-talmudische Medizin. BeitrSge zur 
Gescbicbte der Heilkunde und der Kultur iiberbaupt. Berlin 1911. 

TI. Astronomiae imprimis Bdbylonii operam dabant, id quod 
documentis cuneiformibus egregie confirmatur. Cursu solis motibusque 
lunae et stellarum diligentissime observatis partes anni accurate deter- 
rninarunt atque etiam eclipses solis efc lunae aliasque res astrouomicas 
diligenter observarunt. Sed octavo demum saeculo Babylonii astrono- 
ad artern eb praecepta revocare coeperunt brevique effecerunt, ut 
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maxiine floreret. Quod Panbabylonistae qui vocantur dictitant iam plus 
duobus milibus annorurn a. Ch. n. apud Babylonios doctrinam astrono- 
miae fuisse, falsuin est. Id nuperrime F. X. Kugler certo demonstravit 
et quae argumenta eius rei profculit, ea a C. Bezold confirrnata su'nt. 
Nam Babylonii vernum aequinoctium vel inedio secundo a. Oh. n. 
saeculo quinque diebus post verum tempus constituebant et constat 
ante medium, oetavum saeculum nullurn vestigium, quo vernum aequi- 
noctium ad inititim anni defmiendam adhibitum esse demonstretur, 
reperiri posse. Babylonios autem et Assyrios astrologiae quoque 
sive arti ex sideribus divinandi maximopere studuisse et eorum littera- 
ruin monunienta et vetus testanientum (Jes 47, 13. Dn 2, 27. al.) 
testantur. 

Antiques Hebraeos in sideribus cogndscendis varsatos esse nusquam 
in libris divinis conimemoratur, etsi Saiomo cursum anni et dispositio- 
nem stellarum novisse dicitur (Sap 7, 19). Neque tamen dubitandum 
est, quin ut ceterae gentes orientis antiqui, ita Hebraei quoque caeluni 
et stellas diligenter observaverint. Astronomiam autem, ex cuius notitia 
Abraham inagnis celebratur laudibus (Jos. AJ 1, 8. 2), apud eos minus 
quain aliae disciplinae excultam esse procul dubio inde explicitur, quod 
ea doctrina apud alias gentes cuni astrologia, quam Hebraei omnino 
vitare debebant (Dt 4, 19; 17, 3. cf. Jer 10, 2), arte coniuncta erat 
(Jes 47, 13). 



1. Sidera ab Hebraeis Q^^D KW exercitus caeli appellabantur (Dt 4y 
19; 17, 3. II Eg 17, 16; 21, 3. 5; 23, 4s. Jes 34, 4. Jer 8, 2; 19, 
13; 33, 22. Zeph 1, 5. Dn 8, 10. II Chr 33, 3. 5) idque ratione cum 
numeri turn ordinis eoruni habita. Cre.bro in sacris litteris eorum innume- 
rabilis multitude (Gn 15, 5; 22, 17. Ex 32, 13. Dt 1, 10; 10, 22; 28 r 
02. Jer 33, 22. Neh 9, 23. Vulg. .Dn 3, 36. Hebr 11, 12), clarus splendor 
(Dn 12, 3), pulchritude (Sap 7, 29) altitude .supra terram edita (Jes 14, 
13. Obad v. 4. Job 22, 12) praedicantur. Deus sidera procreavit (Gn . l r 
1418. Jer 31, 35. Am 5, 8. Ps 8, 4; 74, 16; ,136, 7 9. Job 9, 9, 
Sir 43, 9) procreatisque certos cursuii tribuit (Jer SI'* 35; 33, 25.- Job 
38, 33). Quare deo*parent (Jes 40, 26; 45,, 12. Ps 147, 4, Job 9, -7. 
Vulg. Bar 3, 34s; 6, 59) ab eoque , nominibus voeantur (Jes 40, 26). 
Unde autem rainime efficitur scriptores veteris testamenti sidera pro ani-; 
mantibus habuisse, id quod haucl uiagis ex ceteris loeis, quibus ilia pen- 
tentia affirmari solet (.Gn 1, 16. Dt 4, 19. Jdc 5, 20. Jes 24, '21 23. 
Job 38, 7), colligi potest. 

Constat gentes orientis antiqui stellas corpora animata esse cogitasse ; 
neque enim aliter intellegi potest eas stellis honores di vinos tribui$se. ; 
Idem autem, quam quam religioni Jahvae repugnat, multi Hebraei quoque 
sensisse existimandi sunt; neque enim aliter eos vehementer ad stellarum 
cultum inclinasse et saepius in eum recidisse explicatur. Neque vero quod 
scriptores veteris testamenti earn superstitionem"' hdh' i impugnaverunt, 1 : id- 
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circo colligendum est efc ipsos idem sensisse. Nam ut vera religio de- 
fenderetur ac servaretur, id unum neeesse erat eos restitisse, ne stellae 
unius dei loco colerentur, quod acerrime fecerunt. 

2. In sacris litterifc nonnulla nomina stellarum earumque, quae splen- 
dore suo maxime oculos in. se convertunt, ut ab antiquis poetis inter 
praecipuas caeli stelliferi laudes recensentur, reperiuntur. Atque comme- 
mprantur: l) ' ^fl Jes 14, 12. stella lucida i. e. stella matutina (hino 
loco allato additur "iDlP'fl: filius .aurprae), Aramaice K^'W^, Sir 50, 6 
aar/jp icothvoc, Ape 2, 28 aarqp rcptuvd.? .et 22, 16 6 aanjp 6 Xa^Trpo? 
xai 6 jcpwl'vds, Veneris sidus, phosphori . sive icoacpdpoo (LXX) nomine no- 
turn, quod ex loquendi more poetarum diem praevenit eumque ducit, 
signum aurorae. Alii lunam (cf. Arab, 'hildfy eamque decrescentem intelle- 
gunt. 2) ^ Job 9, 9 sive ^ ib. 38, 32., quod vocabulum veteres 
congregationem stellarum explicant atque Pieiadas (LXX), caudarn arietis vel 
cdput tauri (talmudistae) intellegunt. Alii ^ per aphaeresin pro'^P acci- 
piunt et sidus' ursae maioris sive septem trionum interpretantur (Sa c adja, Ibn 
e Esra), cui sideri Arabes, qui illud feretrum appellant, filias tribuunt (ut Job 
38, 32), quas tres Stellas in cauda ursae intellegunt. Vulgata arctururn vertit, 
quod nomen stellam piimae magnitudinis in sidere, quod Bootes vocatur, 
significat. Recentiores stellam Aldebaran (i. e. stellam pvimae magnitudinis 
eamque lucidissimam in sidere tauri) una cum Hyadibus intellegunt. 
3) ^03 Am 5, 8. Job 9, 9; 38, 31. Orion, sidus australe iuxta front-em 
tauri situm, ex triginta octo stellis conspicuis constans, quod orientales 
gigantem appellant atque tamquam figuram gigantic impii p^DS = stultus, 
impius) caelo alligati sibi cogitasse videntur. Id sidus ortu nimbos et 
tempestates excitare putabatur; quare a Vergilio Aeneid. 1, 535 ,,nim- 
bosus Orion" appellatur. Graeci Alexandrini vocabulum ^tt Job 9, 9 
interpretantur "EoTrspov, ib. 38, 31 'Qpiwv, Am 5, 8 omittunt. Pluralis 
Ov' l ip3 Jes 13,. 10 est locutio poetica et significat Ozones sive gigantes 
caeli i. e. maiora sidera, Orioni similia, ut Cicerones, Scipiones appellantur 
viri Ciceroni et Scipioni similes. 4) ^S Am 5, 8. Job 9, 9; 38, 31. 
etymologice cumulwn stellarum significat (a radice 013), inde Pleiades sive 
Vergilicie, quae sunt septem stellae maiores aliaeque minores arte conglo- 
meratae in cauda tauri, unde 'nonnulli totum hoc sidus nomine Hebraico 
significare existimant. Hieronymus vocabulum na^a Job 9, 9 interpretatur 
HyadaSj ib. 38, 31 Pieiadas, .Am 5, 8 arctyrum. .Ex recentioribus ulii 
Pieiadas, alii Slrium, alii Scorpionem intellegunt. 5) ^C 1 ? Job 20, 13 
ex rionnulldrum interpretatione est ; sidus serpentis sive draeonis, quod con- 
spicitur inter duas ursas.- Multas habens spiras serpentis figuram quodam 
modo in caelo ref'ert, haud procul a- polo arctico, et septem orbibus sese 
intorquens atque ursam minorem circumi ens, cauda sua tamquam vecte earn 
ab ursa 1 minore separat. Est maximum et maxime conspicuum in caelo 
sidus; quare a Vergilio Georg. 1, 205 ,,lucidus anguis" appellatur (cf. v. 
244 s). '(\) Duodecim signa orbis signiferi, quae Hebraei solis deversoria 
per duodecim menses ; esse putabant et cultu superstitioso prosequebantur, 
U Rg 23, 5 vocantur- fti^yb i. e. deversoria, hospitia,' cf; Arab, manzilun 
= static (idem vocabulum quod : Ml*iJ>3 Job 38, 32. litteris ^ et *i pertnu- 
tatis); quare Hebraei pbsterioris aetatis orbem signiferum riibiOO bfy orbern, 
sidereum appellant. Fortasse vocabulum ^i171tt ex Babylonio mazzaltu (pro 



Antiquitates privatae 

manzaztu a naz&zu, stare) = statfio deorum sidereorum explicandum est. 
Sed alii negant eo vocabulo circulum signiferum indicari (ZAW III, 1883, 
10 9 s. ZDMG XL, 18}- 6, 732s.). 7) WO^nO Job 9, 9 penetralia austri 
sunt sidera in penetralibus : austri recondita vel constellationes caeli ant- 
arctici. 

3) De divisione stellarum in errantes, inerrantes, crinitas, quas Graeci 
cometas vocant, in vetere testamento nullum reperitur vestigium. In novo 
testamento commemorantur aarepe? TtXav/jwa, quibuscum homines incon- 
siuntes vel doctores falsi et impii comparantur (Jud v. 13). Solis side- 
rumque reliquorum defectionibus hand raro ingentem maerorem significari 
ex Ez 32, 7 s. Am 8, 9. Koh 12, 2 constat. 

Of. C h. L. 1 d e 1 e r , Untersuchungen iiber den Ursprung und die Be- 
deutung der Sternnamen. Berlin 1809; J. M. Neumann, Zusammen- 
stellung aller astrognostischen Benennungen im alten Testament. Breslau 
1819; J. H. Kurtz, Die Astronomie und die Bibel 2 . Berlin 1849; 0. 
M. Mitchel, The astronomy of the Bible. New York 1863; G. Schia- 
parelli, L'astronomia nell' antico testamento. Milano 1903 (Ed. Germ. 
W. Liidtke, Die Astronomie im alten Testament. Giefien 1904); W. 
Lotz, Sterne (RE 3 XIX, 10 16). 

De astronomia Babyloniorum cf. J. Epping-J. N. Strassmaier, 
Astronouiisches aus Babylon oder das Wissen der Chaldaer iiber den ge- 
stirnten Himmel. Freiburg 1889; P. X. Kugler, Sternkunde und Stern- 
dienst in Babel. Minister 1907ss. Im Bannkreis Babels 89 94. Minister 
1910; C. Bezold, Astronomie, Himmelsschau und Astrallehre bei den 
Babyloniern. Heidelberg 1911. 

Til. In ptysiologia Hebraei simplicissimas cognitiones baud 
multum transisse ..yidentur, nisi quod rex Salomo super lignis a cedro, 
quae est in Libano, usque ad hyssopum, quae egreditur de pariete, 
atque de iumeutis et volucribus, de reptilibus et piscibus dixisse i. e. 
diligentissime in doctrina de rerum natura versatus esse traditur (I Eg 
5, 13. Vulg. 4, 33). Naturam variorum, vel externorum animalium ob- 
servatam esse liber quoque Job efc Proverbia testantur; neque vero inde 
quidquam reperiri potest, quarii amplae eae cognitiones fuerint. 

Saepe fit, ut scriptores veteris testamenti tempestates, pluvias, ventos, 
gi-andinem, nivem commemorant, et etiamsi singulas leges naturae rerum 
non cognoverant, tamen eos non fugit, quae in rerum natura fiunt, ea ad 
normam quandam ac leges dirigi (Job 28, 25. Sap 11, 2l). Praecipue 
vero si de iis, quae in rerum natura fiunt, loquuntur, religione commoti 
deum, auctorem et dominum mundi, admirantur atque praedicant. Velut 
tempestatem ita describunt, ut deus, dominus universi, ea maiestatem suam 
designet (Ps 18, 7 16; 1 J9). Pluviam donum dei (Dt 28, 12), penuriam 
aquae poenam dei (ib. 11, 17) esse dicunt. Pluviam autem ita exsistere 
putant, ut aquae superiores de caelo defluant (Gn 7, 11; 8, 2. II Bg 7, 
2. Mai 3, 10. Ps. 78, 23). Ventum calidum solum exsiccare (Gn 8, 1. 
Ex 14, 2l) et nubes vi radiorum solis evanescere (cf. Eos 6, 4; 13, 3. 
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Job 7, 9) baud ignorant. Neque vero nubes ipsas aquam esse, sed tan- 
turn receptacula eius sibi persuaserunt ; eas aqua impleri impletasque earn 
effundere (Job 36, 27). Ut pluvia, ita ros de caelo fluit et cum nubibus 
artissime cohaeret (Gn 27, 28. 39. Dt 33, 13. Jes 18, 4. Hagg 1, 10. 
Sach 8, 12. Prov 3, 20). Fontes e mari, quod sub terra porrigitur (Dt 
33, 13: ,,et ab abysso iacente deorsum" i. e. a laticibus et fontibus, quibus 
stirpes aluntur), escendunt; indidem flumina proficiscuntur (Koh ], 7. Sir 
40, ll). Ventus nubes pluviasque affert, idem rursus dissipat (Prov 25, 
14. 23). Crebro de quattuor ventis mentio fit, qui ad quattuor plagas 
caeli significandas usurpantur (Jer 49, 36. Ez 37, 9. Dn 7, 2; 8, 8; 11, 
4. Sach 2, <>; 6, 5. I Chr 9, 24. Mt 24, 3l). Quod nonnulli viri docti 
dicunt scriptores veteris testament! ventos in cameris, quae in inferior 
parte caeli sunt, coerceri putasse idque locis Jer 10, 13; 51, 16. Ps 135, 
7 demonstrare student, fieri potuisse concedendum est, ut Hebraei opinio- 
nem camerarum ventorum haberent, sed ex locis allatis id demonstrari non. 
potest, cum in iis tantum poetarum loquendi mos agnoscendus esse videa- 
tur. Item certe temerarium est cameras grandinum et nivium aliquid aliud 
existimare atque poetarum loquendi morem; nam Hebraei, cum nives et 
grandines dei verbo Hquefieri scirent (Ps 147, 18), iidem eas ex aqua 
ortas esse scivisse putandi' sunt. 

Ceterum dubium non est, quin in libris veteris testamenti baud pauci 
errores ad physica pertinentes legantur. Nos quidem existimamus scriptores 
librorum sacrorum ut sciebant, ita dixisse atque scripsisse, ut ex iis, quae 
dixerunt et scripserunt, eorum cognitiones colligendae sint, et in ea sen- 
tentia perseverandum esse, dum earn falsam esse demonstratum sit; quod 
cum ex libris sacris demonstrari non possit, pro certo habemus scriptores 
veteris testamenti in physicis in iisdem erroribus versatos esse, quibus 
eorum aequales. Quod doctrinae catholicae de inspiratione nequaquam re- 
pugnat; nam quatenus vis divina ad scriptores librorum sacrorum per- 
tinuerit, adhuc diiudicatum non est. Id nisi ex libris ab iis 'conscriptis 
reperiri non potest. Ex quibus si apparet scriptores in physicis communi 
loquendi more usos esse, statuendum est inspirationem divinam eos non 
adeo adiuvisse, ut in cognitionibus ad res profanas pertinentibus errores 
aequalium effugerint. 

Ceterum conferas N. Peters, Bibel und Naturwissenschaft nach den 
Grundsatzen der katholischen Theologie. Paderborn 190fi; L. Fonck, Die 
naturwissenschaftlichen Schwierigkeiten in der Bibel (ZkTh XXXI, 190 7, 401 
432); J. G. Ha gen, Astronomische ,,Irrtumer' k in der Bibel (ib. 750 
755); A. Schmitt, Bibel und Naturwissenschaft (BZF III, 7) Minister 
1910. Praeterea E. Dennert, Bibel und Naturwissenschaft. Gedanken 
und Bekenntnisse eines Naturforsehers. 4 Stuttgart 1906. 



Sectio qnarta 

De artibus liberalibus 

Quod prioribus temporibus saepius dictum est gentes antiqui ori- 
entis atque imprimis gentes Semiticas nullam artein exercuisse, id 
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effossionibus recentiore aetate factis refutatum est. Velut a Babyloniis iam 
antiquitus variae artes diligenter colebantur, atque licet posterioribus 
temporibus neglectae sint, tamen reliquiae in ruinis urbium antiquissi- 
maruin Nippur et Lagas inventae (simulcra, alia opera sculptilia, vasa 
pulcherrime ornata, siinilia) documento sunt iam quadraginta et triginta 
saeeulis a. Ch. artes apud Babylonios magnopere floruisse. Assyrii quo- 
que variis artibus insignes erant. Praesertim in templis regiisque aedi- 
ficandis efc in rebus fingendis Babylonios facile superabant, cum montes 
prope Niniven siti alabastrum, marmora, alios lapides ad aedificia et 
sculpturas aptissimos suppeditarent, solum autem Babyloniuni tantum- 
modo lutum ad lateres fingendos praeberet. Iam yero Aegyptios anti- 
quos varias artes singulari industria coluisse eorum monumentis con- 
firmatur. Item Cananaeos-Phoenices, alias gentes orientis antiqui artibus 
studuisse constat. Hebraeos autem et ipsos artes nequaquam neglexisse 
ex iis, quae statim dicemus, apparebit. 



Caput primum 
De architectura 

I. Quo rnodo Hebraeorum ars aedificandl progressa sit, de- 
scribi non potest, quod et pauca antiqua opera exstant et eae de- 
scriptiones, quae de eius modi operibus ad nos pervenerunfr, ad Salo- 
monis opera sola pertinent. 

Eeliquias aedificiorum, quae adkuc exstant, si respicimus, sepulcra, 
putei, cisternae, piscinae sive stagna, aquaeductus commemoranda sunt. 

1) Sepulcra Hebraeorum, quae plerumque in speluncis vel natura 
vel arte factis erant, ornamentis carebant; ubi autem ea exstant, in iis 
peregrina, plerumque Graeca ars agnosceuda est, velut in introitu 
B sepulcrorum reguui 1 ' et n iudicum" l . Sepulcra picturis ornata in Palae- 
stina inventa non sunt exceptis iis, quae in Maresa (hodie Tell Sanda- 
lianne, qui locns 1'5 km a Bet Dschibrin distat) effossa sunt. Ea tertio 
a. Ch. n. saeculo aedificata sunt; picturae autem ad Graecos pertinent 2 . 
Etiam ad sepulcra supra terrain, imprimis in valle Kidron (ufc sepul- 
crum Absalomis et Zachariae), posita ars Graecorum aut Aegyptiorum 
posteriorum teniporum pertinet. Quae onmia posterioris aetatis sunt, 
nisi quod B inonolithus Siloensis", quern vocant, in cuius introitu Aegyp- 
tiorum ars agnoscitur, ex eo tempore, quod exsilium antecessit, pro- 
fectus esse videtur. 
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1 ,,Sepulcra regum" (Kub&r es-Saldtin), quae vocantur, cum sepul- 
cris regum Juda, quorum in vetere testamento mentio fit, aequanda non 
sunt, fed sepulcrum Helenae, reginae Adiabenes (quod regnum inter im- 
peria Romanum et Partbicum sitam erat), esse verisimile est. Quae regina 
una cum Izates filio ad religionem Judaeorum transiit et Hierosolymis 
sepulta est (Jos. AJ 20, 4. 3). Quod sarcophago cum inscriptione duo- 
rum versuum ibi invento comprobatur. Quorum versuum prior hie est: 
Krobto pat (=. Zaddan regina), posterior: nnnbto niat (= Zadda regina). 
Utriusque versus lingua Aramaica est, scriptura autem prioris Syriaca 
(Estranghelo), posterioris Hebraica (scriptura quadrata). Id ita tantum 
explicatur, ut regina Zaddan sive Zadda, quae baud dubie religionem Ju- 
daicam amplectebatur, alicuius domus regiae Syrorum fuerit, quae domus 
baud alia nisi Adiabenorum esse potest. Sarcophagus ille ex anno 1864 
Parisiis in museo Louvre servatur. Praeterea in sepulcris regum pars 
vasis fictilis cum nomine Ka?n (Helena) litteris antiquorum Hebraeorum 
conscripto inventa est. 

,,Sepulcra iudicum" (Kubtir el-Kuddt), quae vocantur, eum locum 
esse, ubi antiqui iudices Hebraeorum conditi essent, posteriore demum 
tempore dictum est. Eadem ,,sepulcra prophetarum" (Kubfir el-Aribijd) 
nominabantur. Sunt, qui dicant ibi viros posterioris cuiusdam iudicii Ju- 
daeorum sepultos esse. 

2 Quorum sepulcrorum pulcherrimum id est, quod circa annum a. Cb. n. 
clucentesimum quinquagesimum familiae eius, qui coloniae Phoenicum prae- 
erat, factum est. Constat ex vestibule et tribus cellis, in quarum parie- 
tibus sepulcra excisa sunt. Picturts venatio repraesentatur: primum vir 
cum tuba, deinde eques contra leopardum adequitans, praeterea variae 
bestiae. Ad portam ante cellam maximam a sinistra parte gallus. a dex- 
tera canis Cerberus triceps pictus est. Pictura illius, quae in vasis Atticis 
quinti et quarti a. Cb. n. saeculi conspicitur, similis est. Ceterum conferas 
J. Peters and H. Thierscb, Painted tombs in the necropolis of Marissa 
(Mareshcih). London 1905. 



2) Putei p$?J, Arab. Mr) erant foveae, plerumque ex ipsa rupe 
excisae, ubi aquae vivae", i. e. aqua fontana vel aqua subterranea, 
colligebantur, quas tamen, si neglegeater constructae er<mt, propter 
fissuras rupis continere noil poterant (Jer 2, 13). Aqua hydria (13 Gn 
24, 16) vel situla (^ Jes 40, 15) longo funi alligata educebatur. Pe- 
cori adaquando canales potatorii (D^CH Gn 30, 38. 41. Ex 2. 16. n$ 
Gn. 24, 20; 30, 38) e ligno vel lapide facti inserviebant. Putei os la- 
pide inagno, plerumque rotundo, claudebatur (Gn 29, 2 s. Thrn 3, 53). 



Antiquitate insignis est puteus Jacob (TnjfQ TOO 3 Iax,wp Jo 4, 6. 
hodie E%r Ja'kub = Hebr. B e er Ja ta kdb}, qui a Jacob patriarcha prope 
^ichern (hodie Nabulus) effossus (ib. v. 12) ab eodem nornen traxit; etiam- 
nunc 23 m profundus e.st. Atque iam antiquitus etiam in doinibus privatis 
puteos fuisse ex II Sin 17, 18s. apparet. 

Hodie Hierosolymis notissimu? est puteus ille, qui ad latus ternpli 
occidentale situs B\r hammdin el-sefd nominator. Praeterea in domibus 
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privatis et . in area templi (Hardm el-serif) complures putei inveniuntur. 
Extra urbem autem situs est Bir Ejjub = puteus Job (cf. Koran, Sura 
38, 40 s.), qui in nonnullis scriptis Judaeorum. Blr Juab puteus Joab, 
a Christianis inde a saeculo sexto decimo puteus Nehemiae vel puteus ignis 
appellatur, quod euro, f'ontem puteuni, cuius II Mcc 1 , 1 9 ss. mentio fit, 
putabant. 



3) Cisternae (113) i. e. foveae, ubi vel aquae pluviae vel aquae 
aliunde adductae colligebantur, antiquis temporibus plerumque saxis in- 
cisae erant, varia magnitudine et forma, modo oblongae, modo qua- 
dratae, modo rotundae, maiores vel niinores, prout condicio loci per- 
miserat vel necessitas rerum postulaverat. Eecentior'3 aetate etiam muris 
et concameratione arte factis 1 construebantur. Plerumque duo, rarius 
complura, ora habebant, quorum alterum ad excipiendas, alterum ad 
hauriendas aquas destinatum erat. Cisteruam parvam, id quod iam 
commemoravinius, omnis fere domus amplior, imprimis Hierosolymis, 
habuit (cf. Jes 36, 16. Prov 5, 15. Inscr. Mesa 1. 25), maiora aedi- 
ficia etiam complures, quae magnam optimae atque frigidae (cf. Jer 6 r 
7) aquae copiam praebebant. Cisternae siccae, sub finem aestatis iam. 
non aquam, sed lutum continentes, etiam captivis includendis adhibe- 
bantur (Jer 38, 613. cf. Sach 9, 11. Ps 69, 3. Thru 3, 53). 

4) Piscinae sive stagna (^15) eodem fere modo atque cistern ae 
aedificabantur, sed maiorem amplitudinem habebant et tecto vel con- 
cameratione carebant. Plerumque saxis incisae, in vallibus etiam mum 
aggeribusque formatae ad irnbres colligendos vel aquas aliunde adductas 
excipiendas clestinatae erant. 

In libris sacris complures piscinae Hierosolymis sitae commemorantur : 
l) Piscina Beth sai da sive Bethesda (= "idn rva domus misericordiae), 
Vulg. probatica piscina, in textu Graeco ITCL T^J TcpopaTtx^ sc. 7r6X^ (Jo 
5, 2). Habebat quinque porticus ; in quibus aegroti commorabantur. Vulgo 
opinantur earn iuxta portam ovium (sive portam gregis Neh 3, 1. 31; 12, 
38. T^ 7:0X7] 'q xpopattx'/] LXX) sitam fuisse, nisi forte aut duae piscinae 
distinguendae sunt, altera probatica, altera Bethsaicla prope priorem sita. 
(Im v^ 7Cpoj3arw^ "sc. x,oXo[AJ3ij'9'pG{.), aut nomen Bethsaida de quinque por- 
ticibus iuxta (sTti) piscinam explicandum est. Anno 1888 C. Schick prope 
ecclesiam S. Annae reliquias magnae piscinae gerainae et quinque porti- 
cuum cum sacrario, quod media aetate equites rei Chridtianae propugnatores 
exstruxerunt, effodit. Cum porta gregis ex opinione communi parvo spatio 
inde distaret, complures viri docti recentioris aetatis eum locum pro piscina 
probatica habent. Alii autem earn cum piscina Siloah componunt aut alio 
loco sitam fuisse existimant. 2) Fons et piscina Siloah (tf"?$tf *% LXX 
TO u&op TOD SiXwdji, -Vulg. aquae Siloe Jes 8, 6. n^$3 ^515 Vulg. piscina- 
Siloe Neh 3, 15. xoXo^pYj'frpa TOO E'.X(oa{i,, Vulg. natatoria Siloe Jo 9, 7) 
sub monte Sion. Guius fontis aquas salubres fuisse ex Jo 9, 7. 11 intel- 
legitur. Cf. etiam Jos. BJ 5, 4. 1 s. al. Hodie { Ain Silivdn ostium meri- 
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clianum eius canalis subterrahei appellatur, qui a fonte dominae Mariae 
( e Ain Sitti Marjam) sive fonte graduum (*Ain ummu el-dereg) extra murura 
antiquum decurrens, delude sub muro urbem intrans usque ad piscinam, 
(superiorem) Siloah, 16m longam et 5'6 m latarn, ducitur. Nani distin- 
guenda est piscina Siloah superior, quam incolae vici vicini (Kaff Silwdn 
ad orientem torrentis Kidron siti) hodie simpliciter piscinam (el-Birke) 
vocant, a piscina inferiore (Birket el-Hamrd sive piscina rubra), in quam 
a fonte dominae Mariae canalis apertus, antiquior, brevior ducebat. Haud 
procul a fonte Siloah erat Tiopyo? |v tqi E-.Xtodji (Lc 13, 4), quo nomine 
aliqua turris prope murum urbis exstructa intellegenda esse videtur. Ceterum 
piscina Siloah eadem videtur esse ac piscina regis (^785 J"O1? Nek 2, 
14). Minus verisimile est vel lacum inter duos muros situm, ad quern 
aquae piscinae veteris (ni^p HS^n Jes 22, ll) colligebantur, vel piscinam 
inferiorem (njln^OO 'in Jes 22, 9) cum piscina Siloah aequandam esse; 
quae ubinam fuerint, non constat. Idem cadit in earn piscinam, quae Neh 
3, 16 in aedificandis muris prope sepulcrum David et domum fortium 
commemoratur et fi^J?? '2H Vulg. piscina, quae grandi opere constructa 
est, appellatur. Neque de piscina superiore (n^pPi! '3fi II Rg 18, 17. Jes 
7, 3; 36, 2), neque de operibus regis Hiskia (II Eg 20, 20. II Ghr 32, 
3s. 30. Sir 48, 17) quidquam certi affirmari posse videtur. Quamquam 
complures nomen piscinae superioris ei piscinae, quae hodie Birket el-Md- 
milla, nomen piscinae Hiskiae ei, quae hodie Birket Hammdm el-Batraq 
appellatur, iribuunt. 3) A Josepho praelerea Hierosolymis commemorantur 
x,oXo[xpi(]'8-pa SoXo|i.(ovo(; prope Siloah sita (BJ 5, 4. 2); Ltpooftiov prope 
arcem Antoniam (ib. 5, 11. 4), probabiliter eadem piscina, quae nunc 
Birket Isra'In nominatur; 'A^DySaXov, i. e. piscina turrium (ib.), eadem, 
quae hodie Birket Hammam el-Batraq vocatur ; -^ -cwv ocpswv S7CixaXciO{iev7] 
y.oXo[x(3'/]-8-pa (cf. Neh 2, 13) iuxta monumentum Herodis in superiore parte 
vallis Hinnom (ib. 5, 3. 2), fortasse Bii'ket el-Sultan. 

Ceterum in libris divinis etiam piscinae in Gibeon (II Sm 2, 13), in 
Hebron (ib. 4, 12), Samariae (I Rg 22, 38), in Hesbon (Ct 7, 4) com- 
memorantur. 

Ad occidentem urbis Bethlehem prope vicum 'Artas quattuor fontes 
et tres lacus monstrantur, qui regi Salomo adscribuntur et anno 1865 
restaurati sunt. Lacus primus sive supremus, 116 m longus, 69 72m 
latus, circiter 7'6 m altus, partim rupi incisus, partim ex magnis lapidi- 
bus quadratis constructus est. Lacus secundus sive rnedius, qui a primo 
49 m distat, 129 m longus, 48 76 m latus, circiter 12m altus, totus 
fere rupi incisus est. Lacus tertius et pulcherrimus, qui a medio 48 rn 
distat, 177 m longus, 45 63 m latus, circiter 15m altus, partim rupi 
incisus, partim ex magnis lapidibus constructus est. 

5) Aquaeductus pleramque supra temim atque antique tern- 
pore semper ita facti erant, ut valles vitarentur. Eomani demuni eos 
mgentibus arcubus supra valles ducere conati sunt. Aquaednctus, qui 
a piscinis Salomonis usque ad Hierosolyrna perducti sunt, saltern su- 
periores, eo tempore, quod exsilium Babyloniurn antecessit, exstructos 
esse verisimile est. 

Kortloitnor, Archaoologia biblica 40 
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Ex aquaeduetibus in rupes incisis imprimis canalis Siloah memo- 
ratu dignus est,. qui 1200 cub. = 537*6 m longus ab iitroque fine eodem 
tempore fodi coeptus est. Octavo a. Ch. n. saeculo factus esse dicitur. De 
quo opere ,,inscriptio Siloah" anno 1880 a C. Schick inventa agit. Atque 
nonnulli euro: canalem aetate Alias regis effossum esse existimant. At quae 
pro sententia sua proferunt (imprimis locum Jes 8, 6., ubi aquae Siloah 
molliter fluentes commemorantur) parum probabilia sunt, quoniam Jesaia 
non solum aetate Ahas, sed etiam aliorum regum florebat. Opinio autem 
canalem Hiskia regis, de quo II Chr 32, 30 agitur, ad canalem Siloah re- 
ferendum esse, probabilitate prorsus caret. Ceterum ex comparatione longi- 
tudinis 1200 cubitorum et 5 3 7' 6 m apparet cubitum vulgare = 0'45 m 
fuisse, id quod infra diligentius exponemus. 

II. Quod ad aedificia ante exsilium exstructa attinet, de operibus 
regis Salomo soils certius aliquid accepimus, quamquam ne id qui- 
dem sufficit, ut ilia clare cognoscamus. Atque praeter templum Hiero- 
solymitanum, de quo supra egimus, hie imprimis regia, quam sibi 
Salomo tredecim annis aedificavit, memoranda est (I Rg 7, 1 12. Jos. 
AJ 8, 5. 1 s.). Quae compluria comprehendebat aedificia ex saxis qua- 
dratis lignisque cedrinis exstructa. Et primum quidem domum saltus 
Libani (Ifo?VE "^- ri ''3), quae centum cubita longa, quinquaginta lata, 
triginta alta erat et nomen traxit ex tribus ordinibus quinarum dena- 
rum colunmarum, quae ex ligno cedrino factae erant atque ex non- 
nullorum interpretum opinione, quae tamen minus probabilis videtur, 
superiorem quandam contignationem sustinebant; etiam tectum (sine 
dubio planum) ex eodem ligno confectum erat. Cui domui adiuncta 
erat portions columnarum (B l| TiaS?n B^IK), quinquaginta cubita longa, 
triginta lata, et porticm solii (KWO 'K) vel iudicii (BS^&B '), in qua 
fortasse erat solium Salomonis, quod I Rg 10, 10 20 = II Chr 9, 
17 19 describitur. Quibus porticibus continuabantur domus Salomonis 
et domus filiae Pharaonis, de quarum structura in sacris litteris nihil 
traditur. Ceterum arx regia et templum unum corpus efficiebant atque 
magnis muris circumdata erant. Cum I Rg 7, 2 8 partes arcis regiae 
a meridie ad septentriones enumeratas esse verisimile sit, a meridie 
prinio domus saltus Libani, deinceps porticus columnarum, portions 
solii, domus Salomonis, domus filiae Pharaonis fuisse videntur. De qui- 
bus operibus etsi nihil certius accepimus, id tamen constat ea exeniplis 
ab externis populis (ab Aegyptiis, probabilius a Phoenicibus vel Syris) 
petitis exstructa esse. 

De operibus a Salomo exstructis vicleas B. Stade, Der Text, des Be- 
richtes iiber Salomos Bauten 1 Kon. 5 7 (ZAW III, 1883, 129 177); 
Th. Fried rich, Tempel und Palast Salome's. Denkmaler phonikischer 
Kunst. Innsbruck 1887. Die vorderasiatische Holztektonik ib. 1891 ; A. 
Sauda, Salomo und seine Zeit 49 67 (BZP VI, 1 2) Minister 1913. 
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Post exsilium Babylonium imprimis Herodes Magnus arte archi- 
tectonica excellebat, qui permultum Graecis debebat, quos in iis quoque, 
quae cum religione Mosaica non conveniebant, imitari. studebat (Jos. 
AJ 15, 8- 1; 15, 9. 4 6; 15, 10. 3. BJ 1, 21. 1). At Phoenicum (et 
Aetfyptioruni) structura non prorsus relicta est et efciam in Mischna 
aularuin Tyriarum et fenestrarum Tyriarum (et Aegyptiarum) domorum 
mentio fit (Maaseroth 3, 5. Baba bathra 3, 6). 

Regiam magnificentissimam quin Herodes structuram Graecorum 
et Eomanorum secutus sibi aedificaverit, dubium non est (videas eius 
'descriptionem apud Jos. BJ 5, 4 3 4). Idem cadit in ceteras donaus 
et monumenta, quae ilia aetate in Palaestina exstructa sunt. Yel tern- 
plum Hierosolymitanum Graecorum structura aedificatum est, etsi Herodes 
formam aedis sacrae (vaoo) mutare audere non debebat. 

Ceterum conferas E. Scourer, GJY I 4 , 387 392. 

Caput secundum 
De pictura, sculptura, scalptura gemmamm 

I. De pictura apud Hebraeos dici non potest. Id partim ex 
eorum odio in imagines apparet, quod tempore procedente magis magis- 
que crevit, partim ex eorum significationibus colorurn, cum inde intel- 
legatur eorum sensum colorum parum excultum fuisse. Velut vocabulum 
B^ ruber non solum de veste sanguine conspersa (Jes 63, 2) et de 
genis rubicundis (Ct 5, 10) usurpabant, sed etiam de equo fusco (Sach 
1, 8; 6, 2), de vaeca rufa (Nm 19, 2), de lentium rubedine (Gn 25, 
30); vocabulum P" viridis non solum ad significandam frondeni viri- 
dem, sed etiam de pallescente facie (Jer 30, 6) et de rubigine fru- 
menti (I Eg 8, 37). Vocabulum ]$? albus etiam de bysso et luna, 
quorum album in sufflavum inclinatur, legitur. Vocabulum. T1^ niger 
de nigro capillo (Lv 13, 31. 37) et de colore faciei nigricante (Ct 1, 
5) usurpatur, sed etiam de aurora ("ititf Gn 19, 15. Jos 6, 15). Pur- 
para caerulea nomine conchae ^f?3^i, color coccineus nomine cocci ili- 
cis n^blri, quidquid purpura infectum est, nomine muricis sive conchae 
purpurariae !$!*!& significatur. Quod apud Ezechiel de iniaginibus pa- 
rietum sermo est, liueamenta aguntur, quae in parietibus incisa erant 
(8, 10) et quodani colore quoque clariora' videntur facta esse (23, 14: 
B viri depicti in pariete, imagines Chalclaeorum dopictae minio"; quo 
modo etiam locus Jer 22, 14 intellegendus tst). Ceterum eae imagines 
ut imitatio moris gentilium a propheta vituperantur. Praeterea accepi- 
mus vasa fictilia picturis ornata fuisse. 

40* 
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Cf. P. Deli tz sell, Iris. Farbenstudien und Blumenstiicke. Leipzig 
1888. 

II. Artem variarum rerum ex auro, argento, aere, argilla, fabri- 
candarum Hebraei studiose colebant. Quod probatur duobus cherubim 
in area foederis (Ex 25, 18 20; 37, 7 9), labro aeneo tabernaculi 
Mosaici (Ex 38, 8), vitulo aureo, quern Aaron sub monte Sinai for- 
mandum curavit (Ex 32, 4), serpente aeneo iussu dei a Mose confectO' 
(Nm 21, 8s.), idolis arfcificiose confectis (Ex 20, 23; 32, 31; 34, 17.. 
Lv 19, 4. Jes 2, 20; 44, 912. al.), variis ornamentis (Jes 3, 1823), 
Vasa aenea templi Salomo per artificem quendam Tyrium (Huram-Abi) 
facienda curavit, qui ea in planiti.e fluminis Jordan inter Sukkoth (hodie 
e Ain es-Sakufc) et Saretan fudit (I Eg 7, 1346. II Chr 2, 12s.). Yeri- 
simile est aurea quoque et argentea templi vasa a Plioenicibus facta. 
esse, qui in ea arte excellebant et quorum opera omnibus locis, im- 
primis in Aegypto venibant. Neque dubium est, quin Hebraei in arte 
rnetallica multa a Plioenicibus didicerint. 

Ad aetatem nostram praeter nonnulla Astartes simulacra ex aere fusa 
sola opera figlina, deorum simulacra et bestiarum imagines, quibus vulgo 
vel ansis urceorum vel lucernis vel ad res nobis ignotas utebantur, per- 
venerunt. Quae opera modo rudius modo elegantius facta sunt, unde tamen 
non maior aut minor vetustas, sed tantum maior aut minor sollertia arti- 
fieis colligenda est. Pulcherrimae figurae figlinae in ara ad odores incen- 
dendos destinata, quae in Tell Ta c annek effossa est, inveniuntur. 

De sculpturis lapideis in vetere testamento nihil traditur.. 
Nusquam ornamenti lapidei domuu'm, nusquam simulacri lapidei mentio 
fit. Neque loculi lapidei, quos et in Phoenica et in Aegypto inveni- 
mus, Hebraeis noti sunt. Cippi lapidei (ntaStt) semper simplici erant 
forma, fortasse interdum imaginibus insculptis ornati (cf. Eos 10, 1); 
neque vero umquam ut apud alias genfces simulacra dei facfca sunt. 
JSiam Hebraei lapideni artificiose tractare nesciebant (cf. II Sm 5, 11), 
Neque adhnc ulium signum lapideum effossum est. 

In sculptura vero ligne a Hebraei antiquitus versabantur. Duo 
cherubim in sanctissimo templi Hierosolymitani ex -ligno oleagino sculp ti 
erant (I Rg 6, 2327. II Chr 3, 10 13). Item portae et parietes 
templi sculpturis ornati erant (I Eg 6, 18. 29. 35. cf. Ez 41, 1720). 
Idola ex ligno confecta saepius memorantur (Hos 4, 12. Jes 40, 20; 
44; 13 17; 45, 20. al.). Simulacra ex ligno aut argilla corifecta la- 
minis aureis vel argenteis inducere Hebraei sciebant (cf. n?s^ Jes 30, 
22). Verisimile est vitulum quoque aureurn a Jerobeam I in Bethel 
erectum (I Eg 12, 28. 32) simulacrum lamiuis aureis indutuni fuisse. 
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Solium Salomonis ebore ornatum et auro inductum (I Eg 10, 18 20 
=: II Chr 9, 17 19) num. ab Hebraeis factum sit, non accepimus. 

Aetate Christ! Judaei imagines et signa omnino abhorrebant. Cum 
Herodes Magnus in theatre tropaea Caesaris exhiberet, id indignissime fere- 
"bant (Jos. AJ 15, 8. l). Quantos autem tumultus excitaverint, cum Pi- 
latus imagines Caesaris in urbem inferre temptaret, notum est (AJ 18, 
3. i.'BJ -,9. 2). Ne signa quidem militaria Eomanorum ferebant, cum 
multa simulacra in iis essent (AJ 18, 5. 3). Eigorosissime igitur manda- 
tum illud divinum interpretabantur : ,,Ne facias tibi sculptam imaginem 
aut simulacrum ullius rei, sive in caelo sit sive in terra sive in aqua sub 
terra" (Ex 20, 4) neque considerabant solam idololatriam eo prohiberi 
neque cogitabant in ipsa suppellectile sacra imagines non defuisse. 

IIT.. Scalpturagemmaria Hebraeis iam satis mature nota i'uit ; 
nam Gn 38, 18 anuli signatorii ita mentio fit, ut Hebraei eo antiqui- 
tus usi esse yideantur. Ex Jer 17, 1 accepimus homines eius artis 
peritos stilo ferreo cum mucrone adamantino ad gemmas scalpendas 
usos esse. Quam artem Hebraeos a Phoenicibus didicisse verisimile est, 
qui ut Syri commercio cum oriente habito coacti sigilla gerebant; ham 
in terris ad Euphraten sitis mos erat omni pacto sigilla partium id 
pactum ineuntium imprimere. Sed fieri potuit, ut Cananaei quoque earn 
artem Hebrueos docerent. 

Neque yero explorari pot est, quid Cananaei in scalptura gemmaria 
effecerint. Nam quamquam multa sigilla exstant, tamen raro reperiri pot- 
est, quae aut Hebraeorum aut Phoenicum aut alterius earum gentium, quae 
circa erant, fuerint. Praeter anulos signatories (plerumque lapides ex longo 
rotundos, qui partim digito inserebantur, partim lino circa collum gesta- 
bantur) apud Hebraeos tres forrnas sigilloram invenimus : scarabaeos, quibiis 
praecipue Aegyptii utebantur ; cylindros, qui imprimis in Babylonia usitati 
erant ; sigilla in coni formam redacta. In Tell Ta'annek quadratum quoque 
sigillum inventum est. Ex quibus sigillis plurima rudis sunt operis ; nam 
Hebraeorum scalptura gemmaria magis in pictura lineari versabatur quam 
in arte fingendi, cum solas extremas lineas earum figurarum, quae ornamento 
essent, ducerent. Plerumque solas figuras varii generis, rarius nomen posses- 
soris litteris Hebraicis scriptum ostendunt, velut sigillum 'Amdijahu filiae 
Sebanjahu. Sigilla elegantiore manu ficta sine dubio opera artificum exter- 
norum sunt, ut sigillum Sema e ,. ministri et adiutoris consiliorum regis. Jero- 
beam II, quod in Tell el-Mutesellim inventum et aut in Babylonia aut ab 
artifice aliquo Babylonio, qui aulae regis Israelitarum arte sua serviebat, 
factum est. 

Caput tertium 
De poetica 

Conferas E. Lovvth, De sacra poesi Hebraeorum praelectiones aca- 
demicae Oxonii habitae. Oxonii 1753; J. G. .Wenrich, De poeseos 
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hebraicae atque arabicae origine, indole mutuoque conseiisu atque discri- 
mine. Lipsiae 1843; F. Delitzsch, G-eschicbte der jiidischen Poesie. 
Leipzig 1863; A. Werfer, Die Poesie der Bibel. Tubingen 1875; J. 
Do Her, Rbythmus, Metrik und Stropbik in der biblisch-hebraiscben Poesie. 
Paderborn 1899; E. Konig, Stilistik, Rhetorik, Poetik inbezug auf die 
biblische Literatur komparativisch dargestellt. Leipzig 1900. Die Poesie 
des alten Testaments, ib. 1907. Eebraische Rhytbmik. Halle 1914; E. Sie- 
vers, Metrische Studien. I. Studien zur hebrSischen Metrik (I. Untersuch- 
ungen. II. Textproben). ib. 1901 02; E. Kautzsch, Die Poesie und die- 
poetischen Biicher des alten Testaments. Tubingen 1902; J. Ecker, Porta 
Sion 122* 182*. Trier 1903; J. W. Rotbstein, Grundziige des hebrai- 
schen Rbytbmus und seiner Formenbildung nebst lyriscben Texten mit 
kritischem Kommentar. Leipzig 1909; V. Zapletal, De poesi Hebraeorum 
in vetere testamento conservata 2 . Friburgi 1911; S. Eu ringer, Die Kunst- 
form der altkebraischen Poesie (BZF V, 9 10) Miinster 1912. 
Alia opera infra afferuntur. 

Nulla est ars, in qua antiqui Hebraei magis excellebant, quam in. 
poetica, ita ut eius pulchritudine ad antiques Graecos proximo accede- 
rent, sublimitate autem et maiestate eos multo superarent. 

I. Quod ad argument um attinet, poesis Hebraeorum sacra esfe 
et religiosa; nam partim motus animi religiosos exprimit, partini in 
exponendis doctrinis salutaribus versatur, partim futura praenuntiat. 
Constat igitur ex carminibus lyricis, quae pleruruque ad cantum desti- 
nata sunt, didacticls, propheticis. 

Atque poesis lyrica imprimis florebat a Mose usque ad David, 
B egrsgmm psalten Israel" (II Sm 23, 1), qui in psalmis ad summum 
gradum huius generis poesis provectus est. Quern complures alii psal- 
mistae et aequales et poster! secuti sunt. Ad poesin lyricam Threni quo- 
que, Canticum canticorum, nonnulla alia poemata pertinent. Poesin. 
didacticam maxime coluit promovitque Salomo in Proverbiis et libro 
Kolieleth, quamquam etiam lyricam non neglexit. Eodem quoque refe- 
rendi sunt libri Siracidis et Sapientiae atque omnium poematum sacro- 
rum perfectissimum celeberrimumque, liber Job. In poesi prophetica 
Jesaia regnante Hiskia summum gradum assecutus est. Nonnumquam 
varia poesis genera permixta sunt. Velut liber Job, qui , didacticus est r 
haud paucos locos lyricos habet; nonnulli psalmi potius didactici vel 
proplietici sunt quam lyrici; poesis prophetica inter utrumque genus 
media saepius ad didacticam, saepius ad lyricam inclinat. 

Libri sacri neque epicum neque dramaticum poema norunt. 
Drama enim, quo res praeteritae vel praesentes coram spectatoribus agun- 
tur, ex intima sua natura est quaedam fictio atque etiam poemata epica 
res gestas, quas narrant, multis rebus fictis exornant; in libris autem in- 
spiratis fictioni locus esse non-potest. Errant igitur, qui in libro Job et 
in Cantico canticorum vera dramata agnoscenda esse consent. 
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At carmina. profana Hebraeis non defuisse probant canticum'La 1 - 
mech ob arrua ferrea a Tubalkain inventa (Gn 4, 23 s.), epinicia, quae 
cantabant Hebraei (Nm 21, 27 30), Simson (Jdc 15, lf>\ mulieres He- 
braeae (I Sm .18, 7; 21, 11 ), carmen lugubre David (II Sm 1, 19 27), 
alia similia. Of. Jes 24, 9. Am 8, 10. ; ' 

II. Quod ad .formam attiriefc, poesis Eebraeorum, ut aliarum 
o-entium, ab oratione prosa varie differ! Nam prirnum non solutn ora- 
tionem solutam evitat, sed etiam prpprio qupdam et exquisito dicendi 
genere ad leges euphoniae utitur, vocabula nova et artificiosas verbo- 
rum conformationes, quam. maxime autera troporum frequentiajn, efc 
audaciam amat. Deinde singular! quadain indole excellit, parallelismo, 
mevnbrorum i. e. rnythmo non vocabulorum aut syllabarum, sed sentenr 
tiarum et idearum (^eurliytnmia idearumf), quo niagis animi quam 
aures suavifcer delectantur eiusque vi aliqua sententia noil simpliciter 
proponitur, sed in suas parfces aequaliter distribuitur, ita ufc singula 
eius membra aequaliter sibi respondeant. 

A raateria triplex parallel] smus membrorum distinguitur : l) syno- 
nymus (in poesi lyrica frequentissimus), qui oritur, si eadem senientia bis 
terve verbis idem fere significantibus ita exprimitur, ut quae in priore 
membro proposita sunt, in sequent! repetantur, ut res rebus, verba verbis 
quasi respondeant. Longe frequentissime duobus. membris continetur (Ps 
3, 2; 8, 5; 20, 3; 42, 3., duo disticha synonyma videas Pa 26, 1. .3. 
Prov 3, 9 12; 23, 15s.), sed inveniuntur etiam tristicha (Ps 1, 1. Job 

10, 17. Thrn 1, l) et tetrasticha synonyma (Pd 91, 5s.). 2) anti- 

theticus (qui ad praecepta morum tradenda aptissimus est), si membrum 
membro opponitur, opposita oppositis dilucidantur (Ps 20, 9. Prov 10, 1. 
17. Lc 1, 51 53). 3) syniheticus, si sententia unius membri in se- 
quenti membro magis evolvitur vel gradatione (Ps 51, 15) vel probatione 
(Ps 3, 6) vel comparatione (Ps 42, 2). Forma parallelism! est aut 
perfecta, aut imperfecta, prout singula membra aut eodem (Ps 51, 3) aut 
diverso (Ps 22, 5s.) modo composita sunt. 

Ex natura parallelism! structura stropharum oritur. Nam membra 
parallela, cum vel terna val quaterna coniuncta completatn sententiam 
exhibeant, simul etiam strophas duoriim vel trium vel quattuor sticho- 
rum constituunt, atque si per integrum canticum eadem ratione di- 
sticha vel tristicha vel tetrasticha repetuntur, totidem strophae distin- 
guuntur, quae aut versu primo vel ultimo repetito (Ps 42, 6. 12; 43, 
5) aut alio intercalari (Jes 9, 12. 17. 21) aut aliis signis indicari so- 
lent. Quam divisionem, quae praecipue in 'psalmis invenitur, verisimile 
est ratione vocis fidibus iunctae habita ortam esse. 

Of. D. H. Mil Her, Die Propheten in ihrer ursprunglichen Form. Die 
Grundgesetze der ursemitischen Poesie etc. Wien 1896. Strophenbau und 
Eesponsion. ib. 1898; J. K. Zenner. Die Chorgesange im Buche der 
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Psalmen. Ihre Existenz und ihre Form nachgewiesen. 2 Tie. Freiburg 
1896; P. P. Szczygi'el, Der parallelismus stropharum (BZ XI, 1913, 
1027. 129142). 

Sunt carmina, quae alphabetica vocantur, quia litterae initiates 
ant stichorum aut versuum secundum ordinem alpbabeticum dispositae 
totam litterarum seriem exhibent. Atque in Ps 25- 34. 145. Prov 81, 
10 31. Tbrn 1. 2. 4 singuli versus, in Ps 111 et 112 singula ver- 
suTim membra, in Thrn 3 terui versus, in Ps 119 octoni versus, in 
Ps 9. 10. 37 primum ternorum vel senorum versuum membrum a lit- 
teris alphabeticis incipiunt. Quae forma non est merum artificium poeti- 
cum, neque ad rnemoriam iuvandam tantum adhibita, sed ideo electa, 
ut iis carminibus, quae pro natura sua non perfecte tractanda neque 
exhaurienda sunt, saltern decurso ordine litterarum signum absolutionis 
imprimatur. 

III. Utrum poetae veteris testamenti in carminibus veris rnetris 
usi sint necne, in disceptatione versatur. Atque patribus ecclesiae et 
antiquis scriptoribus persuasum erat Hebraeos distinctione et variatione 
longarum breviumque syllabarum eadem fere metra, quae Graeci et 
Latini, atque metrorum variatione artificiosas strophas formasse. Velut 
Josephus (AJ 2, 16- 4; 4, 8. 44; 7, 12. 3), Eusebius (Praep. evang. 
11, 5. MSG 21, 852s.), Hierorymus (Ep. 30, 3- MSL 22, 442s. cf. 
Praef. in Euseb. Ckron. ib. 27, 36. Praef. in Job. ib. 28, 1140s.), alii 
de hexametris, pentametris, tetramefcris, trimetris Mosaicis et Davidicis 
dicunt. Quare mirum non est, quod haud pauci viri docti recentioris 
aetatis metra ilia, quae scriptores antiqui in vetere testamento invenisse 
dicunt, detegere voluerint. At ornnes fere, etiam operosissimi hommuin 
eruditoruni conatus alicuius metri poesis Hebraicae explorandi successu 
optato caruerunt. Minime tamen linguae Hebraicae ideo derogari potest 
facultas metrum formandi atque versus extremis verbis inter se con- 
sonantes faciendi, id quod ex sacris litteris (Gn 4, 23. Jdc 16, 23. 
Ps 6, 2; 8, 5; 34, 5s; 106, 4s. Job 7, 18; 10, 8 11. Thrn 5. cf. 
BSt VI, 1901, 39 56) atque etiam ex litterarum monumentis Judaeo- 
rum posteriorum apparet. 

Nonnulli existimant versus Hebraeorum quantitate et mensura sylla- 
barum regi ideoque in carminibus sacris earn pedum varietatem quaerendam 
esse, quam poetae G-raeci et Latini distinxerunt. Ita C. G. Anton (Coniect. 
de metro Hebr. psalm, exempl. illustr. Lipsiae 1770), G-. Jones (Poes. 
Asiat. comment. 11. VI. ib. 1777), A. F. Manoury (Lettre sur la versi- 
fication hebraique. Bar le Due 1880). 

Alii Ipges metrorum Hebraicorum ab accentu pendere affirmaverunt. 
Quam opiniouem defendunt J. J. Bellermann (Versuch iiber d. Metrik 
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d. Hebraer. Berlin 1813), J. L. Saalschutz (Von d. Form d. hebr. Poeaie 
nebst einer Abhdlg. iiber die Musik der Hebraer. Konigsberg 1825. Form 
and Geist d. bibl.-hebr. Poesie. ib. 1853), E. Meier (Die Form d. hebr. 
Poesie nachgewiesen. Tubingen 1853), B. Neteler (Anfang d. hebr. Metrik 
d. Psalmen. Minister 1871. Grundziige d. hebr. Metrik d. Psalmen. ib. 
1879), imprimis J. Ley (Die metr. Formen d. hebr. Poesie. Leipzig I860. 
Orundziige d. Khythmus, d. Vers- und Strophenbaues in d.-hebr. Poesie. 
Halle 1875), cuius systema etiam nonnulli theologi catholici approbarunt 
(J. K. Zenner, J. Hontheim, V. Zapletal). 

G. Bickell (Metrices bibl. regulae exempl. illustr. Oeniponte 1879. 
Suppl. metr. bibl. ib. 1879. Carmina vet. test, metrice. ib 1882) leges 
metricas Hebraeorum e poesi Syrorum sumendas esse conieeit et statuit: 
in versibus syllabas numerandas esse, nulla quantitatis ratione habita, sed 
accentu ita observato, ut syllaba tono instructa cum syllaba, quae tono 
caret, perpetuo alternet; nullos igitur esse pedes metricos praeter iambos 
et trochaeos tono instructos. Quod systema complures interpretes adopta- 
runt, imprimis Gr. Gietmann (De re metrica Hebr. Friburgi 1880), qui 
tamen in hand paucis rebus ab eius auctore dissentit textuique tradito 
artius inhaeret, A. Rohling, J. Kndbenbauer, M. Flunk, V. Vigouroux, F. 
Raffl; alii reprobarunt (cf. J. Ecker, Prof. Dr. Bickells ,,Carmiha VT 
metrice", Das neueste Denkmal auf d. Kirchhofe d.,hebr. Metrik. Minister 
18^3). 

H. Grim me (Grundziige d. hebr. Akzent- und Vokallehre. Freiburg 
189G. AbriB d. bibl.-hebr. Metrik, ZDMG L, 1896, 529584. LI, 1897, 
683 712. Psalmenprobleme. Untersuchungen iiber Metrik etc. Freiburg 
1902) rem metricam Hebraeorum accentuatione et quantitate inniti con- 
tendit. Quod systema N. Schlogl (De re metrica vet. Hebr. Vindobonae 
1>99.. Die echte bibl.-hebr. Metrik, BSt XVII, 1. Freiburg 1912) solum 
genuinum esse coinprobare studet. Idem in praefatione libri, qui inscriptus 
est: Ecclesiasticus 39, 12 49, 16 (Vindobonae 19ol) summam eius uti- 
litatem ad primi textus Hebraici restitutionem demonstrare conatur. Cf. 
etiam eius opera: Canticum canticorum (Viennae 1902), Die Psalmen (Graz- 
Wien 1 911). 

F. ZoreH (De arte rhythmica Hebr. in J. Knabenbauer, Comm. in 
Prov. Parisiis 1910, 247 270. Einfiihrung in die Metrik und die Kunst- 
formen der hebraisehen Psalmendichtung. Miinster 1914) existimat versus 
Hebraicos neque certo ordine lougarum breviumque syllabarum effici (ut 
versus Latinos, Graecos, veteres Arabicos) neque constantem vel determi- 
natum numerum syllabarum habere (ut Galileos, Polonicos, Syriacos); si 
quis rhythmus carminibus Hebraicis insit, eum ab accentu vocabulorum 
pendere (ut in lingua Germanica et Anglica) ; multum igitur interesse 
cognosci, quaenam vocales, ut lectio rhythmica fiat, pronuntiandae, quae 
silentio praetereundae vel tarn debiliter efferendae sint, ut in numero sylla- 
barum nullae computentur. Itaque antiqtia pronuntiatione Hebraeorum ex- 
quisita fundamenta iacere studet, ut textu haud multum commutato me- 
trum reperiat. 

Si consideres, quas sententias viri docti adhuc de legibus metricis 
poesis Hebraicae protulerint, id unum probandum videtur esse. Hebraeos 
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ad verum rhythmum et fortasse ad nietruin quoque pervenire coepisse. 
sed tantum iutra rhythmum sententiarum baud satis exactum con- 
stitisse. 

IV t Sunt qui inter carmina Hebraeorum et Babyloniorum quasdam 
similitudines intercedere demonstraverint atque Babyloniorum auctori- 
tatem in hac re apud Hebraeos permultuni valuisse contenderint. 

Velut apud Hebraeos, ita etiam in carminibus Babyloniorum et Assy- 
riorum parallelismum sententiarum sive eurhythmiam idearuin invenimus. 
At ea re minim e comprobatum est ilium rhythmum primum apud Baby- 
Ionics exstitisse. Nam et fieri potest, ut apud varias gentes ita usitatus 
esse coeperit, ut suum quaeqUe ingenium de eo sequeretur neque aliud 
imitaretur; et.'eius modi rhythmum etiam apud Aegyptios antiques in- 
venimus atque nonnulla carmina Aegyptia cum rhythmo illo innotuerunt, 
quae Hebraicis antiquiora sunt.. 

Ut apud Hebraeos, ita apud Babylonios versus numerum quendam 
syllabarum continent, quarum una ut ,,arsis" tono instructa sit, alterae ut 
,,theses" toixo careant; Velut in tabula quadam litteris cuneiformibus regni 
novi Babyloniorum conseripta versus tribus lineis directis in quattuor partes 
divisi sunt, quibus quattuor versus membra distinguantur. 

Ut in vetere testamento, ita apud Babylonios et Assyrios carmina 
lugubria invenimus. Neque tamen dici potest fonnam carminum lugubrium 
Hebraeorum propriam (kina), ubi longiorem versum semper brevior sequi- 
tur (iclque secundum rationem 3:2 vel 4:2 vel 4 : 3), forma carminum 
lugubrium Babyloniorum et Assyriorum clariorem fieri ; in omnibus autem, 
quae in talibus carminibus ad religionem pertinent, haec illis multo super- 
antur. 

Ut apud Hebraeos, ita apud Babylonios quoque et Assyrios carmina 
alphabf-tica invenimus. Sed respiciendum est acrostichidis sive carminis 
alphabetic! artiBcium apud alias quoque gentes usitatum fuisse, velut apud 
Samaritanos, Syros, Arabes. 

Item in nonnullis carminibus Babyloniorum et Assyriorum eadem sen- 
tentia saepius repetitur, ut id Ps 136 invenimus, ubi Jahve propter boni- 
tatem suam, quam partim creatione universitatis rerum partim beneficiis 
in gentem Israeliticam collatis demonstravit, laudatur et post unamquam- 
que laudem haec verba repetuntur: ,,Nam in aeternum manet gratia 



eius". 



Quidquid autem simile inter Hebraeorum et Babyloniorum carmina 
inventum est, ex propinquitate linguarum eorum et ingenio omnium 
gentium orientis antiqui comrnuni explicari potest neque necesse esfe 
eas similitudines eo referri, quod Babyloniorum auctoritas in ea quoque 
re apud Hebraeos valuerit. 

Adnotatio. Eloquentia imprimis a prophetis et non solum ad 
populi in deurn fidern confirmandam diligenter exercitata, sed etiam inagno- 
pere perfecta est. Quas orationes Jesaia, Micha, Amos, alii prophetae habu- 
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erunt, eae et altitudine cogitationmn et gravitate clictionis excellunt. At- 
que quainquam iis neque disserendi subtilitas eloquentiae Graecorum neque 
exculta verborum compositio Romanorum inest, tamen et simplicitate di- 
cendi et vicissitudine minarum vel promissionurn, admonitionum vel con- 
solationum animos vehementer commovent. Neque usquarn in iis oratio- 
nibus, partibus lyricis vaticinationum exceptis, discrimen eloquentiae et 
poesis sublatum est, quamvis et dictione et parallelismo membrorum saepe 
ad poesin prope accedant. 



Caput quartum 
De cantu, musica, saltatione 

I. Cum cultu poeticae Hebraei semper coniungebant music am 
cum vocalem turn instrumentalem, de cuius tamen natura ac- 
vi, quoniam obsolevit et a nostris moribus longe distat, per eoniecturas 
solas disserere possumus. At cerium esse videtur Hebraeorum musicam 
plurium vocum melodia unisona constitisse, secluso tamen concentii 
harmonico. Nam nostrorum temporum concentus, qui ex varia tono- 
rum vocumque comparatione oritur, Eebraeis penitus ignotus erat, id 
quod cum hodierno Judaeorum in synagogis cantu (cantillatione mono- 
tona, quem canendi modum Judaei procul dubio a maioribus heredi- 
tarium acceperunt) indicatur turn instruments musicae Hebraicae subi- 
citur. Scala in usu erat non chromatica vel enharmonica, sed diatonica. 
Accentus textus inasorethici, qui quidem positi sunt, ut flexiones vocis 
in cantillatione Psalmorum in synagogis indicentur, non esse notas 
musicas antiquorum Hebraeorum ex ipsa sera origine illorum accen- 
tuum apparet. 

Aliqua ad canendi genus Hebraeorum illustrandum fortasse in inscrip- 
tionibus psalmorum latent, quae tamen tarn obscurae sunt, ut iam aetate 
interpretum Alexandrinorum non intellegerentur. Sunt qui putent iis inter- 
dum varies canendi modos ad normam aliorum canticorum, quae nota fu- 
erint, significari; nonnumquam etiam vocem gravem (basso) et vocem 
acutam (soprano) indicari, velut I Chr 15, 20s. vocabulo fiT^?n"^ vocem 
gravem, vocabulo rTto!$-b# vocem acutam significari. 

Cantores et cantrices in omnibus aulis regum orientis fuerunt. 
Quod loco II Sm 19, 36 etiam de aula David memoriae proditur. Salomo 
.sententias et carmina collegit (I Eg 5, 12), procul dubio carmina heroica 
et carmina bellica, quae a cantoribus canebantur. Sunt qui putent mu- 
lieres in templo quoque cantasse, cum Esr 2, 65 et Neh 7, 67 cantrices 
(rtN$) memorentur; quod alii negant et dicunt ita appellari cantorum 
uxores vel intellegi cantrices, qualium verbi causa II Sm 19, 36 men- 
tio fit. 
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Origo nmsicae instrumental ad antiquissima tempora referenda 
esfc; nam Gn 4, 21 memoriae proditur Jubal inventorem cifcharae et 
tibiae fuisse. Inde musica una cum poesi efc cantu excoli non de- 
sinebat atque poeta carmen suum ipse canebat suainque vocem fidi- 
bus iungebat. Hinc aeque ac poesis rnagni fiebat brevique ad altum 
perfectionis gradum pervenisse videtur; nam Gn 31, 27 iam de toto 
choro mentio fit. Exercebatur autem musica ab utroque sexu in 
festis et domesticis (Jes 5, 12; .24, 8- Am 6, 5. Thrn 5, 14. Koh 
2, 8. I Mcc 9, 39. cf. 3, 45) et publicis (I Eg 1, 40. II Chr 
20, 28. Jdth 15, 15) nee non in expeditionibus bellicis (Jos. c. 6. 
Jes 18, 3. Job 39, 25), in sacrario autem, ut iam supra diximus, a 
ministris sacris. Imprimis sacerdotum erat diebus festis, singulis calen- 
dis, sacris sollemnibus tubis argenteis canere, quarum sonitu populus 
ad Jahven celebrandum excitaretur, Jahvae populus in memoriam re- 
vocaretur (Nm 10, 10). Postea Salomo ad musicam sacram singularem 
curam coutulit. Josephus AJ 8, 3. 8 memoriae prodit eum haud minus 
viginti milia tubarum et quadraginta milia aliorum instrumentorum, 
cum templum a se exstructum dicaturus esset, fieri iussisse (?). Post 
mortem regis Josaphat musica sacra neglecta est atque periit, sed ab 
Hiskia et Josia restituta est (II Chr 29, 27s; 35, 15). In exsilio et 
cantus et fides obmutuerunt: B Ad flumina Babylonis, ibi sedimus et 
nevimus, dnin recordaremur Sion. Ad salices in medio eius suspendi- 
mus citharas nostras" etc. (Ps 137, 1 4). Templo autem denuo aedi- 
ficato musica quoque revivixit (Esr 3, 10. Neh 12, 27 ss.), et cum 
rursus perisset, a Juda Maccabaeo denuo instituta est (1 Mcc 4, 54). 
In sacris concentibus ttXJi? praecentor praesidere solebat, qui musicam 
ad numeruin dirigebat. 

Quod Sanherib (Sin-ahhe-ribaj rex Assyriorum 705 681 a. Ch.) in 
inscriptione quadam in tribuiis, quae ex Hierosolymis accepit, symphoniacos 
quoque et syrnphoniacas enumerat (H. Gressmann, Altorientalische Texte 
und Bilder zum alten Testament I, 121), nonnulli viri docti artifices in- 
tellegunt, qui, cum in templo sacra fierent, nervis et tibiis canere soliti 
sint. Num. autem etiam mulieres et virgines cultum Jahvae nervorum et 
tibiarum cantu celebraverint, ex libris veteris testament! demonstrari non 
potest. At etiamsi et ipsae in cultu versatae esse putantur, inde non 
efficitur eas sacerdotes fuisse. 



II. Varia erant instrumenta musicae (*V$"'?? vasa cantici 
Am 6, 5. II Chr 34, 12. et simpliciter &*?$ vasa I Chr 23, 5. etiam 
i 11 11 ^3 vasa David II Chr 29, 26s. 'rT-j ^#-^3 vasa cantici David 
Neh 12, 36), quibus Hebraei utebantur, chordis instructa, manibus 
pulsata, ore inftata. Quae instrumenta recentibus eflfossionibus monu- 
meutorum in Aegypto et Babylonia Assyriaque vel maxime illustran- 
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tur. Nam et cogniturn est ea non Hebraeorum propria, sed ab Aegyp- 
tiis quoque et Babyloniis Assyriisque recepta et cum iis cominuiiia 
fuisse; et in illis monumentis passim effigies instrumentorum musi co- 
rum inveniuntur (velut effigies magni psalterii undecim chordis instructi 
variorumque musicorurn, quae in monumento quodam cernuntur, quod 
aetate Gudea, principis urbis Lagas, ortum est), nonnumquam instru- 
menta in sepulcris recondita (qualis est tibia ilia Aegyptia, quae nunc 
in niuseo Florentine asservatur). 

A) Instrurnenta chordis instructa: 

1) 1133 Aeg. k(e)nndr(d), LXX interpretes in libris Eg et Neh 
Ktvopa, in aliis plerumque xtQ-apa (cf. DH^P, Qere Dilfip Dn 3, 5. 7. 
10) Vulg. cithara (a Pers. ciar = quattuor et tar chorda), instru- 
rnentum antiquissimum (Gn 4, 21), cum in .sacris (II Sm 6, 5. Ps 33, 
2; 43, 4. Neh 12, 27. I Chr 13, 8; 15, 16. al.) turn in profanis sol- 
lemnibus (Gri 31, 27. Jes 5, 12; 24, 8. Ez 26, 13. Job 21, 12) atque 
etiam in luctu (Job 30, 31- cf. Jes 16, 11., ubi sonus lugubris ei tri- 
buitur) usurpatum, ita maxime ut carmina ad eius sonum decantarentur 
(cf. Ps 33, 2; 43, 4; 49, 5; 57, 9; 71, 22; 137, 2; 149, 3; 150, 3). 
Antiquissiina eius forma in imagine quadam conspicimus, quae in se- 

pulcro nomarchi IJnumhotep in Beni-Hassan (in Aegypto superiore sito} 
inventa est et noniades ex Asia in Aegyptum immigrantes repraesentat. 
In Assyriorum quoque et Babyloniorum monumentis saepius sirnpli- 
cissima forma eius instrumenti invenitur. In nuininis Hasmonaeorum 
citharae aliae octo, aliae tribus chordis instructae sunt. Fortasse prior 
est xt'O-apa, posterior %tvopa," quae duo nomina I Mcc 4, 54 distingu- 
untur. Procedente tempore chordarum numerus auctus esse videtur. 
Josephus enim AJ 7, 12. 3 citharae decem chordas tribuit: vj y,sv 
Tuvopa Ssxa ^opSai? s^[A,[iVY] TOTrcsTai TcX'ny.'cpq). Quod autem plectro 
i. e. virgnla quadam ferrea sive recurvo quodam ligno illam pulsatani 
esse tradit, contra locos I Sm 16, 16. 23; 18, 10; 19, 9 repugnat, ex 
quibus illud instrumentum manu tractaram esse intellegitur. 

In cithara tractanda maxime excellebat David, quern iam eo tempore, 
cum adulescens in paternis laribus vitam pastoriciam agebat, artem citha- 
roedicam exeoluisse inde apparet, quod, cum citbaroedus quaereretur, qui 
ferocem regis Saul animum fidium pulsu demulceret, in universe populo 
Davide nemo praestantior deprehendi potuit (I Sm 16, 16 23). 

2) ^1 sive ?%, plenius h^-^ (Ps 71, 22. I Chr 16, 5), LXX 
interpretes in Chr vd(3Xa (cf. Chaldaicum K^J), in Ps ^aXi'/jptov et 
'x.t'O'dpa, aliis locis op^avov, Vulg. nablium, psaltermm ; lyra -, instru- 
mentum triangulare, inverse A simile, deceoi (auctore Josepho AJ 7, 
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12. 3 duodecim) cliordis, quae digitis tangebantur, instructum; quare 
etiam TiM? decachordum (Ps 92, 4), plenius Ti^ ^55 nablium deca- 
chordum, LXX (jjaX-njptov Ssxa^opSov (Ps 33, 2; 144, 9) 2 vocabatur. 
Usurpatur in sollemnibus profanis (Jes 5, 12; 14, 11. Am 6, 5), maxime 
autem in cultu divino (I Sm 10, 5. II Sm 6, 5. Am 5, 23. Ps 57, 9; 
81, 3; 92, 4; 108, 3; 150, 3. Neh 12, 27. I Chr 13, 8; 15, 16. 20. 
28; 25, 1. 8. II Chr 5, 12; 20, 28; 29, 25). Antiquissimam imagi- 
nem nablii in illo monumento aetate principis Gudea fabricate con- 
spicimus, quod iam commemoravimus. A.egyptiorum nablium variis est 
formis. In regno antique tantum mediocre uablium, quo sedentes, et 
magnum, quo stantes canebant, in usu erat. In regnp novo ndnoribus 
quoque nabliis, quae porfcari poterant, utebantur 3 . 

1 Sed lyra interdum aliud instrumentum siguificat, velut I Chr 15, 
16. ubi cum nabliis, ib. 16, 5. ubi cum psalteriis coniungitur. 

2 Nonnulli ^53 et Tl^ diversa instrumenta fuisse ex Ps 92, 4 colli- 
gendum esse existimant, ubi dicitur: ^T^ IW?" 1 ^?. Atque 11W a *m 
ita differre opinantur, ut hoc duodecim, iJlud decem chordis instructum 
fuerit. 

3 Vocabulum Aegyptium nfr (= lyra, quae una chorda instructa est) 
saepius cum Hebraico ^S3 cornparatur (A. Erman in ZDMGr XL VI, 1892, 
1 1 2). At Aegyptium vocabulum nfr = lyra nullum exstat. Falso ex 
littera quadam hieroglyphica repetitum est, quae minime lyram effingit. 
Cf. W. M. M tiller , Egyptological researches I, 15. 



3) 33^ LXX oa|ip6xYj, Vulg. sambuca (Dn 3, 5. 7. 10- 15), in- 
strumentum apud Babylonios usitatum, a nablio baud multum diver- 
sum, triangulare, quattuor chordis instructum, soni acuti ; non plectro, 
sed digitis tangebatur. Item n$?0? (Dn 3, 7) sive P*U!)?B$ (ib. v. 5- 
10- 15) instrumentum Babyloniorum erat, citharae simile, saltern decem 
chordis instructum, quae in alveo concavo et foraminibus cribrato ex- 
tendebantur. LXX tjjaXnjpiov, Vulg. psalter ium. 

B) Instrumenta pulsatilia: 

1) & 1|I ?T? I ?S LXX r.o^paXa, Yulg. cymbala sive duae magnae patinae 
(Jos. AJ 7, 12. 3: 7ct)[i(3aXd te YJV TcXatea %al [xsyaXa ^dXxsa), quaruni 
unam musicus manu dextera, alterain sinistra tenet et utramque iu- 
viceni ad numerum nrasicae concutit; quare etiam numero duali bW^flfi? 
vocabantur (I Chr 13, 8; 15, 16. 19. 28; 16, 5. 42; 25, 1. 6. II Chr 
5, 12s; 29, 25. Esr 3, 10. Neh 12, 27). Nonnulli duplex cymbalorum 
genus distinguunt, unum niinoris formae, quo mulieres saltantes ute- 
bantur (= Castagnetten), alterum maioris formae, quali ho die milites 
in musica castrensi utuntur. Haec maiora rt? ! HJ? ""^^S cymbala clango- 
r-is, ilia minora ^^" 1| b l ?V cymbala auditus (Ps 150, 2) fuisse opinantur. 
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2) D^a& , LXX oslarpa, Yulg. sistra (II Sm fi, 5) i. e, ferrum in 
modum baculi extensum et aufc in rotunditatem ant in duos angulos 
rectos .flexum anulisque mobilibus instructum, nt agitatum et ferro 
alio ad numerum musicae pulsatnm vel percussum (cf. verba W et cstco) 
tinnitum acutum ederet. Aliud huius instrument! genus erant Q^?ty 
triangula, quae ferro plectebantur et plerumque a mulieribus tracta- 
bantur (I Sm 18, 6). . 

3) f\fi Arab, duffun, unde Hispan. adufe, LXX TO^TCOIVOV, Yulg. 
tympanum, quod ex circulo ligneo vel aeneo membrana obducto et 
crepitaculis aeneis instructo constabat. In vetere testamento ut instru- 
mentum occurrit, quod nonnumquam viri (I Sm 10, 5. Ps 1 81, 3; 149, 
3; 150, 4), plerumque mulieres in pompis sollemnibus et choreis sacris 
tractabant (Gn 31, 27. Ex 15, 20. Jdc 11, 34. I Sm 18, 6. Jer 31, 4. 
Ps 68, 26). Etiam nunc unum fere instrumentum est, quod in oriente 
a mulieribus tractari solet. Sed tympana hodie in illis regionibus usi- 
tata ininora sunt atque ex altera tantum parte aut etiam utraque 
clausa, qualia sunt, quae Francogallice tambours de Basque (Sckellen- 
trommeln) vocantur. 

C) Instrumenta flatilia: 

1) *y& LXX op^avov, xt-9-apa, ({jaX^d?, Vulg. organum (Gn 4, 21. 
Ps 150, 4. Job 21, 12; 30, 31) est antiquissima fistula pastoricia 
(oopiY^), quae primo una alterave, dein pluribus fistulis ex arundine 
paratis et longitudine deficientibus componebatur. Onkelos aliique inter- 
pretes Chaldaici 1* vertunt X^$, unde Horatii interpretes illud Sat. 
1, 2, 1; n ambubaiarum collegia" deducunt, quod anibubaiae fuerint 
tibicines, mulieres vagae, tibiarum cantu se alentes. Aegyptii et As- 
syrii tribus generibus tibiarum utebautur: simplici tibia ex ligno vel 
arundine variae longitudinis facta; tibia transversa, qua ut nostra tibia 
canebatur; duplici tibia variae formae. Apud Syros in lucto de Ado- 
nide institute pirva tibia palmaris acri et flebili sono usurpabatur. 

2) "^i?, cf. Assyr. JjalJjallatu, LXX auXd?, Yulg. tibia, cuius apud 
veteres cum in sollemnibus et sacris et profanis (I Sm 10, 5. I Rg 1, 
40. Jes 5, 12; 30, 29. M. Arachiii 2, 3. Sukka 5, 1) turn in luctu 
morfcuorum (Jer 48, 36) frequens erat usus, ex ligno, arundine, cor- 
nibus, ossibus conficiebatur. 

3) laitf tuba, lituus (etiam ^5l s 5 ^ tuba clangor is Jos 6, 4. 6. 8. 
13. ^KJ Hi? cornu dangoris ib. v. 5. sirnpliciter ^31 S 5 Ex 19, 13), 
LXX odXTriYi, xepattvv], Vulg. bucina, instrumentuni antiquissinium. 
Erat cornu arietinum excavatum vel bovilluni in sumrna parte abscis- 
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sum (cf. Hierouym. Comm. in Hos 5, 8. MLS 25, 861). Ems clangor 
consuetum signurn. erat, quo populus belli pro patria gerendi causa 
(Jdc 3, 27; 6, 34; 7, 18. I Sm 13, 3), ad solleinnia profana (II Sm 
15, 10. I Eg 1, 34. 39. 41. II Eg 9, 13) et sacra (in neomenia mensis 
septimi Lv 23, 24. Nm 29, 1. et decimo eiusdem mensis die Lv 25, 9) 
convocabatur. 

4:) fi^t! et M^iifq LX'X aa\m^ Vulg. plerumque tuba, ex aere 
confecta, paulo crassior quam tibia, infra in formam campanulae de- 
sinens. Quod instrumentum in publica laetitia (II Eg 11, 14. II Chr 
23, 13), maxime a sacerdotibus in sacris sollemnibus (Nm 10, 10. 
I Chr 13, 8", 15, 24. 28; 16, 6. 42. II Chr 5, 12s; 29, 2628. Esr 
3, 10. Neh 12, 35. 41. Ps 98, 6) inflari solebat et propterea sacrae 
supellectili adnumeratur (II Eg 12, 14). Forma eius tubae, quae aetate 
templi secundi usitata erat, etiam nunc in arcu triumphali Titi Eomae 
conspici potest. Ex qua forma colligendum est ea tuba paucos, proba- 
bilifcer unum tantum sonum effici potuisse. 

Conferas Bl. Ugolini Thes. XXXII; P. J. Schneider, Biblisch- 
geschicbtliche Darstellung der hebraischen Musik. Bonn 1834; J. B. Rust, 
The music of the Old Testament and the religion of Israel (Reformed 
Quarterly Review 1891, 169 193); J. Weiss, Die musikalischen In- 
strumente in den heiligen Schriften des alten Testaments. G-raz 1895; 
F. Vigour oux, Les instruments cle musique dans la Bible (Bible 
polyglotte IV, 1903, 631 656); H. Gressmann, Musik und Musik- 
instrumente im alten Testament. Giefien 1903; F. W. Davies, Sacred 
music among the ancient Hebrews and in the Christian church. London 
1904; J. Braunberger, Die Musik der Juden. Kulturhistorische Skizze 
(tscheck). Prag 1904; F. Leitner, Der gottesdienstliche Volksgesang im 
jiidischen und christlichen Altertum (26 68). Freiburg 1906; S. Rubin, 
X*iptt3 1BT -631 .TO Die Musik in der Bibel. Krakau 1908; J. Stainer, 
The m-jsic of the Bible. New edition. London 1914. 

III. Ut musica, ita saltatio apud Hebraeos res sacra erat, qua 
splendor dieruin festorum augebatur. Velut mulieres Hebraeae in litore 
rnaris rubri gentis servationera ab Aegyptiis carmiuibus et choreis cele- 
braverunt (Ex 15, 20). Cum area foederis Hierosolyma traduceretur, 
n David et omnis Israel coram Jahve" saltavit (II Sin 6, 5. 14. I Chr 
15, 29). In psalmis diserte postulatur, ut Jahvae nomen choreis lau- 
detur (Ps 149, 3 ; 150, 4). Prinia vespera festi tabernaculorum Judaei 
post exsilium Babylonium in atrio mulierum Jahvae cum facibus sal- 
tabant. Apud Essenos et Therapeutas saltationes sacrae crebrae erant 
(Philo, De vit. conternpl. opp. II, 485). Hebraei quoque idololatrae 
cleos cornmenticios choreis colebaut. Sacerdotes Ba c al aram, ubi deo 
sacra faciebant, circumsaltabant (I Eg 18, 26). Etiam festum, quod 
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Hebraei sub monte Sinai vitulo aureo (simulacro Jahvae) agebaut, epulis 
sacrificalibus et saltationibus celebrabatur (Ex 32, 6. 19). 

Unum tamen neglegendum non est. In religions ceterarum gentium 
Semiticarum saltationem ad eultum ipsum pertinuisse constat; idem in 
relioionem Mosaicam cadere clemonstrari non potest. 

Ex commuui antiquarum gentium more Hebraei etiam in variis 
festis prof'anis ad symphouiae cantum saltare solebant (Jdc 11, 34. I Sm. 
18, 6; 21, 12; 29, 5. Jer 31, 4. 13. Mt 14, 6. Me 6, 22. Lc 15, 25). 
Nee non processiones virginum tympana pulsantium, quibus cantores 
et fidicines praeibant (Ps 68, 26. cf. Jdc 21, 19 23), in saltationibus 
nuinerandae sunt. Etiam pueri puellaeque saltando laetitiam exprime- 
bant (Job 21, 11. Mt 11, 17. Lc 7, 32). Neque ex II Sm 6, 16 (I 
Chr 15, 29) colligendnm est saltare viris indignum existimatum esse *, 
id quod ex v. 20 apparet, ubi turpitude imprimis in corpore nudato 
consistere dicitur 2 . Saltatrices publicae num. apud Hebraeos quoque 
fuerint, incertum est. 

Verbo ptf^ saltare ad tibiarum fidiumque cantus, verbo "ip^ (cf. 
Assyr. rakddu) saltare ac salire, verbis Tl?, ^n, W? saltare in orbem 
significatur. Quare ^ln? (Jer 31, 4. 13. Ps 30, 12; 149, 3; 150, 4. 
Thrn 5, 15) sive rfriJ? (Ex 15, 20; 32, 19. Jdc 11, 34; 21, 21. I Sm 
18, 6; 21, 12; 29, 5. Ct 7, 1) orbem saltatorium valet, quern Hebraei 
ita agebant, ut qui choream ducebat, praecederet et diversas arte ne- 
quaquam carentes mutationes pedum, gesticulationes manuum, inflexiones 
totius corporis formaret, quas reliqui in orbem sequentes ad iustum 
musicae numerum, plerumque tympano (nonnumquam etiam citharis, 
cymbalis, tibiis, aliis instrumentis II Sm 6, 5) indicatum imitabantur 3 . 
Posteriore tempore nobiles familiae Judaicae saltationes Graecas rece- 
pisse videntur, ut hand sine causa putes locis Mt 14, 6- Me 6, 22 
de talibus saltationibus, quae imprimis in epulis luxuriosis usitatae 
erant, agi. 

1 Apud Komanos saltare viros dedecere existimabatur. Cf. Cicer. 
Or. pro L. Muraena c. 6 : ,,Nemo fere saltat sobrius, nisi forte insanit". 
Sed sacrae saltationes apud eos in usu erant, unde Salii appellati sunt 
(Ovid. Fast. 3, 387). 

2 Cf. J. DO Her, Davids Tanz vor Jahve (ZkTh XXIX, 1905, 
576 579). 

3 Ceterutn saltationem amborum geuerum Hebraei ignorabant. Neque 
tam sui delectandi causa saltabant quam ut eos gaudio afficerent, qui ad 
festum convenerant, id quod etiam nunc in oriente fieri solet. Conferas 
E. Zehnpfund, Tanz bei den Hebraern (RE 3 XIX, 378380); J. K. 
Zenner, Die Chorgesange im Buche der Psalmen I, 84 86 (Reigenlyrik 
im alten Testament). 

Kortloitnor, Archaeologia biblica 41 
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Sectio qniitta 

De mensuris, ponderibus, nummis 

Praesidia doctrinae. Pro mensuris et ponderibus: H. M tiller, 
Die heiligen MaBe des Altertums, insbesondere der Hebraer und Hellenen. 
Freiburg 1859. J. Brandis, Das Miinz-, Mafi- und Gewicbtswesen in 
Vorderasien bis auf Alexander den GroBen. Berlin 1866. B. Zucker- 
mann, Das jiidisebe Mafisystem. und seine Beziehungen zum griechischen 
und romischen. Breslau 1867. J. Oppert, L'etalon des inesures As- 
syriennes. Paris i8?5. R. Lepsius, Die babylouiscb-assyrischen Langen- 
mafie nacb der Tafel von Senkereb. Berlin 1877. F. Hultsch, Griecbiscbe 
und romiscbe Metrologie 2 . Berlin 1882. H. Nissen, Griecbiscbe und 
romiscbe Metrologie. Muncben 1892. C. F. Lebmann-Haupt, Das 
altbabyloniscbe MaB- und Gewicbtssystem als Grundlage der antiken Ge- 
wicbts-, Miim- und MaBsysteme. Leiden 1893. ZDMG LXI, 1907, 379 
402, 948 950. LXV, 1911, 625 696 (F. H. Weissbach) ; LXVI, 1912, 
607 696 (C. F. Lehmann-Haupt). J. Geriner-Durand, Mesures 
de capacite des Hebreux au temps de 1'Evangile. Conferences de Saint- 
Etienne 19n9/10, 89 105 (Judaeorum mensurae cavae secundum exem- 
plaria recenter inventa describuntur). 

Pro nummis: J. Eckbel, Doctrina nummorum veterum. 8vol. Vindo- 
bonae 1791 98. J. Cb. Rascbe, Lexicon universae rei nummariae. 
7 torn. Lipsiae 1785 97. Suppl. 3 torn. 1804 06. F. D. Scbimko, 
Commentatio de nummis biblicis. 2 part. Viennae 1835 38. E. Ber- 
tbeau, Zur Geschicbte der Israeliten. Gottingen 1842 (Gewicbte, Miinzen 
und MaaBe der Hebraer). C. Cavedoni, Numismatica biblica o sia 
dicbiarazione delle monete anticbe memorate nelle Sante Scritture. 2 part. 
Modena 1850. Vers. Germ, procuravit A. v. Werlhof. Hannover 1855 56. 
F. de Saulcy, Eecbercbes sur la numismatique Judalque. Paris 1854. 
Numismatique de la terre sainte. Description des monnaies autonomes et 
impeiiales de la Palestine et de 1'Arabie Petree. ib. 1874. M. A. Levy, 
Gescbicbto der jiidiscben Miinzen. Breslau 1862. A. Hager, Die 
Miinzen der Bibel. Stuttgart 1868. E. Merzbacber, De siclis, 
nummis antiquissimis Judaeorum. Berolini 1873. F. W. Madden, 
Coins of tbe Jews. London 18^1. Tb. Reinacb, Les monnaies juives. 
Paris 18^7. G. C. Williamson, Tbe mnney of tbe Bible. London 
1894. E. Scbiirer, GJV I 4 , 761 772 (Die jiidiscben Sekel- uud 
Aufstandsmtinzen). 

Caput primum 
De mensuris 

Hebraei variis temporibus rationes mensuraram ea,rum gentium, 
quibuscutri cominercium babebant, mutuati esse videntur. Eorum ma- 
iores in Mesopotamia conimorantes mensuris Babyloniis usos esse veri- 



Mensurae 643 

simile est. Postquam ex Aegypto egressi sunt, mensuris Aegyptiis ute- 
bantur- nani Mosen, qui orani sapientia Aegyptiorum institutus atque 
eruditus est (Act 7, 22), etiam mensuras Aegyptiorum genti suae de- 
disse proxime ad verum accedit. Postea, cum maxima orientis pars in 
Assyriorum et Babyloniorum imperium dicionemque cessisset, Hebraei 
procul dubio earum gentium mensuris utebantur. 

Mensurae Hebraicae, quarum in sacris litteris mentio fit, aut ad- 
spatia metienda aut ad rerum (sive aridarum sive liquidarum) modum 
deftniendum spectant. Sed cum de earum magnitudine nihil certi con- 
.stet, tantum ex coniecturis de iis disserere possumus. 



I, Ex mensuris spatiorum (n^ft a rad. T3, Assyr. madddu 
mensus est), quas omnes fere gentes antiquae a partibus corporis 
Iminani sumpserunt, id quod ex earum nominibus apparet, apud He- 
braeos usitatae erant hae: 1) #5^8 LXX SdnttoXos, digitus (Jer 52, 
21) i. e. latitude digiti, minima mensura, quae apud Graecos |i,ova<; 
vocabatur. 2) ngta (I Eg 7, 26. II Chr 4, 5) sive ngti (Ex 25, 
25; 37, 12. Ez 40, 5. 43; 43, 13) LXX rcaXawnj, palm us minor 
i. e. spatium quattuor digitoruni proxime iunctorum sive sexta pars 
cubiti, id quod ex ipsis sacris litteris apparet; nam crassiiudo maris 
aenei I Eg 7, 26 et II Chr 4, 5 nato eademque Jer 52, 21 31 
.nil^S quattuor digitorum esse dicitur. Quare etiam Hierouymus voca- 
bulum nsta Ex 25, 25 quattuor dlgitos et I Eg 7, 26 tres uncias 
sive pollices, qui quattuor digiti s aequales sunt, interpretatur. 
.3) **& LXX amda^ (Ex 28, 16; 39, 9. I Sm 17, 4. Jes 40, 12. Ez 43, 
13) palnius maior i. e. spatiuni trium palmorum ininorum sive 
duodecirn digitorum, id spatium, quod extensis digitis inter pollicem 
et digitum minimum continetur, dimidium cubiti; id patet, si locus 
Ex 25, 10 cum iis, quae Josephus AJ 3, 6- 5 memoriae prodit, com- 
paratur; nam longitude arcae foederis, quae est duoruni cubitorum 
et dimidii (Ex 1. c.), a Josepho longitudo quinque spithamarmn ap- 
pellatur. Etiam vocabulo ^ (Jdc 3, 16), quod Graeci Alexaudrini 
ajci'O-a^Yiv, Hieronymus palmam, Syrus et Arabs cubitum interpretantur, 
palmus maior bignificari videtur. 4) |ta "|8 Assyr. ammatu, LXX 
ir^^o?, cubitum i. e. ea longitudo, quae a flexu bnicchii usque ad 
extremum digiti. qui index vocatur, porrigitur; contiuet sex palmos 
minores sive viginti quattuor digitos. Quae mensura antiquissima, iam 
ante diluvium usitata (Gn 6, 15), ex qua ceterae mensurae determina- 
bantur, ubicurnque in vetere testamento vocabulum n&K solum legitur 
neque ulla narrationis res alio spectat, intellegenda est. Cetera in in 
vetere testamento duo cubifca invenimus. Nam etsi ex verbis Dt 3, 11 

41* 
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(LXX 7uy])(o? avSpd?, Vulg. cubitus virilis) colligi non potest 
Hebraeos cubitum sacrum et cubitum vulgare distinxisse, quoniam ilia 
verba nihil aliud significant nisi cubitum commune (cf. Jes 8, 1 a !tt 
^8), tamen ex Ezechiel clare intellegimus eius aetafce aliud cubitum 
usitatum fuisse atque antiquis ternporibus; nam 40, 5 et 43, 13 inen- 
snras templi sui tali cubito definit, quod est longitudine cubiti et palmi, 
tali igitur cubito maiore, quod palmo sive quattuor digitis vulgare 
superabat. Quae mensura II Chr 3, 3 diserte mensura prima vel anti- 
qua vocatur. 5) Ut spatia metirentur, Hebraei n.3|? ar undine = 
Assyr. kanii (Ez 41, 8. plenius n^B ^SR pertica mensoria ib. 40, 3. 5; 
42, 1619) aut ^5D fune (II Sm 8, 2. Am 7, 17. plenius .Tia !?arr 
fune mensorio Sach 2, 5) utebantur. Utrumque autem nonnulli non- 
numquam pro certa mensura habent eamque sex cubitorum maiorum 
fuisse ex Ez 40, 5; 41, 8; 43, 13 colligunt. Conferas Graecorum 
xdXapv 6 2 / a cubitis. 

Quarum mensurarum proportionem haec tabella explicat: 
Calamus 1 

Cubitum 6 1 

Palmus maior 12 2 1 

Palmus minor 36 6 3 1 

Digitus 144 24 12 4 

Apparet igitur mensuras spatiorum ad sy sterna duodecimale referri. 

Manifestum est, si una earum mensurarum definita esset, ceteraa 
quoque futuras esse. Ea vero defmitio difficilis est. In qua rabbini a 
minima mensura orsi latitudinem digitalem cum sex hordei granis 
compositis aequant. At ita nihil exacti effici potest, Meliorem viam 
yiri docti recentioris aetatis ingressi a cubito initium ceperunt. Ex 
vetere autem testamento longitude cubiti Hebraici cognosci non potest. 
Quare mensuras eorum populorum, quibuscum Hebraei plurimum com- 
mercii habebant, Aegyptiorum et Babyloniorum, adniberi . necesse est. 

Atque antiquissimum et gravissimum testiinonium, ex quo longi- 
tudinem cubiti Babyloniorum antiquorum definire possunius, est men- 
sura in statua regis Gudea, quae in Babylonia meridionali, in loco 
ruinarum Tell oh (Lagas) inventa est, incisa. Inde effici potest lougi- 
tudinem cubiti vulgaris 495 mm fuisse. Praeterea Babylonii cubito 
H regio" utebantur, quod 550 mm aequabat. Quod cum cubito B regio" 
Aegyptiorum aequiperari solet. Nam Aegyptii quoque duplex cubitum 
habebant, minus (vulgare) et inaius (regium); illud in sex palmos vel 
viginti quattuor latitudines digitales, hoc in septem palmos vel duo- 
detriginta latitudines digitales dividebatur; illud 450 mm (E. Lepsius) 
vel 452 mm (H. Brugsch), hoc 525 mm (R. Lepsius) vel 527 mm (H. 
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Brunch) aequabat. Id monumentis Aegyptiis probatur. Velut mensura 
ilia antiqua, qua Aegyptii prope Elephantinen altitudinem Nili fluminis 
metiebantur, ex septem palmis cons tat et in cubitis Aegyptiis, quae in 
minis veteris Memphidis effossa sunt, utraque ratio notata est; nain 
continent septem palmos sive duodetriginta latitudines digitales, ita 
tamen ut quattuor ultimae proprie notatae sint et aliud niensurae 
genus manifesto significent. Sed postea etiam cubitum maius in sex 
palmos vel viginti quattuor latitudines digitales proportione latiores 
dividebatur. Quae cum ita sint, falso cubitum Babylonium cum Aegyptio 
aequiperatur ; nam ut undecim ad decem et viginti duo ad unum, ita 
illud ad hoc. 

Cum Babyloniorum cultus atque humanitas, iam antequam Hebraei 
in terram Canaan immigraverunt, apud Syros magni esset momenti, 
sunt qui putaverint etiam Hebraeorum mensuras longitudinis ex Baby- 
loniis receptas esse. Quod falsum esse demonstratum est; nam si He- 
braeorum antiquorum cubitum cubito regis Gudea i. e. 495 mm aequi- 
peramus, cubitum minus est 424 vel 425 mm, quae mensura nusquam 
reperitur, nisi quod parvum Phoenicum cubitum (= 412'5 mm) ad 
id accedit. Eatio autem duorum cubitorum Aegyptiorum eadem est 
quae duorum cubitorum Hebraicorum i. e. quae sex ad septem. Quare 
cubitum Hebraeorum idem fuisse dicendum est quod cubitum Aegyp- 
tium, id quod yiri docti nodie vulgo probant. Dubium yix est, quin 
ipsurn vocabulum Hebraicum n&K, quo cubitum significatur, origine 
Aegyptia sit atque cum Aegyptiorum antiquorum vocabulo make et 
Coptorum make vel mahi, cum praefixo ammahi, cohaereat, ita ut 
Hebraei cubitum una cum nomine ab Aegyptiis mutuati sint. Atque 
cum iam antiquissimis temporibus Aegyptiis magnum commercium cum 
incolis terrae Canaan et Syriae esset, facile fieri potuit, ut hi cubitum 
ab Aegyptiis mutuarentur. Quare etiam G. F. Hill (EB 5293) cubitum 
Hebraicum originis Aegyptiae esse contendit. Cum autem ut Babylonii, 
ita Hebraei pertica mensoria, quae sex cubita aequabat, utantur, pror- 
sus negari vix potest Babylonios in mensuris apud Hebraeos aliquid 
yaluisse. Nam Aegyptii sola orgyia quattuor cubitorum, cuius men- 
surae in vetere testamento mentio non fit, utuntur. 

Quae cum ita sint, longitudinem cubiti maioris 525 mm, minoris 
450 mm aequasse dicenduin est. Inde ceterae niensurae facile erui 
possunt. 

Maius cubitum = 0'525 m 

palmus maior = 0'2625 m 
palmus minor 0*0875 m 
digitus = 0-021875 m 
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Minus cubitum 0*450 m 

palmus maior = 0'225 m 
palmus minor = 0'075 m 
digitus == Q'01875 m 

Adnotatio. Antiques Cananaeos Babyloniorum mensuris longi- 
tudinis usos esse verisinaillimum est. Lateres terreni in effossionibus in 
Tell el-Mutesellim et Tell Ta c annek inventi (qui antiquissimorum tempo- 
rum sunt, cum postea lapidibus caesis aedificaretur) secundum mensuram 
antiquorum Babyloniorum, quae in tabula in gremio statuae regis G-udea 
posita exstat, formati sunt. 

Aliae mensurae longitudinis, quaruin in saeris litteris meutio fit,, 
sunthae: 1) Stadium (ardStov), inensura a Graecis recepta, 600 pedes 
Graecos aequabat. Pro diversitate pedum erat diversum: stadium Atti- 
cum = 177'6 m, stadium Pythieum = 165 m, stadium Olynipicum 
192'27 m, stadium, pedestre vulgare = 198 m, stadium Ptolemaeum 
= 185 m. . Stadium Romanorum 625 pedes Romanes i. e. 185 m 
aequabat. Roniani auteni ea mensura non ntebantur nisi ad spatia 
maritinia metienda. Josephus Flavius stadio Alexandrine sive Aegyptio, 
quod ex quadringentis cubitis Aegyptiis constabat, usns esse videtur; 
nam AJ 20, 8. 6 rnontern olivarum quinque stadia ab Hierosolymis 
abesse tradit; Act 1, 12 distantia iter sabbati esse dicitur; quinque 
stadia Alexandrina auteni efficiebant duo rnilia cubitoruni Aegyptiorum 

1. e. iter sabbati. Unde eonfirrnatur cubitum. Hebraeuni aequale fuisse 
Aegyptio l . Idem scriptor AT 15, 11. 3 oninern templi Herodiani arn.- 
bituni quattuor stadiorum esse dicit eique nnius stadii longitudinein 
et latitudinem assignat; templuni auteni cum atriis stadium Graecum 
multo excedit, cum Alexandrine congruit. 2) Iterdiei (fit 1 "H^ Gn 
30, 36; 31, 23. Ex.3, 18. I Rg 19, 4 II Eg 3, 9. el" ^Ep Jon 3, 
3 s. -^epa? 680'? Lc 2, 44) apud Romanes 160 stadia aequabat. 
3) n$? n ^?5 (Gn 35, 16; 48, 7. II Rg 5, 19. Syr. pharfho, Pers. 
far sang } Graec. TtapaaaYY^?) mensuram viae esse plerique iuterpretes 
agnoscunt, etsi definiri vix potest, quanta inensura intellegenda sit. 
Secundum Herodotuni (Hist. 2, 6; 5, 53) et Xenophontem (Anab. 2, 

2, 6; 5, 5, 4) est spatitim triginta stadiorum i. e. 5940 m, si stadium 
pedestre vulgare supponitur. Graeci Alexandrini interpretantur Xa(3pa$d, 
cov kTcdSpo^ov Xa|3pa^-d, A=(3pa^d rq<; 7-^. Portasse autem oninino de 
certa niensnra cogitanduni non est. 4) ^P^ lugum sive iugerum 
(I Sm 14, 14. Jes 5, 10) est ea pars agri, quae iugo bourn uno die 
arari potest. Iugerum Komanum 2523 m 2 = 0*2523 ha aequabat. Cou- 
ferri potest apoopd Aegyptia = 2756 m 2 = 0-2756 ha. 5) MiXtov 
(Mt 5, 41) rabb. ^?, mittiare Ronianum i. e. spatium mille passuum 
= 1-479 km. 6) V 0p7oia (Act 27, 28) est mensura Graeca, quae 
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quattuor TnfysK, sex ^o8zi; i. e. 1*776 m aequabat. Describitur ut men- 
sura ntrunique exfcensum bracchium aequan-s (= Klafter, brasse) 2 . 

1 Quibus non repugnant ea, quae Jo 11, 18 memoriae produntur, ubi 
Betbania ad montem olivarum sita quindeciin stadiis ab Hierosolymis abesse 
dicitur ; quindecim autem stadia Alexandrina sex mille cubita Hebraica vel 
tria. itinera sabbati efficiunt. At Betbania in ulteriore parte mentis oli- 
varum posita erat, ut longius ab Hierosolymis remota esset quam ipse 
mons, a cuius radicibus usque ad Hierosolyma unum sabbati iter i. e. quin- 
que stadia Alexandrina ibatur; mons autem olivarum altitudine montem 
Sion superabat et in plura stadia porrigebatur. 

2 Pro exigua distantia nonnumquam proverbii loco ^H *P planta pedis 
(Dt 2, 5), pTj^a TcoSo? (Act 7, 5) usurpatur. At mensuram pedis apud 
Hebraeos, ut apud alias gentes antiquas, umquam in usitatas mensuras 
receptam esse non constat, licet vocabuluru &# ictus pedis (Tritt), inde 
passus (Ez 41, 6) a nonnullis eo trabatur. Etiam ^9S (II Sm 6, 13) et 
yy& (I Sm 20, 3) gressus a multis rnensurae genus esse dicitur; sed ne 
hac quidem mensura Hebraeos usos esse patet; ceterum qui ea vocabula 
it a accipiunt, in ea mensura determinanda dissentiunt. Eabbini tamen 
saepius mentionem passuum faciunt, quorum medios cubitis maioribus 
aequales esse dicunt. 

II. Mensurae, quae ad res vel aridas vel liquidas pertinent: 
A) Mensurae, quibus Hebraei res aridas dimetiebantur : 1) "W 
(Lv 27, 16. Nm 11, 32. Jes 5, 10. Ez 45, 11. 13. Hos 3, 2. Assyr. 
imfru) et ^ (I Eg 5, 2; 5, 25 [?]. II Clir 2, 9; 27, 5. %o'po? Lc 16, 
7. Assyr. gurru vel kurrut) est mensura maxima. Vulgata earn s tri- 
ginta modios" interpretatur (Lv 27, 16). Continet decem epha. Quod 
Josephus AJ 15, 9, 2 dicit: 6 %o'po? Suva-cat [xsotpoog 'ATTMCOOS Ssxa, 
niedimnos et rnetretas coufimdere videtur. Dimidius corus Hos 3, 2 
^ vocatur; LXX A ^[xtzopoc, B ve^sX (ol'voo). 2) ^?^, rarius (Lv 
5, 11; 6, 13) '^8, ex Aeg. *pt; LXX oi'f(e)t, cf. Copt, wipe, oipe; 
Vulg. modius Lv 19, 36. Dfc 25, 14. Jdc 6, 19. Jes 5, 10- mensura 
Am 8, 5. Mich 6, 10. Prov 20, 10. amphora Sacli 5, ss. Est decima 
pars cori. 3) n$q (fortasse ex Assyr. se'u, sii, frumenturn), L'XX jxsrpov 
Gn 18, 6. II Eg 7, 1. 16. 18. ok>t I Sm 25, 18. oarov Mt 13, 33. 
Lc 13, 21. Vulg. satum. Est, tertia pars epha sive trigesinia pars cori; 
secunduni Jos. AJ 9, 4. 5 sesquirnodiuni Italicum aequat. 4) *\%$ 
LXX Yojidp, Yulg. gomor Ex 16, 16. 18. 22. 32s. 36. sive fllte? -= 
decima pars epha, LXX Ssxatov Ex 29,. 40. Lv 14, 10; 23, 13, 17. 
Nrn 15, 4 (ubi LXX Ssxatov iou oi'f i, Vulg. decima pars ephi, cf. Nm 
28, 5 n$"9 fVTtWj LXX, Vulg.). Bsne Epiphanius (De mens. et pond, 
c. 24. MSG 43, 282 s.) gomor 7 Vs sextarios continere dicit. Josephum 
AJ 3, 6. 6 errare manifestum. est, cnm dicat: aaaapoov, 8 {le-cpov c E[3p7.icov 
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ircra wcoXa? 'Attixd? s^et. 5) 3 P LXX y v d(3o<;, Vulg. cabus (II Eg 
6, 25). Josephus AJ 9, 4. 4 pro quarta parte cabi scribit sextarium. 
Secundum rabbinos cabus erat sexta pars sati sive 24 ova gallinae 
continens. Judaei enini cum plerisque gentibus antiquis niensuras ad 
umnerum ovoruni gallinae redigere solebant. 

B) Mensurae rerum liquidarum (iTyitofc Lv 19, 35- Ez 4, 11. 
16- I Ckr 23, 29) : 1) *i rt sive "125, %o'po? est mensura maxima non so- 
lum rerum aridariun, sed etiam liquidarmn (I Eg 5, j?5. Ez 45, 11. 
14). 2) fiS esfc decima pars cori, eiusdem igitnr niensurae atque 
epha, id quod Ez 45, 11 diserte dicitur. A Graecis Alexandrinis 
redditur vocabulo ^oeoc I Eg 7, 26. 38. [xsbpov II Chr 2, 9. 
ib. 4, 5. (3<xTO Esr 7, 22. xepdjuov Jes 5, 10. x ofvt Ez 45, 10s. 
ib. v. 14; in Vulgata plerumque batus, nonnumquam metreta II Chr 
2, 10; 4, 5. laguncula Jes 5, 10. Josephus AJ 8, 2. 9 tradifc: 6 (3dro; 
Sovatat ^ara? SpSojwjxovca Suo. 3) ^ty sive vty triens, triental; 
Jes 40, 12 LXX Spd, Vulg. <m digiti; Ps 79 (80), 6 LXX i v jid-cptp, 
Vulg. iw mensura. Tertiam parteni bati intellegendam esse verisimile 
est. 4) pfl LXX SLV, i'v, 5v, YOUS-, Vulg. Am, cuius etiam pars di- 
midia, tertia, quarta, sexta commemoratur (Ex 29, 40; 30, 24. Lv 23, 
13. Nm 15, 47. 9s; 28, 5. 7. 14. Ez 4, 11; 45, 24; 46, 5. 7. 11. 
14). Teste Josepho AJ 3, 9. 4. 800 %oa<; am^oo? sive duodecim sex- 
tarios vel sextam partem. bati continet. 5) ^ LXX TtotoXr], Vulg. 
sextarius (Lv 14, 10. 12. 15. 21. 24) ex opinione rabbinoruni sex ova 
gallinae continet. Quare 720 log aequant corum. 

Quarum mensurarum proportionem liaec tabella explicat : 
Mensurae rerum aridarum: 



Homer 


1 








Letek 


2 


1 






Epha 


10 


5 


1 




Sea 


30 


15 


3 


1 


C 0mer '* 


100 


50 


10 




( c lssaron) 










Kab 


180 


90 


18 


fi 


(Log) 


720 


360 


72 


24 



1 

4 



Mensurae rerum liquidarum: 

Kor 1 

Bat 10 1 

Hin 60 6 1 

Kab 180 18 3 1 

Log 720 72 12 4 
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Manifestum est eas mensuras non ad unum quoddam systema, sed 
ad coniunctionem sijstematis decimalis cum systemate sexageslmali relatas 
esse. Praevalet posterius, quod in mensuris quoque Babyloniis invenirnus. 
.Si autem mensuram C 0mer (Mssaron) omittimus, haec tabella efficitur: 



Mensurae rerum aridarum: 



Homer 


1 








Epha 


10 


1 






Sea 


30 


3 


1 




Kab 


180 


18 


6 


1 


(Log) 


720 


72 


24 


4 



Mensurae rerum liquidarum: 
Kor 1 



Bat 


10 


1 






Hin 


fiO 


6 


1 




Kab 


180 


18 


6 


1 


(Log) 


720 


72 


24 


4 



1 

Ita systema mensurarum habemus, cui systema sexagesimal subiectum 
est, ut originem Babyloniam prae se ferat et procedente demum tempore 
systemate decimal! addito immutatum sit. 

Mensuras rerum aridarum et liquidarum apud Babylonios usitatas 
J. Brandis ex mensuris Persarum, Hebraeorum, Phoenicum, Aegyptiorum 
'hoc modo restituit: 



Kor 


1 






Metretes 


6 


1 




Bat 


10 


! 2 /3 


1 


Maris 


12 


2 


1 


Saton 


30 


5 


3 


Hin 


60 


10 


6 


Kapitba 


1HO 


30 


18 


Mina 


720 


120 


72 



1 

9 1/ 1 

J 12 l 

5 21 

15 631 

60 24 12 4 1 

Mensura Persarum Maris 30*31 1 continei Mina idem est quod 
0*506 1. Log eadem mensura est quae Mina. Mensurae igitur rerum ari- 
darum et liquidarum apud Hebraeos usitatae ad nostram rationem metri- 
cam ita revocandae sunt: 

Mensurae rerum aridarum : Mensurae rerum liquidarum : 

Homer = 364'400 1 ' Kor = 364'400 1 

Epba = 36-440 1 Bat = 36'440 1 

Sea = 12-148 1 Hin = 6'074 1 

Kab = 2*024 1 Kab = 2'024 1 

(Log) 0-506 1 Log = 0-506 1 
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Adnotatio. In effossionibus Hierosolymis factis multa vasa inventa 
sunt, quae mensurae .cavae, quarum in vetere testamento mentio fit, esse 
putabantur, quod sine iusta causa dicitur. 

III. Mensurae extraneae, quarum in sacris litteris mentio 
fit: 1) Artaba, apro^Y] (Dn 14, 2) est mensura Persarum, quae ex 
opinione Herodoti (Hist. 1, 192) /wpest ^sSifivoo atu%oo rcXeov ^oivi^i. 
Tpiai <mw(ja:. Unde, cum {isSijivos quadraginta . octo ^oivixa? caperet, 
artaba erat (xe8i[ivo<; et sexta decinia eius pars i e. 55'08 1. Epiphanius 
(De mens. et pond. c. 24. MSG 43,282) dicit: 'AptajSYj . TODTO TO (xstpov 
reap 9 Al-jfOTCTiOK; ixXrjftrj . e'au e ip8o{XYj%ovca86o earcov. Artaba Medo- 
runi aequabat 51*84 1 et artaba Aegyptiorum aetate Ptolemaeorum. 
39 - 3 1. 2) Amphora, apL^opso? apud Komanos et Graecos mensura 
rerum liquidarum est. Amphora Romana quadraginta octo sextarios 
= 26199 1 coutinebat, Atfcica (Atheniensis) sive ^stpTj 1 :^? (Jo 2, 6) 
septuaginta duos = 38*88 1, postea 39'294 1; itaque eiusdeni cum bat 
capacitatis erat. In textu Graeco pro amphora I 'Rg (I Sm) 1, 24 
legitur vs(3sX, Du 14, 2 (j.etpTjnfc, Lo 22, 10 xepAjwov. Nonnullis locis 
Yulgatae, velut Sach 5, 6. anaphora pro mensura indefmita ponitur. 
3) Modius, [xdSto? niemoratur Mt 5, 15. Me 4, 21. Le 11, 33. Quibus 
locis tanien non agitur de capacitate mensurae. In vetere testamento 
(Vtilg.) modius suniitur partim pro sato, partim pro epha, partim pro 
cuiusvis mensurae specie. Modius Romanus tertiam. partem amphorae 
sive 16 sextarios i. e. 8 - 733 1 continebat. 4) Sextarius (Vulg. Lv 14, 
10. sar/] Me 7, 4. 8), mensura Romana rerum et liquidarum et ari- 
darum, quae log Hebraeorum aequabat. 5) XoEvc (Ape 6, 6. Vulg, 
bilibris = bis-libra, mensura duarum librarum) est mensura Graeca 
rerum aridarum, quadragesinia octava pars medinini, octava fere pars 
modii Romaai = 1'08 1. Choinix frumenti, cum diurno victui hominis 
satis esse existimaretur, saepe ^[xepsaioc Tpo'fvj appellatur (Diod. Sic.. 
Bibl. hist. 19, 49. Xenopli. Anab. 1, 5, 6). 

k* 

Caput secundum 
De ponderibns 



Lv 19, 35; 26, 26. W& Ez 4, 10). 
I. lam sexto decimo a. Ch. n. saeculo in Syria pondus Babylonium 
usurpabatur. Quod inde apparet, quod tributa, quae Pharaonibus a 
Syria redibant, ex ponderis Babylonii ratione .coniputata sunt. Quam- 
quam in inscriptione quadam templi in ICarnak siti tributa Syrorum 
Pharaoni reddenda ex ponderis Aegyptii ratione enumerantur, tanien 
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ipsis numeris imparibus demonstratur ea tributa ratione ponderis mutata 
effecta esse. 

Talentum Babylonium 60 minas vel 3600 siclos valebat. Ex pon- 
deribus in ruinis regiarum Babyloniaruna efc Assyriarum inventis, quae 
n regia" appellantur (velut mana sa sarri = mina regis), apparet et 
grave et leve talentum fuisse; illud forrnam leonis cubantis (pondus 
leonis, Lowengewicht), hoc anatis (pondus anatis, Entengewicht) liabe- 
bat; illud altero duplo gravius erat. Talentum autem grave valebat 
60600 gr, leve 30300 gr, mina (mana, manu) gravis 1010 gr, levis 
505 gr, sexagesima minae gravis (siklu) 16'83 gr, sexagesima levis 
8'41 gr. Praeter id pondus nregium" in Babylonia levius quoque usi- 
tatum erat, pondus B vulgare": eius mina gravis valebat 982*2 gr, levis 
circa 489*6 vel 492*9 sive plus niiuusve 49T2 gr (vel unam librani 
Eomanain et diniidiani, si, ut fieri solet, librain 327'45 gr aestlmes). 
Cui rei congruit, quod Josephus AJ 14, 7- 1 dicit minam aureani 
duas libras Komanas et dimidiam valere: & dk pa Trap 5 '^iv la^oei 
XtTpa? 860 $]{uao (=' 818'62 gr), neque vere congruit, quod ib. 3, 6. 7 
talentum Hebraicum sxarov (Atticas) \LVOLC, et ib. 3. 8. 2 sicluni He- 
braicum attixa? Spayjxa? teoaapa? vel duas drachmas Alexandrinas valere 
dicit. Ibi cum mina quinquaginta siclis aequiperetur, efficitur grave 
talentum sexaginta minarum 58*932 kg, niinam sexaginta sicloruin 
982'2 gr, sic um 16*37 gr fuisse. Verisimile est ex eo leviore pondere 
grave regium 1 profectum esse. 

Quorum ponderum inter se collatio et proportio ex hac tabella clarius 
elucescet : 

Pondus regmm 



Talentum 
grave 



1 

60 

Mina 
gravis 



1 = 

60 = 



16'83 gr 
1010 gr 



3600 = 60600 

Siclus 

gravis 







1 




1 


60 


1 


60 


3600 


Talentum 


Mina 


Siclus 


leve 


levis 


levis 



8*41 gr 

505 gr 

30300 gr 



Pondus vulgare 



Talentum 
grave 



1 

60 
Mina 

gravis 



1 _ . 

60 = 982*2 
3600 = 58932 
Siclus 
gravis 



16-37 gr 



gr 
gr 



I. Antiquitates privatae 

1 = 8-185 gr 

1 60 = 49T2 gr 

1 60 3600 = 29466 gr 

Talentum Mina Siclus 
leve levis levis 

II. Apud Hebraeos quoque antique tempore talentuni C"i?5) in 60 
minas ("">$), mina in 60 siclos (^iW), talentuni ergo in 3600 siclos 
dividebatur. Praeter siclum, qui in viginti Gera (n^H) dividebatur (Ex 
30, 13. Lv 27, 25. Nni 3, 47; 18, 16. Ez 45, 12), dimidius quoque 
siclus (9p$ Gn 24, 22. Ex 38, 26) et quarta pars sicli fyV 92} I Sm 
9, 8) commernorantur. Tertia pars sicli (^[3^3 JT 1 ^ 11 ^) erat tributum, 
qaod Judaei post exsilium singulis annis templo Hierosolymitano con- 
ferebant (Neh 10, 33). Distinguitur autem talentuni ponderis a talento 
pecuniae. Talentum ponderis Ez 45, 12 describitur, ubi mina 20 -J- 
25 + 15 = 60 siclis constare dicitur. Itaque talentuni ponderis 3600 
siclis constat, talentuni autem pecuniae 3000 siclis, id quod loco Ex 
38, 25 28 confirmatur. Nani quod ibi stipes, quas sescenta tria milia 
quingenti quinquaginta viri Hebraei ad tabernaculum foederis exstru- 
endum sua sponte conferebant, 100 talentuni et 1775 siclorum fuisse 
dicuntur, inde colligitur talentuni 3000 siclorum, minam 50 siclorum 
fuisse. Ifcaque niina 818'5 gr, talentuni 49- 11 kg erat. Eius modi talento 
3000 siclorum etiam aliae gentes antiquae utebantur. Persae quoque 
et Graeci minam in quinquaginta, non in sexaginta partes dividebant, 
cum talenti divisio in sexaginta minas omnibus locis reperiatur. Veri- 
sirnile est minam prius de pecunia. deinde de pondere in quinquaginta 
partes divisam esse. Quod ubi et quando factual sit, demonstrari non 
potest; id unum constat earn divisionem ad Aegyptiorum auctoritatem 
referendam esse. 

Quorum ponderum proportionem baec tabella explicate 

0-8185 gr 

16-37 gr 

982-2 gr 

58932 gr 



0-8185 gr 

16-37 gr 

818-5 gr 

49110 gr 



Exempla pouderum (mensurarumque) Moses in sacrario servanda 
curayit, ut pondera (ac mensurae) in vita communi usitata ad ea ac- 
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comrnodari et examinari possent, quo eorum adulteratio praecaveretur. 
Quae exemplaria nonnumquam pondera (mensurae) sacrarii a appellantur 
(0^3 b$V Ex 30, 13. 24; 38, 24. Lv 5, 15; 27, 3. 25. Nm 3, 47.. 
50; 7, 13. 19- 25 ss; 18, 16). Eius modi pondera accuratissima etiain 
apud Babylonios et Assyrios inventa sunt, apud quos sine dubio iam 
antiquifcus in usu erant. David pondera et mensuras Levitis servanda 
commisisse dicitur (I Chr 23, 29). Neque dubium est, quin etiam apud 
Aegyptios sacerdotes iis praefecti fuerint. Hebraei igitur earn institu- 
tionem in Aegypto didicisse videntur, nisi iam patriarchae earn in Meso- 
potamia cognoverunt. Itaque non est, cur cum nommllis interpretibus 
recentioris aetatis Ex 30, 13 aliisque locis allatis vocabulum hp postea 
insertum esse existimes. 

Complures viri docti duplicem siclum fuisse dicunt, et sacrum, ad 
tributa in usum sacrum conferenda destinatum, et profanum vel regium, 
ad res profanas, velut in negotiis civilibus et in omnibus rebus contra- 
hendis, adhibitum. Ille siclus hunc duplo superasse dicitur. At siclus 
sacer vocatur, quia exempla ponderum in sacrario asservabantur, non iia 
vocatur, quia duplex erat siclus et siclus sacrarii duplo gravior profano. 
Atque cum non solum res sacrae, sed etiam profanae siclo sacrarii aesti- 
mentur neque dimidia pars sicli umquam siclus profanus vel communis 
vel regius appelletur, cum neque Josephus neque Maimonides neque alii 
scriptores antiqui fide digni eius nientionem faciant neque ullus siclus 
profanus usquam conspectus sit et viri docti, qui distinctionem illam se- 
quuntur, nihil certi afferant, concludendum esse censeo numquain duplicem 
siclum in usu fuisse, sed semper unum, qui, quamquam sacer vocabatur, 
tamen in rebus quoque profanis vel in omnibus negotiis civilibus usi- 
tatus erat. 

Caput tertium 

De nummis 

Ante exsilium Babylonium apud Hebraeos nulla cusorum nummo- 
rum, quales nos babemus, vestigia inveninius. Neque verisimile est 
apud eos, quippe cum ex lege Mosis ab omni quaestu alienissimi essent, 
tam mature argentum signatum in usu esse coepisse. In exsilio Hebraei 
procul dubio nummis Babyloniorum usi sunt. Post exsilium primo 
numnii peregriui (Persarum, Macedonum, Ptolemaeorum, Seleucidarum), 
deinde principibus Hasmonaeis regnantibus domestici, postremo, post- 
quam Komani Palaestinam in dicionem suam redegerunt, Komani in 
usum venerunt. 

Contra opinionem, quae Hebraeos antiques nummos cusos babuisse 
negat, locus I Sm 9, 8 allatus est, ubi memoriae traditur puerum, qui 
Saul prosequebatur, quartam partem sicli secum tulisse. At ex eo loco id 
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unum apparet iam turn, licet nummi cusi non faerint, homines parti culas 
auri et argenti tails ponderis habere consuevisse, quale saepius exigebatur. 
Neque errabimus, si eas in certas omnibusque notas forma3 fusas fuisse 
putabimus. Nam cum talentum 155 (= orbis, circulus) appelletur, colli- 
gendum est eas partes auri et argenti, quibus olim in commercio utebantur, 
formam anulorum habuisse, quos apud Aegyptios in usu faisse monumenta 
quaedam ostendunt. In tributis conferendis metalla saepius formam laterum 
liabebant. Achan in urbe Jericho linguam auream pondere quinquaginta 
siclorum abstulit (Jos 7, 21. 24), quales linguae et in Tell Dschezer ex 
illo fere tempore inventae sunt. Ceterum Hebraeos antiques eas partes auri 
et argenti ad certum pondus exactas in crumenam (^W) condidisse loco 
G-n 42, 35 confirmatur. Aetate quoque posteriore Hebraei crumenis ute- 
bantur (Prov 7, 20) atque etiam nunc in oriente mercatores crumenas 
usurpant. 

I. Cum antiqui Hebraei argentum non numerarent, sed lapidibus 
publice probatis ponderarent (cf. Gn 23, 16. Ex 22, 16. II Sm 18, 12. 

I Rg 20, 39. Jes 33, 18; 46, 6; 55, 2. Jer 32, 9s.), ea nomina, qui- 
bus pondera siguificabantur etiam iis segmentis auri et argenti, quibus 
in commercio utebantur, imposita sunt. Ex ponderibus inscriptione 
signatis, quae in Babylonia et Assyria inventa sunt, atque ex iis, 
quae Josephus AJ 3, 8. 2; 14, 7. 1 memoriae prodit, apparet siclum 
aureum (qui etiam simpliciter 3$ vocabatur Gn 24, 22. Jdc 8, 26. 

II Kg 5, 5) ut siclurn ponderis 16'37 gr, sicluni autem argenteum 
tantum 14'55 gr aequasse; nam ad id pondus sicli argentei, qui. 
inventi suut, accedunt, cum 14*50 ad 14'65 gr yaleant. Secundum 
id pondus habita ratione pretii nummorum Gerrnanorum siclus aureus 
45 M, argenteus 2' 50 M valebat. Etiam de mina inter minam pon- 
deris et pecuniae distinguendum est. Ilia 60 siclos sive 60 X 16*37 
= 982 - 2 gr, haec 50 siclos habebat. Quod antea saepe dictum est 
rninarn centum siclornm fuisse (II Chr 9, 16. cf. I Bg 10, 17), id, cum 
pro mendo filKfc vocabulum rilJtt restitutum est, refutatum est. Sexagiuta 
minae talentum efficiebant, ut ex tribus milibus siclorum constaret. 
Mina argentea (quae ad rent nummariam spectat) 50 X 14*55 = 
727*5 gr, aurea 50 X 16*37 = 818*5 gr habebat. Cum nummis Ger- 
manicis comparata mina argentea 50 X 2*5 = 125 M, aurea 50 X 45 
= 2250 M valebat. De talento quoque inter talentum ponderis et 
pecuniae distinguatur necesse est. Talentum ponderis 60 X 982*2 = 
58932 gr 58'932 kg habebat. Talentum aureum (quod ad rein 
nummariam spectat) 60 X 818'5 = 4911 kg, argenteum 60 X 727*5 
= 43'65 kg habebat. Cum nuinmis Gerinanicis coniparatum talentum 
aureum 3000 X 45 vel 60 X 2250 = 135000 M, argenteum 3000 X 
2*5 vel 60 X 125 = 7500 M valebat. 
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Quae modo diximus, ea ex hac tabella clarius perspici possunt. 

Pecunia aurea 

1 = 16-37 gr = 45 M 

1 50 = 818'5 gr = 2250 M 

I 60 3000 = 49110 gr = 135000 M 

Talentum Mina Siclus 

Pecunia argentea 

1 = 14-55 gr = 2-5 M 

1 50 = 727-5 gr = 125 M 

1 60 3000 = 43650 gr = 7500 M 
Talentum Mina Siclus 

II. Antiquissimus nummus, qui in vetere testamento menioratur, 
est Persicus, daricus (Sapewufc), quo Judaei in dicionem potestatemque 
Persarum redacti utebantur. 

Atque darici aurei, qui per complura saecula omnibus aliis nuinmis 
orientis praeferebatur, rnentio fit I Chr 29, 7 (quo loco, ubi de aetate 
regis David agitur, auctor, qui post exsilium fuit, pondus vel nummum 
haud signatum Hebraeorum secundum pretium nummorum Persarum aesti- 
mavit), Esr 8, 27 (ubi ut I Chr 29, 7 ex fte^ pluralis B'W) 1 ^ legitur), 
Esr 2, 69. Neb. 7, 70 72 (quibus locis sine K prosthetico ex I^S^ plu- 
ralis a^Da?^ legitur). Nomen traxit non a Dario quodam rege Persarum, 
sed ex nonnullorum opinione a vocabulis Persicis ddra (rex) et Jeamdn 
(arcus) = arcus regis; ostendit enim una parte virum barbatum, corona 
radiata tectum, veste longa indutum, qui uno genu flexo dexterfi, hastam 
tenet, sinistra arcum tendit; altera pars plane informis est. Alii id nomen 
idem significare existimant quod dari-ka = aureus, aureolus. Graeci Ale- 
xandrini modo ^poaoov (I Chr 29, 7. Neb 7, 70), modo y6[ua[i,a ^poaou 
(Neh 7, 71), modo ^posioo Spa^^a? (Esr 2, 69 A; jxva<; Esr 2, 69 B) 
Tertunt. Vulgata minus recte modo solidos (I Chr 29, 7. Esr 2, 69 ; 8, 
27) modo drachmas (Neh 7, 70s.) reddit, a quo vocabulo nonnulli etiam 
nomen Hebraicum dacendum esse existimant. Daricus pretio aequabat duas 
drachmas aureas vel viginti drachmas ai'genteas i. e. viginti M, pondere 
8'4 gr, accuratius 8'26 ad 8*5 gr. Erant etiam darici argentei pondere 5 
ad 5'7 gr (017X0? M.Yjty.d? = V^o darici aurei; fortasse hie nummus Neh 5, 
15; 10, 33 vocabulo "?P# intellegendus est). Et alias Persarum nuiamos 
in Palaestina in usu fuisse, quamquam demonstrari non potest, tamen per 
se intellegitur. 



Adnotatio. Vocabulum kebes (^-2 = agnus), quod in papyris 
Aramaeis, quae in Elephantine- Syene inveritae sunt, legitur, non nummum 
signatum, sed partem metalli forma agni signified; (A. E. Cowley). Alii 
putant non ^23, sed W*\3 (karas) legendum e^se, quod Persarum nummo 
karasa aequandum sit (M. Lidzbarski). 
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Numnios quoque ab Alexandro Magno cusos (velut staterem 
aureum sive 3 AXeavSpsiov, varies nummos argenteos, ut tetrachma) in 
Palaestina usitatos fuisse recentissimis effossionibus demonstratur. 

Cum Palaestina sub dicionem Ptolemaeorum, postea Seleuci- 
darum redacta esset, nummi ab iis signati in usu versabantur. Qui 
nummi in una parfce caput regis, saepe pulcherrinie effictum, ostendunt. 
Pars altera aureorum apud Ptolemaeos plerumque cornu copiae, argen- 
teorum et aeneorum aquilam, apud Seleucidas Apollinem, Jovem in 
solio sedentem, Minervam vel similes imagines habet. 

Complures autem urbes maiores Seleucidis regnantibus ius nummo- 
rum signandorum assecutae sunt, ut Tyrus et Sidon. Eatio autem aeraria, 
secundum quam ab aetate Alexandra Magni in urbibus Phoenicae et Palae- 
stinae nummi argentei percutiebantur, modo Attica modo Phoenicia-Helle- 
nistica erat. Alexander Magnus secundum rationem Atiicam, Ptolemaei 
secundum Phoenician!, Seleucidae primo secundum Atticam, postea (ab 
aetate Alexandri Balas) secundum Phoenician! argentum signabant. Atque 
ratio aeraria Phoenicum etiam accipienda esse videtur, quotiens in libris 
Maccabaeorum ex drachmis (II, 4, 19; 10, 20 [quibus locis Vulgata 
,,drachmas" habet]; 12, 43) et talentis (I, 11, 28; 13, 16. 19; 15, 31. 
35. II, 3, 11; 4, 8. 24; 5, 21; 8, 10s.) numeratur. Qui nummi Phoeni- 
cum paulo leviores sunt quam Attici, qui rationi aerariae Eomanorum 
respondent. Postea quoque nummi in urbibus Phoenicae signati in Palae- 
stina in usu erant, cum ibi iam nummi secundum rationem Phoenicum 
non percutiebantur. Velut vo'^uajxa Topiov, quod quattuor drachmas vale- 
bat, Josephus BJ 2, 21. 2 memorat (of. etiam Vit. 13). Eius modi 
nummi ex nonnullorum opinione StSpa^ov quoque (Mt 17, 24) et arai^p 
(ib. v. 27) sunt; nam tributum, quod Judaei quotannis templo Hieroso- 
lymitano solvebant, secundum M. Bechoroth 8, 7 nummis Tyriis pende- 
batur, cum hi Hebraicis responderent.- 

Antiochus VII Sidetes, rex Syriae, circa annum 174 aer. Sel. sive 
139/138 a. Cb. etiam Simoni Maccabaeo ius I'Stov v6[ua|ia cudendi 
dedit (I Mcc 15, 6. 10), qui iani ex quo tempore populus Judaicus a 
iugo exterarum gentium se in libertatem vindicavit (anno 170 aer. 
Sel. sive 143/142 a. Chr. I Mcc 13, 41 s.), nummos quibusdam signis 
et litteris Samaritanis notatos cuderat. Quare potestate nummoruni 
signandorum ab Autiocho Sidete Simoni data tantuni ius ab hoc iam 
antea usurpatum confirmatum esse existimandum est. 

Sicli argentei a Sim one cusi una parte urnae illius imaginem osten- 
dunt, in qua manna conditum esse dicitur, aut (ex aliorum opinione) tu- 
ribulum incensi cottidiani additis verbis ^"HP 11 7ptt> siclus Israel vel ^n 
semisiclus (pro nummi pretio) cum nota anni (verbi causa XV i. e. 
annus primus); altera parte virgam tres flores emittentem, quae 
florentem virgam Aaron significat, vel (ut alii volunt) ramum olivae cum 
inscriptione Wlp db^TT 1 vel ntt>1*ipn D^tUTT 1 Hierosolyma sancta. Alii 
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nurami, qui sunt aenei, quorum tamen in vetere testamento nulla mentio 
fit, ex una parte duos ramorum manipulos cum fructu ostendunt vel ra- 
morum manipulum inter duos fructus addita inscriptions (pro nummi 
pretio) et nota anni; ex altera parte palrnam inter duos corbes fructuum 
plenos vel calicem cum verbis P" 1 ^ J"6&ib Uberatioms Sion. Nulli tamen 
sunt sicli, in quibus ulterior quam anni quarti nota exhibeatur (uno ex- 
cepto, qui inscriptionem '"HP = annus guintus ostendit), quamquam Simon 
plus septem annos regnavit (mortuus est anno 177 aer. Sel. sive 136/135 
a. Chr. I Mcc 16, 14), neque ulli sicli argentei Joannis Hyrcani, qui post 
eum rerum potitus est, quamquam triginta annos (135 105 a. Ch.) im- 
perium tenuit. Etiam principes Hasmonaei, qui Joanni Hyrcano successe- 
runt, tantum nummos aeneos cudisse viclentur. Atque Joannes Hyr- 
canus primus nummos suo nomine inscripsit. Ems nummi in una parte 
varia signa fertilitatis, in altera inscriptionem D^lim nsni b*nn fron pmT 
vel D^wn "OH twn b*ari pan prilir exbibent. Voeabulum paenultimum 
quo modo legendum sit, in controversia est; verisimile autern est legen- 
dum esse : cheber hajjehudim et cheber (proprie societas) non fepooota, sed 
universus populus intellegendus est. Itaque vertendum est : Jochanan sum- 
mus sacerdos et populus Judaeorum vel Jochanan summits sacerdos, caput 
populi Judaeorum. Aristobulus I (104 103 a. Ch.) se in nummis 
BiYifTn isni ^3 pa .mrr appellat. Alexander Jannaeus (103. 76 
a. Ch.) primus nummos bilingui inscriptione percussit: *pti>i fnaiiT 1 et 
BAIAEfi AAESANAPOS. Hie inscriptione Hebraica nomen Hebraicum 
Alexandri reddi manifestum est. Jannai est compendium nominis Jonathan, 
non compendium nominis Jochanan, id quod prius putabatur. Quodsi 
constat Alexandrum nomen Hebraicum Jonathan gessisse, et eos nummo?, 
qui D^fTtt ^QTfi bltti psn (jnr vel) iriSIIT 1 inscripti sunt, ad eum referri 
necesse est. 

Adnotatio. Eespiciendum est quaeri, num sicli argentei, qui ple- 
rumque Simoni Maccabaeo adscribantur, re vera ex aetate Hasmonaeorum 
manaverint, cum ratione habita eius, quod in hac re alibi fieri solebat, 
Antiochus Sidetes Simoni non ut argentum, sed tantum ut aes percuteret, 
permisisse possit. Multis rebus probabile est illos siclos argenteos aetatis 
rebellionis Judaeorum (66 70 p. Ch.) esse. De qua re videas E. Schurer, 
GJV I* 762765. 

Principes e domo Herodis solos nummos aeneos percutie- 
bant. Qui ut percuterentur, a Eornanis plerumque concessum erat, 
cum tantum quibusdam urbibus liceret argenteos percutere, nemini 
aureos. 

Atque nummi Herodis Magni solam inscriptionem BASIAEQS 
HPQAOT variaque signa, nonnulli etiam notam anni exhibent. In nullo 
nummo effigies regis conspicitur. Nummum autem aeneum cum aquila, 
cuius complura exempla Hierosolymis inventa sunt, Herodis Magni esse 
verisimile est. Nummi cum inscriptione HPQAOT E0NAPXOT quin ab 
Archelao percussi sint, dubitari non potest; neque enim quisquam prin- 
ceps e domo Herodis praeter eum s^vap^^]? appellabatur. Nummi, quos 
H erodes An tip as- signavit, duplicis generis sunt: alteri una parte in- 

Kortleitner, Archaeologia biblica 42 



058 P&vs '" Antiquitates privatae 

scriptionem HPQAOT TETPAPXOT cum annis 33, 34, 37, 38, altera 
parte nomen urbis TIBEPIAS ostendunt; alter! in parte adversa inscrip- 
tionem HPQAIIS TETPAPXHS, in parte aversa inscriptionem FATQ 
KAICAPI TEPMAN1KQ habent. Quorum nummorum tria tantum exempla 
cum nota anni MF = 43 (i. e. 39/40 p. Ch.) exstant. Qui annus cum 
ultimus regni Herodis Antipae fuisse videatur, etiam nummos cum annis 44 
45 fuisse, id quod nonnulli dicunt, verisimile non est. Nummi a Phi- 
lippo cusi in una parte inscriptionem <!>IAlflJ10r TETPAPXOT cum 
imagine templi cuiusdam et annis 12, 16, 19, 33, 37 ostendunt. Nummi 
annorum 12 et 16 (i. e. 8/9 et 12/13 p. Ch.) in altera parte caput Au- 
gusti et inscriptionem KAICAPI CEBACTQ (nonnullae litterae desunt), 
nummi annorum 19, 33, 37 caput Tiberii cum simili inscriptione habent. 
Templum in omnibus nummis effictum templum Augusti, quod Herodes 
Magnus in urbe Panias exstruxerat (Jos. AJ 15, 10. 3. BJ 1, 21. 3), esse 
existimandum est. Philippus primus omnium principum Judaeorum num- 
mos imagine ho minis ornavit. 

Quod nonnulli putant nummos Herodiorum litteris Graecis signatos, 
quorum multi etiam nunc exstant, vulgares non fuisse, sed turn tantum 
cusos esse, cum certa quaedam occasio fuerit, id falsum est. Veteres enim, 
cum quod factum nummis celebrare vellent, semper nummis vulgaribus usi 
sunt. Id probant nummi Octaviani Augusti cum inscriptione ,,Aegypto 
capta" et ,,Signis Partbicis receptis" vel Vespasiani, Titi, Domitiani cum 
inscriptione ,,Ioo5aia<; eaXcoma?", ,,Judaea devieta", ,,Judaea capta". Cete- 
rum iam ex adspectu Herodiorum illorum nummorum clare apparet eos 
in usum vulgarem cusos esse. 

Nurnmi aenei a procuratoribus Romania in Palaestina per- 
cussi non imaginem imperatoris exhibent idque ratione Judaeorum 
habita. Loco imaginis apud nomen imperatoris stirps aliqua expressa 
esse solet. Imago imperatoris, qua nummi aurei et argentei . signati erant 
(cf. Mfc 22, 20. Me 12, 16. Lc 20, 24), apud Judaeos multuni habuit 
offensionis. 

Atque in Augusti nummis cum inscriptione Kaioapo? anni 33, 36, 
39, 40, 41 inveniuntur. Qui ex aera Augustana a Kalendis Januariis 727 
a. u. c. = 27 a. Ch. n. computandi sunt, ita ut ii nummi ad annos '759 
767 a. u. c. = 6 14 p. Ch. n. pertineant. Tiberii nummis, ubi nomen 
Ti|3=pioo Kalaapo? plerumque per notas scriptum est, anni imperii eius 
inscripti sunt. In nonnullis nomen quoque Juliae (Liviae) iuxta nomen 
Tiberii legitur. Alii unum nomen Juliae exhibent. Nummi Claudii ex 
annis 13 et 14 imperii eius, nummi Neronis ex anno 5 ad nos per- 
venerunt. In his unum nomen imperatoris, in illis nornen quoque Juliae 
Agrippinae uxoris legitur. 

Adnotatio. In nummis tempo re rebellionis Judaeorum 
signatis hae variae formae distinguendae sunt: l) Ligullath Sion = libe- 
rationis Sion: Obv. p^ nbwb Eev. 31K W annus quartus vel J>an nJty 
h 2rn annus guartus *f 2 vel V^ J?2"lK K'> annus quartus !/ 4 . Sunt nummi 
aenei variae magnitudinis, qui varia emblemata Judaicti (urceum, 
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instruraentum musicae, similia) ostendunt. 2) CMruth Sion liber- 
tatis Sion: Obv. P^ Jinn Bev. B^W U> annus secundus vel wfctf W 
annus tertius. Sunt nummuli aenei cum emblem atis Judaicis, quorum multi 
ad nos pervenerunt. 3) Annus primus ligullath lisrael = liberationis Israel: 
Obv. F&n T^K Eleazar sacerdos Rev. 7K^ty fi^K^ MHK fiJty annus pri- 
mus liberationis Israel; Obv. htfVD* fcWJ ptftt'tf Simon princeps Israel Rev. 
bK'w n^KJb nhK naw; Obv. ofwn' Jerusalem Rev. ^"w nbtwb rirot riJttr. 
Sunt partim nummi argentei partim aenei variae magnitudinis variaeque 
formae. Unus nummus in parte adversa verba jn^n "flUbi^ in parte aversa 
nomen pPfctP exhibet. Qui nequaquaui adulterinus est, sed tantum ob errorem 
quondam in cudendo inscriptiones duorum diversorum nummorum coniunctae 
sunt. Idem quadrat in alium nummum, qui in una parte inscriptionem 
^KW r\h^b ni-iK naw, in altera hxw r\i~\r\b a no ostendit. 4) Annus 
secundus lecMndli lisrael = libertatis Israel : Obv. JlJtoW Simon Rev. 2 W 
^KW nnnb ; Obv. th&W Jerusalem Rev. ^"1^ nnnb a W. Sunt rursus 
partim nummi argentei partim aenei variae magnitudinis variorumque 
mblematum. Nbnnulli eorum tales sunt, ut ilia verba nummis Romanis, 
imprimis imperatoris Traiani, impressa sint. 5) Nurami cum nomine p^Z3t 
in obversa parte, cum in reversa verba fc'WlT' nnnb" (sine anni nota) le- 
\gantur. li quoque nummi et argentei et aenei variae magnitudinis vario- 
rumque emblematum sunt. Ex iis rursus multi nummi Romani fuerunt. 

Nummi, quos sub 3, 4, 5 commemoravimus, sine dubio turn, cum 
Judaei Hadriano imperatore rebellabant (132 135 p. Ch.) ; cusi sunt. 
Praeter Eleazar et Simon civitas quoque Hierosolymitana ea aetate nummos 
percussit, qui tamen perrari sunt. Nummi, quos sub 2 commemoravimus, 
turn, cum Judaei Vespasiano imperatore cum Romanis bdlum gerebant, 
exstiterunt. Difficillimum est constituere, quae sit ratio eorum nummorum, 
de quibus sub 1 mentionem fecimus. Sunt qui eos cum siclis Judaeorum 
componant; alii eos aetatis Vespasiani esse dicunt; alii rursus eorum tern- 
pus circumscribi posse negaut. 

III. Praeter Judaeorum nummos numrni Graecorum et Eo- 
in a n o r u to. in Palaestina in usu esse numquam desierunt neque solum 
aurei et argentei, sed etiam aenei. 

Atqueex nummis G-raecis in novo testamento memorantur: l)Star/]p 
(Mt 17, 27) et quidem aureus, cuius pondus duas drachmas, pretium vi- 
ginti drachmas Atticas argenteas adaequabat. Quinque stateres minam effi- 
ciebant, trecenti talentum. Stater argenteus quattuor draohmis Atticis vel 
uni siclo Hebraico respondebat ; quare etiam Tstpa^ov appellabatur. Multi 
adhuc supersunt stateres, qui una parte caput Minervae simplici galea 
tectum, altera noctuam stantem et monogramma, quod vocant, aut nomen 
ostendunt. Quo recentiores, eo pulchriores, sed etiam leviores sunt; nam 
sumptus cudendi postea in pretium eorum computati sunt. 2) Apd^jxT] 
(Lc 15, 8s.), nummus argenteus, erat quarta pars stateris. Drachma At- 
tica habebat 4'3GG gr; pretium argenti computatur 78 /$. 3) AcSpa^ov 
(Mt 17, 24), nummus argenteus, duas drachmas Atticas aut ditmdium 
staterem aut dimidium siclum aequabat. Aetate Christi erat tributum, quod 
Judaei quotannis templo Jahvae solvebant. 4) In nummis Graecis etiam 
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XsJtio'v sc. vo'fjua^a (Me 12, 42. Lc 12, 59; 21, 2) numerandum est. Erat 
dimidia pars quadrantis Bomani = Vs assis = ntaYnB sive nummo minima 
Judaeornm. Nonuulli quidem XSTTCOV nummum Romanum fuisse existimant.. 
At nummis Graecis adnumerandam esse non solum nomen, sed etiam ea 
verba, quae Marous loco allato explications causa addit (o la civ xoSpavtY]?),. 
testantur. 

Mina Attica, cuius Lc 19, 13 25 mentio fit, pondere centum drach- 
mas aequabat, pretio circiter 78 M. Talentum Atticum, quod Mt 18, 
24; 25, 15 28 memoratur, ex sexaginta minis vel sex milibus drachnaarum 
constabat; pretio circiter 4680 M aequabat. Vocabulum apYopiov sc. 
vdjxia^a (=-- argenteus sc. nummus), quod Mt 26, 15; 27, 3. 5s. 9 legi- 
tur, siclum argentum Judaeorum significat. Sed Act 19, 19., ubi de num- 
mis Graecis &ermo est, apfopiov idem est, quod Spa^jr/]. Nam Graeci 
pecuniarn drachmis nurnerabant, ut Judaei siclis, Roman! sestertiis. 

Ex nummisRomanis in novo testamento memorantur: l) Denarius 
(Y]vdp-.ov, talm. Wi) argenteus (Mt 18, 28 ; 20, 2. 9. 13; 22, 19. Me 6, 
37; 12, 15; 14, 5. Lc 7, 41; 10, 35; 20, 24. Jo 6, 7; 12, 5. Ape 6, 
6), qui primo (ab anno 269 a. Ch.) decem assibus (unde etiam eius nomen), 
postea (ab anno 217) sedecim assibus constabat. Autiquior pondere aequa- 
bat 4' 5 5 gr, recentior 3 '8 9 8 gr, pretio circiter 70 /$. Erat vo'{Xto[ia TOO^ 
XTjvaoo (Mt 22, 19) efc merces diurua operariorum (ib. 20, 2. 9. 13). 
Denarius aureus (talm. 5nJ "W^), ab anno 207 signatus viginti quinque 
denarios argenteos valebat; pondere primo 8'18 gr, postea 6*55 gr aequa- 
bat. Denarii una parte dearn Komam vel Victoriam ostendunt, alteram 
lupam aut currum, cui duplex equorum iugum iunctum est, cum inscrip- 
tione ,,Roma". Aetate posteriore imagine et inscriptione Caesaris signati 
erant (Mt 22, 20s. Me 12, 16. Lc 20, 24). 2) As, assarius sc. 
nummus (aaaapiov sc. vd^tajia Mt 10, 29. Lc 12, 6. talm. *\&X, non- 
numquam 1| p7ia 1| K "ID 1 '** as Italicus] ex aere =- 5 /^>, postea 4Vg -4> una - 
parte olim effigiem Jani, aetate posteriore Caesaris, altera parte puppim 
ostendebat. Dividebatur in quinarium = 1 /^ et quadrantem (y.oSpdvTYjf; 
Mt 5, 26. Me 12, 42) = 1 Vs 4- ~ 3 ) Dupondius, Vulg. dipondius (Lc 
12, 6) duos assarios, aaaapuov Soo, aequabat. Est idem nummus, qui in 
Miscuna p^iiB, plenius "pT'tt^K /S 'pondius Italicus vocatur (cf. M. Baba 
bathra 5, 9. Hieros. Kiddaschin 58 d . Babyl. Kidduschin I2 a ). 



lectio sexta 

X 

De temporum computandorum ratione 

Praesidia doctrinae. J. G-uinpacb., Ueber den altjiidischen Kalender 
in seiner Beziehung zur neutestamentlichen Geschichte. Briissel 1848. 
A. Schwarz, Der jiidische Kalender Mstoriscb. und astronomiscb. unter- 
sucht. Breslau 1872. F. Bachi, I mesi dell' anno ebraico con brevi 
nozipni di archeologia biblica. Torino 1880. A. Dillmann, Ueber das 
Kalenderwesen der Israeliten vor dem babylonischen Exil (Monatsber. d. 
Berl. Akad. d. Wissensch. 1882, 914 935). Ch. L. Ideler, Hand- 
buch der mathematischen und technischen Chronologie a . Breslau 1883. 
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E. Mahler, Die Zeit- und Festrechnung der Juden. Wien 1889. W. 
Muss-Arnolt, The names of the Assyro - Babylonian months and their 
regents. 'New -York 1893. E. Schtirer, Grundzuge des jiidischen 
Kalenders (G-JV I 4 , 745 760). H. Winckler, Chronologic und Zeit- 
Technung (KAT 3 316 336). E. Kb'nig, Kalenderfragen im althebrai- 
.schen Schrifttum (ZDMG LX, 1906, 605 644). De fastis apud Judaeos 
mine usitatis, qui non ut vulgo putatur ex quarto p. Oh. n. saeculo (a 
Eabbi Hillel II) profecti sunt, sed ut A. L o r e n z (Das Alter des heutigen 
jiidischen Kalenders. Historisches Jahrbuch 1895, 84 99) demonstravit, 
anno 770 p. Ch. exstiterunt, conferas P. Schegg, Biblische Archaologie 
332 335. 

Hebraei, cum commercium haberent cum excultissimis antiquitatis 
populis (Aegyptiis, Babyloniis, Graecis, Eomanis) eorumque dicioni identi- 
dem subiecti essent, in temporibus describendis nonnulla ab iis recepisse 
videntur. Quam ob rem quae eorum populorum rationes temporum com- 
putandorum fuerint, hie breviter exponendum est. 

1) Antiquorum Aegyptiorum annus communis 365 dies explebat 
i. e. duodecim menses (Thoth, Paophi, Hathyr, Choiakh, Tybi, Mechir, 
Phamenoth, Pharmuthi, Pachon, Payni, Epiphi, Mesori) tricenorum dierum, 
quibus anno exeunte quinque dies intercalares (ircafO[ivat,) addebaijtur. 
Annus a primo die mensis Thoth incipiebat. Cum sextus dies numquam 
intercalaretur, initium anni paulatim in omnia anni temnora incidit. Prae- 
ter eum annum mobilem Aegyptii etiam anno 36 5 V* dierum utebantur, 
qui anno a Caesare (46 a. Ch) institute sive anno Juliano plane respon- 
debat. Erat 365 dierum, sed quartus quisque annus 366 dierum. Initium 
a stella, quae Sothis-Sirius appellatur, oriente capiebat, unde nomen anni 
.Sothis traxit. Ea stella ante diem quartum decimum Kalendas Augusti 
sive undevicesimum diem mensis Julii oriebatur; eo die festum Sothis 
agebatur, quod festum mobile fuisse ex iis, quae diximus, apparet. Quo- 
tiens festum Sothis in primum diem mensis Thoth cadebat (post 1460 
.annos Sothis aut 1462 annos communes), nova periodus Sothis incipiebatur. 
Astronomice autem haec periodus 1424 annis conficitur. 

Ceterum in monumentis Aegyptiis etiam nonnulli alii annorum cycli 
commemorantur. Inter quos est Apis cyclus viginti quinque annovum, 
quorum singuli 365 dies numerabant. Quo tempore exacto phases sive 
mutationes lunae rursus in eosdem dies inciderunt. De cyclo Phoenicis 
et alio quodam 36525 annorum nihil certi constat. Id vero memoratu 
dignum est, quod anno 238 a. Ch. in urbe Kanopus (Aeg. Peguat) a sacer- 
dotibus Aegyptiis decreto quodam hieroglyphice, demotice, Graece scripto 
post ternos annos communes annus intercalaris 366 dierum statutus est. 

Mensem Aegyptii in tres partes dividebant. Hebdomas sive periodus 
septenum dierum quamquam in vita communi locum non habuit, tamen 
apud astrologiae peritos in usu erat, qui singulis eius diebus singulas ex 
septem sphaeris caelestibus, quae turn notae erant, praefecerunt. Dies ab 
ortu solis initium cepisse videtur. Et diem naturalem et noctem naturalem 
Aegyptii in duodenas horas dividebant 

2) De temporum computandorum ratione apud Babylonios usitata 
recentiore demum aetate ex nonnullis inscriptionibus cuneiformibus, quas 
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J. N. Strassmaier, J. Epping, F. X. Kugler investigaverunt, aliquid certi 
cognovimus. Babylonii et diem et noctem in ternas partes dividebant, 
quarum singulas in sexagenas earumque singulas denuo in sexagenas par- 
tes etc. siibdividebant. Diem ab ortu solis, annum a vere exorsi esse vi- 
dentur. Annus erat lunaris soli accommodatus, duodecim menses vel unde- 
tricenum vel tricenum dierum continens. Ad intercalandum mensem tertium 
decimum Babylonii cyclo undecim annorum sive centum triginta sex men- 
sium utebantur, inter quos quattuor menses intercalares erant. In hoc 
igitur cyclo componuntur trieteris sive cyclus trium annorum cum uno 
mense intercalari et octaeteris sive cyclus octo annorum cum tribus men- 
sibus intercalaribus. Unde apparet et trieteridem et octaeteridem iam ante 
Graecorum aetatem apud Babylonios notas fuisse eosque ex utraque cyclum 
undecim (3 -j- 8) annorum cum quattuor (l -{- 3) mensibus intercala- 
ribus composuisse, quern postea apud Graecos Meton excoluit. Ceterum ex 
inquisitionibus recentioribus constat temporibus Arsacidarum et probabiliter 
etiam Seleucidarum cyclum undeviginti annorum apud Babylonios in usa 
fuisse. Mensis prima luna apparente initium cepit, quod quam diligentis- 
sime computabatur. Hebdomadis sive period! septenum dierum nullum exstat 
vestigium. Nam Babylonii, quamquam mensem ita in quattuor partes di- 
visisse videntur, ut dies Septimus, quartus decimus, vicesimus primus, 
duodetricesimus a ceteris diebus quibusdam interdictis singularibus di- 
stincti essent, tamen iis diebus ad mensem dividendum uti non cogitave- 
runt, praesertim cum dies duodetricesimus in mense undetriginta vel tri- 
ginta dierum finis hebdomadis esse non posset. In textibus Cappadociis 
periodus quinque dierum (hamustu) commemoratur. Etiam in nonnullis 
textibus astronomicis Babyloniorum de divisione niensis in sex, de anni 
in septuaginta duas partes quinum dierum nientio fit. 

3) Graeci diem ab occasu solis orsi esse videntur. Divisionem diei 
in duodecim horas a Babyloniis acceperunt. Hebdomas sive periodus sep- 
tenum dierum astrologiae peritis fortasse ab Aegypiiis innotuit, in vita 
autem communi sola periodus denum dierum in usu erat. Menses erant 
duodecim, sex undetricenum, sex tricenum dierum. Annus igitur erat 354 
dierum sive annus lunaris, sed soli accommodatus, quippe qui mense tertio 
decimo suis temporibus intercalate ad sulem referretur. Quae intercalatio 
aetate Solonis trieteride fiebat; nam cum annus lunaris circiter undeeim 
diebus solari brevior esset, tertio quoque anno mensis addebatur. Cum 
autem ea intercalatio iusto minor esset, Cleostratus circa annum a. Ch. 
n. 536 octaeride *uti coepit. Cum igitur antea tertio quoque anno unus 
mensis vel intra novenos annos terni menses intercalarentur, Cleostratus 
intra octonos annos ternos menses intercalabat ; anni intercalares eius cycli 
octo annorum erant annus tertius, quintus, octavus. Verurn anno 432 
Meton Atheniensis celeberrimum ilium cyclum decem et novem annorum 
instituit, qui Metonis vocatur. Qui cyclus 235 menses continebat, quorum 
110 erant cavi sive 29 dierum, 125 pleni sive 30 dierum. Ex his decem 
et novem annis erant duodecim anni communes duodecim mensium et 
septem anni intercalares tredecim mensium (annus 3. 5. 8. 11. 13. 10. 
19). Itaque cyclus Metonis nihil aliud est nisi accuratior computatio eius. 
cycli, quo iam Babylonii usi erant. 
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Cum cyclus Metonis 6940 dies contineat, 
a luna differt, tit 9Vs ^ 01 ^ s 19 annos solares, 7*/2 ^ oy ' lB 235 menses lu- 
nares superet. Quod mendum anno 330 Calippus ita corrigere conatus est, 
ut eyclum 76 (4 X 19) annorum sive 27759 dierum instituerit. Verum 
et hie cyclus plus 14 horis longior fuit quam soils, 6 fere quam lunae 
cursus. Quare Hipparchus (160 125 a. Ch.) id proposuit, ut cyclo 304 
(4 X 76) annorum praeterito unus dies omitteretur. Id autem, quod Ca- 
lippus et Hipparehus proposuerant, utrum re vera factum sit necne, non 
constat. 

4r) Eomani noctem in quattuor vigilias dividebant. Diem totidem 
partes habuisse probari non potest. Morem et diem et noctem in duode- 
cim horas dividend! Eomani a Graecis acceperunt. Pro hebdomade octo 
dies numerates esse ex nundinis, quae nono quoque die instituebantur, 
apparet. 

Menses et annus quales initio regni Eomani fuerint, certum non est. 
Temporibus Numae Pompilii annus videtur fuisse lunaris soli accommo- 
datus i. e. duodecim menses lunares continens cum tertio decimo mense 
intercalari, qui non ex lege cuiusdam cycli, sed magis ad arbitrium adde- 
batur. Pares numeros funestos esse opinati Eomani annum lunarem 355 
(loco 354) dierum constituerunt atque menses lunares in 29 dies divise- 
ruut, exceptis Marti o, Maio, Quintili, Octobri, qui 31 dierum erant. An- 
num eos a Martio exorsos esse ex norninibus Septembris, Octobris, No- 
vembris, Decembris cognoscimus. 

Lunam primam apparere praeco publice annuntiabat sive calabat; 
quare is dies Calendae appellabatur. Idus lunam plenam vel mensem me- 
dium significabant ; cum menses pleni erant, Idus in diem quintum deci- 
mam, cum cavi, in diem tertium decimum cadebant. Nonae semper erant 
nono die ante Idus. 

Aetate decemvirorurn (circa annum a. Ch. n. 450), ut annus lunaris 
longitudine solari exaequaretur, mensis mercedonius (a mercede solvenda 
appellatus), qui 22 vel 23 dierum erat, secundo quoque anno addebatur 
idque post vicesimum tertium diem Februarii factum esse videtur. 

Anno 46 a. Ch. Julius Caesar pro anno lunari solarein 365 dierum 
instituit, quarto autem cuique anno diem intercalarein addidit. Horae diei 
a media nocte ad mediam noctem (vel etuim a solis ortu ad occasum) 
nunierabantur. Annus a solstitio hiemali ad solstitium hiemale compu- 
tabatur. 

Cf. J. G. Hagen in Lex. bibl. I, 884 889. Eealia biblica (Parisiis 
1914) 496499. 

I. Diem naturalem sive spatinm viginti quattuor horarum Hebraei 
ab uno occasu solis ad alterum computabant. Atque tempus nocturnum 
diurno praemittebant, quod illud prius exstitisse credebant (cf. Gn 1, 3 
quo loco Judaeos iam coram Alexandro Magno ad earn rern proban- 
dam usos esso Babyl. Tamid 66 a memoriae prodifc). Quare Judaei ubi 
primurn stellae appamerant, diem incipere dicebant; per stellas dies 
illucescebat (Mt 28, 1. Lc 23, 54) l . Eadem ratio cum apud alias 
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gentes orientis turn apud Germanos antiques (Tacit. Germ. c. 11) usi- 
tata erat. 

Diem auteni artificiosuni sive civilem i. e. tempus ab ortu solis 
usque ad occasum Hebraei ante exsilium in sex paries iuaequales di- 
videbant, quae erant: a) ")0$ (in inscriptione lapidis Mesa lin. 15 
mw, Arab, sdharun, Assyr. seru, serlu) aurora sive crepusculum matu- 
tinum (Gn 19, 15; 32, 25. 27. Jos 6, 15), quod idem r\ty vocabatur 
(I Sm 30, 17. Ps 119, 147. Job 3, 9; 7, 4); b) lj?3 mane, prima lux, 
oriente sole (Gn 19, 15 ; 32, 24) ; c) Ql 9 ? EH fervor sive color diei, qui 
a nona fere hora nostrae teniporum ratio nis incipit (Gn 18, 1- I Sm 
11, 11); d) E.^n? (in inscriptione lapidis Mesa lin. 15 t^fl^) meridies, 
proprie lumen duplex i, e. splendidissimum (Gn 43, 16. 25. Dt 28, 29) 
et &i s 5 Jtop firmum sive stabile diei (Prov 4, 18) i. e. tempus meridia- 
num, quo sol in vertice caeli immotus stare videtur; e) 1$J. crepuscu- 
lum vespertinum (II Eg 7, 5. 7. Prov 7, 9- Job 24, 15), quo in re- 
gionibus orientis ventus frigidior oriri solet, qui Gn 3, 8 t3< i"5 ^^ venius 
diei appellatur; f) 5*$ (talmud. tvy]$, Assyr. ereb gamsi = solis occasus) 
vespera (Gn 19, 1. al.), quae duplex erat, utraque ante solis occasum, 
altera meridiei, altera solis occasui propior. Tempus inter primam et 
secundam vesperam D^lJ?!? P^ inter duas vesperas vocabant, quibus verbis 
ea diei pars significatur, qua agnus paschalis mactandus (Ex 12, 6. 
Lv 23, 5. Nni 9, 3) et sacrum vespertinum faciendum erat (Ex 29, 
39- 41. Nni 28, 4), qua lampades accendebantur et suffimentuni adole- 
batur (Ex 30, 7 s.). Sed iam veteres de hac loquendi formula inter se 
dissentiebant. Nonnulli (Karaitae, Samaritani) opinantur duas vesperas 
ab occasu solis incipere et in crepusculo desinere. Eiusdem sententiae 
est Ibn c Esra (ad Ex 12, 6). Alii (Piabbanitae, Pharisaei), eas to turn 
fere tempus pomeridianum intellegentes primam vesperam earn esse 
contendunt, cum sol post meridiem declinare incipit ( Gr. Sei),7] 
TCfjwia), secundam, cum fere occidit (= Gr. SetXYj ocj^ta). Quam explica- 
tioneni Judaei aetate Josephi secuti sunt, ut ex BJ 6, 9. 3 apparet: 
'Ev^cdaT)? eopr/j, Ttda^a y.aXstTai, "/.a^ 3 YJV -froooow \LZV CUKO svdtT]? wpa? 
|j."/p!. ev%cxt7j<; (cf. AJ 14, 4. 3. M. Pesacbim 5, 1). Mosis de hac re 
sententia cum Karaitis et Samaritanis congruit; nam I)t 16, 6 agnum 
paschalem ty^^O Kta? ^1?? vespere circa occasum solis immolare iubet 2 . 



1 Quin Hebraei antiqui diem a vespere inueperint, dubitari non potest. 
Nam quae in vetere testamento de rebus a cleo primo die creatis memoriae 
produntur, his verbis concluduntur : ,,Et factum est vespere et mane, dies 
unus" (Gn 1, 5), quae ceteris diebus procreationis repetuntur (cf. v. 8. 
13. 19. 23. 3l). At sunt qui existiment locis allatis dies non a vespere 
ad vesperum, sed more Babylonio a mane ad mane computari. Ps 55, 48 
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legimus : ,,Vespere et mane et meridie querar et ingeiniscam et ipse (Jahve) 
audiet gemitum meum"; vesper igitur mane et meridiem antecedit. Quies 
sabbati a vespere unius diei ad vesperum insequentis diei pertinebat. 
Oninia Hebraeorum festa a vespero incipiebant et vespero terminabantur. 
Velut dies sollemnis expiationis, qui septimo mense celebrabatur, a vespero 
noni diei incipiebat et vespero decimi diei finiebatur (Lv 23, 32). Festum 
panum azymorum a vespero quarti decimi diei primi mensis incipiebat et 
vespero vicesimi primi diei finiebatur (Ex 12, 18). Ita etiam nomen com- 
positum vo^&v^epov (II Cor 11, 25) explicatur, quo dies viginti quattuor 
horarum significatur, respondens verbis Hebraicis "i^S 3*1# (Dn 8, 14). 
Ceterum hodie quoque Judaei dies festos a vespero incipiunt. 

a D. Chwolson (Das letzte Abendmahl Christi und der Tag seines 
Todes 37 ss.) ex variis textibus rabbinicis discussis erui posse existimat 
tempus ,,inter duas vesperas" fuisse crepusculum ab oceasu solis ineunte 
ad adventum trium stellarum mediae magnitudinis (quibus tamen Venus 
non adnumerabatur), cui crepusculo Judaei in Palaestina commorantes 
l j /s 1 */a horas assignaverint. 

Eorae, quas dicimus, Hebraeis antiquis prorsus incognitae erant 
(cf. Gn 15, 12; 18, 1; 19, 1. 15. 23). Neque apud antiquissimuru 
Graecorum poetam ulla horarum mentio exstat; nam Hornerus-dieni 
in tres tantummodo partes (mane, meridiem, vesperam) dividit. Homero 
cousentit psalmista (cf. Ps 55, 18., ubi easdem diei partes invenimus). 
Teste Herodoto (Hist. 2, 109) Chaldaei horas invenisse dicuntur: Ta 
SocoSsxa jiepea TT/S /fj^epTj? rcapa BajBoXtovUov sjia^ov 01 "EXXTjve?. Ab his 
igitur, non a Komanis neque a Graecis aut Aegypfciis horaruni parti- 
tionem Hebraei recepisse censendi sunt. Quare Judaei inde a captivi- 
tate Babylonia diem in quattuor partes, quarum singulae tres koras 
communes complectebantur (Me 15, 25), dividebant. Quae partes hora 
prima, tertia, sexta, nona vocabantur. Praeterea diem in duodecim 
quoque horas (minores) dividebant, ex quarum quaternis spatia ilia 
trium horaruni constabant, atque prima hora ab ortu solis incipiebat, 
duodecima oceasu solis absolvebatur (Mt 20, 3. 5s; 27, 45s. Jo 11, 
9; 19, 14 Act 2, 15; 3, 1). 

Prima horarum mentio fit Dn 3, 6. 15; 4, 30; 5, 5., quibus locis 
vocabulum "$?>, quod proprie oculorum obtutum (ein Augenblick) valet, 
plerique lexicographi horam significare existimant. Ib. 4, 16 idem est quod 
breve tempus. 

Ut dies, ita nox in complures partes distribuebatur, et quidern 
initio in tres vigilias (fili^K, rpuXaxai) 1 . In vetere quidem testamento 
duae tantum vigiliae memorantur, matutina p}52J5 n*\ti$$ Ex 14, 24. 
I Sm 11, 11) et media (njto^O '' Jdc 7, 19). Unde autem colligitur 
Hebraeos antiques tribus vigiliis usos esse ; nam media diei non posset, 
nisi inter primam et ultiinam posita esset 2 . Atque prima vigilia ab 
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occasu soils usque ad horam decimam (ex nostra temporis ratione) 
durabat, altera inde usque ad horam secundam matutinam, tertia ab 
ilia hora usque ad ortum solis. Postea Judaei, cum Eomanorum nsum 
sequerentur, noctem in quattuor vigilias (Mt 14, 25. Me 6, 48; 13, 35. 
cf. Lc 12, 38) 3 et lioras duodeciin dividebant, quae ab' occasu solis 
ad eius ortum numerabantur (Jos. BJ 6, 5- 3). Prima autem quattuor 
illarum vigiliaruni ab occasu solis incipiebat, tres lioras durabat et 
vespera sive contidnium (o^e) vocabatur. Secunda vigilia usque ad 
mediam noctem extendebatur atque media nox sive concubium (ixsao- 
voxtiov) appellabatur. Tertia vigilia a media nocte usque ad horam 
tertiam (secundum nostram temporis descriptioiiem) durabat ac cantus 
galli sive gallicinium (aXexropcxpowa) dicebatur 4 . Quarta vigilia, quam 
matutinam vel diluculum (frpto'i vel irpcota = ^ &pa ^ rcpc&ta) vocabant, 
cum oriente sole desinebat. 

1 Paries noctis vigiliae appellatae esse videntur a vigiliis, quas Le- 
vitae in tabernaculo Mosaieo et postea una cuin sacerdotibus in templo 
obibant. 

2 Complures interpretes verb a nilte^ $tf1 initium vigiliarum (Thrn 
2, 19) de prim a noctis vigilia intellegunt. Sed ego ea de initio singula- 
runa vigiliarum accipere nialim, sicut quod statim sequitur m'XirTT'3 ^N"! 
initium platearum non priinam omnium, sed initium singularum platearum 
signincat. 

3 Quattuor vigiliae ex rnea opinione etiam Act 12,4 indicantur, ubi 
memoriae proditur Petrum apostolum quattuor quaternionibus militum cu- 
stodiendum traditum esse. 

4 Hie notandum est gallos in oriente iam circa mediam noctem pri- 
mum cantare solere. Quare scriptores saepius de secundp gallicinio lo- 
quuntur (Me 14, 30. 72). Ubt autem simpliciter de cantu galli sermo est, 
illud secundum gallicinium intellegitur. Quare Marcus, cum de secundo 
gallicinio Ipquatur, cum aliis evangelistis optime congruit. 

Adnotatio. Ad temp or a clime ti en da primo adhibebantur gno- 
mones, qui meridiem solum indicabant, deinde horologia solaria, denique 
clepsydrae sive horologia ex aqua. Horologii cuiusdam Solaris aetate Hiskia 
regis mentio fit; deiiominatur ab Alias rege ffiS ril7j?tt gradus Ahas, quia 
in gradus divisum *scalam exhibebat, II Eg 20, 11. Jes 38, 8), qui illud 
ex Babylonia accepisse videtur. Nam apud veteres est opinio vulgata. 
Babylonios eius modi horologia in nstim induxisse, id quod, cum Chaldaei 
iam antiquitus multutn operae laborisque in c.imputationibus astrologicis- 
consumerent, ad verum proxirne accedit. Cf. Hero do turn, qui Hist. 2, 
109 memoriae tradit: IJdXov (isv xai fvo^ova . . . Trapa Ba[3oXwviwv 
s'lJ.a^'OV oi f/ EXXY]vs?. Ex nonnulloruia opinione etiam duae columnae ante 
vestibulum templi Salomonis erectae usum borologii praestiterunt. 

Cum in reliquis libris sacris nullum vestigium inveniatur, quo ad 
veram horologiorum Hebraicorum rationem indagandam perducamur, latus. 
coniecturis campus patet. Neque vero certi quidquam afferri potest. * 
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De horologio regis Abas videas A. Mtiller, Bibel und Gnomonik. 
Eine apologetische Studie iiber die Sonnenuhr des Kb'nigs Achaz (Natur 
und Offenbarung XLVIII, 1902, 257273. 340355. 405419), ubi 
egregie refutantur, quae C. Plammarion astronornus (Kevue d' astronomic 
populaire, de meteorologie et de physique du globe. L'annee 1385, 321 ss.) 
contra miraculum in sacris litteris traditum (II Kg 20, 9 11. Jes 38, 8. 
Sir 48, 23) protulerat. A. Muller 1. c. 410 existimat eos locos omnino 
explicari, etsi horologium illud non solarium, sed chronometrum quoddam 
valde simplex et imperfectum fuisse indices. A. San da (Die Bucher 
der Konige. Miinster 1911 12. II, 304) putat II Eg 20, 9 11 agi de 
quodam aedificio regiae et de scalis lapideis, quae ab oriente ad id aedi- 
ficium adscenderent et circiter viginti gradus haberent, vel de quodam 
obelisco, ad cuius basim undique per scalas adscenderetur, neque verba 
textus sacri de horologio solario explicanda esse. 

II. Vestigia hebdomadis iam aetate patriarcbaruui inveniuntur. 
Nam Noah nisi hebdoinadem observasset, cur inter ernissionern priraae 
et secundae colunibae atque iterum inter emission em secundae et tertiae 
colunibae septeuos dies praeterire passus esset? (Gn 8, 10- 12). Clarius 
hebdomadis indicium ex historia Jacob patriarchae pefcitur (ib. 29, 27 s.). 
Joseph eiusque fratres mortem patris septem dies luxerunt (ib. 50, 10), 
Inde ab aetate Mosis in dubium vocari non potest, quin Hebraei heb- 
domadem habuerint, idque ob tertium praeceptum decalogi (Ex 20, S), 
quod ut observarent, postea saepius nioniti sunt (cf. Jes 56, 2; 58, 13. 
Ez 20, 16; 22, 8. Thrn 2, 6. al.). 

Dio Gas si us Hist. Bom. 37, 18 inventionem hebdomadum Aegyptiis 
tribuit. At quidni potior sit auctoritas Mosis, qui originem hebdomadis 
ex institutione sabbati primaque generis humani religione repetit? Ex ea 
ad Aegyptios ceterasque gentes promanare potuit. 

Spatium septem dierurn ab Hebraeis J?to$ (Arab, ''subi? et \istm*}, 
a Graecis e{3o|xa<;, septimana vocabatur (Gn 29, 27 s. Dt 16, 9. al.) *. 
Septimus dies erat ns# sabbatum (Ex 16, 26). Unde Graeci Alexaii- 
drini Ex 20, 11 et 31, 15 verba fi^5 ^ circumlocutione quadam -CYJV 
^[xspav x-)]v ipSdfjLTjv interpretantur. Ab hoc die, ut a praecipua hebdo- 
madis parte, Hebraei etiam totani hebdomadem per synecdochen rin^ 1 , 
Graeci TO aapparov, m oa[3(3Ta vocabant. Velnt Lv 23, 15s. (cf. Dt 
16, 9) Jahve iubet a prirno die oblatarum priinitiaruni in sollemnitate 
paschatis nlna^ jtyQ (quod LXX interpretes ITC-C* e$8o\)Afas traustule- 
runt) ad peutecosten nuinerare. Alii hebdomadis dies propriis nomi- 
nibus carebant et numero tantum distinguebautur, ita ut diceretur 
primus vel (secundurn consuetudiuem sermonis Hebraici, ex quo pro 
numero ordinali sumitur cardinalis) unus a sabbato dies, secundus . . . 
(cf. Ex 16, 5. 22), in Talmud Knsrca nn ( c f. Syr. had bcsabba), in novo 
testamento ^ i. e . rcprinj (twv) aa(3(3cy.tcov vel aappatoo (cf. Mt 28, 1. 
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Me 16, 2. 9. Lc 24, 1. Jo 20, 1. 19. Act 20, 7. I Cor 16, 2) 2 . 
Sextus hebdomadis dies in Mischna roty sitf, in litteris Aratnaicis 
KrOYiIJ sive KSttn KranP, in libris divinis rcpoodcj3(3a i cov (in inscriptione 
Ps 92 [93]. Jdth 8, 6. Me 15, 42) et rcapaaxsoT] (Mt 27, 62. Me 15, 
42. Lc 23, 54. Jo 19, 42) appellatur. Judaei, qui temporibus imperil 
Eonianorum lingua Latina utebantur, eum s cenam puram" vocabant. 

1 Nonnumquam vocabulum i{3So|Adc ad sabbatum significandum usur- 
patur, velut II Mcc 6, 11 : ctystv rf\v i[30[Jida = diem sabbati cele- 
brare. 

2 Sunt qui putent loquendi formulam [uoc aa^d-wav ex vocabulo 
Hebraico I1r)$tt> ducendam esse, quod in easdem litteras exeat, in quas 
numerus pluralis linguae Graecae, velut verba ^sip/xj>pov TWV KeSpwv (LXX 
III Eg 15, 13), ^si^appov too KsSpwv (Jo 18, l) formata sunt ex fl^lp "?tt! 
(I Kg 15, 13). Alii existimant numerum pluralem oappata formatum esse, 
quod sono conveniat cum WDtf, qua de causa etiam Josephus AJ 3, 
10. 1 scribit: sj3Sd|j.7]V ^[ispav, ^ti? adppata xaXeitai. 



Adnotatio. Praeter hebdomadem dierum aliud triplex genus hebdo- 
madum Hebraeis praescriptum erat, et quid em a) hebdomas liebdomadum 
i. e. periodus septem hebdomadum sive undequinquaginta dierum, a pa- 
schate usque ad sollemnitatem pentecostes, quae propterea fitt^lp 30 sol- 
lemnitas hebdomadum (Ex 34, 22. Dt 16, 10. 16. II Chr 8, 13. sine 'Jfi 
Nm 28, 26. plenius Tob 2, 1 : o^ia STCCOC i|3So^dca)v) appellatur; b) heb- 
domas annorum i. e. periodus septem annorum, ita ut annus Septimus 
esset sabbaticus, quo erat cessatio agrorum totius terrae; c) hebdomas 
annorum sabbaticorum i. e. periodus undequinquaginta annorum, quae anno 
quinquagesimo sive iubilaeo claudebatur. Josephus AJ 1, 3. 9 etiam 
periodi duodecim annorum iubilaeorum sive sescentorum annorum men- 
tionem facit eamque TQV ps-eyav sviaordv appellat, de qua tamen libri 
sacri silent. 

III. De mense antiquissimis temporibus usitato nihil certi con- 
sfcat. Ex historia autem diluvii haec colligi posse videntur : Die septimo 
decimo niensis secundi terra inundari coepta est; aquae centum quiuqua- 
ginta dies earn texerunt; quo tempore elapso paulatim minutae sunt 
(Gn 7, 11. 24; 8, 3); area die septimo decimo (secundurn textum Hebr. 
Sam. Chald. Syr. die vicesimo septimo secundurn LXX et Vulg.) 
mensis septimi super montes Armeniae resedit (ib. 8, 4). Itaque ab initio 
inundationis usque ad finem (i. e. a die septimo decimo mensis secundi 
usque ad diem septimum decimum mensis septimi) centum quinqua- 
.ginta dies transierunt, qui numerus efficitur, si mensis triginta dierum 
surnitur; narn dies 13 + 4 X 30 -f- 17 1 50. Alii cum menses 
lunares intellegendos esse existiment, numerum parem 150 pro impari 
147 positum esse dicunt. Dein die primo mensis decimi cacumina 
montium apparuerunt (ib. v. 5); die primo mensis primi anni sequenfis 
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superficies terrae exsiccata et die vicesinio septimo mensis secundi pe- 
nitus arefacta erat (ib. v. 13s.). Itaque ex sacris litteris inundatia 
annum solarem sive 365 dies durasse videtur i. e. annum lunarem sive 
354 dies additis undecim diebus (a die septimo decinio mensis secundi 
usque ad diem yicesimum septimum mensis secundi anni sequentis). 

Omnes gentes ad tempus metiendum mense usae sunt, quamquam 
saepe mensem artificiosum pro naturali usurpatae sunt. Gentis Hebraicae 
menses (^Tf vel TO cf. Aeth. wareh, Assyr. arlju) erant lunares i. e. id 
temporis spatiuni comprehendebant, quo luua in cursu suo a solis con- 
iunctione digressa rursus ad earn revertitur. Quod spatium 29 dies, 
12 horas, 44', 3" (rectius 2'82") continet. Quare Hebraei per vices 
mensibus triginta vel undetriginta dies assignabant. Mensis trigiiita 
dierum plenus (**? ^"""i, [JLYJV 3rX-/]pyj?), mensis undetriginta dieruni cavus 
("1013 win, [j/qv xoiXo?) vocabatur. 

Mensem auteni Hebraeorum cum luna conexum esse iam ex voca- 
bulo tthn, quod et novam lunam (Nm 29, 6. I Sm 20, 5. 18. 24. al.) 
et mensem (Gn 29, 14. Nm 11, 20s. Hos 5, 7. al.) significat, colligi 
potest. Idem Sir 43, 6 8 obscure indicatur: C H asX^VY] sv rcaaiv el? 
xatpov aoTYj? avaSst&v ^pdvcov %ai a7][istov alwvo?, OCTCO aeX7]VYjs avj{i.siov 
lopr^?, (p(ooT'}]p [JistoDfxevos srcl aovreXeta? . [X')]v y.ara to ovojxa ao-c'^e s-stiv, 
auiavo'[i.vo<; frao^aaTd)? sv aXXocwasc. Quern textnm etiam fragments 
Hebraica Siracidis, quae nostra aetate inventa sunt, exhibeut. Praeterea 
nonnulla Mstoriae documenta habemus, quibus mensem Judaeorum r 
saltem temporibus imperii Graecorum, lunarem fuisse probatur. Velut 
Philo (De vita Mosis 1. 3. opp. II, 169) primum menseoi ad cursum lunae 
accommodatum fuisse affirmat: tip {i,7jvi toorcp rospi Toaapea%aiSey.a-c7]v 
'^[xepav, [isXXovco? TOO asXTjviattoo xoxXoo Ytvea^ai TcXYjat'jjaoo?, Gcyerat ta 
Siaj3aT7]pta, Yj{xo<pav/]<; ioprv], TO XaXSa'iad XSYOJJLSVOV Tcaaxa. Idem de 
mensibus primo et septimo Josephus testatur. Nam AJ 2, 15. 2 dicit 
Hebraeos Aegyptum reliquisse mense Xantliico (qui mensi primo He- 
braeorum, Nisan, respondet) TOvcexatSsxacrg xata osX^vr/v, et ib. 3, 10. 5 
pascha esse celebranduin mense Xanthico Teaoapeo/atSexdrfl xara aeX-rjvrjv. 
De septimo autem mense, Tisri sive Hyperberetaeo, ib. 3, 10. 3 me- 
moriae prodit omnes Ssxct-c^ TOO ocotoo prpb$ xaca aeXvjvvjv ieiuniuni 
servasse. Quibus testimoniis narrationes talmudistarum atque sententiae 
Judaeorum posterioris aetatis, quas collectas reperies in M. Hagen, Lex. 
bibl. Ill, 158, addi possunt. At in vetere testamento etiam nonnulla 
vestigia eius rei deprehenduntur, quod 'Hebraeis antiquis solis quoque 
mensis triginta dieruni i. e. ea divisio anni, qua lunae nulla ratio habe- 
tur, nota erat. Velut gens Hebraica mortem Mosis triginta dies vel 
mensem solarem luget (Dt 34, 8). Decas ilia dierum plfety), de qua 
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Gn 24, 55 sermo est, nisi tertia pars inensis intellegi non potest. Dies 
ultimus decaclis i, e. dies decimus mensis saepius ad tempus describen- 
dum adhibetur (Lv 16, 29. Nm 29, 7. Jos 4, 19. II Eg 25, 1. Ez 
.20, 1; 40, 1). 

Ante exsilium. menses simpliciter nurnerabantur, quamvis etiam 
nonnulla eorum nomina ab agricultura petita (eadem quae apud Phoenices) 
occurrant. Inveniuntur autem knee quattuor nomina: ^S^tf ^T* mensis 
spicamwn maturescentiiim, Vulg. mensis novarum frugum, mensis novorum 

1. e. mensis primus (Ex 13, 4; 23, 15; 34, 18. Dt 16, l); H sive 11 'n 
mensis splendoris, Vulg. Zw (I Eg 6, 1. 37), targum. K^2{ Vt ITT 1 mensis 
splendoris florum i. e. mensis secundus ; S^p 1 ^? n ^ mensis perennium ftu- 
minum, Vulg. mensis Ethanim i. e. mensis septimus (I Eg 8, 2); "^ ^ 
mensis pluviae, Vulg. mensis Bui i. e. mensis octavus (I Eg 6, 38). Ex 
quibus duo nomina apud Phoeniees certe invenimus: 73 CIS I, 1, 3. 10. 
90 et EJfiK ib. 86. Quae sufficere videntur, ut etiam alia duo nomina 
originis Phoeniciae esse affirmemus. 

Loci, ubi menses numeris orclinalibus significantur, sunt hi: G-n 7, 
11; 8, 4. 5ab. 13. 14. Ex 12, 2 b. 18 a; 16, 1; 19, 1; 40, 2. 17. 
Lv 16, 29; 23, 5. 24. 27. 34. 39. 41; 25, 9. Nm 1, 1. 18; 9, 1. 5. 
11; 10, 11; 20, 1; 28, 16; 29, 1. 7. 12; 33, 3. 38. Dt 1, 3. Jos 4, 
19. I Sm 20, 27. 34. I Eg 6, 1. 38; 8, 2; 12, 32s. II Eg 25, 1. H. 
25. 27. Jer 1, 3; 28, 1. 17; 36, 9. 22; 39, 1. 2; 41, 1; 52, 4. 6. 12. 
31. Ez 1, 1; 8, 1; 20, 1; 24, 1; 29, 1. 17; 30, 20; 31, 1; 32, 1; 33, 
21 ; 45, 18. 21. 25. Dn 10, 4. 

Etiam in libris post exsilium conscriptis menses baud raro simpliciter 
numerantur: Hagg I, 1. 15; 2, 1. 10. 18. Sach 1, 1. 7; 7, 1. 3. 5. Esth 

2, 16; 3, 7. 12. 13; 8, 9. 12; 9, 1. Esr 3, 1. 6. 8; 6, 19; 7, 8. 9 a b; 
8, 31; 10, 9. 16. 17. Neh 7, 73 b; 8, 2. 14. I Chr 12, 15; 27, 2. 3. 
4. 5.- 7. 8. 9. 10. 11. 12. 13. 14. 15. II Chr 3, 2; 5, 3; 7, 10; 15, 
10; 29, 3. 17; 30, 2. 13. 15; 31, 7; 35, 1. I Mcc 9, 3. 54; 10, 21 ; 
13, 51. 

In codice quoque IJammurapi 273 (col. 39. lin. 11. 15) menses 
numeris orclinalibus significari invenimus. In inscriptione, quam in rupe 
calcaria sub monte Behistun in regione Kur<)istan legimus, quinque menses 
(secundu?, tertius, nonus, decimus, duodecimus) commemorantur (J. Op- 
pert in ZDMG LII, 1898, 260). Sed verba ina arlii VI (ep. 'Arnarna 
18, 23) non sextiirn mensem, sed sex menses significant (of. ep. 21, 26; 
64, 45). 

Post exsilium mensibus nomina Assyrio-Babylonia imposita sunt 
(Hieros. Eosch haschana 50 a . Bereschith rabba c. 48), quorum nonnulla 
etiam in sacris litteris legimus, quamvis etiam turn (ut modo diximus) 
menses nonnumquam numerarentur. Ea autern nomina sunt haec: 

1/7* a medio Martio ad medium Aprilem 30, dierum: ]^. Nisdn (Neh 
2, 1. Esth 3, 7 a-. J\I. Pesachim 4, 9. Schekalim 3. 1. Eosch haschana 1, 
1. 3. 4. Taanith 1, '2. 7; 4, 5. Nedarim 8, 5. Bechoroth 9, 5), Assyr. 



* Niimeri liomani menses anni sacri, Arabici menses anni civilis significant. 
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Nisaannu, Graece Nwdcv, Gr. Esr 5, 6. Esth 8, 9. Addit. Esth 1,1. Jos. 
AJ 1, 3. 3; 2, 14. 6; 3, 8. 4; 3, 10. 5; 11, 4. 8. Nomen hums mensis 
Macedonicum apud Josephum obvium est Savftad?. 

II/8 a medio April! ad medium Maium, 29 dierum: IJtf Ijjdr (Rosch 
haschana ], 3), Assyr. Airu, Graece 'lap Jos. AJ 8, 3. 1. Maced. 



IIJ/9 a medio Maio ad medium Junium, 30 dierum: f^P Sivdn (Esth 
8, 9. Schekalim 3, 1. Bechoroth 9, 5), Assyr. Sivanu, Graece Stooav Bar 
], 8. Maced. Aaiotoc. 

IV/10 a medio Junio ad medium Julium, 29 dierum: tf&E Tamrmis 
(Taanith 4, 5. 6), Assyr. Duuzu, Maced. flavs^oc;. 

V/ll a medio Julio ad medium Augustum, 30 dierum: 38 Ab (Pe- 
sachiiu 4, 5. Schekalim 3, 1. Rosch haschana 1, 3. Taanith 12, 10; 4, 5. 
6. 7. Megilla 1, 3. Bechoroth 9, 5), Assyr. Abu, apud Jos. AJ 4, 4. 7 
'A|3(3a, melius 3 A(3a, sec. edit. B. Niese a(3a. Maced, A<po<;. 

VI/12 a medio Augusto ad medium Septembrem, 29 dierum: ^ty 
EMI (Neh 6, 15. Schekalim 3, 1. Rosch haschana 1, 1. 3. Taanith 4, 5. 
Bechoroth 9, 5. 6), Assyr. Ululu, Graece 'EXooX I Mcc 14, 27- Maced. 



V1I/1 a medio Septembri ad medium Octobrem, 30 dierum: ^fi Tisri 
(Schekalim 3, 1. Rosch. haschana 1, 1. 3. 4. Bechoroth 9, 5. 6), Assyr. 
Tasritav, apud Jos. AJ 8. 4. 1 tapi, sec. edit. B. Niese 3 At>6pei, Maced. 



VII1/2 a medio Octobri ad medium Novembrem, 29 dierum: H^O 
Marliesvan (Taanith 1, 3. 4), Assyr. Araah samna, Graece MapaooavY]? 
Jos. AJ 1, 3. 3. Maced. Ato?. In inscriptionibus Palmyrenis fW5 Kanun. 

IX/3 a medio Novembri ad medium Decembrem, 30 dierum: 1?P5 
Kislev (Sach 7, 1. Neh 1, 1. Rosch haschana 1, 3. Taanith 1, 5), Assyr. 
Risilivu, Graece XaaeXeo I Mcc 1, f>4; 4, . r )2. II Mcc 1, 9. 18; 10, 5. 
Jos. AJ 12, 5. 4; 12, 7. 6. Maced. 'ATrsXXaio?. In inscriptionibus Palmy- 
renis ^03 Kislul sive Kaslul. 

X/4 a medio Deoembri ad medium Januarium, 29 dierum: ^5^ lebeth 
(Esth 2, 16. Taanith 4, 5), Assyr. Tibituv, Graece TsjBsfto? Jos. AJ 11, 
5. 4. Maced. AoSovatoc. 

XI/5 a me lio Januario ad medium Februarium, 30 dierum: B?^ 
/S'e&(Jf (Sach 1, 7. Rosch haschana 1, 1), Assyr. Sabatu, Graece Sa^ar 
I Mcc 16, 14. Maced. Tlepluoe. 

XII/6 a medio Februario ad medium Martium, 29 dierum: T^S Addr 
(Esth 3, 7b. 1:5; 8, 12; 9, 1. 1R. 17. 19. 21. Aram. Esr 6, 15. Sche- 
kulim. l, l; 3, 1. Kosch haschana 1, 3. Megilla 1, 4; 3, 4. Nedarim 8, 
5. Edujoth 7, 7. Bechoroth 9, 5), Assyr. Addaru, Graece 'ASap Gr. Esth 
2, 16 (in Hebr. Tebeth); 3, 7. 13; 8, 12. v Aoap Gr. Esr 7, 5. I Mcc 
7, 43. 49. II Mcc 15, 36. Jos. AJ 4, 8. 49; 11, 6. 2; 12, 10. 5. Maced. 
A6atpo<;. 



IV. A nn. us (n3^, sviaoto?) Hebrcieorum complectebatur duodecim 
menses (cf. I Rg 4, 7. Jer 52, 31. Ez 32, 1. Dn 4, 26. I Chr 27, 
1 15) lunares, qui 354 dies, 8 horas, 48', 38" complent, cum annus 
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Solaris 365 dies, 5 horas, 48', 48" complectatur. Annus igitur Solaris 
(rabb. ni?0? ^) et lunaris (rabb. rV5*>5 '$) tmdecim diebus inter se 
differunt, qui a Graecis sTray-rod nominantur. Quapropter Hebraei, ufc 
annum lunarem aliquo modo ad cursum solis accommodarent, vel 
secuudo vel tertio quoque anno inter Adar et Nisan tertium decimum 
mensem interiaciebant p*&"! vel *y$ti T"$ M. Edujoth 7, 7), cuius inter- 
cal.itionis in sacris litteris nulla fit mentio. 

Ex lege Mosaica non liquet, utrum annus fuerit Solaris an lunaria 
soli accommodatus. Id unum rnauifestum est non fuisse annum lunarem 
absolutum, quem vocant, cum menses cum messe ideoque etiam cum cursu 
solis c-oniungerentur. Postea autem annum fuisse lunarem soli accommo- 
datum ex testimoniis Philonis, Josephi Flavii, talmudistarum colligitur. 

Hebraei antiqui annum ab autwnno incipiebant. Atque iam iis 
Pentateuchi locis, qui ex omnium opinione ad antiquissirnas eius partes 
pertinent, i. e. in corporibus legum Ex 20, 22 23, 33 et Ex 34, 
1C 26 TP$7 3CI festum collectionis '"Wtf ns*jt| exeunte anno agendum esse 
(Ex 23, 16) et n^tf n&ipJ? decursum anni i. e. tempus. a quo decursus 
anni incipit, significare (Ex 34, 22) dicitur. Loco I Sm 1, 20 s. festum 
quoddam Q t| ffij5 fllBipip 1 ? post dec-ursum dierum agendum commemoratur. 
Vocabulum autem B^" 1 coinpluribus locis annum significat (Gn 4, 3. 
Ex 13, 10. Jdc 11, 40; 17, 10; 21, 19. I Sm 1, 3; 2, 19; 27, 7. al.) 
et vocabulum fi&ipfl Ex 34, 22 et II Chr 24, 23 cum vocabulo n?^ 
coniunctum est. Quare iudicare possumus verba Q^^rr mapn 1 ? post de- 
cursum anni interpretanda esse et festum, quod hie commemoratur, 
esse festum collectionis, quod tota messe percepta agebatur. Anni igi- 
tur initinm apud Hebraeos antiques in idem tempus incidit, quo fri- 
gidior pars anni i. e. autumnus initium capit. Et quod Lv 23, 24 et 
Nm 29, 1 praecipitur, ut neornenia septima (mensis Tigri) eodeni modo, 
quo anni iubilaei initium, i. e. claugore cornuum indicetur, id ita tan- 
turn explicatur, ut Hebraei ab ea nova luna novum annum inceperint. 
Ceterum iam. historia diluvii (Gn c. 7 8) annus ab autumno incipiens 
ponitur, nam secundus mensis anni ab autumuo incipientis, quo dilu- 
vium exortum est, octavus mensis anni a vere incipientis est, a quo 
propriurn pluviae tempus (ipsum tempus hiernale) initium capit. Etiam 
apud Judaeos posterioris aetatis memoriam anni ab autumno incipientis 
invenimus. 

Prirnum vestigium, unde Hebraeos ut Babylouios annum a vere 
incepisse apparet, cum Jer 36, 22 demum inveniamus, ubi legimus: 
s liex (Jojakim) sedebat in domo hiemis mense nono et focus coram 
eo ardebat", morem anni a vere incipiendi inde a quinto anno regis 
Jojakim (cf. v. 9) i. e. ab anno a. Ch. n. sescentesimo quarto fere ob- 
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servare possumus. Cum tamen narratio prophetae non eo anno lianc 
formam, quae nunc legitur, acceperit, sed ea forma Hierosolymis a 
Babyloniis captis denium a Barucli constituta sit, ex illo loco minime 
colligitur Hebraeos iam quinto anno regis Jojakim annum a vere in- 
cepiss3. Quod autem cerfca vestigia anni a vere incipientis post, id de- 
mum tempus invenimus, quo auctoritas novi regni Babyloniorani ad 
reguum Juda pertiaere coepit, is modus anni incipiendi ad Babylonios 
referendus est. 

Ex 12, 2 Jahve Hebraeis in Aegypto commorantibus praecipit: ,,Hic 
mensis vobis est caput mensium ; hie vobis primus anni mensis". Intelle- 
gitur mensis Nisan, quo festum HD celebrabatur. i. e. is mensis, qui alibi 
A bib nominari solet. Ex quo loco colligendum non est Hebraeos iam 
aetate Mosis annum a vere incepi&se; nam in duobus corporibus legutn 
Ex 20, 22 23, 33 et 34, 1026 de anno a vere incipiendo nihil legi- 
tur, cum id, si moris fuisset, praeteriri non posset. Sed res ita se habet. 
Quamquam anuus ab autumno initium capiebat, tamen dies festi a HDB 
immerabantur. Miattt cum HOB primum festum magnum erat, quod vere 
agebatur, cum messis hordei incipiebatur ; septem hebdomadibus post festum 
"i^i"? agebatur, cum tritici messe finis fiebat messi frugum ; postremo fe"stum 
H" 1 ^, quod autumno agebatur, cum omnis perceptio f'ructuum confecta erat. 
In magnis igitur anni festis enumerandis cum Hebraei non ab initio anni 
ordirentur, index festorum nullum habet vestigium alterius finis anni nisi 
eius, qui in iis diserte indicatur et ex quo solo anni initium effici potest: 
initium et finis anni eo tempore, quo festum *T D8 agebatur, constituebatur. 
Id unum cum Josepho (AJ 1, 3. 3) dici potest Mosen loco allato men- 
sem Nisan, quo populum ex Aegypto eduxerit, primum quidem esse vo- 
luisse, ita tamen ut hoc anni initium in rebus sacris tantum ad nurne- 
randum festorum cyclum adhil'eretur, cum rebus civilibus pristinus ordo, ex 
quo annus a mense Tisri initium capiebat, relinqueretur ; Nisan igitur esse 
principium mensium anni, sed Tisri principium anni. 

Sunt qui dixerint iana aetate Salomonis annum iam non ab autumno, 
sed a vere inceptum ease. Quod ut confirment verba II Sm 11, 1: 
Q^K^II? MKS nJ?? rt^5 rQllSJfl? revertente anno, tempore egressionis regum 
aiFerunt. Egressionem regum nihil aliud intellegendum esse nisi bellum; 
Assyriorum quoque monumenta testari ver usitatum tempus proficiscendi 
ad bellum fuisse. At quaeritur, num verba Q^Kbian nX2C fflb nihil aliud 
sint nisi redundans repetitio antecedentium natt^rt rowrh. Quantum equidem 
iudicare possum, id diiudicandum non est, si propriam vim verborum 
rutyrr naiiyn 1 ? (cf. LXX STrcatpscjjavro? TOO IvtaoroD) respicimus. Quae cum. 
ita sint, ilia sententia loco II Sm 11, 1 non comprobatur. Id tamen ani- 
madvertendum est, simili loco I Chr 20, 1 verba fiK2f nVb ,13tyrt 
a^Kbtt, 1 ! commutata esse in haec: D'ON'mi ni r\Vb ruwn Kfwrh 
Chronista, cum verba D^Kban nK2t r\Vb ' antecedentibus ?WWT nawfi 
apposita esse iudicet, ut idem valeant, iis verbum nVb anteponit. Prae- 
terea verba B^ ^a bjq n^J ^ (II Eg 12, 18) a chronista in verba 
* ^D I^V *ty n^ n&W 1 ? (II Chr 24, 23) commutata sunt. Unde apparet 
Kortloitner, Archaeologia biblica 43 
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chronistam tempus revertentis anni tempus bellorum i. e. ver initium anni 

existimasse. 

Adnotatio. In Mischna quadruplex anni initium statuitur: aliud 
pro festorum sacrorum dispositione, aliud pro rebus civilibus, aliud pro 
definienda aetate pecorum decuraandoruin, aliud pro fructibus arbor am 
decumandis (Roscb. hasehana 1,1). Quod merum rabbinorum commentum 
h abend um est. 

Ut pleraeque gentes antiquae, ita Hebraei quoque annum in 
quattuor tempora i. e. in duo aequinoctia (vernale et autumnale) 
et duo solstitia (aesbivum et brumale) distiuguebant, cuius divisionis 
vestigia Ex 34, 22- II Chr 24, 23 deprehendiinus. Cum autem He- 
braeorum cura imprimis in agricultura versaretur, in dispertiendis anni 
temporibus etiam ad opera rustica respexerunt, ut s e x anni tempora 
constituerent : #11 sementem i. e. hiernem, tempus serendi (dimidium 
Tisri, Marhesvan, dimidium Kislev), ^T 1 autumnum (dimidium Kislev, 
Tebeth, dimidium Seba^), *ip frigus (dimidium Seba^, Adar, dimidium 
Nisan), T^i? messem (dimidium Nisan, Ijjar, dimidium Sivan), P13 aesta- 
tem (dimidiura Sivan, Taminus, dimidium Ab), QH calorem (dimidium 
Ab, Elul, dimidium Tisri). Ceterum in sacris litteris nonnumquam duo 
tantum anni tempora distinguuntur : ^nt) F"!^ proprie aestas et au- 
tumnuSj idem quod aestas et hiem* (Gn 8, 22. Am 3, 15. Sacb. 14, 8. 
Ps 74, 17). Graeci Alexandrini ratione terrae Aegypti habita ftspoc: %al 
sap verterunt. Nomine sapo? hiemem intellexerunt; nam qui nobis 
menses hiemales, ii Aegyptiis vernales sunt. Sementis hiemi, inessis 
aestati adscribitur (Gn 8, 22). 

V. Ullam certam aeram, ex qua plurium annorum orbes coni- 
putarentur, aetate patriarcharum in usu fuisse non constat. Prima eius 
modi aera ex ipso Hebraeoruin de Aegypto eductorum tenipore sive 
civitatis Hebraicae inifcio exstitit (Ex 12, 2; 19, 1. Nm 1, 1; 9, 1; 
33, 38. I Eg 6, 1). Similiter aera exordium ducere poterat a templo 
a Salomo exstructo (1 Kg 9, 10. II Chr S, 1) aut ab initio exsilii 
Babylonii (II Kg 25, 27. Jer 52, 31. Ez 1, 1; 33, 21; 40, 1) aut a 
quovis alio eventu, qui ad gentem universani spectaret, velut a reditu 
in patriam aut dedicatione templi secundi. Nonnumquam, et quidem 
iam primis saeculis, computatio temporuni ab aetate virorum illustrium 
aut principum sumpta eat (Gn 7,11; 8, 13), sed eius modi computatio 
tantuin peculiarein quandani scriptoris reruni observationem continebat, 
qualem recentiore quoque aetate invenimus (Mt 2, 1. Lc 1, 5; 3, 1). 
Saepe in libris historicis veteris testamenti annorum descriptio secundum 
annos regum Judaicorum et Israeliticoruui instituitur (in libris tig et 
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hr, praeterea Jes 6, 1; 36 1. Jer i, 2s. al.), postea secundum aunos 
alienorum regum, quibus populus subiectus erat (Hagg 1,1; 2, 10. 
Sach 7, 1. Esr 4, 24; 6, 15; 7, 7s. Neli 2, 1; 5, 14; 13, 6). Atque 
cum Judaei mortuo Alexandro Magno a Seleuco I Nicatore benignis- 
sime tractarentur, nobilissimam. aeratn Seleucidaruin, inde ab autumno 
armi 312 a. Ch. (quo Seleucus Nicator ducem Antigoni fudit regnumque 
Syriae maxime ampliavit) computatam, receperunt l . Sed aetate Sinionis 
principis (ab anno 170 aer. Seleuc. = 143/42 a. Ch.) aunos ab eius 
principatu computare soliti sutit (I Mcc 13, 41s. cf. 14, 27) 2 . Multo 
demum post rempublicam a Koinanis destructam (ut videtur, saeculo 
undecimo aerae Christianas) novam temporum descriptionem (octavo 
saeculo ortam) reseperunfc annosque inde a mundo procreato compu- 
tarunt, quem morem etiani nunc sequuntur. 



1 Quam aeram (quam JThtoljJ $ aeram contractuum vocabant, cum 
Judaei ea in eontractibus uti solerent) scriptores utriusque libri Macca- 
baeorum usurpant. Sed observandum est auctorem libri prioris pro Judaeis 
in Palaestina commorantibus annis sacris in computatione uti i. e. annum 
a mense Nisan anni 312 incohare, auctorem libri posterioris, cum computa- 
tionem Jasonis servet, annis civilibus uti i. e. temporum rationem a mense 
Tisri eius anni incohare, ita ut de tempore nonnullarum rerum gestarum 
quaedam differentia exoriatur (cf. I Mcc 6, 16 cum II, 11, 21., I, 6, 20 
cum II, 13, 1., I, 7, 1 cum II, 14, 4). 

2 De Romanorum ab urbe condita aera et de Graecorum Olympiadum 
aera in sacris litteris nullum vestigium invenitur. 



Sectio septima 

De morbis et morte, sepultura et luctu 

Caput primum 
De morbis 

Praesidia doctrinae. Ch. T. E. Rein hard, Bibelkrankheiten, welche 
im alten Testament vorkommen. Frankfurt - Leipzig 1767. J. Ch. G-. 
Acker mann, Erla'uterungen derjenigen Krankheiten, deren im neuen 
Testament Erwahnung geschieht. Gera 1784. Th. S a pier, Medica 
sacra or short exposition of the more important diseases mentioned in the 
sacred writings. London 1834. P. P. Trusen, Darstellung der bibli- 
scben Krankheiten und der auf die Medizin beziigliohen Stellen der heiligen 
Schrift. Posen 1844. P. Pruner, Die Krankheiten des Orients. Er- 
langen 1847. J. Benzinger, Krankheiten und Heilkunde der Israeliten 
(RE3 XI, 6479). 

43* 
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Primis hoininutn temporibus morbi eraut rari, cum mains esset 
corporum robur, raaior vivendi simplicitas, liberior aeris usus. Etiam 
aetate patriarcharum vita plerumque longior erat quam postea ac satis 
vegefca et felix ipsa senectus. Terra quoque Canaan erat saluberrima 
(Tacit. Hist. 5, 6, 2) atque ipsae leges Mosaicae ad sanitatem civium. 
adiuvandam maguopere coniparatae eraufc. 

Lege Mosaica, qui mandata divina observaverit, ei multiplex bene- 
dictio et prosperitas rerum promittituu, qui auteju neglexerit, ei male- 
dictio et iufortunium proponitur (cf. Lv c. 26. Dt c. 27 s.) Ex quo 
iutellegitur inorbos ab Hebraeis antiquis poenas peccatorum habitos 
esse, id quod ex compluribus sacrarum litterarum (imprimis libri Job) 
locis apparet. Etiam aetate Christi Judaei generatim existimabant oinnes 
morbos iu poenam alicuius peccati, sive aegroti sive eius parentuni,. 
a deo immitti (Jo 9, 2 s.), quod baud semper verum esse manifestum 
est (ib. 5, 14). Judaeos auteni morbos a diabolo repetivisse et loquendi 
formula fl daemones eicere", quarn in novo testamenfco saepe legimus, 
nihil aliud significasse nisi morbos curare" est merum comrnentuna 
recentiprum rationalistarum. 

In sacris litteris varii morbi commemorantur. Sed ut de aliis 
rebus humanis, ita de morbis quoque scriptores biblici more multitu- 
diuis loquuntur. Quare mirum non est saepius incertum esse, quodnam 
morborum genus ratione artis medicinae liabita significetur. 

I. Oculorum morbi. 'Ay_X6? (Act 13, 11) caligo oculorum,. 
per cuticulam in oculo allata, quae visum obscurat. Facile sanatur et 
progrediente tempore sine medicamento dissolvitur. Imperfecta caecitas 
ex senectute orta Gn 27, 1. I Sm 3, 2; 4, 15. I Rg 14, 4 memoratur. 
De caecitate perfecta Tob 2, 10 sermo est: Bfwfftji Xox,w[iata ev TOC? 
o'f^aX^of? (cf. y?3ft Lv 21, 10). Lippi oculi Gn 29, 17 memorantur. 
Mira caecitate (Q^JD LXX aopasla) percussi sunt Sodomitae (Gn 19, 
11. Sap 19, 16). Quod II Rg 6, 18, narratur, non de perfecta caecitate 
interpretanduin est, sed de quodam animi oculoruruque stupore. Cae- 
citate in poenam percussus est Elyrnais magus (Act 13, 11). Saulus 
quoque Dainascurn proficiscens caecus factus est (ib. 9, 3 18). 

In evangeliit; legiinas multos caecos a Christo esse sanatos. Atque 
Christus fide eorum explorata nonnumquam tactu eos sanavit (Mt 9, 29;. 
20, 34), semel saliva oculos caeci livit (Me 8, 23), alium oculis luto ex 
sputo facto unctis ad stagnum Siloah misifc, ut oculos lavaret (Jo 9, 6 s.). 
Manifestum est evangelistas has sanationes ut res veie gestas memoriae 
prodere, quibus Christus potentiam, benignitatem, missionem suam divinam 
probaret hominesque de ea convinceret. Itaque plane perversuru est, cjnod 
nonnulli viri docti recentioris aetatis excogitarunt, iis narrationibus nihiL 
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aliud contineri nisi doctrina Christ! homines caecitate mentium esse libe- 
rates et ad agnitionem veritatis adductos, eas narrationes esse sola sym- 
bola eorum, quae Christus in mentibus hominum effecerit. 



II. Eebrium vale.tudines. ^pH (Dt 28, 22) febris ardens 
= Bopetefc (Mt 8, 15. Lc 4, 39. Jo 4, 52. Act 28, 8); LXX usurpant 
vocabumm ptYO?, frigus, item Vulgata. Btiam vocabulum nWi? (Lv 26, 
16. Dt 28? 22) plerique febrim ardentem interpretantur ; alii autem 
erosionem vel cariem ossium intellegunt; LXX habent 'wwepa, morbum ' 
regium, auruginem (die gelbe Sucht); Vulgata vertit ardorem. Qualis 
morbus vocabulo ^"Iti (Dt 28, 22. Sir 40, 9) significetur, haud eon- 
stat. Nonnulli catarrJmm suffocantem intellegunt; tale aliquid LXX 
quoque intellexerunt, cum ipstho^dv vertant, quod vocabulum proprie 
quidem incitationem valet, sed inde catarrhum significare poterat ; quo- 
dam modo adstipulatur Sa c adja, qui habet ptiralysis (pulmonum). Lv 26, 
16 et Dt 28, 22 memoratur fiStt^ (cf. Arab, sahapha = removit adipern) 
phtisis sive febris phtisica. Qui morbus etiam vocabulo JlH significatur 
(Jes 10, 16). Qui eo affectus est, pi tnacer appellatur. 

III, Variae cutis affectiones. Imprimis hie memoratu 
dign'a est lepra (XeTcpa, J" 1 ^?), qui morbus Aegypti (Jos. CAp 1, 26), 
Syriae (I Kg 5, 1), omnium regionum calidarurn proprius est, conta- 
giosus et humana arte insanabilis. Plerumque eruptione exiguae ma- 
culae, instar vulneris acu puncti, circa nasum aut oculos se ostendit 
et gradatim totum corpus occupat. Capilli capitis et palpebrarum de- 
cidunt; artus extremi sensim praemoriuntur ; dentes excidunt; labia, 
nasus, lingua, palatum pedeteutim devorantur afcque corpus horrendum 
in modum mutilatur, dum homo pereat. Qui morbus terribilis etsi 
vehementes dolores non parit, tamen ingentem debilitatem et melan- 
choliam affert et haud raro hornmem ad voluntariam mortem pro- 
pellit. 

Duo distinguuntur in sacris litteris genera lepi'ae: a) lepra nodosa 
vel tuberculosa (D!^ p7^ ulcus Aegypti Dt 28, 27. cf. Plin. Hist. nat. 
26, 5: ,,Aegypti peculiars maluni", ^ '& ulcus malignum Dt 28, 35) i. e. 
lenta artuum destructio, quam niedici a cute squamis jiigricantibus ob- 
ducta et pedibus tumescentibus elephantiasin appellant (quo morbo Job 
laborabat 2, 7); b) lepra alba (Arab, barasun, X=o%-/] cf. Ex 4, 6. Nm 12, 1C. 
II Eg 5, 27), a medicis etiain lepra Mosaica vel Hebraeorum appellata, 
quae Lv. c. 13 describitur. Quae lepra continetur maculis albis nitentibus, 
quae per totum corpus extenduntur. Distinguuntur in lege Mosaica duo 
huius leprae genera, quorum unum in parte cutis non capillatae, alterum 
in parte cutis capillatae prorumpit. Quae tamen genera leprae unum idem- 
que sunt. Prioris leprae indicia indubia memorantur haec tria: a) scabies 
in cute apparens, p) pili in ea cutis parte albescentes, Y) scabies non in 
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cute intumeseens, sed in earn demissa; si vero solus candor in cute ap- 
parebit, nulla autem cutis depressio vel pilorum mutatio observabitur,. 
homo leprosus non habendus, sed per septem dies recludendus est, et si 
ille candor obseurior factus erit neque creverit, mundus habendus est 
(v. 2 8). Lepra tuni quoque iudicanda est, cum praeter squamam albam 
et pilos albescentes cruda caro apparebit; sed si albedo super totum 
corpus extenditur, id sanitatis indicium est (v. 9 17). Lepra quoque 
oriri potest in cute ulcere sanato, si squama alba vel subrufa nascitur 
pilique albescunt; turn homo diutius observari oportet (v. 18 23). Idem 
observandum est in cute adusta (v. 24 28). In lepra cutis capillatae 
indicia sunt eadem: macula reliqua cate demissior est, crinium color mu- 
tatur (non in album, sed in flavum), macula diffunditur (v. 29 37). 

Ad avertendum contagionis periculum Moses lege statuit, ut leprosi, 
qui tales a sacerdote declavati erant, procul a societate hominum viverent 
(hinc leprae nomen Chaldaicum NplTJlp) et quidem extra castra (Lv 13, 46. 
Nm 5, 2s; 12, 10. 1 4 s.), quamdiu Hebraei in deserto commorabantur,. 
extra urbes (cf. II Eg 7, 3; 15, 5., in nosocomiis cf. Targ. ad II Chr 26, 
2l), terra Canaan occupata. Eodein consilio leprosis praescriptum erat, ut 
vestimenta dissuta haberent, caput nudum et os veste contectum atque 
oecurrentibus acclamarent se immundos et contaminates esse (Lv 13, 45). 
Duo priora praecepta non solum eo spectabant, ut leprosi ab omnibus, 
qui casu vel necessitate iis occurrerent, facile dignoscerentur, sed etiam 
ut eorum sanitati prospiceretur ; nam vestimenta dissuta et nudatio capitis 
evaporation! pravorum humorum, qui in corpore leprosi latent, favebaut> 
os autem veste contegendam erat, ne halitu alios inficeret. Q.ui a lepra 
sanati eranb, ad suos redire non poteraut, nisi prius sacerdos sublatam 
esse lepram declaraverat et sacra a lege praescripta facta erant (Lv 14, 
232). 

Lepram, ut hodie in oriente, ita olim apud Hebraeos frequentem fuis'e 
ex utriusque testamenti libris apparet (Em 5, 2. II Sm 3, 29. II Kg 7, 
3; 15, 5 = II Chr 26, 21. Mt 8, 2; 10, 8; 11, 5. Lc 4, 27; 17, 12. al.). 
De hodierno leprae in Palaestina statu videos ZDPV 5VI, 1893. 247 PS. 
XVIII, 18;) 5, 31-ss. Ceterum cf. G-. N. Miinch, Die Zaraath (Lepra) dor 
hebraischen Bibel. Einleitung in die Geschichte des Aussatzes. Hamburg- 
Leipzig 1893. W. Ebstein, Die Medizin im alten. Testament 75 94. 



Aliae cutis affectiones sunt 31^ (Lv 21, 20; 22, 22. Dt 28, 27. 
Arab, yarabun, A'ssyr. garabu], et Bin (Dt 28, 27), quae vocabula sca- 
biem significant; quo niodo autein inter se distinguantur. non patet; 
Judaei D*in scdbiem slccam iutellegunt, LSX %vY]cp7jv, Vulgata pruri- 
ginem; sia forfcasse scabiei quoddain genus malignum est, LXX fy&pa. 
aYpta, Vulgata scabies iugis. Alia scabiei species ^a 1 ?- esse videtur, LXX 
Xsoy;/]v, Vulgata impetigo (Lv 21, 20; 22, 22). 



IT. Terribilissiinus. omnium morborum in vetere testamento 
pestilentia esse dicitur, quae singular! dei iudicio iinmissa plerurn- 
que ingentem edidit stragem (Dfc 28, 21. II Sm 24, 15. I Rg 8, 37. 
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II Eg 19, 35. Jer 14, 12. Am 4, 10. Jos. AJ 15, 9. 1). Quare etiam 
nip mors, LXX 8-ayaro? ([i^yae) appellabatur (Jer 15, 2; 18, 21; 43, 
11. Job 27, 15., ftavato? Ape 6, 8; 18, 8. cf. vocabulmn Assyrium 
miitdnu, Chaldaicum Kfilfc, Germanicum n schwarzer Tod" de morbo pesti- 
fero mediae aetatis). Atque vocabulo *ni re vera pestilentiam intelle- 
geudam esse inde apparet, quod saepissime cum fame et gladio (bello) 
coniungitur; narn tempore famis et belli morbi quoque contagiosi, velut 
pestilentia, grassari solent. Quae tria deus populo legis contemptori 
saepe minatur (Lv 20, 25. Dt 28, 21s. Jer 14, 12; 21, 9. Ez 6, 11. 
al.). Cefcerum dubium non est, quin nonnullis locis id vocabulum non 
cerium quendam morbum, sed perniciem universatu significet. Idem in 
vocabulum 3E|3 sive 29p, quod ad pestilentiam significandam usurpatur 
(Dt 32, 24. Hos 13, 14. Ps 91, 6), cadit. 

A qua pestilentia diversa est ea, qua animalia pereunt (Ex 9, 3. 
Jer 111, 6. Ez 14, 2l). Ilia enim pestilentia morbus hominis est; ani- 
malia praeter mures rattos ea corripi non videntur. 

V. Morbi uervorum remissione orti. 1) flapaXoa:? sive 
nervorum resolutio quo nomine in novo testamento complures infirmi- 
tates significantur : a) apoplexia totum corpus afficiens (apoplexia san- 
guiuea I Sm 25, 37s. II Sm 6, 7. Act 5, Iss.); b) hemiplegia vires 
uinus lateris resolvens; .c) paraplegia, quae impotentiam motus in par- 
tibus sub cervicibus positis parit; d) catalepsis, quae ex contractione 
musculoruin vel totius corporis vel partis eius oritur; quo pertinet 
manus, quae non extendi vel extensa non retrain potest quaeque, cum 
etiam minuatur et quasi arescat, ydp ?]pa, manus arida sive tabida 
appellatur (I Eg 13, 4. Mt 12, 10. Me 3, 1. Lc 6, 6. 8); e) tetanus 
(cstavos, rigor nervorum), qui ex refrigerationibus nocturnis oritur; 
aliquis artus fit imrnobilis et modo introrsum niodo retrorsum flecti- 
tur; aegrotas niagnos sentit dolores, similes hominis in equuleuin im- 
positi; quare etiam [3aaavt.Cd[ivo<; vocatur (Mt 8, 6); paucis diebus post 
magnis vexatus convulsiouibus rnoritur (1 Mcc 9, 55 s.). 2) Epilepsia 
(cerebralis, medullaris, gaugliaris, abdominalis), niorbus comitiulis, cuius 
in vetere testamento nulla mentio fit. In novo testamento eo rnorbo 
laborantes nonnumquam lunatici (osXYjvtaCd|ievoi Mt 4, 24; 17, 15) 
vocaoantur, quippe cum eoruni Hialurn cum luna crescere et decrescere 
crederetur. 

VI. Varia genera ulcer um, velut tumores in obscoenis parfcibus 
corporis sive mariscae haemorrhoidales (Q 11 ^ Dt 28, 27. I Sm 5, 6ss.). 
Angina, qua nonnulli Hiskiii regem laborusse affirmant (II Eg 
20. 1). Est morbus peracutus, qui tertio die hominem vita privat 
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(cf. v. 5. 8). Sideratio sive morbus solstitialis (ti^"n$5> cf. Ps 
121, 6), in regionibus orientis baud infrequens (Jdth 8, 3. fortasse 
etiam II Rg 4, 19). Caries ossium pi? 1 }) Prov 12, 4; 14, 30 
nominatur et Hab 3, 16 tropice de timore onmia ossa pervadente usur- 
patur. Hy drops (op(o<J>, o^puman;) sive aquae intercutis morbus 
Lc 14, 2 commemoratur. De quo morbo II Chr 16, 12 cogitand.um 
sit, quo loco dolores pedum regis Asa memorantur, incertum manet. For- 
tasse podagra, quae etiam hodie in oriente baud raro iuvenitur, intel- 
legenda est. Morbum Antiochi IV Epipbanis (II Mcc 9, 5. 9) non- 
nulli rhachioparalysin (Kuckenmarkslahmung), alii morbum pediculareni 
(pbtbiriasin, Lausekrankbeit) intellegunt. II Tim 2, 17 memoratur 
Yafypaiva (a ^paivw, rodo; Vulg. cancer}, nomen morbi, quo aliqua pars 
corporis, vi inflammationis laborans, ita emortua est, ut, nisi medela 
tempore affertur, malum in dies latius serpens cefceras quoque corporis 
partes, tandem ossa carie arrodat. Quocum morbo Paulus apostolus 
loco allato sermones doctrinamque eorum, qui a vera fide exciderunt, 
maxime Hymenaei et Pbileti, comparat. Est enim uatura baeresium 
talis, ut cultro anathematis, ut ita dicam, amputari debeant, ne plura 
corporis ecclesiae membra in dies inficiantur et pereant. 

Til. Varii morbi animi, velufc n^ Wi spiritus malua (I Sm 18, 
10) i. e. mala animi affectio, qui effectus intemperiei, quae |ji=XaYX ^ a 
vocatur, esse videtur; \W$ insania, furor (Dt 28, 28. II llg 9, 20). 
Locis DM. 4, 13. 22. 30; 5, 21 mentio fit insaniae zoanthropicae, quae 
lycanthropia vel rectius boanthropia vocari solet. Constat enim et vete r 
rum et recentiorum medicorum testimoniis-nonnumquam fieri, ut ho- 
mines eo insaniae genere corripiantur, quo.sibi in aliquam bestiam 
mutati videantur, ita ut lupi, canis, felis, aliorum animalium voces 
babitusque imitentur. Cum amentia sacrum aliquid haberetur (nam 
amens a spiritibus agitatus existimabatur), David, ne a Gathitis occide- 
retur, amentiam simulavit (I Sm 21, 11 16). 

Till. Mor^i daemoniaci in novo testaniento a niorbis uatura- 
libus (et corporis et animi) diserte discevnuntur (Mt 4, 24; 8, 16. 
Me 1, 32. al.). Homines a daemone obsessi (Sai^oviCdiievot), de quibus 
in historia evangelica agitur, quamquam et malis corporis, ut infantia 
linguae (Mt 9, 32. Me 9, 16. Lc 11, 14), caecitate et infantia linguae 
(Sit 12, 22), epilepsia (Mt 17, 14. Me 9, 17. Lc 9, 39), et malis animi, 
ut iusania (Mt 8, 28. Me 5, 2 5. Lc 8, 27. 29) affecti sunt, tamen 
eorum mala non solum corporis aut animi sunt, sed in eo consistunt, 
ut iis a daemonibus vis allata est (o/Xo6[isvoi orcb Trvso^a-cwv avto^-dptwv 
Lc 6, 18. Act 5, 16). Qui morbi nisi daemonibus expulsis sanari non 
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possunt. Morbus autem eius mulieris, de qua Lc 13, 11 mentio fit, 
non a daemonibus creatus esse existimandus est; nam efcsi loco allato 
ea mulier rcveopia aafteveias habuisse et a satana duodeviginti annos 
alligata esse (v. 16) dicitur, tamen cogitandum est verbis rcveo^a aaftevsia? 
solam occultara vim morbi significari posse, cum Lucas TtvsoiLccca rcovYjpa 
et aafteveta? clare discernat (8, 2 cf. 5, 15). 

Memorantur nonnulli morbi extraordinarii, ut a)tfe)XYj%o[3p(ooia 
(a>bXY] wrmis, (3t{3p<ioaxft> voro) Herodis Agrippae I, de qua Act 12, 23 
-agitur, ex quo loco cum Jos. AJ 19, 8. 2 collate apparet regem tormi- 
nibus alvi a vermibus p^ofectis vita privatum esse. 



Caput secundum 
De morte 

Conferas 0. Kirn, Tod (RE 3 XIX, 801805); G. Zietlow, Dei- 
Tod. Biblische Studien. Guterslob. 1912; K. Ha Id, Babylonische Ge- 
danken fiber Leben und Ted (Theol.-prakt. Monats - Schrift XXIII, 191:5, 
685 692). Videas etiam F. Schwally, Das Leben nach dem Tode. 
Gieflen 1892; A. Bertholeb, Die israelitischen Vorstellungen vom Zu- 
stand nach dem Tode. 2 Tubingen 1914. 

I. Ex doctrina veteris testamenti Jahve est auctor vitae; ille ho- 
mini lialitum vitae dat (Gn 2, 7), ille eum in vitae periculo servat 
(Ps 27, 13; 28, 1; 30, 4; 143, 11. Jes 38, 16s.). Inde spes manat 
Jahven iis, qui sibi dediti sint, longinquam vitam daturum (Job 5, 
26. Ex 20, 12) eosque a praematura morte defensurum (Ps 102, 25. 
Jes 65, 20). Contra mors placida in senectute bona, quae Abraham 
(Gn 15, 15; 25, 8) et David (I Chr 29, 28) contigit, nihil terribile 
liabet. A Jabve autem non modo vita, sed etiam mors proficiscitur 
(Dt 32, 39. I Sm 2, 6. Ps 90, 3. Sap 16, 13. Tob 13, 2); halituui 
vitae ut dat, ita rursus aufert (Ps 104, 29. Koh 12, 7). Eiusdem po- 
tentia etiam ad infernum pertinet (Am 9, 2. Job 26, 5s.). Pius ibi 
a deo separatus non est (Ps 139, 8); iustus ibi requiescit (Jes 57,2). 
Job 19, 25 27 vel illud praedicatur homines a morte ad vitam re- 
surrecturos esse. 

Eebraei tristem mortis imaginem pro more apud alias quoque 
gentes, imprimis orientales, usitato sibi lenire conabantur. Inde vitam 
iter vel pereyrinationern (113^?) in hac terra esse 1, mortuos autem a 
parentibus et maioribus defunctis hospitaliter excipi dictitabant. Quare 
mortem saepe per euphemismum abitus sive decessus significabant (I 1 ?? 
On 15, 2., ubi LXX interpretes owcoXosaflai, Ps 39, 14., ubi iidem 
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'- usurpant; icops&eaflai Lc 22, 22. arcoXoeafrac ib.. 2, 29. 
avaXoecv Phil 1, 23. cf. Jos 23, 14. I Kg 2, 2. Koh 5, 14s; 6, 6), 
quod etiam apud scriptores Graecos et Romanos baud raro invenimus. 
Saepius vitam cum habitatione in tabernaculo, quod perennem stabili- 
tatern nou habeat, comparare solebant (Jes 38, 12. Jer 4, 20; 10, 20. 
Prov 14, 11. Job 5, 24; 8, 22; 15, 34), mortem autem cum quiete 
placida et somno simillima (Gn 47, 30. Dt 31, 16. I Kg 2, 10. Jes 
14, 8; 57, Is. Ez 32, 19. Job 3, 13. 1719. Dn 12, 2. Mt 9, 24; 
27, 52. Jo 11, 11. Act 7, 60. I Cor 11, 30. I Thess 4, 13. II Ptr 3, 
4. Ape 14, 13), qua imagine poefcae omnium fere gentium saepe utun- 
tur. Imprimis memoratu digna est loquendi formula, ex qua mortuus 
ad suos patres sive ad suiim populum abire vel congregari dicitur 
Gn 15, 15. T^S W Gn 25, 8; 35, 29; 49, 29. 33. 

27, 13; 31, 2- Db 32, 50 vel 1W^ Jdc 2, 10. II Kg 22, 20 
et simpliciter F]D$. Nm 20, 26), quas loquendi formulas quidam falso 
a ritu sepulturae apud Hebraeos finitimasque gentes usitato repetunt, 
ex quo singulis familiis in speluncis subterraueis spatiosa sepulcra erant. 
Hospitii apud deum Koh. 12, 7 mentio fit. 

At haud semper Hebraei tarn amabilem imaginem mortis cogita- 
tione fmgebant, sed persaepe earn tamquani mirnicuni terribilem per- 
horrescebant. Atque nonnumquam mortem vel tamquani venatorem, 
stiniulo letifero armatum, retibus et laqueis, quibus hominibus insidie- 
tur, instructum (II Sin 22, 6. Eos 13, 14. Ps 18, 5s; 116, 3. Prov 
13, 14. I Cor 15, 5456) vel tamquani regem terribilem Orel (blKtr. 
LXX c7]s). 2 , iu. quo loco subterraneo ornnes defunctos imperio tenet r 
cogitatione depingebant, ut Pluto, 'princeps orci, qui apud Sophocl. 
Oedip. Colon, v. 1558 eyyoywov avr/ = tenebrarum rex, apud Yergil. 
Aeneid. 6, 106 inferni rex" appellatur. Huic loco profundissimo (Dt 
32, 22. Job 11, 8) et caliginoso (Job 10, 21 s. videas contra Jes 14, 
9ss.) a poetis valles (Prov 9, 18), portae vectesque (Jes 38, 10. Job 
17, 16) 3 tribuuntur; quare ei etiam nornen ^^ ^?^, zoXat ^.00 (cf. 
Horn. 'Afoao. iroXat) et rtffc 'w, TroXat x)-ava;oo inipositum est (Jes 38, 10. 
Ps <J, 14. Job 38, 17. Mt .16, 18). Nos diceremus regiam mortis; nam 
vocabulum ^2 eius modi portani significat, ubi iudicium exercetur et 
iniperium tractatur, i. e. aulam principis. Hebraei recentiores aliquem 
anr/elum mortis (mttn "jsbtt) commenti sunt, cui a deo potestas homines 
occidendi data esset, i. e. ipsuin diabolum, summam daemonuin prin- 
cipem. Eum pro liominum accusatore apud deum habebant, a quo 
mortem eoruni postulet. postremo eiim aegrotis apparere forma viri 
poculum illucl mortiferum, quod ab iis exliauriendum sit quoque gpstato 
moriantur, mauu gestantis indutum 4 . Unde explicandae sunt loquendi 
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formulae: njl? n*H, l r v ftdcvatov (Ps 89, 49. Lc 2, 26. Hebr. 11, 5) et 
T eusa#at #avaroo (Mt 16, 28. Me 9, 1. Lc 9, 27. Jo 8, 52. Hebr 2, 9). 

1 Qua imagine Gn 47, 9 Jacob patriarcba utitur seque comparat 
cum aliquo, qui desiderio patriae tenetur et in earn redire cupit. 

2 Originatio vocabuli ^IWP ignota est. Nomen Babylonium su'dlu 
inferos significans exstare non videtur (P. Jensen, Zosmologie 223s.). 
Neque constat vocabulum sil(l)dn (i. e. regionem ad occidentem speetantem) 
eadem esse radice qua ^18$. Quare A. Jeremias (Das AT im Lichte- 
des AO 2 399) sine iusta causa vocabula seol, sildn, inferi inter se aequi- 
perat. Cf. H. Zimmern KAT 8 636. E. Konig WB 474*. 

3 Ita quidem, si Job 17, 16 ^S legas. Sed cum versiones antiquae 
non vectes vel repagula exprimant, de ilia lectione merito dubitandum est. 

4 Gf. F. Weber, Jiidische Theologie 2 248s. 252s. 256. 

II. Moris erat Hebraeorum, ut qui mortem instare existimabat, 
de suis possessionibus ea mandaret, quae pest obiturn. observari vellet; 
id quod dicebatur in^ ,15* (II Eg 20, 1. Jes 38, 1) vel Irvr^ n? 
(II Sm 17, 23) domui suae praecepit i. e. suprema mandata familiae suae 
dedit, testamentum fecit. Sed qua ratione id fieri solerefc, nullo sacra- 
rum litterarum loco notatum reperimus; fortasse coram heredibus et 
testibus fiebat. Testamentum (rabb. !"^X) tamen omnino definitum ac rite 
accurateque perscriptum, quod post mortem diligenter observari necesse 
esset, antiquis Eebraeis plane ignotum erat. Nam Tob 8, 24 (Vulg.) 
non agitur de testamento, sed de donatidne inter vivos propter nup- 
tias. Postea autem Judaei a Graecis, quod quidem videtur, testamen- 
torum usum receperunt (Sir 22, 21. Gal 3, 15. Hebr 9, 17. Jos. AJ 
17, 3. 2; 17, 8. 1. BJ 2, 2. 3). 

Ex lege Mosaica patre defuncto filii ipsi rei familiari praeesse in- 
cipiebant ex hereditate, quae plerumque in aequales partes dividebatur, 
nisi quod natu maximus duplicem portionem ferebat (Dt 21, 15 17). 
Filii paelicum (et meretricum cf. Jdc 11, 1 s.) nulla portione hereditaria 
donabantur, sed arbitrio et amori paterno relicti erant atque solis pecuniae 
vel aliarum reruni mobilium donis augebantur, id quod in Ismael (Gn 2 1 , 
10. cf. Gal 4, 30) et in filiis, quos Abraham ex Ketura suscepit (Gn 25, 
6), factmn legimus. Etiam ex iure Babyloniorum antiquorum liberi con- 
cubinae, quae serva est, nisi pater eos diserte liberos legitimos agnovit, 
non legitimi neque iure hereditario existimabantur (170. 17 1). Filiae 
non modo exheredes erant, sed et ipsae (caelibes) ad hereditatem pertine- 
bant atque a fratribus in matrimonium venibant. A quo more ex non- 
nullorum opinione divitiores interdum recesserunt, id quod ex Job 42, 15 
colligendum esse censent; respiciendum tamen est Job nequaquam inter 
Hebraeos numerandum .esse. At ex Jos 15, 18s. Jdc 1, 14s. apparet 
filias, etsi paternorum bonorum heredes non erant, tamen dotem accepisse, 
si in matrimonium collocabantur, atque etiam fundos doti addi potuisse, 
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si tribulibus nubebant, quod alioqui non licebat. Si autem pater filium 
non habebat, iura possessionis bereditariae in filiam filiasve transferenda 
erant (Nm 27, 1 8. Jos 17, 3s.); sed talis filia viro cuidam e tribu 
paterna nubere debebat, ne possessio eius alii tribui obtingeret (Nm 36, 
6 10). Secundum codicem IJammurapi sola filia dotata hereditatis expers 
est ( 180. 183. 184); filia non dotata partem liereditatis utendam ac- 
cipit ( 180), quae fratrum propria est; filiae heredes omnium bonorum 
non sunt, nisi si filii desunt, id quod ex nonnullis tabulis apparet. Si 
quis prole orbus ab intestate decesserat, fratres fiebant heredes ; si non 
habebat, patrui; si et his carebat, patrui magni eorumve posteri (Nm 27, 
9 ll). Maternae consanguinitatis nulla habebatur ratio, ne hereditas in 
aliam tribum, ex qua mater esse poterat, transferretur. Viduae exheredes 
quidem erant, sed vel ex filiorum heredum bonis vel a proximis heredibus 
omnis generis eas sustentari oportebat, nisi aliter testamento disposi'um 
erat. Quae tamen sustentatio cum plerumque non sufficeret, vidua non- 
numquam in domum paternam revertebatur (cf. Gn 38, 11. Lv 22, 13), 
nisi quis erat, qui earn duceret. Quam ob rem prophetae haud raro in 
neglectionem viduarum invehuntur (Jes 1, 23; 10, 2. Jer 5, 28; 7, 6; 
22, 3. Ez 22, 7. Sach 7, 10. Mai 3, 5. Vulg. Bar 6, 37). Aetate Macca- 
baeorum viduis partem spoliorum et praedae attributam (II Mcc 8, 28- 
30) et pecuniam viduarum in templo depositam esse, ut tutior esset (ib. 3, 
10), traditur. Ceterum in sacris litteris nonnulla sunt vestigia, unde ap- 
pareat initio mulieres relietas, ut cetera bona, heredibus cessisse (cf. II Sm 
16, 21s. I Eg 2, 13 25), qui mos apud Arabes usque ad Muhammed 
permansit. Secundum ius Babyloniorum antiquorum uxori non solum ma- 
rito mortuo aliquid iuris de eius re familiari est ( 172), sed etiam turn 
cum matrimoiiium sine eius culpa diremptum est ( 137 140). Praeterea 
ei licet, cum matrimonium init, recusare, ne aes alienum mariti, quod ante 
matrimonium contraxerit, solvat ( 151). 

Adnotatio. Patres familias aliquem in filium heredem adoptare 
potuisse nonnulli ex variis sacrarum litterarum locis colligunt. Contra 
quam opinionem alii dixerunt adoptionem stricto iure Hebraeis prorsus 
incognitam f'uisse atque linguam Hebraicam ad earn significandam ipso 
vocabulo carere. Vulgata bis quidem verbo adoptandi utitur, sed non recte ; 
nam Ex 2, 10 legimus filiam Pharaonis puerum Mosen ,,adoptasse in 
locum filii" pro Hebraico p 1 ? fib" 1 '^ et erat ei in filium, et Esth 2, 7 
(cf. v. 1 5) j.Mardgchaeum sibi earn (Esther) adoptasse in filiam" pro He- 
braico fl3? 1^ fl^w sumpsit earn sibi in filiatn, Neque in lege leviratus 
est adoptio, quae proprie dicitur, neque Gn 48, 5 sermo est de adoptione, 
sed de translatione iuris primogeniturae. Quo loco Jacob ad Joseph dicit : 
,,TSfunc ergo duo filii tui, qui nati sunt tibi in terra Aegypti, donee (i. e. 
priusquam) ad te in Aegyptum veni, mihi erunt; Ephraim et Menasse 
instar Kuben et Simeon mihi erunt" i. e. eadem iura habebunt, quae 
Euben et Simeon, filii mei primogeniti. Ruben scelere commisso ius filii 
maximi ainiserat, Simeon una cum Levi crudelitate in Sichemitas se in- 
dignos reddiderant, qui in eius locum succederent. Quae cum ita essent, 
Jacob earn partem iuris filii maximi, quae in duplici parte hereditatis 
versabatur, in Joseph confert, cum eius filios ut suos filios tractat, ut 
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tamquam duae iribus (Ephraim et Menasse) suam partem terrae Canaan 
acciperent, ius autem filii maximi ipsum Judae delegat (Gn 49, 8 12. 
I Chr 5, Is.). 

Caput tertium 
De sepultura 

Conferas 0. Schrader, Begraben und Verbrennen im Lichte der. 
Religions- un<i Kulturgeschichte. Breslau 1910. 

I. Ab antiquissimis teinporibus apud Hebraeos usu receptum erat, 
ut proximi cognati vel aniici oculos mortuoruin clauderent ac defunctis 
supremum osculum imprimerent (Gn 46, 4; 50, 1. Tob 14, 15). Quern 
morem apud alias quoque gentes antiquas inveniinus (Horn. Iliad. 11 T 
452. Odyss. 11, 425s; 24, 296. Vergil. Aeneid. 9, 487- Ovid. Trist. 
3, 3. 43; 4, 3. 43s.). M. Scliabbath 23, 5 legiinus mortuo etiara os 
clausum esse. Quod in vetere testainento non coniuiemoratur, nescio 
an forte. Utrumque, et oculos et os claudere, eodem spectat, ut mor- 
tuus dormientis similis fiat. 

Deincle corpus ad sepulturain praeparabatur. Quod Hebraei po- 
sterioris aetatis calenti aqua lotum (Act 9, 37) longa sindone (aivScov) 
una cum aroinutibus, imprimis myrrha et aloe, involvebant umltisque 
fasciis (oftdvw., xsiptat) ligabant, et quidem, ut videtur, manus et pedes 
seorsim, caput vero sudario (aoooapoov) subter mentum revincto tege- 
bant (Mt 27, 59. Me 15, 46. Lc 23, 53. Jo 11, 44; 19, 39s; 20, 7). 
Deinde corpus, nisi brevi sepeliendum erat, in cenaculo deponebunt 
(I Eg 17, 19. Act 9, 37). Qui ritus verbo evra'fiaCsiv i. e. curare ta 
svua^pta (Mt 26, 12. <To 19, 40) vel 007x0 (ue f .v v&y.pdv i. e. componere 
mortuum ad sepulturain (Act 8, 2) comprehenduntur. Hebraei anti- 
quiores eosdem ritu.s servasse videntur, licet id testirnoniis confirmari 
non possit, nam in vetere testamento nihil de veste mortuorum dici- 
tur. Ex I Sm c. 28. Jes c. 14. Ez 32, 27 noniiulli colliguut mortuos 
iis vestimentis. quae vivi gestaverant, indutos sepultos esse. 

Morem corpora mortuorum condiendi (^) Hebraeos ab Aegyptiis 
didicisse verisimile est, qui ea singular! cura condire et a corruptione 
servare solebant. Corpus ita praeparatum vulgo mumia l appellatur et 
in cista lignea figura hominis inclusum vel in sepulcro condebatur vel 
domi asservabatur. Mumiae enim per plura saecula incorruptae manent, 
ita ut in Aegypto nonnullae et inventae ' sint et etiam nunc invenian- 
tur, quae ad remotissimam aetatem, decimum aut quintum decimum 
a. Ch. n. saeculum referendae sunt Tres modi corporum condiendorum 
apud Aegyptios usitati ab Herodoto (Hist. 2, 86 88) et Diodoro Siculo 
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(Bibl. hist. 1, 91) describuntur. Praecipuus et divitum proprius erat 
is, qui in corpore Jacob patriarchae usurpatus est; is a medicis per- 
actus esse et qiiadraginta dies oceupasse dicitur (Gn 50, 2 s.) 2 . Eodem 
modo etiam corpus Joseph conditus esse videtur (ib. v. 26). Sed He- 
braei, cum in terrain Canaan reverterunt, mortuos iarn non condie- 
bant 3 . 

1 Quod vocabulum, a saeculo tertio decimo demum usitatum, a Persico 
m&m (= cera) ducendum est. Hodie milmia = [toojua apud Persas medica- 
mentum significat. 

2 Dioclorus Siculus loco allato Tapfyeoatv corporum dies amplius 
triginta (e<p 5 T^epas TcXstooc TC&V Tptaxovca) durasse tradit. Sed in non- 
nullis codicibus Tsrcapax-ovta legitur. Herodotus loco allato corpora 
condire ipSojujxovta ^[lepa? durasse dicit. Unde colligas brevissimum 
tempus mortuorum condiendorum quadragiuta dies fuisse. 

3 Mos corporum condiendorum in opinione ilia Aegyptiorum positus 
erat, aniruum in corpus, quamdiu integrum maneret, redire posse. Joseph 
quidem, quod corpus patris condiendum curavit, non in etidem opinione, 
qua Aegyptios, fuisse neceese esse inanifestum est ; qui opinione ilia Aegyp- 
tiorum tantum usus est, ut in patrem pium se praestaret. 

Corpus ad sepulturam praeparatum in area (oopd? Lc 7, 14. Xcxpvai 
Jos. AJ 15, 3. 2), quae ' Hebraeis antiquis ignota erat (cf. II Kg 13 
21), reconditum et feretro sive lectulo (nt II Sin 3, 31- xXcvTj AJ 17, 
8. 3. Tit. 62) impositum a filiis (Gn 25, 9; 35, 29. I Mcc 2, 70. 
Mt 8, 21), propiuquis (Jdc 16, 31. Tob 14, 15s.), amicis (I Eg 13, L ; 9s. 
Mt 14, 12. Me 6, 29), servis (11 Kg 23, 30) ad sepulcrum efferebatur 
(swpspsiv). Atque proceres aliosque, qui rebus beue gestis favorem 
populi meruerant, quam plurirni prosequebantur (Gn 50, 7 14. I Sin 
25, 1. 1 Kg 14, 13. II Chr 32, 33. Jos. AJ 17, 8. 4. BJ 1, 33. 9). 
Patriarchae mortuos paucis diebus post obitum sepeliebaut (Gn 23, 2 
19); in Aegypto autem Hebraei sepulturam diutius distulisse videntur 
(Gu c. 50). Quare Moses irnmunditiam per cadavera contractam ad 
septem dies extendit (Nin 19, 11. 14. 16. 19; 31, 19. 24. Jos. AJ 3, 
11. 3)i ut hoc incommode populares cogeret mortuos celerius humare. 
Sed aetate posteriore, fortasse exeniplo Persarum ducti, mortuos paulo 
post obitum sepeliebant (Act 5, 6- 10); si autem interdum corpora 
aliquot d**mum diebus post mortem efierebant, id propter exsequiarum 
apparatum faciebant. Velut funus Tabithae dilatum est, quia Petrus 
apostolus arcossitus est (Act 9, 37 39). 

II. Ex more apud omnes fere gentes orientis recepto Hebraei 
cadavera in terra defodiebant. Atque divitiores et potenfiores habebant 
speluncas sive cryptas subterraneas, vel naturales vel arte in rupibus 
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excavatas, pleruinque satis amplas, ut totain familiam continere pos- 
sent, quasdam tarn spatiosas, ut columnis suffulcirentur (cf. Gn 23, 19 ; 
25, 9; 35, 8. 19- Jdc 2, 9; 8, 32. Jes 22, 16. II Chr 16, 14. Mt 
27, 60; 28, 2. M. Baba batlira 6, 8). 

Aegyptii divitiores in ma&tabis i. e. aedificiis bumilibua in planitie 
Aegyptia exstructis et in speluncis, quae in locis proclivibus montium 
effossae erant, reges in pyramidibus condebantur. Pauperiorum Aegyptio- 
rum corpora sine dubio ratione simplicissima in arena deserti sepeliebantur, 
ita tamen ut singula sepulcra lateribus circumdarentur et operirentur. 

Effossionibus nostra aetate in Palaestina factis nommlla de anti- 
quissima sepaltura innotuerunt. Velut in Tell el-Dscliezer (Gezer) bypo- 
geum ex rupe excavatum inventum est, quod eineres et fraginenta ossium 
humanorum continet; insuper variae strues cinerum et ossium distingui 
poterant et clara vestigia apparebant, quibus ibi aliquantum temporis cor- 
pora concremata esse demonstratur ; inter eineres et fragmenta ossium plus 
minusve combustorum vasa figulina varii generis inventa sunt. Ex quibus 
rebus aliqua parte cognoscimus, quo modo circa 4000 2500 a. Ch. in 
Dschezer funera facta sint. Sed in eodem hypogeo corpora cineribus illis 
superposita inveniuntur, quae iam non concremata, sed sepulta sunt. Uncle 
immigratio quaedam aliarum gentium (circa 2500 a. Ch.) sive perkxlus 
Canaanaea agnoscitur. Illi incolae corpora ita apponebant, ut ea in latu.s 
sinistrum reclinarent et genua usque ad mentum fere attraherent; alia 
autem corpora in tergo posita cernuntur, extenta, sine ilia genuum repli- 
catione. Qua collocatione sepulcra nobilium indicari videntur, quibus etiam 
supellex uberior apposita est. Nam mortuis non solum arma apposita sunt, 
sed etiam nutrimenta, carnes coctae, cultri, quibus carnes secarent, magni 
urcei et phialae minores, quibus potionem haurirent, lampades, varia orna- 
menta. Praeterea in Dscbezer magnum hypogeum more Aegyptio aedifica- 
tum atque ornatum inventum est; quare ibi saeculo a. Ch. n. vicesimo 
quinto colonia quaedam Aegyptia fuisse creditur. Sepulcra Aegyptia etiam 
in Tell Ta'annek effossa sunt. In Tell el -Has! (Lachis) quoque et in cul- 
libus Sephelae hypogea cum urceis, lampadibus, vasis ex alabastro, laminis 
ex silice vel aere, aliis eius modi rebus inventa sunt. Etiam effossiunibus 
in Tell el-Mutesellim (Megiddo) factis ostenditur antiquis temporibus ple- 
rumque vasa fictilia mortuis in sepulcrum addita esse, lampades, pateras, 
catillos, urnas, amphoras, quae baud raro ossa animalium aliasque reli- 
quias ciborum mortuis destinatorum continent. 



Sepulcrum (^5i?.) apud Hebraeos M"!!3 domus (Jes 14, 18. cf. 22, 
16 $>&), plenius d"?1J> n^ domus aeterna (Koli 12, 5. cf. tdrcov alcbvtov 
Tob 3, 6) vocabatur. Similiter apud Latinos vocabuluin domus de se- 
pulcro usurpabatur, velut apud Tibullum (Eleg. 3, 2, 22 domus rnar- 
morea") et baud raro in inscriptionibu's ( fl domus aeterna"). Atque 
Diodorus Siculus (Bibl. hist. 1, 51) memoriae prodit Aegyptios quoque 
defunctorum sepulcra dotnos aeternas appellare, quod defuncti a pud 
inferos illud aevum, quod infinitum est, peragant. Erant autem He- 
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braeoruin sppulcra diversi generis; nam corpora aut tumulis infere- 
bantur ( B Senkgraber a ) aut in foramina parietum excavata, quae circa 
1'8 in longa, O45 m lata et alta erant, immittebantur ( B Schiebgraber" r 
kokhim) aut in alveis circa 0'45 m latis et O75 m altis ponebantur. 
(,Trog- oder Einleggraber") aut in truncum lapidis 0'60 m fere altum r 
qui plerumque camera contectus erat, iinponebantur (,,Bauk- oder Auf- 
leggraber"). Eius modi sepulcra etiam uunc in Palaestina quam plu- 
rima supersunt, quorum celeberrima ea sunt, quae ad septentriones 
Hierosolymoruin conspiciuntur et sepulcra regiun" vocantur; Praeterea 
Hebraeorum sepulcra erant aut privata (siugulari cuidam personae vel 
farniliae reservata Gn 23, 20. Jdc 8, 32. II Sin 2, 32. I Eg 13, 22. 
Tob 14, 12. I Mcc 2, 70; 9, 19; 13, 25) J aut puUica (velut plebeio- 
rum II Eg 23, 6. Jer 26, 23. certo generi horainum destinata, ut 
Judaeis, qui e terris externis religionis causa Hierosolyma veniebant 
uc inorte oppressi non liabebant, tibi sepelirentur, Mt 27, 7). Ob legem 
de inimunditia sepulcra extra urbes, vicos, pagos esse solebant (Gn 23, 
17. II Kg 13, 21. Mt 8, 28. Lc 7, 12. Jo 11, 31. M. Baba bathra 
2, 9), qui mos apud complures gentes antiquas servabatur atque etiam 
nunc in oriente obtinet. Viris tamen principibus. aut optiine meritis 
baud raro concessum est, ut in locis, quae incolebantur, componerentur 
(Jdc 8, 32. I Sm 25, 1; 28, 3. Nen 2, 3) 2 . Nonnumquam corpora 
mortua sub arboribus frondosis (Gn 35, 8. I Sm 31, 13. I Chr 10, 
12), iuxta yias publicas (Gn 35, 19), in hortis (II Eg 21, 18. 2G. 
Jo 19, 41), in rnontibus (II Eg 23, 16) sepeliebantur. 

1 Sepulcris familiar ibus nemo alienus inferri debebat. Quod ex elogiis 
quoque sepulcris Nabataeorum inscriptis apparet. Ibi quisquis sepulcrum 
vel deformaverit vel vendiderit vel alienum aliquem sepeliverit, devovetur 
(J. Euting, Nabataische Inschriften aus Arabien nr. 2. Berlin 1885). 
Of. etiam inscriptionem sepulcralem regis Esmunazar lin. 3 ss. 

a Sepulcruin regum Juda erat ,,in civitate David 1 '. Ibi sepulti sunt 
David (I Eg 2, J 0), Salomo (I Kg 11, 43. II Chr 9, 3l), Kehabeam 
(I Eg 14, 31. II Chr 12, 16), Abia (I Eg 15, 8. II Chr 14, l), Asa 
(I Eg 15, '24. II Chr 16, 14), Josaphat (I Eg 22, 51. II Chr 21, l), 
Ahasja (II Eg 9, 28), Amazja (II Eg 14, 20. II Chr 25, 28), Jotham 
(II Eg 15, 38. II Chr 27, 9), Hiskia (II Chr 32, 33). Etiam Asarja 
II Eg 15, 7 ,,in civitate David" sepultus esse dicitur; accuratius autem 
II Chr 26. 33 memoriae proditur eum in agro prope sepulcrum regum 
sito sepultum esse. Eeges Israel Samariae sepulti sunt (II Eg 10, 35; 
13, 9. 13). 

Hebraei mortuis in sepulcrum nih.il adiciebant nisi signum aliquod 
condicioni eorum conveniens (velut arma, quibus mortuus*in vita usus 
erat Ez 32, 27. insignia regia Jos. BJ 1, 33. 9). Principum vero 
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sepulcris ex more inter veteres recepto (cf. Job 3, 15) res quaedarn. 
pretiosae inferri solebant. Sed ingentes illae opes, quas sepulcrum 
regis David recondebat (Jos. AJ 7, 15. 3; 13, 8. 4; 16, 7. 1), ibi re- 
positae esse videntur, quo tempore Antiochus IV Epiphanes omnia se 
spoliaturum minabatur. Super sepulcrum aut cippum ('"!?#), qui postea 
inscribebatur, aut magnificum mausoleum erigebant (Gn 35, 20. I Sm 
10, 2. II % 23, 17. II Oh 35, 24) \ Principes efc divites nonnum- 
quam vivi monumento prospiciebaut (II Sm 18, 18 = Jos. AJ 7, 10 
3. Jes 22, 16. Mt 27, 60). Prophetarum et piorum sepulera ornaban- 
tur (TOC [ivTj^sia %oa^siv), quod plerumque columellis vel cippis fiebat^ 
et collapsa mouumenta instaurabantur (ta ^VY]|isia olxoSojisiv), ut ex 
Mt 23, 29 et Lc 11, 47 apparet. Morem autem sepulera quotannis 
(mense Adar) calce signandi, idque cum ornatus causa turn ut procul 
'discerni evitarique possent, ne quisquam ab iis contraheret impuritatem 
(M. Maaser scheni 5, 1. Schekalim 1, 1), pnarisaei induxisse videntur 
(Mt 23, 27). Super corpus hominis extremo supplicio affecti nonnum- 
quam acervus lapidum (^3 et &*$$, ^3) congerebatur, cui postbac, qui- 
cumque praeteribat, ut odium sceleris ostentaret, lapidein adieiebat (Jos 
7, 26; 8, 29; 10, 27. II Sm 18, 17). Sepulera violenter aperire vel 
spoliare vel ossa inde demere, quod saepe ad artes magicas exercendas 
fiebat 2 , tota antiquitas summam iniuriam existimabat (Jer 8, 1. Bar 
2, 24). 

1 Celeb errimum erat monumentum sepulcrale Maccabaeorum, quod Simon 
Maccabaeus parentibus et fratribus in Modin erexit quodque I Mcc 13, 
27 30 et a Josepho AJ 13, 6. 5 describitur. Super aedificium lapi- 
dibus quadratis et politis exstructum, quod ab omnibus, qui mare navi- 
gabant, procul conspici poterat, erant septem pyramides pulchritudine et 
magnitudine conspicuae (sex, ut memoriam patris, matris, quattuor fratrum 
nulla umquam deleret oblivio; septimam Simeon sibi destinavit sperans se 
in sepulcro paterno conditum iri). Totum monumentum porticu circum- 
dabatur, cuius columnae ex uno lapide excisae signis armorum et navium 
ornatae erant. Cum E. Forner anno 1866 vicuin el-MeMje, qui duabus 
boris a Lydda orientem versus distat, et ruinas ibi inventas ad Modin 
Maccabaeorum pertinere dixisset, V. Guerin ibi effossiones fieri curavit 
atque in ruinis, quae hodie Chirbet el-Med&je vocantur, certa vestigia mau- 
solei illius Maccabaeorum detexit, quae in opere Description de la Pale- 
stine, Samarie II, 55 64. 404 426 descripsit. 

Ceteriim aliarum quoque gentium reges in sepulera saepe immensos 
sumptus impendisse notum est et ex pyramidibus regum Aegyptiorum, 
turri celsissima templi Bel (quam sepulcri usum praestitisse veteres scrip- 
tores decent), sepulcro Cyri Pasargadis exstructo aliorumque principum 
mausoleis liquet. 

a Cf. Jes 65, 4 ubi nonnulli verbis ,,in sepulcris sedent" eos signi- 
ficari putant, qui ad magicas artes exercendas mortuorum corpora e sepul- 

Kortleitner, Avchaeologia biblica 44 



(590 P ars Ik Antiquitates privatae 

cris effodiunt, de quibus Appuleius Metam. 1. 2: ,,Sed oppido formido 
caecas et inevitabiles latebras magicae disci plinae. Nam nee mortuorum 
sepulcra tuta dicuntur, sed et bustis et rogis reliquiae quaedam et cada- 
verum praesegmina ad exitiabiles viventium fortunas petuntur". Of. H o r a t. 
Epod. 17, 47s. Ovid. Heroid. Ep. 6, 89s. Lucan. Pharsal. 6, 533s. 

Ut tmmatio in sepulcro paterno magni aestimabatur (quare in 
sacris litteris adnotf.ri solet dafunctum ultimos honores et locum in 
sepulcro paterno obtinuisse Gn 49, 29; 50, 13- Jdc 8, 32. II Sm 2, 
32. al.), ita eo excludi et inter vulgares homines sepeliri pro summa 
ignominia habebatur (I Kg 13, 22. Jes 14, 19s. Jer 26,, 23). Atque 
honor sepulcri paterni imprimis leprosis negari solebat, velufc regi Asarja 
(II Chr 26, 23. cf. II Kg 15, 5. 7). Etiam reges invisi sepultura liberali 
privabantur, ut Joram (II Chr 21, 20), J ericas (ib. 24, 25), Ahas (ib. 
28, 27), quod apud alias quoque gentes hominum flagitiosorum merces. 
erat digna. Omni sepultura privari et in agrum proici tamquam praeda 
ferarum maxima erat contumelia (Jer 8, 2; 9, 22; 14, 16; 36, 30- 
Koh (j, 3), quod voeatur "TtoOl W^ asini i. e. aniinalis apud Hebraeos 
immundi sepultura (Jer 22, 19). Idem dicendum est de sepultura clande- 
stina sive sine ulla pompa extra locum honoratum (I Kg 13, 22). Quare 
etiam viri fortes hostibus saepe minantur se eos privaturos esse funere 
consueto eorumque corpora canibus, avibus, feris devoranda obiecturos 
(I Sm 17, 44 46). TJnde prophetae quoque clades haud raro describunt 
tamquam convivia, quae deus feris de hominum occisorum cadaveribus 
praeparet (Jer 7, 33; 16, 4- Ez 29, 5. cf. I Kg 14, 11; 16, 4; 21, 
24. II Kg 9, 10. Ps 79, 2). 

Adnotatio. Corporum cremandorum consuetudinem apud Hebraeos 
viguisse non concedimus; immo tnortui combustio pro tanto dedecore habe- 
batur, ut interdum ad maiorem infamiam extreme supplicio adderetur (Lv 
20, 14; 21, 9. Jos 7, 15- 25). Neque vero propter singulares causas 
corpora interdum cremata esse negamus. Regis Saul quidem eiusque filio- 
rum corpora ex muro urbis Bethsean sublata a Jabesitis combusta eorum- 
que ossa sepulta esse constat (I Sm 31, 12). Verum id prorsus singulare 
i'uisse videtur, fortasse ex metu factum, ne corpora sepulta a Pbilistaeis 
iterum effoderentur ludibriisque afficerentur. Etiam Am 6, 10 de crema- 
tione corporum mortuorum tempore pestis facta agi verisimile est. Quam- 
quam alii putant hoc loco de combustione aromatum pretiosorum cogitan- 
dum esse, ne qui aderant, pestilenti odore infestarentur. At tres illi loci, 
quibus nonnulli probare volunt apud Hebraeos morem fuisse corporum 
cremandorum, tales sunt, ut res valde dubia sit. Ac primus quidem locus 
est II Chr 16, 14 ubi de rege Asa memoriae proditur: ,,composuerunt 
regem in lecto ferali, quern impleverunt aromatibus et speciebus (i. e. variis 
aromatum speciebus) coctis in aeno unguentario artis (sc. pigmentariae) 
nSill n^l^ 'fr'lB^.l et combusserunt ei cremationem magnam* Alter locus 
est II Chr 21, 19 ubi de rege Joram legitur: ,,mortuus est 
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.nee fecerunt ei combustionetii secundum combustionein patrum suorum". 
Tertius locus est Jer 34, 5 ubi de rege Zedelda traditur: ,,In pace raorie- 
ris Tfi'' 3 ^ MlB^&yi et combustionibus patrum tuorum, regum priorum, qui 
.ante te fuerunt, ita "^"^Ity 1 ! comburent tibi". Omnibus locis non dicitur : com- 
busserunt ^^ ipsurn, ut I Sm 31, 12., sed tantum: combussenmt i- 3 ei 
i. e. eius honoris causa (cf. Dt 12, 31: Vtfthvb ^8? ^1^ combusserunt 
filios suos igni diis suis i. e. d deos honorandos). Quae cum ita sint, 
locis allatis aromata intellegenda sunt, quae circa corpus mortuum in- 
cendebantur idque non tarn adversi odoris pellendi quam ostentandae magni- 
ncentiae causa. Velut in pompa funebri Herodis Magni milites ducesque 
.sequebantur rcevconwhiot TWV GIXSTOOV %at ajrsXeo&epoov apa)[iawf dpoi (J o s. 
BJ I, 33- 9- Cf. AJ 17, .*. 4). Idem etiam verba Assyria surupta sardpu 
significant. Judaeos ritum combustionis corporum rnortuorum impiurn exi- 
.stimasse atque ad commenticiorum deorum cultum rettulisse etiam talmu- 
<3istae (JVI. Aboda sara 1, 3) et Tacitus (Hist. 5, 5, 4) testantur. 



Caput quartum 
De luctu 

Conferas Bl. Ugolini Thes. XXXIII; F. J. Grundt, Die Trauer- 
.gebrauche der Hebraer. Leipzig 1868; J. Frey, Die altisraelitische Toten- 
trauer. Dorpat 1894; E. Zehnpfund, Trauer und Trauergebrauche bei 
den Hebraern (RE 3 XX, 83 90); W. Frankenberg, Israelitische *und 
altarabische Trauergebrauche (Palastinajahrbuch II, 1906, 64 74). 

I. Signa luctus, quae et Hebraei et aliae gentes orientis non 
solum de mortuis, sed etiam. ingruentibus rebus adversis et diebus 
ieiunii edere solebant, erant varia. .Atque vestein (in pectore) lacera- 
baut (Gn 37, 29. 34; 44, 13. Nm 14, 6. Jos 7, 6. Jdc 11, 35- I Sm 
4, 12. II Sm 1, 2. 11; 3, 31; 13, 19. 31. I Eg 21, 27. II Kg 5, 7s; 
6, 30; 11, 14; 19, 1; 22, 11. 19. J.es 37, 1. Job 1, 20; 2, 12. Esth 
4, 1. Esr 9, 3. 5. II Chr 23, 13; 34, 1<J. 27. Vulg. Bar 6, 30. I Mcc 
2, 14; 3, 47; 4, 39; 5, 14; 11, 71; 13, 45. Jos. BJ 2, 15. 2. 4); 
saccurn induebant (Gu 37, 34. II Sm 3, 31. I Eg 20, 31s; 21, 27. 
II Kg 0, 30; 19, 1. Jes 15, 3; 22, 12; 32, 11; 37, 1. Jer 4, 8; 6, 
26; 48, 37. Ez 7, 18. Am 8, 10. Jou 3, 6. 8. Esth 4, 1. 3- Dn 9, 3. 
Neh 9, 1. I Chr 21, 16. I Mcc 2, 14; 3, 47. Mt 11, 21. Lc 10, 13. 
Ape 11, 3) i ; pulverem aut cineres in caput vel caelum versus spar- 
gebant et in cineribus considebant (Jos 7, 6. I Sm 4, 12. II Sm 1, 2; 
13, 19; 15, 32. I Kg 20, 38. Jes 58, 5. Jer 6, 26; 25, 34. Ez 27, 
30. Jon 3, 6. Mich 1, 10. Job 2, 12. Thrn 2, 10. Esth 4, 1. 3. Dn 
9, 3. Neh 9, 1. Jdth 9, 1. I Mcc 3, 47; 4, 39; 11, 71. II Mcc 10, 
25; 14, 15. Mfc 11, 21. Lc 10, 13- Ape 18, 19. Ill MXJC 4, 6. Jos. 

44* 
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AJ 20, 6. 1. BJ 2, 12. 5; 2, 15. 4) 2 ; vestimenta pretiosa exuebant, 
(Ez 26, 16. Jon 3, 6); unctionem capitis et balnea oniittebant (II Sm. 
14, 2; 19, 24. Dn 10, 3); nientum vel os vel faciem vel capufc veste vela- 
bant (Lv 13, 45. II Sm 15, 30; 19, 4. Jer 14, 3s. Ez 24, 17. 22- Mich 3,. 
7. Esth 6, 12; 7, 8); pectus vel coxas percutiebant (Jer 31, 19. Jos. 
AJ 16, 7. 5); manus complodebant (II Sm 13, 19. Jer 2, 37); vesti- 
menta illota induebant barbamque in ordineni redigere neglegebant 
(II Sm 19, 24) ; nudis pedibus et aperto capite (nmlieres passis crinibus. 
Ill Mcc 1, 9) incedebant (Lv 10, 6; 13, 45; 21, 10. II Sm 15, 30. 
Ez 24, 17. 23); ieiunabant vinoque abstinebant (I Sm 31, 13. II Sm. 
1, 12; 3, 35; 12, 16. Joel l, 14; 2, 15. Esth 4, 3. Dn 9, 3. Neh 9, 
1. Jdth 8, 6. 1 Mcc 3, 47) 3 . Nbnnumquam in luctu publico domus. 
claudebantur negotiaque fori cessabant, id quod ex Jes 24, 10 12. 
colligere licet 4 . 

1 Apud Persas nemini lugenti, sacco induto, tamquam imrnundo regiam 
ingredi licebat (Esth 4, 2). 

2 Ex quo intellegitur, quid formulae loquendi: dignitatem alicuius 
in pulverem prosternere" (Ps 7, 6), ,,depressa est anima mea ad pulverem." 
(Ps 44, 26), ,,pulveri adhaeret anima mea" (Ps 119, 25) significent. 

3 ) Ad gravissimum luctum testandum etiam iumenta a cibo cohibe- 
bantur saccisque operiebantur (Jon 3, 7 s.), quod eo consilio factum esse 
videtur, ut homines adspectu mutorum animalium magis ad dolorem com- 
moverentur. 

4 Ex quibus ritibus luctus et paenitentiae imprimis apud Baby- 
lonios complures invenimus. In eo numero sunt vestem discindere, pro- 
priaua vestem ad luctum et paenitentiam spectantem (quae Icarru, sdl\hu,. 
basdmuj sed etiam sakku = P^ vocatur) induere, coxas vel pectus plan- 
gere etc. Quo vocabulo Hebraei de luctu atque imprimis de lamentatione 
funebri uti solent, idem Babylonii usurpant: ^5p, sap&du, sipdu f sipittu. 



Morem fuisse complurium gentium orientis antiqui cum in cultu 
deoruin turn in funere consanguineorum luctus causa capillos radere 
atque se in variis corporis locis incidere notum est. Quern niorem 
etiam nunc apud Arabes invenimus. At Hebraei barbam capillosque 
radere vel evellere, faciem et corpus unguibus laniare vel figuras et 
stigmata cuti incidere lege Mosaica vetiti erant (Lv 19, 27s; 21, 5. 
JDt 14, 1). Miruni autem est eos ritus in ceteris veteris testamenti libris 
numquam iuterdici, quamquam eorum saepe mentio fit. Atque etsi non- 
nullis locis non de Hebraeis, sed de gentilibus agitur (capillos radere: 
Jes 15, 2. Jer 9, 25; 25, 23; 47, 5; 48, 37; 49, 32. Ez 27, 31. 
Vulg. Bar 6, 30.; corpus incidere: Jer 47, 5; 48, 37)^ tanien ceteri 
loci ad Hebraeos spectant. Quos ritus observare si non locis Jes 3, 
17. 24. Jer 2, 16; 7, 29. LXX Hos 7 14, attamen certe locis Jes 22,. 
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12. Ez 7, 18. Mich 1, 16. Esr 9, 3 fas esse existimatur atque loci 
Jer 16, 6; 41, 5. Am 8, 10. Job 1, 20 eodem sensu accipiendi esse 
yidentur. Neque vero difficile, est explicare, quae ratio locis allatis cum 
.lege Mosaica intercedat. Illi ritus ad gentilium cultmn pertinebant. 
Quos eo tempore, cum Hebraei cum incolis paeninsulae Sinaiticae multas 
necessitudines haberent, i. e. aetate Mosaica, inter dictos fuisse facile in- 
tellegitur. Quamquam in gente Hebraica permanserunt, sed ita, ut ad 
religioneni pertinere desierint et tantum ritus lugubres facti sint, in 
quos lex ilia Mosaica iam non cadebat. 

Cf. W. Engelkemper, Blut und Haare in der Totentrauer bei den 
Hebraern (BZ VII, 1909, 123128). 

II. Plerumque cognati mortuos per septem dies lugebant (Gn 50, 
10. I Sm 31, 13- I Chr 10, 12. Jdth 16, 29. Sir 22, 10. Jos. AJ 
17, 8, 5). Homines autem insigniores universus populus luctu triginta 
dierum prosequebatur, velut Aaron (Nm 20, 30), Mosen (Dt 34, 8). 
De patriarclia Jacob Gn 50, 3 legimus: B Fleverunt eum Aegyptii septua- 
ginta diebus " i. e. mortui et condiendi (40) et lugendi (30) diebus 
computatis. Haud raro feminae quoque lamentatrices (ri^ipfcp Jer 9, 16. 
Latine praeficae), quae magnos clamores et ululatus ederent, conduce- 
bantur. Quae ferainae nonnumquam cantatrices (fTi*)^) vocantur (ut 
II Chr 35, 25), quia ad gemitus edendos aliqua vocis modulatione 
utebantur. Cantores (B^) quoque ad nenias adhibitos esse ex Am 5, 
16 et II Chr 35, 25 apparet. Etiam tibicines (a&Xfj'cat), qui modes lugu- 
bres canerent, commemorantur (Mt 9, 23). Formulae lamentandi erant 
hae vel similes (Jer 22, 18): ""^ ^ heu f rater mi! JTift$ ^ lieu sororf 
]1is iln }ieu domine! MIM ""in heu gloria ems! i. e. regia eius. maiestas 
(cf. ntt^tt llrr I Chr 29, 25); hinc verbum n.^ eiulamt, larnentatus est. 
Interdum lamentationibus diras miscere atque ilium diem, quo quis 
obierat, ut infaustum detestari solebant (cf. Ez 30, 2). Ad mortuos 
nobiliores honorandos cantus lugubres componebantur (II Sm 1, 18 
27; 3, 33s. II Chr 35, 25. I Mcc 9, 21) ^ 

Cognatis a funere redeuntibus aliisque lugentibus convivium in- 
struebatur, quod Q^lK &0./ 5 paw's In gentium (Vulg. panis dolorum) et 
D^in^n D13 calix consolationis vocabatur (Hos 9, 4. Jer 16, 7). Velut 
II Sm 3, 35 memoriae proditur ad David Abner sepulto populum ve- 
nisse, ut cum eo convivaretur. Tobias 4, 17 filio praecipit: v Ey,^sov 
TOIX; aprooi; aoo STCI toy -cd'fov TWV Stxatwv /ai. \>S(\ Sip? iof<; a{xaptwXot<;. 
Josephus BJ 2, 1.1 Archelaum diebus septem in luctu transactis epu- 
lisque feralibus populo exhibitis Candida veste indutum ad templum 
processisse tradit. Aetate Christi ipsi lugentes magnis suinptibus epulum 
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ferale parabant (Jos. AJ 17, 8. 5. BJ 2, 1. 1), plerumque vespertino 
tempore (BJ 1, 17. 4). Quia autem omne negotium funebre imrnun- 
dum habebatur, ad talia convivia nihil deo sacrum adhiberi licebat 2 . 
Mulieres post humationem quoque sepulcram adire solebant, ut mor- 
tuum deplorarent (Jo 11, 31). Teinporibus Maccabaeorum etiam sacra 
pro defuncfcis fiebant (II Mcc 12, 43). 

1 Fuerunt, qui Threnos idem carmen lugubre esse existirnarent, quo 
Jeremia mortem regis Josia deplorasse II Chr 35, 25 legimus quodque 
inter nenias litteris consignatas servatum dicitur. Velut Josephus AJ 
10, 5. 1, postquam Josia mortuurn esse narravit, haec addit: 

6 rcpo'f y]ry]<; ETCwtyjSstov aoroo aovetas [xeXo? (ftpYjvrjuxdv), 8 %ai 
Sia{iEVSt. Et Hieronymus in comm. ad Sach 12, 11. MSL 25, 1515: 
,,Super quo (Josia) lamentationes scripsit Jeremias, quae leguntur in ec- 
clesia, et scripsisse eurn Paralipomenon testatur liber". Quorum virorum 
sententiam complures interpretes et Judaici (velut S. Jarchi) et Christiani 
(inter quos Bonaventura, Thomas Aquinas} ampkxi sunt. Alii autem iure 
contra earn dixerunt, quippe cum omnino alius fuerit rerum status post 
mortem regis Josia atque ille, qui in Threnis describitur. Qaare etiam 
longe plurimi interpretes Threnorum argumentum statuunt tern plum per 
Chaldaeos destructum, urbem vastatam omnemque rempublicam sine spe 
restitutions sublatam. Atque Hieronymus priorem suarn sententiam ipse 
refutavit, cum in comm. ad Jes 63, 3 ss. ib. 24, 636 dixit ,,Jeremiam in 
lamentationibus Hierosolymorum eversionem plangere". 

2 Of. Dt 26, 14., ex quo loco is, qui decumas tradebat, loqui debe- 
bat: ,,Non dedi ex eis quidquam morfcuis" i. e. nihil harum rerum ad 
cenam in domum funestam misi (cf. Jer 16, 7) vel: nihil harum rerum 
mortuo cuiquam in sepulcro posui (ut cibum, non ut sacrificium). 

Adnotatio. Viri docti recentioris aetatis, imprimis F. Schwally 
(Das Leben nach dem Tode. GieBen 1892), docuerunt ex ritibus lugu- 
bribus apud Hebraeos usitatis colligendum esse cultum manium religionem 
Jahvae antecessisse. Ut crines et barbatn tondere sacriticium capillorum, 
carnem incidere sacrinciuui cruentum mortuis oblaturn existimandum esse; 
saccum induere, cum prima servorum vestis fuisset, eo spectasse, ut ani- 
mus mortui verecunde colatur; consuetudine ilia, ex qua vestimenta dis- 
cindebantur, eum, qui lugebat, se servum animi mortui significare voluisse; 
ne animus mortui vivis noceret, eum sacrificiis placare studuisse; ex eadem 
causa una cum eo (!) et .panem edisse et poculum bibisse; item ieiunio 
vivos gratiam animi mortui sibi coinparare voluisse. At cum demonstra- 
tum sit primam religionem Hebraeorum nihil ad cultum manium pertinere, 
ne ritus lugubres quidem Hebraeorum ita explicari possunt, ut reliquiae 
prioris cultus Hebraeorum sint. 

J. Frey (Tod, Seelenglaube und Seelenkult im alten Israel. Leipzig 
1898) cum negat ritus lugubres Hebraeorum quidquam aliud spectasse 
nisi ut ita vivi Jabvae (oum morte eius, qui lugebatur, lugentibus se 
propinquum esse significasset) se submitterent, vere *^ibi persuasit ritus 
lugubres ita ex religione manare, ut lugentes uni vero deo, Jahvae, domino 
vitae, se submittant. 
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C. Grriineisen (Der Ahnenkultus und die Urreligion Israels. Halle 
1900) putat vestimentis diseissis, crinibus detonsis, capite velato, aliis 
ritibus lugubribus Hebraeos se deformare voluisse, ne ab animis mortuo- 
rum agnosci possent. In qua explicatione nemo acquiescere potest, etsi 
non negat Hebraeos manes, quos Q^B 1 ! infirmos, debiles esse opinabantur, 
timere potuisse. Cur tandem Hebraei animos mortuorum malevolos duce- 
rent? Neque convenit Hebraeos animos mortuorum timuisse, quod mala 
afferrent, eosdemque tarn stultos putasse, ut facile decipi possent. 



Pars tertia 
De antiquitatibus civilibus 

In exponendis antiquitatibus, quae ad rempublicam pertinent, agen- 
dum est primum de forma reipublicae Hebraeorum, deinde de civi- 
b u s eorumque rationibus et inter se et ad alias gentes, turn de rebus 
forensibus, denique de rebus bellicis. 

Sectio prima 

De forma rsipublicae Hebraeorum 

In describenda forma reipublicae Hebraeorum (de qua conferas D. 
Hiillmann, Staatsverfassung der Israeliten. Leipzig 1834; E. Scball, 
Die Staatsverfassung der Juden 2 . ib. 1896) agendum est primum de im- 
perio patriarchal^ deinde de imperio theocratico, denique de imperil in 
exsilio et post exsilium forma. 

Caput primum 
- De imperio patriarchal! 

I. Prima imperil forma erat patriarchalis. Singulae familiae to- 
tidem quasi civitates parvas constituebant, quarum prineeps pater erat, 
quamdiu vivebat. Cui onmes liberi, etsi maturae, immo provectae aeta- 
tis aut matrimonio iuncti erant, semper manebant subiecti. Secundus 
a patre erat filius primogenitus ipsoque iure naturae aliqua fratrum in 
sorores auctoritas iuisse videtur. 

Hanc regiminis formara invenimus aetate patriareharum Abraham, 
Isaac, Jacob, qui domum suarn amplissima regebant potestate. Cunctas 
summi magistratus et iudicis partes implebant; non solum universam rem 
familiareni in potestate habebant, seel etiam reos variis poenis, nonnum- 
quam vel supplicio afficiebant (Gn 38, 24). Praeterea in rebus sacris 
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<(ib. 12, 7s; 13, 4. 18; 22, 2. 10. 13; 26, 25; 35, 2 4) atque in 
bello gerendo (ib. J 4, 14ss; 32, 7s.) principes erant. At in nonnullis 
rebus, praesertim si honorem totius familiae speetabant, filii maiores baud 
parva erant auctoritate. Imprimis antiquis temporibus moris fuisse videtur, 
ut in matrimoniis virginum fratres magis consulerentur quam ipsi parentes 
et ut omnino fratres ius sororum tuendarum baberent. Cuius rei exeinpla 
habemus G-n 24, 50s; 34, 11. 13s. Jdc 21, 22. Nonnulli eorum, qui 
regiones orientis lustraverunt, narrant etiam nunc Arabes uxorum laesum 
bonorem non tarn aegre f'erre quam sororum. Magni autem a filiis aesti- 1 
mabatur ius primogeniturae (Gn 25, 3 1 34), cui aliqua auctoritas in 
fratres iuncta erat (ib. 25, 23; 27, 29; 49, 3). 

Adnotatio. Infinitam potestatem a patriarcbis Hebraeorum in liberos 
exercitatam apud Graecos quoque et Eomanos antiques invenimus. 
Etiam post Solonem bomo Atbeniensis filiam interficere poterat, si cogno- 
verat earn pudicitiam usque ad nuptias non servasse. Apud Romanes patri 
licebat filium in carcerem includere, flagellis verberare, in vincula conicere 
-vel interficere. Apud Graecos tamen patria potestas brevi coercita est. 
Eoinae quoque duodecim tabulis patri ius liberorum (saepius quam ter) 
vendendorum, ab iniperatoribus ius liberorum interficiendorum demptum 
est. Etiam apud Babylonios antiques patria potestas inde apparuit, 
quod filio a patre permittendum erat, ut rnatrimoniuni iniret; quod si 
pater non permiserat, concubinatum solum inire poterat. 

II. Populus ex Jacob (Israel Gn 32, 29) originem ducens secun- 
dum duodecim filios Jacob in duodecim tribus (rilistt, D^ipa^, <piXal) cli- 
videbatur (Gn 49, 28. Ex 24, 4; 28, 21. Jos 3, 12; 4, 2s.). Qua in 
re observandum est, filios Joseph ante patriarchae Jacob immigrationeni 
in Aegyptum natos, Epliraim et Menasse, a patriarcha adoptatos (Gn 
48, 5) eoque patres tribuuni factos esse, ut proprie tredecim tribus 
exsisterent. Tamen propterea semper duodecim numerautur. quod Jalive 
tribum Levi sibi segregavit et ad sacrum ministerium destinavit, ut 
propriam regionem in terra Canaan non acciperet (Nm 18, 20s. Jos 
13, 14. 33). Quare tribus Levi plerumque ceteris uon adnumeratur, 
cuui auteni adnumeratur, Ephraiin et Menasse uno nomine tribus Joseph 
comprehenduntur (Nm 26, 28. cf. v. 57. Jos 17, 1. 14. 17). 

Origo duodecim tribuum ex bac tabella elucet: 

Lea 

Euben Simeon Levi Juda Issascbar Sebalon 

Rahd Silpa Bilha 

Joseph Beniamin Gad Ascber Dan Naphtali 



Epbraim Menasse. 

Singulae tribus per nepotes patriarchae Jacob in gentes sive farni- 
lias maiores (fiinsifto, B^S, -^oi), liae autem per eius pronepotes in 
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domus paternas sive familias rninores (l"ito$ V!>9 et simpliciter B 1 ^, o'wtot. 
Tcatpuov) dividebantur, quae rnrsus in singulos w'ros (B 1 ^?) cum uxo- 
ribus et filiis se diffundebant (Nm 1, 2. 18. Jos 7, 14. 1618. I Sm 
10, 19. 21). 

Animadvertendmn autem est gentes non solum per nepotes Jacob vel 
filios filiorum ab eo genitorum aut adoptatorum, se'l ex parte etiam per 
nepotes et pronepotes duodecim patrum tribuum coaditas es^e. Ex quin- 
quaginta septem gentibus Nm c. 26 enumeratis, in quas duodecim tril>us 
ultimo anno eommorationis populi in deserto divisae erant, in tribu Juda 
duae gentes per eius nepotes, filios Perez, constitutae sunt (v. 2l); in 
tribu Menasse una gens per eius nepotem Gilead et sex gentes per filios 
Gilead sive pronepotes Menasse (v. 29 34); in tribu Ephmim una gens 
per eius nepotem Eran, filium Suthela (v. 36); in tribu Beniumin duae 
gentes per eius nepotes, iilios Bela (v. 40); item in tribu Archer duae 
gentes per eius nepotes, filios Beria (v. 45). Contra Nm c. 26 inter ne- 
potes Jacob, a quibus gentes originem ducunt, complures, qui Gn c. 46 
enumerantur, non leguntur: Ohad (filius Simeon 'V. 10), Er et Onan (filii 
Juda v. ] 2), Jiswa (filius Ascber v. 1 7), Becher, Gera, Rosch (tilii Ben- 
iamin v. 21 ), quod ita explicandum esse videtur, ut eorum progenies, cum 
partim ipsi (ut Er et Onan Nm 26, 19) partim eorum filii sine liberis 
sexus virilis mortui essent, aetate Mosis iam exstincta fuerit. 

Quilibet pater familias potestatem paternam in suos domesticos 
exercebat ; plures patres familias ex tota cognatione insigniorem qtien- 
dam virum praefectum gentium vel eligebant vel tacito consensu agnosce- 
bant eiusque monitis oboediebant; quaelibefc tribus principi parebat, 
qui prinio erat primogenitus auctoris tribus, postea electus esse videtur. 
Subiecti igitur erant patres familias praefectis gentium sive totius 
cognationis, hi iterum principibus tribuum. Omnes autem primores 
populi ex iure consuetudinis et praecepto sanae rationis paterno regi- 
mine bonum publicurn curabant. 



Singularum tribuum principes appellantur tWyi Ex 34, 31 ; 35< 27. 
n Wj) Nm 1, 44; 4, 46; 7, 2. nUs Nm l, i; 7, 2. n^ & 
Ex 16, 22. Nm 4, 34; 31, 13; 32, 2. Jos 22, 30. n1&0 ^1 Nm 30, 
2. I Eg 8, l. II Chr 5, 2. D^?^ '1 Dt 5, 20. ^8^. ^8 n Jos -J2, 
21. 30., qui singulis gentibus et domibus paternis praeerant, ^itoijy i*$7 
I Chr 29, 6. nl38!? '^ II Chr 5, 2. rto8 W Nin 31, 'J6. Jos 14, 1. 
I Chr 8, 6; 26, 32. ntaSTTQ /ta l Ex fi 14. I Chr 5, 2*. Omnes hi pro- 
ceres populi significabantur nomine E^p-p I Rg 20, 8; 21, S. 11. ^Rt 
^8^? Ex 3, 16. ^n* ^ n Ex 4, 29. n^n ft Lv 4, 15. J.lc 21, 16., non 
quod omnes essent senes, sed ea ratione, qua apud Komanos de senatUj. 
apucl Graecos de YspouaiG;. seimo est, ut senes non\ tarn aetate quam pru- 
dentia et moribus essent. Cum Nm c. 26 quinquaginta septem gentes 
numerentur singulaeque plures familias complex! sint, nurnerum primatum 
populi satis rnagnurn i'uisse apparet. 
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Cf. 0. Seesemann, Die Aeltesten im alten Testament. Leipzig 

1895. 

A senioribus populi, qui vocantur, distinguendi sunt B' |te np$, Ypa[x;xatt(; r 
scribae, quorum in sacris litteris saepe fit mentio. In Aegypto populares 
ad IH bores compellebant et exactoribus Aegyptiis a Pharaone constitutis 
rationem redilebant (Ex 5, 6 19), qua in re sine dubio conscriptions 
rerum actarum vel aliqua consignatione utebantur. In deserto Sinai cum 
collrijrio septuaginta virorum, quos sibi Moses e praefectis populi adiunxit 
(Nm 11, 1 fi), et in urbibus terrae Canaan cum iudicibus coniuncti (Dt 1 6; 
18) commemorantur (aetate recentiore ex Levitis electi I Chr 23, 4; 26, 
29. II Chr 19, 11; 34, 13). Ex Dt 1, 15 apparet Mosen iudicibus quo- 
que a se constitutis (Ex 18, 25s.) scribas attribuisse, qui eos adiuvarent. 
In iudiciis enim saepius aliqua vel litteris mandari vel e scriptis recitari 
oportebat; iudices autem non omnes, fortasse pauci tantum scribendi at- 
que legendi periti erant. Scribarum quoque erat mandata principum et 
iudicum in populum divulgare pronuntiareque et kunc illorum aucfcoritate, 
si opus erat, coe'rcere vel ad aliquid agendum impellere (Dt 20, 5 8. 
Jos 1, 10; 3, 2). 

III. Omnes primores unius tribus in unum congregati comitia, 
tribus (Dt 31, 28. II Sm 19, 11. II Chr 34, 29), primores totius populi 
comitia generalia constituebant personamque civitatis gerebant (Ex 3, 
16; 4, 29; 12, 21., etiam sub regibus I Rg 8, 1 = H Chr 5, 2. 
I Eg 20, 7. II Rg 23, 1); quare legatl sive deputati coetus (^1?? ^~$ 
Nm 1, 16; 26, 9. ^^ 'P ib. 16, 2) vocabantur. In terra autem Canaan, 
ubi per urbes dispersi erant, etiarn senatum loci (^C 1 ^R") formabant, 
qui totam viciniam regebat (Dt 19, 12; 21, 3, 6; 22, 15; 25, 7. Jos 
20, 4. al.). 

Comitia a rectore reipublicae vel, cam deficiebat, a summo sacerdote 
convocabantur (Nm. 10, 3s. Jos 23, 2; 24, l). Locus comitiorum ad 
ostium tabernaculi foederis fuisse videtur (Nm 10, 3. I Sm 10, 17), nisi 
alius locus, plerurnque celebritate aliqua insignis, indictus erat (Jos 24, 1. 
I Sm n, 14s. I Rg 12, 1 =11 Chr 10, l). Quamdiu Hebraei in de- 
serto castra incolebant, comitia a sacerdotibus clangore sacrarum bucina- 
rum convocabantur (Nm 10, 3s.), occupata autem terra Canaan ob loco- 
rum distantiam procul dubio per nuntios indicabantur. Ex Nm 1. c. apparet 
et alia comitia fuisse, quorum soli principes tribuum et capita familiar um 
cum rectore reipublicae participes erant; tertium genus erat eorum, ad 
quae ^npD"^ omnis coetus i. e. scrihae quoque et (certe interdum) totus 
populus convocabatur (Dt 29, 9 s.). In his coniitiis Moses mandata Jahvae 
referebat, quae deinde scribae populo annuntiabarit (Ex 19, 7; 35, 1 ss.). 
Ibidem summa iura exercebantur, bella indicebantur, pax conficiebatur, 
foedera pangebantur, rectores et belli duces eligebantur ; etiam electioni 
reg!s a deo peractae proceres nomine populi adstipulabantur, a regibus 
iusiurandum recipiebant iisque sacramentum dicebant (Ex 24, 3 8. Jos 
9, 15. Jdc 20, 1. 11 14. I Sm 10, 24; 11, 14s. II Sm 2, 4; 5, 1 
3. I Bg 12, 1 ss. == II Chr 10, 1 ss. II Eg 11, 17). 
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A suis quaeque tribus primoribus gubernabatur, ut singularem socie- 
tatem constitueret et quae a ceteris tribubus non dependeret (cf. Jdc 1, 
21. 27. 2933. II Sm 2, 4). Quaecumque autem res ad plures tribus 
spectabat, ea a coniunctis tractabatur (Jdc 11, 1 ss. II Sm 3, 17 19. 
I Eg 12, 1 = II Chr 10, 1. I Chr 5, 18s.), et cum una tribus negotio 
.se imparem existimabat, cum alia nut cum pluribus tribubus societatem 
inibat (Jdc .1, 1 3; 4, 10; 7, 23s.). Quamquam autem singulae tribus 
sui iuris erant, tamen omnes inter se conexae erant; nam non tantum 
communes maiores communesque promissiones, quas ab illis quasi hereditate 
acceperant. erant indissolubile vinculum, quod indigentia mutui auxilii 
firmabatur, sed etiam communis deus, qui idem rex erat, commune tem- 
plum dei, commune sacerdotale et Leviticum ministerium efficiebant, ut 
omnes tribus in unam civitatem et ecclesiam coalescerent. Quare una- 
quaeque tribus ius quoddam inspectionis ceterarum babebat, ut lex divina 
servaretur, et cum in qua tribu ea neglecta erat, id ceteris tribubus de- 
nuutiabatur, ut ilia tribus, si aliter ad officium reduci non posset, bello 
castigaretur (Jos 22, 9 34. Jdc c. 20). 

Adnotatio. Patriarch alis regiminis forma in quibusdam orientis 
partibus, imprimis in Syria, Palaestina, Arabia etiam nunc viget eiusque 
consideratione narrationes veteris t,6stamenti egregie illustrantur et con- 
iirmantur. 



Caput secimdum 
De imperio tlieocratico 

Foedere inter Jahven et gen tern Hebraicam sub monte Sinai inito 
patriarchalis regiminis forma niutata est in theocratiam, qua Jahve 
ipse dominationem in gentem obtinebat (Ex 19, 4 7. coll. cum Dt 33, 
5. Jdc 8, 23. I Sin 8, 7; 12, 22), ita ut Jahve et Hebraei ut rex 
eique subiecti inter se conkmgerentur atque ecclesia et respublica He- 
braeorum arte cohaererent. Quo niodo deus sapienter prospexit, ne 
Hebraei ad ffctorum deorum cultum deficerent. Quare gens Hebraica 
coetus Jakvae vel dei (nfl! rn? Nm 27, 17; 31, 16. *W- ^i? ib. 16, 3; 
^0, 4. cs^^C 1 ,'P Neh 13, 1) appellabatur. 

Voc'abulo ilieocratiae primus Josephus CAp 2, 16 usus est; quo 
loco postquam inter alias gentes alias reipublicae formas introductas esse 
dixit, ut modo monarchiam modo democratiam eligerent, ita pergit: 
67,6' '^STepcx; vo^O'frstT]? BIC, [lev tourwv ODOTLOUV aTrstSev, (&><; S'av TI? 

j3taodc{JLevo<; tov XOYOV) -S-so^pariav aTceSet^s -co 7roXtt0[Aa, QsCp T-/JV 



Ceterum aliaruni quoque gentium civitates^ cum religione conexae 
^rant. Velut apud Aegyptios a vetustissimis temporibus imperium erat 
theocraticum atque G-raeci a Cecrope Aegyptio theocraticam imperil for- 
mam accepisse dicuntur. At permultum interest inter theocratiam He- 
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braeorum et gentilium. Nam quod apud gentiles fictum erat, id apud 
Hebraeos verum erat, et ut religio apud gentiles spectabat ad civitatem 
conservandam, ita apud Hebraeos civitas ad religionem conservandam. 

I. Primis theocratiae temporibus Moses inter Jahven regem et 
populum intercedebat, praeditus infinita potestate; habebat enim uon 
solum potestatem legum dandarum et iudicandi, sed etiam sacerdotalem 
usque ad consecrationem Aaron. Ac primo quidem omnia solus ad- 
ministrabat et omnes gentis causas ipse diiudicabat (Ex 18, 13 16); 
deinde autern, cum tot negotiis subeundis impar esset, soceri sui Jitliro,. 
principis et sacerdotis Midianitarum, consilio adductus deoque ipso rem. 
approbante ex proceribus populi iudices elegit, quorum alii eraut de- 
curiones, alii pentecontarchi, alii centuriones, alii chiliarehi; inferiores 
iudices superioribus ita subiecti erant, ut causae niaiores eb difficiliores 
ad superiores, diffieillimae ad Mosen ipsuin referreutur (v. 17 26). 
Quod dumtaxat, quoad in deserfco migrabant, valuisse videtur, quo tern- 
pore populus in cerfcos numeros divisus erat. Postea autem, cum He- 
braei in urbibus et pagis hubitarent, abrogatum esfc, ut ex Dt 16, '18 
apparet. Etiam collegium septuaginta virorum, quos Moses ex prae- 
fectis populi ad onus regiminis allevandum sibi adiunxit (Nni 11, 16 s.)- 
post eius obitum esse desiisse censendum est. 

Ceterum pleraque talia manebant, qualia antea erant; principibus 
tribuum, praefectis familiarum aliisque proceribus conservata est antiqua 
auctoritas. Cum igitur summa rerum penes Mosen esset, singulis autein 
tribubus sui manerent principes, per quos res maioris momenti cum populo 
pertractarentur, quodam modo ea reipublicae forma erat, quae optimatium 
dominatus populi potentia moderatus vocari potest. Talis etiam sub Josua. 
permansit. 

II. Mose mortuo Josua, filius Nun, divinitus constitutus est,. 
procul dubio approbante summo sacerdote (Nrn 27, 18 23), ut He- 
braeos in terram promissam introducerefc oinniaque dirigeret, quae rei- 
publicae necessaria essent (Dt 3, 21 s. 28; 3l, 3; 34, 9). Eum ab 
anno 1400 usque ad 1390 res suas gessisse verisimile est. 

Primis post Josua temporibus nulli fuerunt perpetui duces populi, 
sed Hebraei sub capitum tribuum principumque familiarum guberna- 
tione vixerunt. Haud multum valebat coniunctio siugularum tribuum r 
quae ad summum foedus inibant, cum salus populi in magno discri- 
mine esse videbatur. Concordia nationis laxata paulatim idololatria 
Canaanaea in nonuullas tribus irrepsit, quas dein Jalive invasionibus 
liostium castigavit duraeque servituti tradidit, dum eas paenitentia 
commotas per insignes illos viros ab oppressoribus denuo liberavit, qui 
in sacris litteris imprimis nomine iudicum (uPtsB^ x.ptiai) siguifican- 
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tur (cf. Jdc 2, 16; 3, 10- Dfc 17, 9. 12. al.) 1, quorum aetati trecenti 
fere anni (circiter ab anno 1390 usque ad annum 1090) attribuendi 
sunfc. Eorum erat, ut vel bello vel alio mo do vindices populi exsiste- 
rent regunique exteroruin tyrannidem, qua Hebraei oppriniebantur^ ex- 
cuterent, nee non primi iudicis paries implerent 2 . Brant igitur proprie 
adnimistrator.es summae potestatis (cf. Jos. AJ 5, 4. 3; 5, V. 15), qui 
tamen, etsi quaedain summae potestatis exercebant, iure novas leges 
condendi et tributa aut vectigalia populo imponendi carebant, quippe 
cum Jahve ipse princeps populi esset; quare Hebraei, cum regem po- 
scerent, demn reiecisse dicuntur, ne in eos regnaret (I Sm 8, 7. cf. 10, 
19; 12, 12). Neque vero omnes hi rectores toti praeerant eivitati, sed 
plures aliquibus tantum' tribubus; velut Barak, cui tribus Sebulon et 
Naphtali (Jdc 4, 10), Gideon, cui praeter Sebulon et Naphtali etiam 
Menasse et Ascner (ib. 6, 35), Jephta, cui Gilead et Menasse (ib. 11, 29) 
parebant. Quo niunere plerunique per totam vitam fungebantur; inter- 
dum autem rebus feliciter compositis ad vitam privatam se recipiebant 
{cf. ib. 8, 23. 29), nulla potestate praediti, ob egregie tamen factorum 
memoriam et sapientiae landem niagna auctoritate apud totum populam 
usi (cf. J.os. AJ 5, 6. 7). Ceterum indices nulla habebant potestatis 
insignia, nullis satellitibus cingebaiitur, nulla accipiebant emolumenta, 
nisi quae iis benevolentia populi nonnuniquam concedebat (ut Gideon 
inaures in bello contra Midianitas captas Jdc 8, 24 26), nee digni- 
tatem suam hereditate posteris relinquebant, id quod ex duabus rebus 
apparet, una, quod Gideon hereditaria potestas iudicis oblata est (ib. 8, 
22), altera, quod nullius iudicis .auctoritas in filios legitime transiit 
(nam filii Samuelis dumtaxat pro patre ins dicebant I iSm 8, 1) 3 . 

1 Non semper viros,. sed etiam feminas munere lioc singulari clei 
providentia fanctas esse ex exemplo Debora prophetissae patet (Jdc 4, 4). 

a Tales populi vindices erant Othniel, Ehud, Gideon, Simson, alii. Quare 
!s T eh 9, 7 iudfces D^Tifc liber atores vocantur. Ceterum plures exstiterunt 
indices, qui nulla bella cum hostibus gesserunt, sed tantum iuri dicendo 
et litibus componendis praefuerunt, ut Thola (Jdc. 10, Is.), Jair (v. 3), 
Eb/.an (l 2, 8s.), Elon (v. ll). Samuel, qui numquam exercitum imperio 
rexit aut in bellum profectus est, I Sm 7, 1 5 s. quotannis in oppida 
Bethel, Gilgal, Mizpa ad lites dirimendas circumiisse dieitur. Eius exemplo 
etiam constat iudices comitia populi egisse et, quid facto opus sit, in 
medium consuluisse (ib. v. 5 s.). 

3 ) Quamvis autem iudices res gentis Hebraicae gubernarent, summa 
tamen rerum simul erat penes populum. Eegiminis forma igitur iudicum 
aetate erat popularis, sed ita ut haud pauca principum arbitrio fierent. 
Cam proximus iudicum a postremo, Eli, esset pontifex, sacerclotium parem 
in adniinistratione civili auctoritatem recuperavit. Eius successor Samuel 
iterum omnem potestatem ut alter Moses solus habuit. 
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Adnotatio. Similes magistrates apud alias quoque gentes antiquas 
inveniuntur. Velut apud Tyrios sexto a. Ch. n. saeculo regibus successe- 
mnt iudices, qui pote state regiae simili instrucfci esse videntur. Josephus 
CAp 1,21 ex historia Phoenicum haec tradit: 3 E^' 'IftcopdcXoo too |3aaiXe&) 
iTUoX.dp'x.Yjos Napoo/oSovo'oopo? ff]v Topov era' etY| Ssxacpi'a . (xsra roQrov 
eBaatXeose BaaX STY] Sev.a . [isca toocov Sixaarai xaT8ardt)"ypav xai iSixaaav. 
Sequuntur eorum noznina, adiectis annis, per quos quisque rexit. Etiam 
sum mi magistrates Carthaginiensium, praesides senatus et consulari fere 
potestate ornati, eodem, quo rectores illi Hebraeorum, nomine appella-. 
banter, suffetes (cf. Liv. Hist. 28, 37; SO, 7; 33, 46; 34, 61), quod 
dubium non est quin idem sit quod Hebraicum ^tOBtt^ immutato paulu- 
lum vocis sono (aut ex molliore pronuntiatione aut ex corruptione per ex- 
teros scviptores effecta). 

III. Senescente Samuel iudice Hebraei uon tarn desiderio effica- 
cioris gubernationis quam fide fiduciaque in Jahven imminuta aliarura 
gentium exemplum secuti regem postularuiit (I Sm 8, 1 5), cuius 
desiderii iam antea non obscura dederant indicia (Jdc 8, 22s; c. 9). 
Samuel invites importunis populi precibus cessit expositoque *f^5 tas^lp 
iure regio (vel potius eius pravo usu apud gentes Hebraeis notas, ut 
populum a desiderio suo deterreret, I Sm 8, 11 18). deo assentiente 
(rnagis quam iubente, ib. v. 7 9- cf. Hos 13, 11) Saul, hominem Ben- 
iamiriitam, regem unxit, cui dein populus in oppidum Mizpa congre- 
gatus sacramentem dixit (I Sm c. 9. 10), sed non omnium consensu 
(ib. 10. 27; 11, 12). Quo modo, munere iudicuni abrogate, dignitas 
regia in Israel instituta est. 

Nonnulli interpretes dicunt I Sm c. 8 12 diversas causas assignari, 
cur Hebraei regem postulaverint: 9, 1 10, Ifi et 11, 1 15 angustias 
tempcris sive bella imminentia, 8, 1 22; 10, 18s; 12, 1 25 autem 
aclversam populi voluntatem. Quod se non recte. habet. Nam 11, ] 15 
quiclem legimus eo tempore Ammonitas bellum contra Hebraeos rnovisse; 
etiatn ex loco 9, 16 coilato cum 13, 5 colligere debemus Philistaeos bel- 
lum adversus Hebraeos parasse; sed idem 12, 12 quoque et 8, 20 indi- 
cator. Bella igitur imminentia erant occasio, in qua vera causa i. e. ad- 
versa populi voluntas apparuit. Quare quaecumque ex duabus illis causis, 
quae diversae videntur esse, contra auctoritatem et fidem scriptoris libro- 
rum Samuelis concluduntur, futilia existimanda sunt. Cf. H. W i e s- 
mann, Die Einliihrung des Konigturns in Israel I Sam 8 12 (ZkTn 
XXXIV, 1910, 118 153). 

Cam Moses haud ignorans gentis suae animos mobiles et indo- 
mifcain cupiditatem exfcerarum gentium mores cousuetudinesque aemu- 
landi facile praevidere possefc Hebraeos rege invisibili, et quern sa- 
cerdotes tantum adirent, non contentos regem petituros esse, quern 
oculis cernere, precibus aclire, exercitibus praeficere, regio splendore 
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induere possent, varias leges easque eximiae prudentiae tulit regi, si. 
postea crearetur, observandas (Dt 17, 14 20)'. 

a) Ac prinmm quidern statuit, ne populus suis suffragiis regem 
crearet (v. 15 a ); 

b) deinde, non femmam, sed virum (quod magistri Judaeorum ex 
vocabulo s regis u demonstraiit), non alienigenam, sed Hebraeum ad. 
hanc dignitatem esse vehendurn (v. 15 b ), quod iam unius veri dei cul- 
tus, qui apud geutem electarn servandus erat, postulabat; 

c) turn, ne rex niultos equos aleret (v. 16). Quibus verbis rex non 
equis uti vefcatur, sed tantum multis equis uti. Cuius interdicti ratio- 
est, ne rex vel repetendae Aegypti consiliura ineat vel populo oneri. 
sit vel spem suam magis in praesidiis exfcernis qnani in deo ipso 
collocet ; 

d) praeterea, ne rex pro more principum orientalium magnum 
uxorum nunierum haberet (v. 17 a ). Quae lex eo consilio lata est, ne< 
reges amore uxorum alienigenarum capti et effeminati animos a deO' 
averterent neve fautores idololatriae vel etiam cultores fictorum deo- 
rum fierent. Id quod docet exemplum Salomonis, qui se uxorum alieni- 
genarum gratia idolorum cultui addixit (I Eg li, 1 9. II R>g 
23, 13); 

e) ad hoc, ne rex thesauris congerendis inhiaret (v. 17 b ). Qua, 
re ei interdictum est, ne populuni niniiis exactionibus oneret neve ex 
opibus vel thesauris immensis turpi luxui se dedat; 

f) denique rex obligatur, ut m T 1n5 '"W$ exemplar legis divinae ac- 
curate descriptae secum haberet et perpetuo legeret, ut continuam reli- 
gionis et iustitiae curam gerere popularesque non dure, sed cum hu- 
manitate ,et mansuetudine regere disceret (v. 18 20). 

Quid verba ilia fi^lfl rutt>K> significent, in controversia versatur. G-raeci 
quidem Alexandrini Deuteronomium intellexerunt, cum Ssocepovo'^tov TODTO- 
verterint. Icfem Hieronyrnus sensisse videtur, quamvis verba ,,deuterono- 
miinn legis" plane perspicua non sint. li quoque interpretes, qui fWfi 
rittfa mm exemplar legis Mosis, quod Josua lapidibus inscripsit (Jos 8,. 
32), totum Deuteronomium esse existimant, dieunt etiam regi totum Deu- 
teronornium describendum fuisse. At vocabulum n*nn nusquam nomen 
proprium totius Deuteronomii exstitit. Neque quod rabbini posterior es id 
niinn nott'a appellaverunt, ideo Deuteronomium intellegere oportet; nam 
e;i appellatio recentior est neque quidquam aliud exprimit nisi opinionem 
rabbinorum (sed non omnium), qua locis Dt 17, 18 et Jos 8, 32 illis- 
verbis Deuteronomium significari putant. Utique Ps. Jonathan Dt 17, 18 
non totum Deuteronomium, sed ,,sectionem legis huius" i. e. legem de 
rege Dt 17, 14 20 intellexit. Ex mea opinione verisirnillimum est penta- 
logum Mosis (Dt (j, 1 7, ll), qui proprie minn vocatur (Dt 4, 44),. 
intellegendum esse. Nam pentalogus est scriptuin omnium sacrorum libro- 
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maxima sacrum, augustissimum restituti foederis Jahvae cum gente 
Mebraica initi instrumentum, quod Moses ipse a se scriptum ad. latus 
.ttrcae foederis weposuit populoque annis sabbaticis praelegendum mandavit. 



Quo tempore lex de rege data sit, viri docti non con- 
-sentiunt. N-ommailli auctorem. eius legis Mose posteriorem (aequalem Salo- 
roonis) fuisse et nomine Mosis locutum esse existimant. Alii eum re vera, 
.ante regni imstitutionem fuisse contendunt, id quod verisimilius esse vi- 
detur. Nam institutio regni erat res tarn gravis atque a Jahve Ex 19, 6- 
tarn sollemniter praenuntiata (cf. F. de Hummelauer, Comm. in Ex et; 
Lv 1 9'0), ut Mosen ipsum de ea aliquam legem feire necesse esset. Atque 
potuit solus Moses verba ilia v. 16 de populo in Aegyptum non redu- 
cendo scribere, cum neque aetate iudicum desiderium Aegypti repetendae 
animos Hebraeorum occuparet neque quisquam regum id moliretur vel 
molird posset, ut populus in Aegyptum remigraret. Optime autem ea 
verba 'ex ore Mosis profecta intelleguntur. Quare legem illam Mosi ipsi 
-Itriibueadam esse iudicare oportet. 



e vero regia imperil forma theocratia abrogata, sed tantum 
.administrandi forma introducta est. Nam rex non erat princeps, 
penes quern est summa omnium rerum, sed vicarius duintaxat Jahvae 
1(6.717] pSTY]? tiji; aoTOO paaiXeia? Sap 6, 5), cuius nomine ius dicebat (cf. 

I Chr 17, 14); quare etiam rex Jahvae i. e. ab eo constitutus appella- 
'batur (Ps 2, 6; 18, 51). Hebraei cum regem humanum expeterent r 
illi quidem Jahven ipsum reiciebant solamque formam reipublicae suae 
spectabant, religionis nulla ratione habita (I Sm 8, 7); Jahve tamen 
de peculiar! eorum regimine, quod susceperat, minime destitit (ib. 10 r 
17 25; 12, 22) neque in sacrario, ut in regia, instar domini com- 
raorari desiit (Ps 24, 710; 84,4). Usque ad interitum regni Judaici 
nomen legislatoris, iudicis, regis semper retinuit (Jes 33, 22) et reges 
Hebraeorum perpetuo vicarios suos habuit. lam in inauguratione primi 
regis Samuel Jahven regem Hebraeorum et Saul eius vicarium pro- 
nuntiavit (I Sm 12, 12 14). Etiam. David Jahven regem suum palam. 
agnovit (Ps 5, 3; 68, 25) suumque successorern vicarium Jahvae de- 
claravit (I Chr 28, 5), qualis ab aliis quoque habebatur (I Chr 29, 23- 

II Chr 9, 8). Quam ob rem regnum Hebraeorum iure meritoque 
'""ft- rp^fc regnum Jahvae vocabatur (II Chr 13, 8). 

Quod regnum ab ingenio formae civitatis theocraticae Hebraeorum 
abhorrere dicitur, id dictis prophetarum, quibus nemo Jahvae studiosior 
erat, repugnat. Ho sea quidem dicit ,,sine rege et principe esse" non 
minus divinam esse castigationem quam sine ci)ltu divino et sine facultate 
dei consulendi esse atque addit Israelitas, si tempus gratiae redierit, 
Jahven deum suum et David regem suum quaesituros esse" (3, 4 s.). 
Jeremia, quamquam tyrannica libidine regum plurima patiebatur, tamen 
regem fontem vitae esse sibi persuasit: ,,Spiritus narium nostrarum (spiri- 

Kortloitner, Avchaeologia biblica 45 
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tus vitalis, per quern spiramus, vivimus), unctus Jahvae, captus est in 
foveis eorum (hostium), cu:us in umbra diximus victuros nos esse (in- 
coluraes) inter gentes" (Thrn 4, 20). S a char j a videt duas olivas, quae 
ruunus sacerdotale et regiura significant, quibus etiam in futurum genti 
suae giatias attribuet (c. 4), et vaticinatur fore, ut theocratia turn maxime 
floreat, cum is vir, cuius nomen n&S? yermen est, venerit, qui ,,portabit 
niaiestatem" et ,,sedebit et dominabitur super throno suo" i. e. qui digni- 
tatem sacerdotalem et regiam in se coniungit, ,,et concilium pacid erit inter 
ilia duo", munus Pacerdotale et regium (fi, 13). Of. Jes 9, 6s. Mich 4, 
8 ; 5, 1 ss. Omnino magna auctoritate, qua dignitas regia apud omnes 
Hebraeos pios erat, probatur eos non dubitasse, quin regnum iure nite- 
retur: ,,Time Jahven, fili mi, et regem; cum mutantibus (novantibus) ne 
te commisceas" (Prov 24, 21). ,,Beata terra, cuius rex est filius nobilium" 
i. e. ingenio, moribus, virtutibus nobilium illustris (Koh K), 17). Multi- 
tude sapientium sanitas est orbis terrarum (rectius: salus est mundi, 
atonjpia Tidojioo) et rex sapiens stabilimentum (stmafteia) pupuli est" (Sap 
6, 21}). .,Rex insipiens perdet populum suum et civitates inhabitabuntur 
(i. e. numero incolarum augebuntur et firmiter consistent) per sensum 
potentium" (Sir 10, 3). 

IV. Ex sacra historia consfcat omnes Hebraeorum reges aut divina 
electione esse creates, ut Saul (I 8m 9, 17; 10, 1. 24) et David (ib. 
13, 14) in regno Judaico, Jerobeam I (I Rg 11, 31), Baesa (ib. 16, 2), 
Jehu (ib. 19, 16. II Rg 9, 3) in regno Israelitico, aut per successio- 
nem ad imperium pervenisse: atque in regno Judaico hereditario ple- 
rumque filius primogenitus regis (II Chr 21, 3. cf. II Rg 23, 34. etiam 
nondum adulta aetate II Rg 11, 21. eius matre vel pontifice in socie- 
tatem regni assumpto II Rg 12, 1 s.\ nonnuraquam minor (I Rg 1, 
17 ss. II Chr 11, 22 s.) rex factus est, cam ceteri filii regis negotiis 
speciah'bus praeficerentur (II Sm 8, 18. II Ohr 22, 8); in regno autem 
Israelitico dignitas regia perpetuis mutationibus obnoxia erat. Nonnulli 
reges vi imperium arripuerunt, ut Athalja regina (stirpe regia praeter 
Jehoas, qui nondum adulta aetate in aedibus templi delituerat, crude- 
liter interempta II Rg 11, 1 3) in regno Judaico; Sirnri, Sallurn, 
Menahem, Pekah, Hosea in regno Israelitico. Nonnumquani reges a 
gentil'ibus constttuti sunt; velut Pharao Necho Jojakim (II Rg 23, 34), 
Nebucadnezar Zedekia (ib. 24, 17) regno Judaico praefecerunt. Nullus 
auteni rex sive } opuli sive primorum electioue potestatem regnandi 
accepit. At nonnuniquam populus vel divinam electionem vel succes- 
sionem reguni publice efc sollemuiter approbavifc (I Sm 10, 24. II Sm 
5, 13. I Chr 29, 23s. I Rg 12, 1 = II Chr 10, 1. I Rg 12, 20. 
IT. Chr 22, 1. II Rg 14, 21 = II Chr 26, 1. II Chr 33, 25. II Eg 
23, 30 --- II Chr 36, 1). 
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Totius populi reges tantam tres i'uerunt, Saul x ; qui fundamenta 
i iecit, David, qui magna cum difficultate potestatem regiam magis 
uiao-isque arnplificavit, Salomo, qui earn ad summum evexit fastigium. 
ifca ut neque antea neque post quemquam sibi parem haberet 2 . Post- 
-quam autein Rehabeam iinpermm obtinuit, totus populus in regnum Juda 
et in regnum Israel divisus est, quorum illud, quod ex duabus tantum 
tribubus Juda et Beniamin constabat atque domui David addictuni erat, 
Hierosolyinis, hoc, cuius reliquae tribus erant, primo in Sichern, mox in ' 
Thirza, denique in Samaria sedem imperii fixit. Quae regna semper 
acerbissimo odio inter se arserunt inutuisque cladibus ita vires suas 
sensim debilitaverunt, ut neutrum validioribus regnis externis resistere 
possefc. Bec/num Israeliticum undeviginti reges gubernarunt, a Jerobeam I 
usque ad Hosea, quem Salmanassar, Assyriorum rex, tota regione sibi 
subiecta ipsaque urbe Samaria post triuin annorum obsidionem expu- 
gnata, cum universa gente anno 722 in captivitatem abduxit (II Rg 
18, 9 12) 3 . Reges autem Juda inde a B-ehabeam fuerunt (una cum 
regina Athalja) viginti, quorum ultiraus Zedekia a Nebucadnezar de- 
victus et cum. gente reliqua in regiones Babyloniae deductus est (anno 
586 = tertia deportatio II Eg 25, 8 21), postquam iam antea com- 
plures incolae in exsilium profecti sunt (anno 605 = prirna deportatio 
II Eg 24, 1. II Chr 36, 6- et anno 597 = secunda deportatio II Rg 
24, 141(3). 

1 Quamdiu Saul regnaverit, in libris veteris testamenti non dicitur. 
Act 13, 21 legimus deum populo Saul dedisse quadraginta annis. Ex 
quibus verbis nonnulli interpretes colligunt Saul quadraginta annos regnasse. 
Etiam Josephus AJ 6, 14. 9 memoriae prodit eum vivente Samuel octo- 
decim annos, Samuel mortuo vigiuti duos annos (SIT] 60 %ai siy.oai, al. 
lect. S6o) regnasse. Sed verisimillimum est iis quadraginta annis et vi- 
ginti quoque annos, qui a morte iuclicis Eli usque ad Philistaeorum cla'lem 
ad lapidem adiutorii praeterierunt (I Sm 7, 2. 12), et quinque decemve 
annos, quibus Samuel per filios suos munus iudicandi exercenduin curavit 
! (ib. 8, 1), comprehandendos esse, ut Saul tantum octo vel quindecim 
annos regnaverit. 

2 Keges David et Salomo ([uadragenos annos regnasse clicuntur 
(I Eg 2, "n =1 Chr 29, 27. I Bg 11, 42 = II Chr 9, 30). Quodsi 
sententiaui raultorum virorum doctorum secuti ponimus rempublicam He- 
braeorum anno 932 in duo regna Juda et Israel divisam esse, David ab 
anno 1011 usque ad annum 971, Salomo ab anno 971 usque ad annum 
932 regna vit. Neque tamen sine veritatis specie est ilium numerum quadra- 
ginta annorum regni summatim comprehens'um esse. 

3 Ceterum Samaria non a Salmanassar oapta est, ut ex textu veteris 
testamenti colligi potuit, sed a successore eius Sargon II (Sarru-tiMn, 
722705 a. Ch.), id quod annales eius testantur (H. Winckler, Keil- 
inschriftliches Textbuch zum alten Testament 3 :i7). Qui Sargon cum tan- 

45* 
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turn Jes 20, 1 commemoretur neque apud alios scriptores nominetur,. 
contra auctoritatem et fidem sacrarum litterarum proferri potuit, donee 
P. E. Botta anno 1843 domura regis Sargon in Khorsabad detexit. Nunc 
Sargon inter notissimos reges Assyriae numeratur. 

Adnotatio. De annis regum Israel et Juda temporumque deter- 
minatione complura menda in libros divinos irrepserunt, quae hand facile 
ita emendari possunt, ut nihil dubii maneat. Quodsi tempus, quo totus 
populus in duo regna divisits est, annum 932 fuisse probamus, hanc de- 
scriptionein temporum regum Israel et Jada reperimus, in qua tamen re 
primum respiciendum eiit regnandi tempus de regibus Juda quinquaginta 
fere annis, de regibus Israel triginta fere minuendum esse, deinde asteriscis. 
additis eos reges significari, quorum reguandi tempus minuendum est. 



Reges Juda: 

Eehabeam 932 914 
Abia 914912 

Asa 912871 



Eeges Israel: 



Josaphat 

Jehoram 

Ahasja 

Atbalja 

Jehoas 

Amazja 



871849* 
849 842 
842 

842836 
836797 
797 769 



Asarja (Usia) 769 738 



* 



Jotham 

Ahas 

Hiskia 

Menasse 

Amop. 

Josia 

Jehoahas 

Jojakim 

Jojachin 

Zedekia 



738733* 



733- 

r 28- 



728* 
<.;D 699 
699 644 
644 R42 
642 609 
609608 
608597 
597 
597586 



Jerobeam I 


932910 


Nadab 


910909 


Bae'sa 


909886 


Ela 


8S6 885 


Simri 


885 


Omri 


885874 


Ahab 


874853 


Ahasja 
Jehoram 


853852 
852842 


Jehu 


842816 


Jehoahas 


816799 


Joas 


799 784 


Jerobeam II 


784744 


Sacharja 
Sallum 
Menahem 


745 
744 
744738* 


Pekahja 
Pekah 


738 
738732* 


Hosea 


732722 



Si cum nonnullis viris doctis ponimus Rehabeam anno 937 Salomon! 
successisse, numeri annorum regum Eehabeam usque ad Athalja et regum 
Jerobeam I usque ad Jehu aliquid augendi sunt. Jehu et Atbalja anno 
842 ad regnurn pervenisse constat. 

Ceterum de hac re videas B. Trutz, Chronologic der judaisch- 
israelitischen. Konigszeit (Katholik 1906, I, 2848. 125144. 214 
222); P-. A. Herzog, Die Chronologic der beiden Konigsbiicber (Atl 
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Abh I, 5) Miinster 1909; A. Deimel, Veteris testamenti chronologia 
monumentis Babylonico-Assyriis illustrata. Eomae 1912; D. Argentieri, 
La soluzione del gravissimo problem a della cronologia biblica nel periodo 
del re in base ai datti della Bibbia e delle iscrizioni cuneiformi. Aquila 
1913. 

Y. Publica regum inauguratio variis perficiebatur ritibus, 
inter quos nonnulli primo loco ponunt regis in solio collocationem, 
id quod ex I Eg 1, 46 colligunt, nos autem ut antiquissimum ita 
ordine quoque primum fuisse existimamus unctionem ('"^ft), quae effu- 
sione olei in caput peragebatur (I Sm 10, 1, 1. II Eg 9, 6) 1 . Deinde 
novus rex vestimentis et insignibus regiis decorabatur (cf. II Sm 1, 10. 
11 Eg 1.1, 12 = II Chr 23, 11. Ez 21, 26- Ps 45, 7) 2 atque iurabat 
se ad legis Mosaicae praescripta et pactionem (fl" 1 *)?) a popnlo sibi pro- 
positam, qua condiciones imperii praefiniebantur (1 Sm 10, 25. II Sm 
5, 3 = I Chr 11, 3. I Rg 12, 115. II Eg 11, 17), gubernaturum esse a, 
quo facto proceres nomine totius populi oboedientiam ei spondebant 
(II Sm 5,3. II Eg 11, 17. cf. I Eg 12, 1< 15), quam interdum porrectione 
maims (I Cbr 29, 24) et osculo fidelitatis (cf. I Sm 10, 1. Ps 2, 12) 
confirmasse videntur. Una cum insignibus regiis etiam liber legis regi 
inaugurando tradebatur (II Eg 11, 12 II Chr 23, 11), ut hoc ritu 
commonefieret potestatem sibi creditam pietate et sapientia moderandam 
esse; quern ritum ex praecepto divino Dt 17, 18 profluxisse verisimile 
est. Denique rex magna cum pompa, rnusica quoque resonante (I Eg 
1, 39s.) et populo longam felicemque vitain ei acclaniante (plerumque 
sollemni formula: ^$3 "TT!, LXX ^tw 6 (SaoiXeo?, vivat feliciter rex! 

I Sm 10, 24. I Eg 1, 25. 39. II Eg 11, 12. II Chr 23, 11) * urbem 
ingrediebatur, ut sacra (pacifica) faceret, quorum carnes ad hilares 
epulas adhibebantur (I Sm 11, 15. I Rg 1, 25. I Chr 12, 39s; 29, 
21s.). 

Ceterum ex I Sm 10, 24; 11, 15. I Eg 1, 38. 45. II Eg 11, 12. 

II Chr 23, 11 apparet in inauguratione regum modo plures, modo 
pauciores ritus fuisse. Certe plerique rituum commemoratorum omitte- 
bantur, cum populo devicto regem designaverat hostis, qui ei plerum- 
que aliud nomen imposuit ab eoque fideni iureiurando firinatam recepit 
(II % 23, 34 = II Chr 36, 4. II Eg 24, 17). 

1 Unctionem regam iam antiquissimis temporibus in usu fuisse ex 
tabulis, quae in Tell el- c Amarna inventae sunt, apparet. Cf. H. Win elder 
KB V, 99. 

2 Num rex gladio quoque cinctus sit, ex Ps 45, 4 non apparet. 

3 Nusquam autem in sacris litteris diserte dicitur id iusiurandum 
sive votura in ipsa inauguratione datum esse idque sollemniter et publice. 
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4 Regi Jehu populus perpetuam precatus est felicitatem acclamatione- 
Kin; ^? Jehu regnet! vivat rex Jehu! (II Rg 9, 13). Josephus AJ 
7, 14. 5 memoriae prodit David mandasse, ut Salomoni per medium urbem 
introducto praecinente tubiuine multitudo prosequentium acelamaret: El? 
aldava SoXo[uova uov (3aatXsa %a\Kaai ETC! TOD [3aatXt%oo S-pdvoo. David 
ad regnum evecto etiam Tou, rex Hamath, gratuiatus est (II Sm 8, 10). 

VI. Quin reges in corporis cultu non semper idem servaverint, 
sed varias consuetudin.es vel induxerint vel secuti sint, dubium non 
est. Certe habebant ornatum regium (^^"MIT) sive aliquas pecu- 
liares vestes, quibus a multitudiue distinguerentur (I Sm. 28, 8- I Rg 
22, 30. Act 12, 21) et pretiosiores (cf. Mt 6, 29- Lc 12, 27), quibus 
in publica laetitia vel diebus sollemnioribus, cum prodeundum erat, 
uterentur. Purpurain autem vestimentum regom, principum eorurn- 
que, quos illi nonorare vellent, proprium fuisse ex nonnullis sacraruni 
litterarum locis colligitur (I Mcc 10, 20. 62; 11, 58; 14, 44. cf. 
Dn 5, 7). 

Praecipua regum insignia erant: 1) Diadem a pp. II Sni 1, 10. 
II Rg 11, 12. II Chr 23, 11. cf. Jes 62, 3; '^9 W tidaris siye 
tiara regni), quod olini niliil aliud erat nisi vitta capiti vel mitrae 
circuniligata, quae frontem et tempera cingebat et in occipite conecte- 
bafcur, singulari quadam. nota insignita. Ortum est ex illo fune, quo 
antiquissiniis temporibus cap illi vel mitrae capiti alligabantur. Color 
varius fuisse videtur. Regibus Persaruin teste Curtio (De reb. gest. 
Alex. 3, 5) diadeina erat purpureuni albo distiuctum. Ceterum apud 
Persas etiani cogaati regis et alii, quibus rex concesserat, quoddam 
diadema gestabant (Esth 8, 15). 

Inde ab aetate David etiam corona (!"n*?2) usitata erat, pieruin- 
que exquisite artificio fabricata (II Sm 12, 30- Ct 3, 11. Ez 21, 31). 
De eius forma nihil coustat. Imagine coronae in sacris litteris quid- 
quid honiini vel alicui rei ornamento et dignitati est, significatur (Job 
19, 9. Prov 12, 4; 14, 24; 16, 31; 17, 6). 

II Sm 12, 30 (== I Chr 20, 2) legimus David coronam auream de- 
victi regis Ammonita,ram, quae talentum valebat et pretiosis lapidibus 
ornata evat, suo capiti imposuisse (cf. Ps 21, 4., quo carmine plerique 
interpretum victoriam, quaia David de Ammonitis reportavit, celebrari 
putant). Certe David coronam illam non perpetuo gestavit. Sed quoniam 
^i?.^ non solum pondus, sed etiani pretium significat, vocabulum ^i?^& pre- 
tiuin vertendum esse censeo, quippe quod trutina examinetur. Pretiuai 
unias talenti aurei pro corona regia ex auro facta gemmisque ornata nequa- 
quam nimiuin esse videtur. 

Esth 1, 11 et 2, 17 vocabuio *ifi5 corona reginae Persarum signi- 
ficatur. Ibidem 6, 8 secundum Vulgatam IfO capiti hominis, quern rex 
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honorare votebat, secuudum textum Hebraicum capiti equi regii, quo homo 

ille vehebutur, imponi dicitur. Atque apparent in monumentis Assyriis 
capita equoruin regiorurn insigni quodam ornata. 



2) Sol iu m (K&3 cf. Assyr. kussA, etiam kursti, n^W '3 Dt 17, 
18. II Chr 23, 20- 3b&* '3 Bath 1, 2. II Chr 7, 18. n&W '3 I Rg 
1 46- c^tetf '3 II Eg 11, 19) erat sella, crepidine a tergo et cubita- 
libus instructa, pro more orientis tam alfca, ut pedibus seabello (Q^n) 
opus esset l . Ita etiam solium eburneum (|$"KB3) Salomonis, quod I Eg 
10, 1H 'j?0 = II Chr 9, 17 19 describifcur, coinparaturn erat, nisi 
quod crepido leviter rotundata et in utroque cubitali effigies leonis 
(signum potentiae regiae) posita esset. Collocatum erat in paviinento 
sex gradibus elevato, quibus singulis binae effigies leonis ex adverso 
positae erant. Septimus gradus erat sella regia. Qui septeni gradus eo 
spectabant, ut imperium orbis terrarum significarefcur, velut dii Baby- 
louiorum in turribus septem tabulatis edifcis universum gubernabant. 
Quod autem Salomo ut rex orbis terraruin colebafcur, quamquam par- 
vuin reguum gubernabat, mirum non est. Etiain Babylonioruin reges 
iain turn, cum eorum regnum etiam parvuni erat, reges universi" 
appellabantur * De solio aureo Archelai regis cf. Jos. BJ 2, 1. 1. 

1 Solium et ipsa quoque sessio in solio tropice pro gubernatione 
usurpatur (Gn 41, 40. Dt 17, 18. I Eg 16, 11. I Mcc 10, 52. cf. Job 
3<i, 7). Solium regum Hebraeorum erat ^V?- ^53 solium Jalwae (I Chr 
29, 23) et rTfi! nB? '3 solium regni Jalwae (ib. 28, 5) appeliatur, quia 
reges Hebraei erant vicarii Jahvae, qui idem erat rex. Ceterum solium 
nou solum ad potestatem regiam, sed etiam ad quamlibet insignem aucto- 
ritatein pertinebat; velut summus sacerdos (I Sm 1, 9; 4, 13. 18) et 
radices (Ps 122, 5. Prov 20, 8. Sir 38, 33) in sede altiore sedisse viden- 
tur et prope solium regium alia minora primoribus constitui solebaat. 
Atque honor rnaximus erat ad dexteram regis sedere, quod cum ex more 
veterum et recentioi'um populorum turn ex I Rg 2, 19 apparet, ubi Salomo 
Baihseba matrem ad dexteram suam sedere iubet. Neque honor solurn ac 
dignitas, verum etiam societas imperil et consortium in republica admini- 
siranda sessione ad dexteram principis nonnumquam indicatur. Hue spectat 
dictum Jahvae Ps 110, 1 : ,,Sede ad dexteram rneam" i. e. regnum a me 
tibi delatum administra tamquam censors maiestatis et potentiae meae, 
atque locus Mt 20, 21 (Me 10, 37), ubi Salome pro filiis suis imperil 
societatem et locum a rege proximum postulat. 

2 Cf. Koran Sura 27, 45., ubi solium Salomonis pavimento crystal- 
lino, mare pelluciditate referente, impositum describitur, quod reginam 
Sabaeorum, cum ad regem accederet, veras aquas putasse post Judaeos 
(cf. Targ. II. Esth. ad 1, 3) Muhammedani fabulantur. Ita Ezechiel quo- 
que 1, 22 pavimentum solii divini rnj3fl p^5 instar crystalli vidil., quo 
modo voeabulum nip onines veteres interpretati sunt. Et Joannes Ape 
4, 6 pavimentum, in quo solium divinum stabat, &c, ftaXaooav uaX'lv/jv. 

xpuoraXXtj) fuisse dicit. Cf. Ex 24, 10. 
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3) Sceptrum (135$ et &5#), initio baculus ligneus, in summa 
parte modo globo modo anulis et clavis aureis ornatus (cf. Horn. Iliad. 
1, 234. 245; 2, 186. Odyss. 3, 412), ortum est vel ex baculo pastorali 
'(cf. Mich 7, 14) vel ex iis baculis, quos primores in oriente ad pom- 
pam gestare solent (cf. Gn 38, 18. 25). Sceptrum regis Saul erat Wtt 
hasta (I Sin 18, 11; 22, 6), ut et aliarum gentium reges loco sceptri 
hastam gestabant (Justin. Hist. Phil. 43, 3). Tropice sceptrum pro 
dignitate regia et regimine usurpatur (Gn 49, 10. Nm 24, 17), sceptrum 
iustitiae (Ps 45, 7. Hebr 1, 8) pro iusta gubernatione. sceptrum ferreum 
(Ps 2, 9) pro imperio impios castigante. 



Alii Ps 2, 9 (cf. Ape 2, 27; 19, 15) vocabulum U&\0 non sceptrum, 
sed baculum sive clavain interpretandutn esse contendunt, quia veteres 
ligneis quidem, eburneis, argenteis, aureis aceptris utebantur, sed nou 
ferreis atque usus, ad quern poeta &MJ adhibitum iri dicit, sceptro minus 
convenit. Dicunt poetam ad more'm ilium antiquum respicere, quo heroes 
armorum loco clavas gestabant easque non ligneas tantum, sed etiam 
ferreas (cf. Horn. Iliad. 7, 140s.). 

Adnotatio. Magnificum erat palatium regis, imprimis illud 
Salomonis, quo complura aedificia, partim ad res necessarias partim ad 
luxum et voluptatem exstructa, comprehendebantur (I Kg 7, 1 12). lam 
antiquissima aetate nomine portae significabatur (^?15 ""'2$ = arx regia 
Persarum Esth 3, 2s; 4, 2. 6; 5, 9. 13 ; 6, 12. K?V y 1*? = aula regia 
Babyloniorum Dn 2. 49. cf. at ftopat de aula Persarum Xenoph. Cyrop. 
1, 3, 2; 8, 3, 2). Imperatoris Osmanorum regiam etiam nunc kapu i. e. 
portam (die Hohe Pforte, la Sublime-Porte) vocari notum est. 

YII. Potestas reguni Hebraeorum erat summa, nemini obnoxia 
nisi soli deo; narn reges, soluti ac liberi a legibus humanis, solis di- 
vinis subiecti erant (cf. Db 17, 19). Quare propter peccata aut seel era 
neque in ius vocari neque puniri poterant. Nam etsi vel. multum san- 
guinem innocentium profuderant ut Saul (I Sna 22, 19) et Menasse 
(II Rg 21, "16; 24, 4), alterius toruni maculaverant et homicidium 
subornaverant ut David (II Sm 11, 4. 15 17), alienos deos coluerant 
ut Salomo (I Rg 11, 4 10) ajiaque mala commiserant (ib. 21, 8 
16), neino tamen erat, qui eos poena afficere posset; soli deo id relin- 
quebatur. Rabbini quidem statuunt propter legem violatam etiam reges 
in ius vocari poenisque affici potuisse; quod tamen nullo solido funda- 
niento nititur. Nam exemplo Herodis in iudicium vocati, quod non- 
nulli afferunt, synedrii magni in reges potestas non probatur, quia 
Herodes, cum in iudicium arcessitus est, nou rex, sed praefectus Gali- 
laeae erat (Jos. AJ 14, 9- 4). 

Ex parte tamen potestas regia determinabatur pactione regibus a 
populo proposita (I Sm 10, 25. II Sm 5, 3 = I Chr 11, 3. I Rg 
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12, 1 15. II Rg 11, 17) 1 et per prophetas, qui tamquam internuntii 
divini et custodes regiminis theocratic! omnibus actionibus regum usque 
ad extrema reipublicae tempora invigilabaut, piis regibus a consiliis 
erant iisque promissiones divinas annuntiabant, scelestos vero et idolo- 
latras sine discrimine arguebant (cf. I Sm 13, 10 14; 15, 10 35- 
II Sm 7, 217 = I Chr 17, 115. II Sm 12, 114; 24, 1114 
= I Chr 21, 913. I Eg 20, 3843. II Rg 1, 15 s; c. 19. al.).. 
Accedit, quod etiam seniores sub regibus magna pollebant auctoritate 
(1 Rg 20, 7. II Eg 23, 1 = II Chr 34, 29- cf. Jer 38, 4s.) neque 
ullum negotiuni publicum maioris momeuti sine eorum interventu su- 
scipiebatur (I Chr c. 28. 29. I Rg 8, 1 = II Chr 5, 2. I Rg 12, 6 
8). Etiam duces belli interdum plurimum apud reges valebant (cf. II 
Sm 3, 38s.) 2. 



1 Cum. primus rex eligeretur, Samuel ius regni (fi^p^D tagtplp) 
mulgavit promulgatumque in librura seripsit atque apud arcam foederis 
deposuit (I Sm 10, 25). Cuius iuris verba ac litterae nobis ignota sunt. 
Vix autem errabimus, si ponemus eo regi non infinitam potentiam, qua 
principes orientis utebantur, concessam, sed lege JVIosaica moderatam esse. 
Atque F. de Hurnmelauer (Comm. in Dt 61. cf. 279 ss.) existimat ius 
regni a Samuel promulgatuin Dt 12, 1 26, 15 contineri. Saul, primus 
rex, cum ab illo iure regni defecisset, a deo proiectus est (I Sm 13, 13s; 
15, 26), ut exemplum esset, quo eius successores monerentur, ut rex theo- 
craticus non ad suuni arbitrium, sed ad dei voluntatem regnare deberet. 

2 Erat igitur aetate regum civitas, quae unius dominatu tenebatur, 
sed haec dominatio non infinita vel despotismus, quem vocant, erat ; neque 
enim hie pro lege stabat regis voluntas, sed regem ipsum legi pare re 
oportebat. Nihilo minus baud pauci reges potestate sua abusi sunt: non- 
numquam subiectos pro more principum orientalium mancipiorum fere loco 
habebant (cf. I Sm 8, 17) iisque onera iusto graviora imponebant (I Eg 
12, 4. ll); de ipsa vita et nece ad arbitrium decernebant (II Sm 1, 14s; 
4, 9 12. II Rg 21, 16; 24, 4); ne sacerdotes quidem aut summi ponti- 
fices aut prophetae a regiae potestatis perverso usu tuti erant (I Sm 22, 
<J 19. I Eg 2, 26 s. 35. Jer 36, 126). 

Reges non moclo, ut olim iudices, mandata dabant, verum etiam 
potestatem habebant novas leges ferendi, quae nequaquam, ut apud 
alias gentes, irrevocabiles erant, sed ad arbitrium regis abrogari pote- 
rant. Leges per praecones proclamari solebant, plerumque in portis 
et foro urbium (Jer 11, 6; 17, 19. Prov 1, 21; 8, 3), Hierosolymis 
etiam in ternplo, ubi nurnquam concursus hominum deerat (quare pro- 
phetae quoque vaticinia, quae nihil aliud eraiit nisi edicta summi domini 
dei, ibi promulgabant, Jer 7, 2; 36, 8); in proviucias autem per cur- 
sores mittebantur (I Sm 11, 7. II Chr 30, 610. cf. 36, 22s. Esr 1, 
1 4). A poenis lege sanctis reges nonnumquam. solvisse ex I Sm 11, 
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13- IT Sm c. 14 colligi potest. Quod tainen, qui erant religiosi, raris- 
sime sibi sumebant. David quidem homicidas vindicibus sanguinis' tra- 
didit (II Sm 21, 1 14) et alios reos, quos ipse punire non. poterat,. 
successor! puniendos reliquit (I Rg 2, 5 9). 

Edicta regum Medorum et Persarum anulo signata tollere non 
licebat, ne eorum auctoritas infringeretur (Dn 6, 8. 15. Esth 1, 19; 8 r 
8. Quare etiani in add. Esth 16, 17 leghnus: %aX(B<; oov icoieiTS ]M\ 
7Tpoa)(p7]adp,evo!. tot? orco 'Ajxav arcoa caXetac Ypd^ast, ubi Vulg. param 
recte: ,,eas litteras . . . sciatis esse irritas"). Atque eos edicta variis liti- 
guis confecta promulgasse (Esth 8, 9) eorum inscriptionibus, quae adliuc 
exstant, probatur. 

Et iudicis et belli duds inunus Hebraeos a rege. quern petebant, 
exspectasse ex I Sin 8, 5- 20 apparet. Cum autem. iudices inferiores 
iam ex institutione Mosaica essent (Dt 16, 18; 17, 8 13; 19, 17), 
regis primum in re iudiciaria officium erat iis invigilare et novos eli- 
gere (I Chr 23, 4; 26, 29. II Chr 19, 5 11). Sed reges et ipsi causas 
cam privatas turn capitales examinabant efc iudicabaut; in rebus quo- 
que minoris momenti nonnumquam litigatores admittebant, qui omissis 
iudiciis inferioribus ad summuin iudicium provocabant (II Sin 15, 2. 
I Rg 3, 16 28; 7, 8- Jer 21, 12). Cum autem bellum exarser<tt, 
regis erat milites conscribere et lustrare^ duces et praefectos constituere 
(I Sm 18, 13. II Sm 8, 16; 20, 23. I Chr 12, 21), summam totius 
belli curam gerere, exercituni instruere et cum eo contra hostes strenue 
dimicare (I Sm 8, 20; 11, 8. II Sm 19, 9). Rex et ipse bellum in- 
dicebat et hostibus devictis vel semet dedentibus aut pacem concedebat 
aut tributum imponebat (I Sm 11, 5ss. II Sin 8, 6. 1 Rg 9, 20s. 
Esr 4, 20. II Chr 27, 5). 

Apud antiquissimas gentes reges erant non solum duces belli et indices, 
sed etiam sacerdotes (cf. Gn 14, 18 = Hebr 7, 1. Horn. Oilyss. 3, 5 ss. 
Aristot. Polit. 3, 14. Vergil. Aeneid. 3, SO). Apud geutes quoque 
Hebraeis finitimas sacerdotes, qai Idem reges vel principes erant, occur- 
rnnt. Velut in loculo Tabnith, regis Sidoniorum, anno p. Cb. n. 1887 
invento, rex se nominat ,,sae.erdotem Astartes, regem Sidon, filium Esuiu- 
nazar, saceniotis Astartes, regis Siilon". Etiam principes Chalcidis ad Li- 
banum (Ptolemaeus?, Lysanias, Zenodoru^) in iuscriptionibus nummorum. 
sibi nomina ap^ispei? et Tstpdpy^ai imponunt. Apud Hebraeos auteru regis 
potestas ad res sacras non pertinebat, quae solis sacerdutibus et Levitis 
reservabantur. Id ex II Chr 26, 16 21 apparet, ubi memoriae pro'litur 
Asai'ja (Usia) regem, cum sacerdotis officium sibi arrogans sucro tare ado- 
lere neque admonitus ab incepto desistere vellet, subito leprosum factum 
esse (cf. II Kg 15, 5. Jos. AJ 9, 10. 4). Cum autem rex vicanus Jahvae 
esset, ius habebat et, quaecumque legi Mosaieae contraria erant, impediendi 
et, qnaecurnque ad eius observationem conducebant, maadandi et exsequendi. 
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Quin etiam da ipso cultu ministris sacris leges praescribebat, id quod ex 
multis piorurn regum institutis colligi potesfc. 

Adnotatio. A priscis Hebraeorum regibus distinguendi sunt ii, qui 
Judaea in provinciam Eomanam redact a ab imperatoribus Bomanis con- 
stituti sunt. Hi enim solo nomine reges erant, a voluntate nutuque pro- 
curatorum Romanorum omninu pendeutes. Quare etiam neglectis Hebraeo- 
rum legibus ac ritibus Bomanorum morilius se accornmodubant. 

VIII. Quidquid ad rempublicam gubernandam spectabat, reges vel 
ipsi vel per suos magistrates, qui I Eg 4, 2 wty principes appellantur,. 
gerere solebaut, ad quos pertinent: 

1) Consiliarii regii (Q 1 ^ II Sm 15, 12. I Chr 27, 32s. II Chr 
25, 16), quorum dignitas ipso nomine satis intellegitur. Quibus acce- 
dunt prophetae, quos pii reges in dubitationibus consuluerunt (II Sm 
7, 2 = I Chr 17, 1. I Rg 22, 13. II Rg 19, 17; 22, 1220), 
cum reges ethnic! hariolos et falsos prophetas in consilium vocarent 
(Ex 7, 11. Dn 1, 20; 2, 2), et filii recjis, qui II Sm 8, 18 Wtf* ap- 
pellantur, cuius vocabuli seiisus I Chr 18, 17 clare exprimitur, ubi 
iidem ^O 1$ a'tfftn?, LXX oi repfitoi SiASoxoi too (Saadeox;, Vulg. 
priori ad manuni regis " appellantur i. e. qui regi proxime accede- 
bant eique a consiliis sunt iuterioribus; quare LXX loco II Sin 8, 18 
vertunt aoXdp^ca. Etiam summos sacer dotes in aula regis magnae fuisse 
auctoritatis ex II Sm 15, 24 ss. I Rg 1, 7 s. 26- 34. 3V) constat. Id 
theocratiae optime conveniebat x . Consiliariorum nobilissimus idemque 
regi familiaris vocabatur amlcus regis $?%% ^J?l sive ^1. II Sm 16, 16. 
I Rg 4, 5. I Chr 27, 33. cf. rujii sarri ep. c Amarna 181, 11), qui 
interdum etiam officium aulicum adminisfcrabat 2 . At I Mcc 10, 65 ; 
11, 26 s. amicus regis is .dicitur, qui praestabat, quod rex vole bat, eique 
proximus erat. Apud Persas numerus Consiliariorum ad septem definitus 
erat, id quod ex Esr 7, 14 et Esth 1, 14 cognoscimus. 

1 Apud Aegyptios quoque sacerdotes regi a consiliis erant (Jos. AJ 

I, 8. 1). 

2 Summus hie regis consilarius et amicus apud alias gentes etium 
pater regis salutabatur. Velut Gn 45, 8 Joseph de se ipse elicit: ,,Con- 
stituit me (deus) ^15 "? ZS 1 ? pair em Pharaonis". E.sth 13, 6 Artaxerxes, 
rex Persarum, de Haman scribit: OTCO 3 A[j,av TOO -ceraY^svoo snl ubv 
7cpaY[iatwv xai Ssorepoo Tratpo? fyjuov. Ubi quaedam excidisse videntur, 
quae ex 16, 11 illustrari possunt, ubi haec leguntur: ITU^SV fA|Jiay) 
ffitXav^pcoTrta? srii toao5rov, wars avayopsDSTil'ca yj[xcbv Tcatspa, xal Tcpoav.o- 
vo6[xsvov OTCO TravTOjv ro SsDrspaov TOD jBaa'.XiTtoo 0-pdvoD TTpdawTuov StatsXeiv. 
Etiam Demetrius, rex Syriae, Lastheni, uni ex eius ducibus bellicis, I Mcc 

II, 32 scribit: BaotXso? Ayj^rpto? Aaafl-evsi TC]) Tcatpi yjxipsiv. Saraceno- 
rum quoque imperatores sive Chalifae praecipuos regni ministros (Vezirios) 
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patres nominabant. Hue etiam pertinet titulas Turcicus Atabek (== pater 
princeps i. e. princeps, qui alii principi patris loco est) et Lola (== pater) 
de Sadr a'zam sive Vezirio maiore usurpatus. 

2) Cancellarius sive historicus (T | 5J& proprie memoriae prodens, 
LXX avaU(iv7]axa>v, sjri Ttov oTrojxv/j^aTcov, Vulg. a commentariis II Sm 
8, 16; 20, 24. I Eg 4, 3. II Eg 18, 18. 37. Jes 36, 3. 22. I Chr 
18, 15. II Chr 34, 8), cuius erat res gestas regis et historiam imperil 
conscribere. Annales ab eo scripti Q' 1 &*5 ''T.SI acta diurna (I Chr 27, 24. 
Esth 6, 1) efc fri^Ki "**)>$ libri memoriarum (Esth 6, 1) appellantur. 



Idem munus non modo in aula regum Persarum et veterum (ut ex 
libris Esther, Esra, Nehemia apparefc, cf. Herod. Hist. 6, 100; 7, 90; 
H, 100) et recentiorum (apud quos hie magistratus VaJcdi-Nuwisch voca- 
tur), sed etiam imperatorum Eomanorum aetate Arcadii et Honorii (sub 
nomine ,,magistri memoriae") memoratur. 



3) Scriba regius (^3 "WO LXX -/pa^iia-uso? TOO pactXew? II Eg 
12, 11- II Chr 24, 11), cuius erat mandata et edicta regia scribere. 
Nonnuinquam plures scribae regii memorantur (I. Eg 4, 3. cf. Esth 3, 
12 ; 8, 9., ubi de scribis Ahasver, regis Persarum, eius edicta in tabulas 
referentibus, sermo est). Eorum domus Jer 36, 12 "iS^E tty^? vocatur. 



Esr 4, 8s. 17. 23 memoratur scriba regius, qui satrapae Persarum 
ab epistulis erat. Conferas Herod. Hist. 3, 128: fpa^aaaraq Ss (3aat- 
01 TuavTS? O7rap/ot e')(ooot. 



IX. Ministri aulici, qui apud omnes orientis reges plurimi 
esse solebant, ex more orientaliuni ^73% servi regis appellabantur (Gn 
40, 20; 41, 10. 37s; 50, 7. Ex 5, 21; 7, 10; 10, 7. 'I Sm 16, 17; 
18, 22; 28, 7. I Eg 1, 47; 9, 27. II Eg 19, 5; 21, 23. Jes 37, 5. 
Esth 3, 3; 4 11). 

1) Spectatissimum et princeps munus aulae gerebat ^$3 33^ se- 
cundus a rege (II Chr 28, 7., ubi LXX habent StaSo/ov paotXsw?, 
vicarium regis, cf. I Sm 23, 17). Cuius diguitatis iura praecipua clare 
defmire non possumus; ea tamen amplissima fuisse oportet. 

Apud exteros quoque reges idem munus fuisse ex sacris litteris con- 
stat (cf. Gn 41, 40s. Esth 10, 3; 13, 3. 6; 15, 2). Simili muneri olim 
apud Chalifas atque etiam nunc apud Osmanorum imperatores Vezirius 
maior praeest. 

2) Magister palatii (n?33 ^ Tp vel simpliciter n?S3 hS I Eg 4, 
6; 18, 3. II Eg 18, 18; 19, 2. Jes 22, 15) sive maior domus, qui 
similibus officiis fungebatur atque apud divitiores familias servus qui- 
darn aetate provectus sive oeconornus (fi?S fpl Gn 24, 2. cf. 15, 2. 
o'aovojxo? Lc 12, 42) : ministris aulicis imperabat universaeque rei fami- 
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liari regis praeerat (= . marechal du palais) *. Signum Imius inuneris 
erat singularis vestitus, balteus pretiosus, elegans clavis super umerum 
gestata (Jes 22, 21 s.) 2 . Ceteruin dubium non est, quin dignitas prae- 
fecturae palatii cum aliqua potestate aut magistratu eivili coniuncfca 
fuerit (1. c.). 



1 Gn 41, 40 Joseph a Pharaone iri^" eonstitutus esse dicitur.. 
Similiter apud imperatores Romanes praefecti palatii, apud reges Grallorum 
maiores domus omnem fere rerum gerendarum curam susceperunt atque 
omnia ad arbitrium administraverunt. 

2 Observandum est claves veterum ita formatas fuisse, ut balteo 
artificioso de umeris penderent. 



3) Praefectus tributorum (D&Jry 1^ LXX Irci TWV cpcopwv II Sm 
20, 24. I Kg 4, 6; 12, 18. II Chr 10, 18. cf. I Rg 11, 28), qui vecti- 
galibus regiis praeerat. 

4) Praefecti bonorum regiorum (tfwp nty I Chr 27, 31; 28, 1), 
thesaurorum, agrorum, vinearum, cellarum vinariarum, olivetorum et 
ficetorura, bourn, camelorum, asinorum, ovium (ib. 27, 25 31) *. Qui- 
bus verisimiliter tredecim E'OSf} praefecti provinciarum subditi erant,. 
qui singulis mensibus victum aulicum (Salomonis) procurabant (cf. I Kg 
4, 7 19., ubi Juda omissa duodecim provinciae regni numerantur) a . 



1 Idem munus loco Lc 8, 3 videtur intellegendum esse, ubi 
quidara Herodis Antipae commemonitur. In quo genere custos quoque 
gazae reginae AetHopum, de quo Act 8, 27 agitur, numerandus est. 

2 Cf. A. Alt, Israels Gaue unter Salomo (Atl St 1 19). 



5) Gustos ctibiculi vestimentorum (np^i^d by *\$$ 11 Kg 10, 22. 
ib. 22, 14. II Chr 34, 22), quae rex iis donabat, quos 

honorare volebat. 

6) Cubicularii (cf. Act 12, 20 : 6 sTcl TOD xo'.twvo? TOO paatXscD? = 
praefectus cubiculi regii), quorum procul dubio sunt ^^n" 1 ^ ^1?? D^K,. 
viri, qui faciem regis vident, quibus liber ad regem aditus patebat 
(quorum II Rg 25, 19 quinque, Jer 52, 25 septem numerantur) l . 
Plerumque spadones (Q 1| P 1|ta llj LXX SDVOD/OI I Sm 8, 15. I Kg 22, 9. 
II Kg 8, 6; 9, 32; 24, 12. 15; 23, 11; 25, 19. Jer 29, 2; 34, 19; 
38, 7; 41, 16; 52, 25. I Chr 28, 1. II Chr 18, 8) erant, qui omnes, 
cum Hebraeis castratio quacumque ratione effecta lege prohibita esset 
(Lv 22, 24. Dt 23, 2), ex aliis gentibus, imprimis ex Aethiopia, magno 
numero conducebantur (Jer 38, 7 : Ebed-Mele'ch, vir Aethiops", eunuchus). 
Apud exteras gentes custodes erant mulierum (cf. Esth 1, 10 s; 2, 3- 
14s; 4, 4s.) a . Apud Hebraeos auteni, quantum ex libris historicis 
colligi potest, ii, qui eunuchi appeliantur, numquam ad custodienda 
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gynaecea regia adhibiti sunt. Cum autero etiam alias res domesticas 
in palatio regum curarent, facfcum est, ut nomine CPD^D miuistri regii 
omnis generis significarentur 3 . 

1 Quam numeri discrepantiam tollere frustra conamur. Hebiaei ita 
efficere student, ut ii loci inter se congruant, ut dicant Jer 52, 2i5 sep- 
tem viris interioris admissionis etiam praefectum railitum eutnque, qui 
ordines militum conscribat et in album referat, adnumerari, II Eg 25, 19 
autem eosdeni non adnumerari. At duo illi viri a regis familiaribus Jer 
1. c. aperte segregantur. 

2 Conferas vocabulum suvou/o?, quod proprie eoyf]V I'^ovta i. e. lecti 
vel cubiculi custodem significat. 

3 Tails erat Potiphar, qui B^ vocatur, quamquam in matrimonio 
vixit (Gn 37, 36; 39, 1. cf. v. 7). Atque II Eg 25, 19 O^B militibus 
praefectus est. Neque quidquam impedit, quin DV^lBtf pty) 31 princeps 
eunuch orum (Dn 1, 3. 7 11. 18). qui in regia Babylonia Danielem eius- 
que socios litteras et linguam Chaldaeorum docebat, praefectus aulicorum 
intellegatur. Similiter etiam nunc in regia imperatoris Osmanorum prae- 
fectus eunuchoruin (Kyzlar Agassy sive Kislar Ago, i. e. custos puellarum), 
qui inter primos aulicos numei'atur, educationi puerorum regiorum praeest. 
Et Josephus AJ 16, 8. 1 de aula Herodis Magni memoriae prodit: 
*Haav eovoo)(oi TCJ) [BaaiXef Sia y.aXXo? ou pisrpiax;" sajtoo8ao{xevoi ' TODKOV 
6 (j,sy olvo^osiv, 6 Se SeiTrvov Tcpowspeiv, 6 Ss %aTa%oi[JLtCstv tov paa^Xsa 
UsTciateoto y.ai -ca [ief.aTa TWV sv raic ap^at?. Etiam temporibus multo 
posterioribus apud imperatoves Byxantinos in eunuchorum manibus omnia 
fere negotia regni po-ita erant; quare patricii sive patres principum voca- 
bantur (Suidas, Lex. II, 2, 144. a. v. 



7) Satellites sive milites praetorianl (qui aetate David " 
II Sin 8, 18; 15, 18; 20, 7. 23. I Eg 1, 38. 44. I Chr 18, 17. aetate 
reginae Athalja a^l ^?3 II % 11, 4. 19 et II Sm 20, 23 K e thib 
[de custodia regis David] vocabantur), quorum praeter officium custo- 
diae regis (cf. Jos. AJ 7, 5. 4) erat cuin supplicia sumere de condeni- 
iiatis (cf. I Eg 2, 25. 31. 34. 46.. ubi Benajaliu ben Jehojada c , eorum 
praefectus [II Sin 20, 23. I Chr 18, 17], hoc officio fungitur) turn 
mandata regia quam citissinie ad eos deferre, qui niuneribus regiis 
praefecti erant (II Chr 30, 6 10). Sine dubio etiani vigilias aulae 
agebant (I Eg 14, 27). Ipsi quoque filii regis suos habebant satellites 
(II Sm 15, 1. I Eg 1, 5) x . Ceterum Kereti et Peleti etiam B'-ltej 
fortes, robusti appellantur, ufc ex locis collatis I Eg 1, 8. 10. 38 ap- 
parefc. Quamquam multi interpretes propter locum II Sni 14, 18 Gib- 
borim (nani 0^23.1 ibi pro Q^W legendum est) a Kereti et Peleti di- 
stinxerunt; tamen id ron recte se habet, nani verba ilia Q'^SJirr:'^ 
w% niKa-tr^ loco allato ut falso interposita deleuda sunt. Eeges Hasmonaei 
atque Herodes Magnus eiusque filii milites praetorianos alebaut pere- 
grines, qui in novo testamento ajrsy.ouX'XTWpai; appellantur (Me 6, 27) a . 
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1 Vocabula ^ a et ^3 alii aliter interpretati sunt. Atque cum 
~Ez 25, 16 et Zeph 2, 5 nomina "^ID e t DTitf'ra ita coniungantur, ut aliis 
locis VTns et V-pa, probabile esse videtur ^^B nihil aliud esse nisi alterum 
nomen Philistae>rum aut nomen alicuius tribus eius gentis. Loco II Sm 
20, 23 cum ^fbb secundum Q e re quidem Mi"i3, secundum K e thib autem 
nta i3 coniunguntur atque etiam loco II Rg 11, 4. 19 in aula reginae Athalja 
"**O et O^* 1 (= cursores) commemorantur. Fortasse dicere possumus loco 
posteriore eos, qui nomine originis "Ti^S vocabantur, ab aliquo officio, quod 
iis exsequendum erat, cursores appellari (equites praetorianos intellegi?). 
Ex locis allatis etiam apparet "THS et ^3 eosdem esse. Caveas tamen, 
ne nominum similitudine adductus "^ et W? Cretenses aut Cares fuisse 
.affirmes. Id autem constat "^2 et Ti^a non fuisse Hebraeos atque unam 
cohortem constituisse, non duas, cum semper utius eorum dux commemoretur. 

a Vocabulum aTtsxooXacwp, quod a speculari ducendum est, primo ac 
proprie significat singulos milites, qui a duce exploratum emittebantur, 
deinde delectam inanum praetorian orum, cuius erat ipsos imperatores Ko- 
manos custodire eorumque mandatis praesto esse (Sue ton. Claud, c. 35. 
Tacit. Hist. 1, 24; 2, 11. 33; 3, 43). Forma spiculator (Vulg. Me 6, 
27) a speculatore corrupta est. Neque enim vocabulum a spiculo duci 
potest, quoniam ita spiculatus exspecterf, si pilatuin, loricatum, hastatum 
compares. 

In Aegypto et Babylonia milites praetoriani i^DSta mactatores 
(cf. Assyr. tdbihii) vocabantur et parebant praetecto, qui Gn 37, 36; 39, 1; 
40, 3s; 41, 10. 12 atia&"i& et II Rg 25, 8. 1012. 15. 18. 20. Jev 
39, 9 11. 13; 40, is. 5; 41, 10; 43, 6; 52, 12. 1416. 19. 24. 
26. 30 urn3t9~^ vocatur (LXX male ap^ifxaYStpo?, quod vocabulum s'fopov 
-?)<; (3aaiXu7js TparceCv]?? Inspectorem mensae regiae significat). Apud Aegyp- 
tios in eius domo erat career publicus (Gin 40, 3) et apud Babylonios 
parti exercitus praeerat (Jer 39, 13; 52, 15). 



Adnotatio. In aula regum Aegyptiorum memorantur 
LXX ap^toivo/o'oi;, Vulg. magister sive praepositus pinc.ernarum (Gn 40, 2. 
9. 20. 23; 41, 9) et D^lKp ^& LXX af/^oao7roto'c, Vulg. princeps pisto- 
rum (ib. 40, 2. 20). Vocabulum np^to, in textu Coptico refuoth, plerum- 
que ita explicari solet, ut sit titulus in antiquis textibus Aegyptiis usi- 
iatus dn uthu, quo non pincerna proprie dictus, sed administrator triclinii 
signiticalur (cf. H. J. Heyes, Bibel und Aegypten J, 170 173). Monu- 
menta aetatis posterioris etiam pincernam proprie dictum in regia Aegyptia 
commemorant (cf. H. Brugscb, Die Aegyptologie 223). De pinuernis 
Salomonis I Rg i o, 5 agiiur. In aula Artaxerxis I, regis Persarum, Ne- 
hemia (l, 1 1) erat pincerna (HpWfy olvo^do?)- De pincerna Antipatris 
Idumaei apud Jos. AJ 14, 11. 4 sermo est. 

np^"^ (II Rg IM, 17) est nornen officii regiae Assy riorum, quod 
ex lingua Hebraica princ-eps pincernarum, seel ab assyriologis dux primus 
(inferior tamen quam I^^Ci 1. c. Assyr. titrtdnu, tartdnu, quod nomen im- 
peratorem. lotius exercitus significat Jes 20, ]) explicatur. H. Zimmern 
(ZDMG LIU, 1899, 116118) existimat npurn titulo Assyrio rob -MM 
respondere et principem pineernarum significare, qui simul muneribus 
omioris momenti functus sit. Etiam D^D'SI (II Rg 18, 17) est nomen 
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officii regiae Assyriorum et caput eunuchorum significat (= Assyr. rab- 
sa-resi cf. H. Zimmern 1. c. 116 2 ). 

Jer 51, 59 verbis nri^"^ munus quoddam aulae Babyloniorum 
significatur, princeps hospitii regis, cuius officium in eo conatitisse videtur, 
ut regibus iter facientibus necessaria provideret. Graeci Alexandrini ver- 
tunt ap^wv Swpwv, quibuscum consentit interpres Chaldaicus, qui vertit 
Kl^lpw Sft princeps muneris sive munerum i. e. qui muneribus regi offe- 
rendis praeerat, per quern, qui munera regi offerre vellent, accessum ad 
eum haberent. 

In regia Per s arum memoratur "^. thesaurarius (cf. Bab. <7<msa&arw), 
qui pecuniae regiae praefectus erat (Esr 1 , 8 ; 7, 2 1 ). 

Comitatui regio gynaeconitis quoque adnumeranda esb; nain 
magnam partem ad pompam solam specfcat. Unam uxorem (I Sin 14, 
50) et unani concubinam (II Sm 3, 7. cf. 12, 8) habuisse videtur Saul ; 
plures de utrisque liabuit David (ib. 2, 2; 3, 2 5; 5, 13; 15, 16); 
supra quain credibile est earum mimerum auxit Salome, qui septin- 
gentas uxores principes. et trecentas coiicubinas habuisse dicitur (I Kg 
11, 3) 1 ; alii quoque reges in hac re modum non adhibuerunt, ut Ee- 
habeam (II Chr 11, 21. 23) et Abia (ib. 13, 21), postea Hefodes Ma- 
gnus (Jos. AJ 17, 1. 3). Omnes uxores regis reginae nominabantur, 
velut I Eg 11, 3-, ubi uxores Salomonis ft'irty &ty mulieres principes 
vocantur (cf. Ct 6, 7s.) 2 ; uxor autem praeter ceteras a rege dilecta 
et imprimis mater regis aliqua auctoritate utebatur (cf. I Kg 2, 19 ; 
15, 13. II Kg 24, 15. II Chr 21, 6; 22, 3. Jer 29, 2); hinc in libris 
Kg et Chr mater regis semper fere nominatim memoratur (ut I Kg 
15, 10. II Kg 24, 8. 15. II Chr 13, 2; 24, 1; 27, 1; 29, 1). Primae 
uxori regis et matri regis titulus n^5f domina (cf, Arab. Sultdna iva- 
lida) tribuebatur (I Kg 1.1, 19; 15, 13. II Kg 10, 13. II Chr 15, 16. 
Jer 13, 18; 29, 2). Etiam nunc non ultima pars splendoris regum 
Asiae in numeroso gynaeceo conspicitur, in quod quanto nobiliore 
stirpe exorta virgines deducuntur, tanto illustrior rex habetur. Ps 45, 
10 quoque poeta regem celebrat propter praestantiam et splendorem 
uxorum, quarum plerasque e stirpe regia fuisse verbis significat : Filiae 
regum inter pretiosas tuas" i. e. inter puellas tibi caras. 

Successor regis erat etiam heres gynaecouitidis (II Sm 12, 8). 
Qui in gynaeceum regium invaserat aut ostenderat se feminam quan- 
dam ex eo vel uxorem ducere vel concubinam habere cupere, in suspi- 
cionem criminis maiestatis veniebat et tamqiiani seditiosus supplicio 
afficiebatur (cf. II Sm 3, 7s; 16, 22. I Kg 2, 21s.). 



1 Textus loci I Eg 11, 3 corruptus est. Pro mN& 93$ nonnulli 
simpliciter $3 septem, alii Q^aty septuaginta legendum esse existimaDt. 
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p ro nwia tt^tf verisimile est Bttf trig'mta, ex aliorum opinione 
nonaginta legendum esse. Quod Tatianus (Adv. Gfaec. 37. MSG- 6, 
8hO) ex historia Phoenicum tradit Hiram regem Salomoni filiam in matri- 
moniuin dedisse, id sacris litteris non confirmatur ; nam I Eg 11, 1 inter 
mulieres alienigenas Salomonis Sidoniae quidem, non autem Tyriae nume- 
rantur. Ex I Eg 3, 1 ; 9, 16. II Chr 8, 11 apparet Salomo etiam filiam 
Pharaonis uxorem duxisse (I Eg 11, 1 verba nJha-fii-fiK 1 ! interpretatio 
aliena esse videntur). Sunt qui dixerint locis I Eg 3, 1 et 9, 16 (ut 
saepius in vetere testamento) nomen Misraim (Aegyptus) nomine Musri, 
quo parva regio Arabica significatur, mutandum esse (H. Winckler 
KAT 8 236). At quod Salomo earn filiam principis honorificentissime tractat, 
inde colligendum est earn esse filiam potentis regis, non parvi principis 
Arabum. Quis is Pharao fuerit, cuius filia uxor Salomonis facta est, in 
vetere testamento non dicitur. Verisimile autem est eum vicesimae primae 
domus regiae fuisse ; fortasse ultimus eius rex fuit, nomine Pisebcha c nnu II 
(A. Wiedemann, E. Meyer, alii recentiores). Nonnulli existimant Sisak I 
(Aeg. Susenlt), auctorem vicesimae secundae domus regiae, socerum Salo- 
monis fuisse. Of. A. Alt, Israel und Aegypten 33 ss. 

2 Ceterum nomen reginae proprium erat ^4$, quod praeter Ps 45, 10 
semel tantum invenitur, Neh 2, C., ubi de regina ad latus regis Artha- 
sasta sedente, et in locis Arainaicis Dn 5, 2s. 23., ubi de uxoribus 
regis Belsazar, quae ab eius concubinis (^D?) diserte distinguuntur, usur- 
patur. 

X. Keges Hebraeorum, cum niulta negotia ipsi procurarent, non 
procul coetu liominum vivere solebant, ut alii reges orientis (cf. Esth 
1, 14 Herod. Hist. 1, 99; 3, 140. Diod. Sic. Bibl. hist. 2, 21; 3, 47), 
sed liber ad eos aditus unicuique patebat, idque saltern primis tempo- 
ribus (II Sm 19, 8. I Rg 3, 16; 22, 10. II Eg 6, 26. Jer 38, 7., de 
aetate posteriore cf. M. Sanhedrin 2, 2 ss.), cum apud Persas ii, qui 
vocati non erant, ad regem accedere sub mortis poena vetiti essent 
(Esth 4, 11). Atque regis faciem intueri ad eumque libere accedere 
pro exiruio favore habebatur (Jes 33, 17. Prov 29, 26). Irati regis 
adspectus instar nuntii morfciferi esse, serenus eius vultus vitam afferre 
existhnabatur (Prov 16, 14s; 19, 12). 

Mos erat antiquitus receptus, ut qui reges ac principes adibant, non 
sine donis compareant (cf. p. 59 1) iisque sempiternam vitam ac felix im- 
perium precarentur. Quod ex Dn 2, 4 constat, ubi Chaldaei ad Nebu- 
cadnezar regem adducti eum his verbis allocuti sunt: ".ft P 1 ? 1 ??^ ^lr"3 
rex, in saecula vive! L e. precamur tibi longam vitam cum perpetua 
felicitate. Cf. ib. 3, 9 et 5, 1 0., ubi eandem formulam salutationis legimus. 
Eodem voto principes quoque et satrapae regem prosecuti sunt (ib. 6, 6) 
ipseque Daniel (ib. v. 2l). lisdem verbis Nehemia Artaxerxen (Neh 2, 3), 
Bathseba regem David (I Eg l, 31) salutavit. Apud Curt. De reb. gest. 
Alex. 6, 5 Artabazus Alexandro Magno acclamat: ,,Tu rex, perpetua feli- 
citate floreas!" Et apud Aelian. Var. hist. 1, 32 Persa quidam Ar- 
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taxerxen muneris loco aquam manu haustam ei offerens sic salutat: 
Ac' altovos [BaoiXsoot? ! 



Eeges et principes in publicum prodeuntes asinis et mulis (II Sm 
IB, 29. I Eg 1, 33. 38) aut curribus vehebantur, ante quos milites 
praetoriani praecurrebant (I Eg 1, 5. II Kg 9, 21; 10, 15s.). Eeges 
ambulantes hand raro inanui ministrorum incumbebant (II Eg 5, 18; 
7, 2. 17). 

Etiam regina Esther suis cubiculariis feminis nixa (Gr. Esth 5, 5) 
et sponsa dilecto sno iuncta ab eoque e deserto domum deducta (Ct 8, 5) 
describitur. 

XT.. Maxima erat dignitas regis snbiectorumque erga eum reve- 
rentia (cf. I Sm 24, 9; 25, 23. II Sm 9, 6; 19, 18. I Eg 1, 16. 
II Eg 9, 13. Prov 24, 21). Atque sacrae litterae dignitatem regiam 
nonnumquam pontificali anteponnnt, numquam postponunt. Eeges Judaeo- 
rum a Eouianis instituti dignitate senatoria erant (cf. Jos. AJ 14, 10. 
6). Laesae maiestatis rei graviter puniebantur (II Sm 14, 24. 28), 
etiam morfce (ib. 19, 21. I Eg 21, 10). Nihilo minus non defuerunt, 
qui reges interimerent, imprimis in regno Israelitico, in quo mores 
magis corrupti erant. 

Conferas legem de honorando magistratu Ex 22, 27. De poeua autem 
eorum, qui hanc legem violaverint, lex nihil statuit. Neque vero dubium 
est, quin delictum in magistratum maiorem commissum severius punitum 
sit quam in minorem. Quam legem alii absurde ita intellexerunt, quasi 
diis falsis gentilium maledici vetaretur, imprimis Philo De vita Mosis 
1. 3. opp. II, 166 et Jos ep bus AJ 4, 8. 10. CAp 2, 33. Quae Philo 
et Josephus baud dubie gentilium causa protulerunt, inter quos vivebant, 
ut ii intellegerent Judaeos non ita esse petulantes in deos alienos, ut 
vulgo habebantur. 



Sollemnis regis tifculus erat 1 (velut I Sm 10, 24. I Eg 21, 10. 
13. Jes 32 1; 33, 17. Ps 20, 10; 21, 2; 45, 2. 6. 12. 16; 61, 7. 
Prov 24, 21) et np. tntfs LX5 6 xpt6? xopioo (I Sm 2, 10. 35; 12, 
3. 5; 16, 6; 24, 7. 11; 26, 9. 11. 23. II Sm 1, 14. 16; 19, 22; 
23, 1. Ps 2, 2; 18, 51; 20, 7; 28, 8). In poesi rex interduin filius 
dei vocatur (Ps 2, 7; 82, 6. cf. II Sm 7, 14), non modo quod deo 
ipso mugistro usus sapientiam. et prudentiam, aniniurn in periculis in- 
trepidum, in consiliis promptum, aequitatis et iustitiae amantem a deo 
accipere credebatur (cf. I Eg 3, 5 12; 5, 9 14. I Sm 16, 13), sed 
maxime ideo quod regiam potestatein ipsam a Jahve, suinmo Hebraeo- 
rum rege (Ex 19, 46. Dt 33, 5. Jdc 8, 23. I Sm 8, 7; 12, 22), 
acceperat, cuius vicarius tantuni erat. Etiam reges Aegyptii et Assyrii 
se dei filios esse putaverunt, qua re significabatur regiam dignitatem 
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.ac potentiam a deo manare. Praeterea complures populi orientis antiqui 
retrem titulo del alloquebantur. In vetere autem testamento nusquam 
xex aliquis deus appellatur. 

Reges Aegyptii in monumentis saepius tamquam dii apparent; 
nam ornatu et vestimentis deorum induti repraesentantur. Tituli, qui iis 
induntur, sunt: filius Ra, filius deorum, bonus deus, alii eius modi. Velut 
Ramses II in quadam columna, quae tertio eius regni anno erecta est, 
appellatur Horus, aureus Horus, filius Ra, qui semper et perpetuo vitam 
largitur, Mgens in solio inter vivos, sicut pater eius Ka, bonus deus, deus 
Set; quo die natus est, dii dixerunt: ,,Nos genuimus eum", deae dixe- 
runt: ,,Ex nobis prodiit" etc. In quodam carmine aetatis domus regiae 
undecimae dicitur: ,,Dii, qui ante fuerunt, in pyramidibus requiescunt". 
Pari modo regina vocatur uxor dei, mater numinis ; filius regis appellatur 
semen divinum ; nutrix regia deum enutrire dicitur (A. E r m a n , Aegypten 
und aegyptisches Leben im Altertum 91 s. 95. 103. 113. 117). Quare 
ea, quae Ez 29, 3 Pharao dicit: ,,Meus est fluvius nieus (Nilus i. e. nemo 
eum mini adimere et sibi vindicare poterit) et ego feci mihi (nuvium 
ilium, ut regionem meam irrigaret)", a regia iactantia baud aliena sunt. 
Babylonios quoque et Assyrios regem in terra locum dei obtinere 
atque filium dei esse putasse ex multis inscriptionibus cuneiformibus ap- 
paret. Velut rex $ammurapi dicit Bel incolas terrae suae sibi regendos 
tradidisse, Bel regnum sibi commisisse (KB III, 1, 120 s.). Apud Assyrios 
dea Istar mater hominum, imprimis regum, appellatur. Apud Home- 
rum quoque multis locis reges cnorpscpes?, Sioyevse? appellantur. 

A plerisque gentibus reges comiauni quodam nomine titulove com- 
pellabantur. Velut imperatores Bomanbrum Caesares vocabantur. Quod 
cognomen Julii Caesaris ex quo ab Octaviano Augusto adscitum est, apud 
eum eiusque successores nomen appellativum evasit, qua vi usurpatur 
Mt 22, 21. Me 12, 17. Lc 20, 25., praeterea de Augusto Lc 2, 1. de 
Tiberio Lc 3, 1. Jo 19, 12. 15. de Claudio Act 17, 7. de Nerone Act 
25, 8. 10 12. 21. Phil 4, 22. Appellabantur etiam Aiigusti (Es(3aaT;d?, 
proprie venerandus Act 25, 21. 25). Quod cognomen primus Caesar Octa- 
vianus anno 727 a. u. c. assumpsit (Sueton. Oetav. c. 27). Inde a Cali- 
gula mos erat imperatorem vocare dominum (xoptov Act 25, 26), quam 
,,appellationem ut maledictum et opprobrium" Octavianus Augustus ,,semper 
exkorruit" (Sueton. Octav. c. 53). Neque mirum eum, cum tyranni su- 
spicionem effugere vellet, id nomen semper abhorruisse ; nam nomen do mini 
Romanis, dum libera respublica erat, eandem habebat vim quani tyranni. 
Idem narratur de Tiberio (Sueton. Tib. c. 27. Tacit. Annal. 2, 87) et 
de Alexandro Severe (A el. Lampr. Alex. Sev. c. 4). Eum titulum ,,li- 
benter audiit" Domitianus, qui ,,cum procuratorum suorum nomine for- 
maleni dictaret epistulam, sic coepit: Dominus et deus noster sic fieri iubet. 
Unde institutum posthac, ut ne scripto quidem ac sermone cuiusquam 
appellaretur aliter" (Sueton. Domit. c. 13).. Aegyptii reges usque ad 
tempora Ezechiel (32, 2) Pharaones appellabant, postea Ptolemaeos. Atque 
nomen ftJ^S ex vocabulo Aegyptio per-da (= magna domus) ortum est 
(E. de Rouge). TJnde congruit cum significatione gubernationis imperii Turcici 
huius aetatis : Babi-'ali (= sublimis porta), idque praecipue eo confirmatur, 

46* 
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quod, ut Horapollo (Hieroglyph. 1, 6) memoriae prodit, rex Aegyptius 
onto? \Lsycr.c, appellabatur. Ceterum Aegyptii usque ad domum regiam vice- 
simam secundam nomen Pharao in textibus popularibus sine addito nomine 
proprio scribere solebant, inde ab anno a. Ch. n. millesimo additis nomi- 
nibus propriis. In sacris litteris quoque nomen Pharao plerumque, in 
Pentateucho semper sine addito nomine proprio legitur; quo antiquitas 
Pentateuchi confirmatur. Of. H. J. Heyes, Bibel und Aegypten I, 21 
24. Communis titulus regum Philistaeorum erat Abimelech fi?tyy$ =. 
pater regis vel pater rex G-n 20, 2ss; 21, 22 ss; 26, 1 ss. Ps 34, l). 
A Syris Damascenis reges vocabantur Hadad vel Ben Hadad (TULj'fS filius 
sive cultor Hadad, summi dei Syroram, I Eg 15, 18ss. II Chr 16, 2. 4. 
I Eg 20, 1 ss. II Eg 6, 24; 8, 7 ss. c. 13). Nomen appellativum regum 
Amalekitarum erat Agag (2J8 et tt$ Nm 24, 7. I Sm 15, 8s. 20. 32s.). 
Etiam Adonibezek (PJ3~''31& = dominus Bezek, ASftjvijSsCeoc Jde 1, 5 7} 
commune nomen regum urbis Canaanaeae Bezek fuisse videtur; alii id 
nomen pro nomine proprio accipiunt (cf. simile nomen proprium pl^''''^. 
Jos 10, 1. 3., ubi LXX legunt D Aaw(3sCsx). Ab Aethiopibus reginae, 
quas babebant (Euseb. Hist. eccl. 2, I. MSGr 20, 137), appellabantur 
(Act 8, 27). 



Cum adoratio divini numinis plerumque certis, quibusdam gestibus, 
ut totius corporis usque ad terram incurvatione, genuflexione aliisque- 
similibus caeriinoniis perageretur (unde verbum Trpoaxovefv, adorare in 
novo testameuto explicatur formulis loquendi ^OWKBT:^ Ttwrreiv izi 
cf. Mt 8, 2 cum Me 1, 40 et Lc 5, 12., TrpoaTutTCTsiv Tcpo? TOO? 
cf. Mt 15, 25 cum Me 7, 25), hominibus potentioribus et prae- 
cipue regibus eaedem revereiitiae obedientiae testaiidae causa praesta- 
bantur. Unde factum est, ut reges quoque et uobiles adorari dice- 
rentur (I Eg 1, 23. 31- cf. Gn 19, 1; 23, 7; 33, 3; 42, 6; 43, 26) 
atque adoratio aut hoininibus aut diis attributa distingueretur. Utramque 
uno verbo chronisfca complexus est: Et adoraverunt (11QGV??!) deum 
(adoratione religiosa) et regem (adoratione civili) s , pari gestu, sed anima 
distincto (I Chr 29, 20). 

Eeges, ut vivi maxime honorabantur, ita etiam mortui, praecipue 
boni piique, maxima documenta amoris venerationisque a stibiectis ac- 
cipiebant. Nam regis obituin uuiyersus populus summo luctu proseque- 
batur (I Eg 14, 18- II Chr 35, 24) eiusque corpus in sepulcro regum 
condebat (I Eg 2, 10; 11, 43; 14, 31; 15, 8. II Eg 9, 28. II Chr 
16, 14; 32, 33). Cum vero eius imperiuni improsperum fuerat, sepul- 
tura regia privabatur (II Chr 21, 20; 24, 25; 28, 27). 

XII. Quae regi ad dignitatem suarn tuendarn aulamque susti- 
nendam praestanda essent, Hebraei singularibus pactionibus defmiverunt 
(I Sm 10, 25. II Sm 5, 3. II Eg 11, 17. I Chr 11, 3- cf. I Eg 12, 
4ss.), quae nobis quidern ignotae sunt, quae tarnen I Sm 8, 11 17 
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enumerantur, ea certe omnia non complectebantur. Quare nisi ex iis, 
.quae apud alias gentes orientis usitata erant, et ex quibusdam indiciis 
sacrarum litterarum colligi uon potest, quosdam reditus reges Hebraeo- 
ruin acceperint. Erant autem 

1) Dona cuiuscunique generis non coacta (I Sm 10, 27; 16, 20. 
I Eg 10, 25. II Chr 9, 24; 17, 5; 32, 23). 

2) Greges, quibus vel aliquis minister regius vel films regis prae- 
positus erat (I Sm 21, 7. I Chr 27, 2931. II Chr 26, 10; 32, 

28 s.). 

3) Praedia privata regis, ut agri, vineae, horti olivarum (I Sm 

8, 14. I Chr 27, 2628. II Chr 26, 10), quae vel ex regionibus in- 
cultis parabantur vel publicata bona perduellium erant atque a man- 
cipiis, quae fortasse etiam ex gentibus subiectis erant, colebantur (I Sm 
, 12. 16). Eorum partem reges interdum ministris, quibus maxime 
favebant, dono dabant (I Sin 22, 7). 

4) Tributa subiectoruin (I . Sm 17, 25. II Sm 20, 24. I Eg 4, 6), 
quae tamen nisi consensu comitiorum decreta non esse videntur (I Eg 
12, 1 15 = II Chr 10, 1 15). Eodeni etiam pertinet prima tonsio 
ovium (Am 7, 1). Fortasse decumae quoque regi pendendae erant (cf. 
I Sm 8, 15. 17). 

Apud alias quoque gentes decumae regi tributae sunt. Yelut Per- 
sarum reges de frugibus decumas exigebant (Aristot. Oecon. 2, 1, 4). 
Hodie quoque Turcae in Palaestina decumas omnium fructuum exigunt. 

Extraordinaria tributa, quae civibus indicta sunt, duobus locis com- 
rneniorantur : Phul (Pulu = Tiglat-Pileser III), rex Assyriorum, Menahem, 
regi Israelitaruni, tributum mille talentum argenti imposuit. Ad quam 
pecuniam. solvendam Menahem civibus potentibus et divitibus quinquagenos 
siclos argenti indixit (II Eg 15, 19s.). Necho, rex Aegypti, Jojakim, regi 
Juda, raultam centum talentum argenti et unius talenti (decem talentum 
cf. LXX Luc.) ami imposuit. Quam pecuniam Jojakim ita collegit, ut 
cives pro sua quisque re familiari stipem conferre deberent (II Eg 23, 
3335). 

5) Vectigulia niercatorum, qui per regionem Hebraeorum transi- 
bant (I Eg 10, 15 = II Chr 9, 14). 

Reges Babyloniorum de omnibus, quae importabantur, decumas exi- 
gebant (Aristot. Oecon. 2, 2, 34). 

6) Spolia gentium devictarum (et quidern pretiosissima praedae 
pars) earumque tributa, quae partim ex nummis numeratis partim ex 
proventu agrorum et animalium domesticorum constabant (II Sm 8, 
214; 12, 30. I Eg 5, 1. II Eg 3, 4. II Chr 17, 11; 27, 5. Esr 4, 
20). E quibus David ingentes illas opes, quae ad templum aedificandum 
necessariae erant, conquisivit (I Chr 26, 26s.). 
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7) Commercia cum aliis gentibus, e quibus imprimis Salomo im- 
mensas divitias collegit (I Eg 9, 2628; 10, 28s. = II Chr l r 
16s.). 

De regno apud Hebraeos conferas G. Schickard, lus regium He- 
braeorum. Cum animadversionibus .et notis J. B. Carpzov. Lipsiae 1674; 
J. Schlier, Die Konige in Israel. Stuttgart 1859; J. EOnig, Das alt- 
testamentliche Konigtum. Freiburg 1863; J. Boehmer, Gottes Gedanken. 
in Israels Konigtum. Giitersloh 1902; K. Budde, Die Schatzung des 
Kbnigtums im alten Testament. Marburg 1903. 



Caput tertium 
De imperil in exsilio et post exsilium forma. 

I. Durante captivitate Babylonia res Judaeoram valde tri- 
stes erant. Ex compluribus locis veteris testamenti colligi potest eos 
multis malis obnoxios fuisse multisque rebus/ aegre caruisse (II Eg 25, 
27. Jes 41, 14; 42, 22; 43, 28; 47, 6; 52, 5). ( Tamen nomralli ex 
iis domes aedificaverunt et agros coluerunt (Jer 29, 5), 'servos habu- 
erunt (Esr 2, 65) et ad lionores pervenerunt (Dn 1, 3 19; 2, 48). 
Verisimile est eos in parvas civitates divisos fuisse, ut conventus agere 
possent (Ez 8, 1; 14, 1; 20, 1). Praeerant iis B^pT seniores (Jer 29, 1. 
et 11. cc.), sed etiam JTtoty} ^K"} capita sive principes familiarum qua- 
dam erant auctoritate (Esr 1, 5. cf. 4, 2s; 8, 1 ss.). Praefectus (2^*1). 
unius civitatis Esr 8, 17 memoratur. Sed cunctis exsulantibus unum 
praefectum praeposituin esse demonstrari non potesk Quamquam veri- 
simile est deportatum Jojaehin, regem Juda, quem Evilmerodacli libe- 
ravit atque ad honores civiles provexit (II Eg 25, 27 30. Jer 52, 
31 34. Jos. AJ 10, 1 1. 2), haud parva apud exsulantes floruisse aucto- 
ritate. Atque eos etiam turn proprium iudicium propriosque indices 
cum potestate causas cognoscendi et sontes morte multandi habuisse 
ex historia Susannae apparet, ubi fl duo senes indices de populo" me- 
morantur (Vulg. Dn 13, 5. cf..v. 41). 

Ez 1, 1 et 10, 20 legimus Judaeos exsules ad flumen Kebar fuisse. 
Quod flumen est fossa Kabaru apud urbem Nippur (hodie Eiffer) ducta. 
Ex Ez 3, 15 apparet in loco quoque Tell Abib ad fossam Kebar sito ex- 
sules habitavisse atque ex Esr 2, 59 exsules in locis Tell Melacli, Tell 
Earsclia, Kerub, Addan, Immer fuisse. Esr 8, .15 memoriae proditur Esra 
eos exsules, qui cum eo in patriam redituri erant, ad id flumen convenire 
iussisse, quod Aliawa versus fluit (sed Esr 8, 21. 31 de flumine Ahawa 
agitur). De nomine Aliawa nihil certi dici potest. Ex Esr 8, 7 efficitur 
in loco Kasiphja Levitas habitasse. Qui locus ubi situs sit, item igno- 
ratur. 
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De Judaeis in Babylonia exsulantibus recentiore aetate nonnulla effos- 
sionibus in urbe Nippur factis accepimus. Ibi 730 litterae Artaxerxe I 
/4g4 424) et Dario II (423 405) regnantibus negotiorum causa scriptae 
inventae sunt. Locus, ubi eae tabellae erant, quondam tabularium domus 
rerutn promercalium ,,Murasu eiusque nliorum" Bel-ljatin et Be"l-nadin-sumu 
fait (cf. H. V. Hilprecht, The Babylonian Expedition of the University 
of Pennsylvania. Series A. Cuneiform texts. Vol. IX and X. Philadelphia 1898 
and 1904). Ex iis litteris apparet multos Judaeos exsulantes in urbe 
Nippur et in locis, quae circa erant, habitavisse. Inter nomina propria, 
quae H. V. Hilprecht interpretatus est, et talia, quae in vetere quoque 
testamento exstant, sunt et talia, quae, etsi in vetere testamento non 
leguntur, tamen, cum composita sint cum del nomine Jahve, Hebraica esse 
manifestum est, velut Ahijdma (in VT Ahijja), Banajdma (in VT Benaja), 
Barikjdma (in YT Berekja), G-adaljdma (in VT Gedalja), Jfanawjdma (in 
VT Tlananja). Praeterea apparet Judaeos exsulantes aut eorum posteros 
in negotiis Babyloniorum sum mo studio versatos esse. Neque vero ex 
illis litteris, cum post exsilium ortae sint, colligendum est iam Judaeos 
ex Palaestina in Babyloniam deportatos agricultura omis&a in mercatura 
et in variis opificiis versari coepisse. Inde autem, quod cum Serubbabel 
et postea cum Esra tantummodo pars exsulantium in patriam rediit, effi- 
citur multos Judaeos in Babylonia sedem stabilem et domicilium collocasse 
et divites factos esse. 

Ceterum videas E. Kl am roth, Die jiidischen Exulanten in Baby- 
lonien. Leipzig 19 12; 'P. Riessler, Der Untergang des Keiches Juda und 
das Exil im Rahmen der Weltgesehichte (BZF V. l) Miinster 1912; A. 
Eberharter, Die Deportationen aus dem Reiehe Juda und die Lage der 
judischen Exulanten in Babylonien (Theol.-prakt. Monaisschrift XXIII, 1913, 
661674). 

De rebus civilibus Israelitarum ab Assyriis in exsilium de- 
porfcatorum uihil certi accepimus. Verisimile est eos initio proprios 
magistratus habuisse. Cum autem progrediente tempore plerique ex- 
sulantes cum gentibus exteris, inter quas commorabantur, se perinis- 
cuissent, prima eorum constitutio interisse videtur; nee tamen ante 
redituin Judaeorum in Babylonia exsulantium, quibus se multi Israelitae 
iunxerunt, antiqua tribuum distinctio penitus exolevit, cum multo post 
inter Judaeos quidam ex tribu Ascher oriundus memorefcur (Lc 2, 36). 

Sargon II, rex Assyriorum, Israelitis anno 722 in exsilium deportatis 
,,in Chalach et iuxta Chabor, fluvium Gozan, et in urbibus Medorum" 
locum ac sedes paravit (II Rg 17, 6). Chalach (nbq) re gio ilia Meso- 
potamiae intellegenda est, quae in inscriptionibus euueiformlbus J-IalaJjlja 
appellatur. Chabor (Ti^C 1 , Assyr. Ilabtiru., hodie Hdbur} per regionem As- 
syriam Guzanu, quae apud Ptolemaeum TauCavfrK; vocatur, fluit et ad 
Circesium in Euphraten effunditur. Quod memoriae proditur Israelitas 
deportatos in Medorum quoque urbes missos esse, id nonuullis locis libri 
Tobiae completur, ubi praeter Ninive (l, 3) urbes Medorum Rages (l, 14) 
et Ekbatana (3, 7) domicilia Israelitarum exsulantium appellantur. Israelitae 



728 Pars III. Antiquitates civiles 

anno 734 a Tiglat-Pileser III in Assyriam deportati (II Rg 15, 29), quo 
missi sint ignotum est, cum de ea, re neque in vetere testamento neque 
in inscriptionibus cuneiformibus quidquain memoriae tradatur. 

Eecentissima aetate inscriptionibus Assyriis : de fortuna Israelitarum 
in regnum Assyrium abstractorum certiores fieri videinur. S. Schiffer 
in libro, qui inscriptus est: ,,Keilinschriftlicb.e Spuren der in der zweiten 
Halfte des 8. Jahrhunderts von den Assyriern nach Mesopotamien depor- 
tierten Samarier" (Berlin 1907) decem et septem inscriptiones cuneatas 
edidit, quae ad tempus inter annos 650 et 608 a. Ch. pertinent, lis de 
Israelitis exsulibus agi opinatur. In urbe Kannu in Mesopotamia superiore 
sita, ubi ii habitabant, templum dei Au erat. Praeterea urbs nomine 
Kar-au commemoratur et multa nomina propria exstant cum Au compo- 
sita, velut Au-ali-iddin, Au-e-ballitani, Au-daninani, Au-sAlim, _Au-sezibbi, 
Au-liutim. S. Schiffer deum Au Jabven Israelitarum intellegendum esse 
existimat; nomen enim Au nomini Jahvae aequandum esse ex transcrip- 
tione Assyria nominum propriorum compositor am effici. Quare in urbe 
Kannu proximis decenniis, quae interitum Ninive (606 a. Cb.) antecesse- 
runt, magnam multitudinem Israelitarum habitasse ibique templum Jabvae 
fuisse. Contra ea, quae S. Scbiffer ad sententiam suam demonstrandam 
attulit, nihil grave dici potest, nisi quod id unum parum intellegendum 
est, cur nomen dei Jahve in illis iuscriptionibus non ut alibi vocabulo 
Jau, sed vocabulo Au redditum sit. 

II. Post ternpli et Hierosolymoruin instaurationem reipublicae 
praefectl (fiins LXX ^ye^dysc) praeerant, qui a regibus Persaruin, qui- 
bus varia tributa couferenda erant *, ampla potestate instruct! populum 
gubernabant. Atque primus praefectus Judaeae a Cyro constitufcus fuit 
Sesbassar (Esr 5, 14), princeps Judaicus (ib. 1, 8), qui etiam anno 538 
priinos Judaeos exsulantes in patriam reduxit (ib. 1, 11). Altera rnanus 
exsulantium aut paulo post aut secundo denium anno regni Dani Hy- 
staspis (521 486) in Judaeam profecta est. Cui praeter Serubbabel decem 
viri insignes praeerant (Esr 2, 2). Tertiuin exsulantes septimo anno 
regni Artaxerxis I Longimani (465424) redierunt, quibus Esra sacerdos 
praeerat (Esr 7, 1 7). Anno vicesimo regni Artaxerxis Longimani 
Nehemia, pincerna eiusdern regis, facultateni in patriam redeundi ob- 
tiuuit et provinciae Judaeae praefectus est (Keh 2, 1 ss.). Duodecim 
annos Hierosolymis moratus in Persidem rediit, sed post aliquod tempus 
iierurn Hierosolyma venit et Judaeae praefectus est (ib. 13, 6 ss.) 2 . 
Nehernia niortuo cura negotiorum publicorum pontificibus et senioribus 
populi demanduta est, quorum tanien nemo principis aut regis nomen 
assnmpsit 3 . 

1 Tributa, quae Judaeis a regibus Persarum imposita sunt, Esr 4, 
13. 20; 7, 24 commemorantur: n'gt?, ^!j, ^5 (LXX et Jos. AJ 11, 2. 1 
simpliciter ^dpot). Quorum vocabulorum vis parum constat. Originationem 
si sequaris, 173 tributum in res consumendas impositum, \?ii vectigal 
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viarium, fn& partem demensam pecuniae a quo vis cive solvendam, pro- 
babiliter vectigal agrorum possessoribus impositum significat. Praeterea 
Judaei a praefectis varie premebantur (Neh 5, 15) et onus vectigalium 
aeo-errime ferebant (ib. 9, 37). Sacerdotes tamen et Levitae inamunes tri- 
butoruin erant (Esr 7, 24). 

a Usque ad nostra tempera ab omnibus fere probatum erat anno 
septimo regni Artaxerxis I Longimani Esra, vicesimo Nehemia Hierosolyma 
venisse, qui una cum Esra religionem atque cultum instauraverit. Hodie 
autern tempus Esra et Nehemia in controversia versatur et a viris doctis 
varie deter minatur. Atque nonnulli (imprimis A. Van HoonacJcer], quam- 
quam Nehemia regnante Artaxerxe Longimaiio.. Hierosolyma venisse sibi 
persuaserunt, tamen negant Esra eo venisse nisi anno septiino regni Ar- 
taxerxis II Mnemonis (405 358). Alii (velut F. Kaul&ii) et Esra et 
Nehemia ad tempus Artaxerxis Mnemonis reiciunt. Quae contra ea dici 
possunt, Ch. Huyghe (Revue des questions historiques. Juillet 1893, 5 
48) et J. Knabenbauer (Lex. Bibl. II, 216 218) exponunt. Memoratu 
digna vix est opinio Artaxerxen III Ochum intellegendum esse; nam Neb. 
13, G annus tricesimus secundus Artaxerxis commemoratur, Ocbus autem 
solum viginti unum annos (358 337) regnavit. 

P. Kiesbler (BZ I, 1903, 232 245) probare conatur Nehemia cum 
Serubbabel et Sesbassar aequandum esse atque Judaeis exsulantibus prae- 
fectum anno 538 ex Babylonia Hierosolyma revertisse. 

3 Familia David, etsi non amplius imperium obtinebat, principatutn 
tamen et dignitatem quandam diu retinuit; postea autem ad inopiam 
redacta est. 

Of. W. H. Kosters, Het Herstel van Israel in het perzische tijdvak. 
Leiden 1894. Ed. Germ. Die Wiederherstellung Israels in der persischen 
Periode. Heidelberg 1895; E. Sellin, Serubbabel. Ein Beitrag zur Ge- 
schichte der messianischen Erwartung und der Entstehung des Judentums. 
Leipzig 1898. Die Eestauration der jiidischen Gemeinde in den Jahren 
538 516. Das Schicksal Serubbabels (Studien zur Entstehungsgescbichte 
der jiidischen Gemeinde nacb dem babylonischen Exil. II). ib. 1901; 
S. Jam pel, Die Wiederherstellung Israels unter den Achameniden. Kritisch- 
historische Untersuchung mit inschriftlicher Beleuchtung. Breslau 1904; 
J. Nik el, Die Wiederherstellung des jiidischen Gemeinwesens nach dem 
babylonischen Exil (BSt V, 2 3) Freiburg 1900. 

lude ab exsilio inulti Judaei extra Palaestiuain colonias collo- 
caverunt, quae iam II Mcc 1, 27 otaorcopa i. e. dispersio appellantur, 
quod nomen ex LXX Dt 30, 4. Jes 49, 6 sumptum est. Praeter 
colonias, quas Judaei ad Euphraten et Tigridem exsulantes condiderunt 
(= diaspora Aramaica), de quibus modo diximus, hie etiam de coloniis, 
quae in terris mari mediterraneo adiaceutibus conditae sunt (= dia- 
spora Palaestinensis), breviter agendum est. 

Atque primuin Aegyptus a Judaeis frequentata fuisse videtur. 
Iam ante Hierosolyma a Babyloniis destructa coniunctionem inter 
Aegyptios et Judaeos fuisse ex Jes 30, 2. Jer 2, 18 apparet. Neque 
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dubium est, quin in exercitibus Aegyptiorum mercennarii Judaic! sti- 
pendia meruerint et. saepius Judaei bello capti in Aegyptum venerint. 
Gedalja occiso (anno 586) multi Judaei cum Jeremia in Aegyptum 
fugerunt (II Eg 25, 26. Jer 43, 4 7) ibique B in Migdol, Tachpanhes 
(= Daphne, hodie Tell-ed-Defenne), Nopli (= Memphis, Mennofer) et in. 
terra Patros (i. e. in Aegypto superiore)" habitabant (Jer 44, 1. 15). 
Ab Alexandro Magno Judaei in urbe Alexandria recens fundata sedes 
atque iura et munera civitatis indigenis aequalia obtinuerunt, quae iis 
a Julio Caesare confirrnata sunt (Jos. CAp 2, 4. AJ 19, 5. 2). Quae 
colonia valde aucta est Judaeis captivis, quos Ptolemaeus I Lagi (qui 
niortuo Alexandro eiusque regno diviso in Aegypto dornum regiam 
Ptolemaeorum sive Lagidaruni condidit) in Aegyptum duxit, aliisque 
sua sponte mercaturae quaestusque causa eo emigrantibus. Proeedente 
tempore numerus Judaeorum iu Aegypto adeo accrevit, ut iis lex Mo- 
saica in Graecum converterefcur (regnante Ptolemaeo II Philadelpho) et 
ab Onia IV Leontopoli in norno Heliopolitano templum Jahvae aedi- 
ficaretur (reguante Ptolemaeo VI Philometore). Diu ethuarchae Judaico 
subiecti erant, qui Alexandriae sedem habebat et surnma cum aucto- 
ritate iudicatum exercebat. Strabo quidem apud Jos. AJ 14, 7. 2 eth- 
narcham Alexandrinum res geutis Judaicae administrasse, iudicia exer- 
cuisse, contractus confirmasse dicit, quasi esset princeps reipublicae suis 
legibus utentis 1 . Inde ab Augusto T^ Yspoocsity sive synedrio Alexandrine 
parebant, cui complures ap^ovre? praeerant, qui a Josepho BJ 7, 10. 1 
TcpoDtsoovts? c?jc '(epoosia? appellantur 2 . 



1 Falso a multis aXa[3dp^7] Aegyptius cum eftvap^'fl Judaico aequatur. 
Munus aXa[3ap)roo civile erut (cf. E. Schiirer in ZwTh 1875, 13 40), 
quo saepius etiam Judaei divites fungebantur (Jos. AJ 18, 6. 3; 18, 8. 
1; 19, 5. 1 ; 20, 5. 2; 20, 7. 3). 

2 De rebus Judaeorum, qui anno a. Ch. n. 586 a Judaea in Aegyptum 
fugerunt, eorumque posterorum usque ad recentis=imam aetatem nihil con- 
stabat. Quibus papyri Aramaicae demum annis 1904 et 1907 in As- 
suan (Syene) et in Elephantine insula Nili inventae, quae quinti a. Ch. n. 
saeculi sunt, aliquod lumen attulerunt. 

Ex Aegypto- Judaei in alias terras se propagarunt. In urbe Gyrene 
(Libyae), in quam a Pfcolemaeo I Lagi translati suiifc (I Mcc 15, 25. 
Jos. CAp 2, 4), quarta iucolarum pars erant (Jos. AJ 14, 7. 2) ; Hiero- 
solymis propriani synagogam habebant (Act 6, 9. cf. 2, 10). Item in 
Syria, praecipue Autiochiae, magna incolarum pars Judaei erant (Jos. 
BJ 7, 3- 3). Praeterea coloniae Judaicae Seleuciae, Ctesiphonte, Abi- 
lene, Damasci, in aliis urbibus inveniuntur. In Asiarn minorem 
Antiochus III Magnus duo milia familiarum Judaicarum e Mesopotamia 
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transtulit iisque demos et agros in Lydia et Phrygia sitos assignavit 
(Jos. AJ 12, 3. 4). Mercaturae causa imprimis in urbibus portubus 
ornatis sedem ac domicilium coiistituerunt, veiut Ephesi et in urbibus 
Joniae. Judaeorum diffusio per Macedonian! et Graeciam ex lit- 
teris ab Agrippa ad imperatorem Caligulam missis, quas PJiilo (Legat. 
ad Caium, opp. II, 587) memoriae prodidit, cognoscitur. Qui Thessa- 
liam, Boeotiam, Macedonian!, Aetoliam, Atticam, Argos, Corinthum, 
denique TO TrXsiota xai apiora IleXoTtovvTqaoo eas terras esse scribit, ubi 
habitarent. Ex inscriptionibus, quae Delphis inventae sunt, duae, quae 
secundi a. Oh. n. saeculi sunt, ad servos Judaicos manu missos perti- 
nent. Philippis, Thessalonicae, Beroeae, Athenis, Corinthi, in aliis urbibus 
synagogas Judaeorum fuisse etiam in nistoria Pauli apostoli memoriae 
traditur (Act 13, 14; 14, 1; 16, 2s; 17, 1. 10. 17; 18, 4. 7. 19. 26; 
19, 8). Etiam insulas maris mediterranei niulti Judaei incolebant, velut 
Euboeam, Cyprum, Cretam, Delum, Samum, Rhodum (I Mcc 15, 23. 
Philo, 1. c. Jos. AJ 17, IS. 1. BJ 2, 7. 1). In Italia quoque, im- 
primis Eomae, multa inilia Judaeorum sedem ac domicilium constitu- 
erant. In Hispaniam et Galliam iam ante Augustum Judaeos 
(captivos) venisse verisimile est. 

Judaei in omnibus fere terris exfceris, ubi coinmorabantur, praefectos 
quosdam de popularibus habuisse videntur, qui tamen et ipsi alienae pote- 
stati subiecti erant. Judaei quidem urbis Cyrenaicae Berenike, id quod ex 
inscriptione Judaica ibi inventa apparet, propriutn TCoXttsopLa erant, cui 
novem ap^ovrs? praeerant. Seleucus I Nicator Judaei s in omnibus urbibus 
a se in Asia minore et Syria conditis civitatem dedit (Jos. AJ 12, 3. l) 
atque ap^ovre? T&V 'looSattov Antiochiae commorantium Josephus com- 
memorat (BJ 7, 3. 3). Inscriptio quaedam in uvbe Lyciae Tlos inventa 
testatur in Asia quoque minore civitatibus Judaicis apy_ovra praefuisse, 
cuius munus ibi ap^ovteta appellatur. Ex inscriptionibus Komanis apparet 
Judaeos Eomae complures civitates sui iuris (aovaf<ofa?) constituisse, sua 
quamque synagoga, sua "(-epooocoj,, suis magistratibus utentem. Praeterea 
in imperio Eomano, cum Claudius Judaeis concessisset, ut suis legibus ute- 
rentur, etiam ius praecipuum habebant lites civiles ad arbitros proprios 
deferendi, quorum sententiam praetor exsequi debebat, atque rabbini severe 
vigilabant, ne lites ad iudices ethnicos deferrentur. 

Ceterum videas E. Schiirer, GJV Til 4 , 2 70. 

HI. Cum regnum Persarum ab Alexandro Magno destructum 
inter duces eius divideretur, Palaestina inter reguum Aegyptium Ptole- 
maeorum et Syrium Seleucidarum posita ab utrisque expugnabatur. 
Quod autern peius fuit, ex continue cum duobus illis regnis commercio 
inter Judaeos ipsos quaedam factio exorta est, quae Graecorum cultum 
atque humanitatem imitabatur ae patriam religiouem instituticnibus 
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gentilium accommodare conabatur. Alii vero iique inulto plures ritibus 
moribusque patriis fideliter inhaerentes a Graecorum consortio abhorre- 
bant. Ac Ptolemaei quidein, qui priores Palaestinam occupabant 
(320 202), religionem Judaeorum persecuti non sunt *. Successit ini- 
perium Seleucidarum (202 142). Antiochus III Magnus (222 
187), qui primus Ptolemaeos ex Asia eiecit (202), Judaeis eorumque 
templo magna privilegia eoncessit (Jos. AJ 12, 3. 3). Eius successor 
Seleucus IV Philopator (187 175) tanto favore Judaeos proseque- 
batur, ut ex reditu suo omnes sumptus ad ministerium sacrum perti- 
nentes solveret teinplumque maximis muneribus locupletaret (II Mcc 
3, 3) ; sed ultimo vitae anno misso Heliodoro templum spoliare conatus 
est, eventu utique infelicissimo (ib. v. 440). Gravissimam autem per- 
seeutionem excitavit Antiochus IV Jltpiphanes (175164), f rater Se- 
leuci IV Pliilopatoris. Contra eius tyrannidem primus surrexit Matta- 
tliias, sacerdos ex familia Jojarib (I Mcc 2, 1), qui collecto exercitu 
totam region em peragravit, altaria destruxit, idololatras interfecit, veri 
dei culfcum ab Antiocbo abolitum restituit et rnoriturus Judaeos horta- 
tus est, ut legeni Jalivae vi armisque defenderent (ib. v. 2 69). Mor- 
tuus est anno 166 a. Cli. sive anno 146 aer. Sel. (ib. v. 70). Ei suc- 
cessit dux niilitum Judas films (165 161 a. Ch. sive 147 451 aer. 
Sel.), qui non minus feliciter quam gloriose contra Antioclium IV Epi- 
phanem, Antiocnum V Eupatorem (164 -162), Dernetriurn I Soterein 
(162 150) pugnavit, donee in proelio apud Laisa commisso a Bac- 
chide duce devictus et occisus est (I Mcc 3, 1 5, 68; 7, 1 9, 22. 
II Mcc 8, 136; 10, 111, 08;. 12, 115, 38). Loco Judae Jona- 
than,, frater eius, se ducem populi professus est (161 143 a. Ch. sive 
151 169 aer. Sel.) Is etiam publice ab Alexandro Bala (150 145) 
agnitus est, qui eum summum sacerdotem Judaeorum declaravit ac 
paulo post procuratorem rei militaris et civilis in Judaea constituit 
(I Mcc 9, 23 13, 30). Ei interfecto successit Simon frater (142 
135 a. Ch. sive 170177 aer. Sel.), qui ab universo populo et sacer- 
dotibus pontifex et princeps Judaeorum statutus est (I Mcc 4, 41) 2 . 
Eius dignitas surniui sacerdotii ac principis Judaeorum in familia Has- 
monaeorum iure hereditario permansit (usque ad annum 63 a. Ch.). 

1 Ptolemaeis regnantibus vectigalia iis, qui plurimo licebantur, loca- 
bantur. Josephus AJ 12, 4. 4 narrat publicanos octo milia talentum 
pollieitos esse, ut vectigalia in Coelesyria, Phoenica, Judaea, Samaria exigi 
liceret, Joseph autem, filium Tobiae, duplicera summam se persoluturum 
promisisse. 

2 Cum Judaei Antiocbo Magno se subicerent, incolae Hierosolymorum 
in tres annos omnibus vectigalibus liberati sunt et in posterum tempus 
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iis tertia pars vectigaliuni remissa est, dum urbs ex gravibus casibus se 
emersisset; omnes synedri, sacerdotes, ministri templi a tributis capitis 
ceterisque vectigalibus immunes facti sunt; neque portoria ligni ad tem- 
plum aedificandum necessarii exigebantur (Jos. AJ 12, 3. 3). Demetrius I 
quoque Judaeis varia beneficia attribuit (I Mcc 10, 29 33): absolvit eos 
a tributis in singula capita iinpositis (= cpdpoc?, cf. Jos. 1. c. : a OTrsp. 
sTjS xscpaX'?)? teXooacv), vectigali annonae salariae (== npfi aXo'c), aura 
coronario sive-pecunia regi solvenda pro corona, quam antea Judaei quot- 
annis ei mittere debebant (= atscpdvoi?, Jos. 1. c. : ate'favt-uxcp <pdpip);- 
remisit tertiam partem messis agrorum (= tpitov r?)? arcopa?) et dimi- 
diam partem fructuum arbor am ( TJJUCSD TOO xaprcoo TOO oXivoo) ; etiam 
decumas atque ea, quae variis occasionibus templo solvi debebant (TOCC 
Sexata? %ai ta teXv]), a tributis vindicavit; postremo iumenta ab omnibus 
angariis liberavit (%ai rcavce? acpietcoaav TOO? tpdpoos %ai TWV TCTTJVWV aorwv, 
quae verba alii ad portitores referunt, ne Judaeis portorium imponant). 
Conferas etiam I Mcc 11, 34 36, ubi Demetrium II Judaeis similia bene- 
ficia concessisse narratui'. Ceterum ex I Mcc 1, 29 cognoscimus Seleucidas 
vectigalia non elocasse, sed per ministros ad id constitutes 
exegisse. 



Simoni successerunt Joannes Hyrcanus I (135 104 a. CL sive 
177 208 aer. Sel), deinde ems filii Aristobolus I (104 103 a. Ch. 
sive 209 210 aer. Sel.), qui pro se suisque posteris nomen regium 
assumpsit, et Alexander Jannaeus (103 76 a. Ch. sive 210 237 aer. 
Sel.), cui Alexandra uxor successit (76 67 a. Ch. sive 237 246 aer. 
Sel.). Eius autem films Aristobulus II (6763 a. Ch. sive 246250 
aer. Sel.) a Pompeio, qui anno 63 a. Ch. Hierosolyraa expugnavit, 
captus et Eomani abductus est. Tuna Judaea Eomanis stipendiaria 
facta est et, etsi nondum in provinciae formam redacta est, tamen 
fatente Josepho AJ 14, 4. 5 libertatem amisit *. Aristobulo eius frater 
Hyrcanus II a Pompeio suffectus esfc, ut sub principatu Eomano sum- 
mum sacerdotem et principein Judaeorum ageret, regio tamen titulo 
privatus (63 40 a. Ch. sive 250273 aer. Sel.). Eo tempore iam 
Antipater (gente Idurnaeus, sed Judaeorum sacris initiatus) eiusque filii 
Phasael et Herodes auctoritate et potentia nmltuni valuerunt. Cum 
autem anno 40 a. Ch. Parthi totam Asiam occidentalem inundarent, 
Antigonus, Aristobuli II filius, ope Parthormn regnum arripuit atque 
titulum regis et summi sacerdotis assumpsit (40 37 a. Ch. sive 273 
276 aer. Sel.). Sed iam priino eius anno Herodes, qui vulgo nomine 
Magni honoratur, postquam Antipater et Phasael mortni sunt, a Ko- 
manis B rex socius" declaratus est 2 et Hierosolymis anno 37 a. Ch. 
expugnatis totam Palaestinam occupavit regnunique Hasmonaeorum 
delevit. 
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1 Etsi Pompeius Judaeos Eomanis stipendiaries fecit, tamen turn omnia 
vectigalia nonclum Eomam misisse videntur. Vectigalia usitata principes 
indigenae exigebant, qui num quotannis tributum Romam miserint, in- 
certuin est. Julius Caesar vectigalia proprio decreto constituit (Jos. AJ 
14, 10. 5s. cf. 22). Ea baud exigua fuisse ex Jos. AJ 19, 8. 2 apparet. 
Nonnurnquam Judaeis etiam extraordinaria tribufca imposita sunt (Jos. AJ 
14, 11. 2). Cum Judaea provincia Romana facta esset, Judaei etiam vecti- 
galia possessoribus agrorum imposita et tributum capitis pendere debebant 
(Mt 22, 17), quae ut exigi possent, iam imperator Augustus censum 
habuerat et tabula?; publicas de agris instituerat (Act 5, 37. cf. Jos. AJ 
18, 1. l). Portoria ilia aetate certo pretio soluto ab equitibus Eomanis 
{etiam a Judaeis, qui praerogativa equitum Eomanorum utebantur) con- 
duei solebant, qui incle ,,publicani" appellabantur. In provinciis conductis 
multos alebant portitores (tsXcbvas, Vulg. minus recte ,,publicanos"), qui 
in portubus et in viis publicis, ubi telonium erat, commorabantur. Genere 
plerumque viles et ignobiles erant. Cum vectigalia saepe vi extorquerent 
ac plus iusto postularent (Lc 3, 13), factum est, ut in maximum odium 
gentis Judaicae libertatis amore incensae incurrerent atque gentilibus ipsis 
displicerent. Quare in novo testamento haud raro una cum afxapToXot? 
(Mt 9, 10s; 11, 19. Me 2, 15s. Lc 5, 30; 7,' 34; 15, l), Tropval? (Mt 
21, 3l), i'S-vtxoi? (Mt 18, 17) commemorantur atque apud exteros scrip- 
tores cum TtowdjXois, X^orou?, CoYO/tpooarat? coniunguntur (Philostr. Apoll. 
8, 7. 11. Lucian. Neeyomant. 11). A societatibus portitorum prae- 
sides constituebantur, ut curam omnium rerum et rationum ad societal em 
pertinentium haberent; Talis ap^cteXwvYj? fait Zacchaeus (Lc 19, 2). 

2 Titulus ,,regis socii" solis iis principibus tribui solebat, qui terram 
latius patentem gubernabant. Nonnullis titulus insignis ,,socii et amici 
populi Eomani" (91X00 y.al ao[i^d^oo Tw^aiwv) concessus est. Qui ,,rex 
socius" appellatus erat, is primum neque foedera cum aliis civitatibus inire 
neque ad arbitrium suum bella gerere debebat; deinde plerumque solos 
nummos aeneos cudere ei licebat; interdum autem permittebatur, ut num- 
mos argenteos cuderet, aureos vero nummos cudere semper vetitus esse 
videtur; denique, si quod bellum exortum erat, auxilia mitteret, nonnum- 
quam etiam pecuniam conferret, necesse erat. Sed ut tributum penderet, 
postulatum esse non videtur. Contra ,,rex socius" potestatem habebat cum 
regni sui administrandi turn vitae neeisque eorum, qui ei parebant; idem, 
ut libebat, vectigalia exigere et tributa imponere poterat ; denique dux 
exercitus sui erat. 

IV. Mortuo Herode filii eius rerum potiti sunt: Archelaus no- 
mine sftvap^oo Judaeam, Samariam, Idumaeam (urbibus Gaza, Gadara, 
Hippo exceptis) administravit (4 a. Ch. 6 p. CL), Herodes Antipas 
tamquam Tstpap^TQ? Galilaeam et Peraeam (4 a. Ch. - 39 p. Ch.), 
Philippus eodem titulo ornatus Batanaeam, Trachonitidem, Auranitidern, 
Gaulanifcidem, Paniadem, Ituraeam (4 a. Ch. 34 p. Ch.). Archelaus 
autem, postquam per decem annos imperium obtinuifc, ab Augusto 
Viennara in Gallia sitam relegatus eiusque ethnarchia (Judaea et Sa- 
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maria), in formam provinciae redacta Syriaeque attributa, a procura- 
toribus Komanis adminisfcrabatur (6 41 p. Ch.). Post obiturn Philippi 
et relegationem Herodis Antipas Herodes Agrippa (1), nepos Heroclis 
Magni, favore Caligulae et Claudii non tautum eorum regiones, sed 
etiam Judaeam et Samariam obtinuit, quas omnes dignitate regia usus 
gubernavit (41 44 p. Ch.). Quo mortuo Palaestina iterum tamquani 
provincia Romana a procuratoribus, qui praesidi Syriae subiecti erant, 
administrabatur, donee Hierosolyma anno 70 p. Ch. a Eonianis duce 
Tito funditus deleta sunt. Cum imperator Hadrianus anno 131 in 
minis Hierosolymorum Aeliam Capitolinam urbem gentilium cum templo 
Jovis in colle Moria aedificaturus esset, Judaei per totam Palaestinam 
denuo rebellarunt. lis Simon (Bar Kockba), homo totus ex fraude 
factus. quem Eabbi Akiba messiam esse dictitabat, praeerat. Post bel- 
lum sex annorum Judaei rebelles devicti ac paulatim per omnes terras 
dispersi sunt. Nova urbs perfecta est, Judaei autein poena mortis pro- 
posita earn intrare vetiti sunt. 



Procuratores in novo testamento appellantur ^e^dya? (Mt 27, 2. 
11. 14; 28, 14. Lc. 20, 20. Act 23, 24. 26. 33; 24, 1. 10; 26, 30), 
quo vocabulo aliis locis (Mt 10, 18. Me 13, 9. Lc 21, 12. I Ptr 2, 14) 
proconsules et propraetores vel legati Caesaris significantur, qui ab aetate 
August! (27 a. Ch.) provincias irnperatorias administrabant. Apud Jose- 
phum procuratores Romani plerumque TJ^S^O'VE? (AJ 18, 3- l), erciTpOTtoi 
AJ 20, 6. 2. BJ 2, 8. 1; 2, 9. 2 ; 2, 11. 6; 2, 12. 8), sTtap/ot (AJ 
IS, 2. 2; 19, 9. 2; 20, 9. 1. BJ 6, 5. 3) nomimmtur. Erant vel digni- 
tatis equestris, ut Coponius, primus Judaeae et Samariae procurator (Jos. 
AJ 18, 1. l), vel condicionis libertinae, ut Claudius Antonius Eelix (Act 
23,24.26; 24, 3. 22. 24s. 27; 25, 14) eiusque successor Porcius Festus 
(Act 24, 27; 25, 1. 4. 9ss; 26, 24 s. 32). Hi praefecti a Caesare in 
provincias imperatorias mittebantur, ut opera magistratuum urhium tri- 
butum (xrjvaov Mt 22, 17. Me 12, 14) exigerent. In provinciis autem 
minoribus non solum reditus Caesaris procurabant, sed etiam in rebus 
capitalibus ius dicebant. Atque Coponium hac potestate instructum in 
Judaeatu missum esse ex Jos. 1. c. constat, neque dubium est, quin quae 
potestas Coponio conceasa erat, etiam successoribus eius Integra manserit. 
Praesidibus Syriae procuratores Judaeae ita subiecti fuisse videntur, ut ii 
ius haberent, si quid gravius accidisset, maiorem suam potestatem adhibendi. 
Nam scriptores, quamquam interduoi ita dicuut, quasi Judaea provinciae 
Syriae adiuncta tuerit, tamen in ea re sibi non constant. Josephus 
quidem (AJ 17, 13. 5) dicit: -uvj? ' 'Ap^sXaoo )(wpa? oTcoteXou? Tcpoa- 
vs[j.7ji)'eta7]<; ty Supwv; cum autem Judaearn statim rursus Tupoo-O-TjywTjv rTfi 
^opia<; appellet (18, 1. l), earn non veram partem, sed tantum addita- 
mentum provinciae Syriae significare velle yidetur. Ex loco BJ 2, 8. 1 
terra Archelai provincia sui iuris facta est: -cf;? o 5 'Ap^eXcxou ^wpa? el? 
S7ra f*Xiav 7rsptYpot!peia7]c. Tacitus anno 17 p. Ch. Syriam et Judaeam ut 
duas provincias una commemorat (Annal. 2, 42: ,,provinciae Syria atque 
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Judaea") et Hist 5, 9 tradit: ,, Claudius . . . Judaeam provinciam equitibus 
Romanis aut libertis permisit". Quare si alio loco (Annal. 12, 23) me- 
moriae prodit: ,,Ituraei et Judaei defunctis regibus, Sohaemo atque Agrippa, 
provinciae Syriae additi", vocabulum ,,additi" eodem modo intellegendum 
est quo rcpoa'ihjXY] Josephi. Suetonius quoque (Claud, e. 28) Judaeam 
simpliciter provinciam appellat: ,,Felicem, quem cohortibus et alis pro- 
vinciaeque Judaeae praeposuit". 

Procurators Caesareae Palaestinae residebant; cf. Jos. AJ 18, 3. 1. 
BJ 2, 9. 2 (Pontius Pilatus); AJ 20, 5. 4. BJ 2, 12. 2 (Ventidius Cu- 
manus); Act 23, 23 33 (Antonius Felix); Act 25, 1 13 (Porcius Festus) ; 
BJ 2, 14. 4; 2, 15. 6; 2, 17. 1 (Gessius Morus); Tacit. Hist. 2, 79: 
,,Caesarea . . . Judaeae caput est". Festis maioribus ob ingentem hominum 
confluxum Hierosolyma venire solebant, ut, si forte tumultus coneitarentur,. 
statim adessent ac providerent, quae tempus moneret (cf. Mt 27, 2. Me 
15, 1. Luc 23, 1. Jo 18, 28s.). Ad auctoritatem suam tuendam habe- 
bant sex cohortes, quarum quinque erant Caesareae (Jos. AJ 19, 9. 2. 
cf. Act 10, 1; 27, l), una Hierosolymis in arce Antonia, ex qua templum 
occupare poterat, excubabat. Atque Hierosolymis unam tantum cohortem 
in praesidio fuisse ex sacris litteris apparet; nam ^iXiapy;o<; (T^J? arcscpTjc;), 
qui in actibus apostoloruin saepe commemoratur, semper summus praefectus 
Hierosolymorum appellatur (cf. 21, 31 37; 22, 21 39; 23, 10. 15 
22; 24, 7. 22). Quacum re congruit, quod Josephus tradit in arce 
Antonia semper layo-a Komanorum collocatum fuisse (BJ 5, 5. 8: y.axHjata 
Yp aei ITU' aoTTj? Tayjj/x c P(0{iac(ov) ; nam Tdy^xa ibi non ut alibi saepe 
legionem, sed (ut loco AJ 20, 6. 1 : r/jv TU>V Sej3ao i CY)V(5v I'XYjv y.ai rceCcov 
-ceaaapa tay^oaa) cohortem significat. Act 23, 23 memoriae traditur co- 
horti Eomanae, quae Hierosolymis collocata erat, etiam praesidium equitum 
additum fuisse, id quod tarn crebro factum est, ut cohortes peditatae et 
equitatae distinguerentur. Obscuri autem sunt stoXa(3oi, qui ibidem praeter 
communes milites (a-cpauwTat) et equites (farceis) commemorantur. Quod 
vocabulum cum in litteris Graecis posterioris aetatis bis tantum legitur 
idque rursus sine inter pretati one (apud Joannem Lydum et Theophylactum 
Siraocatten, saeculo sexto et septimo), eius vis ignota est. Id tantum con- 
stare videtur eo vocabulo proprium genus militum levis armaturae (iacu- 
latores aut funditores?) significari. Codex Alexandrinus legit Seto(3oXoo<; 
= iaculantes dextera. Yulgata vertit lancearios. 

Eius modi procuratores, qui ab anno 6 41 p. Ch. Judaeam et Sa- 
mariam administrabant, fuerunt: l) Coponius, circa 6 9; 2) Marcus 
Ambibulus, circa 9 12; 3) Annius Eufus, circa 12 15; 4) Valerius 
Gratus, 15 26; 5) Pontius Pilatus, 26 36; 6) Marcellus, 36 37; 
7) Marullus, 37 31. Totam Palaestinam ab anno 44 66 administra- 
bant: l) Cuspius Fadus, 44 ? 2) Tiberius Alexander, ? 48; 3) Venti- 
dius Cumanus, 48 52; 4) Antonius Felix, 52 60; 5) Porcius Festus, 60 
62: 6) Albinus, 62 64; 7) Gessius Florus, 64 66. 

Cf. H. Kellner, Die ro'mischen Statthalter von Syrien und Juda'a 
zur Zeit Christi und der Apostel (ZkTh XII, 1888, 460 486. 630 
655); E. Schiirer, GJV I*, 454 507. 564 585; A. Bertholet, Das 
Ende des jiidischen Staatswesens. Ttibingen 1910. 
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Sectio secnnda 

De civibus reipublicae Hebraeorum eo- 

rumque rationibus et mutuis et cum aliis 

gentibus intercedentibus 

Hie agendum est prinmm de civibus reipublicae Hebraeorum, deinde 
de mutuis civium rationibus, denique de rationibus inter Hebraeos et alias 
gentes intercedentibus. 

Oaput primum 
De civibus reipublicae Hebraeorum 

I. Gives reipublicae Hebraeorum duplicis erant generis: 1) indi- 
genae regionis (n^'7 f1 " 1 ^ Ex 12, 19. 48. Nm 9, 14) i. e. oriundi ex 
patriarchis in terra Canaan natis, aliis verbis: aut qui utroque parente 
nati erant Hebraei et circumcisione populi Jahvae fiebant (<p6oei 'l 
naturd, non tantum religione Judaei Gal 2, 15. cf. arcep^a 
II Cor 11, 22. e E(3paios i e E(3paiwv Phil 3, 5), aut qui alterufcro pa- 
rente Hebraico orti religion em Mosaicam profitebantur ; 2) &*)& vel 
7cpo-3T]XDTOi, quibus nominibus Judaei posterioris aetatis eos gentiles 
significabant, qui caerimonias legis Mosaicae (purificationes, expiationes, 
comestionem agni pasclialis, alia eius modi) una cum circumcisione 
receperunt (Ex 12, 48). 

Multum igitur uniuscuiusque intererat, ut stemma gentile servaret. 
Quare etiam genealogiae in monumentis publicis notandae atque in tabu- 
lariis asservandae erant, sacerdotum in templo (Jos. CAp 1, 7), aliorum 
in iis urbibus, e quibus genus suum ducebant. Ita Christ! quoque genea- 
logiam in tabulariis urbis Bethlehem asservatam esse ex Lc 2, 3s. colligi 
potest. 

Homines ex alia gente oriundi sive peregrini, qui inter He- 
braeos quidem coinmorari yolebant, sed circumcisionem recipere nole- 
bant (D 11 ^, a^ln, 2$1fi ^3, ^apotxot, 7cape7CLS7j[xoi, inguilim, advenae), 
civitati Hebraicae non adscribebantur. Quare ne privilegiis quidern. 
religionis Mosaicae utebantur; velat pascha manducare vetiti erant (Ex 
12, 48). Kuraus a gravibus illis praeceptis ritualibus, quae lege Mosaica 
continentur, yacabant et nihil aliud nisi certa quaedam officia eos 
subire oportebat, velut diem sabbati et annum sabbaticum observare 
(Ex 20, 10; 23, 12. Lv 25, 6. Dt 5, 14), tempore paschali a fermen- 
tato abstinere (Ex 12, 19), die sollemnis expiationis ieiunium servare 

Kortloitner, Archaeologia biblica 47 
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neque ullum opus obire (Lv 16, 29), a sanguine abstinere atque san- 
guinem ferae vel avis venatione captae fundere terraque operire (ib. 17, 
10- 12 s.), si morticinuni comedissent, se lustratione expiare (ib. v. 15). 
Etiam peregrinus nomen Jahvae sanctum habere debebat, cui si male- 
dixerat, eodem modo poenas dabat. quo homo Hebraeus (ib. 24, 16). 
Idem haud aliter atque homo Hebraeus omnia ea scelera nefanda, 
quibus se Cananaei comniaculabant, vitare debebat (ib. 18, 26). Pere- 
grinus quoque, si sacrum vel votum , facturus erat, leges Mosaicas, quae 
eo pertinebant, observare debebat, quod Nm 15, 16 et aliis locis di- 
serte enuntiatur, ut Hebraei intellegerent nee sibi nee peregrinis intra 
fines suos licere sacra facere alio ritu praeter eum, qui a Mose institu- 
tus est, ne peregrinorum exemplo Hebraei ipsi a ritibus Mosaieis avo- 
carentur. 

Atque tales peregrini inter Hebraeos iam turn erant, cum nondum 
terrain Canaan possederant. Nm 11, 4 de vulgo promiscuo sermo est, 
quod Hebraeos in deserto commorantes secutum est. Postea vero imprimis 
in exercitu Hebraeorum peregrines fuisse et ex II Sm 8, 18; 15, 18; 20, 
7. 23. I Kg 1, 38. 44. I Chr 18, 17., ubi KerSti et Peletl commemoran- 
tur, et -ex II Sm 23, 39 = I Chr 11, 41 (II Sm c. ll), ubi Cbittaei 
Uria mentio fit, apparet. I Chr 22, 2 ii Cananaei, quos David operas prae- 
bere coegit, aperte ^"M appellantur. Salomonis aetate inter Hebraeos cen- 
tum quinquaginta milia et tria milia sescenti peregrini erant, qui operas 
praebere cogebantur (II Chr 2, 16s.); qui cum ,,servis Salomonis", qui 
Esr 2, 55 commemorantur, aequandi esse videntur. 

Ceterum praeter peregrinos, qui in Palaestina sedem stabilem et domi- 
cilium habebant, tales quoque erant, qui ibi ad tern pus commorabantur. 
Qui in vetere testamento nomine O' 1 '"!?? ("H??) significantur. In eo numero 
erat, ut exemplo utar, Ithai Gathaeus, cuius in historia regis David mentio 
fit (II Sm 15, 19ss.). 1| *fi3, si sedem stabilem et domicilium in Palaestina 
collocaverat, ^ fieri poterai Quod saepissime matrimoniis factum esse 
videtur, si homo Hebraeus aut feminam peregrinam uxorem duxerat (cf. II 
Sm 3, 3. I Eg 11, 1; 14, 2 1) aut viro peregrino filiain in matrimonium 
dederat; velut Uria Chittaeus cum Bathseba femina Hebraea matrimonio 
iunctus erat (II Sm 11, 3). De D^Si lex Mosaica haec pauca praescribit: 
rex ^3) esse vetatur (Dt 17, 15); a n "0 Hebraeo et usuram aecipere 
(ib. 23, 2l) et etiam anno sabbatico debitum flagitare licet (ib. 15, 3); 
quidquid morticinum est, Hebraeus ipse edere vetatur, sed eius modi 
carnem peregrino vaganti (institori per fines Hebraeorum iter facienti) 
venclere ei licet (ib. 14, 2l). 

II. Procedente tempore civitatibus Judaeorum, quae extra Palae- 
stinam erant, omnibus fere locis multi gentiles se adiunxerunt, qui 
unum veruni deum profitebantur et synagogas frequentabant, sed non 
omnes leges caerimoniales observabant, ut Judaeis ipsis non adnumera- 
rentur. Qui gentiles in actibus apostolorum et apud Josephuni Flavium 
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TOV fteo'v (Act 10, 2. 22; 13, 16. 26), ae|3d|Aevot TOV fteov 
(Act 16, 14; 18, 7. Jos. AJ 14, 7. 2), simpliciter ae(36[j.Evot, (Act 13, 
50; 17, 4. 17), seinel osjBo'^evot TrpoavjXorot, (Act 13, 43) appellantur. 
ID quo numero "EXXYjve? quoque avajBatvovTe?, tva Tupooy.ov/iawaiv iv T'g 
lopt-fl (Jo 12, 20), sunt. Si autem quaerimus, quas leges caerimoniales 
ii gentiles observasse existimandi sunt, ad id nobis Josephus (CAp 2, 
10), Juvenalis (Sat. 14, 96106), Tertullianus (Ad nation. 1, 13. MSL 
1, 579) respondent. Qui omnes consentiunt imprimis praeceptum de 
quiete sabbati et Mosaica de cibis praecepta ab iis observata esse. 

A quibus gentilibus denm metuentibus ii distinguendi sunt, qui a 
Judaeis posterioribus &*\& vel Trpoa^XoTOi appellabantur quique (ut supra 
diximus) circumcisionem subibant et universam legem Mosaicam ob- 
servabant, ut prorsus Judaei fie rent. In vet ere autem testamento B^a 
vel TcpoaijXoTOi, ninil aliud sunt nisi qui in civitate Attica JJLSTOMCOI. sunt 
i. e. peregrini, qui inter Hebraeos perpetuo habitant neque cives rei- 
publicae facti sunt (advenae, inquilini). Sed quantus fuerit numerus 
eorum gentilium, qui circumcisione in civitatem Hebraicam recepti sunt, 
non accepimus, neque tamen errabimus, si eos aliquanto niinores fuisse 
dicenms quam cpo[3ootievoo? sive oe(3o[i.evooc; TOV 8-edv. 



Saepe dictum est illos aej3oo[J,evoos a rabbinis "iJ^Ct ^ proselytos 
portae, ipsos autem TrpoaTjXuTOD? P1SD S 1JI proselytos iustitiae appellari. 
At posterius tantum verum est. Loquendi usui Mischnae ilia nomina om- 
nino ignota sunt; nam ibi tantum Q" 1 ^ et ^in ^3 i. e. gentiles Judaei 
facti et advenae in terra Israel habitantes distinguuntur. Maioris autem 
perspicuitatis causa postea illi P^3 ^3, hi ^^ ^ appellati sunt. Unde 
apparet *$& ^3 eosdem significare, qui in vetere testamento simpliciter 
Q 11 ^ nominantur. Sed etiam a loquendi usu Talmudis verba ^^ ^J ab- 
horrere videntur, quod semper tantummodo de ^11") ^ et P"IJi ^^ agitur. 
Neque prius verba *i#^ ^3 inveniuntur quam apud rabbinos mediae aetatis. 
Quare id unum quaeritur, num. ot oepojxsvot tov freov cum ^Win na aequandi 
sint. Ex iis, quae modo diximus, manifestum est id negandum esse. Qui 
in Talaiud i^m ^a vocantur, iidem sunt, qui in vetere testamento (Ex 20, 
10. Dt 5, 14; 14, 21; 24, 14) hoc nomine significantur i. e. advenae 
in terra Israel habitantes. Quod et iis, quae de iisdem in Talmud postu- 
lantur, confirmatur. Nam Babyl. Aboda Sara 64 b legimus eos septem 
praecepta, quae filiis Noah (ma ^D) i. e. toti generi humano imposita sint, 
observare debere. Quae praecepta sunt haec: l) magistratum revereri, 
2) contumeliosa in deum dicta vitare, 3) ab idololatria se abstinere, 
4) neque incestum neque 5) homicidium committere, 6) non furari aut 
praedari, 7) a sanguine omnique, in quo sanguis est, se abstinere (Babyl. 
Sanhedrin 56 b ). Quodsi a Stthn ''la postulatur. ut ea praecepta observent, 
id nihil aliud sibi vult nisi peregrinorum, qui in terra Israel sedem sta- 
bilem collocare in animo habeant, esse saltern ea praecepta, quae ad uni- 
versos homines pertineant, observare. Inde autem elucet too? a 
cum 2$iri ''la aequari non posse. 

47* 
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Si proselyti ipsi i. e. ii, qui cultu unius veri del commoti se totos 

religion! Mosaicae trade bant, recipiebantur, tres res exigebantur (Babyl. 
Kerithoth 8l a )-' nb^ circumcisio, quae de feminis locum habere non 
potuit, fi^^ts baptismus, Q h &i fiKann sive pip sacrificium. Atque ut a. 
rabbinis memoriae prodifcur, proselyti publica fidei professione facfca et. 
circumcisione peracta coram tribus testibus baptizabantur (ut signi- 
fiearetur eos non solum a sordibus cultus deorum fictorum purgari,. 
verum etiam in aquis quasi sepeliri et tamquam novos homines i. e. 
filios Abraham resurgen) et holocaustum duorum turturum vel pullo- 
rum columbae offerebant (M. Pesachim 8, 8. Edujoth 5, 2. Kerithoth. 
2, 1). Circumcisionem quidem ex Ex 12, 48., baptismum ex Ex 19, 
10. 14., sacrificium ex Ex 24, 5 colligtmt. lllo autern baptismo omnem 
hominis cum propinquis necessitudinem solvi docent, ita ut proselytus- 
efciam matrem vel sororem in matrimonium ducere potuerit (cf. 1 Cor 
5, 1). Qui baptismus ufcrum idem fuerit ac baptismus Joannis an bap- 
tismum Christianorum imitatus sit, cum nihil de ea re memoriae tra- 
ditur, diiudicari non potest. Nihil aliud autem fuisse videtur nisi 
caerimonia purgatoria l . Ceterum proselyti, etiamsi totam religionem 
Mosaicam eiusque praecepta cum Hebraeis communia habebant, tamen 
cum gente Judaica numquam in unum corpus coaluerunt. Velut ab om- 
nibus rnagisfcratibus et civilibus efc militaribus arcebantur, nuliam sor- 
tem habebant in terra Canaan, sacerdotibus conubium proselytarum 
interdictum erat, liberi ex utroque parente proselyto oriundi in eadem 
condicione semper rnanebant. Seriptores Judaici proselytos minime lau- 
danfc, et quia haud raro voluufcate minus pura religionem Mosaicam 
amplectebantur a atque facile ab ea deficiebant, et quia ad peccata. 
contra naturam semper proni erant. Imprimis Pharisaei proselytos 
genus hominurn, quod posteris Abraham multo inferius esset, iudicabant 
et in Talmud inter bona aetatis messianae numeratur, quod hac pro- 
selyti iam non. recipientur (Babyl. Jebamoth 24 b ). Nihilo minus Phari- 
saei omni studio ad proselyfcos facieados intenti eranfc, quod iis etiam 
Christus exprobravit (Mfc 23, 15). 

1 Num baptismus proselytorum pro Sacramento habendus sit, W. 0.. 
E. Oesterley and G. H. Box (The religion and worship of the Syna- 
gogue 257 263. London 1907) diligenter inquisiverunt et iure nega- 
verunt. Ceterum cf. E. G. Bengel, Ueber das Alter der jiidischen 
Proselytentaufe. Tiibingea 1814; M. Schneckenburger, Ueber das 
Alter der judischen Proselytentaufe und dereh Zusammenhang mit dem 
johanneisclien und christlichen Eitus. Berlin 1828; W. Brandt, Die 
judischen Baptismen oder das religiose Waschen und Baden im Juden- 
tum mit EinschluB des Judenchristentums (XVIII. Beih. z. ZAW), GieBen 
1910. 
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2 Velut regnante Joanne Hyrcano Idumaei (Jos. AJ 13, 9. 1; 15, 
7. 9) et reguante Aristobulo Ituraei (ib. 13, 11. 3) vi coaeti circum- 
cisionem recep.erunt. Nonnulli gentiles Judaei fiebant, ut militia vacarent 
/ib. 14, 10. 13); alii, ut feminam Judaeam uxorem ducere possent (ib. 20, 
7. 3. of. 16, 7. 6). Sed dubium non est, quin haud pauci nobilibus 
causis adducti religionem Mosaicam elegerint, id quod ex iis colligere 
possumus, qui, cum religio Christiana praedicaretur, statim earn suscipere 
non .dubitaverunt (Act 6, 5; 13, 43; 16, 14s; 1.7, 4). 

De proselytis cf. E. Weil, Le proselytisme chez les Juifs selon la 
Bible et le Talmud. Strasbourg 1880; A. Bertholet, Die Stellung der 
Israeliten und der Jurlen zu den Fremden. Freiburg 1896; E. v. Dob- 
schiitz, Proselyten (KE 3 XVI, 112123); K. Sieffert, Die Heiden- 
bekehr,ung im alten Testament und im. Judentuin (BZSF IV, 3), Gr. Licbter- 
felde-Berlin 1908; E. Schurer, GJV III*, 150188. 

III. Ex lege Dt 23, 2 7 civitatem Hebraicam numquam con- 
.sequi poterant 

1) eunuchi, non ob evirationis norrorem, qnem vetus testamen- 
tum ignorat, sed quia non decebat sigillum foederis cum Jahve initi 
membro mutilato imprimere. Quamquam autem civitati Hebraicae ad- 
scribi non poterant, tamen Jes 56, 3 5 et Sap 3, 14 magnus favor 
dei iis promittitur, si pietatem coluerint. Nonnulli ex locis allatis 
colligunt legem, qua Hebraei eimuchos in numerum civmm asciscere 
vetiti erant, postea abolitam esse. 



2) D^li^tt sive homines inhonestae originis iique fornicationis de- 
testandae causa. Atque talmudistae eo vocabulo liberos ex incestu et 
ex uxore non legitima ortos (ut ex muliere peregrina, quam homo He- 
braeus conipresserat nee tamen duxerat), sed non liberos extra matri- 
monium genitos (velut ex ooitu mariti cum puella innupfca vel caelibis 
cum innupta) significari dicunt (M. Jebamoth 4, 13). Quibus etiam 
Judaei posterioris aetatis adstipulantur. 



Aliter vocabulum "Vfcfc F. de Hummelauer (Comm. in Dt 403s.) 
explicat. Existimat enim eo incolas urbis Azot significari (cf. Sach 9, 6), 
qui aetate Samuelis urbibus foederatis Philistaeorum praeerant (I Sm 5, 1 ; 
6, 17); cum Philistaeis neque Mosen neque Josua pugnasse (Ex 13, 17; 
15, 14 Philistaeos obiter tantum commemorari) ; exeunte demum aetate 
iudicum, imprimis temporibus Simsonis et Samuelis, Philistaeos genti He- 
braicae infensissimos factos esse. Quare legem illam Dt 23, 3 ad'tempora 
iudicum (Samuelis) referendam esse. Contra quod quae dici possunt, 
ea-H. Les6tre in F. Vigouroux, Dictionnaire de la Bible IV, 637s. 
exponit. 

3) A.mmonitae et Moabitae, quod hostili animo in Hebraeos 
esse numquam desinebant. Dicitur eos ne decima quidem generatione, 
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postquam inter gentein electam commorari coeperant, i. e. numquatn 
civitate Hebraica donandos esse. 

Neque Edomitae (ob sanguinis eoniunctionem) aut Aegyptii 
(ob diuturnam Hebraeorum inter eos commorationem) nisi post tres 
generationes in civitatem Hebraicam recipiebantur (Dt 28, 8 s.). 

Ceteris gentibus, cum lex Mosaica de iis nibil definiat, civitas- 
denegata fuisse non videtur (cf. tamen Neh 13, 3). Gentes autetn 
Canaanaeas, quae ex mandate divino exstirpandae erant, civitati He- 
braeorum numquam adscribi potuisse ex Dt 7, 2 9 facile perspicitur.. 

Adnotatio. Apud antiques Babylonios lege populates ab alieni- 
genis non distinguebantur ; utrique pari aequalique iure erant. De qua re 
conferas B. Meissner, Beitrage zum altbabylonischen Privatrecht. Leipzig 
1893. Aus dem altbabylonischen Kecht (AO VII, l) ib. 1905. 



Caput secundum 
De rrmtuis civium reipublicae Hebraeprum rationibus 

Mutuae civium reipublicae Hebraeorum rationes variis legibus con- 
stituebantur : 

I. Lege agraria, ex qua terra, quae Abraham ceterisque patri- 
arcbis a Jabve saepius promissa est (Gn 12, 7; 13, 14s; 15, 18; 26, 
4; 28, 13- Dt 34, 4), inter Hebraeos, eorum beredes, distribuenda erat. 
Atque Moses cuivis tribui certam terrae portionem, cuivis farniliae cer- 
tum fundum assignavit (Nm 26, 53 56), qui hereditario iure posteris- 
relinquendus neque umquam plane abalienandus erat, quatenus iubilaeo 
quoque anno agri ad puistinos posses sores gratuito redibant, ita ut 
emptor agri solum usus fructuui per certum numerum annorum baberet, 
(Lv 25, 13 16- 23). Huic legi, qua sapientissime cavit, ne divitiores 
magnam agrorum multitudinem coemerent, coemptos pauperibus eloca- 
rent (cf. Jes 5, 8. Mich 2, 2), addidit, ut venditor vel proximus eius 
consanguineus fundum venditum quovis teinpore, pretio frugum usque 
ad annum iubilaoum soluto, redimere posset (Lv 25, 25 28). 

Terra patriarehis Hebraeorum promissa Josua dtice, cum fines, quos 
Cananaei incolebant, expugnavisset, inter duodecim tribus divisa est. Quam- 
quam multa oppida in Cananaeorum potestate manserunt, cum singulis- 
tribubus non contigisset, ut regione sibi attributa prorsus potirentur, 
Velut multa oppida et vici Palaestinae septentrionalis ab Hebraeis capta 
non sunt, ut haec terrae pars Galilaea quoque gentium (&"Vto ^^ Jes 8^ 
23. TaXiXoua aXXo'foXwv I Mcc 5, 15. TaXtXawc twv i'&vaiv Mt 4, 15) 
appellaretur. Item, neque Philistaei, qui ad litus maris habitabant, neque- 
Phoenices ab Hebraeis subacti sunt. 
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Ex iis, quae in vetere testamento de ea re memoriae tradita sunt, 
facile perspici potest, ubi regiones singulis tribubus assignatae sitae fu- 
erint; sed cum saepe iam demonstrari non possit, ubi loca in confinio 
sita fuerint, fines singularum tribuum proprii saepe baud accurate reperiri 
possunt. Tota terra ita divisa est, ut novem tribus et dimidia cis Jordauem, 
duae tribus et dimidia trans Jordanem domicilia aeciperent. Tribus autem 
Levi, cum propriam terrae partem non accepisset, inter ceteras tribus per 
duodequinquaginta oppida distributa habitabat. Contra tribus Joseph in 
duas tribus, Ephraim et Menasse, divisa est, ut numerus duodecim regio-' 
num tribuum efficeretur. 

II. Legibus, quae ad sanitatem populi perfcinebant. Ad earn 
ut agriculfcura et pecuaria, ita complures quoque leges magni erant 
momenti, quibus vel contagio impediebatur vel noxia quaedain effluvia 
cavebantur vel corporum puritati prospiciebatur. Praeterea sabbata 
aliique dies festi, quibus Hebraei ex laboribus quiescere et animos re- 
creare poterant, sanitati publicae conducebant. Denique leges, quae in 
cibis versabantur, idem spectabant. 

III. Legibus, quae vitam civium tutabantur. Atque severissime 
probibitum erat, ue quis de industria necaretur. Quo.d ex decreto di- 
vino morte multabatur (Gn 9, 6. cf. Ex 21, 12. Lv 24, 17. Nm 35, 
16), a qua ne altaris quidem sanctitas quemquam tutum praestabat 
(Ex 21, 14. I Kg 2, 2834). Ex Nm 35, 31 apparet ante aetatem 
Mosis apud Hebraeos consuetudinem viguisse argento vitam a vindice 
sanguinis redimendi. Quod Moses lege loco allato data abrogavit. 
Praeterea complures aliae leges, erant, e quibus clare apparebat vitam 
liumanam magni aestimandam esse, ut Ex 21, 18 22. 28s. 

Si quis occisus in agro inventus erat neque homicida detegi poterat, 
seniores proxmiarum urbium exibant atque examinabant, quae urbs caeso 
propior esset (,quia frequenter interfector est de civitate propinquiori", 
Thomas S. th. 1, 2. qu. 105. a. 2. ad 12). Huius urbis seniores vac- 
cam l omnis vitii expertem neque ad ullum opus ad id tempus adnibi- 
tam ad rivuni perennem i. e. per totuni annum fluentem (fp 11 *? ^W^, 
sed LXX el? (papacy. rpy.-/eiav et Vulgata B ad vallem asperam atque 
saxosam" symbolum horroris homicidii) ducebant eiusque cer- 
vices ministerio, ut videtur, sacerdotum, qui aderant 2 , ita frangebant 
(^l^V LXX veopottorcsiv), ut sanguis in aquam deflueret; deinde manus 
in rivo (et quidem super vaccam decollatam, orcsp %s'faX-^<; tou (3od? 
Jos.) lavabant, qua caerimonia suam innocentiam ostendebant (cf, Ps 
26, 6; 73, 13. Mt 27,24); denique verbis: B Maaus uostrae non fude- 
runt sanguinetn istum neque oculi nostri viderunt. Propitius esto 
populo tuo Israel, quern redemisti, Jahve, neque des sanguinem inno- 
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centem in medio populi tui Israel" (i. e. non imputa populo tuo cae- 
dem) vindictam divinam a fmibus suis deprecabantur (Dt 21, 1 9- 
Jos. AJ 4, 8. 16. M. Sota 9, 19) 3 . Quorum rituum significatio liaec 
est: Secundum legem talionis apud Hebraeos vigentem oceisio hominis 
morte occisoris luenda erat. Qui cum nondum exploratus esset, crimen 
in cives urbis loco caedis proximae devolvebatur. Sed hi plane inno- 
centes suam innocentiam caerimonia quadam symbolica profitebantur. 
Qua de causa iis concedebatur, ut in suum locum vaccam substitue- 
rent, quae demum verum occisorem repraesentabat poeuamque meritam 
luebat. 

1 Animal sexus feminini etiam in aliis ritibus, qui ad purificationem 
spectant, usurpabatur (Lv 4, 28. 32; 5, 6; 14, 10. Nm 6, 14; 19, 2). 

2 Erat enim haec vacca instar victimae piacularis. 

3 Etiam nunc in Arabia incolae eius loci, ubi homo occisus inventus 
est, iurant eum non a se occisnm esse. Nam culpa homicidii etiain hodie 
in incolas eius domus conferri solet, quae proxime ab homine interfecto 
sita est. 

Adnotationes. 1. Notatu dignum est Mosen nullam parricidii 
mentionem facere. Huius enim delicti poenam constituere supervacaneum 
videbatur, cum ille ipsas contumelias in parentes iteratas et verbera iis 
illata morte multari iussisset (Ex 21, 15. 17. Lv 20, 9). Praeterea iam 
ab antiquissimis temporibus apud Hebraeos magnam pietatem in parentes 
invenimus; quare parricidium ab Hebraeis ne cogitari quidem poterat, ut 
lex Mosaica eius ratio non habeat. Alii quoque veteres legislatores nullam 
huius facinoris poenam consfcituerunt, velut Solon. 

2. Neque de morte voluntaria, ad quam Hebraei minime pro- 
pensi fuisse videntur, in lege Mosaica quidquam diserte statuitur. Atque 
tantum Saul eiusque armiger (1 Sm 31, 4s.), Achitophel (II Sm 17, 23), 
Judas proditor (Mt 27, 5. Act 1, 18) manus sibi intulisse dicuntur. 
Ultimis tamen reipublicae temporibus malo exemplo Komanorum horror 
mortis voluntariae apud Judaeos minutus esse videtur (cf. Jos. BJ 3, 8. 
47). 

3. Denique lex nullam facit mentionem n e c i s i n f a n t i u m et pro- 
curationis abortus, quia haec facinora apud Hebraeos vix locum habere 
potuerunt. Nam Hebraei multos liberos singular! favori dei attribuebant, 
cum femina sterilis contemneretur. Quaro mos ille Arabum genere propin- 
quorum, ex quo puellas, quae parentibus molestae erant, statim post par- 
turn interficiebant, apud Hebraeos usu recipi non potuit. Quod autem in 
veteve testamento memoriae proditur parentes haud raro liberos Moloch 
idolo Cananaeorum imniolasse, ea sacrificia non proprie ita accipiebantur, 
ut liberi turn interficerentur ; praeterea lege Mosaica severe cautum erat, 
ne talia sacrificia fierent. 

Contra apud Hebraeos saepius usu venisse videtur, ut fratres neca- 
rentur. Imprimis reges nonnumquam fratres ut aemulos periculosos nece 
interimere studuerunt (cf. II Chr 21, 4). 
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4. Ceterum etiam animalibus domesticis, cum in iis baud 
parva pars opum Hebraeorum posita esset, compluribus legibus Mosaicis 
prospiciebatur, velut Ex 20, 10. Lv 25, 7. Dt 22, 10; 25, 4. 

JY. tegibus, quibus possession! bonorum prospiciebatur. At-. 
que Hebraei vetiti erant bona aliena furari (Ex 20, 15) 1 usque in- 
hiare (ib. v. 17), variis ponderibus mensurisque per dolum uti (Lv 19, 
35s. Dt 25, 13 16), a popularibus usuram accipere (Ex 22, 24. Lv 
25, 36 s. Dt 23, 20 s.) 2 , debita anno sabbatico a panperibus exigere, 
qui eo anno, quo nullas fruges ex agris percipiebant, non erant sol- 
vendo (Dt 15, 2s.) 3 , terminos agrorum dimovere (ib. 19, 14; 27, 17), 
nllum detrimentum fundo vel frugibus alterius inferre (Ex 22, 4 s.) 4 . 
Praeceptum erat, ut res depositae vel commodatae fideliter redderentur 
(ib. v. 6 14) et quidquid amissum inventum erat, possessor! resti- 
tueretur, etiam inimico (ib. 23, 4s. Dt 22, 14). 

1 De furto, quod octavo decalogi praecepto prohibetur, Moses com- 
plures leges tuUt. Locis Ex 21, 16 et Dt 24, 7 de hominum furto agit. 
Atque priore loco secundum textum Hebraicum et Vulgatam de omni 
hominum furto sermo est, secundum textum autem Graecum de solo furto 
hominis Hebraei. Posteriore loco omnes tres textus de homine Hebraeo 
rapto agunt, ut vix erremus, si locum quoque Ex 21, 16 ita intellegimus, 
ut interpretes Graeci eum intellexerunt. Qui hominern Hebraeum abduxit, 
ex lege Mosaica morte multatur. De peregrinis abductis Moses nihii sta- 
tuit; iieque vero id sine poena fuisse existimari potest. 

Codex quoque Hammurapi de hominum furto agit et eum, qui vel 
hominem nondum adulta aetate vel servum abduxit, morte multat ( 14 
20). De hominibus autem adulta aetate, ingenuis, libertis abductis sermo 
non est, propterea, ut videtur, quod ex Babyloniorum opinione per se 
intellegebatur tale delictum poena dignum esse. 

Locis Ex 21, 37; 22, 3 Moses de furto animalium agit. Atque pecus 
minor (ovis), si furto ablata iam mactata vel vendita erat, quadruplo, 
pecus maior (bos) quincuplo resarciri debebat (21, 37); sin autem animal 
apud furem inventum erat, is duplum reddere cogebatur (22, 3). Etiam 
ceterarum rerum furta duplo resarcienda erant (ib. v. 6 8). Qua autem 
ratione adductus Moses animal furtivum modo duplo modo quadruple aut 
quincuplo resarciri iusserit, reperiendum non e.-t. Interpretes sacrarum 
litterarum de ea re partim nihii dicunt, partim talia afferunt, quae non 
plane probari possunt. Poena autem eius, qui pecudes abegerat, poena 
furti aliarum rerum procul dubio propterea niaior erat, quod Hebraei, cum 
praecipue agricultura et pecuaria viverent, eius modi detrimentum aegrius 
ferebant quam cuiuslibet alterius rei. Ceterum loci Ex 21, 37; 22, 3. 6 8., 
ubi modo quincuplum modo quadruplura modo duplum reddendum constitui- 
tur, nequaquam contra locos Lv 5, 16. 24., ubi praescribitur, ut cuiuslibet. 
rei ablatae sex quintae partes restituantur, repugnant. Nam Ex 11. cc. agi- 
tur de multa, . quae furi, qui scelus non sua sponte futetur, imponenda est ; 
Lv 11. cc. de multa, quae a fure, qui paenitens confessus est (Nm 5, 7), 
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persolvenda est; hunc illo mitius tractate aequum erat. Quod .autem 
Prov 6, 3T dicitur: ,,(Fur) deprehensus reddet septuplum", fuvi non sep- 
tupli solutio imponitur. Nam septuplum hoc loco simpliciter gravissima 
poena, quae a domino rei ablatae furi imponi potest, intellegenda est. 
Of. J. Do Her, Die vier- und funffache Ersatzpflicht Ex 21, 37 (ThQ XCII, 
1910, 163 170). 

Fur solvendo impar pretium rei ablatae domino servitio persolvere 
debebat (Ex 22, 2). Si quis furern noctu parietes perfodientem, occiderat, 
innocens habebatur; sin die, morte multabatur (ib. v. 1 s.). Quod autem 
furem nccturnum interficere licebat, ita explicandum esse videtur, ut non 
constaret, utrum is ad furandum an ad caedem faciendam venisset. Ca- 
pitis poena tantum in eum, qui de anathemate aliquid surripuerat, statue- 
batur (Dt 13, 18. Jos 6, 18; 7, 11. 25. Jos. AJ 5, 1. 10. 14). Nam 
quod II Sm 12, 5 David de raptore ovis dicit: ,,Filius mortis est vir, qui 
fecit hoc", nihil aliud significat nisi: reus vel poena dignus est: addit 
enim v. 6, ut is ovem raptam et mactatam quadruple resarciat. Ex quo 
etiam apparet raptum et furtum iure aequatum esse. Quod autem non- 
nulli interpretes sacrarum litterarum recentioris aetatis propter lectionem 
textus Graeci (cod. B et A) pro ,,quadruplum" ceterorum textuum versu 
allato ,, septuplum" inserere volunt, id legi repugnat. Lc 19, 8 Zacchaeus 
plus se f'acturum spondet; nam pro fraude peracta et damno illato non 
quadruplum, sed duplum restituendum erat. Ceterum etiam ex iure Ro- 
mano pro furto manifesto, i. e. si fur in ipso scelere furandi deprehende- 
batur, quadruplum imponi poterat. Herodes Magnus fures effractarios ad 
servituteni alienigenis praestandam damnavit (Jos. AJ 16, 1. l). 

Secundum codicem Hammurapi rapiria semper ( 21), furtum crebro 
morte multabatur (velut 6. 8. 9. 10. 11. 25), turn certe, si quis com- 
pensationem, quam lex postulabat, reddere non poterat ( 8). Homini 
mercennario, si" frumentum vel pabulum furatus erat, utraque manus de- 
cidebantur ( 253). Sed in quibusdam causis fures mitius tractabantur. 
Velut qui rotam aquariam de agro furatus erat, quinque siclos solvere 
debebat ( 259). Pastor, si quid de grege furatus erat, decies tantum 
compensare debebat ( 265). 

Leges Mosaicas de furto si cum legibus tjtammurapi comparamus, 
nonnullas similitudines, sed etiam magnas dissimilitudines reperimus. Moses 
quidem furtum multo levius punit quam ^ammurapi. Neque fur solvendo- 
impar ex lege Mosaica umquam interficitur, sed tantum servitio domino 
rei ablatae damnum restituere debet. Denique in lege Mosaica furtum 
peccatum est in deum commissum, cuius peccati fur et ipse sibi conscius- 
est, cuius rei in codice IJammurapi nullum est vestigium. Quae cum ita 
sint, leges Mosaicae de furto a Babyloniis receptae esse dici non possunt. 
Neque vero ideo negandum est legem Mosaicam ullo vinculo cum codice 
]Janimurapi contineri; sed utrumque legum corpus in iure antiquorum 
Semitarum positum est, quod ut Babylonii, ita Hebraei sua sponte magis 
magisque excoluerant. 

Cf. A. Eberharter, Der Diebstahl im Gesetze Mosis und im Kodex 
Hammurapis (Thpr QS LXIII, 1910, 507 512). 

2 In sacris litteris duo genera usurae exigendae di sting uuntur: 
"W?., quae est usura pro pecunia commodata solvenda, et fT l 5T3, si pro 
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cibo, frumento, aliis eius modi rebus maior quaedam vis recldenda est 
(Lv 25, 37). Atque Moses Ex 22, 24 et Lv 25, 36s. a solis pauperibus 
usuram exigere vetat, non vetat a divitibus. Cam vero lites ortae essent, 
quisnam pauper habendus esset, Hebraeos Dt 23, 20s. a populad sive 
paupere sive divite usuram exigere vetuit. Quare ad pecuniam mutuam 
popularibus dandam tamquam ad singulare caritatis opus hortatur (Dt 15, 
7 u) ac compluribus locis magnis laudibus celebratur, qui pecuniam 
mutuam dat nee recipit usuram (Ez 18, 8. 17. Ps 15, 5; 37, 21. 26; 
112, 5. Prov 19, 17). Post exsilium debitor pecuniam mutuam sibi datanv 
esse plerumque scripto testatus est (Tob 1, 17. Jos. AJ 16, 10, 8. BJ 
2, 17. 6. cf. Lc 16, 6 ss.). Ceterum in Vulgata etiam Ps 54 (55), 
12; 71 (72), 14 de usura agitur. Atque legitur in textu Graeco iis locis 
TOXOC. Sed TOX,O<; ibi ex quadam aequalitate soni pro Hebraico ^ft, quo 
vocabulo non usura, sed vexatio, oppressio significatur, usurpatur. 

J. Hejcl (Das alttestamentliche Zinsverbot im Licbte der etbnologi- 
schen Jurisprudenz sowie des altorientalischen Zinswesens, BSt XII, 4. 
Freiburg 1907) putat earn formam legum de usuris et faenore, quae nunc 
in vetere testamento (Ex 22, 24. Lv 25, 36s. Dt 23, 20 s.) legitur, post 
Mosen demum ortam esse. Lege Ex 22, 24 generalia tantum constitui et 
de pecuniis creditis tantum agi. Aetate autem Mosis cum usus pecuniae 
apud pauperes baud late patuisse possit neque dubium sit, quin pauperes 
raro pecuniam mutuam vel sumpserint vel dederint, iudicandum esse earn 
legem multo post datam esse, probabiliter reguin aetate. Lex autem Dt 
23, 20 s., quoniam diligentius concepta sit quam lex Ex 22, 24., etiam 
posteriore tempore conscripta sit necesse esse, cum lex Lv 25, 36s., qua 
variae formae faenoris impugnentur, probabiliter post exsilium (aetate 
Esra et Nehemia), fortasse ante exsilium (brevi ante interitum regni) 
orta sit. 

Ex nostrarum civitatum statu lex de usuris non capiendis iniqua esse 
videtur, non videtur in tali republica, qualis Hebraeorum erat. Nam suus 
cuique Hebraeo erat ager idque ita, ut nemini liceret eum in perpetuum 
vendere aut emere. Hinc divites, etsi pecunia abundabant, tamen agros 
emere, e quibus annuos reditus perciperent, non poterant, cumque lex 
Mosaica ne mercaturae quidem faveret, etiam magni auri argeutique pos- 
sessio plerumque inutilis erat. Nihil igitur iacturae capiebat is, qui ar- 
gentum sine faenore popularibus credebat. Eursus raro accidere poterat, 
ut debitor in damnum incurreret. Nam cum suus cuique debitor! esset 
ager, creditor eius messe comprehensa detrimenturu resarcire poterat. 

Etiam Aegyptii pecuniam sine usura credebant. Neque eo efficitur 
praeceptum illud Mosaicum, ne quis pecuniam ad usuram det, ab Aegyptiia 
sumptum esse, quia ea opinio nulla alia causa confirmari potest nisi eo, 
quod Hebraei diu in Aegypto commorabantur. Apud Babylonios quo- 
que (et Assyrios), saltern per aliquod tempus, usitatum fuisse videtur 
pecuniam sine faenore mutuam dare ; velut nonnulli viri docti 48 codicis 
Bammurapi cum lege Mosaica Ex 22, 24 comparant. Neque eo effici 
potest veteris testamenti leges de usuris ac faenore a Babyloniis (et As- 
syriis) receptas esse ; nam quamquam illi Hebraeis populus antiquior sunt r 
tainen quae de ea re Babyloniorum legibus constituuntur, noviora sunt 
quam quae in Mosis legibus invenimus. 
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Ceterum centesimae pro pecunia credita apud alias gentes, velut 
apud Eomanos, dari solitae in libris sacris veteris testament! nusquam 
commemorantur. Nonnulli putabant Neb. 5, 11 verbis "U1 p1!T) F)D3P! figljfi 
centesimas significari ; at sententia ab aliis viris doctis (A. Geiger, P. de 
Lagarde, H. Gutlie) prolata, fortasse '131 FjDDn fiKtpOl = debitum pecuniae 
legendum esse, digna est, cuius ratio habeatur. Aetate posteriore argen- 
tarii pecuniam faenori dabant; pecunia igitur iis commissa faenore auge- 
batur (cf. Mt 25, 14 30. Lc 19, 12 26). De poena eorum, qui pecuniam 
faenore collocaverint, neque in libris divinis neque in Talmud sermo est. 

3 Quamquam creditor debitum pignore vel etiam sponsione sibi 
procurare poterat, tamen primum cautum erat, ne pignus petens domum 
debitoris ingrederetur, ut, quidquid placebat, sumeret, sed ante ostium ex- 
spectaret, donee debitor id, quo facile carere posset, pignus traderet (Dt 
24, 10s.); deinde ne mola vel lapis molaris -aut superindumentum pro 
pignore traditum nocte retineretur (Ex 22, 25 27. Dt 24, 6. 12s. 17), 
quae res pro ceteris, quibus debitor baud facile carere poterat, exempli 
causa ponuntur. 

A duris creditoribus haud raro domus aut ager debitoris (et bis non 
sufficientibus debitor ipse cum uxore et liberis in servitutem II Eg 4, 1. 
Jes 50, 1. Neb. 5, 5. Mt 18, 25) venibat; sponsor autem, cum inter- 
cesserat, eodem modo solvere cogebatur. Quare in sacris litteris saepe 
monetur, ne quis leviter debitori coram creditore manum porrigat i. e. pro 
spondeat (Prov 6, 1 4; 11, 15; 17, 18; 20, 16; 22, 6s; 27, 13. 
Sir 8, 16; 29, 21. 24). 

4 Velut lex Ex 22, 4 praescribit, ut damnum in agro vel vinea per 
.animal effectuin restitueretur ; ib. v. 5 de igni fruges incendente agi- 
tur. Quae pauca difficultatibus exortis haud dubie instar regulae baberi 
debebant. 

Y. Complur.es leges, quibus cautum erat, ne cives societate inita 
offieia caritatis neglegerent atque inique se gererent, quibusve pro- 
spieiebatur, ne quis cum periculo amittendae religionis alias quaereret 
terras. 

1) Hebraeis saepe inculcatur amor erga proximos (Ex 20, 16s. = 
Dt 5, 17s. .Lv 19, 11. 15 18. Dt 27, 17. 24), qui etiam ad pere- 
grinos (Ex 22, 20; 23, 9. Lv 19, 9s. 33s; 24, 17. 22; 25, 5s. Nm 
35, 15. Dt 10, 18s; 16, 13s;' 24, 14s. 17. 19; 26, 11; 27, 19. of. 
Jer 7, 6;. 22, 3. Ez 22, 7. Sach 7, 10. Mai 3, 5. Jos. CAp 2, 28) 
atque inimicos extenditur (Ex 23, 4s. cf. Prov 24, 17. 29; 25, .21,, 
quo loco posteriore Paulus apostolus Kom 12, 20 ad dilectionem inimi- 
corum commendandam utitur). Non obstant loci, ubi institutum iuris ta- 
lionis promulgatur (Ex 21, 12. 14. 23 25. Lv 24, 19s. Dt 19, 2l), 
neque excisio septem populorum Canaanaeorurn et Amalekitarum. divinitus 
decreta (Ex 23, 29 33; 33, Is; 34, 11. Nm 33, 51 56. Dt 7, 2. 
16 24; 20, 13s. 16 18; 25, 17 19. al.), neque exsecratio, ex qua 
idololatrae internecioni addicebantur (Lv 27, 29); nam ea omnia in re- 
bellantes contra deum et ad alios deterrendos statuta erant. Jabve genti 
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Hebraicae saepius se ipsum inimicos suos pro acceptis iniuriis ulturum 
promisit, velut Dt 32, 35. 41. Jes 34, 8; 47, 3. Ems modi locos re- 
spiciens Paulus in epistula ad Romanes 12, 19 scripsit: ,,Non vosmetipsos 
defendentes, carissimi, sed date locum irae (dei) ; scriptum est enim : Mihi 
vindicta, ego retribuam, dicit dominus" (cf. Hebr 10, 30). Quod enuntia- 
tum, cum iisdem verbis exp.ressum in vetere testamento nusquam reperia- 
tur, id unum spectat, ut reddat, quid illi loci veteris testamenti, qui de 
die ultkmis Jahvae agunt, significent. 

Cum apud multas gentes antiquas peregrini maxime contempt! essent, . 
ut apud Aegyptios, qui quemlibet exterum prorsus indignum ducebant, 
qui communi mensae adhiberetur (G-n 43, 32), inter Hebraeos peregrines 
olim se bene habuisse ex locis allatis apparet. A regibus David et Salomo 
illi quidem operas servorum praebere coacti sunt (I Chr 22, 2. II Chr 2, 
16s.); quod ilia aetate erat iuris communis. At temporibus Christi Judaei 
omnes alienigenas ab officiis humanitatis penitus excludebant (cf. I Thess 
2, 15) atque ipsum nomen #! (proprie quilibet homo, qui sola humani 
generis societate nobiseum coniunctus est, LXX 6 TuXTqaio?) ad solos amicos 
et contribules detorserant (Mt 5, 43), etsi contra earn interpretationem 
ex Mosaiea repugnabat. 

2) Cum terra Canaan divideretur, omnibus familiis, quae non tribus 
Levi erant, agri assignati erant. Ne postea ad egestatem redigerentur, 
lex Mosaiea ita cavit, ut possessionem familiae non in perpetuum, sed 
tantum usque ad proximum annum iubilaeum venire liceret, quo ad suam 
quisque possessionem et ad familiam pristinam rediturus esset (Lv 25, 10). 
Ad hoe extra annum iubilaeum possessionem venditam semper redimi lice- 
bat (ib. v. 23 s.), in qua re propinquorum divitiorum erat pauperiores 
opibus suis adiuvare (ib. v. 25). Quae si observarentur, Moses iure negare 
potuit inter Hebraeos umquam egenos fore (Dt 15, 4). Quamquam ad 
egestatem redactis prospexit idque loco quodam cum diserte affirmaret 
pauperes inter eos numquam defuturos (ib. v. 1 1). 

Atque legislator pauperes (2^3^) non modo beneficentiae commendat 
(Dt 15, 7 ll) atque eos contemni et opprimi vetat (Lv 19, 15), verum 
etiam ea, quae anno sabbatico (in agris, vineis hortis ?) sponte eresce- 
bant (Lv 25, 5s.), spicas tempore messis decidentes, manipulum oblivione 
in agro relictum, partem messis a metente in angulis agri relinquendam 
(teste M. Pea 1, 2 partem sexagesimam) pauperibus concedit atque idem 
in vindemia et olearum (aliorum quoque fructuum arborum?) collectione 
commendat (Lv 19, 9s; 23, 22. Dt 24, 1921. cf. Eth 2, 2 ss. Jos. 
AJ 4, 8. 2l). Quorum praeceptorum ratio Dt 24, 22 haec affertur: pau- 
peres ab Hebraeis liberaliter habendos esse, cum ipsi quoque Aegyptios, 
quamdiu iis serviebant, erga se liberales et humanos esse optaverint (cf. 
tamen querelas prophetarum de animorum duritie in pauperes: Jes 10, 
2. Jer 5, 28. Ez 22, 29. Am 2, 7. Sach 7, 10). Praeterea quisquis 
volebat, alterius agrum aut vineam ingredi et de fructibus usque ad satie- 
tatein comedere poterat (Dt 23, 25 s.). Denique egeni partem de quibus- 
dam decumis accipiebant et ad laetas epulas sacra facientium invitandi 
erant (Dt 14, 28s; 26, 12s.), quod ad officia mutui amoris colenda baud 
parum valebat. Etiam leges de sacris faciendis datae eatenus pauperes 
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respiciunt, ut iis pro sacris praescriptis viliora substituere licuerit (Ly, 12, 
8 ; 14,21 s.). ludicibus quoque lex Mosaica praecepit, ut pauperes tue- 
rentur et iudiciis Incorruptis diligentissime studerent (Dt 1, 17; 10, 18; 
16, 1820; 27, 19. 25). 

Mendicos leges Mosaicae prorsus ignorant. Primi mendici Ps 37, 
25; 109, 10 commemorantur. At aetate posteriore frequentes erant; ,haud 
facile tamen iis quidquam denegabatur (Me 10, 46. Lc 16, 3. 20. 22; 
18, 35. Jo 9, 8. Act 3, 2 6); nam generositatem et liberalitatem erga 
miseros et alienae opis indigentes Hebraei semper magno studio exercebant 
eamque ut praecipuam virtutem, qua quis se rectum bonumque praestet, 
eommendabant (cf. Job 29, 16; 30, 25; 31, 19 21- Sir 4, 1 10; 31, 
11. Tob 4, 11; 12, 9. Luc 19, 8. Act 10, 2. 31. Hebr 1 3, 16). Quarei 
stipem non misericordiam vel eleemosynam, sed nj?1S (!"'[?'"$) appellare 
solebant. 

3) Saepe in lege Mosaica inculcatur cura et prptectio pupillorum 
et viduarum et additur fore, ut ii, qui illos contristaverint, in suis 
uxoribus et liberis a deo puniantur (Ex 22, 22 24. Dt 16, 11; 24, 17; 

26, 12; 27, 19). Item praescribitur, ut senectus honoretur (Lv 19, 
32) et ut servi, imprimis Hebraei, misericordia et humano animo trac- 
tentur (Lv 25, 39 43. Dt 15, 15. 18); ad hoc, ut mercennario in- 
digenti, tarn alienigenae quara Hebraeo, merces sive salarium cottidie sol- 
yatur (Lv 19, 13. Dt 24, 14s.). Hebraei diserte monentur, ne aut surdo 
maledicant aut caeco quidquam, quod obstet, opponant (Lv 19, 14. Dt 

27, 18); quod nonnulli loco proverbii, dici putant, ut significetur, qui sibi 
ab iniuria cavere non pos?it, ut surdus, si quis eum conviciis insequatur, 
aut caecus, si quid ei in via obiciatur, ei iniuriam fieri non debere. 

Cf. D. Cassel, Die Armen-Ver walking im alten Israel. Berlin 1887; 
A. Bertholet, Die Stellung der Israeliten und Juden zu den Fremden. 
Freiburg 1896; J. Nik el, Das alte Testament und die Nachstenliebe 
(BZF VI, 11 12) Minister 1913; E. Benamo.zegh, Israel et V huma- 
nite. Paris 1914. 



Caput tertium 

De rationibus inter Hebraeos et alias gentes 

intercedentibus 

Hebraeos undique gentibus idololatris circumdatos, ue ad earum 
mores detestandos neve ad defectionem a Jahve, rege suo, seducerentur, 
ab earum comniercio proliiberi necessarium erat. Eo respiciunt 

1) complures ritus, qui solius gentis Hebraicae proprii neque 
apud gentiles usitati erant, ita ut eorum observantia magnus Hebraeo- 
rum cum gentilibus usus difficilior redderetur: praecepta de Q?8^5 rebus 
diversis i. e. de iumentis diversi generis non copulandis; de agro se- 
minibus diversi generis non conserendo; de veste ex duabus materiis, 
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lana et lino, non contexenda; de bove et asino ad arandum non con- 
iungendis (Lv 19, 19. Dt 22," 911. Jos. AJ 4, 8. 20. Tr. Kilajim 
M. 1, 4). 

De haram legum significations variae sunt interpretum sententiae. 
Atque coniunctionem animalium diversi generis, verbi causa generis equini 
et asinini, quid am vetitana esse contendunt partim quod ea contra naturam 
sit et suboles ex iis orta non propagetur, partim ut homines ipsi a ne- 
fanda ilia cum brutis commixtione deterreantur. Alii autem existimant 
earn legem symbolicam dumtaxat fuisse, qua conubia cum fictorum deorum.* 
cultoribus vetentur. 

Legem de agro seminibus diversi generis non conserendo complures 
eo consilio latam esse censent, ne Hebraei quosdam ritus superstitiosos a 
Sabiis aliisque gentibus in seminando receptos imitentur. Ex aliorum 
opinione Moses hac lege efficere voluit, ut semen ante sementem a lolio 
temulento, avenis sterilibus aliisque eiusclem generis herbis studiose pur- 
garetur. 

Vestimentorum ex duabus materiis contextorum usum quidam a Mose 
probibitum esse putant cum propter magnum eorum pretium turn ut 
Hebraei, cum eiua modi generis vestimenta ex cultu symbolico deorum 
Aegyptiorum variis animalium herbarumque figuris picta essent, ab illo 
cultu detinerentur. Jose p bus, etsi sacerdos erat, tamen legum Mosaica- 
rum nonnumquam interpres pessimus, AJ 4, 8. 11 contendit unum popu- 
lum Hebraicum vestimentis ex lana et lino confectis uti vetitum esse 
idque propterea, quod sacerdotibus soils relicta fuerint. Quod certo falsum 
est. Nam lex, qua usus vestis ex diversis materiis prohibetur, tarn sacer- 
dotes et Levitas quam reliquas Hebraeorum tribus respicit. Et licet sacer- 
doiibus varia vestimenta assignentur (byssina, purpurea, coccinea, hyacin- 
thina), tamen nulla eorum pars ex duplici materia consistit; immo cum 
munere divino fungebantur, vestem ex lana gerere sacerdotes vetiti erant 
(Ez 44, 17). 

Legem de bove et asino ad arandum non coniungendis quidam ideo 
flatam esse affirmant, ne asinus, bovi ire-par, ultra vires oneretur. Alii 
veram huius legis rationem hanc sibi reperisse videntur, ne Hebraei bovem, 
animal mundurn, quod agricolas ob varios insignes usus in lionore habere 
oporteat, asino aut alii animali immundo aequiperent. Alii denique eo 
praecepto, cum id symbolicuni esse arbitreutur, Hebraeos cum cultu Jahvae 
<3ultum idolorum coniungere vetari dicunt. 

2) leges de cibis vetiti s. Nulla re nmtuus usus gentium magis 
prohibetur, quam si diversos cibos comedere religione coguntur. 

Quo factum est, ut Aegyntii quoque non facile mores aliarum gen- 
tium reciperent; nam cum iis cum aliis gentibus convivari non liceret 
(Gn 43, 32. Herod. Hist. 2, 4l), cum iis- familiariter vivere non pot- 
erant. Aetate autem posteriore Aegyptii commercium atque etiam conu- 
bium cum externis minime respuebant, id quod sacris litteris confirmatur 
(I Kg 3, 1; 9, 16; 10, 28; 11, 19. al.). Etiam militibus mercennariis 
ex diversis gentibus oriundis usi sunt (cf. Jer 46, 9. 21. Ez 30, 5). 



cum 
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3) leges, quibus Hebraei ritus quosdam funebres apud gentes 
idololatras usitatos et fortasse cum aliqua supersfcitione coniunctos sequi 
vetabantur. Velut lugentes faciem efc corpus unguibus laniare vel 
figuras et stigmata cuti incidere Hebraeis non licebat (Lv 19, 28; 21 1 
5. Dt 14, 1). 

4:) lex agraria, ex qua Jakve gentem electam agriculturae ad- 
dixit et mercaturam cutu exteris coercuit, praesertim cum terra Canaan 
copia earum rerum, quae ad victum pertinent, abundaret. 

5) vetitum, quo Hebraei feeder a, imprimis conubium, 
gentilibus inire prohibebantur. 

Atque illud prius vetitum attingebat tantum a) septem populos terrae 
Canaan (Ex 23, 32; 34, 12. 15. Dt 7, 2), cum non modo deorum cul- 
tui maxime detestando, verum etiam aliis horrendis flagitiis dediti essent,. 
ut deus eos vel excidi vel e terra expelli iussisset; b) Amalekitas sive 
Cananaeos, qui Arabiam haVitabant, aeque internecione delendos, quia He- 
braeos, cum ex Aegypto egressi infirmi et itinere defessi per Arabiam iter 
facerent, armis adorti erant (Ex 17 8 14. Dt 25, 17 19); c) Avnmo- 
nitas et Moabitas, quia Hebraeis, etsi iis transitum per terrain suam per- 
miserant, tamen annonam, etiam soluto pretio, denegaverant ac Bileam 
hariolum vocaverant, ut iis malediceret (Nm 22, 1 24, 25. Dt 23, 4 
7). Ex aetate autem regum foedera quoque Hebraeorum cum iis populis 
pacta, quos modo nominavinius, in libris divinis commemorantur. Velut 
David et Salomo cum Hiram, rege Tyriorum, amicitiam atque foedus ini- 
erant (II Sm 5, 11 = I Chr 14, 1. I Rg 5, 1525; 9, 27; 10, ll), 
quamquam Phoenices inter Cananaeos numerandi sunt. David etiam cum 
Nahasch, rege Ammonitarum, amicitiam coniunxerat, quam Hanun eius films- 
iam non renovavit (II Sm 10, 2 4). Cum aliis tamen gentibus de variis 
negotiis pacisei et foedera inire licebat eaque religiose servanda erant. 
Prophetae quidem saepius in foedera cum gentilibus invehuntur (cf. Jes 
7, 17 25; 8, 6 8; 30, 17; 31, 13. Jer 2, 18. 36. Ez 16, 28;. 
17, 11 21. Hos 5, 13; 7, 11; 12, 2s.), sed non quod legi Mosaicae 
contraria essent, sed quod eius modi foederibus auxilio divino diffideretur. 
Et demonstratur historia semper defectionem ab uno vero deo ilia foedera 
conseeutam esse; nam cum potentia et gloria gentilium cum eorum cultu 
deorum arte conexa e^se censeretur, opem gentium exterarum invocare 
idem fere erat quod se in fidem et tutelam deorum alienorum conferre. 

In foederibus pangendis varii ritus usitati erant. Modo paciscentes 
data dextera fidem faciebant (Ez 17, 18), modo iusiurandum interponebant 
(Gn 21, 31 ; 26, 28. Jos 9, 15. II Rg 11, 4), dona dabant (Gn 21, 27 
30), statuas sive lapidum tumulos quasi monumentum diuturnum loederis 
erigebant (ib. 31, 45s. 51s.) aut locis, ubi foedus initum erat, nomina 
ipsi rei convenientia imponebant (ib. 21, 31; 26, 33). Haud raro pactum 
communibus epulis sacrificalibus confirmatum est (ib. 26, 30 s; 31, 46. 
54. cf. II Sm 3, 20. coll. v. 12). Nonnumquam paciscentes per dissectas 
victirnas certo ordine dispositas transibant, quo ritu poena significabatur, 
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quae violatorem pacti maneret (Gn 15, 9s. 17. Jer 34, 18s.). Cum iis 
sacris ille loquendi modus cohaeret: fP1$ fill = ferire, percutere, icere, 
scindere foedus (Gn 26, 28; 31, 44. Ex 34, 10. Esr 10, 3. al.). Etiam 
Graeci antiquissimi dicebant Spxta T^JJLVSIV, iuramenta secare pro pactum 
mdimis mactatis sancire; hinc etiam repetenda videntur ver"ba ilia: Jr"^?"^, 
afya r/j Sia&if^Tjc:, sanguis foederis (Ex 24, 8. Sack 9, 11. Hebr 9, 20). 
Si autem sacrum fieri non poterat, id ipsum satis esse videtur de eodem 
pane edere, sicut Beduini etiam nunc eum, qui cum iis edit, pro amico 
habent atque tuentur. Hebraei quidem, cum de pane Gibeonitarum ede- 
runt, quod petiverant, fecerunt (Jos 9, 14s.). Plerumque in eius modi 
conviviis sal (signum incorruptionis et diuturnitatis) non defuit; quare 
saepius de ni? rna foedere salis sermo est (Lv 2, 13. Nm 18, 19. II Chr 
13, 5). Loco II Eg 14, 14 obsides quoque in pace facienda comme- 
niorantur (cf. Ez 17, 13 s.). 

Adnotatio. De vetito conubio cum gentilibus iam supra p. 553s. 
diximus. 



lectio tertia 

De rebus forensibus 

In describendis rebus forensibus agendum est primuni de fontibus 
iuris f deinde de iudiciis, denique de poenis. 

Praesidia doctrinae. J. Selden, De synedriis et praefecturis iuri- 
dicis veterum Ebraeorum. Amsterdam 1679. Bl. Ugolini Thes. XXV, 
1103 1150. 1151 1194. 1195 1234. J. D. Michaelis, Mosai- 
sches Eecht 2 . Eeutlingen 1793. Z. Frankel, Der gerichtliche Beweis 
nach mosaisch-talmudischem Bechte. Berlin 1846. Grundlinien des mosaisch- 
talmudischen Kechtes. Leipzig 1860. J. .Schnell, Das israelitische 
Kecht in seinen Grundziigen dargestellt. Basel 1853. M. Duschak, 
Das rnosaisch - talmudische Strafrecht. Wien 1869. F. X. Schulte, 
Das rnosaische Privatrecht. Paderborn 1872. J. M. Eabbinowicz, 
Legislation criminelle du Thalmud (Sanhedrin et Makkoth). Paris 1876. 
J. Klein, Das Gesetz iiber das gerichtliche Beweisverfahren nach mosaisch- 
talmudischem Eecht. Halle 1885. H. Oort, Oud-Israels Eechtswezen. 
Leiden 1892. G. Fb'rster, Das mosaische Strafrecht in seiner ge- 
schichtlichen Entwicklung. Leipzig 19 00. J. Benzinger, Gericht und 
Recht bei den Hebraern (EE 3 VI, 572585). 



Caput primum 
De fontibus iuris 

Manifestuni est antiquissimis teniporibus scriptam normam iuris 
Jion fuisse. Neque vero ideo ad arbitrium iudicabatur, sed rnos erat 

Kortleitnor, Arcbaeologia biblica 48 
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fons, unde iura ducebantur. Quidquid per moreni licebat, ius erat: 
quidquid contra morem fie bat, iniuria erat. 

Prima perscriptio iuris Hebraic! liberfoederis (Ex 20, 22 23,33) 
existiniandus est, qui in duas partes dividitur: s^w (= ius} normas 
iuris privati et publici (21, 1 22, 16) et B^^I (= fas) praecepta, 
quae ad religionem et mores spectant (cf. alterum Ubrum foederis, 
quern vocant, Ex 34, 10 26). Haec praecepta plerumque imperative, 
illae norniae semper condicionaliter s.cripta sunt (si quis hoc aut illud 
feeerit, hanc aut illain poenam subibit). Excipiuntur tantum versus 
21, 12. 13- 15 17. Sed respiciendum est versu 16 versus 15 et 17 
inter se sententia cohaerentes dirimi; versum 12 eandeni habere sen- 
tentiam quam versum 14; versibus 15 17 versus 14 et 18 ss. rursus 
sententia inter se cohaerentes turbari; initio igitur in textu tantum 
versus 14 et 18 ss. fuisse. Neque versus, qui eos sequuntur, recto ordine 
leguntur: versus 21 et 22 post versum 27 inserendi sunt; versus 23 
non versui 22 congruit, sed ad versus 18 et 19 pertinet; contra ver- 
sus 20 versum 27 bene excipit. Ceterum animadvertas librum foederis 
non corpus legurn eo consilio factum, ut eae leges' ad singulas causas 
transferrentur, sed tantum collectionem singularum sententiarum esse. 

Eo libro foederis Deuteronomium innititur, quod ut liber foe- 
deris Q^a^fr et D^ai, ita n^taatPtt et &$*! continet. Deuteronornio autem 
leges libri foederis non sirnpliciter repetuntur, sed multis rebus augentur 
et' commutantur. Praecepta, quae ad cultuni divinum pertinent, plurima 
emendantur; praecepta, quae ad ius et mores spectant, ad novum ali- 
quid referuntur i. e. ad singularem rationem, quae deo cum gente sua 
intercedit. Quare in Deuteronoinio multa praecepta invenimus, quae 
in legibus iuris locum non habent, sed ad leges veri rectique perti- 
nent: praecepta de pauperibus et servis, de viduis et orbis, de Levitis 
et peregrinis. Totum corpus leguni humanitatis et clementiae ple- 
num est. 

Codex sacerdotalis, qui vocatur, paene nihil coutinet nisi 
leges, quae ad cultum divinum spectant; raro iuris profani ratio habe- 
tur, ut pro 1'onte iuris habendus vix sit. Proprium corpus legum, quod 
in eo est, thora sanctitatis (Lv c. 17 26) appellatur, quae pro- 
piiiquitate quadam Deuteronomium attingit, et quod in ea ut in Deu- 
teronomio multa, quae ad mores et. iuris disciplinam pertinent, prae- 
cipiuntur, eaque, quae in prioribus legibus prorsus fere neglecta erant, 
et quod praecepta prorsus eadem sunt humanitate ac Dauteronomium. 

Cum lex Mosaica parvam tantum partem vitae communis ad nor- 
mam dirigeret, iuri consuetudinis latus campus relictus erat. Vehe- 
menter autem dolendum est, quod id ius antiquioribus temporibus 



Perscriptio iuris Mosaic! 755 

litteris maudatum, sed per longuni tempus voce sola traditum est; 
.etiam nmlti legis doctores posterioris aetatis ab eo iuue perscribendo 
.abhorrebant. 

Leges magis excolere iuris peritorum erat, qui lege Mosaica innisi 
novas leges constituerunt easque in Mischna collegerunt. Quae anti- 
quius opus sequitur, quod a R Akiba ben Joseph (qui ineunte secundo 
p. Oh. n. saeculo apud Judaeos inultum auctoritate valuit) profectum 
est, quo curante interprefcatio legis Mosaicae voce propagata primuni 
.litteris mandata est. 

Omnium antiquissimum corpus legurn est codex JJammurapi, 
.sexti regis primae domus regiae Babyloniorum, qui in vetere testamento 
sub nomine ^5^8 aequalis Abraham invenitur (Gn 14, 1. 9). Eegnasse 
videtur ab anno a. Ch. n. 2123 2081 (F. X. Kugler). 

Si quis librum foederis, primam perscriptionem iuris Mosaici, cum 
-codice JJammurapi comparat, magnam similitudinem inter ea corpora legum 
intercedere cognoscit. TJt liber foederis, ita codex TJammurapi non est 
corpus legum, quas iudex ad singulas causas adhibeat, sed tantum col- 
lectio sententiarum, quibus iudex ut norma utatur. Forma condicionalis 
praeceptorum iuris, quae in libro foederis legimus (Ex 21, 1 22, 16), 
legibus codicis yammurapi plane respondet; soli ii loci libri foederis, qui 
eius modi res praecipiunt, quae in codice IJammurapi non exstant, ilia 
forma condicionali non sunt, quarnvis iis apta fuisset (Ex 21, 12. 16. 17; 
22, 17. 18. 19. 25). Item series et .damnorum Ex 21, 28 32 enume- 
ratorum et praeceptorum Ex 21, 15 17. 18 21 datorum paragr aphis 
250 252 et 167. 168 169 codicis Ifammurapi respondet. Quibus siruili- 
tudinibus eorum corporum legum complures aliae adiungi possunt. Solae 
Mosis de cultu leges cum codice IJaminurapi' comparari non possunt idque 
propterea, quod in eo de iis rebus, quae ad cultum spectant, nullus est 
sermo. Nam quamquam ibi interdum res ad cultum templaque pertinentes 
attinguntur, velut si virgines sacrae, quibus nubere non licebat, comme- 
morantur, tamen id propterea tantum fit, ut earum condicio in societate 
vitae ad certam normam dirigatur. Ceterum leges regis JJammurapi prorsus 
in iis versantur, quae a rebus divinis aliena sunt. 

Cum Moses quingentis fere annis post JJammurapi esset, etiam servato 
temporum ordine fieri potuit, ut nonnullae ex eius legibus ex codice 
IJammurapi depromerentur. Pi-aeterea constat Babyloniorum antiquorum 
iuris normam in oriente late diffusam fuisse; nam postquam Sargon I, 
rex ui'bis Agacle (Akkad), Phoenicibus bella intulit eosque subegit, etiam 
mare transvectus in occidente statuas suas posuit (KB III, 1, 103), Baby- 
loniorum cultus atque humanitas ad incolas earum terraruna pertinebat. 
Atque ubi Naram-Sin, filius regis Sargon I, Midian et totam Arabiam 
cepit, ibi quoque Babyloniorum cultus atque humanitas recipi coepta erat. 
Neque vero, cum ignoremus, quam late eorum auctoritas patuerit, certo 
dicere possumus codieem 5ammurapi in omnibus illis terris pro lege va- 
luisse. Quod tamen verisimillimum existimaudum esse libri sacri ipsi 
testari videntur, quod historia patriarcharum ponitur Babyloniorum anti- 

48* 
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quorum ius vulgo pro imis norma receptum fuisse. Guius rei nonnulla. 
exempla afferimus: Codex Uammurapi sola matrimonia cum proximis co- 
gnatis lineae adscendentis prohibet; quare Abraham sororem germanam. 
(Sara), Nahor filiam fratris (Milcha), Isaac filiam patruelis (Rebecca), Jacob- 
filias fratris matris suae (Eahel et Lea) in matrimonium ducit. Secun- 
dum ius Babyloniorum Sara, cum sterilis sit, viro Abraham ancillam dat 
(Gn 16, 3); item Eahel ancillam Bilha, Lea ancillam Zilp a viro Jacob daut 
(ib. 30, 3. 9). Agar, cum dominam, postquam concepit, contemnat,. 
punitur (ib. 16, 5s. CH 145. 146). Sara postulat, ne Ismael cum Isaac 
heres sit; cui Abraham resistit (Gn 21, 10s. CH 170), quod Isiuael filium. 
agnovit, ut etiam deus iuris eius rationem habeat (Grn 21, 13). Lot 
paratus est filias libidini Sodomitarum dedere; quae etsi iam desponsae 
sunt, tamen, cum nondum virum cognoverint et clomi patris habitent, ex 
iure Babyloniorum non sunt poena dignae (Grn 19, 8. CH 130), cum. 
ex lege Mosaica delictum, quod commissurae sunt, morte multetur (Dt 22,. 
23s.). Quod filiae Lot faciunt (Grn 19, 30 36), ex ilia Babyloniorum 
opinione explicatur mulierem turn demum aliquid pretii habere, si liberos- 
pepererit; quare incestum ne cum patre quidem factum verentur, dum- 
modo liberos pariant; neque enim ex iure Babylonio filia incesta ullam 
poenam subit (15 4), cum ex lege Mosaica ipse incestus cum nuru factus. 
morte multetur (Lv 20, 12). Laban a Jacob postulat, praeter rilias 
suas ne alias uxores ducat (Grn 31, 50), quod iuri antiquorum Baby- 
loniorum plane respondet ( 144). Itaque Abraham quoque mortua de- 
mum Sara aliam ducit uxorem (Gn 25, l). Uxores patriarchae Jacob,. 
Eahel et Lea, ipso iure divitias patris sui suas suorumque liberorum esse 
affirmant (Gn 31, 14 16). Iuri quidem Mosaico et hereditas filiae et. 
uxoris potestas res privatas suis liberis hereditate relinquendi alienae sunt, 
Babyloniorum autem iure hereditario eae res ad normam diriguntur ( 162.. 
167. 171). Euben concumbit cum Bilha, uxore patris sui (Gn 35, 22).. 
Ex lege Mosaica utrique moriendum erat (Lv 20, 11), ex iure Baby- 
loniorum turn demum, si ipsa mater agitur ( 157). Si filius incestum 
cum patris uxore principe fecit, is domo extruditur ( 158). Gn 35, 22 
filius uxoris principis et patris uxor minore dignitate (Nebenfrau) aguntur, 
de qua causa in iure Babylonio nihil statuitur. Inde explicatur Euben 
non domo extrudi, sed tantum ius filii maximi amittere (Gn 49, 4. 1 Chr 
5, l). Thamar, uxor Er, primogeniti Juda, fornicata ita multatur, ut 
igni cremetur (Gn 38, 24); quod, cum alioquin crimen laesae pudicitiae 
non ita puniatur, ex codice ^Jammurapi explicatur. 

Quae cum ita sint, librum foederis et codicem ^ammurapi ratione qua- 
darn inter se contineri ita explicandum esse videtur, ut hunc per complura. 
saecula in Asia anteriore, Canaan, paeninsula Sinaitica multum valuis:je 
existimes, quo factum est, ut in legibus populorum earum terrarum, in 
quo numero Hebraei quoque erant, multa ex illo codice peterentur. Neque 
vero magna inter duo ilia corpora leguni discrimina neglegenda sunt. 
Codex enim IJarnmurapi in humana, lex Mosaiea, cum monotheisinum et 
divina de rnoribus praecepta prae se ferat, in divina auctoritate innititur.. 
In lege Mosaica dare dicitur hominem deo rationem consiliorum fac- 
torumque reddere debere; quod in legibus ^ammurapi prorsus deest,. 
quamquam in exordio plures dii Babyloniorum invocantur. Quidquid 
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.ad convictum hominum et ad iura pertinet, apud Babylonios ex codice 
Hammurapi adeo in ordinera redactum et constitutum esi, ut similes 
res apud Hebraeos nullo tempore reperiantur; ex qua sola rations exi- 
stimandum non est legem Mosaicam totam ex codice IJammurapi ma- 
nasse. Lex Mosaica id spectat, ut discrimen hominum liberorum et ser- 
vorum tollatur, et praecepto iraioris alterius rliserte magnam dignitatem 
hpminis ostendit, cum in codice Hamraurapi nullum vestigium eius rei 
reperiatur. Neque usquam in codice IJammurapi cupiditati humanae ob- 
sistitur, cum in lege Mosaica cum alia turn haec praecepta primum ob- 
tinent locum: ,,Non concupisces !" Lex Mosaica ordinem feminarum reli- 
gionis causa stupra facientium praetermittit ; in codice autem Hammurapi 
de iure eius ordinis accurate agitur. Poenae lege Mosaica constitutae 
poenis codicis IJammurapi multo sunt leviores, imprimis eorum delicto- 
rum, quae ad proprietatem pertinent; codex Hammurapi in triginta quat- 
tuor eius modi delictis, in quibus etiam talia sunt, quae nobis res pu- 
sillas spectare videantur, reum morte multat, ita ut lege Mosaica vitam 
hominis multo pluris aestimari manifestum sit. Utroque legum corpore 
cognoscimus, quid antiqui Semitae de iure cogitaverint ; quod tamen in 
lege Mosaica cum monotheismo, in codice Hammurapi cum polytheismo 
coniunctum est atque cohaeret. IJammurapi rex potentissimus fuit, - qui 
magnum imperium condidit et ad bona eorum, qui eius imperio sub- 
iecti erant, tuenda ius et ordinem instituit. Moses quasi instrumentum 
dei fuit, qui gentem Hebraicam ex omnibus gentibus antiquitatis elegit 
electamque sensim pedetemptimque ad puriorem cognitionem dei atque 
sublimiorem perceptionem rationis, quae deo cum nommibus intercedit, 
perduxit. 

Of. H. G-rimme, Das Gesetz Hammurabis und Moses. Koln 1903; 

C. v. r e 1 1 i , Das Gesetz Hammurabis und die Thora. Leipzig 1903; 

D. H. Millie i", Die Gesetze Hammurabis und ihr Verhaltnis zur mosai- 
schen Gesetzgebung sowie zu den XII Tafeln. Wien 1903; J. W. Roth- 
stein, Moses und das Gesetz I (BZSF-VI, 9): Gesetzgebung in Israel und 
JBabel (Moses und Hammurabi) Gr. Lichterfelde-Berlin 1911. 



Caput secundum 
De indiciis 

I. Patriarchae domos suas amplissiina regebant potestate; cunctis 
sumnii magistratus et iudicis muneribus fungebantur (cf. Gn 21, 14; 
38, 24), ut olim patres fatnilias apud Romanos. Dum Hebraei in 
Aegypto commorabantur, pcpulus iudjcibus constitutis carebat; ipsi 
:J3 ^|3! seniores populi ius reddebant, quantum poterant (cf. Ex 2, 14; 
5, 6. 10. 14. 19 ss.). Moses, Jitliro soceri suasu, e singulis tribubus, 
familiis, domibus paternis principes elegit, qui leviores causas ad leges 
normasque a deo datas cognoscerent et definirent; sibi ipse graviores 
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reservabat (Ex 18, 1326. Dt 1, 1018). Legibus Dt 16, 18s; 17 r 
8 13; 19, 17 statuit, nt, cum Hebraei in terrain Canaan ingress! 
essent, ad portas singular urn urbium CP9E&J iudic.es cum Q^ip^ scribis 
constituerentur, qui causas intra limites territorii urbis ortas iudiea- 
rent, causae autein graviores (velut si cuius legis sensus obscurior esse- 
aut variae leges inter se pugnare videbantur) ad sacrarium Jahvae de- 
ferrentur ibique a sacerdotibus (aetate iudicum a summo iudice, qui 
aut toti populo aut quibusdani tribubus aut uni tribai praeerat) diri- 
merentur. Sed nee numerus iudicum nee quo modo constituti sint de- 
finitur; verisiniiliter capita quaedam familiarum, viri aetate et pru- 
dentia conspicui, communi consensu instituebantur (Dt 21, 19; 22, 15; 
25, 7). Atque minime est dubium, quin Josua terra Canaan occupata ex 
legis Mosaicae praescripto nbivis locoruni idoneos quosdain indices con- 
stituent (cf. Jos 23, 2; 24, 1). Josua mortuo magna omnium rerum 
perturbatio orta est, quae Jdc 17, 6; 21, 24 describitur. At illis quo- 
que teniporibus et magistratus populi et ii viri, qui proprie indices 
uominabantur, indicia exercebant (ef. Jdc 4, 4s; 5, 9. 14; 10, 1 3; 
12, 8s. 11. 13. I Sin 7, 5s. 1517; 8, 1). Eegno institute rex 
ipse sunirna cum auctoritate potestateni iudiciariam exercebat. Ad euni 
ornnes causae graviores deferebantur neque insolituin erat etiam res- 
minoris momenti eius iudicio committere . (II Sm 15, 2. 6. I Bg 3 V 
1628; 7, 8. I Cbr 18, 14. Jer. 21, 12. cf. I Sm 8, 5. 20. II Sm 
14, 4ss. II Eg 15, 5 II Chr 26, 21). Atque cum regi David, 
valde cordi esset ius secundum legem Mosis dici, indicia municipalia, 
quae magna ex parte exoleverant, restituit atque ex Levitis, qui nullis; 
aliis negotiis occupati omne studiuni in leges impendere poterant (sex 
milia virorum), elegit, ut partim iuri a magistratibus dicendo adessent,. 
partirn publicae iustitiae niinistri esseut omniaque curarent, quae ad 
ordineni in civitate observandum spectarent (I Chr 23, 4. cf. 26, 29. 
Jos. AJ 7, 14. 7). Hie indicioruni ordo etiam Salomo regnante per- 
mansisse videtur. Aetate vero Kehabeam indicia degenerare coeperunt,. 
praesertim diviso imperio. Josaphat autem, rex optimus, iudicia in. 
regno Judaico iterum restituit atque primo iudices urbium constituit 
constitutosque officii admonuit, deinde Hierosolymis summum quoddam. 
indicium creavit (e Levitis, sacerdotibus, capitibus faniiliarnm compo- 
situm), cui in causis sacris pontifex, in causis civilibus aliquis minister 
regis praesidebat (II Chr 19, 4 11. Jos. AJ 9, 1. 1). Erant igitur 
duo iudicia, unum ecclesiasticum, alterum civile. In qua re Josaphat 
fortasse morem antiquitus traditum secutus est. Qui iudiciorum ordo- 
usque ad tempora exsilii Babylonii permansit. In exsilio Judaeos. 
suos iudices e civibus suinptos habuisse ex historia Susannae constat 
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(Vulg. Dn 13, 5- 41). Fortasse indices illi a rege Babylonio clesigna- 
bantnr, ut etiain Judaeis post expuguationem Hierosolymorurn in Palae- 
stina relictis Gedalja Judaeus a rege praefectus e,st (II Rg 25, 22. Jer 
40, 5). Nam apud veteres non erat moris administrationem omnium 
rerum una eademque norma continere, sed plerunique gentibus sub- 
iectis propriae leges et consuetudines relinquebantur. Quare pravissime 
a nonnullis in dubium vocantur, quae in historia Susannae memoriae 
produntur. Etiam Judaei in Aegypto commorantes Ptolemaeis regttau- 
tibns suis iudiciis utebantur (Jos. AJ 14, 7. 2), sicut aliis quoque locis 
extra Palaestinam sitis; nam cum legislatio Judaica cum religione arte 
cohaereret, Judaeis ita faveri necesse erat. Post exsilium. iterum 
indices inferiores et superiores designati erant (Esr 7, 25; 10, 14); 
causae autem graviores ad nri praefectum provinciae vel ad sunimum 
sacerdotem deferebantur, dum regnante Joanne Hyrcano I synedrium 
niagnum institutum est (circiter anno 110 a. Ch.). 

Gabinius, dux Rom anus (57 55 a. Ch.), totam Palaestinam in qitin- 
que conventus (Hierosolyma, Gazara siye Gadara, Amatlius, Jericho, Sep- 
phoris) distribuit, qui auvoSot vel aoveSpia appeliabantur (Jos. AJ 14, 5. 
4. BJ 1, 8. 5). Qui conventus quid intelligent sint, non plane constat. 
De conventibus vel vectigalinm vel iudicioram causa institutis cogitari 
potest. Illud verbo aovrsXetv (B J i , 8. 5 : ot o' iva aovtsXcoaiv el? 'A p.a- 
O-ouvca), hoc vocabulo auvoSot (ib.) commendatur. Ceterum id per deeeni 
fere annos tantum mansit; deinde a Caesare sublatum est (anno 47 
a. Ch.). 

II. 1) Synedrium maguurn (aovsSpiov == consessus ; hinc 
p^iinJD M. Sota 9, 11. Kidduschin 4, 5. Sanhedrin 4, 8. <^ ^ San- 
liedrin 1, 6. Middoth 5, 3. ^^ P^ ^^ Sota 1, 4; 9, 1. Gittin 6, 7. 
Horajoth 1, 5), erat summum Judaeorum post captivitateui Babyloniarn 
iudiciuni, cuius erant et res religiosae et civiles l . Haud pauci quideni 
viri eruditi potissimurn auctoritate rabbinorum nixi magnum illud iudi- 
cuni collegium iam inde a Mose repetendum esse contendunt, qui 
septuaginta senes spiritu dei impletos ad populuni coercendum consti- 
tuerat (Nm 11, 16 s.). Quod tamen falsum esse facile intellegimus, si 
utriusque senatus rationem atque consilium respicimus. Nam septua- 
ginta illi senes ipso Mose testante ideo eligebantur, ut populurn res 
novas molientem et tumultuantem auctoritate sua cohiberent atque ad 
officium revocarent; synedrium magnum vero ad indicia ferenda con- 
stituturn erat. Praeterea collegium illud Mosaicum ad tempus tantum- 
modo runners suo fungebatur et post obitum legislatoris desisse cen- 
senduni est. Neque enim postea in sacris litteris eius ulla mentio fit; 
tokens vero cornrnemorari oportebat quotiens senatus in historia Ro- 
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mana. lis aufcem locis, unde colligi solet tale collegium, fuisse, nequa- 
quain id evincitur: nee Jos 7, 6; 8, 10; 24, 1 31., ubi generatirn de 
senioribus populi sermo est; nee II Eg 24, 12. 14. Jer 26, 10; 38, 4., 
ubi tantum principum populi mentio fit; nee Bz 8, 11., ubi propheta 
B septuaginta viros e senioribus domus Israel" tura adolentes et corani 
deorum imaginibus stantes vidit. 

Prinium synedrii magni vestigium ex complurimn opinione in eo 
Judaeorum senatu habemus, cuius aetate Hasmonaeorum frequens fit 
nientio (^ yepooaia II Mcc 1, 10; 4, 44. ^ yspwsia TWV 'looSauov ib. 11, 
27. 'fi Yspooala TOO s^voo? I Mcc 12, 6. oi rcpeajBuTspot too Xaoo ib. 7, 
33; 12, 35. oi 7cpsa(36repoi 3 lopcr/}X ib. 11, 23. cf. 13, 36; 14, 20. 28. 
Ill Mcc 1, 8. Jos. AJ 12, 3. 3; 13, 5. 8). Rabbini hunc senatmn 
n^l-un fiDJD vel Kfoi XMB^JS synagogam magnam nominaut, quam tamen 
alii a synedrio distinguunt et dicunt earn fuisse collegium centum, 
vigiuti legis peritorum ad quaestiones theologicas diiudicandas, ac pro- 
plietas, qui post exsilium exstiterunt, 'aliosque viros . illustres eius as- 
sessores putant a . 

* 

1 Pro vocabulo ooveSpiov (Mt 5, 22; 26, 59. Me 14, 55; 15, 1. 
Le 22, 66. Jo 11, 47. Act 4, 15; 5, 21. 27. 34. 41; 6, 12. 15; 22, 
30 ; 23, 1. 6. 15. 20. 28; 24, 20) in novo testaniento vocabula quoque 
Trpsaporsptov (Lc 22, 66. Act 22, 5) et Yepoosia (Act 5, 2l) leguntur. 
Posteriore loco de formula TO aovsp'.ov %ai Tcaaav TTJV Yspo^oiav TWV olwv 
'Iopa7]X mireris. Cum autetn dubitandum non sit, quin vocabula aovsoptov 
et Yspooala idem significent, coniunctio xai explicativa intellegenda est: 
synedrium et quidem totum senatum (= oXov TO aovsSpiov Mt 26, 59. 
Me 14, 55; 15, 1. rcdv to aov^Spiov Act 22, 30). 

Joseph us summum Judaeorum iudicium modo ooveSpiov (AJ 14, 
9. 3 5; 15, 6. 2; 20, 9. 1. Vit 12: TO aoveSpiov TOW c IpoaoXo[WToi)v) 
modo (BooXr/v (BJ 2, 15. 6: TOO? TS ap^ispei? %ai rr)V j3ooX7]V- 2, 16. 2: 
'looSaiwv ot' TS ap^iepei? a(ia TOI? -8-ovaToi? %ai -^ ^00X7] .2, 17. 1: o? TS 
ocpy^ovTS? v-ai oi pooXsotat . cf. 5, 13. 1. AJ 20, 1. 2) vocat aut magi- 
stratum et populum uno nomine TO y.ocvo'v comprehendit (Vit 12s. 38. 
49. 52. 60. 65. 70). 

8 Quantum equidem iudicare. possum, synagoga magna, quae vocatur, 
numquam fait. In Mischna in uno tractatu Pirke aboth 1, is. memo- 
ratur; at ut alii loci eius tractatus, ita et hie recentioris est aetatis. 
Neque in vetere testamento neque apud Josephum aut Philonem neque 
in libris apocryphis illius synagogae mentio fit. Ceterum S. Krauss (The 
great Synod. Jewish quarterly review X, 1898, 347 377) earn fuisse 
defendere studuit. Item G-. Hoberg (F. Kaulen, Einleitung in die heilige 
Schriffc I 5 , 26s.) putat iniuria id negari. Cf. M. Heidenheim, Unter- 
suchungen iiber die synagoga magna (StKr XXVI, 1853, 93 100); A. 
Kuenen, Over de mannen der groote Synagoge. Amsterdam 1876; H. 
L. Strack in KE 3 XIX, 221223. 
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2) Synedriuni magnum constabat ex septuaginta uno (M. San- 
liedrin 1, 6. Schebuoth 2, 2), non, ut nonuulli viri docti existimant, 
septuaginta duobus viris, i. e. ex praeside et septuaginta iudicibus. 
Quod nonnullis locis de septuaginta duobus viris sermo est (Sebachim 
1, 3. Jadajim 3, 5; 4, 2), ibi uon de synedrio magno, sed de academia 
virorum. doctorum Judaeorum secundi p. Ch. n. saeculi agitur. Et quod 
Josephus AJ 14, 9. 4 memoriae tradit Herodem Magnum, curn regnare 
coepisset, rcavrac TOO? ev T<j> aovsSpuj), ib. 15, 1.2 autein, eum teaaapobtovra 
Trevre TOD? Tcpwtoo; BY. rrjc, alpeasws 'Avuydvoo interfecisse, inde colligi 
non potest synedrium quadraginta quinque virorum fuisse, cum illud 
Tuavta? hand ad litteram accipiendum esse nianifestuin sit. 

Praeses (K^tf princeps sive ttfK 1 ")!? caput], id quod cum constitu- 
tione Mosaica bene conveniebat, semper fere erat summus sacerdos; 
in iis quidem consessibus, quorum in novo testamento (Mt 26, 3- 57. 
Act 5, 17. 21; 7, 1; 9, 1; 22, 5; 23, 2; 24, 1) et apud Josephum 
(AJ 14, 9. 4s; 20, 9. 1) mentio fit, pontificem praefuisse vel partes 
potiofes egisse constat. Indices autem erant imprimis ap^tspeic, prm- 
cipes sacerdotum (D^LJSO h> !)^), quo nomine et in novo testamento et 
apud Josephum primum summi sacerdotes ipsi appellantur (i. e. is, qui 
nunc ipsum hunc magistratum gerit, et ii, qui surnmo pontificatu quon- 
dam functi sunt sive qui eo a praesidibus Judaeae nioti nihilo minus 
uomen in memoriam pristinae dignitatis retinent), deinde homines de 
iis familiis sacerdotalibus, ex quibus ab aetate JTerodis Magni usque ad 
interitum civitatis Judaicae summi sacerdotes sumebantur (ysvoc ap)(iepa- 
cixdv Act 4, 6- Tfev/j, si wv vtara StaSo^a? ol ap^tspei? ocTusSeixvuvro Jos. 
B J 4, 3. 6) l . Quod autem saepius dictum est, eo nomine praefectos 
quoque viginti quattuor ordinum, in quos sacerdotes dividebantur, signi- 
ficari, id falsum est. Praeter ap^tspea? certe etiarn Ypa^jAatst?, scribae 
ive legis periti (D^^lD), qui tune praeter sacerdotes in lege Mosaica 
explicanda et ad varios vitae casus applicanda peculiare studium pone- 
bant, in synedrio multum valebant 2 . Keliqui synedri, qui neque ap^ispewv 
neque 7pa(i[iai:e(i)v erant, sinipliciter 7cp=a(3Dtspoi, seniores (Q^P!) appella- 
bantur, quod nonien late patens et sacerdotes et non sacerdotes cornplecti 
potest. Bex ipse in synedrio non habebat locum (Sanhedrin 2, 2). Oudaei 
nim putabant oportere regis maiestatem vereri et potius peuitus ex- 
cludere quam regi contradicere aut fortasse praeter aequitatem assentire. 

l ) Omnibus fere locis, ubi in novo testamento synedri enunaerantur, 
primi appellantur. Pro vocabulo ocp"/tepsi? saepius vocabulum 
legitur. Duobus tantum locis (Lc 23, 13 et 24, 20) ap/tspei? 
ap^ovrs? una memorantur. Apud Josephum quoque vocabula 
ap^ovce? unum idemque significant; numquam autem ab eo 
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et cip^ovrE? iuxta ponuntur. Ceterum conferas E. Schurer, Die 
ap^ispet? itn neuen Testament (StKr XLY, 1872, 593 657). 

2 'Ap^tspsi? maiorem partem Sadducaeorum, ypaji.[i,aTef? maiorem par- 
tern Pharisaeorum erant, ut et Sadducaei et Pharisaei in synedrio fuerint.. 
Quod testimonies quoque novi testament! et Joseph! diserte confirmatur:- 
de Sadducaeis videas Act 4, 1 ss; 5, 17; 23, 6. Jos. AJ 20, 9. 1., de 
Pharisaeis Act 5, 34; 23, 6. cf. Jos. BJ 2, 17. 3. Vit. 38s. 

Synedri in dimidia circuli formula consedisse dicuntur: praeses 
(K'ty?) cum duobus iudicibus dignitate proxiniis (quorum unus, qui prae- 
sidis absentis vicem gerebat, H ^ ^ pater domus iudicii, alter ex 
nonnullorum opinione co sapiens vocabatur) medium occupabat locum \. 
ceteri sedebant or dine promo tionis et dignitatis suae. Atque in pavi- 
ineuto tapete strato vel in subiectis culcitis cruribus plexis consedisse' 
ex more incolarum orientis comnmni intellegitur. Praeterea plures 
notarii et apparitores (oTrvjpsrai Me 14, 65. Jo 18, 22. cf. Act 23, 2} 
sessionibus intererant. 

At respiciendum esfc titulos illos Nasi et Abrbeth-din, quibus praeses. 
synedrii eiusque vicarius appellantur, a Mischna abhorrere. Nam quam- 
quarn. utrumque vocabulum ibi invenitur (velut Taanith 2, 1. Nedarim, 
5, 5- Horajoth 2, 5 7 ; 3, i 3), tarnen Nasi omnibus locis princeps- 
yel rex populi intellegejadus eat, id quod loco quodam (Horajoth 3, 3) di- 
serte dicitur, et Ab-beth-din ex significatione vocabuli ipsius vix quidquam 
aliud valet nisi praesidem synedrii. Eadem vi titulus quoque Eosch-beth- 
din legitur (Rosch haschana 2, 7 ; 4, 4). Exeunte demum aetate Mischnica 
tituli Nasi et Ab-beth-din in praesidem eiusque vicarium tralati sunt. 
Neque X^B ! 1 1 qui vocatur (Horajoth 1, 4), cuius viri docti Judaeorum et. 
Christianorum saepe mentionem faciunt ut magistratus synedrii, magistrates- 
est, sed nihil aliud nisi is vir synedrii, qui peritia legum ceteros superat. 

3) Ordinarii consessus synedrii (cottidie a sacrificio iugi matutino- 
usque ad vespertiuum, exceptis sabbatis et diebus festis) in Wlfi n?^ 1 ?- 
conclavi Gasith liabebantur. Atque cum n s M a Graecis Alexaudrinis I Ohr 
22, 2 vocabulo ^Dard? et Am. 5, 11 vocabulo eacoc vertatur, id conclave- 
non aula quaedam ex lapidibu.s caesis constructa, ut nonnulli volunt, in- 
tellegenda est, sed JT'W idem nomen quod Xystus esse videtur. Josephus- 
quoque in descriptione Hierosolymorum aedificium aliquod prope Xystunx 
consessibus synedrii destinatum fuisse commemorat idque t^v pooXvjv (BJ 5r 
4. 2) vel to ^ooXeor/jpcov (ib. 6, 6. 3) vocat ; idem synedrium passim (BooX'/jV- 
appellat (ib. 2, 15. 6; 2, 16. 2; 5, 13. 1). Quod Babyl. Schabbath 15 a , 
Eosch haschana 31 a , Sanhedrin 41 a , Aboda sara 8 b memoriae traditur 
synedrium quadraginta annis ante Hierosolyma deleta ex tvifi ns^b 
eniigrasse vel expulsum esse et in ni s wCj tdbernis vel in ri^ri tdberna 
aliqua sedisse, id historicorum fide contestation non est. Cum auteni- 
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quadraginta illi ante templuni deletum anni etiam id spatium tem- 
poris fuisse dicantur, quo synedrio potestas vitae necisque dernpta erafc 
(Hieros. Sanhedrin 1, 1. fol. 18 a ; 7, 2. fol. 24 b ), ilia mentio talmudi- 
starum nih.il aliud significare videtur nisi synedrio per illud tenipus 
iam non licuisse in loco consueto sedere, sed id turn in loco aliquo 
io-nobili ut in tabernis vel taberna aliqua sedisse. Quod Mt 26, 3. 58. 
Me 14, 54. 66 synedrium in ipsani pontificis domum convenisse dici- 
tur, id extra ordinem factuni esfc. Hierosolynais a Tito excisis syne- 
drium magnum plane interiit. Nam post urbem eversam quae alibi in 
Palaestina excitata sunt synedria, imitationes potius iudiciorum fuerunt 
quam vera iudicia. 

Of. E. Schurer, Der Versamrnlungsort des grofien Synedriums (StKr 
LI, 1878, 608626). 

4) Magna synedrii erat potestas ac velut par regtae, uam de om- 
nibus causis, etiam uiaximi momenti, sententiam ferre poterat. Atque 
quaedam causae ipsi soli diiudicandae. reservabantur, velut idoloLitria 
totius tribus, totius oppidi aut partis eius; causa falsum prophetain 
aut summum sacerdotem spectans; vitia corporis, quae a sacerdotio 
arcebant; tributorum et vectigalium imposition leguni divinarum in 
causis dubiis interpretatio ; ut paucis dicam, omnes causae graviores, 
cum religiosae tum publicae et privatae (Sanhedrin c. 1). 

Quanta autem potestas synedrii temporibus Christi fuerit, viri eruditi 
dissentiunt. Certe synedrii erat causas capitales cognoscere, saltem prae- 
iudicio, quotiens de crimine religioso agebatur, quod ad normam legis 
Mosaicae diiudicandnm erat; ex nonnullorum opinione etiam capitis aliquem 
condemnare poterat, nisi quod procuratoris Komani erat reum iterum audire 
et sententiam a synedrio latam confirmare vel rescindere. Pateatibus Judaeo- 
rum magistris ,,quadraginta annis ante vastatum templum n^aj ^"i iudicia 
capitalia ab Israel ablata sunt" (Baby! Sanhedrin 24 b ) et Jo 18, 31 Judaei 
aperte profitentur: c H[uv 06% s^eattv aTCoxteivai ooSsva. Id unum synedrio 
permissum erat, si quis alienigena, etiam homo Komanus, in templo ultra 
columnas illas litteris Graecis et Latinis inscriptas progressus erat, ut eum 
occideret (Jos. BJ 6, 2. 4). Falso igitur aliqui censent Judaeos etiam 
sub procuratoribus Eomanis, imprimis aetate Christi et apostolorum, pote- 
statem vitae et necis habuisse eorumque verba in evangelic Joannis allata 
ita intellegenda esse : ,,Nobis iam non licet occidere quemquam" i. e. propter 
festos paschatis dies. Quod autem Stephanus synedrii iussu ut impius et 
in deum contumeliosus lapidibus obrutus est, id magis in tumultu quam 
ex iusta et legitima causae cognitione factum est (Act c. 7), et quae 
Ananus pontifex absente procuratore Romano (Albino) adversus Jacobum, 
fratrem Domini, facere ausus est (Jos. AJ 20, 9. 1. Hegesipp. apucl 
Euseb. Hist. eccl. 2, 23. MSG 20, 200 202), male ei cessit; nam accu- 
satus et pontificatu privatus est. 
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Ceterum synedrii magni potestas etiain extra Judaeam agnoscebatur, 
quod ex Act 9, .2; 22, 5; 26, 12 apparet, ubi Saulus ab eo episttdas 
accepit, qnibus Judaei Damasci commorantes Christianos vinctos ei tradere 

sunt. 



5) Magno illi synedrio synedria minor a (rtttap p^WD) subiecta 
erant, quae tantum in scriptis rabbinorum commemorantur ; ac veri- 
.simile est ea iudicia synagogaruin fuisse, quae ex viginti tribus iudi- 
cibus constabant (n^btti'l DnW bti wi ro), in quibus eligendis summa 
adhibebatur cura. Cuius modi synedria duo erant Hierosolyinis (unum 
.ad montem, alterum ad atrium templi, Sanhedrin 11, 2), unnm in 
ceteris Palaestinae urbibus, ubi minimum centum et viginti patres 
familias habitarent (Sanhedrin 1, 6), cum in minoribus oppidis iudicia 
trium mrorum constituerentur (rnJ^tf buy D 11 )^ 'fia^ ad quae causae nii- 
noris moruenti atque ea delicta, quae fiagro tantum aut poena pecuniaria 
luenda erant, deferebantur (Sanhedrin 1, 1 s.). Tale iudicium nonnulli 
Mt 5, 21 vocabulo xpwt? significari existiniant. Ceterum alia quoque 
iudicia trium virorum in usu erant idque ex partmm arbitrio, ubi tan- 
turn actus iurisdictionis voluntariae exercendi erant. Tales arbitri sive 
peculiares in aliqua re indices (Q'' I ?' |t ?5) iani aetate Mosaica commemo- 
rantur (Ex 21, 22). Ante exsilium Babyloniu'ni num singuli quoque 
indices, quorum Lc 12, 58 mentio fieri videtur, ad lites componendas 
instituti fuerint, disceptari non potest. 

Apnd Josephum nulla eorum indiciorum fit mentio. AJ 4, 8. 
14 auteni memoriae prodit in unaquaque nrbe fuisse iudicium septem 
mrorum et in virtute et in studio aequitatis exercitatorum cum duobus 
ministris e tribu Levitica atque id a Mose ita institutum esse dicit 
>(cf. etiani BJ 2, 20, 5). At quod sua aetate usitatum vidit, incaute 
in antiquiorem aetatem transtulit. Praeterea in Talmud DWID bU7 pn n^n 
domus iudicii sacerdotum (M. Ketuboth 1, 5), et '^ \^ ^ pi n^a 
domus iudicii summi sacerdotis (Hieros. Ketuboth 28 C ) commemorantur, 
quae neque ex quot assessoribus constiterint neque quo consilio insti- 
tutae sint apparet. 

Of. tract. Sanhedrin (M. IV, 4); Maimonides, De synedriis et 
poenis. Edidit H. Hounting. Amstelodami 1695; J. Clericus, Disser- 
iatio de synedrio LXXII virorum (eius commentario in libros FT historicos 
adnexa) ; M. K r ii g e r , De synedrio magno Israelis (Prooemium ad indicem 
lectionum lycei regii Hosiani Brunsbergensis 1860. 1861. 1864); D. Hoff- 
mann, Der oberste Gerichtshof in der Stadt des Heiligtums (Progr. d, 
Kabb.-Sem. zu Berlin 1877 78); F. Blum, Le Synhedrin on grand con- 
seil de Jerusalem, son origine et son histoire. Strasbourg 1889; A. Kuenen, 
Ueber die Zusammensetzung des Sanhedrin (Gesammelte Abhandlungen zur 
hiblischen Wissenschaft. Uebersetzt von K. Budde, 49 81, Freiburg- 
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Leipzig 1894); A. Biichler, Das Synedrion in Jerusalem und das grofie 
Bethdin in der Quaderkammer des jerusalemischen Tempels. Wien 1902; 
E. Schiirer, GJV II*, 237267. 

III. 1) Indices ab Eebraeis loco dei sedere et ins dicere existi- 
rnabantur. Quare eoruni indicium Q^K 1 ? B^^B indicium dei vqcatnr 
(Dt 1, 17- cf. II Chr 19, 6) atque irrevocable erat et deus id ratum 
liabere credebatur. Quam ob rein et iudices ipsi nomine &&$ signi- 
ficabantur (Ex 22, 8. Ps 82, 1. 6. cf. Jo 10, 34). Varia consilia iudi- 
cibus facta Ex 23, 3- 68. Lv 19, 15. Dt 1, 16s; 16, 18 20; 27, 
19. 25. Jes 32, 7s. Ps 82. II Chr 19, 6s. inveniuntur. Partiuin 
studio iudicis corrupti in lege Mosaica nulla poena diserte constituitur. 
Josepho auctore (CAp 2, 21) talis iudex morte ninltatur (?). 

* 

Apud Arabes iudicum collegium etiam nunc ,,iudicium dei" appel- 
lari solet. 

2) Causae tempore matutino et anterneridiano in foro ageban- 
tur (II Sm 15, 2. Jer 21, 12. Ps 101, 8), quod certe iudiciis habendis 
aptissimum erat, cum Moses totum diem rebus arduis diiudicandis con- 
sumeret (Ex 18, 13 s.). Secundum talmudistarum doctrinam crimina 
minora uno eodemque die diiudicanda statimque punienda erant; cum 
vero de iudicio capitali agebatur, non licebat eodem die causani discu- 
tere, sententiam ferre, earn exsequi ; prohibiturn quoque erat eius modi 
indicia noctu instituere (Sanhedrin 4, 1). 

Iudices plerumque feria secunda et quinta hebdomad is congregari 
solebant (Kethuboth 1, l). Quern morem num etiam synedrium magnum 
observaverit, baud constat. Sabbatis et diebus festis ius dicere complu- 
ribus Talmudis locis probibetur, ut Beza sive Jom tob 5, 2. Id quod 
litibus de emptione et venditione certe convenit, minime vero consilio 
iudiciorum de facinoribus capitalibus, quod Dt 17, 13 exprimitur verbis: 
,,ut cunctus populus audiat et .timeat", nee verendum erat, ne iudiciis r 
quae in civitate theocratica erant dei, festum profanaretur. Quare etiam 
Mt 26, 5 Judaei diem festum deelinare student non ob eius profana- 
tionem, sed ob tumultum fortasse exorientem; sed proditore occurrente 
uanc quoque sollicitudinem dimiserunt. Itaque quod in Talmud de ea re 
praescribitur, cum grano salis, ut aiunt, pensandum erit. 

3) Locus iudiciorum iam ab antiquissimis temporibus usque ad 
exsilium Babylonium et aliquauto post erat ad portas urUum (Dt 16, 
18; 17, 5; 21, 19; 22, 15. Jdc 5, 11. Am 5, 10. 15. Sacli 8, 16. 
Prov 22, 22. Job 29, 7. Kth 4, 1 ss.). Dicunt quidam necesse non 
esse locos allatos de portis civitatis intellegi; nam Dt 17, 5 generaliter 
de portis iudiciariis sermonem esse, ad quas ii ducendi sint, qui ali- 
quod scelus commiserint, et reliquis locis etsi porta commeinorettir, 
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tamen non portam. civitatis significari. At locis allatis vix aliae portae 
intellegendae esse videntur quani portae civifcatum, quae in regionibus 
orientis non solum eum liabebant usum, ut exitum introitumque praebe- 
rent, sed etiain ut prope eas variae res publicae tractarentur, qnippe 
cnin ab ultro citroque commeantibus frequentata essent loca. Indicia 
autem eo consilio ad portas urbium exercebantur, ut cuilibet aditus ad 
indices, qui in conspectu omnium ins dicebant, pateret et publico loco 
.aequitati iudicioruni consuleretur. Et qnia semper moris iudicum erat, 
ut sedentes iudicarent. idque ad auctoritatem tuendam, cum alii stantes 
sententiam exspectarent (quod ex Ex 18, 13 apparet), ad portas urbium 
iudicibus sedilia et regibus solia posita erant. Ahab et Josaphat quidem 
ad portam super solinm suum" sedisse dicuntur (I Kg 22, 10); Prov 
20, 8 rex super solium iudicii sedere" dicitur; ib. 31, 23 nobilis ma- 
ritus fl sedere a dicitur B cum senioribus terrae", quod idem est quod 
iudicis partes sustinere (cf. Thru 5, 14); Hth 4, 2 seniores Bethlehe- 
mitae ad iudicium in causa Boas in porta consederunt. Quare etiain 
verbum 3$; sedere nonnumquam pro iudicare usurpatur (Ex 18, 13s. 
Ps 50, 20; 122, 5). 

Ad portas urbium iudicia facere etiam apud quasdam gentes exteras, 
velat apud Chivvaeos, usitatum fuisse nonnulli ex Gn 34, 20 colligendum 
esse consent. Sunt quoque qui lo'cum Dn 2, 49 eodern referre velint, ubi 
Daniel K?^ ^"305 in porta regis mansisse dicitur, quasi in porta regiae 
consessus quidam iudicialis constitutus esset. Alii autem hanc interpreta- 
tionem refutant, quia in portis iudicia facere non Chaldaeorum, sed Hebraeo- 
rum erat et quia apud hos quoque iudices non in porta regiae, sed in 
portis civitatum sedebant. 

Temporibus posterioribus iudiciis in urbibus propria aedificia de- 
stinata erant. Atque reges plerumque in regia (II Sm 15, 2. 6. cf. 14, 
4 ss. I Kg 7, 7), procuratores Eomani in praetoriis, quae Hierosolymis 
(Mt 27, 27. Me 15, 16. Jo 18, 28. 33; 19, 9) et Caesareae (Act 23, 
35; 25, 23) sita erant, ius dicebant. Cum praesides Kornani in pro- 
vinciis occupatis, quae regibus paruerant, regiain sibi yindicare solerent, 
Hierosolymis quoque praetorium procuratorum Romanorum erat regia 
ab Herode Magno in superiore urbis parte exstructa. Ante illam regiam 
quaerendum est tribunal Pilati, quod Syro-chaldaice x^Si, Graece Xi'&d- 
arpcoTov appellabatur (Jo 19, 13). Tribunalia enim ex usu Romano ante 
praetoria in locis editioribus coustituebantur; liinc nomen KJ"i55 i. e. 
locus excdsus. Praeterea tribunalia ilia variis lapidibus parvis sterne- 
bautur; liinc nomen Xt/ftdarpootov. 

Conferas B. Eckhardt, Das Pratorium des Pilatus (ZDPV XXXIV, 
A 911, 39 48). UpaiTwptov Eomae situni, ubi Paulus in custodia ser- 
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vatus esse dicitur (Phil 1, 13), neque career publicus, quale aedificiuin 
turn Komae non fait, neque aula Caesaris (vj Katoapo? olxta ib. 4, 22) 
est, cui numquam nomen praetorii fait, sed castra praetorian oruru ad por- 
tam Nomentanam sita, quae Tiberius constituent (Sueton. Tiber, c. 37). 

4) Quod attinet ad form am, ex more orientalium iudicia per 
colloquia agebantur idque breviter (Dt 25, 7. I Rg 3, 16 ss.); quae- 
dain autem, imprimis sententia, nonnumqiiam scriptis mandabantur 
,(Jes 10, 1 s. Job 13, 26). Actor et reus corani indicibus stabant, reus 
(interdum, saltern in causis gravioribus, veste lugubri indutus Sach 3, 
.3. Jos. AJ 14, 9. 4) ad sinistram actoris (Sach 3, 1. Ps 109, 6). 
Testes (D" 1 "!?) semper fere adhibebantur, minimum duo yel tres viri op- 
timae famae (Nm 35, 30- Dt 17, 6; 19, 15. Jos. AJ 4, 8. 15. Yit 
49. cf. Mt 18, 16. Jo 8, 17. II Cor 13, 1. I Tim 5, 19. Hebr 10, 
28), qui iureiurando (rvn$$ fl^D^) ad verum detegendum adigebantur 
{Lv 5, 1). lidem et accusatores et testes esse poterant (Vulg. Dn 13, 
.36 40). Josephus AJ 4, 8. 15 memoriae prodit mulieres et servos a 
testimonio exclusos esse, illas ob ingenii levitatem, hos ob mores de- 
.geueres. Testi mendaci (Dpi? 1? Ex 23, 1. *W ^ Dt 19, 18- Ps 27, 
12) reddebatur B quem ad moduin ipse scelerate cogitaverat facere frafcri 
suo" (Dt 19, 16 21. Jos. 1. c.). Erequentes sunt querelae de falsis 
testibus (Prov 6, 19; 12, 17; 19, 5. al.) J . Defipientibus testibus etiam 
actor aut reus, vel in iudiciis capitalibus, a iudice ad iusiurandum ad- 
striugebatur (Ex 22, 9 s. Mt 26, 63. cf. Hebr 6, 16) 2 . Interduni argu- 
menta ex litteris petebantur, quo pertinent contractas emptionis et 
venditionis, quorum plerumque duo exemplaria, unuiu obsignatum, alte- 
rura apertum, scribi solebant (Jer 32, 9 14) 3 . Si causa dubia erat 
aut ex discrepantibus iudicuin sententiis nulla praevalebat, etiam di- 
vinum oraculum consulebatur (Lv 24, 12 23. Nm 15, 34 36). Sortes 
quoque in iudicio adhibitas esse, quibus reus indicaretur, ex I Sm 14, 
-42 colligitur. Ibi enim Saul dicit: B Proicite (sc. ^h^ sortes cf. I Chr 
24, 31; 25, 8) inter me et inter Jonathan, filium meum" additurque: 
fl et deprehensus (desiguatus) est Jonathan". Similis res Jos 7, 14 18 
= Jos. AJ 5, 1. 14 memoriae traditur. Cf. etiam Jon 1, 7. Prov 16, 
33; 18, 18. Tormentis reos verurn dicere cogi oportere legibus Mo- 
saicis prorsus ignotum est; quod tanien tamquani institutaru exterum 
sub principibus ab Herode oriundis invenitur (Jos. BJ 1, 30. 2 '4). 
patronos quideni causarum apud Hebraeos reperinius. Sunt quidem 
existiment locis Jes 1, 17 et Job 29i 15 17 de iis agi; at uter- 
que locus ad indices spectat. Sententia paulo post cognitionem pro- 
nuutiabatur et sine rnora, etsi de capite agebatur, efficiebatur (Nm 
15, 3236. Dt 22, 1319; 25, 2. Jer 37, 14s.); neque enim ex 
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lege Mosaica a sententia iudicis inferioris ad superiorem appellari 
poterat. ' 

1 Of. 0. Bahr, Das Gesetz liber falsche Zeugen nach Bibel und 
Talmud. Berlin 1882. * ' 

2 Etiam Jndaeos in Aegypto commorantes in iudiciis per Jahven 
iurare debuisse ex papyris Aramaeis in urbe Assuan inventis apparet. 

3 A parentibus, si filium contumacem et protervum iudici tradebant, 
nullum argunaentum postulabatur (Dt 21, 18 21), puto propterea quod, 
nisi extrema necessitate coacti id facere potuisse non videbantur. 



Caput tertium 
De poems 

Poenae lege Mosaica et iure antiquorum Babyloniorum constitutae- 
in universum graves appellandae sunt, si eas nostra intellegentia iuris 
metinmr. Sed poena, quae ullam habeat infamiam, legi Mosaicae ignota. 
est. Diserte poenam verberationis ullam habere infamiam negatur. Cete- 
rum et antiqui Hebraei et orientales huius aetatis de honore longe aliter 
cogitant ac nos. Homicidium, rapina, furtum, adulteiium et impudicitia, 
mendacium ac proditio non sunt . eius modi res, ut lionori viri multum 
noceant, ne turn quidem, si detecta et punita sunt. Sed minimum offi- 
cium urbanitatis, quod quis sibi deberi putat, omittere pro gravi viola- 
tione honoris habetur. 

In lege Mosaica variae poenae euumerantur et capitales et nan 
capitales sive corporales. 



I. Ad poenas capitales pertinet 1) lapidatio (n^PP, W?Tl, Xi-8-o- 
jioXca, Xi^-ao^d?) *, etiam Aegyptiis (Ex 8, 22), aliisque gentibus anti- 
quis nota, qua- praecipua crimina contra religionem multabantur, velut 
idololatria (Dt 17, 2 5- cf. Ex 22, 19) et seductio ad earn, sive se- 
ductor fuerat falsus propheta (Dt 13, 2 6) sive amicus (ib. v. 7 11); 
niagia, divinatio, necromantia (Lv 20, 6. 27. Dt 18, 10 12. cf. Ex 
22, 17. I Sm 28, 3. 9); blasphemia (Lv 24, 1016- cf. I Eg 21, 
1013. Act 7, 56s. coll. 6, 13); profanatio sabbati (Ex 31, 14s. 
Nni 15, 32 36); praeterea stuprator virginis alteri desponsatae (Dt 
22, 23s.); puella, quae cum virgo non esset, virginitatem mentita ali- 
cui rmpserat (Dt 22, 20s.); copula cum niuliere alienigena in sua 
superstitione perseverante (Lv 20, 2); films in parentes protervus et 
coutumax (Dt 21, 18 21). Atque lapidationis supplicium iis quoque 
locis intellegendum est, ubi capitis poena verbis fW rilto in universum 
significatur 2 , eius genus autem non accuratius definitur, ut in incestnm 
cum aliqua patris uxore (Lv 20, 11) aut nuru (ib. v. 12), in sodomiam 
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(ib. v. 13), in matrimonram attentatuin" cuin matre sinral ac filia (ib. 
v. 14), in bestialitatem (ib. v. 15s. Ex 22, .18), in percussionem pa- 
rentum (Ex 21, 15) eorumque exsecrationem (ib. v. 17. Lv 20, 9), in 
plagiura, quo homo (&*$) liber in pace in servitutem redigebatur aut 
venibat (Ex 21, 16) 3 . Etiain formulam a Mose saepius usurpatani, 
qua quis e populo exscindendus dicitur, nonnulli lapidationis poenam 
significare existimant, ut LY 17, 4; 18, 29. Nm 15, 30s. Haec for- 
mula num. etiam de exsilii poena usurpetur, incertum, ex mea autem 
opinione parum probabile est, quippe cum poena exsilii facile afferretur 
periculum defectionis ad superstitiosum aliarum gentium cultum, a quo 
Hebraei omnino arcendi erant. Sed ea ad excommunicationem sive 
iuris civitatis Hebraicae privationeni baud raro spectare videtur, ut locis 
Gn 17, 14. Ex 12, 15. .19; 30, 33- 38. Lv 7, 20s. 25. 27; 17, 4. 
9. 14; 19, 7s; 20, 1720; 22, 3; 23, 29. Nm 9, 13; 19, 13. 20. 
Diversa est formula, qua quis ab ipso deo exscindendus dicitur (Lv 17, 
10; 20, 5s; 23, 30), quae de providentia divina, qua Jahve eius fa- 
miliam defecturam praevidet, interpretanda est 4 . 



1 Quae poena in sacris litteris exprimitur verbis: pj lapidavit Ex 
17, 4; 19, 13; 21, 28. 1 Sm 30, 6. I Eg 21, 10 (saepe addito voca- 
bulo &m% Dt 13, 11; 17, 5; 22, 24. Jos 7, 25. I Kg 21, 13) et-W1 
(cf. Arab, radschama) cumulavit lapides, inde lapides iecit, lapidavit Lv 24, 
16 (plerumque addito R$? Lv 20, 2. 27. Ez 16, 40. 158 Lv 24, 23. 
Jos 7, 25. I Eg 12, 18. II Chr 24, 21. WW& Nm 14, 10; 15, 35. 
Dt 21, 21). 

2 Judaei posterioris aetatis hanc formulam interpretantur de strangu- 
latione tamquam levissimo supplicio, quod tamen ab iis ipsis nequaquarn 
levissimum describitur (M. Sanhedrin .7, 3). Apud Hebraecs autem anti- 
ques nullum vestigium supplicii strangulationis invenimus. Quod cum 
aetate Herodis demum memoretur (Jos. AJ 16, 11. 6), auctoritate Eo- 
nianorum factum esse videtur, ut institueretur. 

3 Cf. Dt 24, 7., ex quo loco apparet vocabulum ^K hoininem He- 
braeum intellegendum esse. Quare etiam Graeci Alexandrini Ex 21, 16 
vertunt: 8? lav %Xe(jJi{j TI? uva TWV otwv 'lapaYjX. Ceterura plagiuia iam 
antiquissimis temporibus nori insolitum fuisse ex historia Joseph, quern 
ipsi fratres vendiderunt (G-n 37, 28), apparet. 

4 In lapidationis supplicio infligendo testes sceleris lapidationem in- 
cipere debebant et, nisi reus primo lapidum iactu mortuus erat, alii, qui 
aderant, coniectis lapidibus eum quam citissime conficiebant (Dt 13, 10; 
17, 7. Sanhedrin 6, 4). 



2) Poena gladii (?m ^, 3 1-0 ^"? n ?'% simpliciter n?0), quo 
reus quacumque ratione interimebatur. Probabilius autem carnifex se- 
cundum rnorern in quibusdani regionibus orientis etiam mine usitatum 
gladium in ventrem rei incutiebat. Quae poena imprimis incolis urbis 

Kortleitner, Archaeologia biblica 49 
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ad superstitiosos aliarum gentium cultus delapsis (Dt 13, 15; 20, 13. 
Jos 8, 24) et homicidae, qui, cuin sanguis sanguine luendus esset 
(Nm 35, 33. cf. Gn 9, 6), ex antique iure proximo hominis occisi 
cognato tradebatur, imponebatur. Etiam poenae mortis a rege decretae 
gladio perficiebantur (I Sm 22, 17s. II Sm 1, 15; 4, 12. I Kg 2, 25 
34. II Rg 10, 25. Jer 26, 23). 

Nonnumquam corpus hominis supplicio affecti ad maiorem delicti 
horrorem incutiendum ligno suspendebatur (fi?*?), sed ante solis oecasum 
deponendum et sepeliendum erat (Nm 25, 4. Dt 21, 22s. Jos 8, 29; 
10, 26s. II Sm 4, 12). Josephus AJ 4, 8. 24 memoriae prodit postea 
omnium maleficorum corpora suspensa esse. Quern usum apud Aegyptios 
quoque invenimus, qui sontem suspensum in patibuld relinquebant (Gn 
40, 19). Utrum Hebraei eum a patriarchis an ab Aegyptiis receperint, 
non constat. 

Interdum tale corpus flammis tradebatur (&$$ *pty), quae poena lege 
statuta erat in eum, qui filiam. simulque eius matrem uxores duxerat (Lv 
20, 14), et in filiam sacerdotis fornicariam (ib. 21, 9). Codice Hammu- 
rapi tria flagitia igni multantur: impudicitia virginis sacratae ( 110), 
incestus cum matre comniissus ( 157), furtum in domo ardenti ( 25). 
Apud Hebraeos autem capite damnati numquam vivi comburebantur. Tra- 
ditur quidem Jos 7, 15 quendam igni addictum esae; verum v. 25 poe- 
nam ita exactam esse legimus, ut ille prius lapidibus necaretur necatusque 
flammis traderetur. Quare etiam verba Mosis Lv 20, 14 (ubi vocabulum 
,,vivus", quod Vulgata habet, in textu Hebraico et in versionibus antiquis 
deest) et 21, 9 ita intellegenda sunt. Soli crudelitati Herodis Magni ad- 
scribendum est, quod nonnulli vivi combusti sunt (Jos. AJ 17, 6. 4. 
BJ 1, 33. 4). Ante legem Mosaicam poenam, qua quis igni cremabatur, 
apud Hebraeos in usu fuisse ex Gn 38, 24 cognoscimus. 

Adnotatio. Erat inhumanum quidem, sed antiquissimum et apud 
multas gentes antiquitatis usitatum ius, ut liberi quoque ob parentum 
delicta necarentur, Velut de Persis Arnmianus Marcellinus Eer. gest. 
23, 6, 81 tradit: ,,Leges apud eos impendio formidatae; inter quas diritate 
exsuperant latae contra ingratos et desertores et abominandae aliae, per 
quas ob noxam unius omnis propinquitas perit". Et cum Intaphernes, 
unus ex septem magis, contra vetitum aulam regiam ingredi, rege cum 
uxore cubante, ausus esset atqu'e ianitori et cubiculario, aditu eum pro- 
hibentibus, aures naresque amputasset, Darius rex !Xa[3s afkov TS 'Ivta- 
(pspvsa %ai TOO? 7toaa<; aocoo %ai TOO? o'w/jfiooc xavta? . eXTtiSa? TtoXXa? 
eyav, [J-sra TCOV ODYYEVSWV |itv eiuj3ooXe6&v o't s^avaataaty . aoXXaptbv Ss 
a^sa?, s'Syjos r/)V STCI fravatcp (Herod. Hist. 3, 119). Talem fuisse morem 
Persarum etiam epistula Artaxerxis Esth 16, 18 testatur. De Babyloniis 
cf. Dn 6, 24. Atque apud Macedonas ,,lege cautum erat, ut propinqui 
eorum, qui regi insidiati erant, cum ipsis necarentur (Curtius, De reb. 
gest. Alex. 6, ll). Lege vero Mosaica constituitur non esse filios pro 
patribus supplicio afficiendos, sed suum cuique delictum esse luendum 
(Dt 24, 16. cf. Jer 31, 30. Ez 18, 20). Quare Amazja, rex Juda, tan- 
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turn eos, qui patrem suum interfecerant, non eorum liberos occidi iussit, 
ne legem Mosaicam violaret, ut II Eg 14, 6 II Chr 25, 4 diserte di- 
-citur. Sed delictum Achan, cum tale esset, quod del iudicis sententia nisi 
exsecratione (^l-^) ipsius eiusque familiae eorumque omnium, quae possi- 
deret, expiari non posset (Jos 7, 15), etiam eius liberi, etiamsi insontes 
eraut, patris culpam morte luere debebant (ib. v. 24s.). 

II. Gorporis poena lege statuta erat verberatio, quae virgis facta 
esse yidetur. Magella globulis plumbeis cum aculeis incurvis munita 
(D^^J? scorpiones I Eg 12, 11. 14. II Chr. 10, 11. 14) *, quae a Ko- 
manis horribilia dicta sunt, non erant ex lege Mosaica, sed apud im- 
manes lieros in servos usitata. Quae castigatio nullam infamiae notam 
iuferebat; quare non soluin in iudiciis, sed etiara in synagogis peragi 
solebat (Mt 10, 17; 23, 34. Me. 13, 9. Act 22, 19; 26, 11). Atque 
.a quo vis tribunali, etiam, si rabbinis fides tribuenda est, a quovis in- 
signi legis doctore imponi poterat. Reus ad summum qnadraginta plagis 
yerberabatur (Dfc 25, 2 s.), ne nimis foede laceraretur. Quare Jiidaei, 
ne forte in numerando errantes numerum praescriptum excederent, 
utebantur flagello, quod tribus loris constabat, ufc quolibet ictu triplicem 
plagam infligerent; hinc tredecim ictibus reum verberabant (cf. II Cor 
11, 24). Quaenam autem scelera flagellatione puni solita sint, sacrae 
lifcterae non exacte dicunt. In duabus tantum causis lex Mosaica ver- 
"berationem constituit: si quis cum paelice (serva) alterius coierit eam- 
que gravidam fecerifc (Lv 19, 20) ; si vir uxori suae falso obiecerit, se in- 
gressum ad earn non invenisse virginem (Dt 22, 13 19). Saepe auteni 
verberibus niultatum esse ex Dt 25, 1 3 apparet 2 . In codice Ham- 
rnurapi semel tantum sexaginta verbera, quae taurea infligantur, prae- 
oipiuntur, si quis superiori colaphum duxerit ( 202). 

1 I si dor us, Etymolog. 5, 27, 18. MSL 82, 212: ,,Virgae sunt 
:summitates frondium arborumque dictae, quod virides sunt, vel quod vim 
habeant arguendi: quae si lenis fuerit, virga est; si certe nodosa vel 
-aculeata, scorpio rectissimo nomine, quia arcuato vulnere in corpus in- 
.figitur". 

2 Quae Judaeorum fiagellatio non est confundenda cum Komana 
(ccXaYeXXoDv, ixaariYouv), qualis iussu Pilati Christo inflicta est (Mt 27, 
26. Jo 19, l). Haec enim multo crudelior erat, nullo ictuum numero 
restricta, ut ex immanitate ministrorum reus haud raro inter flagellationem 
ipsam interiit. 

Cf. tract. Makkoth (M. IV, 5). 

III. Multae sive poenae pecuniariae erant diversae pro diversitate 
delictorum, eaeque vel determinatae vel iudicio arbitrorum determinandae. 
nmltae non fisco, sed liomini laeso solvebantur. 

49* 
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Aique qui alterum in rixa ita percussarafc, ufc lecto affigeretur, non 
modo id damnum, quod vulneratus, duin aegrotus erat, negotia sua. 
neglegens accipiebat, i. e. lucrum cessans, cornpensare, sed etiam medica- 
tionis sumptus (oaoc TOI? latpol? IScoxev, ut ait Josephus AJ 4, 8. 33),. 
i. e. damnum eniergens, solvere debebat (Ex 21, 18s.). 

Si viri rixantes muliereni praegnantern laeserant, ut citius pareret,. 
multa ad aestimationem mariti et arbitrorum solvenda erat (Ex 21, 22). 
Etiain in codice garnmurapi, si quis muliereni praegnantern ita violavit,. 
ut partus moreretur, pecunia multatur ( 209. 210). 

Ceterum ex Ex 21, 22 et Dt 25, 1 1 s. cum aliqua veri specie col- 
ligi potest antiquissimis temporibus apud Hebraeos moris fuisse, ut feminae,. 
ut rixas et pugnas virorum sedarent, se inter eos inferrent eosque ita di- 
moverent. Qui mos etiam nunc apud nonnullas gentes orientis viget_ 
Neque vero quisquam apud eas talem feminam laedit. 

Pro servo (ancilla), qui a bove cornupeta interemptus erat, a 
domino, qui bovem esse feroceni sciebat, ex lege Ex 21, 32 triginta. 
sicli pendendi erant. 

Qui virginem seduxerat, earn aut uxorem emere aut patri, qui ei 
filiam in matiimomum dare nolebat, consuetum sponsae pretium i. e.. 
triginta siclos solvere dehebat (Ex '22, 15s.). Postea Moses pro stupro 
quinquaginta siclos solvere iussit, si pater filiain ei, qui earn stupra- 
verat, in matrimonium dare nolebat (Dt 22, 28s.). 

Si quis post primum cum uxore concubituin earn a se non vir- 
ginem repertani esse falso accusaverat, praeter publicam verberationem 
et centum siclorum multam ius exosae mulieris aliquo praetextu di- 
mittendae in perpetuuin amittebat (Dt 22, 13 19). 

De bove vel asino in cisternam, quarn quis aperuerat, lapso lex 
Ex 21, 33s. statuit: dominus cisternae reddat pretium iumentoruni; 
quod autem mortuum est, eius sit. De homine in cisternam apertam 
lapso lex nibil dicit, quippe cum homo sibi providere possit, ne in. 
talem cisternam decidat, animal non item. 

Damnum agris vel pascuis alterius illatum lex Ex 22, 4s. resar- 
ciendum praescribit. 

Haec pauca, quae traduntur, baud dubie variis difficultatibus ex- 
ortis regulae instar haberi necesse erat. 

IV. 1) Poena talionis, ex qua non modo anima (vita) pro 
anima, sed etiam oculus pro oculo, dens pro dente, pes pro pede, manus 
pro manu, adustio pro adusfcione, vulnus pro vulnere, livor pro livore 
reddebatur (Ex 21, 2325. Lv 24, 19 s. Dt 19, 21), a Mose non tain. 
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instituta quam ex anti'qua gentis consuetudine retenta esse videtur *, 
quod liomines ea re maxiine a laesionibus absterrerentur. Verisimile 
tamen est talkmem leviorum laesionum multa pecuniaria redimi potu- 
isse, quia ante Mosen vel homicidia pecunia expiari poterant. Hoc 
quidem Moses yetat (Nm 35, 30 s.), sed illud nusquam proliibet 2 ; nam 
cum homini occiso pecunia nullo usui esse posset, mutilato mutilatio 
eius, qui ipsum rnutilaverat, exiguuui afferebat commodurn, pecunia 
vero utilis erat. Neque obstat, quod Dt 19, 18 21 a falso in iudicio 
-fceste redeuiptio accipi prohibetur ; est enim hie singularis casus talique 
testimonio non soluni is, qui accusabatur, sed ipsius iudicii auctoritas 
iniuria afficiebatur 3 . 

Argumenta, quibus ius talionis impugnatum est, nullius sunt mo- 
inenti. Nain cum non privata, sed iudicum auctoritate exerceretur, 
patet illud nequaquam iniustum fuisse neque vindictae cupiditatern in 
immensum auxisse: B non fomes, sed linies furoris est", ait Augnstinus 
(C. Faust. 19, 25. MSL 42, 364. cf. C. Adimant. 8. ib. 139). Ceterum 
lege divina frequenter ultio prohibetur et oblivio iniuriarum comnien- 
datur, ut Lv 19, 1618. 

1 lam carmen, quo Lamech laudes gladii a filio inventi canit (Gn 4, 
23 s.), talionem tune temporis in usu fuisse probat. 

2 Conferas casus, qui Ex 21, 18s. 22 afferuntur. Josephus AJ 4, 
8.35 initiorem uaum, qui eius aetate observabatur, ita describit: 
Traa^etw (m 8[JLOia) OT6po6{xsvo? ooTcep ocXXov ior^pYjce, nk r (\v d 
XpT^ata Xa[3etv l^eX^oetsv 6 7ce7C7jp()(i.svo?, aotov TOV TceTtoV'O' 

too vo'[U)0 TuoioDvro? Tt{i7]aaa'8'at to ao^pepirjTCo? a&rtp Tua&o? xal aoYX 0) P^ v ' c0 ^' 
el \L'q pouXsrat yeviQ&ai Trtxpdrepo?. Mitior hie usus quin legitime et veri- 
similiter ipsa Mosis aetate initium ceperit, non est dubium. 

3 Ut in Hebraeorum iure publico, ita in Babyloniorum antiquo- 
rum. (CH) lex talionis yalet. Si quis alii oculum excusserit, oculus eius 
eripitor ( 196). Si quis alii os fregerit, os eius frangitor ( 197). Si 
quis dentern alicui sibi aequali excusserit, dens ei excutitor ( 200). Talio 
etiam ad duas causa s, quae in vetere testamento non memorantur, refer- 
tur: Si quis mortem filii aut filiae alterius attulerit, suo filio amisso aut 
sua filia poenas dato ( 116. 230. 209. 210). 

Adnotatio. Lex talionis ad animalia quoque extendebatur. Si enim 
bos bovem alterius ita laeserat, ut mors sequeretur, dimidium pretii, sin 
iterurn, plenum pretium dominus bovis laeclentis possessori lueso solvere 
debebat, si bovem esse cornupetam haud ignorabat (Ex 21, 35s.). Si bos 
hominem occiderat, dominus quidem non puniebatur, bos autem occidendus 
erat (ib. v. 28). Quotiens vero dominus bovem cornupetam esse sciebat 
neque admonitus eum recluserat itaque homo liber occisus erat, ipse quo- 
que dominus bovis a vindice sanguinis occidendus erat (ib. v. 29); sed 
tiam turn pretium redemptions permissum erat (ib. v. 30 s.), id quod 
pro capitis poena aliter numquam licebat; quotiens autem servus illo modo 
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mortuus erat, triginta sicli solvendi erant (ib. v. 32). De eo casu, quo- 
bos hominem non occidit, sed tantum graviter vulneravit, lex nib.il dicit. 

Quas leges rabbini non solum ad boves, sed ad omnia animalia, quae- 
bominem occiderint, pertinere putant, cum boves exempli causa afferantmv 

2) Cum iure talionis arte cohaeret ultio sanguinis, ex qua ex- 
secutio supplicii in homicidam statuti (Gn 9, 6) in fratrem aut proxi- 
nium cognatum occisi devolvebatur *, qui hinc S'-p "?$ repetens san- 
guinem vel simpliciter ^$ LXX, 6 aYXtoreuwv TO ai[ia, Yulg. propin- 
quus occisi vocatur (Nm 35, 12. 19 s. Dfc 19, 6- 12. Jos 20, 3. II Sm 
14, 11). Quam consuetudinem, ut alias multas, cum ob mores feros- 
sive animos duros populi Hebraici abrogare non auderet Moses 2 , saltern 
ita coercere studuit, ut homicidis invitis asyla sive urbes refugii assig- 
naret, de quibus Nm 35, 915. Dt 4, 4143; 19, 113. Jos 20 r 
1 9 agitur. Atque homicida, qui urbes illas petierat, a ministris sacris- 
iudicabatur. Si reus erat, vindici sanguiuis tradebatur; sin eum iuno- 
centem esse vel invitum egisse cognitum erat, in urbe refugii, dum 
intra eius territorium se continebat, securus vivebat atque rnorfcuo- 
summo sacerdote, cuius morte delicts ilia quasi expiari existimabantur 3 r 
liber ad suam dornuni redibat (Nm 35, 16 34). Iniucundo hoc et 
incommode quasi exsilio tarn mefcus imprudentiae quam studium pru- 
dentiae iniciebatur ostendebaturque tantum esse vitae liumanae decus- 
et pretium, ut etiamsi quis casu quidem aut imprudentia alteri earn 
eriperet, tamen et ipse aliquid mali pateretur. Qua re ius asylorum 
apud Hebraeos certe sapientius erat constitutum quam apud alias gen- 
tes, quibus eum, qui in asylum confugerat, in ius.trab.ere non licebat_ 
Apud Hebraeos autem asylum hoc tantum praestitit homicidae, ne in- 
dicta causa poenam lueret 4 . 

1 Quod etiam nunc moris est Arabum earumque gentium, quae cum 
religione Arabum etiam eorum consuetudines susceperunt. Nam Muhamrned 
hunc morem lege sanxit: ,,Qui occisus fuerit iniuste, iam constituimus- 
euratori eius (i. e. heredi) potestatem ad versus occisorem illius. Sed ne 
limites excedat in occisione" (Koran, Sura 17, 33). Ceterum cf. 0. 
Proksch, Ueber die Blutrache' bei den vorislamitischen Arabern. Leipzig- 
1899. 

2 Legi Mosaicae crimini datum est, quod ultionem sanguinis non 
prombuerit, sed sanxerit (Frd. Delitzsch). At praetereundum non est. 
legem ultionem sanguinis non sancire, sed tantum pati diserteque prae- 
cipere, ut solus heres occisi ultionem sanguinis exsequatur idque postquam 
causa in iudicium venit. Cf. P. X. Kugler, Babylon und Christentum I, 
49 s. Freiburg 1903. 

3 Quaesitum est, qua re morte summi sacerdotis talis homicida liber- 
tatem nactus esset. Varias rationes afferre solent Judaeorum doctores, alias- 
Christiani. Ex illorum opinione Moses avitum quendam morem retinuit,. 
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quails inter Arabes, Judaeorurn consanguineos, etiain nunc observatur, apud 
quos morte principis complures captivi e carceribus educuntur libertatem- 
que accipiunt. Inter Judaeos summus pontifex principis quoque person am 
gerebat, qui principatus continuus erat neque alia regiminis forma rnutari 
debebat. Ad huius autern principis potestatem cum perfcineret tails homi- 
cida in urbe asyli delitescens, eius morte libertatem nasci poterat. Chri- 
stiani vero morte summi sacerdotis, uncti Jahvae, delicta ilia quasi expiata 
esse censent. Ergo mors pontificis typus mortis Christi, pontificis nostri, 
habetur. 

4 Ceterum apud omnes gentes Semiticas probatum usitatumque erat 
arae esse asyli ius (W. E. Smith, Die Religion der Semiten 108 155 ). 
Cum igitur Hebraei unum locum sacrum haberent, ex iure consuetudinis 
iam antequam urbes refugii instituerentur, altare holocaustorum 
tabernaculi foederis (Ex 21, 14), postea templi Hierosolymitani (I Kg ], 
50s. cf. etiam 1 Mcc 10, 43) beneficio asyli praeditum erat. Joab autem, 
qui ducem Abner summa astutia pellectum occiderat (II Srn 3, 27), ad 
ipsam aram iussu Salomonis interfectus est (I Bg 2, 28 34), idque ex 
lege, quam Moses Ex 21, 14 dedit. 

Cf. Bl. Ugolini Thos. XXVI, 359388; A. Lange'r, Yergleicbung 
der hebraischen, heidnischen und christlichen Asyle. Feisse 1868; Allen 
Page Bissel, The law of asylum in Israel. Leipsic 1884; E. Goitein, 
Das Vergeltungsprinzip im biblisehen und talmudischen Strafrecht. Frank- 
furt 1893; J. Kieber, Die Blutrache und das ius talioriis im mosaischen 
Gesetze (Kth 1902, XXVI, 312 332). 

Y. De exsecutione supplicii dicenda sunt haec: Homicida ex 
patrio iure a vindice sanguinis interficiebatur (Nm 35, 19); quodsi 
tails non aderat, magistratus erat homicidarn ad supplicium vocare 
(I Kg 2, 5s. 28 34). Lapidationeui testes sceleris incohabant atque 
oinnis populus earn prosequebatur efc consnmmabat (Lv 24, 14. 16. 
Mm 15, 35s. Dfc 13, 9; 17, 7. I Kg 21, 10. 13. Act 7, 57s.). Reges 
ultimurn supplicium per suos nrmistros (rnilites praetoriaiios) atque 
etiam per ministros primi ordinis exsequendum curabant (cf. I Kg 2, 
25. 31. 34. 46. Me 6, 27). Ad leviores poenas imponendas iudices 
opera apparitorum utabantur (Mt 5 t 25. Lc 12, 58). Loca suppliciis 
destinata plerumque extra urbes erant, ut oliin extra castra populi in 
deserto commorantis (Lv 24, 14. Nm 15, 35. I Kg 21, 10. 13. Act 
7, 57. Hebr 13, 12. cf. Sanhedrin 6, 1 ss.). 

Magistratus Eomani suos quidem habebant lictores ; sed exempla sup- 
plieiorum a militibus sumptoruin rara non sunt. Velut Sue ton. Calig. 
c. 32: ,,Saepe in conspectu prandentis vel comissantis . . . miles decollandi 
artifex quibuscumque e custodia capita amputabat". Supplicium crucis 
quoque aetate Caesarum milites exsequebantur, ad quos vestimenta cru- 
ciarii quasi praeda pertinebant. Quod satis apparet ex eo, quod Mt 27,. 
35. Me 15, 24. Lc 23, 34. Jo 19, 23 id diserte dicitur et postea lege 
prohibitum est. Nam in lege de bonis damnatorum (Digest. 48. tit. 20) 
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statuitur: ,,Spolia (aunt ea), quibus indutus esr, cum quis ad supplicium 
ducitur; ista neque speculatores (= carnifices, qui supplicium infligunt) 
ultra sibi vindicent, neque optiones (= alii servi centurionis supplicio 
praepositi) ea desiderent, quibus spoliatur, quo momento quis punitus est". 

Celerrima iudicii exsecutione carceres, qui iarn apud Aegyptios 
in usu erant (Gn 39, 20; 40, 3s; 41, 10; 42, 19), supervacauei facfci 
snnt. Bis quidem custodiae fit nientio (Lv 24, 12. Nrn 15, 34), sed 
tantum dum iudices de delicto statuant, reus carceri custodiendus tra- 
ditur !. Posterioribus autem temporibus carceres apud Hebraeos frequen- 
tiores erant neque solum, ut malefici et debitores servarentur, sed etiam 
ut ita poenas dareiit (Jer 32, 2; 33, 1; 37, 15. Esr 7, 26. II Chr 
16, 10; 18, 26. Mt 5, 25; 14, 3; 18, 30. Me 6, 17. Lc 3, 20; 12, 
58- Jo 3, 24. Act 5, 18 ss; 8, 3; 12, 4; 22, 4; 26, 10). Plerumque 
carceres in portis urbiurn (Jer 20, 2) vel in atriis regiarurn (I Eg 22, 
26s. Jer 32, 2; 37, 20) siti erant, ut etiam nunc in regionibus orien- 
tis aedificia publica, ubi captivi includantur, non omnibus locis repe- 
riuntur, sed praefectus urbis aut praetor aliquarn aedium suarum par- 
tern ad captives custodiendos instructam habet. "Qui carceribus manda- 
bantur, nonnumquam vinculis aeneis (QJOtf^p Jdc 16, 21. II Sni 3, 34. 
II Chr 33, 11) 2 et compedibus (o^I Jes 45, 14. Jer 40, 1. Nah 3, 
10. Ps 149, 8. fy' 1 ]* ^35 Ps 105, 1 8. 149, 8) variisque aliis tormen- 
torurn generibus cruciabantur. Velut saepe nervo sive cippo (J">5S?'7& 
Jer 20, 2s; 29, 26. 10 Job 13, 27; 33, 11. g&Xoy Act 16, 24. apud 
Graecos 7roSoorpcx[37], TcoSoxax*/]) prernebantur i. e. ligno duplici, cui col- 
lum, nianus, pedes captivorum ita inserebantur, ut curve sedere coge- 
rentur nee colluni tollere nee manus pedesque movere possent (cf. 
TcevreaoptfYov ^6Xov) ; quare etiani career ripgsin^" fT'S domus nervi i. e. in 
qua nervus est, appellabatur (II Chr 16, 10). Post exsilium Judaei exera- 
plum aliarum gentium secuti 3 debitores quoque carceribus includebant 
t per custodes (qui Mt 18, 34 (Baoaviarat voeantur) verberibus casti- 
gttbant. Aetate reeentiore etiam varia tormenta, quibus confessio veri 
reis extorqueretur, a Graecis mutuata sunt (Sap 2, 19). Custodibus 
carcerum (8eo[jLO<p&Xa Act 16, 23. 27. 36) semper fere poena reo elapso 
imminens irrogabatur (I Kg 20, 39. Act 12, 19. cf. 16, 27). 

1 Ne in codice yaminurapi quidem constitutum est, ut custodia puni- 
retur. Apud Romanes quoque erat sententia pervulgata: Career ad conti- 
nendos homines, non ad puniendos haberi debet. 

2 Vocabulum D^fi^ru est numeri dualis, quippe cum vinculis illis 
duae manus vel duo pedes vincirentur. 

3 Velut apud Eomanos debitor,ern a creditore in ergastulum vel carni- 
ilcinam ductum eiusque tergum vestigiis verberum foedatum esse Livius 
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Hist. 2, 23 narrat; debitores uervo et compedibus vinctos esse Gellius 
Noct. Attic. 20, 1 tradit. Eo autem consilio debitores tormentis subicie- 
bantur, ut, si quam lia,berent pecuniam reconditarn, earn doloribus coacti 
proderent et etiam ut eorum amici misericordia moti pecuniam pro iis 
solverent. 

Adnotatio. Ceterum apud Hebraeos pro diversitate criminum puni- 
en'lorum diversa fuisse carcerum genera ex historia prophetae Jeremia ap- 
paret, qui, cam rem ingratam civibus praediceret i. e. imminentem Hiero- 
solymorum eversionem et captivitatem Babyloniam, procedente tempore 
missus est l) in atrium careens (fi^lSD ^Stp), ubi aliqua fruebatur liber- 
tate (Jer 32, 2 12), quem ad modum ii, qui Romae ,,in libera custodia" 
sive custodia militari i. e. in domo quadam cum custodiente milite (of. 
Act 28i 16. 30s.) tenebantur; 2) in carcerem siibterraneum et in fornices 
.(ni'Jtp"^ 1 ! "T533 JTST 1 ^) i. e. in locum subterraneum saxo consaeptum, unde 
inultis diebus post Zedekia rex eum eduxit, ut iterum in vestibule carceris 
custodiretur (Jer 37, 16 2l). Cum autem propheta calamitates, quae 
patriae imminebant, praedicare non desineret, principes eum proiecerunt 
.3) in lacwn (TtoiT^K), qui erat in vestibule carceris i. e. in cisternam 
aquis vacuam, sed luti et caeni plenam, in quam eum funibus dimiserunt 
{Jer 38, 6). 

In custodia militari (Act 28, 16. 30s.) more Komano una eademque 
catena miles et captivus constringebantur ; quae catena bracchio dextero 
cfiptivi et bracchio sinistro militis alligata erat. Velut Agrippa iussu 
Tiberii a Macrone, praefecto praetorii, catena cuidam militi praetoriano 
alligatus esse dicitur (Jos. AJ 18, 6. 7). 

Modus, quo Herodes Act 1 2, 4 Petrum apostolum custodiendum cura- 
vit, moris Komani fuisse videtur. Milites enim, quibus custodia captivorum 
vel carcerum aliorumque locorum committebatur, quattuor simul esse sole- 
bant, qui teste Vegetio De re milit. 3, 8 excubitum noctis ita faciebant, 
ut, vigiliis in quattuor partes ad clepsydram distributis, singuli ternas 
lioras vigilarent. Quia autem Herodes Petrum a quattuor militibus custo- 
diri voluit, quorum duo intra carcerem, duo ad careens aditum ei'ant (ib. 
T. 6), facile intellegitur necesse fuisse ,,quattuor quaterniones militum" 
i. e. sedecim milites eligerentur, qui captivurn custodirent. 

VI. Praeter supplicia, quae supra enumeravinius, in sacris litteris 
ulia quaedam externae originis eommemorantur, quorum nonnulla ab 
Hebraeis quoque praeter legis Mosaicae praescriptuni nonnumquam 
usurpata sunt. 

Eodem pertinent: S erratic (II Sm 12, 31. I Car 20, 3. cf. Hebr 
11, 37. LXX Am 1, 3), supplicium apud Aegyptios (Herod. Hist. 2, 139), 
Persas (Ctes. Pers. 54), Thraces (Val. Max. Fact, et diet. mem. 9, 2. extr. 4), 
Komauos (Sueton. Calig. c. 27. Dio Cass. Hist. Rom. 68, 32) usitatum. 
Dicbotomia sive corporis in frusta concisio (*"]0$ I Sm 15, 33. t^oro(Jiiv, 
IJ-sXiCstv), poena apud Babylonios (Dn 2, 5; 3, 29), Aegyptios (Herod. Hist, 
2 139; 3, 13), Persas (ib. 7, 39. Diod. Sic. Bibl. hist. 17, 83) usitata. 
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Cf. etiam Horat. Sat. 1, 1, 99s. Koran, Sura 20, 74; 26, 49. Mutilatio 
supplicio affeetormn traditur II Sm 4, 12. II Mcc 1, 16. Deiectio 
de rupe (xarootp7]|Jivia[Ji6<;) commemoratur II Chr 25, 12. cf. Ps 141, 6. 
II Mcc 6, 10. Lc 4, 29. Apud Komanos ,,deicere de saxo Tarpeio" et 
,,praecipitare ex aggere" in usu erat (Sueton. Calig. c. 27. To(jwrotvt,afjio',. 
supplicium Graecum, a Latinis fustuarium appellatum (Cic. Phil. 3- 14. 
Liv. Hist. 5, 6, 14. Serv. ad Vergil. Aeneid. 6, 825) i. e. verberatio male- 
tici in stipit.e suspensi, dum moreretur. Velut Hebr 11, 35 ltD[Ji7raviO'8'7jaav f 
II Mcc 6, 19 a&Oaipsrtos irci -co to^Mcavov Tupac'/fts cf. v. 30. In quarto 
quoque libro Maccabaeorum c. 5. 9. 10. 11 simile supplicium describitur. 
Combustio in fornace, supplicium apud Babylonios usitatum (Dn 3, 6. 
11. 15. 19 ss.),- et assatio, quae igne supposito fiebat (Jer 29, 22. 
II Mcc 7, 3 ss.). Eodem spectat iniectio in cineres candentes, de qua II Mcc 
1 3, 5 ss. mentio fit. Ab Herode Magno nonnullos vivos flammis traditos 
esse Josephus AJ 17, 6. 4. BJ 1, 33. 4. memoriae prodit. Eabbini fabu- 
lantur etiam Abraham, cum cultum ignis recusavisset, a Chaldaeis in ignern 
coniectum, sed ex eo miraculo dei liberatum esse (velut Targ. II Chr 
28, 3). Quam fabulam Hieronymus quoque tradidit, cum Neh 9, 7 verba 
ai^t>3 TjK inxsiJT] vertit: ,,Et eduxisti eum de igne Chaldaeorum". Cf. etiam 
eius Qu. in Gn 11, 28. MSL 23, 1005. Detrudere condemnati in 
foveam leonum (M?O$ ^) i- e. in foveam, in qua leones nutriebantur 
(Dn 6, 8 ss.). Decollatio, poeria apud Aegyptios (Gn 40, 19) alias- 
que gentes vulgaris (cf. I Sm 31, 9). Ceterum apud Aegyptios caput 
securi percutere usitatum fuisse ex eorum inscriptionibus effici non potest, 
ex signo quodam hieroglyphico ' potest : quo vir sine capite manibus in 
tei'gurn vinctis repraesentatur ; iuxta eum palus et, culter conspiciuntur 
(ef. OrLz 1899, 364 ss.). Temporibus ante exsilium etiam apud Hebraeos 
aliquid decollationis simile reperimus (Jdc 9, 5- II Sm 4, 7 ; 20, 21 s. 
II Eg 10, 7) ; sed postremis reipublicae temporibus reges, imprimis Herodes 
Magnus eiusque posteri, ad decollationem hand raro damnaverunt (Mt 14, 
10. Act 12, 2. cf. etiam Jos. AJ 15, 1-. 2). Graeci et Komani non- 
nullos, imprimis sacrileges, lapide in collo suspense oneratos et sacco in- 
clusos, in mare vel flumen detrudebant (xai;a7UovTia[xd<; cf. Mt 18, 6. Me 
9, 41. Lc 17, 2). Suspendium erat supplicium apud Persas usi- 
tatum (Esr 6, 11. Esth 7, 9s. cf. Targ. et LXX ad h. 1.), sub regibus 
autem familia Herodis ortis etiam apud Judaeos (Jos. AJ 16, 11. 7). 
Crucis supplicium (,,crudelissimum teterrimumque supplicium", Cic. 
Verr. 5, 64) iam ab antiquissimis temporibus apud Hebraeos usurpatum 
esse nonnulli evincere volunt ex Yaticiniis de morte salvatoris nostri (Ps 22, 
17. Sach 12, 10), ex locis, ubi suspendii mentio fit (Nm 25, 4. Dt 21 r 
22s. Jos 8, 29; 10, 26s.), ex iis, quae Josephus (AJ 13, 14. 2. BJ 1, 
4. 6) de Alexandro Jannaeo, rege Judaeorum, tradit, qui circiter octin- 
gentos captivos in crucem tolli iussit. Quibus rebus non demonstratur 
crucem Judaicum fuisse supplicium; verisimilius videtur per alias gentes,. 
imprimis per Komanos, ad Judaeos pervenisse (cf. Jos. AJ 20, 6. 2. BJ 
2, 12. 6; 2, 14. 9; 5, 11. 1. Vit. 75). Quod II Sm 21, 6 9 nar- 
ratur, Gibeonitarum, non Hebraeorum est. Ceterum etiam hoc loco non 
de crucifixione cogitandum est, sed de suspensione in palo ligneo (LXX v. 
6: l^7]Xtaaw[j,ev aotou?, v. 9: I^TjXiaaav autou?). 
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Adnotatio. Excaecatio (of. *)$ ex'caecavify neque apud Hebraeos 
neque apud alias gentes in poenam decernebatur, sed tantura ne excaecatus 
quidquam moliri posset. Qua de causa imprimis reges rebelles excaeca- 
bantur (II Rg 25, 7. Jer 39, 7; 52, 11. of. Ez 12, 6. 12s.). Atque 
stilus argenteus, quo alioqui oculi stibio fucari solebant, candens oculis 
admovebatur, ut acies destrueretur et debile tantum lumen remaneret, quo 
res discern! non possent. 

Decreto Artaxerxis I Longimani violationi legutn Jabvae et regis ex- 
s ilium tamquam poena propositum est (Esr 7, 26). Praeterea apud He- 
braeos poena exsilii nusquam reperitur. Of. p. 769. 



Sectio qnarta 

De re militari 

In describenda re militari agendum esfc primum de exercitu eiusque 
divisione, deinde de armis, turn de castrorum dispositione, denique de bella 
eiusque exitu. 

Praesidia doctrinae. Bl. Ugolini Thes. XXVII, 136 364. 366 
396. Dissertation sur la milice des Hebreux (Bible de Vence VI, 233 
300). F. Schwally, Semitische Kriegsaltertiimer. I. Der heilige Krieg 
in Israel. Leipzig 1901. A. Billerbeck, Der Festungsbau im alten 
Orient (AO I, 4) ib. 1903. J. Benzinger, Kriegswesen bei den He- 
braern (RE 3 XI, 111 119). A. Schulz, Die sittliche Wertung des 
Krieges im alten Testament (BZF VII, lo), Minister 1915. K. D un li- 
ra an n, Die Bibel und der Krieg (BZSF X, l), Berlin - Lichterfelde 1915. 

Caput primum 
De exercitu eiusque divisione 

I. Patriarcharurn aetate exercitus, qui proprie dicuntur (n5fT^5 QJ?' 
Jos 8, 1; 11, 7), non fuerunt; capita familiarum belli ducum quoque^ 
inunere fungebantur suosque arinis instruebant, cum pugna imminere 
videbatur (Gn 14, 14s; 32, 7s; 33, 1). Neque postea quidem, quain- 
vis omnes Hebraei, qui arma ferre poterant, hosti obviam venirent,. 
milites perpetui fuerunt. ludicum quoque aetate nulla fuit potestas, 
quae ornnes arma ferre cogere posset, sed quotiens periculum imminebat. 
patriae et liberfcatis amore adducti operam suam profitebantur. Saul 
autem milites perpetuos, quorum numerus trium milium virorum erat, 
instituit (I Sm 13, 2; 24, 3). Sub David dueenta duodenonaginta milia. 
virorum erant, quorum viginti quattuor milia cum suo duce alternis 
per mensem militiam obibant (I Chr 27, 1 15). Idem cohortem quan- 
clam perpetuam et lectissimam (prinio quadringentorum I Sm 22, 2^ 
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postea sescentorum viroruni ib. 23, 13; 25, 13) custodiae causa sibi 
assmnpsit (II Sm 16, 6; 20, 7; 23, 8ss. I Kg 1, 8), cui suus prae- 
fectus (Benajahu ben Jehojada') praeerat (II Sm 8, 18; 20, 23. I Chr 
18, 17). Cuius coliortis nomen erat D^SW fortes, robusti (II Sm 23, 
8. I Kg 1, 8. I Chr 11, 26; 29, 24) et "0^31 ^* (II Sm 8 18; 
15, 18; 20, 7. 23- I Kg 1, 38. 44. I Chr 18, 17.; ^>71 'W II Sm 
20, 23 K e thib), de quibus iam supra p. 718 diximus. Kegem David 
alii quoque reges imitati sunt, velut Salomo (I Kg 9, 22 ; 10, 16 s.), 
Kehabeam (ib. 14, 27 s.), Asa (II Chr .14, 8), Josaphat (ib. 17, 14 
19), Athalja regina (cf. II Kg 11, 4), Amazja (II Chr 25, 5), Asarja 
(ib. 26, 11 14). Etiam apud principes Hasmonaeos exercituin per- 
petuum invenimus (I Mcc 14, 32). 

Hebraei omiies a vicesimo aetatis anno militias obligabantur (Nm 
1, 3; 26, 2. II Chr 25, 5); sed quantum temporis militare debuerint, 
uon legitur, nisi forte putaveris eandem de iis legem valuisse, quae 
de Levitarum niinisterio data erat, i. e. usque ad annum vitae quinqua- 
gesimum (Nrn 4, 3. cf. Jos. AJ 3, 12. 4). Itaque ut in plerisque eivi- 
tatibus antiquis, ita etiani in Hebraeorurn civitaie totidem milites erant 
quot viri. Quare militum propria sunt noniina &*$) et D^lfiS ; illud 
niinoreni (I Sm 21, 5. II Sm 1, 5. I Kg 20, 14 ss. cf. Aeg. coll. 
na f aruna). hoc maiorem (Jes 9, 16; 31, 8- Jer 18, 21. Am 4, 10. 
Thru 1, 15, 18. al.) aetatem significat. Commune eoruin nomen est 
J> servi (II Sm 2, 12s. 15. 30s; 3, 22; 8, 7). 



Numerus militum saepe perinagnus fuisse dicitur (Nm 1, 20 
46; 26, 263. Jdc 20, 2. 17. I Sm 1 1, 8; 1 5, 4. II Sm 24, 9. I Chr 
21, 5. II Chr 13, 3; 14, 8; 17, 14 18; 26, 1.3). Verum constat -numeros 
sacrarum litterarum minime incorruptos mansisse. Velut II Sm 24, 9 
octingenta milia Israelitarum et quingenta milia Judaeorum commemo- 
rantur, loco autem simili I Chr 21, 5 clecies centena milia et centum 
milia Israelitarum et quadringenta septuaginta milia Judaeorum. De nu- 
meris militum Hebraeorurn, quorum in libro Numerorum mentio fit, F. 
de Hummelauer (Comm. in. Nm 220 230) aliquem librarium numeros, 
qui initio exstabant, centuplicasse putat; quare numeruin virorum, qui 
arma ferre poterant, in indice Nm 1 ad sex milia triginta quinque, in 
indice Nm 26 ad sex milia septemdecim redigit et tiniversum numerum 
gentis viginti quinque milia hominum fuisse indicat. Quod probatum non 
est. W. M. Flinders Petrie (Egypt and Israel 42 46. London 191 1) 
de iis numeris coniectavit : Textum sacrum non esse rautandum ; vocabulum 
*pK non milk, sed fainiliam vel tentorium significare; velut si Nm 1, 21 
numerus filiorum tribus Euben, qui arma ferre poterant, quadraginta sex 
milium quingentorum fuisse dicatur, quadraginta sex familias (rpty i. e. 
quingentos viros significari; ut numerus virorum omnium tribuum, qui 
urma ferre poterant, secunduni indicem Nra 1 quinque milia quingentos 
quinquaginta vel quingentas nonaginta octo familias, secundum indicem 
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26 quinque milia septingentos triginta vel quingentas nonaginta sex 
i'amilias efficiat. At id quoque probari non posse ex ipsis numeris, quos 
vetus testamentum de tribus familiis Levitarum affert, apparet. Velut ita 
septem milia quingenti Gersonitae (Nm 3, 22) totidem essent quot septem 
familiae vel tentoria, quorum quingenti viri sunt. Quod credibile esse 
non videtur. Ceterum utrique opinioni ipse locus Nm 25, 9 repugnat, 
ubi memoriae traditur viginti quattuor milia Hebraeorum propter impudi- 
citiam ferro et pestilentia perisse et quern Paulus quoque apostolus I Cor 

10, 8 affert (quo loco numerus ,,viginti tria milia" mendum librariorum' 
est). Idem quadrat in opinionem a K. Miketta (Weidenauer Studien 111, 
104 112) prolatam. Quae cum ita sint, numeri, qui Nm 1, 20 46 et 
26, 2 63 leguntur, recte se habere existimandi sunt. 

Sacerdotes et Levitae illi quidem militia ipsa immunes erant 
(Nm 1, 47. 49; 2, 33. Jos. AJ 3, 12. 4; 4, 4. 3), nisi forte quando 
pro ipsis sacris dimicandum erat (cf. I Sm 4, ll); exercitum tamen corni- 
tabantur variis rainisteriis et officiis perfungentes (Nm 10, 9; 31, 6 
II Chr 13, 12. 14; 20, 21). De sacerdote castrensi ptftfa? 0?ti>&-|&3 c f. 
M. Sota 7, 2; 8, 1. Makkotk 2, 6), cum in sacris litteris nusquam com- 
memoretur, Judaei ipsi lit auctores viderint! 

II. Primis temporibus omnes milites, ut apud alias gentes anti- 
quas, ita etiam apud Hebraeos o^l pedites erant (Nm 11, 21. I Sin 
4, 10; 15, 4); soli duces asinis (Jdc 10, 4; 12, 14) vel mulis (II Sin 
13, 29; 18, 9) vehere solebant. JLquestris militia in Canaan, regione 
niontuosa, vel nullam yel exiguain utilitatem afferre poterat; imino vero 
reges permultis equis uti vetiti erant (Dt 17, 16). Quare Josua equis 
ex hoste captis crurum suffragines incidit, currus igni combussit (Jos 

11, 6. 9). Idem plerumque David fecisse videtur, etsi interdum non- 
nallos equos conservabat (II Sm 8, 4 I Chr 18, 4), quod Absalom 
quoque imitatus est (II Sin 15, 1). At Salomo, ne suurn regnum spleu- 
dore aliis inferius censeretur, multa equorurn agmina ex remotis regio- 
nibus adducenda curavit atque 35^3 DT^ equitatum et currus bellicos, 
quibus peculiares urbes assighavit (a^lf? ^ I Eg 9, 19; 10, 26), in- 
stituit (I Rg 5, 6 [Vnlg. 4, 26] = II Chr 9, 25 [quibus locis nume- 
rus B quadraginta rnilia" est mendum librariorum] I Eg 10, 26 = II Chr 
1, 14), qui etiam ab eius successoribus retinebantur (I Eg 16, 9. II Eg 
8, 21; 13, 7. Jes 2, 7; 36, 8. Hos 1, 7. Mich 5, 9). NavaUs vero 
militia Hebraeis nulla umquam fuit, etsi usus navium iis notissimus 
erat, imprimis aetate posteriore. 

Etiam gentes Canaanaeae, quibuscum Hebraei diu dimicabant, exercitu 
bene instructo utebantur. Eorum in re militari magistri Chittaei faisse 
videntur, qui ex Syria multum ad meridiem versus progress! erant. Priii- 
eipes urbium, qui litterarum commercio cum Pharaonfj iuncti erant et 
quarum epistulae in Tell el- c Amarna inventae sunt, omnes aliquot milites 
perpetuos alebant. Cum autem suae vires non sufficiebant, alienigenas 
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inercede conducebant. Praeterea exercitus Cananaeorum equis instruct! eraut 
(Dt 20, 1. Jos 11, 4. Jdc 5, 22. al.). 

Syros quoque (II Sm 8, 4. I Eg 20, 1. 20. II Eg 6, 14. al.), Baby- 
Ionics et Assyrios (Jes 5, 28. Jer 4, 13; 6, 23; 8, 16. Ez 26, 7. Hab 
], 8), Macedonas (I Mcc 3, 39; 6, 35. al.), alias gentes, quae cum He- 
braeis bella gerebant, exceptis gentibus Arabiae ad septentriones vergentis 
et vicinorum desertoruni (cf. Em 31, 32 ss. Jdc 6, 5. I Sm 13, 1; 27, 9. 

I Chr 5, 21. al.), semper praeter pedites magnum quoque equitatum ad 
bellum coegisse memoriae proditur. Syri (II Eg 7, 7. 10) et Persae (Jes 
21, 7) etiam asinis in bello utebantur. 

Elephantes primo in expeditionibus Alexandri Magni occurrunt, 
postea etiam in Asia minore atque in occidente. Saepius Maecabaeos contra 
elephantes in exercitibus Seleucidarum pugnare necesse erat (I Mcc 6, 30 ss. 

II Mcc 11, 4; 13, 2; 15, 20. al.). His iumentis machinae instar turrium 
constructae imponebantur de quibus milites pugnabant (I Mcc 6, 37., ubi 
errore scribae numerus militum 60 %ai -cptdbcovra in textum irrepsisse 
videtur). Elephantein autem pedites cingebant et tuebantur. Qui eum 
regebat, ut etiam nunc, Indus vocabatur (1. c.). Ipsi quoque elephantes 
proboscide contra hostes pugnabant; ad quod ut exeitarentur, iis ante 
proelium vinum rubrum (myrrhatum) vel potus ex suco mori paratus 
praebebatur (I Mcc 6, 34. Ill Mcc 5, 2). Propter ingeiitem suam molem 
saepe magnam inferebant cladem, sed ' nonnumquam audacter et. fortiter 
occidebantur, ut exemplum Eleazari ostendit (I Mcc 6, 43 46). 

Cur r us bellici ab antiquissimis temporibus apud Aegyptios, Syros, 
Cananaeos, Philistaeos, alias gentes orientis usitati erant (Ex 14, 7. Dt 
20, 1. Jos 17, 16. 18. Jdc 1, 19; 4, 3. 13. I Sm 13, 5. II Sm 10, 
1. I Eg 22, 31. Jes 31, 1. I Chr 19, 7. II Chr 12, 2s.). Quales 
currus illi ferrei ppS'Sp^ ap^a-ca ai&rjpa) fuerint, non constat. Cum ex 
monumentis appareat currus bellicos Aegyptiorum, Assyriorum, G-raecorum, 
gentium Asiam minorem incolentiuni falcatos non fuisse, verisiniile est 
etiam currus gentium terram Canaan habitantium falcibus caruisse. Lysias 
autem, dux Syrorum, currus falcatos (ap^ara Spercavrj'f o'pa, Germ. Sichel- 
wagen), qui duabus volvebantur rotis atque non solum in temone, sed 
etiam in extremis axibus et sub axibus falcibus ferreis, acutissimis, longe 
procurrentibus muniti erant, contra Judaeos secum adduxit (II Mcc 13, 2). 
Cum currus bellici, qui citato cursu per medium militum agmen perrum- 
pebant, ingentes clades ederent, multura in iis collocabatur fiduciae prae- 
sidiique (Ps 20, 8). Quare per translation em pro singulari praesidio usur- 
panturj[II Eg 2, 12). 

In monumentis Aegyptiorum in curru plerumque bini tantum milites 
collocantur, equorum rector et pugnator. In monumentis autem Assyrio- 
rum praeter illos tertius sive armiger sive umbellam tenens in curru 
apparet, ut plenus virorum in essedo stantium numerus ternarius videri 
possit. Etiam in essedis Chittaeorum non duo, sed tres viri esse solebant: 
essedarius ipse, auriga, armiger, cuius erat parvo clipeo rotundo vel qua- 
drato essedarium tueri. In sacris litteris essedarlorum (C^^ttJ) frequens 
fit mentio, in regno et Judaico et Israelitico (II Sm. 23, 8. I Eg 9, 22. 
II Eg 7, 2; 9, 25; 15, 25), item in exercitu Pharaonis (Ex 14, 7; 15, 4) 
et apud Chaldaeos (Ez 23, 15. 23). Neque tamen ante tempera regis 
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Salomo currus bellici cum essedarioruin agmine propria pars exercitus 
Hebraic! fuisse videntur, quamquara iarn in albo heroum regis David II Sm 
23, 8 princeps quidam essedariorwn (TbfTt $tf1 vel potius, ut I Chr l], 
H Q e r coll. 12, 18 legitur, D^b^rr /ta i) memoratiir. Essedarii regis Sa- 
loino I Kg 9, 22 = II Chr 8, 9 commemorantur. Post eius tempera 
.essedarii certe in regno Israelitico satellites regum erant, ut sub imperio 
Jehu D^^S) &$*$ cursores et essedarii regis cohortem quandam praeto- 
rianam constituebant (II Kg 10, 25) imprimis que princeps essedarioruin 
.(^t^fl x,aT 3 io)f/]v vel l^ff &*?"$) in nobilissimis regis comitibus erat, 
ut Jehoram rex secum habebat tf'W (II Kg 7, o. 17. 19), Jehu vectus 
curru Bidkar babebat &b& (ib. 9, 25), Pekah erat &^V regis Pekahja 
(ib. 15, 25). Ceterum nonnullis viris doctis magis verisiinile videtur nomine 
QiwhW eos significari, qui in acie in tertio loco et ordine stabant (= triarii 
Komanorum), qui tamquam robur exercitus in locum duorum priorum ordi- 
num, si in proelio victi erant, succedebant et rem fortiter gerebant. 

Adnotatio. Alienigenae apud Hebraeos ab exercitu non exclude- 
bantur; immo vero corporis custodes et fidissimi inilites regis David ex 
Philistaeis et aliis peregrinis consiabant, qui causas cloraus regiae etiam contra 
populum defendebant (I Kg 1, 38 49). In exercitu Judaico semel Israeli - 
fcici milites auxiliarii argento conducti memorantur, sed paulo post mo- 
nente propheta dimissi sunt (II Cbr 25, 6 10). Post exsilium primus 
Joannes Hyrcanus externos milites alere coepit (Jos. AJ 13, 8. 4), qui 
postea sub Alexandro Jannaeo robur exercitus fuerunt (ib. 13, 13. 5). 
Item regina Alexandra imprimis externis mercennariis innisa est (ib. 13, 
1 6. 2), qui etiam in exercitu Herodis Magni rnultum valuerunt (ib. 1 7, 
8. 3). 

Contra Judaei etiam in alienorum principum exercitibus stipendia 
naeruerunt. In epistula Aristeae iam Pharao Psammetich, cum contra Aethiopas 
proficisceretur, Judaeis mercennariis in exercitu usus esse dicitur (cf. E. 
Kautzsch, Die Apokryphen und Pseudepigraphen des alten Testaments 
II, 5). Qui Pharao non Psammetich I (663 609 a. Ch.), sed Psamme- 
tich II (593 588) intellegendus est, quod historicoruni fide contestatum 
est eum solum contra Aethiopas profectum esse (Herod. Hist. 2, 161). 
Etiam in exercitibus Alexandri Magni et Seleuci Mcatoris, imprimis Ptole- 
maei Soteris et Ptolemaei Philadelphi (Jos. AJ 11, 8. 5; 12, 2. 5; 12, 
3. l) atque Alexandri Balas (I Mcc 10, 36) Judaei stipendia meruerimt. 



III. TJrgeiite necessitate quicumqne arma ferre poterant 
<id bellum convocabantur (I Sm 4, 1 ; 11, 7s; 15, 4; 28, 4. II Sm 
10, 17. I Rg 12, 21. II Eg 3, 24. II Chr 11, 1), nonmimqnam etiam 
poena proposita (I Sm 11, 7); ubi autem non omni populo ad diini- 
candum opus erat, delectus quidam fiebat (Ex 17, 8s. Nra 31, 3 6: 
32, 1632. Jos 7, 3- I Sm 13, 2) idque per scribas (tm?tf), sub re- 
gibus per tribunuru militarem (^&) 1 . Periculo vero morani non reci- 
piente per nuntios in singulas tribus missos (Jdc 6, 35; 7, 24; 19, 
29 s. I Sm 11, 7 s. Jdth 15, 5 s.) ant clangore bucinaruni (Jdc 3, 
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27; 6, 34. I Sin 13, 3. Jer 4, 5; 6, 1. Ez 7, 14) aut signis, qua* 
in locis editis erigebantur (Jes 5, 26; 11, 12; 13, 2; 18, 3; 30, 17; 
49, 22. Jer 4, 6 ; 6, 1 ; 51, 12. 27), crimes, qui arma ferre poterant,. 
convocabautur. Lectis militibus a scribis annuntiari solebat, quinam 
militia vacarent: a) qui domiiin aeclificaverant neque incoluerant ; b) qui 
vinetuin iustituerant neque fructus perceperant 2 ; c) qui sponsam erne- 
rant neque nuptias celebraverant 3 ; d) ii onines, qui ignavia aut timi- 
ditate sua animos aliorum niinuere poteranfc 4 , ita ut ii tantum ad sigua 
remanerent, qui alacrern et strenuum animum ad pugnandum habereufc. 
(Dt 20, 58. cf. Jdc 7, 3. I Mcc 3, 56. Jos. AJ 4, 8. 41). 

1 Vocabulum "1&D scribens aut nutnerans, ubi de re militari agitur f 
conscriptorem significat, qui ordines militum conscribit et in album refert> 
quod apud Koinanos tribunoruni erat, qui ut insigne suae potestatis vitini 
gerere solebant (PI in. Hist. nat. 14, 3: ,,Centurionum in manu vitis").. 
Peculiaris dignitas censoris rei militaris II Chr 26, 11 commemorari vide- 
tuv, ubi in exercitu regis Usia duo viri censores (unus nomine ""ISO, alter 
nomine Itattf) constituuntur sub inspectore (*^) regio. 

2 Fructus trium primorum annorum non attingebantur ; fructus quarti 
anni Jahvae consecrabantur; quinto tandem anno fructus communi usui 
cedebant (Lv 19, 23 25). Utrum autem qui novum vinetum posuerat,. 
per omnes quinque annos an solum quinto anno militia vacaverit, sacris 
litteris non dicitur. 

3 Secundum Dt 24, 5 novus maritus annum a militia eximebatuiv 
ut teste Josepho AJ 4, 8. 41 integer annus ad novam domum inco- 
lendam concedebatur. 

4 Milites ignavi saepius cum mulieribus, quarum se animo imbelli 
similes ostendunt, comparantur. Qua comparatione utitur Jesaia 19, 16 
de Aegyptiis, Jeremia 50, 37 et 51, 30 de Chaldaeis, Nahum 3, 13 de 

Assyriis. 

Milites delecti in chiliadas, quarum denae peculiarem turbam aut 
legioneni constituebant (cf. Jdc 20, 10), centurias, quinquagenos (de- 
curias I Mcc 3, 55) dividebantur. Sui cuique parti exercitus praeerant 
duces : $W3 ^$h *$% ^l^tt LXX o[ xa^aca[xevot, si? -ca? ^t 
dovd'jJLeco?, qui pluribns chiliadibus praeerant; D^^O *1$ LXX 
chiliarchi; fii)g? At? LXX ixa-cdvcap/ot, centuriones; Q^^CJ to LXX 
ssvTvjxovtapxot, pentecontarchi (Nra 31, 14. 48. I Sm 8, 12; 18, 13. 
II Kg 1, 9; 11, 4. 15. II Chr 25, 5), SSxap/oi, decuriones (I Mcc 3, 
55). Onines parebant summo dud, primo Mosi, deinde eius successor! 
Josua, postea iudici, denique regi (^0 "W II Sm 24, 2. I Rg 15, 20- 
II Kg 9, 5. Neb 2, 9. W P I Sm 14, 50. II Sm 10, 16; 19, 14. 
I Kg 1, 19. LXX apxtarpat7]YO<;, ap^wv TT)? Sovajxeax;), qui una cuui 
centuriouibus et cbiliarcbis ( nttrj^ui ^^ wy$ Jos 10, 24) consiliuni 
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bellicum constituebat (cf. I Chr 13, 1) .et in pace conscriptionem exer- 
citus procurabat (II Sm 24, 2 9). Praecipui dnces suuin habebant 
armigerwn (queni nioreni apud Philistaeos quoque inveuimus I Sm 
17, 7), assiduuin comitem omnium periculoriirn, qui ex fortissimis viris 
electus non modo arina domini sui portabat (hinc Q^S K&J dictus), sed 
etiam inandata ad alios praefectos deferebat (Jdc 7, 10s. 1 Sin 14, 1 ; 
10, 21; 31, 4 6. II Sin 18, 15 [ubi Joab decem armigeros habuisse 
dicitur]; 23, 37'. I Chr 10, 4). Sed postquam nios obtiunit, ut reges- 
cnrrn vecti in bella procederent, nnlla armigerornni fit nientlo. Ple- 
runique reginm currum alter isque vacuus seqnebatur vel ostentatiouis 
gratia vel ut in omnes eventus regi praesto esset. Quo pertinet quod 
II Chr 35, 24 de Josia legitur. 

Adnotatio. Milites Romani, de quibus in novo testamento 
saepius mentio fit, dividebantur in legiones (Xeyswve? Mt 20, 53), legio in 
decem cohortes (orceipou Mt 27, 27. Me 15, 16. Jo 18, 3. 12. Act 21, 
3l), cohors iu tres manipulos, manipulus in duas centurias (cf. Mt 27, 
54. Me 15, 39. 44s. Act JO, 1. 22; 21, 32), ita ut, legio ex triginta 
manipulis sive ex milibus virorura, cohors ex sescentis viris constaret, 
quamquam. numerus nequaqnam semper fuit aequalis. Duae cohortes nomi- 
natiin ineinorantur : a) Cohors Italica, -q OTUstpa r (\ y.aXoo^svr] 'IraXiv.V], 
Caesareae siativa habens, cuius centurio Cornelius erat (Act 10, l). Eo 
nomine significari videtur cobortem magnam partem ex civibus Romanis 
Italiae formatam esse. E. Schurcr quidem (GJV I 4 , 462s.) talem co- 
hortem circa annum 40 p. Ch. (de quo tempore loco allato agitur) Cae- 
sareae fuisse negat, cum constet ante magnum bellum Judaicum sive ante 
annum 66 Caesareae nullas copias nisi auxiliares fuisse, quae maiorem 
partem ex provincia Syriae delectae erant (Jos. AJ 19, 9. 2; 20, 8. 7. 
BJ 2, 13. 7; 3, 4. 2). Ex quibus locis apparet Caesareae quinque co- 
hortes fnisse; nibil autem impedit, quin unam earum ex civibus Ronianis 
Italiae constitisse dicamus. Nam primum respiciendum est de copiis intra 
annos 6 41 p. Cb. in Judaea constitutis nib.il certi traditum esse. Deinde 
Josepbus id unum dicit maiorem partem (to TcXsov, TOO? TtXetarooc) earum. 
copiarum ex Syria delectam fuisse. Denique in inscriptionibus commemo- 
rantur ,,cohors I. Italica civium Romanorum voluntariorum" ,,cobors II. 
Italica civium Romanorum . . . exercitus Syriaci" ; ,,cohors II. Italica civiuni 
Romanorum", quae numeratur inter cobortes, ,,quae sunt in Suria sub 
Atiidio Corneliano legato"; ,,eobors miliaria Italica voluntariorum, quae est 
in Syria". Atque apud Arrianum Nicomediensem yj OTrsipa r q 'IraXtx,*/] 
brevius oi 'I-raXo: nominatur; itaque sufficere videtur, si milites eius co- 
nortis in Italia natos fuisse dicimus (cf. M. Hagen, Lex. bibl. IT, 845). 
b) Cohors Augusta, arceipa e(3aor/i, cuius centurio Julius erat, de quo 
nibil certi accepimus (Act 27, l). Talem titulum insignem cohortibus 
auxiliariis frequenter tributum esse multis testimoniis evincitur. Quare 
complures interpretes existimant unam ex quinque cobortibus, quae Cae- 
sareae erant, eo titulo ornatam fuisse. Ceterum aetate Josephi in Palae- 

Kortloituor, Archaeologia biblica 50 
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stina nonuullae cohortes erant non legionariae, sed separatae, partim mille 
pediturn, partim sescentormn peditum ae centum viginti equitum. 



Caput secunduin 
De armis 

Arm a (a^5 Gn 27, 3. II Eg 7, 15; 11, 8. cum nprr>& [ut Assyr. 
unfau taljdzi] Dt 1, 41. Jdc 18, 11. 16. p#J I Eg 10, 25. II Eg 10, 
2) militum Hebraeorurn alia erant ad defensionem } quibus se ipsi acl- 
versus tela hostium protegebant, alia ad impetum, quibus vel comiuus 
vel eminus liostem petebant (cf. II Cor 6, 7 : orcXa eia %al apwtspa 
i. e. anna ad impetum apta, quae manu dextera geruntur ideoque dextera 
appellari possunt, et ad defensionem, quae manu sinistra tractantur ac 
sinistra vocantur). 

I. Anna, quibus Hebraei ad defensionem ufcebantur, erant: 

1) Clipeus, pier unique ex levi liguo confectus, cui bovis aut 
alicuius auimalis corium superinducebatur 1 , nonnumquam solius ostenta- 
tioais gratia ex aere (1 Sm 17, 6. I Eg 14, 27. 1 Mcc 6, 39) vel ex 
au.ro i. e. auro ornatus aut ad surnmum auri lamina operfcus (I Eg 10, 
1.6s; 14, 26. II Chr 9, 16. I Mcc 6, 2. 39; 14, 24; 15, 18). Yaria 
erat forma et magnitudine ; quare etiam variis nominibus insignitus: 
j3& (Arab, midschannun, pi. madsclumnu\ aoiric, clipeus (Jdc 5, 8. II Eg 
19, 532) et quidem, ut ex I Eg 10, 16s. = II Chr 9, 15s. colligi 
potest, ponderis et ambitus minoris quam ^ (a pit Arab, sdna, 
custodivit), $opso'<;, apud Homeruni adxoc, scutum (Germ. Tartsclie, Grofi- 
scbikl), quod milites gravis armaturae gerebant, totum fere corpus 
tegens et cuspide instructum, ita ut non tantam ad hostes repellendos. 
sed etiam, si propins accedebant, vuluerandos aptum esset. Vocabulum 
T^Dfi (Ps 91, 4) ex nonnullorum opinioue parmam significat i. e. scu- 
tum breve et rotundum, quo milites levis armaturae utebantur; alii 
moenia significare existimant (cf. Assyr. siJrirtu). Q" 1 *?^ quale genus 
scutorum fuerint, non liquet. Eo antem vocabulo scuta (cf. Assyr. altu), 
significari est com munis fere lexicographoruni recentiorum sententia, 
quae ex collatioue II Eg 11, 10 = II Chr 23, 9 cum II Sm 8, 7 
= I. Chr 18, 7 confirmari videtur. Locis Ez 27, 11 et Ct 4, 4 id 
vocabnlum latins patet atque arma in universum significat, quae in 
muris et turribus ornatus causa suspendebantur 2 . Scuta Assy riorum 
partim rotunda partim ovata erant, ex coriis vel cratibus vel rnetallo 
facta, varia magnitudine; scuta Aegyptiorum oblonga et in solam par- 
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teoi superiorem rotunda. Aetate Komana Judaei scutis ovatis ute- 
bantur 3 . 



1 Quare Homerus Iliad. 5, 452; 12, 425 clipeos ocoJuSas 
vocat. Atque ne corium siccitate rigidius factum fatisceret et ictu gladii 
dissiliret, necesse erat, ut nonnumquam inungeretur. Quare David in lesso 
de- Saul II Sin 1, 21 queritur contumeliose ,,abiectum esse clipeuin fortium, 
clipeum Saul non inunctum oleo" i. e. eius clipeum contumeliose esse 
habitum ac si non ad pugnam aptatus esset instar rei nullius pretii. 

2 Non clefuerunt interpretes, qui Q'^ttJ pharetras significare putarent, 
imprimis nixi verbis Jer 51, 11: Q^DO 1*0? pur gate sagittas i. e. deter- 
gete robiginem sagittarum et Q^lpp^D lK?lp i. e. ut opinantur, implete plia- 
retras (LXX TrXirjpoocs Ta? (papstpa?). Scuta autem qui vocabulum D^Ttf 
significare contendunt, verba allata reddunt: replete scuta i. e. corpora 
vestra iis tegite vel replete scuta oleo, ungite ea. 

3 Milites ad pugnam proficiscentes clipeos loro, quod collum et brae- 
chium sinistrum ambiebat, gestasse videntur (I Chr 5, 18; 12, 8. 24. 
II Chr 14, 7); in pugna autem eos manu sinistra tenebant (I Sm 11, 2. 
coll. Jos. AJ 6, 5. l), ut manu dextera hastam et arc urn tractare possent; 
urbes expugnaturi clipeos super caput efferebant artius iunctos (Ez 26, 8). 
In pace clipei involucris erant tecti (Cic. De nat. deor. 2, 14), quae de- 
trahebantur, curn pugnandum erat (Caes. De bell. Gall. 2, 2l); unde for- 
mula loquendi J3 -TiP denudavit clipeum' (Jes 22, 6) i. e. extraxit clipeum 
ex tegimentis, paravit se ad bellum. Clipeum in proelio amisisse igno- 
miniosum erat (II Srn 1, 2l), praeda autem clipeorum gloriosa (I Rg 14, 
26). Tropice clipeus pro praesidio et protectione usurpatur: de deo pro- 
tectore Gn 15, 1. Dt 33, 29. II Sm 22, 31. 36. Ps 3, 4; 18, 3. 31; 
119, 114; 144, 2. Prov 30, 5. de principibus cives vi armorum prote- 
gentibus Ps 47, 10. 



2) Gale a (J?3is I Sm 17, 5. Jes 59, 17. Ez 27, 10; 38, 5. 
I Sm 17, 38. Ez 23, 24. rcspnte'faXaia Eph 6, 17) erat tegirnen ca- 
pitis, frontem, occiput, verticem contegens, plerumque ex pelle bovina, 
recentiore aetate etiam aere obducta. 

Complares geutes antiquae galeis etiam cornua applicabant, sive ut 
hostibus terrorem incuterent sive ut duces facilius internoscerentur. Quod 
etsi de Hebraeis diserte non legitur, tamen in sacris litteris exempla non 
desunt, in quibus similia pro capitis tegimento ponuntur. Ut David Ps 60, 
9 et 108, 9 Ephraimitas ^"1 !*&% robur capitis mei appellat, quae simili- 
tude ex nonnullorum opinione a cornibus ' galeae ducta est, i. e. Ephrai- 
mitarum viribus ac fortitudini bellicae non parum confido, Epbraimitis 
quasi cornu capitis mei hostes concutiam. Conferas etiam I Eg 22, 11. 
Quia galea eaput militis bene muniebatur, tropice id vocabulum pro tutela 
et praesidio invenimus. 

.Quod II Chr 26, 14 traditur Asarja (Usia) regem cuncto exercitui 
galeas praeparasse, nonnulli concluserunt ante eum non milites gregarios, 

solum reges et duces iis usos esse. Quod certe ex eo loco colligendum 

50* 
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non eat. Nam alias dicendum erat clipeos quoque, hastas, loricas, arcus, 
fundas militibus antea defuisse. 



3) Lorica (}in& Jer 46, 4; 51, 3- 1^ I Sin 17, 5. 38. II Clir 
26, 14. cf. Syr. sirjdn, Assyr. sirjdm, Babyl. sirj&m, LXX $<frpa) * 
plerunique ex duabus partibns constabat, quarum una pectus et ven- 
trem, altera tergum tegebat; fibulis iu utroque latere eoniungebantur. 
Interdnin lorica ex concateuatis squamis aeneis confecta erat. Velut 
lorica, qua Goliath usus est, I Sni 17, 5 S^p^p fl^ lorica squama- 
rum (LXX aXoatSwro? -fr&pa^ lorica serta, liamis couserta) appellatur 
i. e. squamis aeneis vel ferreis conserta, quibus nonnuinquam etiam 
loricae e corio factae firmabantur. Quam loricam, quia pondus quin- 
que in ilium siclormn aeris habuisse dicitur, verisimile est totarn ex aere 
confectam fuisse. Item I Mcc 6, 35 traditur singulis elepliantis bellicis 
niille yiros sy aXoaiStoroi? (i)wpaitv) aclditos esse 2 . Loricae Aegj^ptio- 
runi, de quibus Jer 46, 4 nientio fit, ex corio ita coufectae erant, ut 
inter partes corii oblongas ligamina aenea insererentur. Eius modi lo- 
ricae etiam Ez 23, 24; 38, 4. Neh 4, 16. II CJir 26, 14. I Mcc 3, 3. 
al. intellegenclae sunt. Apud Aegyptios aliasque gentes autiquas etiam 
loricae ex lino aut laua quodam modo in duritiem texta in usu erant 
(cf. Homer. Iliad. 2, 529: Xivo5-<op7]). Loricae ferreae Ape 9, 9 meino- 
rantur atque de vario loricarnni colore ib. v. 17 agitur 3 . 



1 Vocabulum ^T$ (Job 41, 18) nou loricam, seel, ut Arab, sinva- 
tun vel sirjathun, rotund um sagittae aculeum, deinde pilum (WurfspieB) 
significat. 

2 I Kg 22, 34 et II Clir 18, 33 memoriae proditur Ahab, regein 
Israelitarum, inter O^p^l 1 ^ et loricam sagitta percussam esse. Dubium non 
est, quin vocabulum D^TH mendum scripturae sit pro ^Slj??, ut verten- 
dum sit: ,,inter galeam et loricam"; neque enim bis praepositio p3 posita 
asset, nisi duo diversa arma ibi memorarentur. Cum lectio p 1 *^^ lorica 
constet, t^ps^ non corporis, sed tantum armorum partem significare potest ; 
nam si id vocabulum iuncturam^ compacturam, compaginem significaret, 
pro r% bis posito sine dubio T#3 usurpatum esset. Hieronymus quo- 
que, cum ibi duas res eiusdem generis nominari necesse esse intellegeret, 
Q-wpaxa pectus, quod alibi quoque significat, intellexit et vocabulo sto- 
machi vertit (I Eg 22, 34). 

3 Cete'rum lorica antiquo tempore non erat armatura omnium mili- 
tum, sed tantum nobilium, regum et ducum. Velut apud Assyrios soli 
nobiles essedarii longis loricis sertis, quae usque ad genua vel pedes per- 
tinebant, utebantur. Cum lorica corpus bene muniret, tropice pro tutela 
usurpatur (Eph 6, 14. I Thess 5, 8). Jahve ut miles egregie armatus- 
indutus est iustitia ut lorica i. e. sanctitate quasi lorica indutus hostes 
suos debellat (Jes 59, 17). Glacies, qua propter frigus aquae constrin- 
guntur, lorica aquarum appellatur (Sir 43, 20). 
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Adnotatio. Quidara armis ad defensioneni aptis etiam o ere as 
I Sm 17, 6) ex aere aliove metallo confectas acldunt, quae tamen 
apud Hebraeos nou usitatae fuisse videntur. De tegiineuto bracchii dexteri 
sive artnilla militari in sacris litteris nulla fit mentio. Nam olim milites 
nudatis bracchii s pugnare solebant, ut ad arm a tractanda expeditions 
esserit. 

II. Hebraeorurn. arma ad impetum idonea erant a) ad cominus 
pugnanduni : 

1) Glad ins (^10 cf. Arab, hardba, spoliavit, acuit sc. gladiuin, 
Aeg. /mrpw, Gr. apTTYj; LXX jj/fyaipa, pop/paia, poc) vel una acie (quae 
3-i.rt $ os gladii vocatur Jos 6, 21) vel duplici acie (fi^a *"$ 'n Jdc 3, 
16- frt'S 'n Prov 5, 4. pfyupai aiato^o? Hebr 4, 12. Ape 1, 16; 2, 12) 
instructus et in vagina (itfE 1 Sm 17, 51. II Sm 20, 8- H? I Chr 21, 27. 
9"/]Z7) Jo 18, 11) ex corio facta inclusus x . Gestabatur balteo, qui apud 
Hebraeos nou ex umero ad pectus deseendebat, quern ad modum olini 
apud Graecos, sed renes tantum stringebat; quare omnibus, qui moe- 
nibus HierosDlynioruui aedificandis operam dabaut, Nehemia edixisse 
dicitur, ut renes gladio accinctos" habeant (Neh 4, 18) et milites 
Babylonii n cingulo lumbos suos accincti" fuisse dicuntur (Ez 23, 15). 
Unde formula loquendi S"i.O?"^^ iir? gladio se cinxit (I Sin 17, 39; 25, 
13 et Ps 45, 4., ubi additur ^X"^ super femur}. Nonnumquam bal- 
teus pretiosus niilitibus pro re egregie gesta praemii loco dabatur 
(II Sm 18, 11) 2 . 



1 Hinc loquendi formulae: yyj p^.n Ex 15, 9. 'n noa Ez 21, 33. 

( c f. Assyr. saldpii) Nm 22, 23 = strinxit gladiuin. 

2 Tropice gladitis quamlibet poenam aut calamitutem significat; saepius 
tamquam f'era rapax describitur, quae camera devorat et sanguinem bibit 
(Dfc 32, 42. II Sm 2, 26; 18, 8. Jes 1, 20. Jer 46, 14); baud raro ob 
splendorem politurae pro fulmine legitur (Dt 32, 41. Ez 21, 15. Ps 7, 13); 
poetice lingua maledica cum gladio acuto comparatur (Ps 57, 5). Gladio 
vibrato et fulguranti flamma adscribitur (Gn 3, 24. Nah 3, 3). 

Adnotatio. Aetate posteriore inter Judaeos gladii breviores instar 
acinacis Persici incurvi, quales Romani sicas appellabant, in usum vene- 
runt. Unde illi sicarii, qui ex schola Judae Galilaei progress! ultimis rei- 
publicae temporibus per Judaeam grassabantur et quorum apud Josephum 
saepius fit mentio (AJ 20, 8. 10. BJ 2, 13. 3; 2, 17. 6; 7, 10. 1. 
Vit. 56), 

2) Hast a sive lance a (nttl, Arab.' rumhim Nni 25, 7. I Eg 18, 
28. n^q I Sm 18, 11; 19, 10- PP H Sm 21, 16. Xo'm hasta militum 
Bomanoruni Jo 19, 34. cf. II Mcc 5, 2; 15, 11) erat pertica lignea 
P I Sm 17, 7 Q e re. II Sm, 21, 19; 23, 7. 1 Chr 20, 5), maxime 
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cupressea, cuspide ferrea vel aenea (cf. ptt I Sin 17, 7 K e fchib) munita. 
Eius longitude pro diversitate temponmi et populorum variabat. 

Nab 2, 4 respicitur ad priscorum bellatorum morem ante congressum 
hastas in medio comprehensus quassandi earmnque extreuaas partes sursum 
deorsum motitandi, quo animum pugnandi cupidum ostenderent. Cf. Horn. 
Iliad. '6, 344s. 

3) laculum (fiT? a T? = Arab. Mda, 1. sgl. kicltu, prope ab- 
fuit I Sm 17, 6. 45. Jos 8, 18. 26. efciani &?# II Sm 18, 14) erat. 
hasta minor, apud Babylonios quoque et Persas usitata (Jer 6, 23; 
50, 42), quae viTorando iaculabatur (Job 39, 23; 41, 20). 



Etiam vocabulum rw.fi nounumquam breviorem lanceam atque ad 
vibranduin idoneain significare complures interpretes ex I Sin 18, 11; 
19, 10; 20, 33 colligunt, ubi Saul FWfi lanceam eo consilio in David 
vibrasse dicitur, ut eum parieti affigeret. 

I)) ad eminus pugnauduni: 

1) Arcus (n$p a tt^P, Arab. kawiSa, dorso incur nis fuit), pleruin- 
que ex aere confectus (II Sin 22, 35. Ps 18, 35, Job 20, 24). Non- 
numquam staturam boniinis lougitudine aequabat. Quare ad eum ten- 
dendum praeter nianum (II Rg 13, 16) pes adhibebatur. Inde loquendi 
formula nv\5 Ttf calcavit arciim i. e. pede imposito tetendit (Jer 46, 
9; 50, 14. 29; 51, 3. Ps 7, 13; 11, 2; 37, 14. Thrn 2, 4; 3, 12. 
I Chr 5, 18; 8, 40. II Chr 14< 7). Arcus si erat laxior, baud raro 
iaculatorem ipsum percutiebat ; quare n^l 'P arcus dolosus appellabatur 
(Hos 7, 16). Alii autem iis verbis arcum remisaum significari existi- 
niant, qui nervo ruinpente fatiscifc nee ferit iaculando. Ps 78, 57 
sagittarii dolosi, qui sinralata fuga fallunt, JT'SJl 'P vocantur. Quod Hab 
3, 9 azcus nudatus dicitur, ad morein veterum specfcat, quo arcus, dum 
otiosus est, in theca recondebatur, quae a Graecis Y^POTO'S, a Latinis 
corytus appellata est; unde arcum nudare idem est ac depromere. 

Sagittae (E^SD, fD a J racri ; Assyr. iissii) e levioribus lignis factae 
et plerumque ferrea cuspide munitae in pharetra fift Gn 27, 3. r T>^^ 
Jes 22, 6; 49, 2. Jer 5, 16. Ps 127, 5. Job 39, 23) umero suspensa 
gestabantur. Job 41, 20 sagittae ri^p" 1 :? fjui arcus vocantur (alii hoc loco 
sagittarios intellegunt) et Thrn 3, 13 ^#8"'2? filii, pharetrae (cf. Horat. 
Od. 1, 22, 3. qui B pliaretram venenatis sagittis gravidam" dicit). Sae- 
pius sagittae genista ignitae eiciebantur (JTip 11 ! Jer 50, 11. i. q. 
Prov 26, 18 [a pat prosiliit, cf. Syr. ziifta, fulgur] [3sX-/] ^7 
Eph 6, 1C. apud Romanes malleoli, falaricae), praecipue in obsidione 
urbium (cf. Amm. Marc. Rer. gest. 23, 4). Veneno quoque eas non- 
uumquatn infectas esse ex Job 6, 4 concludi vix potest *. Frequentem 
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sagittarum usum imagines variaruin rerum, quas in sucris Htteris in- 
venimus, osteridunt (velut fulmina = sagittae dei Hab 3, 11. Ps 18, 
15; 77, 18; 144 6. calnmniae = sagittae Jer 9, 8. Prov 26, 18s. 
Eph 6, 16) 2 . 

Sagittarii (njr.W? tendentes arcum Gn 21, 16. ^P ib. v. 20- 
~"p tt I Sm 31, 3. II Sin 11, 24) inter Hebraeos inulti erant, imprimis 
e tribubus Beniamin et Ephraim (Ps 78, 9. I Chr 8, 40; 12, 2. II Chr; 
14, 7; 17, 17). Etiam sagittarii Philistaeorutn (I Sm 31, 3) et Ela- 
mitarum (Jes 22, 6. Jer 49, 35) laudantur. In monumentis Assyriis 
sagittarii gladio quoque brevi succincti sunt. 

1 Aliarum autem gentium antiquarum movem fuisse sagittas veneno 
illinendi, quo certius mortem afferrent, constat ex Vergil. Aen. 9, 773; 
10, 140. Ovid. Ep. ex Ponto 1, 2, 17s. aliis scriptoribus. 

2 Dt 32, 23 et Ps 38, 3 sagittae sunt clades et calamitates, quas 
cleus vi . sua tamquam de arcu excussas in homines iacit, quos affligendos 
iudicaverit. 



2) Funda (#?j? a P'rj? funda misit [Arab. kala ( a; miklcftin, funda] 
I Sm 17, 40. 50. II Chr 26, 14. LXX o'fsvSdyr]), qua lapides proicere 
solebant (11. cc. et Sach 9, 15- Job 41, 20), quos plecuinque pera vel 
sacculo inclusos praesto habebant (I Sin 17, 40). Beniaminitaruin in 
eiaculaudis ad niefcam lapidibus tauta erat dexteritas, ut ex loquendi 
more efc apud nos usitato vel crinem peterent (Jdc 20, 16. cf. I Chr 
12, 2). Goliath a David lapide funda, niisso prostratuni esse I Sin 17, 
49 leginius. 

Apud alias quoque gentes antiquas frequens erat fundarum usus in 
bello. De incolis insularum Balearium Diodorus Sic. Bibl. hist. 5, 18 
traclit eos lapides grandes tarn valide fundis misisse, ut a catapulta qua- 
clam missi putarentur. 



3) Memoratur .etiam malleus bdlicus (?%% Jer 51, 20. P9S Prov 
25, 18). Hand panci interpretes vocabulo ^D (^??) Ps 35, 3 quod- 
duni genus securis, oaYaptv Scytharum. (Herod. Hist. 1, 215), signi- 
ficari existimant (cf. Aeg. sagarta). Chaldaei c-tiani bipennibus (rn'a^p 
cf. Arab, kaddfamtn, securis) armati fuisse videntnr (Jer 46, 22). Cete- 
ruin vefceres inter arnia retibus quoque utebantur. Quo sensu loci Jes 
24, 17. Ez 12, 13 explicandi sunt. 

De egultwn armis ex vetere testamento uihil cognoscimus ; eos ut 
apud Assyrios sagittarios fuisse verisimile - est. 

Adnotatio. Arma et instruments belliea diversi generis in publicis 
armamentariis (0^5 ^^) asservabantur. Armamentarium regis Salomo 
erat fi^5 ^ JT'S domus siloae Libani, ubi rex, in omnibus rebus splen- 
didus, pretiosissimam armaturam, quara parari iusserat, reposuisse dicitur 
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(I Eg 10, 16 s. II Chr 9, 16s.); quern usum domus ill* posterioribus 
quoque temporibus retinuisse videtur. la historia Hierosolymorum apud 
Neh 3, 19 simpliciter P$3 armamentarium (pro P>& J"> h 3.) appellatur patet- 
que ex hoc loco donram illain in eo elivo mentis Sion exstructam fiiisse, 
qui Ophel vocabatur. Behabeam quoque in singalis urbibus Judae, quas 
muniverat, opportuua armamentaria aedlficavit (II Chr 1], 12). Etiani 
Usia et Hislda arma omnis generis congregasse dicuntur (II Chr 26, 1-is; 
32, 27. II Rg 20, 13). Inter Maccabaeos imprimis Jonathan et Simon 
diligentissime operam dederunt, ut quarn maximum numerum armorum 
compararent (I Mcc 10, 21; 15, 26). Armamentarium (oTtXo&TjXT)) regis 
Herodis in Masada (hodie rainarum locus es-Sebbe) exstruutum a Josepho 
BJ 2, 17. 8 comtnemoralur. 

HI. Armoruni usum antiquissima aetate viri singillatiui discebant 
(= fi^n*?*? "ifcS didicit belhim Jes 2, 4. Mich. 4, 3) hocque exercitio 
exculti nipPi^ nio 1 ? belhim edocti appellantur (I Chr 5, 18. cf. Ps 18, 
35. Cfc 3, 8). Verisimile est Hierosolyruis et fortasse in aliis quoque 
urbibus cerfcum quendam locum fuisse, ubi iuveues variis meditatio- 
nibus militaribus ad bellum praepararentur, ut usu arcus (I Sm 20, 20) 
et fundae (Jdc 20, 16), sublatione' lapiduin "(Sacli 12, 3), iaculatione 
disci (II Mcc 4, 14). Cuius modi locus Neh 3, 10 verbis cn^u rT3 
domus fortium significari videtur 1 . 

Publicos ludos gymnasticos sive ngouisticos ad Graecorum iniita- 
tionem primuin Jason, pontificem improbissimum. instifcuisse II Mcc 4, 
12ss. cf. I Mcc 1, 14 ss. memoriae proclitur. Atque It Mcc 4, 14 
scriptor conqueritur,- quod sacerdotes ipsi iam uon de ministeriis altaris 
solliciti essent, sed templo contempto eb sacrificiis neglectis ad palae- 
stram festinareut, ut adliorfcatione ad discum iaciendum (discoboliam) 
facta ludis non legitimis interessent. Teste Josepho Herodes Magnus 
in Jericho, Hierosolyrnis, Caesareae theatra, amphitheatra, hippodromes 
erexifc a oinnisque generis specfcacula quarto quoque anno ingeuti appa- 
ratu maxiniisque sumptibus iustituit (AJ 15, 8. 1; 15, 9. 6; 16, 5. 1; 
17, 6. 3. 5; 17, 8. 2; 17, 10. 2. BJ 1, 21. 8; 1, 33. 6. 8; 2, 3. I) 3 . 
Quae spectacnla, in quibus et' honimum . et bestiaruin vita pro nihilo 
habebatur. apud eos Judaeos, qui leges Mosaicas religiose observabant, 
magnain habebant oflfensam, quam tantum necessitate et imperio coacti 
ferebaut (cf. 1 Mcc 1, 14 16. II Mcc 4, 917. Jos. AJ 15, 8. 1). 
In novo tostamento frequenter inveniuutur imagines ab his ludis de- 
sumptae eaeque ad ea describenda, qnae Christianis facienda sunt, ut 
finern suum ultimum attingant (I Cor 9, 24s. Phil 3, 14. I Tim 6, 
12. II Tim 2, 5; 4, 7. Hebr 12, 1); in vetere auteni testarnento eius 
modi imagines leguntur uullae. 
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1 Quidam existimant bane donium fortium fuisse domum, ubi milites 
praetorian! aliique viri praeclava fortitudinis laude celebrati liabitavent. 
Alii putaut ibi iuventutem Hierosolymitanam ad exercitia militaria iucu- 
buisse, ut fortes peritique bellatores fierent; quibus veteranum aliquem 
magistruni praefuisse, qui tirones variis exereitiis ad arma tractanda assue- 
faceret. 

2 ) Theatrum (Q-ecapov) erat aedificiuin forma rnaioris seinicirculi 
constructurn, ut- scena esset in diametro sive in ea linea, qua dimidiuin 
circuli finiebatur. Si duo theatra sibi acl versa erant, ampliitheatruih 
(ap/f'.Q-sarpov) dicebantur, quod forma ovali exstructum erat, ut scena 
esset in meditullio. Sedes spectator urn in orbern. aedificatae erant, grada- 
tim altiores. In theatris non raodo comoediae et tragoediae agebantur, 
verum etiom contiones populi babebantur ac legati excipiebantur (/Vet 19, 
29. Jos. BJ 7, 3. 3. Corn. Nep. Timol. 4. Tacit. Hist. 2, 80. Cic. 
Or. pro L. Flacco c. 7). Romani etiani ludos gymnastieos eosque sanguino- 
lentos in tbeatris faciebant; nam daninatos et hostes captives vel cum 
bestiis vel inter se usque ad mortem pugnare aut etiani proelia reprae- 
sentare cogebant. Hierosolymis quoque ab Ilerode Magno ladi bestiarum et 
gladiatorii fiebant (Jos. AJ 15, 8. 1. cf. 19, 7. 5. BJ 7, 2. l). Verba apostoli 
I Cor 15, 32: 'E$YjpiO{j.a"/Yjaa sv 'Ecps^to alii proprie, alii improprie de 
certamine aliquo intellegunt, quod apostolus contra adversaries acerbissi- 
mos subiit, id quod verisimilius videtur; nani siniili metaphora Paulus 
alibi quoque utitur (II Tim 4, 1 7) et Ignatius martyr in ep. ad Bom. 
5 (MSG 5, 59.). 60 1) eandem metapnoram adbibeus locum allataui 
metaphorice intellexisse videtur: a^o Xo;>ta? |J.s/fj'. TWIJ.YJ.; Q-'fjf/.o'ji.a^a) . . . 
oeosixsvo? Ssx,a XsoTiapSo 1 .^ o sou arpatcwtwv ta'^xa. De theatro quodam, 
quod ipse prope Hierosolyma invenit, scribit C. Scbick in PEF, Quarterly 
Statement 1887, 161 166. Cui description! niagua ad se illiciendi et 
attrahencli vis inest. Hippo dromus (l7r7rdpo[ioc;) est curriculum, ubi 
equi et currus certabant (circus); quod apud Gvaecos crebro cum gymaa- 
si:s, ubi et pueri et viri corpora (cu.rreudo, luctando, sirnilibus) exerce- 
bant, coniungebatur. 

3 Locis allatis verba y.ara 7Cvra=rr|p'.6a (AJ 16, 5. l), TtsvT-y.sr/jpr/col 
aywvs? (BJ l, 21. 8), rcavrjfopi? TTJ? zsvcasryjp'.So? (AJ J 5, 8- l) non 
significant ludos quinto quoque anno, sed quarto quoque anno celebrates 
esse, si ad nostrum usurn loquendi respicias. Eaedem formulae de om- 
nibus ludis, quos nos quarto quoque anno celebrates esse diceremus, ut 
de Olympics, usurpabantur. 

]V. Militibus Hebraeorum peculiaria vestimenta fuisse hand 
constat. Procul dubio praecipue talibua usi sunt, quae minimo eraiit 
impedimento. Sag urn militare (7S LXX (lavSoa? Jclc 3, 16) 1 vestimenr 
turn chlaniydi simile fnisse videtur, laxum, uoclo vel fibula conexum, 
et quod supra unieros aufc iu alterum latus reici posset. Caligae mili- 
taris (Jlxt), Aetli. sa'en, Assyr. semi) miiiutis cuspidatisque clavis ferreis 
firtnatae Jes 9, 4 nientio fit 2 . Qui I Sm 17, 38 uienioratur vestitus 
belli3us, insignior armatus uiilitaris erat. Ceterum ab antiquissimis 
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temporibus milites rubris vestimeutis araictos fuisse ex Jdc 8, 26 ap- 
paret, ubi Hebraei Midianitis proelio superatis vestimenta purpurea de- 
traxisse dicuntur, et Nah 2, 4., ubi exercitus Chaldaeoruni contra. 
Niniven proficiscens vermiculatus sive coccinatus describifcur 3 . Sunt qui 
existiment euoi colorem, utpote sanguineuni, niilitum feritatem ostendere. 
Alii euin symbolum irae divinae putant: niilites rubra veste indutos. 
quasi miuistros furoris divini esse. 

1 Hesychius, Lex. II, 536: Mav8oa<; slSo? l[xauoo flspawv 7uoXe|U'/.QV- 
7] |i/me[a<;. 

2 Josephus BJ 6, 1. 8 Juliani, centurionis Eomani 'fortissimi, in- 
terituni describens de calceis eius ait: Ta &7io8rj[iaTa rcsrcapiieva Ttoxvol?- 
y.ai 6eaiv TjXoi<; sy^wv, woTtep iwv aXXcov atpaTiojtwv ixaoroi;, %ai xara. 
Xtfl-o^rpcbroo tpe/wv 67roXi(3>avst. Juvenalis quoque Sat. 3, 247 s. 
clavos in niilitum. calceis respicit, ubi a turba ruilituni se pressuua cal- 
catumque queritur. Cf. etiam Sat. 16, 24s. 

3 Idem apud Aelianum Var. hist. 6, 6 de Lacedaernoniis proditunx 
est: 4>otvi%iSa 8s aB^B^c/.i y.aca TO:? 



Caput tertium 
De castrorum dispositione 



I. Hebraei ex Aegypto egressi in castris ('IJOtt LXX Tc 
ponendis ac movendis certum queudaui ordineui observabant. Tota vis. 
armata in qualtuor agmina ternarum tribuuni dividebatur, quibus in 
castris certae sedes circa tabernaculuin sacrum assiguatae erant, in 
itinere certus attribuebatur ordo. Atque sacrarium ipsuui circumdabant 
tentoria tribus Levi (Nm 1, 53- Gersonitarum ad occidentem ib. 3, 23.. 
Kahatliitarura ad meridiem ib. v. 29. Meraritaruoi ad septentriones 
ib. v. 35. Mosis et Aaron ante ostiuin tabernaculi ib. v. 38), quae ex- 
cipiebaut ex oriente tribus Jucla cum Issaschar efc Sebulon, ex nieridie 
Ruben cum. Simeon et Gad, ex Occidents Ephraim euni Menasse et. 
Beniamin, ex septentrionibus Dan cuni Ascker et Naphtali, ita ut in. 
itinere post castra Juda incederent Gersonitae et Meraritae tabernacu- 
luin sacrum eiusque vasa plaustris vehentes, post castra Euben Kalia- 
thitae sacram supellectilem umeris porfcautes, quos castra Ephraim et 
Dan sequebantur. Suuni quodque agmen habebat vexillum (^W. Nm 1,. 
52; 2, 2s. 10. 18. 25; 10, 14. 55); suum quaeque tribus sequebatur 
signum (f^ Nm 2, 2 ss) *. Ceterum castra aliquo modo clausa fuisse^ 
constat; uam Ex 32, 26 de portis castrorum mentio fit. Semper summa. 
munditiae cura in castris praescripta erat 2 . 
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1 Vexilla agminum gigna maiora fuisse videntur, ex Juclaeornm opinione 
quattuor coloribus (albo, purpureo, coccineo, hyacinthino) distincta. lidem 
vexillo agininis Juda imaginem leonis, vexillo agminis Euben imagineia 
hominis, vexillo agminis Ephraim imaginem tauri, vexillo agminis Dan 
imaginem cherubim intextam fuisse dicunt. Cf. Ps. Jonath. ad Nm c. 2. 
Vexilla singularum tribuum erant signa minora, ut in exercitibus Romano- 
rum signa singularum cohortium. 

2 Nm 5, 2.s. tres iuimundorum classes e castris excludenclae enurne- 
rantur: leprosi, gonorrhoea laborantes, contactu cadaveris polluti. Atque 
niagistri Judaeorum, quos nonnulli quoque interpretes Christianorum secuti 
sunt, contendunt castra in tres partes divisa fuisse: in castra dei sive 
atrium tabernaculi, castra Levitarum, castra populi; leprosos ab omnibus 
castris exclusos fuisse, gonorrhoea laborantes a primis duobus, pollutes 
cadaveris contactu solum a tabernaculo sacro. Cum vero in lege Mosis 
nullus exstet locus, unde ea probari possint, procul dubio mera rabbinorum 
commenta iudicanda sunt, quibus legem valde incommodam leviorern facere 
studuerunt. 

Lex Dt 23, 11 15 de purificatione immundorum ex pollutione noc- 
turna deque ventre extra castra purgando non de totius gentis Hebraicae 
in deserto castris intellegenda est, quibus amplissima terrarum spatia occu- 
pabantur, sed de castris militaribus nmlto minoribus. 

Adnotatio. Subicimus dispositionem castrorum: 
Sept. 



Occ, Or. 



Mer. 

Castra Dan 



Dan Ascher Naphtali 
Beniamin Juda 



Merari 



Co 



Menasse 



Gerson 



Tabernaculuin 



Moses et 
Aaron 



Issaschar 



* 

I e 



Kahath 
Ephraim Sebulon 

Gad Simeon Euben 



Castra ' Ruben 
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II. Aetate posteriore castra Hebraeorum forma rotunda fuisse veri- 
simile est, cjualia nomades etiam mine exstruere solenfc. Sed ex voca- 
bulo !?# (I Sm 26, 5. 7) sive n^O (ib. 17, 20) id propterea colli- 
geudnni non est, quod loco I Sin 26, 5. 7 neque carraginem, i. e. 
munimentuni e plaustris aliisque impedimentis exercitus factum, neque 
circumvallationein castrorum valere potest, sed probabiliter magalibus 
Numidaruni aequanduni est, ut tentoriuin significet. Pleruinque niilites 
sub tentoriis aut tuguriis elegantissinio ordine structis cominorabantur 
(I Sm 4, 10. II Sin 11, 11. II Eg 7, 7; 14, 12). Meditullium viri 
principes occupabaut (I Sm 26, 5 7); duels tentorium praeter cetera 
eminebat. Munimenta ad castrorum praesidium erecta in sacris litteris 
uon memorantur; solus Josephus AJ 15, 5- 1 de castris vallo et fossa 
einctis mentiouem facit. Constituebautur autein in extremis castris 
vigiles, qui excubias agerent, ne forte improvise ab lioste opprirneren- 
tur (Jdc 7, 19. I Sm 14, 16. I Mce 12, 27). Cum nihil timendum 
videbatur, haec cura etiam noctu neglegebatur (I Sm 26, 7. 15). Cum 
exercitus ad aciem egrediebatnr, apud sarciuas praesidium reliuquebatur 
<ib. 30, 24). 

Caput quartuni 
De bello eiusque exitti 



I. Ante bellum (ntofi'pfc), quod pleruinque vere incohabatur (JI Sm 
11, 1. Jos. AJ 7, 6. 3), Hebraei oliin oraculum divinum consulebant 
{Jdc 1, 1; 20, 18. 27s. I Sm 14, 37; 23, 2; 28, 6; 30, 8. II Sm 5, 
19. 23), ut voluntatem dei-regis cogtioscerent, cuius nomine omnis 
expeditio bellica suscipienda erat (cf. npi ni&D 1 ?*? I Sm 18, 17); post 
David auteni reges pro indole sua vel veros vel falsos prophetas de 
exitu belli in consilium vocare solebaut (I Eg 22, 5 12 = II Chr 
18, 4 11. II Eg 19, 2 7). Interdurn etiam sacra faciebant (Jdc 20, 
26. I Sm 7, 9; 13, 9) ac votis (Jdc 11, 30s.), ieiuniis (ib. 20, 26), 
supplicationibus (II Chr 20, 1--13- II Mcc 10, 16; 14, 15) divinum 
implorabaut auxilium 'T? 1 ?^ ^P bellum consecravit i. e. ritibus 
sacris inauguravit (Jer 6, 4. Joel 4, 9. Mi.-h 3, 5). Plerumque bel- 
lum debitis cum sollernnitatibus indicebatur et nonnumquam etiam de 
compositione tractabatur (Jdc 11, 12ss. I Sm 11, 1 ss. I Eg 20, 1 ss. 
II Eg 14, 8ss. II Chr 35, 20 ss. Jos. AJ 4, 8. 41); at id haudqua- 
quam semper observatum est. 

Primis temporibus Hebraei bella ultro inferebant, postea defendendo 
gerebant (cf. Jdc c. 20. II Sm c. 8. 10. 20. I Eg c. 20. 22. H Eg 3, 
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5 ss.). Nam cum eorum condicio separationem a ceteris gentibus postu- 
laret, eorum expeditiones bellieae soluin ad terram, quae iis promissa erat, 
acquirendarn. acquisitamque tuendarn spectare poterant, minime ad alias 
terras occupandas pertinebant. 

II. Ante pugnarn arma parabantur (Jes 21, 5-, ubi loquendi 
formula s ungere clipeuni" per synecdochen pro n parare arraa" surnenda 
est); duces et reges, nisi forte se occultare volebant, splendidissimurn. 
sibi induebant arrnatuni; exercitus instruebatur (^^?^ Y^ Jdc 20, 22. 
II Sni 10, 8. I Chr 19, 9. II Chr 14, 9). De ordinanda acie ex sacris 
litteris nihil certi cognosci potest, Sa3pius niemoratur triplex acies 
(D^K"} rt&biy trio, capita} \ fortasse media pars cum duobus cornibus 
(Jdc 7, 16. 20; 9, 43. I Sm 11, 11; 13, 17s. II Sm 18, 2. I Mcc 
5, 33). Duarurn partium aciei I Rg 20. 27. quattuor Jdc 9, 34. II Mcc 8 r 
22 mentio fit. Deinde sacerdotes auimos rnilitum ad fortitudinern excita- 
bant (Dt 20, 2 4) 2 , quo officio nonnuniquam reges quoque fnugebantur 
(II Cbr 13, 4 14; 20,20) et postea duces Maccabaeoruin (I Mcc 4, 8 11). 
Signuin pugnae clabat buciuarum sacrarum clangor (Nm 10, 9. Jos 6, 
4. 20. II Chr 13, 12. I Mcc 3, 54; 4, 13; 16, 8), qui pignus auxilii 
a Jahve praestandi et praesentiae divinae habebatur. Qaein clangorern 
brevi ad terrorem liostibus iucutiendum excipiebat clamor bellicus 
(.^n^i' Jer 20, 16- Ez 21, 27. Am 1, 14. Job 39, 25. plene ri&r6&5 'n 
Jer 4, 19; 49, 2). Eo clamore saepius eadem verba repetebantur, quae 
ut tessera data erant, lit Jdc 7, 18: [ii^i rvtfh 3, II Mcc 8, 23: SOD 
(3o7]dsia, ib. 13, 15: sou VIXYJ. Nonnuniquam erat clamor iuconditus. 
sine certis verbis (cf. Ex 32, 17. Jos 6, 5. 20. I Sm 17, 20. 52). 
Interdum milites in pugnam euntes sacra carrniua cantabaut (II Chr 
20, 21s). 

1 Totus exercitus caput appellatur, quod singuli milites ad duceni 
iis praepositum spectant, sicut omnia corporis membra ad caput. 

2 Sacerdotes saepe arcam foederis secum ferebant, maximum fiduciae 
incitamentum, quippe cum signuin praesentiae dei pignusque eius pro- 
iectionis esset. Quod usque ad templum exstructum viguit (Jos 6, 6.. 
I Sm 4, 4. II Sm n, 11. cf. 15, 24). 

3 Sunt qui haec verba reddant: pro Jalive et Gideon sc. pugnaturi 
sumus. Sed usus praepositionis ^ utrique nomini praepositae hlc idem 
est, qui in inscriptionibus plurium. psalmorum in nomine ^H^i ut ^ Dota/ 
genetivi sit. Ut igitur ad *Fl~b vocabulum Ti^I*? supplendum est, ut ver- 
tendum sit carmen David, ita ad verba p""tt'?1 tftivb ex v. 20 vocabulum 
3 11 gladius supplendum est: gladius Jahvae et Gideon adest aut imminet 
cervicibus hostium. Similem tesserarn Cyrum militibus dedisse Xenophon. 
Cyrop. 3, 3, 58 tradit: ZED? a6[i[xor/o? v.ai ^Ysixt&v. 



798 -Pars HI- Antiquitates civiles 

III. Pugnae Hebraeorum ipsae in sacris litteris non describun- 
tur; at certe non declinant a niodo apud alias gentes antiquas usitato. 

Atque impetus orientalium in hostem, ut etiam nunc, erat valde 
vehemens (Nm 23, 24; 24, 8s.). Quare Jes 7, 18s. Ps 118, 12 hostes 
<mm apibus comparantur, quae mirum in modum eos, qui ipsas irritant, 
insectari solent. Saepe hostes magna vi et vehement! impetu terram ali- 
quam invadentes cum fluminibus componuntur. Velut Jesaia 8, 7 s. irrum- 
pentem Assyriorum exercitutn imagine inundationis fluminis describit. Idem 
21, 1 copias militares magna cum vi et saevitia irruentes turbinibus de- 
serti comparat; nam flatus ventorum vehementior est in deserto quam in 
aliis locis, cum ibi nihil sit, quod eum rernoretur. Eadem imagine hostes 
in Babylonem ingruentes Jer 51, 1 dsscribuntur. Saepius hostium inopi- 
oato involantium velocitas et impetus cum aquila componitur, qui alis suis 
rapidissime fertur et summo cum impetu in praedam ruit (Dt 28, 49. Jer 
48, 40; 49, 22. Hab l, 8). Similes imagines etiam apud poetas exteros 
non sunt "inusitatae. Velut apud Homer. Iliad. 5, 87 91 Diomedes tor- 
renti redundanti oniniaque secum abdpienti confertur. Lucanus Pharsal. 
6, 272ss. Pompeium cum fluvio comparat. 

Cum plerumque cominus pugnaretur, multurn valebant corporis vires 
(cf. Jos 1, 14; 6, 2; 8, 3; 10, 2. al.) et peduin veloc-itas, quae in sacris 
litteris saepius magnis laudibus celebratur, velut II Sm 1, 23; 2, 18; 
22, 34. Hab 3, 19. Ps 18, 34. I Chr 12, 8., ubi viri fortes ob veloci- 
tatem cum aquilis, capreis, cervis comparantur. 

Ha'id raro Hebraei ex insidiis (cf. Jos 8, 2. 12. Jdc 20, 36 ss. I Sm 
] 5, 5) aut strategemate (hostibus a tergo circuniveniendis II Sm 5, 23 
25. impetu repeutino, coplis in tres partes divisis, G-ideon Midianitas supe- 
ravit et fugavit Jdc 7, 16 23., quo strategemate etiam Saul Aramonitas 
vicit I Sm 11, 11. cf. Jos. BJ 3, 7. 13s. 20. 28) hostem opprimebant 
idque aliquando ipsius dei iussu (II Sin 5, 23). Nonnumquam explora- 
torcs (Dvn'P, ttardaxoTto'.) emittebantur, qui hostium terram, consilia, ag- 
mina scrutarentur (Nm 13, 3. Jos c. 2; 6, 22; 7, 2. Jdc 7, 9 11; 18, 
2. I Srn 26, 4. II Sm 10, 3. I Mcc 5, 38; 12, 26). Dolus malus hosti- 
bus factus 'etsi permissus habebatur, tamen in sacris litteris nonoccurrit; 
nam factum Jael, uxoiis Heber Kenitae (Jdc 4, 17- 21), non dolus malus, 
sed minus recta agendi ratio in collisione officiorum iudicandum est. Inter- 
dum, imprimis si quid ardui tentandum esset, insignia praemia militibus 
promittebantur (Jos 15, 16. I Sm 17, 25; 18, 17. 22s. II Sm 5, 6 8. 
coll. I Chr 11, 6). Non desunt etiam eximiae raraeque audaciae exeinpla 
(I Sm 14, 1 16. I Mcc fj, 43 46). Notabile disciplinae militaris exem- 
plum I Sm 14, 23 45 commernoratur. 

Nonnumquam ex avito quodam more, ut sanguini parceretur, summa 
rei duorum pluriumve nb utraque parte electorum certamini committebatur 
(I Sm c. 17. II Sm 2, 1416). 

IV. Ante obsidionern urbs ad foedus vel pacem invitabatur; 
quodsi se clediderit, soils serviendi et tributa pendendi condicionibus in 
iideni recipiebatur, incolis niliil mali inferebatur (Dt 20, 10s. cf.'II Kg 
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18, 17 37). Sunt quidera qni inde, quod Dfc 20, 16 Hebraeis prae- 
cipitur, ufc incolas urbiuni Canaanaearum expugnataruni omnes ad unmn 
occidant, colligendum esse existiment Oauanaeis nullaui speru pacis re- 
lictam esse. Verum a lege Dfc 20, 10s. omnibus urbibus, quas Hebraei 
"bello petituri slut, paceni offerendam esse, priusquam iis belluui iu- 
feratur, Cauaiiaei nequaquam excluduntur. Inter eos et alios populos 
id unum intercessit discrinien, quod in ceteris populis solum genus 
virile (ib. v. 12 14), in Cananaeis omnes incolae, uemine excepto, perire. 
deberent. 

Si obsessi pactionibus se dedere cogitabanfc, proceres ex urbe in. 
castra hosthnn egrediebantur ; quare egredi vel exire (^ I Sin 11, 3. 

10. .Jes 36, 16. Jer 21, 9; 38, 2. 21. i&pxoji.ai I Mcc 6, 49) idem 
esfc quod pactionibus urlem dedere. Nonnurnquain imminente obsidione 
feminae, liberi ceterique imbelles ad defensioneni uon idonei in loca 
tutiora mittebantur (II Mcc 12, 21). Interduni tauien efciam mulieres 
in obsidione non levia forbitudinis specioiina edebant (Jdc 9, 53. II Sm 

11, 21). Durante obsidione non licebat arbores pomiferas, quae circa 
urbeni erant, succidere (Dt 20, 19s. Jos. AJ 4, 8. 42) M nam Hebraei 
obsidentes plus sibi nocuissent quam hostibus obsessis, cuni se fructibus 
arborum privassent (cf. tamen II Rg 3, 25). 

Hoste^ urbem vel inopinato opprimebant vel ex insidiis aut prodi- 
tione capiebant vel subito inipetu occupabant. Hand raro qui obside- 
bantur fame (II Rg 6, 24s. 28s. Thrn 4, 10. I Mcc 6, 53) et siti 
(Jdth. 7, 6 11) ita temptabantur, ut ad deditionem cogerentar. 

Etiam circunivallatio efc figger Hebraeis bene nota eraut. Atque 
circumvallatio (quae in sacris litteris significatur forrnulis loquendi 
'T9$-h9 11^ ni3 Dt 20 ; 20. Koh 9, 14. n^s? 0^3 Jes 29. 3, PH *& 
^ ^ II Rg 25, 1. Jer 52, 4. Ez 4, 2; 17, 17; 21, 7. PH If? Ez 
:26, 8) 2 ex corona militum circa nrbeni orta esfc. Cum enim exercitus 
saepe diu urbeni ciugeret, castra fossa contra eruptiones obsessoruin 
niuuiebantur et ex terra effossa vallum exstruebatur. Ita novum contra 
urbeni muuitaui munimentum exsurrexib, in quo copiae nrbem obsi- 
dentes tuto degebant. Agger auteni prima ratio fuit, qua rnoenia alta 
et valida siiperabautur. Erat declivis cumulus ex terra aggesfca paratus, 
trabibus ex utraque parte, ne dirueret, munitus, versus moenia semper 
altior, ut tandem ea aequaret; ex eo, quasi ex monte, tormenta ia urbeni 
oppugnandam niittebautur (Vegetius, De re mil. 4, 15). Cf. loquendi 
formulam tt^ti ^ aggessit aggerem II -Sm 20, 15. II Rg 19, 32. 
Jer 6, 6. Ez 4, 2; 17, 17; 21, 27; 26, 8. Dn 11, 15. 

Maiora instrumenta ad urbes oppugnandas (jiTj/aval I Mcc 11, 20) in. 
sacris litteris raro nieniorantur. Obscuruni eorum indicium Db 20, 19. 
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IT Sin 20, 15 deprehenclitur. Omnium primus Usia rex machinas 
bdlicas (fTfo^D) excogitasse dicitur, quibus tela atque iugentia saxa 
initterentur, i. e. catapultas et ballistas, nude sibi magnam comparavit 
gloriani (II Chr 26, 15). Arietes (CH?) 3 , quibus moeuia urbiuin ex- 
pugnaudaruin concutiebaniur, primo ab Ezechiel 4, 2; 21, 27 Chal- 
daeis tribuuntur. Ab iis autem profecto excogitati mm sunt, sed eorum 
aetas antiquior est (Diod. Sic. Bibl. hist. 12, 28. Plin. Hist. nat. 7, 
57). In oppugnatione urbis Gazara (= Gezer) Simon Maccabaeus ma- 
china, quae iXsTcoXi? appellabatur, usus est (I Mcc 13, 43) 4 . Eodeni 
unci quoque ferrei fuuibus alligati referendi suufc, quos corvos aut 
manus vocabant; quo spectat II Sm 17, 13. In monumentis Assyrio- 
runi saepius scalae ad moenia appositae cernuntur, quibus railites as- 
cendunt et propugnatores deviucunt. 

Hostes portas urbis obsessae saepe igni exurere nitebautur (Jdc 9 t 
52. Jer 51, 58). Nonnmnquain etiam cuniculis moenia suffodiebant, 
quibus ea corruereut vel sibi ipsi viam in urbeni patefacerent (LXX Jer 
51, 58). Muro subverso hostes irrumpentes munimenta diruebatit, quod 
et tuna fieri solebat, cum urbs in fideni atque potestatem victoris se 

* * 

permiserat (II Rg 14, 13 II Chr 25, 23). Interduni urbes expug- 
natae igui coniburebantur (Jos 8, 19- 28; 11, 11. II Rg 8, 12. Jer 
38, 18. I Mcc 5, 28. 35; 10, 84); hand raro pervastabantur earuin- 
que soluin sale conspergebatur, quo perpetua desolatio significaretur 
(Jdc 9, 45-, ubi legimus Abinielech avbem Sichem expugnavisse expug- 
natanique solo aequasse saleque consevisse. Cf. Jer 26, 18 = Mich 3, 
12). Etiam consuetudinem dirutas urbes clevovendi apud Hebraeos alias- 
que gentes antiquas in usu fuisse ex Jos 6, 26. coll. I Rg 16, 34* 
Strab. Geogr. 13, 1, 42. Appiau. De bell. civ. 1, 20 apparet. Saepius 
urbibus expugnatis, lie rebellionem facerent, obsides imperabantur (II 
Rg 14, 14 = II Chr 25, 24. Jos. AJ 13, 8. 3) aut praesidia in iis. 
ponebautur (II Sni 8, 6. 14). Ceteruni ex tota historia antiqua liquet 
Oj pugnandarum urbium. artes ilia aetate minus excultas fuisse; quare 
obsessores haud raro per plures annos circa moenia unius urbis haese- 
runt Velut Samaria tres annos 'ab Assyriis obsessa est (II Rg 17, 5); 
Nebucadnezar per ununi dimidiatumque annum Hierosolyma oppugna- 
vit (ib. 25, Is.). Cf. etiam II Rg 6, 25; 18, 27. Thrn 4, 10. I Mcc 
6, 53s. Jos. AJ 13, 10. 2?. 

1 Arbores frugiferae ab iis, qui urbem obsidebant, eo consilio succidi 
solebant, ut rnachinae muris adraovevi possent (Jos. BJ 5, 3. 2). 

2 Com plures viri docti vocabulo P 1 ^ turriin oppugnatoriam significari 
putant. Et profecto frequens olim erat in oppugaandis urbibus turrium 
usus. At cum P^T semper io. singulari usurpetur et saepius cum 



Bellum eiusque exitua 

aggere coniungatur, illorum .sententiam verisimiliorem iudico, qui eo voca- 
bulo circumvallationem intellegunt. Cf. LXX IV (II) Eg 25, 1 Tcsptretxo?- 

3 A G-raecis xpto'c et a Komanis aries vocabatur trabs, laminis ferreis 
munita, capite ferreo (quod Graece xe'faXl] aut i|Aj3oXVj appellabatur) pro- 
minente, quae e funibus pendens et ab obsidentibus retrorsum repulsa 
quasi aries moenia et portas magno impetu percutiebat et diffringebat, 
Talem machinam Josephus BJ 3, 7. 19 describit. Etiara verba Ez 26, 
9 I 1 ??,!? "W plerique machinam bellicam ad muros evertendos sive arietem 
interpretantur. 

4 Quae macm'na a Demetrio Poliorcete reperta esse dicitur. Atque 
Diodorus Sic. Bibl. hist. 20, 48 memoriae prodit IXeTroXiv esse machi- 
nam quattuor rotis firmissimis octonaque cubita altis incumbentem, in 
unoquoque latere quadragena quina cubita latam, nonaginta cubita altam r 
in novem contignationes distinctam; in tabulata inferiora magnos lapides- 
esse illatos, quorum maximi trium talentum essent; in media catapultaa 
maximas, quae spicula iacerent; in suprema catapultas minimas lapidumque 
vim magnam et viros, qui iis recte uti seirent, plures ducentis. At a 
Simone Maccabaeo talem machinam ccfnstruetam esse verisimile non est^ 
procul dubio aliquam minorem ad oppugnationem aptam confecit. Ceterum 
apud Amm. Marc. Rer. gest. 23, 4, 10 aliam descriptionem iXsjcdXcOx; 
legimus: ,,Testudo compaginatur immanis, axibus roborata longissimis fer- 
reisque clavis aptata, et contegitur coriis bubulis virgarumque reeenti 
textura atque limo adsperguntur eius suprema, ut flammeos detrectet et 
missiles casus. Conseruntur autem eius frontalibus trisulcae cuspides prae- 
acutae, ponderibus ferreis graves, qualia nobis pictores ostendunt fulmina 
vel fictores, ut quidquid petierit, aculeis exsertis abrumpat. Hanc ita 
validam molem rotis et funibus regens numerosus intrinsecus miles, lan- 
guidiori murorum parti viribus admovet concitis, et nisi desuper propug- 
nantium valuerint vires, collisis parietibus aditus patefacit ingentes". 

Y. Priscis temporibus bella populorum orientalium plena erant 
crudelitate, id quod monumenta adhuc servata ostendunt. Velut in 
inscriptionibus regum Assyriorum frequens fit mentio multa milia esse 
occisa, alios cruci affixes, captives innumeros esse abductos, civitates 
esse dirutas et solo adaequatas, arbores frugiferas excisas, ingentem 
praedam esse captam atque in Assyriam abductam. 

Exempli causa pono: ,,Tria milia captivorum igni combussi" (KB I, 
69. 71). ,,Multos viros vivos cepi; aliis manus et bracchia, aliis nares et 
aures desecui, multis oculos effodi" (ib. I, 71. 93. 113). ,,Multis linguaa 
extraxi" (ib. II, 193. 257). ,,Multis labia desecui" (ib. II, 197). 

Secundum sacras litteras victores interdum universum genus virile 
(Nm 31, 7. Dt 20, 13. I Mcc 5, 28. 51> vel etiam omnes utriusque 
sexus (Dt 20, 16. Jos 8, 24. Jdc 9, 45. I Mcc 10, 85) interfecerunt. 
Keges et proceres vinciebantur (Ps 149, 8), mutilabantur vel excaeca- 
bantur, ut ad bellum inutiles fierent (Jdc 1, 6s. I Sm 11, 2. II Eg 

Kortleitner, Arehaeologia biblica 51 
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25, 7. Jer 52, 11), occidebantur (Jdc 7, 25); nonnumquam vel pedibus 
calcabantur, ut eorum servitus omnino significaretur (Jos 10, 24). Etiam 
mulieres, senes, liberi morte multabantur (II Mcc 5, 13); virgines et 
uxores violabantur (Jes 13, 16); quin etiam uterus gravidarum disse- 
cabatur (II Eg 8, 12; 15, 16. Jes 13, 18- Hos 14, 1. Am 1, 13) et 
liberi ad rupes angulosque moenium allidebantur (II Eg 8, 12. Jes 
13, 16. Hos 14, 1. Nah 3, 10- Ps 137, 9). Nonnumquam victores 
occisis hostibus capita amputabant aniputataque vel in publico expone- 
bant vel ad triumphum servabant (Jdc 7, 25. I Sm 17, 54; 31, 9. 
II Mcc 15, 30. Jos. BJ 1, 17. 2). Praeterea moris erat captivos super 
spin as prostrates serra dissecare vel carpentis ferratis, qualibus veteres 
ad frumentum excutiendum utebantur, conterere (Jdc 8, 7. 16. II Sm 
12, 31 == I Chr 20, 3. II Eg 13, 7). Quam crudelitatem nonnulii 
interpretes horrore eius perculsi mitigare conati sunt ; equidem ex iure 
belli illorum temporum explicandam esse censeo. Victi haud raro om- 
nibus rebus spoliabantur (I Sm 31, 8. II Mcc 8, 27) eorumque cor- 
pora a compluribus gentibus avibus et feris discerpenda felinquebantur 
(I Sm 17, 44) 1 , quod prophetae tamquam convivium a deo, omnium 
gentium iudice 2 , feris bestiis avibusque rapacibus instructum describere 
solent (Jer 25, 33. Ez 29, 5; 33, 27; 39, 4. 17. Zeph 1, 7). Hebraei 
autem ob leges de immunditia corpora sepelire et milites, cum tactu 
corporum mortuorum immundi facti erant, aqua lustrali se purgare 
debebant (Nm 31, 1924. cf. I Eg 11, 15. II Mcc 12, 39) 3 . Homi- 
num insigniorum corpora haud raro consanguineis reddebantur (II Sm 
2, 32; 21, 14); interdum autem contumeliis afficiebantur (Jdc 7, 25. 
I Sm 31, 8s. II Mcc 15, 30). Hostiuin prostratorum arma et spolia 
minoris pretii, tumultu bellico corrupta, ac vestimenta foede commacu- 
lata nonnumquam in acervum congesta igni concremabantur, ad quern 
morem Jes 9, 4. Ez 39, 9. Ps 46, 10 respicitur. Pecora, segetes, 
fructus ipsosque agros, hortos et domus victores sibi sumebant; atque 
etiam idola devictarum gentium tamquam tropaea in terram suam 
transportabant (II Sin 5, 21. Jes 46, Is. Jer 46, 25s; 48, 7; 49, 3. 
Am 1, 15. II Chr 25, 14). Hinc tantus planctus eorum, qui victi 
erant (Jes 22, 5). Quicumque autem poterant, quotiens bellum exor- 
tum erat, in rnontanos specus et ad inaccessas rupes se recipere sole- 
bant, ubi ab insidiis hostium tuti essent (Jos 10, 16. Jdc 6, 2; 20, 
47. I Sm 13, 6. Jes 2, 10. 19. 21. Ez 33, 27. I Mcc 1, 56) 4 . At 
victores non semper summo iure utebantur; haud raro populis devictis 
reges proprios permittebant et solum tributa imponebant (II Eg 23, 
34s. = II, Chr 36, 3s. II Eg 24, 1) neque ad extrema ilia descende- 
bant nisi defectionibus et rebellionibus iteratis provocati 5 . 
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1 Homerus quoque in prooemio Iliadis v. 4 s. canit Graecos occisos 
canes et volucres pastes ease : aotob? Ss IXwpta Teo)(e Koveaotv olwvoiai ' 
ce Tcaou Vergilius Aeneid. 9, 485s. matrem casum Euryali filii ab 
hostibus interempti hoc modo deplorantem inducit: ,,Heu, terra ignota 
canibua date praeda Latinis alitibusque iaces!" 

2 Bellum ab orientalibus ut divinum iudicium consideratur, in quo 
deus ipse gentibus ius dicit et victricem absolvit, victam autem eondemnat 
(Jes 66, 15s; II Chr 20, 12). Quam ob rem in lingua Hebraica, Ara- 
maica, Arabica vocabula, quae puritatem, innocentiam, iustitiam significant,- 
ad victoriam, vocabula, quae improbitatem et iniustitiam significant, ad 
cladem transferuntur (Ps 7, 9; 9, 9; 26, 1; 35, 24; 43, 1; 75, 3). 
Eadem translatio observatur in voeabulis auxilium significantibus, quia 
deus gentem victricem adiu vat (I Sm 14, 45. II Eg 5, 1. Ps 20, 6; 
44, 5). ' 

8 Eius modi post reditum ex bello ablutiones et purificationes apud 
alias quoque gentes invenimus. Of. Horn. Iliad. 6, 266 268. Vergil. 
Aeneid. 2, 217 220. 

4 Calamitates descriptas prophetae nonnumquam tamquam gravem 
ebrietatem repraesentant, et quem ad modum sors hominis saepius nomine 
calicis significatur (Ps 11, 6; 16, 5: 23, 5. cf. Mt 20, 22; 26, 39), ita 
etiam sors ilia tristissima ft^SHCiE Bi3 calix titubationis i. e. calix potu 
inebriante repletus appellatur, quem Jahve tamquam convivii praeses alicui 
populo impio ad bibendum porrigit. Velut Jer 51, 7 regnum Babylonium 
cum calice comparatur, quia vas fuit atque instrumentum, quo Jahve ad 
alios populos inebriandos .usus est; vocatur autem calix aureus idque ob 
splendorem, opulentiam, potentiam, unde etiam caput statuae, quam Nebu- 
cadnezar in somnio vidit, qua regnum Babylonium repraesentabatur, erat 
aureum (Dn 2, 38). Of. etiam Jes 51, 17. 22. Jer 25, 15 ss; 49, 12. 
Ez 23, 3133. Hab 2, 16. Ps 75, 9. Thrn 4, 21. 

5 Hebraei plerumque ceteris gentibus mitiores erant (I Eg 20, 30 
43. II Eg 6, 21 23. II Chr 28, 8), saepe solo iuramento fidei et annuq 
tribute contenti (Dt 20, 11. Jos 16, 10. Jdc 1, 28. II Sm 8, 6. I Eg 
9, 20 s. II Chr 27, 5. Esr 4, 20), cum iam id olim genti devictae magnae 
esset ignominiae, quae in deos eius tamquam imbecillos redundabat (II Eg 

19, 12). Si vero in sacra historia quaedam immanis crudelitatis in hostes 
exempla deprehenduntur (ut Jdc 1, 6; 8, 7. 16; c. 20. II Sm 8, 2; 12, 31. 
I Chr 20, 3. II Chr 25, 12), notare iuvat ea non esse excusanda, nee legi 
Mosaicae, sed superbiae vietorum, qui modum a lege praescriptum excede- 
bant, tribuenda. Praeterea respiciendum est durum ius belli illorum temporum 
et de eiectione exstirpationeque Cananaeorum etiam mandatum divinum. Nam 
Hebraei diserte iussi sunt Cananaeos e sedibus expellere et usque ad inter- 
necionem percutere (Ex 23, 29 33; 33, 2; 34, 11. Lv 18, 24; 20, 23. 
Nm 33, 5156. Dt 4, 38; 7, Is. 16. 24s; 8, 20; 9, 35; 11, 23; 12, 29; 

20, 17; 31, 3s.). Severissimae huius legis causae, quae in sacris litteris 
commemorantur, erant praeter Cananaeorum idololatriam omnino vitandam 
(Ex 23, 23s; 34, 15. Dt 7, 4. 16; 20, 18) et periculum seductionis ad 
cultum deorum commenticiorum praeeavendum (Ex 23, 33. Nm 33, 55) 
imprimis eorum iniquitates et morum corruptio (Gn 15, 16. Lv 18, 24 30; 

51* 
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20, 23. Dt 9, 4. cf. Sap 12, 3 27). Animadvertendum autem est di- 
vinum illad iussum, quo Hebraeis imperatum est, ut Cananaeos exstingue- 
rent, non ita intellegendum esse, ut Cananaei universi interficerentur. Sed 
vis illius iussi ex loco Dt 7, 5 s. repetenda est, unde elucet Hebraeos 
primo tantum omnia vestigia idololatriae Cananaeorum delere iussos esse, 
in qua re si Cananaei us resisterent, turn denmm vi agere hostesque inter- 
ficere. Atque lex Mosaica ipsa poult iuxta Hebraeos multoa peregrines in 
terra Canaan futures, qui quin Cananaei, quibus Hebraei pepercerint, in- 
tellegendi sint, dubium nou est. Praeterea in Pentateucho diserte dicitur 
Jahven Cananaeos quoque in terra relicturum, primo ne ferae ibi abundent 
(Ex 23, 29. Dt 7, 22), turn ut Hebraeorum animos experiatur, si Jahvae 
fidem praestent (Jdc 2, 20 23), tertio ut Hebraei a Cananaeis bellum 
gerere discant (Jdc 3, 1 s.). Et placide considere potuerunt iuxta Cana- 
naeos Hebraei in plurimis regionibus terrae Canaan, velut in Sichem, 
neque erat ulla causa eorum exstinguendorum. Ceterum nonnullae re- 
giones et oppida etiam diutius incursioni Hebraeorum restiterunt (cf. Jdc 
1, 2735). 

Ceterum de Hebraeorum iure belli in Cananaeos conferas L. E e i n k e, 
TJeber das Eeeht der Israeliten an Chanaan und iiber die Ursache seiner 
Eroberung und die Vertilgung seiner Einwohner durch die Israeliten (Bei- 
trage I, 269 418). 

VI. "Viet ores gaudio et laetitiae maximae indulgebant. Quibus 
revertentibus ornnes ipsaeque mulieres laeto carmmum et instrumento- 
rum musicorum concentu gratulabantur (Jdc 11, 34. I Sm 18, 6s; 

21, 11). Carmina triumphalia (irctvaia) condebantur (ut carmen, quod 
Debora et Barac de victoria de Cananaeis reportata fecerunt, Jdc 5, 
2 31) J , quae interdum brevissima erant atque. paucis verbis com- 
prehendebantur. Quale erat illud carmen amoebaeum I Sm 18, 7* 
B Percussit Saul mille et David decem milia". Atque probabile est (ex 
Ex 15, 21. cf. v. 1) baec verba a mulieribus David obviam proceden- 
tibus post singulas epinicii cuiusdam stropnas repetita esse vel, ut 
Josephus AJ 6, 10. 1 tradit, verba n Percussit Saul mille" a nuptis, 
verba s Percussit David decem milia" ab innuptis decantata esse. Viro- 
rum fortium quoque, qui in bello ceciderant, laus canebatur (II Sm 1, 
17 27. II Chr 35, 25. cf. II Sin 3, 31., ubi de exsequiis ducis Abner 
honoris causa celebratis agitur). Qui fortitudine praeter alios eminue- 
rant, vel ad maiores dignitatis gradus promo vebantur (I Chr 11, 6) 
vel argento balteoque pretioso donabantur (II Sm 18, 11. cf. Jos. AJ 
14, 15. 4) ; nonmimquam ex promissione antea facta non solum pro 
se suisque immunitatem a tributis accipiebant, sed etiam splendidissimo 
matrimonio honorabantur (Jos 15, 16s. I Sm 17, 25; 18, 17. 27). 
Sub David etiam ordo virorum fortium honorificentissimus institutus 
est (II Sm 23, 839. I Cbr 11, 11 -47). Num apud Hebraeos quo- 
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que usitatum fuerit memoriam victoriae monumentis consecrare, ex 
sacris litteris non apparet 8 . 

1 Nonnulli interpretes Ps 21 carmen triumphale in victoriam, quam 
David de Ammonitis reportavit, esse putant. Ps 68, 12. 26 poeta chores 
spectare ac feminas victoriis ex Sihon et S 0g regibus relatis (Nm 21, 
21 35) ovantes easque carminibus celebrantes auribus percipere sibi 
videtur. 

2 Arcus triunaphales exstructos esse ex I Sm 15, 12 et II Sm 8, 
1 3 clare effici non potest, cum interpretatio posterioris loci in contro- 
versia versetur, priore autem loco monumentuto a Saul exstructum non 
tropaeum appelletur. 

VII. Antiquitus milites suo sumptu pugnabant (Jos 1, 11. 
Jdc 7, 8. I Sm 17, 17 s.). Aliquando quae ad victum necessaria erant, 
ab incolis regionis exterae exigebantur (Jdc 8, 5. 15) vel populares ea 
sua sponte offerebant (Jdc 20, 10. I Ohr 12, 39s.). Ex II Sm 17, 
27 29 effici non potest loca proxima militibus, qui in castris erant, 
victum praebuisse; nam quae ibi narrantur, ea regis fugacis eiusque 
sociorum fidelium causa facta sunt. Aetate posteriore publico sumptu 
rii33D$5 *$ oppida promptuariorum aedificabantur (I Eg 9, 19. II Chr 
8, 4. 6; 17, 12. ef. II Chr 32, 28. I Mcc 14, 10). 

Bello confecto milites parte praedae fity$ Jos 7, 21. II Sm 3, 
22. t$ Nm 14, 3) content! ad consueta officia perfungenda domum 
redibant. Itaque praeda plerumque sola militum merces erat atque 
constat omnes gentes antiquas non solum ex victoria insigni de hosti- 
bus reportata, sed etiam ex divisione praedae magnam laetitiam volup- 
tatemque percepisse. Quare utrumque hoc gaudium haud raro ad 
descriptionem summae laetitiae adhibetur (cf. Jdc 5, 30. Jes 9, 3. Ez 
29, 18s. Ps 119, 162). 

Praeda ex hominibus et pecudibus hosti detracta in duas partes 
aequales dividebatur: una pars erat militum in bello quacumque ratione 
occupatorum, dempta parte quingentesima sacerdotibus pendenda; altera 
pars erat populi, dempta parte quinquagesima Levitis pendenda (Nm 31, 
26 30). Quam legem non mutavit David, cum iis, qui ad sarcinas re- 
manserant, aequam praedae partem tribuit atque iis, qui dimicaverant 
(I Sm 30, 24), utrique enim milites erant, qui ad expeditionem exierant; 
David autem exsulantis non erat partem praedae populo et ministris sacris 
tribuere. Praeda ex rebus vita carentibus capta eorum erat, qui bellum 
bene confecerant. Ees maioris pretii interdum dux belli sibi vindicabat 
(Jdc 8, 24 26), qua ratione etiam David ingentes illos thesauros pro 
aedificando templo collegit (II Sm 8, 7 12. I Chr 26, 26s.). Aetate 
Maccabaeorum etiam pauperibus, orbis, viduis pars quaedam praedae tri- 
buebatur (II Mcc 8, 28. 30). Tropaea pretiosa in sacrario suspendebantur 
(I Sm 21, 10. II Kg 11, 10), quod aliarum quoque gentium moris erat 
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(velut Philistaeprum I Sm 5, 2; 31, 10. I Chr 10, 10). De urbibus de- 
votis praedam capere plerumque vetitum erat (of. Lv 27, 28. Nm 21, 3. 
Dt 2, 34ss; 3, 6ss; 7, 25s; 13, 17. Jos 6, 17 ss; 7, 11 88.; 8, 26 ss; 
10, 28 ss.). . 

Stipendia antiquis temporibus militibus non persolvebantur ; 
recentiore autem aetate exercitus mercede conducebantur. Atque primi 
milites mercede conduct! corporis custodes fuisse yidentur. Etiam duces 
perpetuos, inde ab aetate regis Saul constitutes (I Sm 17, 55; 18, 13. 
II Sm 8, 16; 20, 23. I Chr 12, 21), peculiare quoddam stipendium 
accepisse verisimile est. Hasmonaeorum aetate Simon de suis facultatibus 
cum arma turn stipendia militibus dabat (I Mcc 14, 32). Josephus 
'AJ 14, 8. 4 memoriae prodit Joannem Hyrcanum auctorem fuisse sti- 
pendium militibus persolvendi. 

Cum frumentum, carnes, fructus hand raro milifcibus stipendii loco 
darentur, stipendium militare vocabulo 6<|>uwov (d^tcveto = otjjov. a>vso[i-at, 
dbspnOj quae cum pane comeduntur emo) significatur. In novo testamento 
stipendii saepius fit mentio (Lc 3, 14. I Cor 9, 7) atque etiam meta- 
phorice (ut Eom 6, 23). 



Addenda et emendanda 



Pag. 3. lin. 4: N. Baggio, Archaeologiae biblicae eleraenta ad scholarum 
usum accommodata. Vicenza 1913. 

3, 6: E. Huber, Biblischer Bilderatlas. Miinchen-Trier 1913. 

4, 26: P. Yolz, Die biblischen Altertiimer. Catov - Stuttgart 1914. G. 
Keizer, Bijbelsche archaeologie. Utrecht 1914. 

8, 41 : Recentissime omnia Philonis opera ediderunt L. Colin, P. Wendland, 
S. Eeiter, 6 vol. Berolini 18961915. 

12, 39 : Novam editionem Talmudis Babylonii una cum textu Mischnae 
procurat L. G-oldschmidt, Berolini 1897 ss. 

20, 8: D. Mackenzie, Excavations at Ain Shems (Beth Shernesh). 
London 1914. 

29, 14: Conferas etiam B. Meissner, Die Keilschrift (Sammlung Gb'schen). 
Berlin-Leipzig 1914. 

33, 19 : In sessione societatis Germanicae, quae ab oriente nominatur (,,Deutsche 
Orient - Gesellschaft"), die 24. Novembris 1915 Beroliui habita F. Hrozny, pro- 
fessor Vindobonensis, rettulit sibi contigisse, ut etiam linguae Chittaeorum, qui 
praeter litteras quasdam imaginibus cxpressas scriptura quoque cuneiformi a 
Babyloniis recepta utebantur, adhuc ignotae lumeu aiferret itaque intellectum 
multaruin inscriptionum eorum in tabulis fictilibus, lapidibus, parietibus saxorum 
insculptarum aperiret. 

45, 40 post verba: ,,Id vetus testamentum diserte dicit" inserenda sunt 
haec : Quod autem nostra aetate saepe affinnatur haud pauca instituta ad cul- 
tum Mosaicum pertinentia Cananaeis interceclentibus a Babyloniis recepta ease, 
id solidis argumentis confirm ari non potest. Nam quamquam non negamus He- 
braeos in Canaan immigrantes Babylonioruni cultum humanum civilemque, qui 
ibi plus minus florebat, prorsus evitare non potuisse, tamen Babyloniorum aucto- 
ritas haud magnopere ad eos pertinuisse existimanda est, quia ne illud quidem 
demonstratum est Cananaeos ipsos in cultu atque humanitate Babylonios solos 
secutos esse. 

88, 29: Id unum fortasse dici potest, quos numeros (rnensuras) in taVerna- 
culo foederis descriptos inveniinus, eos symbolica esse significatione. Neque veto 
typicam significationem ad eos pertinere inde intellegimus, quod cubi forma 
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sanctissimi tabernaculi Mosaic! et templi etiam in Hierosolymis caelesfcibus de- 
scriptis repetitur (Ape 21, 16). 

120, 17: W. S. Caldecott, Herod's temple. Its new testament associa- 
tions and its actual structure. London 1913. 

152 post 1. 35 inserenda sunt haec: Quod critici recentioris aetatis sacer- 
dotes primum Ez 44, 9 16 a Levitis clare discerni dicunt, respiciendum est 
prophetam iam 40, 45 s; 42, 13; 43, 19 ita loqui, ut discrimen illud tamquam 
rem omnibus notam exhibeat; ibi enim simpliciter dicit, quid sacerdotibus con- 
veniat, quid iis prae Levitis debeatur; qui autem ita loquitur, ordines illoa non 
creat, non primum instituit, sed eos iam in usum introductos ponit. Locus autem 
44, 9 16 vulgo ita explicatur, ut ibi postuletur Levitas ex suo gradu deici. Ac 
nonnulli quidem putant postulari, ut Levitae, qui contra legem in locis excelsis 
sacra ministeria fecerunt, inde officiis suis priventur, i. e. Levitae, cum ad id 
tempus ministri sacerdotum fuerint, inde miuistri populi sint et victimas mactent, 
quod ex lege eius erat, qui sacra offerebat. Alii alias interpretationes' proferunt. 
Neque Ezechiel loco allato poscit, ut filii Sadok soli sacerdotio fungantur. Illud 
quidem constat, si propheta id re vera poposcit, ei obtemperaturn non ease. Nam 
quod Esr 2, 36 42 memoriae traditur cum Serubbabel et Josua 4289 sacerdotes 
et tantum 341 (Neh 7, 43 46: 360) Levitas ex exsilio Babylonio redisse, exi- 
stimare non possumus eos tot sacerdotes omnes familia Sadok ortos fuisse, sed 
necesse est et alias familias Leviticas dignitatem sacerdotalem obtinuisse. Ceterum 
non est necessarium locum 44, 9 16 ita, ut est in litteris, intellegi, quoniam 
iota ,,thora Ezechielis" (c. 40 48) symbolice accipienda i. e. prophetica descriptio 
regni messiani interpretanda est. 

198, 3 pro Gize legendum est Kairo, ubi nunc museum antiquitatum Aegyp- 
tiarum a Dourgnon architecto Francogallico ab anno 1897 usque ad annum 1902 
aedificatum invenitur. 

378, 20:. J. Pedersen, Der Eid bei den Semiten in seinem Verhaltnis 
zu verwandten Erscheinungen sowie die Stellung des Eides im Islam. StraD- 
burg 1914. 

446, 29: A. Rosenzweig, Das Wohnbaus in der Mischnah. Berlin 1907. 

497, 19: H. Vogelstein, Die Landwirtschaft in Palastina zur Zeit der 
Mischnah. I. Der Getreidebau. Berlin 1894. 

597, 7: P. Schroder, Vier Siegelsteine mit semitischen Legenden (ZDPV 
XXXVII, 1914, 172179). 

620, 3: In Tell Dschezer duae tabulae effossae sunt, quae plus duobus mi- 
libua annorum a. Ch. n. factae esse videntur, ubi imagines solis, lunae, orbis 
signiferi insculptae conspiciuntur. 

661, 6: P. K. Ginzel, Haridbuch der mathematischen und technischen 
Chronologic II, 1119. Leipzig 1911. 

680, 9: Dysenteria (Soosvrepia Act 28, 8), nonnumquam cum eiectione 
viscerum coniuncta (II Chr 21, 18s.) 

680, 19: Do morbis partium genitalium videas p. 362. 
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Aaron eiusque filii ad sacerdotium elect! 

145 s. primus pontifex 147. virga 

Aaron germinans 74. eius significatio 

87. 

Ab, mensis 671. 
Abarbanel 14. 
Ab-'beth-din, vicarius praesidis synedrii 

magni 762. 
Abenesra 13. 
Abib, mensis 670. 
Ablactaiio infantis 579. 
Ablutio a sacerdotibus munia sacra obi- 

turis facienda eiusque significatio 60. 

85 s. manuum ante uiensam et post 

495 s. pedum 495. 593. mortuprum 

685. 

Abraham, eius sacrificium 308 s. 
Acacia, arbor 52. 
Academiae post exsilium saepius memo- 

ratae 580. 

Acerrae turis in mensa sacra 63. 
Acetwn eiusque usus 489. 
Acies eiusque instructio 797. 
Actor in iudiciis 767. 
Acus discriminates 471. 
Adar, mensis 671. 
Adipes victirnarum 318. 326. 328s. lex 

adipem non comedendi 369 s. 



Adonis sive Tammuz 428. 

Adoptio 684. 

Adorationis ritus 589. 724. 

Adrammelech 427. 

Adulterium 565 s. 

Aegrotorum visitatio 591. 

Aegyptii a civitate Hebraica ad tempus 

exclusi 742. eorum cura in condiendis 

mortuis 685 s. 

Aegyptus, monurnenta ibi effossa 20 24. 
Aerae Hebraeorum 674s. 
Aes eiusque usua 540s. 
Aetas ministrorum sacrorum 184. victi- 

marum 307. 
Agger sive vallum 799. 
Agitatio carnis victimarum 314. fertorum 

314. Levitarum 161. 
Agnus paschalis 259. 264266. 
Agrariae leges 498 s. 742. 752. 
Agri Jahvae consecrati 385. agrorum 

termini non dimovendi 745. 
Agricultwa 497 506. 
Ahas, eius horologium 666s. 
Akiba ben Joseph lob. 
Alexander Jannaeus 733. nurnmi ab eo 

cusi 657. 
Alienigenae in civifcatem Hebraicam ad- 

missi 737. cf. 741 s. Hebraeorum matri- 

monia cuna alienigenis 553 s. 
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Alimenta Hebraeorum 481 497. 

Altare holocaustoriim in tabernaculo foe- 
deris 58 60. in templo Hierosolymi- 
tano 107 s. 119. 125 s. eius significatio 

85. thymiamatis in tabernaculo 
foederis 68 71. in templo Hierosoly- 
mitano 111. 119. 128. eius significatio 

86. altar ia antiquissimorum tem- 
porum 47. patriarcharum 48. Cana- 
naeorutn 48. 

Ammonitae a civitate Hebraica exclusi 

741s. 

Amoraei, viri docti Judaici 10. 
Amphitheatrum 793. 
Amphora, mensura 650. 
Amuleta 476. 
Amyydalus 512. 
Anammelech 427. 
Anathema, votum 386 388. 
Anathemata in pronao templi servata 

110. 128. 
Anclllae 582. 584 586. ostiariae 449. 

586. molam circumagentes 481s. 586. 

maritis ab uxoribus in conubium datae 

572. 

Angelus mortis 682. 
Angina, morbua 679. 
Animalia ad sacrificia adhibita 305. im- 

munda 364367. deo devota 385. di- 

versi generis non copulanda 750 B. 
Animi morbi 680. 
Annus Aegyptiorum et Babyloniorum 

661 s. Graecorum 662 B. Hebraeorum 

671 674. Romanorum 663. sabbaticus 

244247. iubilaeus 247253. dimis- 

sionis servorum 245 s. 584 a. anni in- 

cipientis festum 243 s. 
Antigonus rex 733. 
Antistites, seniores synagogae 216. 
Antonia, arx 119. 736. 
Anull 475. anulus signatorius 476 s. 
Apes 528. 

Apoplexia sanguinea 679. 
Aqua viva 360. aquae libatio 272 s. aquae 

amarae 567 s. medicatae et calidae 616. 

salientes 449. 
Aquaeductus 625 s. 

Arabia, monumenta ibi effossa 31 33. 
Aratrum eiusque partes 502. 



Arbitri 764. 

Arbores in hortis plantatae 510513. 

Area foederis 71 77. eius historia 83s.. 

arcae in cultibus gentilium usitatae 

7780. 

Arces sive castella 459. 
Archaeologiae biblicae notio 1. studia 1 5-, 

momentum 5. fontes 5 33. 
Archelaus ethnarcha 657. 734. 
Architectitra Hebraeorum 622 627. 
Architriclinus 492. 495. 
Arcus 790. 

Arcus triumphales 805. 
Area agricolarum 504. 
Argenteus sc. nummus 660. 
Aries, machina bellica 800s. 
Aristobolus I. 733. nummi ab eo cusi 

657. 

Aristobolus philosophus 610s. 
Arma Hebraeorum 786 794. 
Armamentaria 791 s. 
Armigeri ducum belli 785. 
Armillae 476. 
Aromata, e quibus suffimentum sacrum 

parabatur 69 a. aromatum crematio in 

funere 691. 
Artaba, mensura 650. 
Aries liberales ab Hebraeis excultae 621 

641. 

As, nummus 660. 
Asasel 277279. 
Aschera eiusque cultus 426. 
Asima 427. 
Asini et asinae 523s. M sepultura asini* 

690. asinorum usus in bello 782. 
Askarali sive sacrificium memoriale 338 s. 
Assatio, supplicii genus 778. 
Assyria, monumenta ibi effossa 25 s. 
Astronomia, astrologia 617 620. 
Asyli urbea 215s. 774. altare holocau- 

caustorum beneficio asyli praeditum 

59. 775. 

Atramenium 605. 
Atrium tabernaculi foederis 51 s. eius 

significatio 85 s, atria templi Hie- 

rosolymitani 106109. 119. 122127. 
Angurium 429. , 

Auris perforandae ritua 584s. 
Aurugo, morbus 677. 
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Autographum pentalogi Mosis 76: 

Avena 500. 

Aves ad sacrificia adhibitae 305. leprosi 

sanati 359. immundae 365 367. pro 

cibo sumptae 486. avium mactatio 

312. 

Azereth, clausula festi 262. 268. 272. 
Azytnorum festum -261. panes azymi 261. 

263. 266. 483. 

B 

Baal eiusque cultus 425. . 
Babylonia, monumenta ibi effossa 26. 
Baculus a proceribus ad pompam gesta- 

tus 477. pastorum 477. 518. itineran- 

tium 477. 
Baetyli 49. 
Ballista 800. 
Balneae 479. 616. 
Balsamum, arbor et frutex 513. 
Balteus militum 789. 
Baptismus proselytorum 740. 
Barajtha 11. 
Barba 470s. 
Baris, arx 119. cf. 449. 
Bat, menaura 648. 
Belli ratio apud Hebraeos usitata 796 

806. 
Benedictio nuptialis 560. patriarcharuin 

143. patrum et regum 581. sacerdotum 

174. 

Berosus 14. 

Bethel, sed.es cultus vituli 420. 
Bethesda (Bethsaida), piscina 624. 
BiUiothecae 608.- 
Bipennis Chaldaeorum 791. 
Bituminis usus in domibus aedificandis 

447. 

Blenorrhoea 362. 
Boanthropia, morbus 680. 
Bo ( az, columna 110. 
Boethosaei 440. 
Boghaz-koi 33. 
Boves 621. mare aeneum portantes 108. 

bovilia 519. 

Bubastis, dea Aegyptiorum 133. 
Bucina, instrumentum musicum 639 s. 
Bui, mensis 670. 



Butyrwn 522. 

Byssus 52. 185. 190. 463. 



Cadaveris hwnani immtinditia 358. cura- 

685s. 

Caecitas 676. 
Caementarii 544. 

Calamus mensonus 644. scriptoris 605v 
Calcei cavi 473. 479. 
Calceoli repandi 473. 
Calais usus in domibus aedificandis 447.. 
Caliga militaris 793. 
Caligo oculorum 676. 
Calix benedictionis 263. consolationis 693.. 

titubationis 803. 

Calvitium contemptum afferebat 470. 
Cameli 525527. 

Cananaei ab Hebraeis exstirpandi 803 s. 
Candelabrum aureum 65 68. 119. 128: 

eius significatio 86. decem candelaDra. 

aurea in templo primo Ills. 
Canes venatici 529. 
Cantica graduum 126 s. 
Cantillatio monotona in synagogis usitata 

635. 
Cantus Hebraeoram, cantores et cantrices 

635. 693. 

Capillorum cura 469 471. 
Capitis amputatio 778. teginienta 471 s;. 
Caprae 520s. 

Captivi, dimissio festo paschatis 259. 
Caravana 534. 
Carceres varii generis 776 s. 
Caries ossium, morbus 677. 
Carmina lugubria 693 s. triurnphalia 804. 
Games pro cibo sumptae 486. earum 

praeparatio 487. 
Caseus 522. casearii 545. 
Castella 459. 
Castitas (virginitas) maximo in honors 

habita 552s. 
Castratio lege Mosaica prohibita 521- 

717. 

Castrorum dispositio 794 796. 
Catalepsis 679. 
Catapulta 800. 
Catarrhus suffocans, morbus 677- 
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Cellae vinariae 509. 

Cena 491 s. 

Cenaculum 491 s. 

Certamen singulare 798. 

Chamos, idolum 427. 

Champollion J. F. 22 s. 

Chamsin, ventus 503. 

Charoseth, genus pulmenti 263. 

Charta papyracea et pergamena 605. 

'Cherubim intimo operimento tabernaculi 

foederis et velo sanctissimi intexti 54 s. 

112. in area foederis 7274. in sanctis- 

simo templi pritni 112. 
Chirurgia 616s. 
Chittaeorwn terra, monumenta ibi efibssa 

33. 

Clmum, deus Aegyptiorum 134. 
Choinix, mensura 650. 
Chomer, mensura 647 s. 
Choreae .sacrae 254. 273. 640 s. 
Cibi 481488. immundi 364369. deo 

consecrati 369 s. 
Cingulum sacerdotum 186. viroruni et 

mulierum 465s. 
Cinis vaccae subrubrae 340. cineruni 

locus prope altare holocaustorum 59. 

126. 
Circumcisio 394 401. in synagogia per- 

acta 289. proselytorum 740. 
Circumvallatio urbium 799. 
Cisternae 457. 624. 

Cithara, instrumentum musicum 637. 
Clves reipublicae Hebraeorum 737 742. 

rnutuae eorum rationes 742 750. 
^Clamor bellicus 797. 
'Clangoris dies 243. 
Claustrarii 540. 
Clepsydrae 666. 
Clipeus 786s. 
Codex sacerdotalis 754. 
Cohors Italica, Augusta 785. 
Collectionis sollemnitas 271. 
Coloniae Judaeorum 729 731. 
Color es liturgici 89. 188. vestimentorum 

463 s. 

'Columbae 527 s. 
Comlustio sacrificiorum eiusque signi- 

ficatio 314s. 338. corporum mortuo- 

rum 690s. 770. hominis vivi 778. 



Comissationes 494. 

Comitia 699 s. 

Concinnatrices capillorum 471. 

Concubinae 561. 

Condiendorum corporum mos 685 s. , 

Confarreatio 560. 

Confessio peccatorum .311. 325. die expia- 

tionis 275. 

Coniugum officia 565. 
Consecratio, votum 386. 
Consitwa agrorum 503. 
Contuberniiim 583. 
Convivae 495s. 
Convivia 493 497. convivium funebre 

693 s. nuptiale 560. paschale 259. 262 

264. 266 s. sacrificale 315. 327. 

330. 

Coqui et coqiiae 484. 
Coquinaria ars 487. 
Coriarii 545. 
Cornu, instrumentum musicum 639 s. 

cornu olei unctionis 70. 412. cornua 

altaris holocaustorum eorumque usus 

58s. 126. 313. 
Corona regis 710. 
Corporis cuttus 479 s. 
Creditores apud Hebraeos 748. 
Cremandorum mortuorum mos 690s. 
Greta, monumenta ibi effossa 33. 
Crucifixio 778. 

Crudelttates in bellis patratae 801 s. 
Crumena 654. 

Cubitum, mensura 643 646. 
Cucumeres 484. 
Culinae 450. 

Cultus divinus aetate patriarcharum 289 s. 
lege Mosaica praescriptus 291 413. 
eius historia breviter descripta 413 
415. eius significatio symbolica et ty- 
pica 37 40. rationes formis cultus 
Mosaici cum religionibus gentilium 
intercedentes 40 47. in locis excelsis 
exercitatus 415 418. imaginum 419 
424. fictorum deorum 424 431. 

Currus 535. 722. bellici 781 s. 
Cylindri siynatorii 477. > 
Cytribala, instrumentum musicum 638. 
Cyrus, rex Persarum 117. 412. 728. 
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Daemoniaci morbi 680 s. 

Daricus, numnaus 655. 

DeaTbatio aedium 447. sepulcrorum 689. 

Debtta, debitores 250. 745. 748. 

Debitum coniugale 549. 565. 586. 

Decem otiosi synagogae 217. 

DecollaUo 778. 

Decumae 405 408. 

Dedicatio tabernaculi foederis 81 s. templi 

Hierosolymitani 114. 285s. 
Deiectio de rupe, supplicii genus 778. 
Denarius numerus eiusque significatio 

89s. nummus 660. 
Depsendae farinae modus 483. 
D enter onomium 754. 
Deversoria 579. 
Diadema regum 710. 
Dichotomia, supplicii genus 777s. 
Didrachmo, nummus 659. 
Dies eiusque divisio 663 665. clangoris 

243. expiationis 274282. ieiunii 392 s. 
Digitabulum 469. 
Digitus, niensura 643. 
Dissectio victimarnm 314. 
Divinationes cum deorum cultu coniunctae 

429431. 
Domus Hebraeorum 446 454. Jahvae 

consecratae 385. domuum lepra 361. 
Dona honoraria 591. regibus data 721. 

725. a sponso parentibus et fratribus 

spon&ae ferenda 557. quae iudices et 

testes corrumpunt 592. 
Donum meretricis 383. 
Dos sive munus nuptiale 558. 
Drachma, nummus 659. 
Dramaticum poema in sacris litteris nul- 

luin 630. 

Dupondius, nummus 660. 
Dysenteria, morbus 808. 



Ebrietas 490. 

Edomitae a civitate Hebraica ad tempu 

exclusi 742. 

Educatio liberorum 569581. 
Effusio seminis 362. sanguinis victima- 

rum eiusque significatio 312 s. 



Eleemosyna 750. eleemosynarum collec-- 

tores 217. 
Elephantiasis 677. 
Elephantine-Syene. Papyri Aramaicae ibl 

inventae 24. templum ibi exstructum 

134s. 

Elephantorum usus in bello 782. 
Elul, mensis 671. 
Encaenia, festum 285s. 
Epha, mensura 647. 
Ephemeriae Levitarum 168. sacerdotunL 

176s. 

Ephod linteum 185. pontificis 196. 
Epicum poema in sacris litteris nullum. 

630. 
Epilepsia 679. 
Epinicia 804. 
Epistulae 606s. 
Equi eorumque uaus 524 s. copiae eque- 

stres 781s. 

Esmunazar regis inscriptio 597." 
Esra 599. 728. 
Essedarii 782 s. 
Ethanim, mensis 670. 
Eunuchi 449. 717. 741. 
Excaecatio, poena 779. 
Excelsa sc. loca, cultus ibi exercitatus^ 

415418. 

Excommunicatio synagogalis 388. 
Excoriaiio victimaruna 314. 
Exercitus eiusque divisio 779 786. 
Exercitus caeli 618. eius cultus 427 s. 
Expiationis dies 274 282. 
Exploratores in bello usitati 798. 
Exsecratio, votum 386. excommuniea- 

tionis species 388. patris 581. 
Exsilium Assyrium 727 s. Babylonium . 

726s. poena 779. cf. 769. 



Fabae 484. 514. 

Fabri auri et argenti, aerarii et ferrarii: 

540. lignarii 543. 
Faces, earum usus 454. 
Faenus 746748. 
Far sive spelta 500s. 
Farina 481 s. 
Farrago salsa 519. 
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Febrium valetudines 677. 

Femoralia sacerdotum 186. 465. 

Fenestrae 450. 

Ferae ab altari exclusae 305. 

Fermentum 483. ab altari exclusum 333. 

Ferrum eiusque usus 541 s. 

Fertilitas terrae Canaan 499. 

lesta Hebraeorum 217289. 

Ficus 512. earum usus 484. 616. 

Figuli et res figlinae in Palaestina effos- 
sae 542s. 

Filiarum educatio 580. hereditas 556. 
683 s. 

Filius primogenitus 573. filiorum edu- 
catio 579 s. hereditas 683. 

Fimbfiae pallii 466. 

Fistula pastoricia 639. 

Flagellum ad iumenta incitanda 503. 

Fluxus seminis et sanguinis 362. 

Focale sacerdotum Aegyptiorum 193. 

Fodinae 542. cf. 540 s. 

Foedus Jahvae cum gente Israelitica ini- 
tum 339. salis 315. 753. foedera cum 
.quibus gentibus vetita 752. ritus in 
foederibus pangendis usitati 752s. 

Fontes iuris Hebraeorum 753 757. 

Foricae 451. 

Fomicatio 548. 566. 

Forum urbium 456 s. pistorium 484. 
545. 

Fossa cum antemurali, urbium muni- 
rnentum 458. 

Fovea leonum 778. 

Frumenti praecipuae species 500 s. 

Fucus 480. 

Fullones 544. 

Funda militum 791. pastorum 518. 

Funis mensorius 644. 

Furtum 745 s. 



Gabbatha, nomen loci 766. 
Galea 787s. 
GalH et gallinae 528. 
'Gangraena, morbus 680. 
'Gasith, conclave 762. 
Gazophylacium in templo 124s. 
Gemara 10 s. 



Gemmae 196s. 474s. earum scalptura 

629. 

Genealogicae tabulae 180. 737. 
Geographiae scientia apud Hebraeos 614s. 
Geometria Hebraeorum 615. 
Geonim, viri docti Judaici 12. 
Gera 652. 

Gersonitae 144. eorum officia 166. 
Gibborim 718. 780. 
Gideon, eius ephod 423. 
Gladiiis 789. poena gladii 769 s. 
Gnomones 666. 

Goel sive vindex sanguinis 774. 
Gonorrhoea 362. 
Granaria subterranea 506. 
Greges eorumque possessores 518. 
Gi-otefend G. F. 28. 
Gynaeconitis 449. regum 720. 

H 

HaUri 30. 

Haedus in lacte matris non coquendus 

368 s. 

Haggada 11. 
Halacha 11. 
Hallel magnum 263. 
JZammurapi, eius leges 30s. 547. 745s. 

755757. 

Haphtarae, sectiones propheticaa 288. 
Harioli 429. 
Hasmonaei 732 s. 
Hasta sive lancea 789 s. 
Hebdomas Babyloniorum et Graecorum 

662. Hebraeorum 667 s. Romanorum 

663. 

Helepolis, machina bellica 800s. 
Hellenistae 289. 

Herbae amarae 259 s. 266. hortenses 514s. 
Hereditas testamentaria et legitima 683 s. 
Herodes Agrippa (I) 735. Antipas 657s. 

734. Magnus 121. 627. 657. 733. 
Herodiani 442. 
Hittel, eius doctrina de repudio 570. 

cf. 437. 

Hin, mensura 648. 
Hippodromus. 793. 
Hircus emissarius 275. 277. 
Historiae studium apud Hebraeos 612-614. 
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Holocausta 317 321. cottidiana 221s. 

jffoniicidium 743s. 

Homines diis o"blati 308s. cultui Jahvae 

perpetuo devoti 384s. 
Jffonorum nomina 590. 
Horae 665. 

Sordeum 500. variae eius species 501. 
Horologia solaria 666 s. 
Horrea 506. 

JSortorum cultura 510 515. 
Hosanna magnum 273. 
HospitaUtas 592 s. 
Hyades, stellae 619. 
Hydrops, morbus 680. 
Hyssopus, quaenam stirps 360. 



I et J 

Jacob ben AscJier 13. 

Jaculum 790. 

MUn, columna 110. 

lanitores et ianitrices 449. 586. 

Jehuda ha-Nasi sive ha-Tcadosch 10. 

leiunia 392 394. ieiuniurn die expia- 

tionis 274s. 

Jephta, eius sacrificium 309. 
Jerobeam I cultutn vitulorum instituit 

419 s. 
Ignis sacer Hebraeorum 59. 127. genti- 

lium 67. 

Jjjar, mensis 671. 
Jithrdf nomen 154s. 
Imaginum cultus .ab Hebraeis exercitatus 

419424. 

Imago zeli zelum provocantis 426. 
Immunditae cadaveris, leprae, functionum 

partium genitalium 355 363. 
Impedimenta matrimonii 553 557. 
Imperium patriarchale 696700. theo- 

craticum 700 726. in exsilio et post 

exsiliuin 726736. 
Impietas in parentes 582. 
Impluvium domorum 449. 
Impositio tnanuum in consecratione Levi- 

tarum 161. in sacris faciendis 310s. 
Inauguratio regum 709 s. cf. 409412. 
Inaures 475. 
Jnfantium caedes 744. 



Insidiae rnilitares 798. 
Insignia, regis 210 212. 
Instrumenta musicae 636 640. 
Joannes Hyrcanus I. 733. nummi ab eo 

cusi 657. eius noininis II. 733. 
Jochanan bar Nappacha 10. 
Jose ben Chalephta 12. 
Joseph ben Ephraim Karo 13. 
Josephus Flavius eiusque opera 8 s. 
Josua, dux Israelitarum 701. Samarita- 

norum liber huius nominis 440. 
Ischiadicus nervus 370. 
Issaron, niensura 647. 
Iter diei 646. sabbati 227. 
Indices, duces Hebraeorum 701 s. tribu- 

nalium 750. 765. 
Indicia Hebraeorum. 757768. 
lugum, mensura 646. 
IMS civitatis Hebraicae 737 742. domi- 

norum in servos 583 586. fratrum in 

sorores 553. leviratus 563565. mari- 

torum in uxores 561 s. 568. Mosaicum 

753 757. parentum in liberos 581. 

primorum natalium 573 s. regium 703. 

712 715. synedrii rnagni 763s. ta- 

lionis 772774. 
lusculum 487. 
lusiurandum 378 382. purgatorium uxo- 

ris suspectae 566 s. in foederibus pan- 

gendis usitatum 752. ad verum dete- 

genduni adhibituin 767. 
luvenca submbra 340343. 
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Kab, mensura 648. 

Kabbala 13. 

Kahathitae 144. eoruni officia 165s. 

Kapporeth 7274. eius significatio 87. 

Karaei sive Karaitae 440. 

Kereti et PeUU 718s. 

Kesitah, frustum argenti 536. 

Kimchi David 13 s. 

Kislec, mensis 671. 

Kor, mensura 647 s. 

Kriath Schma (Krischnia) 287. 

Kyphi, incensum Aegyptiorum 70. 
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Labrum aeneutn in atrio tabernaculi foede- 

ris 60 62. in templo Hierosolymitano 

108. 119. 126. eius aignificatio 85 s. 

decent la bra minora in templo primo 

108 s. 
Lac caprarum 520. vaccarum 522. came- 

larum 526. 
Lamech Kainita, auctor polygamiae 549. 
Lamentatio fuuebris 693. 
Lamentatrices feminae 693. 
Lana ovium 519. eius primitiae 402. 

cf. 211. 519. inateria vestimentorum 

462. 

Lana arboraria 462. 502. 
Lancea 789s. 

Lapicidae et lapicidinae Palaestinae 543 s. 
Lapidationis poena 768 s. 
Lapides numini divino consecrati 48s. 

sacri 49. ad domos aedificandas ad- 

hibiti 447. crumenae 535. 
Lapis positionis in sanctissimo templi 

119. 
Lateres ad doraos aedificandas adhibiti 

447. 

Lavacra in synagogis 138. 
Lavationes corporis 479. 
laivl' et lawi'at 154. 
Lecti 453 s. eorum usus in conviviis 491 s. 
Legio Romana 785. 
Legis tabulae 74s. 112. legis lectio in 

sollemnitate tabernaculorum 245. 271. 

legis et prophetarum lectio in syna- 
gogis 288. 

Legumina pro cibo sumpta 484. 514. 
Lentes 484. 514. 
Leontopolis 133. 
Leopardi pellis sacerdotum Aegyp'tiorum 

193. 
Lepra corporis 359 361. 677 s. aedium 

et vestimentorum 361. 
Lepton, numinus 660. 
Letek } mensura 647. 
Levi, tribus ad sacrum ministerium electa 

144s. 697. 
Leviratus ius 563 s. 
Levitae, eorum ordo a Mose institutus 

151 153. sacerdotio fungi non pote- 



rant 156160. eorum consecratio 160 

162. officia 165169. privilegia 212 s. 

reditus 210. urbes 213s. vestimenta 

185. 

Libamina sacra 332s. 338. 
Libellus repudii 568^571. 
Liber foederis 754. cf. 339. 
Liberalitas erga pauperes 749. 
Liberorum procreatio et educatio 572 

582. ' 

Libri Hebraeorum 607s. 
Ligna ad domos aedificandas adhibita 

448. 

Lignariorum vallis 545. 
Ligniferii festum 286. 
Linum 501 s. materia vestimentorumi 

186 ss. 462. 
Lippitu&o 676. 
Lithostrotus sc. locus 766. 
Litterarum monumenta Hebraeorum 608.. 
Loca sacra ante Mosen 47 50. Hebraeo- 
rum 51139. 

Locustae 367. cibus pauperum 486. 
Log, mensura 648. 
Lorica militum 788. tectorum 450. 
Lotio, actus consecrationis Levitarum 

160 s. et sacerdotum 162. manuum 

ante cenam et post 496s.. 
Lucernarum usus in synagogis 138. festo- 

encaeniorum 285. in domibus 454. 
Lucius 691695. 
Ludi gymnastici 792. 
Lulab 273. 
Lumbare 462. 
Lunulae, ornamenta 478. 
Luti usus in domibus exstruendis 446* 
Lycunthropia, morbus 680. 
Lyra, instrumentum musicum 637 s. 

M 

Machinae bellicae 799801. 

Mactatio victimarum eiusque significatiO' 

312s. 
Magi 429. 
Magicae artes cum deorum cultu con- 

iunctae 429431. * 
Magistrates regii 715s. 
Magistri educationi filiorum praefecti 579. 
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Maimonides eiusque opera 13. 

Malleus bellicus 791. 

Malum citreum 273. 

Malus 513.: Punica 511s. 

Mamserim a civitate Hebraica exclusi 

741. 

Mancipla argento parata 582. 
Manetho 14. 

Manipulns paschalis 261. 
Manna in area foederis 74. eius signi- 

ficatio 87. 
Manwnissio servomm et ancillarum 245s. 

250. 584586. 
Manuum impositio in consecratione Levi- 

taruin 161. in sacris faciendis 310s. 

elevatio in iureiurando 379. ablutio 

ante cenam et post 495s. 
Marcheschwan, mensis 671. 
Mare aenewn in templo primo 108. 
Mariscae haeniorrhoidales 679. 
Marmoris variae species 448. 
Marsupia 479. 

Mathenuitica Hebraeorum 615. 
Matrimonium 546-572. matriraonia ponti- 

ficis et sacerdotum 182 s. 
Mechilta 13. 

Medicina (medici) Hebraeorum 616s. 
Megillath Taanith 12 s. 
Megilloth 288. 
Me'il, vestimentum pontificis 195s. lai- 

corum 465. 
Mel 484 s. 616. ab altari exclusum 333 s. 

agreste 485. primitiae raellis 402. 
Memoriale (sacrificium) 338. 
Mendici apud Hebraeos 750. 
Mensa panum propositions 62 65. 119. 

128. eius significatio 86 s. decem mensae 

aureae in templo primo 111. mensae 

Hebraeorum 452. 491. 
Menses Aegyptiorum et Babyloniorum 

661 s. Graecortiin 662. Hebraeorum 

668671. Romanorum 663. 
Menstruatio 362 s. 
Mensurae. Hebraeorum 643 650. templi 

Salomonis 113. templi Herodis 130s. 
Meraritae 144. eorum officia 166. 
Mercatores 534. 
Mercatura 530538. 
Mercennarii 587. 750. 

Kortloitner, Archaeologia Mblica 



Merces ab Hebraeis exportatae et im- 

portatae 532s. 
Mesa regis inscriptio 595s. 
Messis 504. sollemnitas 268. 
Messores 504. 
Mesusa, membrana posti ianuae affixa 

451. 

Melrarchia 562s. 
Metretes, mensura 650. 
Micha, eius simulacrum dei 423. eius 

ephod 424. 

Militia pedestris, equestris, navalis 781. 
Militum numerus apud Hebraeos 780s. 

milites Romani in Palaestina 736. 785. 
Milium 500. 
Milliare Romanum 646. 
Mina ponderis efc pecuniae 651 s. 654. 

660. 
Ministri aulici 716720. sacri 139216. 

synagogarum 216s. 
Mischna 1012. 
Mitra sacerdotum 186s. pontiGcis 204. 

variae mitrae virorum et mulierum 

471 s. 
Moabitae a civitate Hebraica exclusi 

741 s. 

Modius, mensura 650. 
Moenia urbium 458. 
Mohar, pretium sponsae 557 s. 
Molae trusatiles 481. asinariae 482. 
Moloch, idolum 426s. 
Manilla 475s. 
Monogamia 547. 551. 
Monumenta orientis antiqui 1533. se- 

pulcralia 689. 
Morbi in sacris litteria memorati 675 

681. of. 362. 
Moria, collis 106. 
Mors 681683. voluntaria 744. 
Mortar ium 481. 
Morticinum 358. 367. 
Mortuorum evocatio 430 s. 
Mose, nomen 154. 
Muli 524. 
Mulier de adulterio suspecta 566s. mu- 

lieres ministerio sacro addictae 170s. 
Mitltae sive poenae pecuniariae 771 s. 
Munimenta urbium 458s. 
Musak 107. 

52 
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Musica vocalis et' instrumentalis 635 

640. 

Mustum 509. 

Mutilatio supplicio affectorum 778. 
Myrtus 513. 

N 

Nalataei 391. 

NdbUum, instruuaentum musicuin 637s. 

Nasi, praeses synedrii magni 762. 

Natalis dies 575. 

Nautae 537s. 

Naves earumque paries 536 s. navalis 

militia 781. ' 

Navigatio 536. 

Navigia ex papyro facta 537. 
Naziraeatus 389392. 
Necromantia 430 s. 
Nehemia 728 s. 

Nemora, in quibus ferae nutriuntur 510. 
Neomeniae 242 244. 
Nergal 427. 

Nervus ischiadicus 319. 370. 
Nelhinim, servi sacrarii 170. 
NibcJiaz 427. 
Nicanoris porta 123 s. 
Nisan, mensis 670 s. 
Nodhica praecepta 739. 
Nominis impositio 575, nomina propria 

Hebraeorum 575-^-579. 
Nox eiusque divisio 665 s. 
Nubes, praesentiae divinae eymbolum 76 s. 

cf. 50. 114. 

Nwneri sacri eorumque significatio 88s. 
Nummi 653660. 
Nummularii in templo 123. 
Nuptiae 560s. secundae 182. 553. 
Nutrices 579^ 
Nux, arbor 511. 



Oblationes sanctae et sanctissiraae 211 s. 

Oteides 753. 800. 

Obsidio urbium 798801. 

Obstetrices 574, 

Occa 502. 

Occisus in agro inventus 743 .s. 



Ocreae militum 789. 

Oculorum rnorbi 676. 

Odores eorumque usus 480. 

Olea 510s. 

Oleaster 511. 

Oleum 511. ad cibos parandos adhibitum 

487. unctorium 408 s. 
Olfactoriola 478. 
Olla carlonum, eius usua 454. 
Outer, mensura 647. 
Onias aedificat templum 133. 
Operimenta tabernaculi foederis 53 55. 
'OpUr 534. 

Opificia et opifices 538 546. 
Oppida minora 459. promptuiriorum 805. 
Oraculum sacrum Hebraeorum 198204. 

oracula a Teraphim petita 430. 
Orl)is signiferi signa duodeoini 619 e. 
Orion, sidus 619. 
Ornamenta utriusque sexus 474 479. 

ornaonentum pectorale pontificia 197 .s. 
Ornatus regius 710. 
Oryza 501. 

Osculum salutationi additum 588. 
Ostiarii, ostiariae 449. 586. 
Ova pro cibo suinpta 486. 
Oves 519 s. 
Ov'.lia 519. 



Pabulum 519. 

Pacifica sacrificia 329 331. 

Paedagogi, magistri filiorum 579. 586. 

Paelices 561. 

Paenula Romanorum 466 s. 

Palaestina, monumenta ibi effoasa 16 

20. 

Pallet, miilierum 466. 
Pallium 462. 466 s. 
Paltna 512 s. 

Palnms maior et minor, uiensura 643. 
Paludamentum Romanorum 466. 
Panes varii generis 483. propositionis 

63 s. panis lugentium 693. 
Papyrus 606. 

Paralysis sive nervorum resolutio 679. 
Parasanga, uiensura 646. 
Parasceve 226. 668. 
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Paraschae, sectiones Pentateuch! 288. 

Parentuin officia et iura 579 581. 

Parma 786. 

Parricidium 744. 

Paschatis sollemnitas 256 267. 

Pascua ad pecus alenduin destinata 213 s. 

457. 518s. 521. 

Pastores 518. synagogarum rainistri 216. 
Patriarchae officio sacerdotali fungeban- 

tur 143. imperium patriarchate 696 

7.00. cf. 757.. 

Patris potestas in liberos 581. 
Pauper es apud Hebraeos 749 s. 
Pectmes 471. 

Pectorale ornamentuin pontificia ] 97 s. 
Pecuaria 516528. 
Pecus bubuluin 521s. minus 519s. 
Pedum tegimenta 473. 
Pentecoste 267270. 
Pepltim mulierum 472. 
Peregrini. inter Hebraeos comtnorantes 

737s. 748. 

Perforatio auris servorum 584. 
PerisceUdes 478. 
PeHurium 380. 
Pestilentia "678 s. 
Pharisaei 433436. 
Philippus tetrarcha 734. eius nummi 

658. 

Philo eiusque opera 8. 611. 
Philo Byblhts 14. 

PMosophia Hebraeorum 609 612. 
PJiylacteria 377s. 
Physiologia Hebraeorum 620 s. 
Piacularta sacrificia 316. 321 328. 
Pictura Hebraeorum 627. . 
Pietas in parentes 582. 
Pigmentarii 545. 
Piscatus 530. 
Pisces 365. 486. 530. 
'Piscinae sive stagna 624 B. Saloraonis 
. 510. 625. . . 
Pistacia 511. 

Pistores et pistrices 484. 545. 
PUliow, urbs 539. 
Placentae varii generis 483s. 
Plagmm 745. 769. 
Plateae urtium 457. 
Pleiades, .stellae 619. 



Plostellum Punicum 505. 

Pluvia autumnalis et vernalia 499s. 

Pocula variae formae 490 s. 

Podagra, m or bus 680. 

Poenarum varia genera 768779, 

Poetica Hebraeorum 629 635, 

Polhttio 362. 

Polygamia 549 552. 

Polymitarii 544. 

Pondera Hebraeorum 650653. 

Pontifex,. eius nomina 146. consecratio 

162165. officia 178 180. vestimenta, 

195209. series pontificum 147149. 

unus, non plurf s eodem tempore pontir 

ficaium tenuerunt 146. 149 s. cf. 147. 
Portae templi Hierosolymitani 107. 122 SB. 

urbixim 456 (locus iudiciorum 765s.) 

moenium 458. 
Portions templi Hierosolymitani 106. 122. 

domorum 449. 

Portofium 734. ' ' 

Posca militum Romanorum. 489. 
Potns 488491. iuimundi 368. 
Praeda eiusque distributio 805. 
Praefectus templi 168. triclinii 495. prae- 

fecti urbium 459. 
Praeficae 693. 
Praesaepe 518. 
Praetor lum procuratorum Romanorum 

766. 

Prandium 491. 
Prece* 373378. ante mensam et post 

496. 

Pretium cam's 383. 
Primitiae frugum terrae fructuumque 

arborum 402 s. primitivorum dies 268. 
Primogenita animalium 404. 
Primogeniti 140143. 404. 573. 
Primogenitor n, 573 s. 
Principes tribuuin 698. 
Proeuratores Romani 735 s. eorura nummi 

658. 
Pronaus templi Salomonis 109 s. templi 

Herodis 128. 
Pro'phetae, custodes regiminis theocratici 

715. prophetarum scholae 581., 
Propontifex 146 a. 
Proselyti 737. 739741. 
Proseuchae 137. 

52* 
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Prosternere se ad pedes alicuius 589. 

Prostitutio sacra 383. 548. 

-Psalmi graduum 126 s. singulis diebus 

in templo cantati 374. pro torcularibus 

509. 

Psalterium, instrumentuin musicum 638. 
Ptolemaei 732. eorum nummi 656. 
Pubertatis tempus 553. 
Publicani 734. 
Puerpera 363. 574. 
Pugnae Hebraeorum 798. 
Pulmonum paralysis 677. 
Pupillorum cura 750. 
Purificationes Leviiicae 355 363. 
Purim, festum 283285. 
Putei 623s. cf. 518. 
Pyramidea Aegyptiorum 539. 



Quadrans nummus 660. 

Qualitas . victiuiarum 306s. primitiarum 

402. 
Quantitas farinae, olei, vini pro diversis 

victimis diversa 338. primitiarum 402. 
<Quaternarius numerus eiusque significatio 

88 s. 188. 



Rabbi 590. 

Rabbinorum scripta 13 s. 

Racematio 508. cf. 749. 

Ramses, urbs 539. 

EechaUtae 391. 

Rector convivii 495. 

Reditus ministrorum sacrorum 210 212. 
regum 724726. 

Regia Salomonis 626. 712. 

Regina caeli eiusque cultus 428. 

Regna Israel et Juda 707s. 

Regum Hebraeorum dignitas subiecto- 
rumque erga eos reverentia 722 724. 
cf. 589591. electio et successio 706. 
funus 724. gynaeconitis 720 s. inaugu- 
ratio 709s. insignia 710712. magi- 
stratus 715 s. ministri aulici 716 
720. potestas 712715. ratio agendi 
721s. reditus 724726. series 707s. 



sepulcra 688. unctio 409 412. vesti. 

menta 710. 
Remedia apud Hebraeos usitata 616 s. 
Repudium 568 572. 
Restitutio 327s. 745s. 
Retia militum 791. venatorum 529. 
Reus in iudiciis 767. 
Rigatio agrorum 499. hortorum 510. 
Ritus funebres 685691. 752. sacrificio- 

rum cruentorum 309 315. incruento- 

rum 338 s. solius gentis.Hebraicae pro- 

prii 750s. 
Ros 499s. 

Rosette, stela ibi inventa 22s. 
Rulla 503. 



Sabbatum 667. nomen 224 s. opera sab. 
bato prohibita et non prohibita 226 
229. celebratio .sabbati 229s. quies 
sabbatica 230 232. variae opiniones 
de origine sabbati 232 241. sabba- 
tum magnum 226. : 

Saccus, vestimentum lugentitun 468. 691 s. 

Sacerdotum Hebraeorum nomiria 150. con- 
secratio 162 165. officia 173178. res 
ad officia sacerdotalia exercenda requi- 
sitae 180 184. privilegia 212s, redi- 
tus 210 212. sedes 213 s. vestimenta 
186 194. opiniones criticorurn receh- 
tioris aetatia de sacerdotibus Mosaicis 
diluuntur 150 155. sacerdotes tem- 
poribus ante Moeen 139 143. loco- 
rum excelsorum 417. aacerdos ca- 
strensis 781. . 

Sacra Hebraeorum ante Mosen usitata 
289291. cottidie facienda 221 s. in 
synagogis peracta 287 289. 

Sacramenta veteris testamenti 352354. 

SacHficii notio 291 s. triplex character 
292 s. origo 293301. nomina. 301 s. 
ratio inter gentilium et yeteris testa- 
menti sacrificia 302 304. sacriflcia 
cruenta 304 331. inciuenta 331339. 
sacrificium foederis 339 s. iuencae sub- 
rubrae 340 343. leprosi sanati 359 s. 
naziraei 390. puerperae 363. zeloty- 
piae 566 s. proselytorum 740. con- 
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, ^spectua sacrificiorum diebua negotiosis 
et festis oblatoruiu 221 223. sacri- 
ficiorum effieacitas 343351. 

-Sadducaei 437 440. 

Sagan sive Segan 169. 177. 

Sagittae, sagittarii 790s. 

Sagum militare 793. 

Sal foederis 315. 753. ad. cibos adhibi- 
tum 487. in sacrificiis usitatum 314 s. 
333. urbes devastatae sale consperge- 
bantur 800. 

Salomo Jizchaki 13. 

Saltatio apud Hebraeos 640 s. 

Salutandi ritus'. 587^-590. . 

Samaritani .eorumque templum et opi- 

- niones religibnis 131133. 440442. 
Sawi&Mca,-instrumentuni musicum 638. 
Sanctissimum tabernaculi foederis 55. 

templi Hierosolymitani 111 s. - 118 s. 

129. eius significatio 87s. 91. 93s. 
-Sanctum tabernaculi foederis 55. templi 

Hierosolymitani Ills. 119. 128. eius 

significatio 86. 91. 93s. 
Sanguinis sparaio eiusque momentum 313. 

fluxus 362 s. ultio 774 s. lex sanguinem 

- non comedendi 370. 
Sarcinatores 545. 

Satellites sive milites praetorian! 718s. 

Saturni dies Romanorum 234. 

Scabies, morbus 678. nitrosa 361. 

Scalptura gemmaria Hebraeorum 629. 

Sceptrum regis 712. 

Schalisch, mensura 648. 

Schammai, eius doctrina de repudio 570. 

cf. 437. 

Schebat, mensis 671. 
Schechina 76. 
Scheol 682. 

Schma vel Kriath ScJtma 287. 
Schmone Esre 287. 

Scholae publicae 580 s. prophetarum 581. 
Schukhan e arfich 13i 
Scorpiones, flagella 771. 
Scriba regius 716. scribae, legis periti 

436 s. 761. magistratus Hebraeorum 

699. militares 783s. 
Scriptura, eius origo 594s. Canaanaea 

(Phoenicum) 595597. Aramaica 598 s 

hieroglyphica, hieratica, demotica 22 



24. cuneiformis 27 29 ars scribendi 
apud Hebraeos 604 s. materia et instru- 
menta scripturae 605s. opinio eorum, 
q.ui scripturam et linguam antiquissi- 
marum partium VT Babylonianx fuisse 
contendunt, diluitur 599604. 

Scripturarii, secta Judaeorum 440. 

Sculptura Hebraeorum 628 s. 

Scutum 786. 

Sea, mensura 647. 

Secale 500. 

Sectae Judaeorum 431 442. 

Seder olam (raliba et sutta) 12. 

Sedilia 453. 491. 

Segetes 503. 

leucidde.iyb. eorum aera 675. nummi 
656. 

SeUa familiar ica 451. 

Sementis 503. cf. 750 s. 

Semicinctium 469. 

Seminis humani eflfusio et fluxus 362. 

Semisiclus 652. semisicli a Simone cusi 
656. 

Smattis septuaginta virorum Mosi ad- 
iunctus 701. 759. 

Seniores populi 698. cf. 757. 761. urbium 
459. cf. 699. 

Senum veneratio 589. 750. 

Septenarius numerus eiusque significatio 
89. 239. 

Sepulcra Hebraeorum 622s. 687690. 

Sepultura 685691. 

Sericum 462. 

Serpens aeneus a Mose erectus 424. sidus 
619. 

Serratio, supplicii genus 777. 

Seritibabel 117. 728. 

Servorwn et ancillarum condicio 582 
587. servi ad ministerium sacrum ad- 
hibiti 169s. 

Sesba^ar 117. 728. 

Sextarius, taehsura 650. 

Sica, sicarii 789. 

Sicera 489. 

Siclus ponderis et pecuniae 651 s. 654. 
sacer et profanus 653. sicli argentei 
a Simone cusi 656 s. 

Sideratio sive morbus solstitialis 680, 
Siderum cultus 427 s. 
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Sigittuni 476 s, . 

jSV#w . militum (tribuum.) .794 s. 

Siliquarum arbor 513. 

.Siloah, .fqns et piscina 624s. canalis et 

inscriptio 626.' 
Silvae Palaestinae 543. 
Simon, princeps 732. ntunnii ab eo cusi 

656s. . . . 

Sindon 465. 

.Sip7ira et Siphre sive Sipliri 13. 
Sistrum, instrumentum musicuna 639. 
Sivan, measls .671. 
Soleae ad pecles tegendos 473. 
Soles parvi, ornainenta 477. 
Solium regis 711. 
Sollemnitas paschatis 259267. pente- 

costes 267270. tabernaculorum 270 

274. 

Somniorum interpretatio 429. 
Sors in iudiciis adhibita 199 s. 767. 
Spadones 449. 717. 741. 
Specula 478. cf. 60s. 
Specus, domi cilia 444 s. 
Spelta 500. 
Spermatorrhoea 362. 
Spicilegium 504. cf. 749. 
Sponsalia 557 560. 
Sponsio 748. 
Stabula 518. 
Stadium, mensura 646. 
Stater, nummus 659. 
Stationis viri eorumqtie munus 223. 
Stella hexagona (Salomonica) 113. 
Stellae in sacris litteris memoratae 619 s. 
Stercoratio 499 s. 
Sterilitas uxorum 572. 
Stilus ad scribendutn 605. 
Stipendiwn militare 806. 
Strangulatio 769. 
Strategemata 798. 

Studia altiora Hebraeorum 609 621. 
Subsellia in synagogis 138. 
Siidarium 469. 685. 
Sues 528. 

.Suffetes Carthaginiensiuna 703. 
.Sulclcoth-Benoth 427. 
Supellex domestica 452 454. 
Siqwh-umerale ponfciflcis 196s. 
Superstition-urn praecipua genera 429431. 



Suspendium hominis supplicio affecti 770.. 

. supplicii genus 778. 

Sycomorus 512. 

Synagogarum origo 135 8. structura 137-^- 

139. ministri 216 s. dies festi in syna^ 

gogis acti 287 289. synagoga raagna 

760. 
Synedrium magnurn 759 764. synedria 

minora 764. 
Syri f hortorum cultura insignes 510. 



Tabernacula, domicilia 445. tabernacu- 
lorum sollemnitas 270274. 

Tabernaculwn foederis, templum . porta- 
bile 51. eius strmctiara 51 55. sur 
pellex 58 80. iinpensae in id factae 
80 s. eius historia 81 84. variae signi- 
ficationes 84 94. non ad exemplar et 
imagiuem templi Hierosolymitani con- 
fictum 94 97. sedes cultus divini us- 
que ad exstructionem tenipli 97 102* 
tabernaculum conventus ante Mosen 
usitatum 50. 

Tabulae legis in area foederis 74s. 87. 
tabernaculi foederia 53. 

TacJiasch 54s. 473. 

Talen'tum ponderis et pecuniae 651 s. 
654. ,660. 

Talionis poena 772. 774. 

Tallifli, vestimentum 467. 

Talmud eiusque partes 913. 

Tammuz sive Adonis 428. mensis 671. 

Tannaim, viri docti Judaici 11, 

Tapeta in cubictilis strata 454. 

TebetJt, mensis 671. 

Tectores 544. 

Tectum doniorum 450. tenipli Hierosoly- 
mitani 109. 129. 

Templum Salomonis 102 116. Serubba- 
belis 116119. Herodis 119 131. Sar 
maritanorum 131 133. Heliopolitanum 
133s. in insula Elephantine aedifica- 
.turn 134s. templi tributuni 81. templa 
antiquissimoruui temporum 47.. 

Tempora sacra 217 289. ternporuvu de- 
scriptio 660675. 

Tentoria, domicilia 445s. 
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"Fentorinm sacrum ante Mosen usitatum 

50. tentoriorum fabricatores 545. 
TenuphaJi, ritus 314. 
TepJiittin 377s. 
Teraphim 429 s. 

Ternarius numerus Brusque significatio 
88, 

Terumdh, ritus 314. 
: Testamentum 683. 
'Testes in iudiciis 767. 
Tetanus sive rigor nervorum 679. 
Textores 544s. 

Thalamus fecundus et sterilis 572. 
'Tharstt 534. 
Thartdk 427. 
'Theatrum 793. 
Theocratia 700. 
TTiora sanctitatis 754. 
'Thymiama sacrum 69 s. eius significatio 

86. 
'Tiara sacerdotum 186 s. pontificis 204. 

variae tiarae virorurn et mulierum 

471 s. 

Tibia, instrumentum ^musicum 639. 
Tibicines nenias modulantes 693. 
TiscJiri, rnensis 671. 
Tonsores barbae et capillorum 545. 
Tonsura ovium 519. 
Toparchiae 460. 

Torcular uvarum 508 s. olivarum 511. 
Tonnenta varii generis '776. in iudiciis 

adhibita 767. 
Tosephta 11. 

'Tradifiones veterum 10. 434. 438. 
Traha (trahea) 505. 
'Triangulum, instruinentum .musicutn'639. 
'Tribulum acutum 505. 
Tribus duodecim Israelitarum 697 699. 
'Tributum sacrario datura 80 s. regibus 

solutum 725. cf. 717. 
'Triclinium 492. Eomanorum 493. 
Triremes 537. 

'Triticum 500. Minnith 501. 
Triturandi varii modi 505. 
'Trochlea, raachina ad aquam hauriendaru 

457. 

Tropaea in sacrario suspensa 110. 805. 
'Tuba, instrumentum nausicum .640. tubae 

sacrae 174s. 



Tunica sacerdoturri. 18.6. pdntifidis 195 s. 

virorum et mulierum 464s. 
Turres exstructae super muros et in 

mediis urbibus 458. in yineis 508. tur- 

rie oppugnatoria 80.0. 
Turtures. 305. 486. 
Tits panibus propositionis i'mpositum 63. 

pars thyrniamatis 69. cf. 86. in sacri- 

ficiis usurpatum 333. 338. 
Tympcmismus, supplicii genus 778. 
Tympanum, instrumentum rnusicum 639. 



u 

TJUio sanguinis 774s. 

Unctio capillorum 469. corporis 479s. 

pontificis et sacerdotum 162 164. 

prophetarum 408. reguiu 409412. 709. 

tabernaculi foederis eiusque vasorura 

81. 408. unctionis sacrae significatio 

412s. 

Unguenta varii generis 480. 
Urbanitas Hebraeorum 587 593. 
Urbes 454 461. asyli 215 s. 774. sacer- 

dotuni'et Levitaruni 213 215. urbiura 

obsidio 798801. 
Ut-im et Twnmim 198204. 
'Ursa maior, sidus 619. 
Usura 746748. 
Uvae 508. 
Uxores legitimae primi et secundi ordi- 

iiis 561. earum condicio 561 s. officia 

565. uxores adulterae 565 s. euspectae 
pudicitiae 566568. 



Vasa ad cibos parandos adhibita 484. 

potoria 490s. 
Vasculwn scribae 605s. 
Veadm'f rnensis 672. 
Vectif/alia .sacra 80 s. civilia 725. 732 s. 

734. 
Velum navis 537. templi scissura 129s. 

vela tabernaculi foederis -53. 55. 
Venatio 528s, 
Ventilatio frumenti 506. 
Venus, stella 619. 
Verberatio, poena 771, 
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Vergiliae, sidus 619. 

Vernae 583. . 

Vespera, duplex 664. 

Vestibulum domorum 449. 

Vestitnenta Levitarum 185. inilitum 793 s. 

pontificis eorumque significatio 195 

209. sacerdotum Hebraeorum eorum- 

. que significatio 186^-189. sacerdoturn 

Aegyptiorum 189 194. virorum et 

mulierum 461 469. 
Vexilla militunx (tribuum) 794 s. 
Viae mercandi 533 s. 
Vici 459. 
Victimarum qualitaiea 306 s. victimae 

humanae 308s. 
Victorum receptio 804. 
Viduarum condicio 684. cura 750. 
Vigiles urbium 458. castrorum 796. 
Vigiliae 665 s. 
Vindemia 508. 
Vineae 506508. 

Vinum vitis 488. vina artificiosa 489. > 
Virgo,. Aaron eiusque eignificatio 74. 87. 

145. 



Virginitas maximo in honore 'habitat 

552s. 

Viri station's 223. decem otiosi 217. 
Visitandt ritua 591. 
Vitia corporis, quae a ministerio eacro 

excludebant 181s. quae animalia ad-. 

sacrificandura inutilia reddebant 306 s_ 
Vitis aurea in templo 128. vitium cul- 

tura 506510. 

Vitrum 450. 491. vitriarii 545. 
Vitulorum cultus 419 422. 
Vota 382 392. 

X 

Xylinwn 501 s. 
Xylophorias festura 286. 
Xystus 122. 762. 



Zelotypiae lex 566s. 
Ziv, mensis 670. 
Zizith Judaeorum 467. 
Zodiaci signa duodecim 619 s. 
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Fig. 1. Descriptio tabernaculi foederis. 

A = Atrium B = Sanctuarium C == Sanctissimum 

a s=sr Altare holocaustorum b Labrum aeneum c = Altare tbymiamatis 
d = Candelabrum aureum e = Mensa sacra f ==> Area foederia. 



Fig. 2. Altare holocanstorum 

in atrio tabernaculi foederis 
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Fig. 3. Lalmnn aeneum 

in atrio tabernaculi foederis 




Fig. 4. Mensa panum propositionis 

in sanctuario tabernaculi foederis 




Fig. 5. Candelabrum aurenin 

in sanctuario tabernaculi foederis 
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Fig. 6. Altare tkymiamatis 

in sanctuario tabernaculi foederis 
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Fig. 7. Area foederis 

in sanctissimo tabernaculi foederis 




Fig. 8. Descriptio templi Salomonis 



Atrium exterius B = Atrium interius C 
E = Sancfcissiraum F = Conclavia a = 



- Pronaus D = Sancfcuarium 
Altare holocaustorum 
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Fig. 9. Altare holocaustorum 

in templo 




Fig. 10. Marc aenenm 

in templo 








Fig. 11. Labrum minus 

in templo 
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Fig 14. Stella liexagona 



Fig 15. Monogramma Christi 



Fig. 16. Descriptio templi Hcrodis 

Sept. 



Arx Antonia 



Occ. 



Or. 




Adnotationes ad descriptionem tenipli Herodis 



A = Atrium gentium 

B = Septum lapideum 

C = Area 

D = Gradus ia Chel duceates 

E = Atrium mulierum 

P = Porte speciosa 

Gr = Podia, in quibua mulieres rebus 

divinis intererant 
H = Cubiculum 1) naziraeorum 2) le- 

proBorum 3) quod lignis aervan- 

dis serviebat 4) ubi vinum et 

oleum reponebantur 
I = Atrium Israelitarum 
K = Lorica lapidea 
L =a Atrium sacerdotum 
M = Pronaua 
N = Sanctuarium 
=3 Sanctissinaum 



P = Aedificia, quae aedem sacrani 

circumdabant 

B = Cubicula ad varies usus destinata 
S = Aquaeductus, per quern aquae ia 

labrum magnum det'erebantur 
a => Porta orientalis 
b = Porta bipartita 
c = Porta tripartita 
e--f = Duae portae occidentals, quae 

in inferiores urbis partes ducebant 
g == Altare holocaustorum 
h = Labrum magnum 
i = Povta pronai 
k = Porta ad palatium Hasmonaeorum 

et Xystum ducens 
1 = Porfca graduum in vallem Tyropoeon 

ducens 
m =; Porta in domum regiam (in su- 

periores urbis partes) ducens 




Fig. 17. Siclus argenteus 

FWrp n^wiY 

et anni nota 



cum inscripfcione < 




Fig. 18. Semisiclus 

. A . / - 

cum inscriptione < 

^ 




Fig. 19. Nu mm us Joannis Hyrcani 

cum inscriptione: tmvn lam'^an jrorr pnrr 




Fig. 20. Nummns acneus Herodis Magni 

cum inscriptione: [3aotXe(d? c Hptb8oo 




Fig. 21. Instrumenta miisicae ex monumeiitis Aegyptiis 




Fig. 22. Instruments! pulsatilia 




ilium 






Tibiae Fistula- Cornu Tuba, 

Fig, 23. Instrumenta flatilia ex monumentis Romanis 



Corrigenda 



Pag. 3. lin. 5 lege : L. 01. Fillion 3, 6 : Ed. II. 1894. 7, 42 : taber- 
uaculo 45, 19 : pro Aegyptiis haberi 46, 11 : qua 51, 17 : ostenderat 
-59, 21: 38, 3 (pro 28, 3) 107, 20: removendatn (pro: exstruendam) 109, 18: 
-quadringenta (pro: quadraginta) 110, 20: 1i>3 119, 38: AJ 15, 11. 124, 
7: cuius manus (pro: cuius lingua) 150, 1: censent 155, 31: Landers- 
dorfer 138, 8: Lv 15, 1618. 204, 12: hyacinthinis 205, 23: Jo 5, 
22 210, 38: Nm }8, 9s. 215, 2: (Esr 2, 3639 numerantur 4289 sacer- 
dotes) 221, 36 : exeunte saeculo primo aufc ineunte saeculo aecuado 237, 7 : 
duodetricesimus 238, 13: unde 245, 1; suppeditaturum 268, 23: con- 
viviis 321, 11: Schiirer, GJV 332, 2: pluris 342, 34: Hebr 13, 12. 
388, 24 : Dt 23, 24. 385, 2 : obstricti 390, 15 : ferta ac libamina praescripta 
(pro : vinum denique ad libandum destinatum) 408, 17 dele : Ex 29, 31. 408, 
21 lege: I Eg 19, 16. 433, 16 dele: non 434, 38 lege: 18, 1. 3. 436, 
5: ib. 5, 43 (pro: ib. v. 43) 439, 21 : BJ 2, 8. 14. 507, 5: bet 510, 36: 
Jo 15, 2. 526, 22 : camelarum 547, 10 : Paris (pro : ib.) 555, 32 : Lv 18, 
618. 565, 18: Dt 22, 2325. 568, 8: Gn 2, 24. 573, 13: 13* 57 
7, 7: animalium 577, 8: ovis mater 581, 34: posse (Dt 21, 1821) 
582, 4: datum 585, 35: ut famula 585, 43 dele: earn 590, 29 dele: 5, 
13. 614, 30 lege : qui 655, 34 : alioa 659, 42 : Spax^ 662, 38 : octa- 
eteride 665, 30: ternis (pro: quaternis) 736, 41: 3741. 
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